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Quando mi venne la prima idea di compilare un Vocabolario 
ftaliano-greco, si può dir che l’Italia nera affatto mancante; per- 


hè dei due che veramente esistevano, quello del Fontanella aveva 


‘poco o nessun valore, e quello del Cusani aveva un valore, dirò 
così, lutto negativo: era tale, cioè, da far disimparare il Greco a 


«chiunque se ne servisse. 


Fu poi pubblicato a Venezia, nel 1873, il Dizionario del Bru- 


netti. Questo segnava addirittura un bel passo : e' mi piacque assai, 


‘e mi fece, li per lì, dismettere il mio pensiero. Senonchè, consi- 
derandolo parte a parle, vidi che era incompleto, come lo stesso 
‘egregio Aulore riconosceva, e invano vì cercavo parole e modi 
‘che pure sono di uso molto frequente. Oltracciò' conteneva delie 
inesaltezze (non facilmente evilabili, del resto, in lavori siffalti); 
di molti vocaboli lasciava desiderare le varie significazioni; quelle 
«di altri, dall’Autore notate, non erano, a mio giudizio, dichiarate 
abbastanza, nè disposte nell’ordine più conveniente: mi pareva 
insomma che, quantunque fornito di pregi non pochi, si potesse 
‘benissimo tentare di farne un altro migliore. 

Ripreso pertanto il mio primo disegno. mi diedi, nel 1875, 
‘ad altendervi con la maggiore alacrilà che polevo; 


7 


e già il lavoro 
era condotto un buon pezzo avanti, sen’ era perfino principiata la 


stampa, quando, verso -la metà dell’anno scorso, venne fuori a 


Torino il Vocabolario italiano-greco del Pechenino. Confesso che, 
‘appena vidi il grosso volume, mi scoraggii: credei che, per quanto 
lo .mi.fossi proposto di fare un Vocabolario relativamente copioso, 
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(e dico relativamente, perchè non intendevo, e neanco avrei ‘potato; ùi 
comprendervi lulta quanta l'italianità) non mi sarebbe riuscito — 
copioso al pari di quello; e come la ricchezza delle voci e delle. 


maniere, pensavo che al libro del Pechenino non sarebbero nep- 
pur mancali quegli altri buoni requisili che si ha, in certo modo, 


dirilto di trovare in chi vien dopo e può, quindi, trar PraBso dal-- 


“l'esperienza di chi lo ha preceduto. 

«Ma breve esame mi bastò per conoscere ch’ e' non aveva sul 
Brunelli, il quale non è dal lessicografo torinese memmen rammen- 
tato, altro vantaggio che la grossezza del volume. La qual gros- 
sezza poi non è, per una buona parte, se non l’ effetto dell’ avere 
inserito nel libro tutte le anticaglie della nostra lingua, con una 
selva, per conseguenza, di Vedi, da stancare, non che quella di 
uno scolaretto, la proverbiale pazienza di Giobbe. Basti dire che 
nella pag. 14, che apro a caso, si legge: Addimoranza, Addimo- 
rare, Addirarsi, Addirietro, Addirigere, Addirimpetto, Addiscere, 
Addisiare, Additto, Addivinamento, Addoblare, Addogliare, Addol- 
care, Addolzare, Addomanda, Addomandagioncella, Addomanda- 
gione, Addomare, Addoplare, Adduare, Addubitare, Adducere; e 
non le ho trascrilte tutte! Nè si contenta sempre, per dare il cor- 
rispondente greco di una parola, di rimandare ad un’ allra parola 
sola, ma costringe assai spesso a*fare un giro piuttosto lungo. 
Così chi vuol sapere come si dica in greco Comporto, deve an- 
dare a Compatimento, quindi da Compatimento è rimandato a 
Compassione, e infine da Compassione a Commiserazione: le quali 
voci se si possano indifferentemente prendere | una per l'altra, 
lo dica l'illustre Fanfani. E qui, meno male, troviamo finalmente, 
gira gira, un vocabolo, anzi più vocaboli greci. Ma non.è raro 
il caso che si giri senza alcun frutto. Per esempio, si cerca Cor- 
reggibile? è si trova, V. Corriqgibile; si va dunque a Corrigibile, 
e si legge V. Emendabile; si corre a Emendabile, e, per quanto 
s'aguzzi lo sguardo, non si vede nulla. Parimente da Defezione 
siamo rimanilati a Difezione che manca; da Defenuto a Ditenuto 
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ele pure manca; da Disposilivo a Sposilivo che sempre manca; 


da Franare ad Amottare, da Giocatore a Giuocatore, da Gran- 


 dezzata a Spacconata, da Imaginare a Immaginare, da Spregiu- 


dicato a Disingannato (!), da Sonare a Suonare, da Spumosità a 
Schiumosità, da Svincolamento a Disvincolamento, ecc. i quali tutte 
mancano. Abbiamo bisogno di tradurre Insofferenza? Si cerca 


questa parola, e il Pechenino ci rinvia a /ntolleranza; si cerca 


allora /ntolleranza, e il Pechenino ci rinvia a Insofferenza!! Per 
finirla coi rinvii, dirò che da Tegnente siamo rimandati a Tenente, 
e lì si trova la voce corrispondente v70r0yayos. Pensi ora il let- 
tore che discorso farebbe chi dovesse lradurre in greco che Za 
pece e la pania sono tegnenti! E qui mi tralterrei a notare le 
traduzioni affatto sbagliate, come Carrozziere per avioyos (che 
sarebbe Cocchiere, Auriga), Coppa parte (e doveva aggiungere 
di dietro) del capo per iviov (che sarebbe Nuca), Cova per c71- 
aziov (che sarebbe Caverna), Equilatero per icooxeris (che si 
dice del solo triangolo avente due lati uguali ), Investigadile per 
aveZepevyatos (che vale precisamente il contrario); ma parmi inu- 
tile moltiplicare simili esempi, dopo le prove, recate più sopra, 
della poca accuratezza dell’ Autore, c quando si vede che, anche 
in Italiano, egli fa tutl'una cosa di Dicitura con Diceria, di Ugua- 
gliamento con Uquaglianza, di Viale con Vio!talo! 

Per farla corta, il Vocabolario del Pechenino, il quale per altro 
non è destiluito di merili, m’inferverò più che mai a dar termi- 
ne al mio. Ed ora lo mando in pubblico con la coscienza d’ averci. 
portalo tulle quante le cure di cui ero capace, ma senza. punto 
la pretensione d'aver falto un lavoro perfetto. Prego anzi gl’ in- 
telligenli ad esaminarlo e francamente giudicarlo, sicuri che mi 
troverannoe disposto ad accogliere con la dovuta deferenza i lore 
giudizi e a farne mio pro. Intanto li voglio avverlili: che, per 
ta parle italiana, ho tenuto solt’ occhio l'eccellente Vocabolario della 
Lingua parlata di Giuseppe Rizutini e di Pietro Fanfani di cui ho 
riportato, spesso e volentieri, le parole precise; che, per la parle 
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greca, pur consullando non pochi lessici, mi son valso, in poeta 
modo, del Diibner e (per le voci di Greco moderno) del Laas 


d’Aguen; che dei verbi ho segnato la prima persona del oi Ù 


rioni di quelli contratti, per norma dello seolare, la forma 
sciolta; che quando e’ non reggono l’accusativo, l'ho dichiarato 
aggiungendo coò dat., col gen., oppure facendoli seguire dall'uno 
o l'altro caso del pronome indeterminato 7/ 7/; che nei verbi 
composti, sempre per comodo del discepolo, ho distinio! con una 
lincetta di divisione » loro elementi; che ho aggiunto (@rr.) a tutti 
i verbi aventi forme irregolari, per veder lc quali si potrà ricor- 


rere all’ indice posto a principio del libro; e che ho fatto a ciò 


una eccezione per il verbo six per non ripelere troppe volte la 
citazione e perchè il giovanetto, il quale traduce in greco, dovreb- 
be già di quel verbo conoscer bene tutte le forme. 

Avvertirò finalmente che, per la mia lontananza (1) dallo stam- 
patore, non ho rivedulo mai più di una volta, e in colonna, le 
prove di stampa. Ma ba riveduto le prove di terchio il prof. Ono- 
rato Bambini al quale io ne rendo, per parle mia, pubbliche gra- 
zie, e pel quale domando venia al lettore benigno degli errori che, 
nonostante la sua molta diligenza, seno rimasti, qua e là, inosser- 
vali. Siccome però peccato confessato è mezzo perdonato, e perchè 
lo studioso abbia almeno un modo di sebivarli, bo voluto che a 
tulti gli errori di cui mi sono potuto accorgere | editore ponga 
rimedio con un Errata-corrige (comunque fosse per venir lungo) 
da porsi in fondo al volume; non imitando così cerli altri autori 
e editori che fanno a meno di esso Errata, quasi per dare ad 
intendere che i loro libri sono riusciti, anche tipegraficamente, 
perfetti. 

Pistoia, Giugno 1877. ‘ 
T. SANESI 


(1) Da Pistoia a Prato, per verità, la lontananza sarebbe poca; ma io non 
sono a Pistoia che da brevissimo tempo, venutovi dall’assai più lontana Fermo. 
(L'AS. 
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‘Ay>pm% (tema &yx), fut. ayscopa:, or. 
7/453nv 0 gjzodpas, ad. verb. qyaotòs. 
‘Ayzigo (tema &7:0), fut. &yepò, perf. att. 

Cipepaa, PASS. dyh ipa 

“Ayvopi (tema 67), fut. GE, aor. alt. Eutu, 
pass. 470», perf. î2ya con significato 
neutro 0 passivo. 

‘Ayocevw. Questo verbo si coniuga rego- 
larmente; ma mentre al pres. e all’im- 
perf.erano usitatissimi isuoicomposti, 
“esso nen lo era, e s'adoprava piuttosto 
onpi 0 )5j%.Trae poi dai temi ép; g: ed 
em i tempi che appresso: fut. alt. 05), 
med. eipizonu, pass. paSiropar; A0P. 
alt. irtov, pass. îb6aSn»; perf. att. etpn- 
xu, pass. sipnuur. Questi tempi servono 
anche. in composizione; per es., d7070- 
pedw, ATzod, AmiiTOr, ATtipgua. 

"A: (tema e) forma l’aor. 2 raddoppian- 
do iltema: onde, indie. 372797, cong. 
dyija, inf. dyzyziv; aor. 1 (poco usato) 
sé: perf. att. 77%, pass. qypue. 

"Ad, fut. Qzopa: (rarissimo dov). 

Aîdiopa fut. xîdiso pai, perf. ii:su:, aor. 
PEGI Sqv e URL, FANEAE 

Abéo, fut. att. uiviTa, PASS. uiveSAronai; 
perf. att. ;v:x2, pass. rape; aor. att. 
Fosca, pass. 7vi3nv; ad. verd., alvertos. 

Aipéa (tema cip:), fut. att. vico, med. 
cipnsopos, pass. 2ipeShsopai; perf. att. 

| Genna, Pass. jonpu GOT. pass. ppiSny; 
ad. verd. vipetés; (tema #)), aor. att. 
et)0v, inf. #:èv, part. 5)6y, med. ei)é- 
fanv. — Invece del passivo «ipsoue:, nel 
senso di essere preso, s'adopra spesso 
il verbo &)icxope:. 

l'alidvvui (tema ai), fut. oè:Shsoput, 
aor. ZeS6pn, perf. foSapat. 

Atcyvvw, perf. pass. ;joyvppet, 

‘Axtopos (tema ax:), fut. &risopixi, Qor. 


INDICE DI VERBI 


AVENTI FORME IRREGOLARI 
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Auesthunv, Perf. drzsuoi, aor. pass. jrt- 
cSnv con signif. pass.; ad. verb. &zorie. 


Arosa, fut. daodaonrt, aor. rzovox, perf. 


UARHO% più che perf. canzézi 0 Ganrb:14; 
fut. pass. &xoveSisopa, aor. pass. frod- 
c$nv, perf. pass. HAVI PAL 


°Axcocopui, fut. arcokzoput. 
°A)zipw, fut. &):igw, perf. @)Mcpr, perf. 


pass. ddp, aor. pass. ig): st0Snv € 
nMigns, fut. pass. &)eroSiropaxe. 


°A)5Zo (tema &)e z()), fut. att. &):èiz%, 
“med. d)stgropui; aor. all. 7) égne2, med. 


Met acapnv 


°A)éw (tema &ì:), fut. &)fc0 e atticam. 


alé, aor. lesa, perf. dla):zo, perf. 
pass. a)h):cuxi, aor. pass. a,56S95, ad. 
verb. &)etòs. 


°A)diezw (tema &)dz), aor. #Xdzvoyv. 
‘Adicropai (tema io), fut. &)bropor; Gor. 


ind. E4)041v, ws, 4, wwsv ecC. cong. kiéò, 
Gis, dì, Ottal. kIotgv, inf. Giava, partie. 
dov, dae, dv; perf. Ek)wxx; più che 
perf. 2)wx:v. Questo verbo ha sempre 
signif. passivo: per l’attivo si supplisce 
con cicio. 


"AN &g60 è *A)\kTto (tema &))ey), fut. &ì- 


\bga, aer. 1 pass. 7))4ySav, aor. 2 pass. 
RI\kp9V 


“A)lopar (tema &i), fut. Alovge, aor. 1 


\kpns molto usato all’ind. e al partic. 
diapevos; aor. 2 )6pnv non usato nel- 
l’indic., ma sì nell’ottat. «\ctuyy e nel- 
l’inf, &\foSac. 


°A)okw fut. &)onsw 0 &iokru. 
‘Apuorivo (tema &nepr), fut. Gpxpricopz, 
| perf. nuagrnza, AOr. iuaprov, aor. pass. 


inf. apapraSivo., perf. pass. inf. hpao= 


nose. 


Apflicxew os ipa), fut. dpflidrs; 


aor. jufE)nzz, perf. juf)axa. 
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Apriyo € 


Apro yviouze, fut. È. pspic0pat; aor. ind. 


Apmiayos, inf. aprayit. 

’Avya-fiubcxopar (tema Rw), con signif. 

trans. aor. av:Biwskpnu; con signif. in- 
trans. fut. avufubiopa:; aor. 3 dvi», 
vs, w ece. inf. dvafisvar; perf. ava 
giura. L’aor. 1 dv:fiwaz è assai raro. 

’Aygivouzi è usato solo al pres., it 
perf. avzinipnv e all’aor. graskunv. 

°Ay-aliszo (tema ava)w), fut. &va)dev, aor: 
dui)iwrx € dmiwrz, perf. dvilmza C dvA- 
)wrx, dor. Pass. kva)cIinv e dra)oSnv. 

"Am-eySkvouai (tema #75), fut. am-=y3400- 
put perf. dn-iySapei; aor. an-nxSépnv- 

°Aro)ubw, fut. ctodabcomat. 

°Apiszw (tema èpi), fut. &pisw, aor. }osc4, 
aor. med. nossdpav, perf. att. doqpex, 
pass. >pespai, AOT. pass. npic9nv, ad. 
verb. dpzotds, Kosstios. 

’Apuiw, fut. aipxésw, aor. Foxzax. 

“Appérto, fut. aspòsw, perf. pass. iiepo- 

| pat, AOr. pass. "pudsdnv. 

°Apéo, fut. &pésw, Aor. posa, aor. pass. 
APOINY. 

Aemugu, fut. aondon 0 Korcoope 0 kemà- 
Zw, dor. pass. ierasSnv, aor.2 074/nv, 
‘ad. verb. apmustòs, domaxtéos. 

Apiw 0 ‘Aputw, fut. abusi, @0r. 

.. perf. pass. %pvoput. 

‘Avgdvo 0 Aùzv (tema adè), fut. att. adi 
cu, med. abincopa:, pass. regio 
aor. att. «Uto, pass. “0497; perf. 
att. nUinxa, pass. nU5npue. 

"AySopai (tema èy9:), fut. &ySisopai, pass. 
cySsoShsopat, GOT. PASS. NySisSnv. 


VIASLAZA 


B 


Bacita, fut. fadiodpre. 

Bxivo (tema Ba), fut. fasopa:; aor. ind. 
EBav, 16, N, Auser ECC., CONI. pa, pas ecc. 
ottat. Baiav, ns, ecc. imperat. fasi, pi- 
tw, inf. fivx, part. fids, fia, far; 
perf. ind. Rifaxa, inf. figura, part. 
B:Ros; ad. verb. pars .—Il verbo sem- 
plice 8ziv0 non è usato in prosa che al 
pres. e all'imperf.; ma si usano tutti i 
tempi nei composti cvu-feivw, «m0-Bai- 
vw ecc. 

B4))o (tema fel), fut. Ba); aor. 2 att. 
ERa)ov, med. èBoAopns; perf. att. BiBÀn- 
xx, pass. piBInpa; aor. pass. EBIASZA ; 
ad. verb. E\atios. 

Barrw, (tema fp), fut. Bdpw; perf. att. 


fiBupa, pass. Ri Fap dor. pi pass. | 


epao NY. n MA 
59, ad. verb. fastaxtbs, fastanzios 
ma il fut. Busti. Na 


BiApcoxw (tema Bpw), fut. Rpboope, 


#Bpwia, che però non si ria, i 


| buoni serittori attici; perf. att. Rifipo- 
x, Pass. fippwpat. i 
iu (tema gx) che al pres. e AR 
i IA dagli attici con froredw 0 T4w; 
fut. Riwsopa.; aor. ind. fim; ws, w,ecc., 
cong. fu, os, ecc., Ott. Punv, n5, ECC. 
inf. Riivai, part. fois (gen. ovtos), vox 
(gen. n5) 6v (gen. ovros); perf. f:Biwx. 

Bi&ntw (tema fief), fut. Pikso; perf. 
att. Bifxapa ; pass. fif}zppa; @ao0r. 
pass. ig\koSnv ed eBIk6nv. 

Blcordvw (tema fizor), fut. DR 
aor. îB)xotov; perf. ifikotara. 

B3ira, fut. Fisso e Biipopzi; aor. EB)abo. 
Gli altri tempi non sono usati. 

Blirtw, fut. f)icw} aor. ip)isa. 

Boaw, fut. RO, 

Bérzuw (tema gorz) fut. foszisa; (tema 6) 
ad. verb. fards. 

Bovloue: (tema fovì) alla 2 pers. da 
l indic. pres. Bove; imperf. aBovd6- 
par; fut. Bovdasouu; dor. éB0vInSav; 
perf. R:Rovinpar. 
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luuto (tema yzu), fut. yapò e negli 
seritt. posteriori yxp40w; fut. med. ya- 
poùpx; aor. mu e nei posteriori an- 
che èy4unsa; perf. att. yyiunza, pass. 
gejkunnazi; Aor. pass. èyxuadaqr. 

lilkuw, fut. yeX&copai, aor. îyi)zsa, QOr. 
pass. îy:\kcSnv;, fut. pass. 7:}233asopae, 
perf. pass. y:)î\ucput. 

liv, perf. pass. yiy:vazi, @0r. pass. 
è):0092v, ad. verb. yevatéor. 

l'9 (tema ynS) è poetico; in prosa sì 
usa solamente il perf. 7729 con valore 
di presente. 

lyocaxw (tema 7922), fut. yopicoua e più 
raram. yuo&cxwj aor. ind. yas&va: è ra-, 
ram. yu0&50; perf. yeyapaza. 

Tiyroput (ema yav), fut. y:visopa; aor. 
è7559pn; perf. ya,éinpa; perf. 2 75p0v2$ 
più che perf. ey3yevApnv, èysy6os0. 

l'eyuozo (tema yvw), fut. yowsouoi; @0r 
att. ind. èyv5w:, us, w ece., imperat. 
qudi, Yalta ecc., CONg. yudì, Gis, ® CCC.) 






| Baotdsw (tema BIDEN aor. pass. STE fa: 


mA 
do) 


Pao 


TA 
ou. quolno; ns eîc., inf. prova, part. 
fisso yvodia, yoòv; perf. att. pax, 
| pass. îyyarpz; OT. pass. CU o 
‘ad. verd. yvwatds, yowatios. 

(T)bp0, perf. pass. yéy)vppuai ed Eppur; 
aor. pass. î7)09Yq9v ed î7)0pw». 
Posso, perf. Yiype92, QOr. pass. î7p% 

fut. pass. yoapasopa. 


\RILZ) 


A 


Adxvo (tema dax), aor. édaxov; fut. dnzo- 
uni; perf. dilaga; aor. pass. îdAxSnv. 
Azo9vw (tema dag9), più spesso il com- 
‘posto xatu-daoS&vo, fut. daoSqoouat, 

perf. d:CacSnz2; aor. idav30v. 

Aida 0 Aido, V. Aido. 

Asî, verbo ona, cong. din; ott. 
dio; inf. d:ù; LIO. dio»; imperf. 
éd:1; fut. d:4551; aor. nos. 

A:tdw, fut. dzicopa, A0r. fan (tema di) 
perf. sing. con signif. di presente dida, 
didius, didi:, plur. didiuiv, dedite, d:- 
dixae, du. didirov, diditov; più che perf. 
sing. èdidizu, ededires, id:di:e, plur. î0t- 
diasv, é0Edte, Edidiauv, du. Édiciroy, îdi- 
dimmv; cong. d:dia ecc.; ott. evo ecc.; 
imperat. didisi, dedita ecc.; inf. d:di- 
yz; part. dedi, dedwiz, Sedie ecc. Si 
usa spesso dagli attici anche il perf. 1 
didoua, xg, € ecc. 

Azixsvue, V. la Gramm. 

Aiue, GOr. èd:uua, perf. didunza. 

Aipw, fut. d:cò, aor. diga, aor. pass. 
Edapdav e idapn», perf. pass. didappa.. 


Afyopus, fut. difopai, perf. didepa:, più 


che perf. èd:dtymnv, aor. pass., che ha 
anche significato passivo, i05y9nv. 
Aso, fut. densa. 


Aiw, mancare, fut. deisw, aor. idinca, 


perf. d:0inva. Medio, dicpu, fut. d:in- 
copi, a0T. îdenSqv. Perla terza persona 
dei tempi attivi di questo verbo usato 
impersonalm. nel senso di bisognare, 
V. dit. — Le forme del medio non si 
contraggono. 

A:o, legare, fut. disw, aor. idnua, perf. 
att. d:id:zx0, perf. pass. didipai, aor. 
pass. 05 fut. pass. d:Sijropx:, ad. 
verb. deré;, d:r509. Benchè i temi mo- 
mosillabiin snonammettano altra con- 
trazione che quella in ee, dio ammette 
anche le contrazioni in ov e in w; per 
es.: imperf. dov» per #d:0v; part. da» 

per dio, e al neutro devv per diov ecc.; 


Ezo, imperf. stor, 2g, 0, €CC.; 


E9 IX 


così al medio e pass. dcdpuat, dove:Sx 
dovuta, dovpivos: i 

Atrium ammette doppio aumento: im- 
perf. diirtws 0 2d4t04; or. deitasa o 
ediftnsa; perf. d:duitaza. 


Atzxovim ammette così l'aumento MA Dica i 


come il temporale: imperf. idixxévovo 
e dinzéivovy; AOor. iciaxbonoa € dimnxbovnos. 

Adksxo (tema didaz), fut. didata: aor. 

| ididata; aor. pass. :ddày9In»; perf. att. 
d:didaya; perf. pass. d:didaypar. 

Atdpdoxa (tema dpa) si usa solo in compo- 
sizione, &mo-didoter, éx-didprraxo, ece.; 
fut. dodcopxi; perf. didpaya; aor. ind. 
Edpuv, us, a, uppiv, ate, uous O uv; CONY. 
ded, ds, &, Gpzv, &tz, Got, OM. dpaino, 
ns, ecc.; inf. dozyai; part. dpds, deo, 
dpr. 

Aidwpi. V. la Gramm. 

Asgàu contrae x con a ed 7 in n invece 
che iu «. Del resto è regolare. 

Axw, fut. dito e distopzi; perf. d:- 
dimya. 

Apùosopa:, fut. doaZopue. 

Apiw, fut. dodra; aor. dpaca; perf. att. 
didpura; pass. didpauz: e raram. dé- 
domcpu; aor. pass. îdp433n7, ad. verb. 
dcagtioy. 

Avvapz (tema du) 2 pers. sing. diva- 
co e più di rado dun; imperf. èdvr&nao 
e nduyo par, 2 pers. édizw e 70000; fut. 
duvizonet; dor. èdvviSn» e più raram. 
idvy&idas; perf. didbvapzi. Cong. diva- 
pay dvn, duvat«i ecce., Ott. dorzigno, 
dirnio, ece. 

Aùw e Auva (tema du), fut. diro, aor. 
Edura, perf. didva« (intrans.), aor. pass. 


fut. dicopa:; aor. ind. idvs, vg, v, 
vpsr ecc.; cong. dia, ns, ecc.; ott. 
Guig», ns, ece.; imperat. dùsi, dito, eec.; 
inf. dova; part. dis, dira, div, gen. 
duvtos, ecc. 


E 
fut. tà70; 


aor. ituca; perf. svxxz; AUr. pass. sta- 
Sar. 


°Ey:icw (tema #50), fut. èyegdi; aor. i}: 


pz; perf. att. îyi/:pxa, pass. éy4/spp:; 
aor. pass. 503»; perf. 2 con signif. 
inptrans. 3247002. 


“Egopu (tema éd), fut. Toduae. 


Esilo 0 Oi)w, imperf. j3:10:; fut, î3:- 


îdUSnv. Medio disp: (soltanto intrans.); 


EQ 
low € S:}}z0; aor. i 
Inza. 

“Edito ha l'aumento in ee invece che in x. 

Ecgi, essere, V. la Gramm, E, 

EZu., andare, V. la Gramm. 

Lioyvupi € Etpyw, fut. sipéw; @or. eiEz,| 


x. 
nSéiagz; Ds 79t 


partie. £5$2s; aor. pass. si0ySnv; perf. 


pass. slot 
EtwSa (tema é3) sono solito, perf. con 


signif. di presente; partic. sìwSws, vie, 
òs, gen. dros, vius. 

°ExxIgoikgw, imperf. ìtix)nziato» e, più 
raram. zxxlyziztov. 

‘Edovso (tema 2), fut. ilkcw e atticam. 
ED, %s, & ecc.; aor. j\acu; perf. att. 
E)Mizxa, pass. È)q)zcuar @ é)iiapat; 
aor. pass. 7)kcSqv € 7)cSqv; ad. verb. 
fdaméos. 

E)éyyo (tema ée7), perf. pass. é)n)eypas, 
EIMAyE 1, Eladeytai, ecc.; or. pass. 
NIE yySav. 

‘Eiiccw, fut. èw, ha aumento in e e non 

TONO 11 00727” 

"E)xw, imperf. et)xov; fut. &)20; aor. ei)- 
xve&; perf. att. st)xvza, pass. etixviua:; 
aor. pass. si)xVoSav; fut. #)xvaSisouat. 

Epuiw, fut. èpiow ed fuodpoi; aor. fjpesu; 
perf. eunpzsa; perf. pass. ipapecpat. 

“Eyvwui (tema és) dai prosatori non è 
usato che nel composto dupi-évvvue; im- 
perf. Aupiésvov; fut. dupiicw, atticam. 
aupid; aor. qupiecx. Medio: fut. &ppi- 
comxi perf. fppiecuzi, inf. >upiioSa:; 
aor. dppierkunv. 

"Evoy)éw, imperf. (con doppio aumento) 
| Avwyiouv; aor. qvayinoa. 

“Eotxa (tema ix) perf. con signif. di pre- 
sente chesiconiuga in tutti i modi come 
un perfetto ordinario. Più che perf. 
con signif. d’imperf., éwxemw, eis ecc. 
partie. fowds ed sixws, femm. éoviz 
ed cizvîix ecc. 

‘Eopr&to riceve l’aum. tempor. sullo e 
non sulle: imperf. wpratoy. 

“Erapo, imperf. eincunv; fut. Épbope; 
aor. ind. sosmdunv imperat. sno, inf. 
oemicdae. 

*Ece è usato in prosa soltanto al pres. 
e all’imperf. Le altre forme le prende 
dal poet. zcxpat; fut. ipusSicouz.:; aor. 
npraduy. 

Epyatopui, imperf. eicyotiunv; fut. ècyà- 
copxt; Cor. eioyuckpnv; perf. slpyucpat. 

‘Eosidw, perf. alt. îcreza, pass. èongrr 
CIASIT 


i 






°Epiccw, fut. è èctow; aor. Gizeon VERE RI fa 
"Epra, imperf. etero» 00 si “usa che, im A) 


Me 


questi due tempi. DIANE [IN 
"Egga, fut. “PRG Dari Action perf.. 
Appare. vi “i Hi 


“Epyopo. (tema îer), imperf. dexbuno. Gli 
altri modi del pres. gli Attici li folgovo 
da ciui. — Dal tema d(0)S si forma 
l’aor, ind. 330v, imperat. è)Si, cong. 
#)Sa, ott. È)Soqu, inf. èiS:îv, partie. 
d)So:; perf. éladvSx; fut. élzisopai al 
quale nella prosa si preferisce ez uc. 
Essiw (tema 8331), imperf. 433109. Gli al- 
tri Lempi si formano dai temi èd, pay: 


aor, è9u70v; fut. dopu, perf. att. èd- 
dona, pass. Ecadisua; aor. pass. #0:- 


cdtq1. i 

‘Esr:40 forma l'aumento per ec. | Fut. 
ETTIUTO. 

Eldo, imperf. 0001; fut. eddicw. Ma per 
lo più è usato nel composto 2a9-eVÀa 3 
imperf. xaSavdov ed erat; perf. 
xxSevdaza. ti 

Ebùpioxo (temi edp: ed eUp), fut. att. edori- 
co, pass. edoedriso pa ; perf. att. eUon- 
zx, pass. eUonpai; Qor. all. eUpov, Med. 
eùoépnv, pass. edpé2nv; ad. verb. eùs:- 
ties. 

"Ex (temi ex, cy @ oyz), imperf. siyov; 
fut. att. £Zw è oyis”; fut. med. stopo 
e oynoouzi; perf. faxaxa; aor. ind. èoyov, 
cong. cyà, cy; ecc. (in compos. 7a- 
pisyo), Ott. cycinv, n5, ecc. (in com-. 


posiz. rapdoxosi, 065, ®CC.), imperat. 
cyis ecc., inf. cy, part. cyov; ad. 


verb. cysrtos. 

“Epw (tema é/(:)) fut. att. Efs0, med. 
iggzopzi; aor. att. basa, med. fincd-. 
par; perf. med. finpo; aor. pass. ind. 
ALAZa», part. egnSsis ed épSsiz; ad. verb. 
Egntéòs ed épSds. 


Z 


Zàw preferisce contrarre in 7 dove rego- 
larmeate dovrebbe contrarre in «:quin- 
di è, f2s, t7, Cipsv, È77e, fGcc; imperf. 
Ev, EUns, Etna, ece.; inf. Gas. 

Z=byyvpi (tema tuy), fut. t:0Utw; aor, itevèa, 
aor. pass. èî5:0ySav e più spesso cor. 2 
E{Uynv; perf. pass. èteuypae. 

Zio, fut. GEsw; aor. #g:0; perf. pass. tren 
ouat. N 

Zavsvpi (tema è), fut. tos0; aor. att. 
EGmra, med. eZmwadunv, pass. EgmeSys; 


vw 


| "Hue: (tema #5) perf. con signific. di pre-| 


TA 


"n° 


ciù HA” KE E XI. 
| perf. att. î}uwxz, pass. îbGwrpuj ad. imperf. îx&aSibov; fut. xuSidi, ets, et ECC.) 
1 verb. Zwrtòs. fut. med. xaSicopa: Q0r. ixaSiaa; aor. 
N TATE IATARIRDOI p IL Med. exaSiokpnv. 
vi H “Inpi, Attivo. Pres. ind. Inpi, ins, inci, pl. 
pia - 


 "Hdopar, fut. foFhrouai, aor. $53nv. 


sente: quat, Fou, Nata, Huesa ecc.; 
Inf. 23%; part. ijuzv03; imperat. G30, 
| 423%, ecc.; più che perf. con signif. 
3 d'imperf. fuav, 770, foto, ecc. Nella 


| prosa attica si ha solo nel composto | 


xkIn pat 
(©) 


©4)Xw (tema Sa)), aor. 2. î3e.)ov ; perf. ti- 
Saàx. 

Odnta (tema 729) fut. S&Lw: perf. att. 
tirapx pass. tiruppzi; Uor. 2 pass. 
èT&PnY. 

 Quvuito, fut. Savpdcopae. 

040, V. ’ESi)w. 

®i5 dal tema Sev forma il fut. Ssurouzi; 
per gli altritempi sisupplisce col verbo 

Li, 

Oy /&54 
794. 
O)ko (tema Sx) fut. Sìcow, aor. 

perf. pass. t:3\xcpa, aor. pass. £3)k- 

GIN», ad. verb. S\xstis, Sixatto0s. 
O,zxw (tema Sya, metatesi di Sav), fut. 
Suvodpai AOr. ÈSavor; perf. ind. tiSyax2 
(al plur. 5Svap:v, ti9vate, Tess.) 
cong. tedvaza, Ott. teSvzin, inf. ca9và- 
ya, part. teSvevis, teSve@oa, T:3v36;; più 
che perf. èt:Swjxzw, 3 plur. e7i9vasov; 
fut. 3 +:Sv4topzi che serve spesso di 
fut.ordinario. Di questo verbo semplice 
i prosatori attici adoprano l’aor. e il 
perfetto; non usano le altre forme che 

“nel composto &r0-Sv41%%. 

Opadw, perf. pass. tispavapa, aor. pass. 
èSpavoSav. 

Opirta (tevp) aor. 2 pass. îrpvpnv. 

Qpdoza, tema So6 metat. di So0 da cui fut. 
Sopovuzi, AOT. ÈF900v. 


(tema Sy) fut. Sifopa, aor. îd- 


Ù 


îI\xoa, 


I 


’lzopot, fut. îvcopzi, Gor. izs4pnv; AOr. 
pass. i&Snv. 

‘Ibavo € 

‘Ito non s'adopra che al pres. e all’imperf.; 
ma è molta usato il composto xeSizw: 


sore 


tepev, tate, IRoc; CONGY: iv, if ecc.; OL. 
isins @ Topi, izins Cio ecc.; imperat. tec; 
inf. tiva; part. isis, istoo, iv; Imperf. 
tav, t30, Cee, plur. tspev) 3° tz044} QO0r. 
max ecc. ; fut. jow; perf. sizz. — Medio. 
Pres.ind. ipa. ecc.; cong. itiuo:, i ete.; 
ott. istunv @ icipnvi imperat. iz50 ed tov, 
HS ecc.; inf. tso$4; part. tipevos. 
Imperf. iipnv ecc.; @or. ind. sipav © 
nakpav; CONI. Qua; Ott. etumy O ctu; 
inf. E59x.; part. Epevos; fut. sizoua; 
perf. «tua. Molte di queste forme nou 
si usano che nei composti. 

‘Teyéoue: (tema :2) non si ha, in prosa, 
che nei composti &p-xviopot, ég-txvi0- 
pat ecc.) fut. iZoua; aor. ixdunv; perf. 


type. 


‘MNkozopzi (tema idx) fut. i)ksopx:; Or. 


med. i\xrkpnv; aor. pass. i\xrSnv. 
‘Iudocw, Gor. pas. 
"Intapz:. meglio ritouni. V. 
"Irtngi, V. la Gramm. 


K 


KaSaipw (tema xxSac), fut. xxSepà; aor. 
exuSnox; perf. pass. xix4Suppat; Qor. 
pass. 2234 pSn%. 

Kziw e Atticam. K&o (tema xxv), fut. xav- 
co, Pass. xxvSicopae; AOr. Exavoo, pass. 
éxo.0Snv; perf. rixuuza, pass. xirzupat. 

Ka}io (tema xz):), fut. xu)is0, Atticam. 
xu)ò; aor. ixk)eca; (tema xn metat. di 
xx)), perf. xix)nza, pass. xéx\npxi; Qor. 
pass. îx)nSnv; fut. anter. x\aSasop.; 
ad. verb. xiatds, x)ntios. 

K&pyvw (tema xx e per metat. xp), fut. 
xopodpaei: AO7. Exauor; Perf. xizunza. 


Kerr (tema xuut), perf. pass. xixup— 


uo, xixaulat, KixouraTu ecc. 

K:tpz: (tema xs0) perf. con signif. di pre- 
sente. Ind. xsîpmat, xzloue, xitr%t, CCC.; 
cong. ximua, a, nto, ott. 3° sing. zio, 
to, 3° pl. xéowro; imperat. xsico, xei- 
So ecce.; inf. xstoGai; part. xstpevos. 
Imperf. èìxziunv, èxeiso ecc. Fut. xzico- 
pat 

Ksipw, fut. x:p6, aor. èîxsco, perf. pass. 
xixuppat, AOr. pass. Èxkpav. 

Keleéw, perf. pass. xzxi)evapai; AorN. pass, 
ézsdevaSnr. 


XII KE 
Kzecyyupi (tema xeza), fut. xepàcw 0 atti- 
cam. xspò, «s, 4; @aor. Éxépusa; aor. 


pass. éx:p4s3Snv; (tema xp«), perf. att. 
xixpara, pass. torero aor. pass. éxpà- 


Sq. 

K:pdaivo, fut. x:pdavîi; aor. Exipdava, inf. 
xipo&rarexepdavai; perf. rexiodaza e più 
tardi rexépdaxa. 

Kupbrsw (tema xnpux), fut. smovéw, perf. 
XEXNPUYZ: 

Kiypapi (tema ypa), fut. ypasw, aor. ypn- 


cx, perf. xiyxpnxa. Medio xiyoupa:, fut. 


yeasone, Or. Èypnakpnv. 

K)czw (tema x)xyy), fut. xl&yzw, aor. 
1 èxdayta, perf. xix)cy70.; (tema xXayz), 
aor. 2 îxdayov, perf. x:x\nyx. 

Kizio e atticam. Kicw piangere (tema 
xizu), fut. xixvcono € xixvsobpai, or. 
Ex)uvsu, pass. ExlxvoSnv; perf. pass. 
xixduvpat 

Ki&o, rompere, fut. x\écw, perf. pass. 
xixiuouat, GOr. pass. éx\ksSnv. 

Kizim, fut. x\zicw, perf. pass. xix\apai e 
xéxdetopxt, dOr. pass. Ex\etoSny. 

Kiiztw (tema xA:t), fut. xiita e più 
spesso xepopai; perf. att. xix)o9, pass. 
xix\ieupa, or. 1 pass. îx)tp3nv, aor. 2 
Ex\arav. 

Ky all’x nascente dalla contrazione pre- 
ferisce sostituire x. 

Koértw (tema xot), fut. xopw; anr. sxopa; 
perf. xéxopa; perf. pass. xixoupu; aor. 
2 pass. îxòtn». 

Kopiyvvpi (tema xop:) fut. xopicm, atti- 


cam. xogd; aor. att. îxbpesu, med. Exo- 
peo&uav, pass. îxopt9Snv; perf. pass. 
xexopeopat. 


Kp&tw (tema xoay), fut. x:xp&Zopa; aor. 
éx0«yov; perf. che si usa spesso con 
signif, di preseute, xéxp«7x; imperat. 
xixouySt; più che perf. îx:x0dysv. 

Keiuuuai (tema xpeu&), cong. xpeudima, 
Ott. xpepuins; fut. xpepacona. 

Kpsp&yvvpi (tema xpsua), fut. xpiudov 0 
atticam. xpeuò, &s @cc.; aor. alt. îxgé- 
paco, Med. expepaskunv, Pass. exoeua- 
cInv; fut. pass. xo:uasdicopa:; perf. 
pass. xexgipasua; ad. verd. xpipaotòs, 
KOIUXITEO: 

Kcivw, fut. xp; Qor. Èxgwx, pass. expi- 


Snvj perf. xéxpua, pass. zixouuat, 3° 


Koovs, detti pass. rigori dor. 
ExpovaSnv. 


Kpurto (tema app 0 ped; fut. VETRI sE sd 


aor. îxpvpa; perf.. pass. réxpvppas i aor. 
pass. îxpipSgv, €; nei pete pi 
éxpufinv. > i 

Krkopz: (tema xa), port. ind. dsc) 
cong. xextiput, «Exti, utxràTa: CC6., ott. 
xIxTOfny 0 pnt 1.) di ecc.; or. pass. 
éxtiInv. ta 

Krsivw, fut. xt:vi; aor. A Exrewa; aor. 2 


citi 







Extayoy; A0T. pass. ExT&SNY; perf. ìxto- 


vx e, in seguito inten; perf. pass. 
#xrapoi. In prosa però è preferito il 
composto &ro-xT:(04 e pel suo passivo 
 ato-SyAsxw. 

Kulivdw, fut. xvMicwj daor. Exdlica; @0r. 
pass. èxvdisSnv; perf. pass. xexbàezpat. 
Kuvéw (tema xv), fut. xisw, aor. Exveu. Il 

composto 7pos-zuviw è regolare. 


A 


Aegyivw (tema xy), aor. èlazov; fut. 
Vatopor; perf. etinga; perf. pass. ei- 


Inypa:; aor. pass. E)ySnv. 


Azufàvo (tema \u8), aor. ind. è)efor, 


imperat. \xfi, cong. \4Bv, inf. ra- 


Bsîv; fut. \ponui; fut. pass. IngSico-. 


pa; perf. et)apa; perf. pass. etinppa:; 
aor. med. î\x8bpn»; aor. pass. 49393; 
ad. verb. \nntio0s. 

AxsS4vo (tema )xS), fut. )x}z0, più spesso 
\acopar aor. &\xZ0y; perf. \éiaSa usato 
spesso con signif. di presente; più che 
perf. i):)43:w con signif. d’imperf.; 
perf. pass. \i\asput. 

Azzo, perf. att. etloyx e pass. stiejpot 
nel significato di raccogliere; perf. 
pass. ):)sypa: nel significato di dire. In 
quest’ultimo sigaificato si può coniu- 
gare anche con tempi derivati da altri 
temi, così: pres. \iyw; imperf. èleyov; 
fut. \ifw 0 ipa; aor. tdegz 0 elmo»; 
perf. att. sipnxa; perf. pass. )élsynac 0 
elpnpo:; or. pass. èlégInv 0 Éppiadnv. 
Ad. verb. dsxrios 0 partos. Il composto 
medio cia-ifyogzi si coniuga: imperf. 
Cieleybuar; fut. Tadffopa:; aor. dizké- 


ySav; perf. èsileynac; più che perf. die 


\sypnv. Ad. verb. dexdextiag. 


plur. xixowrat. — Ilcomposto ’Aro-xgi- | Azio (tema der), fut. Aeigw; @Or. Flero, 


vous, rispondere, fut. &roxpwovuzi, fa 
all’ aor., indiffereotemente, UTENPuwd pv 
O aTIXoidnv. 


perf. \fXoema; perf. pass. \éiequpeac; aor. 
pass. e\zipSnv; fut. pass. AzpSscopmas; 
fut. 3 dsdeipome 


VE AE 
NET Sn 
| A:vo, QOP. PASS. }:039n. 
| Aovw è regolare, ma presso gli Attici ri- 


| ceve una contrazione particolare che 


|’ consiste nella sparizione dell’= e dell’o 
._dopoil dittongo ov: lov per #Novz, od- 
| pat per Xovopa:, )ovuzr per \ovopes ecc. 


, M 


Muivoua: (tema pax»), fut. povodpai; perf. 
con significato di pres. ui22v2; più che 
perf. con signif. d’imperf. éucuavew; 
aor, ipsa. 

May9iva (tema pas); fut. paSisopa:; aor. 
èuusov; perf. pep&Snxa. Ad. verb. pu- 
Sntios. 

Maprupio, medio papruptouu € papripo- 
pat. Per lo più regolare: fut. paprv- 
Frou ecc., ma aor., med. iuuprupapnv 
e inf. pactioaziu. 

Mayouai (tema pay(:)), fut. poysdpe; 


aor. îpuyeckuay; perf. pendyapa. Ad 


verb. paxystios 0 fixyatics. 

M:Svozw (tema p:Sv), fut. pedvos; aor. 
eusSuoa; fut. pass. peSvoSicouai; Qor. 
pass. îpeSdoS gv. ' 

Mi): imperson., imperf. èusdz: fut. pe- 

(Ina; aor. îpi)ac:; perf. pepé)nze; più 
che perf. Spepe)ix:i. Anche il partic. 
neutro ha tutti isuoitempi: pres. péioy; 
fut. perncov; AOr. pa)zizav; perf. pepa- 
\nxòs. Ad. verb. pe)nzio». 

M:i)Xw (tema pe))(z)), fut. uiX47w; aor. 
npasiiasa ed éuiiinox. 

Milouzi (tema psi(e)), fut. pe)Aropai, aor. 
èpe)G9v con significato ora attivo ora 
passivo, è usato per lo più nei compo- 
Sti imepilopai, pera piropot. 

Mipuvnpa, V. Miuvaszo. 

| M:ippope: non ha perfetto. — 

| Mie (tema psr(a)), fut. pesi; aor. èp:0%; 
perf. pipésnza; più che perf. èu:pevh- 
NELlv. 

Mizivni ® Meyyio (tema pe), fut. piùo, 
aor. ua; aQor. pass. îuiySny ed iui 
ynv; perf. pepuppoc; fut. 3 pipitopae; 
fut. pass. pixSac0po:. 

Murioxro (tema pv), fut. pura; nor. 

— Spano; Gor. pass. euvao3nv; fut. pass. 
ponsShropoai; fut. perf. pspvizopas; perf. 
ind. con signif. di pres. uiuvmue:; im- 
perat. piusnco; cong. pepvoua; ot. 
puepvuuni © piuinuni, n0, N70 ecc. 

Muta (tema pwu3(:)), fut. uvègza; aor. 
eMvinex. 


OI XIII 


|Mvxkopzi (Lema pux), aor. îuvrov; perf. 


pipdi% 
N 


Néuo (tema s:u(=)), fut. vepò, med. yzuod- 
par; aor. îvepa, med. evepéopans; perf. 
vevi pinza; aor. pass. È::pS0%. Ad. verb, 
vimatio». 

Niw, nuotare (tema v:v), fut. vevsepz:; 
aor. èv:vaz; perf. vivevza; ad. verb. 
VEVITEOY. I 

Nij® (tema 5), fut. vito; aor. inse; 

| perf. pass. vivippat, 

Nustzzu, fut. vust&zw e vvotoIAa. 


Leni 
del 
— 


Ziw, fut. 550; @Qor. ÈZ:ca; perf. pass. 
ES :opat. 

Evpiw, medio Zbcopz. (tema zvp(:)), fut. 
Evpiasoma:; aor. igvokuns; part. perf. 
pass. igvpnpivos. 

Ebw, Gor. pass. s3vs$nv. 


O 


’Odipoui, fut. odvpovint. 

"Ot (tema é3(:)), fut. Giara; aor. aznex 
(tema dd); perf. èdada con signif. di 
pres. 

Oyyvzi e Otyo (tema oîy); fut. oîtìw; aor. 
Enza; perf. îwjx ed éoye; perf. pass. 
îovypac; aor. pass. î0ySnv, inf. cîxS7- 
yz. In prosa non si usa quasi che nei 
composti &u-otysvme; diroiysupe. 

Otdx (tema <d), perf. con signif. di pres., 
che si coniuga: otdx, ci532, cio:, plur. 
l'opzv, tate, lioi; cong. eido, fs, 7 ece., 
Ott. cideini, n5, @CC.; imperatii 93, 
dot ecc., inf. sidivai; part. sîdws, st- 
Cui, st06s. Più che perf. con siguif. 
d’imperf. #d:, 79:03, #9), plur. 
HIep:r, Fire, oscar. Ful. aloouzi. Ad, 
verb. ictis». 

Oicava € Oidiw, fut. cidica; aor. diagcz; 
perf. didare. 

Oipwdw. fut. cipatopa:; GOT. ciawta. 

Otopz: 0 Otyai, 2° sing. ot, imperf. oi- 
av 0 cunv; (tema oc(e)) fut. otgzouoi; 
aor. dnsnI; inf. cinSivze, part. oîaSzt; 
ad. verb. oîntiov. 

Oîyoux, imperf. dxounv; (tema cix(:)) 
fut. cixiconni, perfi. cyan € oiyona.. 


OA 

’OleSkvo ® ONieSziva {tema 6:55), fut 
dhiaS how; aor. cilioZov; perf. diinSaxa. 

"OXvui (tema ci e 0):), fut. è, med. 
Glodpar; aor. iega; aor. 2 med. dib- 
pav; perf. d)adexz; perf. 2 dlula con 
signif. intrans, Son perduto, Son ro- 
vinato. 

"Opyuvpe e ’Opyvw (tema du e duo), fut. 
Ouovpa: e, nei posteriori, du6so; perf. 
Opopora; perf. med. duopopoi, 3° sing. 
Opapotar e duo uostaLi AOP. pass. d)po- 
Snv e duicIgv. 

‘Ovivnpe, med. òvisvsuai; (tema éva), fut. 
Ova, med. èvisovuai; aor. 2 med. dvi- 
unr, mio, dvato ecc., Ott. dvaipnv, im- 
perat. dvaco, inf. évacsx.; aor. pass. 
Gv73av. Questo verbo non ha imperf. e 
si supplisce con @piXovr, di dps)ém. 

‘Opodw (tema ipa), imperf. Eo0nv, &, 
u ecc.; perf. att. ivoura, pass. cupa 
pa (tema id), aor. ind. sido», cong. 
tow, OLL. imperat. att. idi med. 
idov, inf. idsiv, part. idwv; (tema ox) 
fut. con signif. att. dSoua:; fut. pass. 
6vShaopa; or. pass. pn, inf. 69%7- 
vat; perf. pass. cimuai, pat, amTRI ECC., 
inf. SESIA 

°Opvss” e ’Opirrzo (tema deux), perf. att. 
Opuovya, pass. Gpuovyui. 

Ogppaivopxi (tema ocog(e)), fut. dopeaoo- 
pi; Aor. Giponckunv; AOr. 2 drppépa». 

Odotw, imperf. fovp:ov; fut. oùerzopa.. 

’Opzt)o (tema d0er(e)), fut. dprdi50; dor. 
bpel)asa; perf. dvzidaza, @or. pass. 
dpetiiSnv; (tema dp:)), aor. 2 &psrio», 
€5, e, che s'adopra per esprimere un 
desiderio e corrisponde al latino uti- 
nam. 

‘Opriraevi (tema dp)(:)), fut. èpldow; perf. 
do)nze; Qor. dpiov. 


- XIV 


sN 
LOOLp.e, 


Il 


Teitw (tema 7x7), fut. neifoprni € tatod- 
pa (tema nad), aor. inuwva, perf. ni- 
mazzi perf. pass. rinacuui. Gli scrit- 
tori posteriori dicevano all’ aor. anche 
Ere e al perf. pass. anche rimawpa:. 

Ilziw, fut. maicw e Tawjoo; @or. nuca, 
perf. mina, pass. nimzcpa; 00. 
pass. etzioSy». 

Mapowiw, imperf. imacdrovv; QOr. inapo- 
vara; or. Pass. Tacwrndag». 

Mery (temi rxcy, naS(:), 7:vS), aor. Era- 
divi fut. Teicouxi; perf. rimovSa. 


} Micca, U 


 |Maio, perf. minare, Apa pass. nine di 


po; aor. pass. imavsnv ed èmudzSno. 9 
HziSw, fut. nzic0; aor. è; perf. né- 
mira; perf. 2 ninoS4, i0 io confido, mi 
fido; perf. pass. mins; aor. 3 Sa 
im:t5Sav; ad. verb. muettor. | 
M:udw contrae «=, «st, 4) @n in n dizione 
io x. Î A 





TI: ipo, fut. n: ed; aor. Enspaz perf. pass. 


Titappat; GOT. pass. enapa, 

Miur, perf. ninoppa; più che perf. en:- 
monpzt 5 perf. pass. PERDO aor. 
puss. îmiuoda9v. 

ipdopai, A0r. érmapdoy; fut. mae 
dacopar; perf. rinogda. x 

Hiscw (tema tr), fut. rigo; aor. étipa; 
perf. pass. rinippar; dor. pass. Eni 
PIV. 

Merauvopi (tema rita), fut. merdzo, atti- 
cam. rerò; aor. inttacsz; perf. pass. 
mént“moe (da 7r:imitapzi); Gor. pass. 
etat4doSn». 

Miroua (tema m:r(:) e con sincope ar), 
fut. netizona:, ma nei prosat. attici 
più spesso rr4souzi; @Or. èntouno, inf. 
mressue 

Myyvvni (tema 7n7; mx)); fut. mazw; aor. 
Emata; perf. 2 mimaza con signif. in- 
trans.; dor. pass. ît4ySny, più spesso 
înkyav; perf. pass. rinnjpo:; fut. pass. 
TAYATOMAL 

Madkw, fut. aadicopae. 

IHiat)np, med. nipricpa (tema mia), fut. 
mis; aor. in)nsa; perf. att. ritigza, 
med. nininspar; aor. pass. én)jr 
Nei composti su-ritànzi, cvp-ritinpi 


dar. 


sparisce il x che nel semplice si è in- — 


serito fra il raddoppiamento e il tema; 
ma riapparisce nell’imperf. ev-enia- 
TÀnv, cUvTsTIRT)NI. 

Miumenz (tema ea), fut. mpisa; aor. 
ènonsa; perf. nimpnxa; perf. pass. ni- 
monpai, aor. pass. émes:Sqgv. Nel com- 
posto èîu-rirzenzi sparisce il 2 che nel 
semplice si è inserito fra il raddoppia- 
mento e il tema; ma riapparisce nel- 
l’imperf. è v-smi utonv. - 

Hiv (temi me, are, o), fut. riomo e 7u9I- 
pur; aor. nov, imperat. nisi; perf. 
Tinwa, PASS. mitouzt; GOr. pass. arb- 
Say. 

Ilro&oza (tema npa), perf. rimozza, pass. 
minpamzi; dor. pass, inz4Snv. Per l’aor. 
e il fut. att. si usano &r:diprav O dro 
Cisouai, forme di &mocdicwpe. 


JM 


2T Xv 


Tinto (temi mert, net, niw), fut. m:50)-| Pesa invece che in ov ed o: fa le contra- 


| pu dor. Èt:70v e nei posteriori anche 


«_ Enssaj perf. nintoza, part. nemt‘"K6s, 

Mega (tema 7277), fut. n7)47Zw;-aor. 

“— Enlayza, pass. înikyySav. 

Mara e IMkrto, fut. Id; aor. Eniz- 

| cu} perf. pass. ni did; aor. pass. 
ETÀdGINI. 

. INsxa, aor. pass. sn)zy3gv ed itikrar. 

| Ilio (tema 2Aev), fut. misisopar e miss 
goduxi; aor. Er):viu; perf. mimàzuza, 

+ pass. mimi:vspzi; GOT, pass. Èmà: AE 
ad. verb. n)svotios. 

HM450% e I)srTw (tema mÀn7), fut. ngi; 
aor. ér)nta; perf. tininza, pass. ni- 
Tiaypaii dor. pass. én)4/5; Ma nei 
composti é7)&72:, per es : if-s7)c79». 
sat-enàtyno; fut. pass. nInygsopae. 

Ts, fut. TÀvvO; @aor. r)vvz, pass. in)by- 

Saved en)vSo; perf. rin)vaz, pass. 
‘ memivpat. 
Iyiw (tema musv), fut. mvivzouzi @ Tv:V30d- 
| pat; AOr. tryiviu, pass. srviviSav ed 
ÉmvevSago; perf. ninvivza, Pass. mit: 
opa; ad. verb. mvivario». 

Tpàsc0 e Horta (tema 7027), fut. nedév; 
perf. nénouyo € nimtozya, ma il secondo 
con signif. intrans.; perf. pass. nitpu- 
az; aor. pass. înpaySnv; ad. verb. 
mpaxtioy. 

ioixcSx inf. aor. di cui l' ind. è ingedun», 
il cong. aoiwpue, V ott. toerziunr; V im- 
«“perat. mpixso € meio, il partie. npidpe- 
s0s. Per il pres. il perf.e il fut. si sup- 
plisce con dviopze 

Tleiw, perf. pass. nimpiopai; A0r. Pass. 

" étptodgy: 

Irepwpar (tema arae), fut. 
aor. întagpo»» 

Trqcc0, fut. net; aor. incazza; (tema 
mia), aor. 2 trtaxor. 

Trvo, fut. nrvs®; aor. imtvoa; perf. pass. 
Emtva fat; OT. pass, TTICINv. 

TMurSevopa: (tema 705), fut. m:drona:; aor. 
envdopav; perf. nimvopat. 


moapo vizi; 


R 


‘Pio (tema psv, pu), fut. fuisona:, di rado 
favaone:; AOr. éppinv, di rado èpfsv72; 
perf. ipponxa. 

“Prtpovp (tema 627, f&y), fut. Pisa; aor. 
Eppngz, med. s6pnb4unv, pass. EPdkynv | 


zioni iù # ed ©, per es.: inf. 665 per 
feyovv; cong. ge per sezoî (da peyòn); 
Ott. pejin per peyoin (da peys0ia). 

‘Pirro (tema gip), fut. fiv; aor. ippeba; 
perf. èPpipa, pass. igbuuai; AOT. pass. 
ippipàn» ed sppi9n; fut. pass. pip$a- 
TOMI, 

‘Puvvvpi (tema £), fut. fazw; aor. ippwru; 
perf. pass. :05wuri; imperat. éppwro 
(lat. vale), i65073%, ece.; aor. pass. i6- 
poisnv; fut. pass. pweSaroput. 


z 


Za)rita (tema 04)7ty7), fut. c2)ri)E0; aor. 
E94) mey. 

Sfivsvpt (tema 08: :), fut. afic0, med. cfta- 
coma; QOT. Ècf:0%, AOP. 2 con signif. 


intrans. é584»; perf. att. fefaza tou sign. 


ibtr., pass. é7f:cpat; AOT. pass. éofi- 
o$q1. 

Z:iv, perf. pass. ci3:07p%; AO. pass. £azi- 
GS". 

ma Ar fut. cnpavti; AOr. iciuavz e îon- 
pas, Perf. cscguajza, pass. c:chua- 


Lr aor. pass. zcqap4vS2. 

EZ4r%, perf. 2 con signo. intrans. cisyra; 
perf. pass. sirnpp.xt, GOT. pass. 
fut. pass. caniroput. 

Zeykw, fut. cvpizopat. 

Sinmda, fut. rimmazonat. 

Emo (tema cx29), aor. 2 pass. èrz4on». 

SA (tema suda) fut. midd, (74) 
&, ecc.; nor. îsxidasz; perf. pass. î3xi- 
Sani aor. pass. PRG, 

Zx5)Ao (tema cxzi e per metat. sxA:), aor. 
2 ind. cong. cx\ci, ott. oxiziag:, 
inf. 52)Fvvi. 

Sxonta, fut. orzdbpopri. 

Suo preferisce contrarrein dove rego- 
larmente dovrebbe contrarre in «. 

Irda, fut. cndso; aor. med. istuctuni; 
perf. att. îz7urz, pass. fsnzcpu; Qor. 


34TRI; 


ZazÀn, 


pass. îst453qY. 

Enzipa, fut. omipà, aor. terza; perf. 
Esmuoru; GOr. pass. fondono. 

Erivòw, fut. omziov; @or. ésnusa; perf. 


Satana; perf. pass. tam: 4t GOT. PASS. 
gorritoSnY. 
Erovddzo, fut. emevdkzonat 
Zr4t% (tema ortx7), fut. crdÈ%; perf. pass. 
Eat ppt. 


perf. 2 con signif. intrans. 565072; fut.| Sri), fut. at:)d, muli otz\oduz:, Pass. 


pass. puygionti. 


oTaiSarop; GOr. Ertaz, med. tare 


XVI ETNIA 


\kpans, pass. farkiSnv; perf. tora)za, 
pass. Estx)mat. 

Szspiczo (tema or2p), fut. STEPAT%, atticam. 
stEpo; AUr. Értipnoa, Pass. Éorep4Snv; 
perf. îstipara, pass. Estipnpes. 

Nrapito (tema otnpe)); fwt> otnfitw e più 
tardi stypisw; QUr. éotipiga; perf. pass. 
ÈrtHpuypae. 

ZriXm (tema cr), fut. ott” ecc. 

Zropéssvpie (tema atop:), fut. cropà; aor. 
Satép:ca; perf. pass. fetopecpoi. Per al- 
cuni tempi si supplisce con quellì di 
IA 

pipu, fut. crpito; aor. totpepa; perf. 
a pass. trtpappori; QOr. pass. 
EITPROKY. 

Sredvvvpi (tema otpw), fut. orewzwj; aor. 
Fstpwsa, pass. èstpòwda:; perf. pass. 
faTpwy.rt. 

Lupitw e Zupitto (tema cvpr7), fut. cupizo- 
pari aor. écve x, in seguito éodporoa. 

Supw, or. pass. écvpnv. 

Lpd @ Zp&Ttw (tema cpx)), fut. apt. 
aor. topuEn; perf. pass. îcpuypu; Qor. 
1 pass. ès59%y3nv, più spesso aor. 2 
E95PAyN". 

Lodi)w (tema 292)), fut. cpa)îi; aor. i 
ait. E79a)0, aor. 2 é59x)0v; perf. fcpax)- 
ELA ST; Aa aor.? pass. îcp&inv. 


os DSH verd. swriov. 


T: 


Taokezw © Tap&rto (tema rapay). fut. ta- 
phéwi fut. med. rapofopai con sign. 
passivo. 

Tacsw e. Torto (tema cy), fut. <43%, perf. 
titaya, pass. ti7x/px; dor. 1 pass. 
ETdySnv e nei posteriori gor. 2 î7&/29; 
ad. verb. turtiov. 

T:ivw (tema sv), fut. 7:v6; aor. 
perf. tiruxa, pass. titupor; aor. pass. 
Chd4-V,0 

T:)5w, fut. teXtz0, atticam. ra)a;; dor. eci 
):cx; perf. tetilexa, pass. tetil:cuae; 
aor. pass. 

Tiuvw (tema teu e per metat. rur), fut. 
tiuù; aor. Ètipov; perf. ritpaxa, pass. 
Tirpnpa; aor. pass. éru4Inv; fut. pass. 
runSiasono; ad. verb. tuntio». 

'Tirpaivw (tema titoxr), fut. rirgavii; aor. 
Erttozva ed iritonva. 

Tax (tema Tn; rar), fut. tifa; perf. 15- 


EL) . 
STEWU} 


StidioSnv. 


2 __—_____ marce rea x 
—___y______ _____y______É_______Ét—tmt— __mÉ@———É@€e 
pia a 





ta; aor, 1 ass. nh) dn comunem.. Lara 
pass. îviz 4 


aor. 9 ETORIVe PARALAR 

TiSape, V. la Gramm. à Ù, î 

Tixzb (tema r:x). fut. ti e tifopa; aor. 
Etixov; perf. Tétoxa; aor. pass. îtixSar. 

Tivw (tema 7, fut. risw; aor. trio; perf. 
TÉTIA4, PASS. Tituipaii Pero: pass. A so 

 cSnv. Mea (o 

Tirphw (temi rirox e tpa), a Tphso; aor. 
Ètonox; perf. vitpara, pass. titpapai. 

Tirpwxw (tema row), fut. tods@; AOr. Èrpw- 
cu; fut. med. teozopa, pass. tpwsnTo- 
pa perf. pass. tirpupat; Qor. pass. 
Etph$Snv. 

Teino (tema rp:n), fut. teigw; aor. 79:44; 
perf. titpova e tiroapa; perf. pass. 
titpuupoazaor. 1 pass. îrpegSnv, 2 èrpà- 
Ty. A 

Tpigu, fut. Scétw; aor. #3g:4x; perf. 1i- 
T009%, Pass. téSpupp: GOr. pass. imok- 
COLE 

Tpizw (temi to:y, don), fut. dpapovuoi; 
aor. îdpupov; perf. dedeapnxa; ad. verb. 
Sp:ixtéoy. 

Tpiow, fut. tpisw, or. Èrpica. 

Tgifw, aor. 2 pass. îrgiBar. 

Tpizw (Lemarpiy), fut. tpiùo; perf. tirpuya. 

Town, fut. rpwtopu; aor.1 Erpwgg,2étpa- 
y0v. 

Tuyykvu (tema ruvy), fut. ridfopa:; @or. 
Eruyov; perf. tetiynza e raram. terevza. 

Turte (tema turz(e) e cut), fut. ruttàs®; 
aor. 1 è7vfx, 2 Erurov; aor. med. îru- 
pps; perf. pass. titvppa: aor. 2 pass. 
ÈtUtnv: ad. verb. tuntiore tummntiO». 


Tiov, fut. Sbpw; aor. Svga; perf. tiSUva, 


pass. tiSuupat; or. pass. îtvaz». 


Y 


Taisyviona fut. Sardo perf. Oni- 
Uuxapa Aor. UTI CYO iv 


è 


daivu (tema 02), fut. puvai; aor. îpuva: 
perf. ripnva con siguif. intrans.; aor. 


pass. îp&yn», apparvi; fut. pass. va-. 
vi sop:zt; fut. med. pavodpa:; perf. pass. 
Tipxopou, TEpavozt, MEPAYTAL, plur. ne- 
pucu:Zx, Tipavdi, Fipusmivor Eisi, da. 
mipeySo?, TipasSo». 

Dridouai, fut. qzicopee; 
perf. mipscpa. 

dicw (temi psp, où, sv:7%), fut. 


9 


aor. Epieeure È 


cls, Med. 














DE 


ES 


gisopat. pass. oicà 
20», anche 1 #s:722, Ott. svéjz00pe, inf. 
èvsyasto, part. iveynoo: perf. alt. vavoya 
pass. îv9:/u%:; AOT. pass. GrigSav: fut. 
Ravs, oe Ad. verb. cisròs, ci- 
atios. | 

Diiy0 (temi pivy. vu); fat. gs0 
goduai avr. é0v)9v; perf. ni 
pre Ad. verb. psuzzto; 

Pari, V. la Gram. 

Piave (tema 9 3x). fut. PINTOPAL e più tardi 
anche PEDE vj; aur.1 tp$z7z; aor. Qind. 
îpI 4», 45. 2CC., cong. 936, Ol. Pizia, 
inf. part. p$%s, oz, 49; perrf. 
ipsa. 

Dazio (tema pS:p), fut. 9S:p6; perf. î0- 


nisouui; aor. 2. ve)- 


Uovo € gEv- 


QIU/2, PASS. 


DIFVAL 


Saprxj perf. 2 èpZopa con signif. in- 
trans.; perf. pass. épSsppu; Aor. pass. | 


:9S495v; fut. pass. pSupriromzi; fut. 
med. pS2c0vue: € pI:poduut. 
Bsivo (lema <S. fut. pSi70; GOT. 


fut. med. oSicopar; dor. pass. 


E ISLTA ; 


eOSl3q5 


perf. pass. toSipoe HI fut. e l'aor. att 
si usano in signif. trausilivo. 

®liyo, fut. piiga; aor. pass. e9diySn> e 
più tardi :01572». 


dozzio è Doedkrrw (tema 00e7), fut. p945%w; 
aor. puss. è pod2ySuv è più Lardi è924799. 
Dpicso (tema pe), fut. ppiù; perf. ni- 
voxz usato spesso con signif. di pre- 

di 

sente. 
Puikoco e DBuia 

DUALYA. 

4 . 
urne, produrre) fut. 0030; aor. A 
savr, 2 i9vy LAI generato, nacqui, 
oll. inf. 
Tioura [sono per 


TTO) (tema pula); perf. mz- 


E DUI 
divenni ), cong. qua, 


; perf.: 


Quore, 
piva, parl. pus 
ralura, sono] 


XxX 


mi yer, ga), fut. zero 

SIAE VÉLNIX. 

(i), x2p), fut. xugrioa, di 
per sora 


Kzisw 0 Xiao (1e 
ua; AO). Èy 9 
XNaiov (temi yo 

rado yupasopat; aur, îz4pn?; 
zhpanz, Pass. vsyoagnpai è xigapp9i; ad. 
VErD. yaotéo. 
Xadko, fut. yu)k30; perf. xigzdax 
QOT. pass. squiucIn». 


%, pass. 


VESTA CIINZIO 


FINE 


DELL'INDICE DEI 


ON XVII 
Xzzz0, V. yy. 
Xizo, ful. y:70duue. 
Kiouzi è pres, e ful. 
Kim (tema yu, yu). fut. DIST) e yi0p%t; AOT. 


‘Ei, (più tai anche 3760172) inf. zia; 
perf. xégvxz; PASS: xigvprt; fui. pass. 
yusaATOoRat; GOT. PASS. Èy)Zqv. 

Xovousi (usare, servirsi) contrae in 7 e 
non in «; per es., 3° sing. pres. ypira, 
3 sing. imperf. Eypito, inf. ypissu. 
Ful. ypasonzi ecc. 

Xekw (dare una risposta, detto propriam. 
degli oracoli) si coniuga: yo@, yp%;s @ 
YeÎS, XLDO e, g0bpsv eCe.; perf. pass. 

SQOr. Pass. eggs». 

Kokw (dare în prestito). V. ziyonpi. 

Xeq {temi ye&, yps) imperson.; amperf. 
EX 0 ye; cong. ye; OUL. yozia; inf. 
xpa?:z; PATL. yp:0; fut. xgRost. 

Xpiw, perf. pass. xiyeirpzi; GOT. syoicSav. 

Xodzm e 

Xposvvut { tema 704), fut. 
Ey0wsizi UT. pass. iy05%qv; perf. pass. 


, 
KELCHTPUL 


VEDO, GOT. 
vigsuop.7t. 

Koiysvpi (tema w), fut. 

dor dea zi YI poet. 


VIOLICH GOT. PRSS 


EYWIIAI, 


y 

Wav, (Pro Lavon; perf. pass. SPAR 
aor. "a ivavaSg». 

Yao, 3* sing. La; perf. pass. Ebacpar a0r. 
pass. èbha ul ma gli Attici dicono 
Ebyypat, ELÎ 1x5 VO PU 

YPiida, fut. idro; Uor. Èbivra; perf. pass. 
E bivopat; QOT. pass, sbevoSa». 

Yoyn. fut. pdzw; aor. buia; perf. pass 
di aor. 1 pass. sboytqv; @or, 3 


DAI ed ibUyaI 
Q 

°9QStia (tema wS), imperf. :030v0; fut. ciza 
e dra: dor. fmnz; perf. fwzx, pass. 
Emrua4i} GUT. PASS. EOS. 

°Quiousi, imperf. sowvovpnv; fut. dvicouzi; 
aor. îuva3gun5 invece del quale gli At- 
tici usano erpreuar (V. aoicosai); perf. 

aQor. pass. £0v43q97. 


EGIMM LI, 


VERBI IRREGOLARI, 


VR; 
IN MESAZILA A I, 
MINCIO 


i CURO, 
"RX 
CA 


pà, 
(EROI 
Rara / 





TAVOLA DELLE ABBAEVIATURE 


Pg E 


OGG: 
ad. 

aor. 

MOTI f. 

155. 0 assol. 
all. 

uum. 

avv. 
avverd. 
comp. o compar. 
cong. 

contr. 

dal. 

eco. 

enel. 

fem. 

fig. figur. 
fui, 

gen. 

Gi. 
imperal. 
imperf. 
impers. 
nd. 

inf. 

intr. 

UDTi 

mi. 

med, 

Modo avv. 
n. 

part. 

pass. 

Per similit. 
perf. 

pl. 


accusativo, 
adiettivo. 

aoristo. 

aoristo forte. 
assolutamente. 
attivo. 

aumento. 
avverbio. 
avverbialmente. 
comparativo. 
congiuntivo, congiunzione. 
contratto, contrazione. 
dativo. 

eccetera, 

encelitico, enclitica. 
femminile. 
figurato, figuratamente. 
futuro. 

genitivo. 

Greco moderno. 
imperativo. 
imperfetto. 
impersonale. 
indicativo. 
infinito. 
intrapsitivo. 
irregolare. 
mascolino. 

medio. 

modo avverbiale. 
neutro. 

participio. 

passivo. 

Per similitudine. 
perfetto. 

plurale. 


prep. 
pron. 
rifluss. 
signif. 
sing. 
sost. 
sott. 


sup. 0 supertl. 


E, 

I agr. 

T. anatom. 
Fareh, 
Tarde 
dogsti, 
T. comm. 
T. cron. 
Trefior 
CAO OL 
T. yeogr. 
T. geom. 
T, grammi, 
T. ley. 

Ti mat. 

I. med. 
1. merc. 
T. milit. 
7. pitt. 
Toteth 
Msc. 

de stor. 
trans. 
ai 

ver ò. 


preposizione. 
pronome. 
riflessivo. 
significato. 
singolare. 
sostantivo. 
sottinteso. 
superlativo. 


Termine 
Termine 
Termine 
Termine 
Termine 

Fermine 
Termine 
Termine 
Termine 
Termine 

Termine 
Termine 

Termine 
Termine 

Termine 
Termine 

Termine 
Termine 
Termine 
Termine 
Termine 
Fermine 


transitivo, transitivamente, 


Veli 
verbale. 


agrario. 
anatomico. 

d’ architettura. 
aritmetico. 
astronomico. 
commerciale. 
di eronologia. 
filologico. 
filosofico. 

di geografia. 
di geometria. 
grammaticale. 
legale. 

di matematica. 
di medicina. 
di mercatura. 
militare. 

di pittura. 
rettorico. 

di scultura. 
storico. 


Ta 














A 


A, prima lett. dell’alfab. &\pa, 76 (iridecl.) 


A. prep. indicante || movimento o dire- 


| atone, mpésyeis, eri, fs con l’ace. || so- 
_ miglianza o conformità, xzrzà coll’ace. 
A mio parere, xt yv0% 99 gv pv || sta- 
to in luogo, év col dat. || vicinanza, éri, 
| pa col dat. Alla porta, éri tati Sipas, 
. distribuzione, xxtà, dvd coll’acce. A 
“poco a poco, xxr& puxpòv. À quattro a 
quattro, avk ciscupus || prezzo, gene- 
 ralm. col gen. — Quando la prep. a pre- 
cede il complemento indiretto d’ua ver- 
bo att. o di un ad. si rende per lo più 
col dat. 
Abate, aoyxiuavdcimns, ov, ò. 
| ‘Abbacchiare, pafidiso. 
« Abbacidare, 700; twos dpIc)pods Ex-TÀaso, 
| tupida. 
Abbaco, #85 axog, È. 
, Abbadessa, apyipardpitis, ‘dos, A. 
Abbagliare, TUPÒ0I. 
Abbaglio, cxorisnòs, od, è || sbaglio, errore, 
‘opaipay zTos, TÒ; mievn, 15) 
Abbaiamento, dixypds, 00, ò. 
‘Abbaiare, diaxréo. 
 Abbaiatore, diaxxmtntrs, od, ò. 
Abbandonare, \zizw, aT2-)stro, aor. f. fe 
mov, perf. att. \fXowra, pass. dfiepgee || 
trascurare, tradire, &giotapuai twos 0 dTò 
7ivos || abbandonare un luogo, cia-yw- 
264 || abbandonare un’impresa, vista 
par Epyov. — Abbandonarsi, darsi in 
balla di, suavrò» ETe-didwpi tw 0 Tpòs te 
i mancar d'animo, &Supiv. 
. Abbandonato, part. e ad. 
eloa, 8} Ko:t0g, 0v; p.Gvos, n, 0v || campo 
‘abbandonato, incolto, &)0dg fpenuos. 
— Abbandono, xot&\sdis, 0, # || stato di 
| ‘wna persona abbandonata, îpupiz, as, 
;. — Lasciare in abbandono una cosa, 
SERE TwdS. 
. Abbarbagliamento, cxéropa, xtos, 7 
_ Abbarbicare, pitòw; pitofolia. — Una: ma- 
lattia abbarbicata, vdonua cu»To099». 


pie ik 4 


‘nptaleoSets, 





AB 


Abbarrare, poy)éw. | 
Abbaruffamento, tapay, #5, %- 
Abbaruffare, tapesso. 

Abbassamento, x&Szois ev, 1 || umilia- 
zione, avvilimento, rareivwotg, £WwS, 7. 
Abbassare, calare, xeS-iage || chinare, xa 
c2-x)iva || umiliare, ramewda, fixzodu. 
Abbassarsi, xaSispzi La voce s’abbassa, 
xaSiztat i) guy || piegarsi, ro-xAivope || 
umiliarsi, avvilirsi, îxoevdibopar, came 

voe) èprvtbv. 

Abbasso, avv. x4ro; comp. rxarwriza; sup. 
xotortto, | Abbasso! grido d’indigna- 
zione, &rays! diosro! 

Abbastanza, ixaydis. 

Abbattere xata-f@))w (îrr.} reragpinro || 
indebolire, 40$:v60 || intimorire, xzra- 
t)4s00 (irr.). Lasciarsi abbattere dalla 
paura, cis dSvuiuy éu-rimto (firr.)} p6pw 
ELK OD» 

Abbattersi in alc., îv-70Yydvo (irr.}) 766 
Abbattimento, fisico, «oSivaz, appweria, 
&rovia, 24, || morale, dSvpix, as, È. 

Abbazia, zomdfiov, cv, To. 

Abbellimento, xéopno:s, €05, 7} Qpatognds, 
0%, d. 

Abbellire, rospi; ra)ibvo; rad)larita. 

Abbeveramento, &pd: Hi 506, n. 

Abbeverare, motigoa; toda; apdeva I Abbe- 
verare d’oltraggi, zepwSpisa. 

Abbeveratoio, totisirotor, cv) td. 

Abbiccì, a\o&farov, ov; rd. 

Abbiente, m)ovatos, &, ov. 

Abbigliamento, xbcunotg, «ws, 7 || le vesti, 
ecSrs, 3 ne 

Abbigliare e. GHE AC Cppprrtyyup (Ér7.) vd 

Abbindolare, nes ATARTRO.» 

Abbisognare, mancare, dio || aver bisogno 
diouut tivos || impers. dei, fut. dense. 
Abboccamento, cuvopiia, %5» n; Evtevits, 

£WS, N- 

Abboccarsi, svv-opt)éa; èvreuzi moceduzi 

ut; dix-)fpopai (inr.) tive o meds ca. 


Abbonacciare, yz)yvito 
Î 


2 AB 


Abbonacciato, y2Xavds, n, 69. 
Abbondante, <p30v0;, 0v; mepeerds, 4, db. 
Raecolte abbondanti, edirapia, &s, È. 
Abbondantemente, ap3dvws; reprsts; d0v. 
Abbondanza, gSovie, us, 4; Tegiovaia, us, 

n. Abbondanza di frutti, ro\vxaprix; di 
grano, tolvsxriz; di vino, molvowia. Vi- 
ver nell’abbondanza, év OS HD did). 

(Arezi 

Abbondare, eUropiw; mipiesssw; dpSdvos 
Èy0) (irr. . 

Abbottonare, roerdw; T:povd. 

Abbozzare, drotutit; Lo ypa pui asta) papio. 

Abbozzatore, cx2yodpas, cv, 6. 

Abbozzo, diroritmsis, ews, hj criuypionpa, 
TOS, TO. 

Abbracciamento, Abbraccio, comacpds, od, 
6; moon, A5, A. 

Abbracciare, cingere con le sue braccia 
per lo più in segno d’affetto, repi-m)éx0- 
pi (irr.) rc; donkfopai ceva || circon- 
dare, contenere, 7:pi-Xnufdvo (irr.); 7s- 
ou-iyo (irr.) || eleggere, seguire, cipodpe 

(irr.). Abbracciaro un'opinione 7p05- 
TISEp.at TÎ TOS quwun. 

Abbrancare, cuv-aupéo (irr.]. 

Abbreviamento, ererona, 76, 

Abbreviare, e7e-75uvo (irr.}; SOA 

Abbreviatore, d érTomdiy cvyypaow». 

Abbreviatura, avyromi, #s, #; covtopov on- 
petov. Scrivere con abbreviature, c9- 
pato )pagio). 

Abbrividire, p:760 || tn senso morale, ppic- 
D12) (inr.). 

Abbronzamento, a\cezaix 
LITTA TAI i 

Abbronzare, msoi-o)îyo (irr.). 

Abbruciamento, exmupowsts, €05) N. 

Abbeuciare, trans. zeiw fut. xrdiw, perf. 
xixnuza; xntu-zzio: xuta-oéy0 (irr.). 
— Intrans. xuTe=-9\s popo. 

Abbrunare, us)ziva || Abbrunarsi, 
tersi il bruno, pedaysinovim. 

Abbrustolire, xxiw (érr.). 

Abbuiare, cxotéa. 

Abburattare, dix-o7S341. 

A bell’agio, cx0)7; Pao. 

A bella posta, A bello studio, eFeritades. 

Abdicare, xate-tiSeuoae; drro-tiSsmai cOl- 
Daccus. 

Abdicazione, &Tidens, ardppasis, ws, A. 

Abete, Abeto, lkmn, n5, #. D'abote, élx- 


TUVOG, 7, OV 


3053 03 ETMRU- 


met- 


Abiettezza, rumelv@o:s, cws, n; rumuvdras, 


AB 


Abietto, came.65, %, dv; padios, : n; ag 

Abiezione, V. Abiettezza. & i 

Abile, dz1v6;; 4, év colliînf,; N IST 0y 
col gen.; ixzvòs, ih, 64; pipi, 0v È 
o ngis to coll'inf. | 

Abilità, dzwstas, cain nos ); &a- 
TELPIR, asvaa i j | 

Abilmente, d:816ì<; Èuretpus. 

Abisso, f4oc$pov, cv, té; &fvssos, ov, N 
Un abisso di guai, tà fsyzta uz. 

Abitabile, cîxn54205, ov, Tutto il mondo 

abitabile, 7 cizovessa (s0tt. 77). 

Abitacolo, oîxa9t, e0s, $. 

Abitante, Abitatore, cizgtàg, 00, 6; cixh- 
tua, 0pos, è. Abitante di un villaggio 
xapitns, 0v, 6; d’un’isola vaewdras, ev, 
6; d’ una città, «oròs, 06, 6; della stessa 
casa cvvoros, ov. Gli abitanti dei dinptor- 
ni, ci reipixtioveg. 

Abitare, cixéo0; xut-omia. 

Abitatrice, oîz4Tapa, as, #- 

Abitazione, oîz4915, 054 || domicilio, casa, 
olanpa, utos, TÒ; otzia, us, N° 

Abito, veste, é0975, 3705, 7; inattoy, ov, td. 
In abito da festa, \xurp& 17 57037 || con- 
suetudine, 305, e05, TÒ; cumiderz, 25, D- 

Abituale, cuv4595; cs. 

Abitualmente, cuvn305j x29? éÈw. 

Abituare, é$izo, perf. «f9yxa, perf. pass. 
etduopoat, 

Abituarsi, :Sigopae. 

Abitudine, éÈ:;, ews, 75 &F0s, #03, To. Aver 
l’abitudine ei0S« perf. di î35w0. Che ha 
l'abitudine di ... . sia90;, eéSiopevos col 
Pinf. Che non ha l'abitudine di ... . 
andns, es col gen. Prendere un'abitudi- 
ne, Hitomi. Far perdere un'abitudine 
cr-sSitw. 

Abituro, o%xgors, 205, #. 

Abiura, ércopxia, 23, 

Abiurare, ercopxio. 

A bizzeffe, 2p9Sdiws. 

Ablativo, 7 dpapetizi, Fs (sottint. nrdzs, 
caso). 

Abluzione, aTé)ovat, ewsy'd. 

Abolire, aoavitea; &Ferim. Abolire una leg- 
ge youor av-aupim (irr.}: xataribw. 


Abolizione, &Sitgots, Ap&avicis, xatRAvets, 


EW5, N. 

Abominare Sd:lvrsopei proazto mai 7a 

Abominazione, eceduzpiz, 5, #1 Bddvy ads 
où, d. 

Abominevole, arorobratos, ovì Rdzdupds, 
ù, dv; puvsxpods, &, du. 

Abominio, ad90:, 623, 76; £Ci)uy nz, Tesi 76. 
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Don En-airporzm( rr.) du blico (irr.). 
Aborto, ERA Cae6; tò. i 
 Abrogore, duvpbo; aveasoto (irr.); è 
Abrogazione, dxyswsce, 


Sarto. 

vuiperiz, Ew05, N 

Abusare, aro-yo4opai; nratu-yodopai col 
dat. 

Abusivamente, rareyonotixtiz; apd. tÒò di- 
xuiov. 

Abusivo, «otayonotixds; i; di; mapavopos, 

ov. 


Abuso 
di po- 


Abuso, amoyoncs,sumt&yonsie, 509. $. 
di fiducia, &rioria, cs, 3. Abuso | 
tere, 76 drsofaiven tàv.Efousizo. 

Acanto, &z2vS06, ov, N. 

Accademia, axadypiz, %5: 9. 

Accademicamente, vazonozird:. 

Accademico, arudopzizis, ], 6». 

Accadere, cve-faivs (irr.);yippopor(irr.]; 
per caso, Che cosa ac- 
cadrà? ri pev4csrzi; Checehd accada, 6 7 
Rd Upi. L'accadulto, 74 Gun: Ansdra. 
Quel che è per accadere, 

Accagionare, < 
che nspi 

Accalappiare. 

Acentorire, Sspuzivo, fut. asi, 

Accampamento, 

Accampare, otoxror: 

Accanimento , 
nen 

Accanirsi, 

Accanito. ‘diva; 
VOro, daIpatos, Gv. 

Accanto, prep. Coi verbi di quiete, €770: I 

\or)incio» col gen. 0 720% col dat.; con 
quelli di moto, rx 0 meò; coll’acc. 


Tuyz4ro (irr dA 


d prix dorTra. 
vitizcuai TUO TIA Tivos 6 UN- 
TIVOS. 


CALI 
TAYIEVO. 
i n , 
GTOC.TOMIUOV, OV, TO. 
NU 


og pdot 


audermdz dpyiton 
SUw. 


: 
wW$=L6, 


Accanto, avv. î770s, Tigsioy, 
Accapigliamento, dupayix, us, i. 
Accapigliarsi, diiuzyio. 
‘Accappiare, cpi770 (irr.). 
| Accappiatura, fvuuua, 2705, TÒ. 
Accarezzare, pidovpsviopui. ParInnao del 
cane, scivo. Accarezzare un'idea, una 
passione, 702%. 
 Accasare, cu-3siyuvpi, fut. — Gsitw; ei 
pipov didwui. 
Acéasarsi, prender marito, yagionai cv; 
“prender moglie, 25. 
reo, ditivarn, as, Î. 
« Accasciarsì, r4Snunt; cimi GIvpog. 
| Accatastamento, GGipEVEIS, #03, A. 
‘ Accatastare, c@psvo. 
Accattabrighe, pisowtd;, 00, è. 
Accaltapane, TTDIXO, 7, 0». 





Ari 
Accattare, limosinare, rrsgevo 
in prestito, davsifopue. 

Accatto, 
Accattone, 7 mrwyogs, dv. 
Accavalciare, 
Accavallare, Lrrzo-7iSnpe 
Accecamento, tvaloras; 2705, 
Accecare, voli. 


emaltaots, Es, $. 


LTTREVO) 


Gi 


SORRREOtO emilio; e06,0h. 
Accelcrare, s7:0y0j drtotva; mire gia, 
Accendere, x oi 0, fut. sso, perf.xsxzvaz, 


nor. PARA a 

guerra, 
Accendibile, 
decenti to, 
Accenditore, rav: L. 
Accennare, 5 pale 
Accenno, v10r:3) 303557, 
Acer ensione, cpriigcini sì) 
Accentare, far cr l’accento” 

(irr.} 70))a24v || segnar Paccente, rovigo. 


a 
Accento, nooswdia, 


t 


Uro, Accendere wua 
Sa-ralo roi pov. i 


9054005, RAVOTIA 


»” c 


(SY 


>» 


0 
RICERCA 


n »] ’ 
senti EYSTELY5) 


4, Ca - 
790%, 90, 0. 26, I 


tchiamento, 


® 361 < de, o iI Fi 
ce KWRADGLS $ 035, 75 Tipi 


Ac 
À 


icg, ov, è. 
ccerchiare, xuzida; magedzi e kyo (irr.]; 
mepeB4iiafirr.}. Di milizia che necer- 
chiano una città od nemiety micra 
Sita. 

Accertamento, fefatao, 03, È. 


Accertare, fefxido. 
Accertatamente 


SIR pipi. 
BeBatms. 


>| x 
Accesamente, ai 
Acceso, Da tl ead:, ‘pesos, ES appro, 


n. 0Y, Ciamvoos, 


pasgccihi Ur , , NIVAM 
A cessibile, mpo:fards, sy 99; TE9GLTOGA, 
ov; ediparo;, ov || Di persone, eurpo- 
j EVIUTEURTOS, 0%. 


Accessione GUYXZTAIEGIS, ES, Ne 

Accesso, 72050005, 202009, 00, n! Impedie 
accesso ad uno, ar-sigza finr Ù toa 
770959320. || Accesso di febbre, d' dg di 
furore, 0. rz00tvspòdg Tov' muperova TAG 
IO, Ts pavia: 

Accessoriamente, #3 eosHiyy. 


Accessorio, s088, 
ou: ro. — Ad. 


TEOGINZA Ar RYPEPYI, 

Ex Toossixas dI, oÙra, dv; 
Taesoyoc, 07. 

Accétta, rilsx0s, 695,4. 
ta, srs)exd0. 

Accettabile, 700;5dsx706; d, bu: 

Accettare, dro-dizouo: (iTr.); mpos-dixa- 
uu. Accettar battaglia, 76 4Gyav an-as 
taw. Non accettar battaglia, ouponaxit. 

Accettatore, 

Accettazione, 


Tagliar coll'accot- 


amodsxi no, Tpos, Ch 


dTId2yA, PROT 





Mu 


tag pi sro 0. 
| Acchiappare, IA 
‘rendo, vg bro. vw TI 
| Acchiocciolarsi . dxàdto. RIA si) 
Acciaccare, vataS)ko. ini 
Acciaio, ZIE Ù vos, TA 
Accidentale, TUXATO6) u. ov; tuynods, @&, òv. 
Accidentalmente, Èx.0 &TÒ tÙyns; xaTÙ TU- 


NAV dà 


«_Accidente, avvenimento non previsto, sU- 


Z9. ns n); in cattivo senso, cvupood, Xe. 
5A colpo apoplettico, 2rror)ngiz, 45, 9. 


Accidia, oxgdiz, xs, 45 poSvpia, as, ©. 


Accidiosamente, &xnT@g; dxvaifws. 


“Accidioso, &xa045, Ég: Grinpds, &, 0v. 


LI 


Accigliamento, xar49:ra, 05,9. 
Accigliarsi, FREE DORDORME, operato. 
Accingersi, ème ELE. 

Accinto, cinto intorno, T:oguvsduzvos || 


“apparecchiato a .. . taoxsxevao/iv08. 


Acciocchè, (va; d7ws; ds; ordinariam. eol 


sogg. dopo un tempo principale e col- 
| Pottat. dopo un tempo storico || Affin- 


vi chè non... tx Marian Cas Pai vs pi 
Acciuffare, 7609 7g 54 aTtedo ap favopzi(iTT i 
Ù 

TOS* 


* Acciuga, d0Ùn, ns, d. 
Acclamare, è mu-So pufi wi dv-ayo0:0a (irr.). 


Acclamazione, ETPOYNOLG, ews, à. Per ac- 


clamazione (eletto) zix pwvz. 
Accludere, e7-x)siw (irr.). 
Accodarsi, 


cut. 


‘Accoglienza, &rodoxi, #5, 7. Buona acco- 
Fare ad 
muo buona accoglienza, 91oppovodpo 0 


glienza, ouoppownots, Ews, È. 


| Celio dui Tua. 
Accogliere, wp0s-diyoua: (irr.); 


yopoi. Accogliere amichevolmente, d:- 
Eidougi. Accogliere in casa propria, $:- 
vigw || Raccogliere, cud-)57% (irr.); cv- 


&yo (irr.). 
Accoglimento. V. Accoglienza. 
Accogliticcio, cvupoondete, ELIA, E. 
Accolito, &x6)ovdas, ov, è. 
Accollare, etetiSnut; ET ERA) % 


uprzevi: 


Accollarsi, &vz-diyouai; (irr.) dva-L4))0- 


pil (ALT: 
Accollatario, èyy:ten77s, où, è. 
Accolta, sv\i0y05, ov, dj 9Uvodos, ov, %. 


| Accoltellare, 77 poyzipa tarkoco. 


ser. Heor- A 


XAT' tyvos O xatà modAg Èrouoat 


O ni 
UToO-0=5- 


(irr.}.vi 







Rita Pi, i 
accordarsi, cpoppovi CHE 
Accamodato, edraxtos, ov. Fs 
Accompagnamento, dnodovSiz, as 
tare con SD] di 
mpòs xiS par di. 
Accompagnare, 



















t e 




























qro)ovSéu, Tei 0 park 2005; 
Tei Di pae a ape di onore n 






canto 0 d altro strumento; diaz. 
meos-diw toi. — Accompagnarsi « con ta. 
cetra, 70ds xiS&pay do. IRIS ta 
Accompagnatura. V. Accompagnamento. $° 
Accomunamento 
Accomunare, 


Acconciamente, dppozbvens; : vaupivsi 





3 XOLDYI%, 13 DE da 
XOvoa. td, 


TRRTWG. Vip 
Acconciare, mettere in ipa Fo) È 


RAKOGI THX 
ACCONCIALUDA, 
2 || gli ornamenti che le donne. 
gono sul capo, tò ts repadiîe xe 
pettinatura, è Ts xÒ Ng vazaare 
Acconcio, srenjderos, &, ov, e 06 | 
Acconsentire, éuo-p:muovéw movi; cv) x 
Tu-TISspot cut; ov) narzanto, svrrzur 
IR Kisa 
Afcaanpaeni ato-aTetdt (irr.). 
Accoppiamento, ovzEvits, ERSI LE Se 
ZISY x SL 
Accoppiare, cv- ralph [irr. ji bey i 
Accoramento, Ara, 45. 7; CusSvpia, ui 3 
Accorare, Autiwj Gvzw, fut. SI N Sn 
Accorarsi, a Opa Rurcone Er, 
Accorciamento, cuvzonà, avaro). + 
Accorciare, fp2y024; ro»-peprta Mu 
Accorciatamente, suvtépios. #) 
Accordare, degli strumenti, 40 


SEA 





La 
la 
‘ 
= 
Po 
> 
Ai 


LEA Il metter d'accordo più persone. 
ta conciliare, di-ai)kocw, rat-ui)tgaw tivd 


Tue ele Opbvozos xaS-ictaui || menar 


a Uto 
di prvoro, consentire, éuo-)07fwj 24$-0p0- 









ur wi tw || concedere, dare, cv)- za 
pe; didwmi || dare in matrimonio, é7- 
| yudw || in senso gramm., avy-r4cco fui. 


Èw. 


— Accordarsi, cvu-owsf0 [| sul prezzo, avu- 


 Baive (trr.) negì coù tiarmmaros. 


“Accordo, &opovia, cvu-oaria, 26, 7 || con- 


venienza, corrispondenza delle partì tra 
se, dvadoix, cupperpia, 25, 7 | accomo- 
damento, convenzione, ded)iutts, ew, #5 
ovvSiRZA, 5,9) uo)ozia, us, 7. — Esser 


d'accordo con uno, époyswuoviw tTwi 
tipi vivos. Non esser d’accordo, diyo- 


quapoviw. Rimetter |’ accordo, cis dub 
voy atoxeS-iotaps. Di comune accor- 
do, èa piùs yvouns; bpoSupadés || In 
senso gramm., ovvtatis, EwW3, 9. 

Accorgersi, voéw coll’ acc.; zicShvopai, 
{irr.) col genit. 

Accorgimento , EWS, dpgivora, 
45; || divisamento ingegnoso, a6gupa, 
‘atog, TÒ; pax 


GUvEGLG, 9; 


Uunpu, ut0g, TÒ. 


Accorrere, xpos-spiyw (irr.); insieme, 
cuv-TpiXYw; in aiuto Fon-Sim. 

Acecortamente, e0)u£0:. 

Accortezza, Qyzivorz, &s, Con \accor- 

 lezza &yyivos. 

Accòrto, Gzuvovs, Ayyizovs, cvv; Tuvutds, 
n; Gv. 


Accostamento, misczouds, où, ò. 

Accostare, avvicinare una cosa a un’ al- 
tra, rzoa-tiSnpi; Ttoos-dyo (irt.); 3p0s- 
pipw (irr.) te twi || accostare alcuno, 


avercì relazione, rpoos-icyouu. (irr.}; 
TOIS-UIJIVPRi Ter. 
Accostarsi, t)igcezto, fut. drm; mpos-ipyo- 


pt firr.); mpoos-tiiazw, ful. cow qui, 
Accòstati, 7065:)S5. 


Accòsto, #770s 0 n)gcior col gen., nusk 0 


_ Accostumare; 





 Accozzamento, 


pos col. dat. 

ssizo tivsa-mpòs te 0 col- 
D'inf. 

Accostumarsi, eSitouui mods te 0 coll’ inf. 

Accostumato, GUI LSISuivog, 9, 0% 

cIuodoggz, 4T0S, TÒ; SU 

GI9016G1;, 803, 7. 


x Adcozzare, GUi-adovitw; GUV-ATTU:; cvv-ti- 


Sip. 


Accozzo. V. Accozzamento. — 
— Accreditare, porre in credito, &fimue 0 


| eDdosizy tw mecitoto || raccomandare 


AU 
uno presso un altro, svista 
|| procacciar fede”, miustionai 


Accrescere, alztvw-firr.). 
Accrescimento, «U3,ris, emidosis, £0 3 1] 
Accudire, crovdktw, fut. &ocpai, èni cu, 


Urté o Tivog, Mepl tevos, Tpòs VU ets tt. 
Accumulamento, GO)PEvStLS 7 
€06, 
Accumalare, ammassare, aspetto, fut. 
Gui cvv-aSpoitoa; aupedw; cvv-4/w (inv $ 
Il CAEUARE insieme dna Sacuvpizo. 
Accuratamente, cupifd;; muelms; oTov- 
Cis. 


cIvASposis , 


n: 


Accuratezza, &xoigan, Emuideva, 29.7. 

Accurato, etmpe)ds, 5) Gapifas, és; ommou 
dotos, ©, 0%, Tipi tu. 

Accusa, x4t470piz,-us, ypzgà, is, 45 


aitiz, as, 7. I capi d’accusa, 74 é7x)- 


pura. Movere accusa ad alcuno xar-a70- 
piw Ts; YEKVOpai TIR. 

Accusare, xat-7/opiu tuvòs Tuj 
Cuba Tw4. Accusar di furto si5-277#54}0 
x\otîg. Essere accusato di delitto capi- 
tale, wpivopeti ugiciv Sav&rov || incolpare, 
biasimare, î7-ze)iw (irt,)twi 71; pipo0- 
pui cid ti 0 twòs ti || accusare un ma- 
lore, palesare, gxvsp0- 

Accusarsì, xara-yeyvosao (irr.) euavrod ci; 


14 


upydopaut o 


Toto. 


pinpopoi po ti. 

Accusato (i) 6 geùyua», ov7og; 6 imdti- 
vos, QU. 

Accusativo, n) gitamtizi, Îs (sott. ATETtS 
caso). 


Accusatore, x&747006, 00, È. 

Acefalo, qzégados, ov. 

Acerbamente, innanzi tempo, up’ doz»' 
| aspramente, yz)eTaz; Tapds e 

Acerbetto, Urofus, vu. 

Acerbezza, 
severità, durezza, 


OÈbtns, etguovoras; ntos, A | 
mxpia, ag, li; ROAPÒ- 

TuGsiaTos, N- 

Acerbità. V. Acerbezza. 
Acerbo, 
duro, aspro, rex ‘p6s 

|| immaturo, x; 
Acero, 

E LIE 
Acerrimo, xd 
Acetato, Urofvs, uv. 
Acetire, cîit0, fuf. (av. 
Aceto, ÒÈ 505, €08, To. 


GTpUDVÒg, Li più afpinds, eta, 4 || 


A, 62; adi 304,4, 0 
OY. 


ov; waòsy A; 


. Di acero, cpiv- 


® 


A È 
COSVOLILZIOS, 0V, 9 
0%: 
Bro: 


TO 


Acetoso, oéacds, , dv 

Acidezza, Geù UTns, ATOGI A» Li 

Acido; 68U5, six, È. 

| Acino, chicco d'uva, p25, p2755, 40U 


6 AC 
seme di esso chicco, il vinacciuolo, yé- 
apro? dv, Td. 


i 


Aconito, dadvitor, ov, 7ò. pe 


Acqua, 


N x% 


Vizto:, 76; piovana, 7ò è; 
olpurev Law; di fonte, bdmp acaqvaîor; 
di mara, Ldwo PRA Provvedersi 
d’acqua, bdes Sepe. Viaggiat per acqua. 
xt (irr.). Bere acqua, ddporotiw. Fare 
acqua /di nave in cui penetri ’ucqua) 
diuficozis ciuei Aver l'acqua al ginoe- 
chio, fotyouze (irr.) sipos tà your 
Fare. ud buco nell'acqua, dTI- Vv) Avo 
(irr.) assol., € ivi || acque termali, 
minerali; 74 Sepua, Gv; al mayai gxo- 
muri, Gv || pioggia. éu8005, cv, 6. 
Oggi avremo dell’acqua, 


Vdwa, 


a/pzoov Us 


(fut. delD’'impers. dc) || orina, c0207, 
ov, to. Hate unpo d’acqua, oVpi || li- 
quido artificiale. Acqua di rose, Udpo- 


pédwvov, ov, 76. Acqua odorosa, gico», 
n 29 || trasparenza delle pietre prezio- 
a, deeyyeta, es, i; Aaurporns, tato:, 
Fanta va coyba, ns, 9. 
Acqualuolo, dissg6p05, ov, d. 


Acquartierare, acquartierarsi, ére-oro- 
Spebw, 
Acquatico, vudcos, 05. 


Acquattarsi, ro-m7/c0c% (irr.). 

Acquazzone, piyss dufpos. 

Acquedotto, dica :t03, vu, Ti. 

Acqueo, ddurapog, &, dv. 

Acquidoso, dd4tiIvo;, n, 0”. 

Acquietamento, moda, ws, d- 

Acequietare, wou0v0, fut. vò. Acquietarsi, 
moavvouo, fui. oduxi || esser contento 
di... adattatsi a... otigya, fut. o, 
perf. îctopya. 

Acquirente, 0var4s, où, 6; 6 xtustTMzvOs, ov. 

Acquistare, xrdogee (irr.); mopitopu 

Acquisto, x746, cws, 4 || la cosa acqui- 
stata, xt7ua, ros, tò. 

Acquitrino, \luva, 45, #. 

Acquitrinoso, fivdns, es 

Acquosità, Udaporns, qTOs, 

Acquoso, dIztodns, ze. 

Acre, dfiuds, eta, v || pungente rewgds, 
dv; dautezds, H, 6. 

Acremente, dpipios; mupdis. 

Acrimonia, dcuitas, Mroc. Mare 
Parlare con acrimonia, mipds cime 

Acrobata, arpoBàtas, au, Ò, 

Acromalico, ayodiuaxros, 04. 

Acropoli,orgorcà:z:, ws, 9. 

Acrostico, dapoortizis, (dgs, N. 

Acire, c5iuw; S7/0. 


So 
» 


d, 


6, Na 
Ùba 


Acuico, xÉveco», ov,iTò. Sa 
Acume, osvras, XT934 vi C2) 
Acuminato, dnditna, 5) oa 
Acustico, dnsvagiràz i h dî, du 
Acatingolo. Gi vyadvtos,. PRA 
Aeutezza. V. Acume. ) 00 
Acuto, 6505; Ela,u. 


Sl 

Adacquamento, AO; Pa IG 

Adacquare, Ldoatva, A UV; Lui Uua- 
dii. 

Adagio, sost. sentenza în FOSS avver- 


bigra mtaporpiz, 25, f. Avv. lenta- 
mente. eoadivs; cyo)aiv; || posatamente 
Hpipx || a bassa voce, V4SpRi 
Adattabile, 
TRostzoi, 0vTx, 0V Tui. 
Adattamento, dopezi, As, 9° 
Adattare, roes-uppibo, tprappito, fut. 
Wiw, ti Tu 0 pds tt 
Adsttarsi, eîzo 7wi; nelSopa {inr.) cui. 
Adattatamente, rp00nz60d7%5. 
Adatto, &oportwr, ovsz, ev || imridio;, 


emitidzios, ov cwi 0 too: si 


x, 0%, 

Addarsi, qisSevouo: (irr.}. 

Addensamento, xzremu4zozts, #05, 7. 

Addensare, xztaTvevÒO. 

Addentare, d4xvo firr.). 

Adgrutro, #09, £v79; con verbi di quieto; 
eîsm con verbi di moto tutti seguiti 
Gal genil. Compar, 
Superl. svd00r4r0, Ecunara. 

Addestramento, meidsves, e0g, + 

Addestrare, 7ed:vo; didaero (irr.) cid tu. 

Addestratore, rasdivizi, 0), 0. 

Addietro, © érisw; per addietro, 
ma)zi.-— Fornare addietro, dricwiw. 
Daria addietro, ritirarsi, &ve-ywpio. Dare 
addietro. cioè peggiorare, é&mi tò ystoov 
pipomzi (ivr.). Lasciare addietro uno, 
cioè sorpassarlo, mas-ipyopar (nr). 
Lasciare addietro qualche cosa, civé 
trascurarla, &-ps)i0 || Addietro! vore 
Q’ intimazione, draye!l amayere! cxrmo- 

day! 

Addimandare, airiw Twà tr. i 

Addio, a uno solo toonzo! yaîpe | A più, 

matel xzipsre! Dire addio a una cosa, 

ì rinunziarvi, yziprw di/w Tui. 

Add irizzamento, emzvoedwa, ws, N: 

Acidicizzare, evSivwj di-ofSdmi; Eav-o0$iw. 


Sn , 2 , 
TI0ITELO), EGWTECO). 


USTE29Y, 4 


ja: 
ivi 


Additamento, pa3056, #06) #. + 

Additare, dezrulord:mtemi; deix Pia, dig 
dito, perf. dicaga. 

Addizionale, m29:Setos, 0». î 


Addizionare, meoj-miSqne. 
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Sr AIR IATA AI 
TIA pere, xaaui a; Ma 








È ta e n: ESRI EOS. N 

no ; Addolcire, yivxeba, fut. daw; yIvazive, fat. 

av || figur. mitigare, alleviare, tpadvo; 
xovpito [| placare, uadzzito || ingentilire, 

“addomesticare, spepéw; tiSac:do || ren- 

LORIA dere meno aspro, ùro-)eziva | In pit- 

Ria tura, tor via la crudezza dei colori, 

alora motw tà yeux. 

i Addolcitivo, teadvtixés; n, 0v. 

«| Addolorare, )vréw, fut. 150} dava, fut. 

n « «ew. Addolorarsi, )vrfopa:. 
Addomandare. V. Addimandare. 

‘i. Addòme, 37po0v, cv, #6; xorlia, 25,7 

Va Nd Hiesticamento: mpépwog, ews, 7; T- 

area, 25,7, 

«__—Addomesticare, qpepdw; iSaIeda. 

——. Addomesticatore, r.Sacevtis, od, ò. 

«. Addoppiamento, avaditiwres, ew6, è 

«—_—’—. Addoppiare, ava-der)\bw; drizcaza. 

Addormentare, rod; rata-xoipio; xo 
più || intorpidire, vopxéo || sedare, far 
| cessare, zavw || rendere inoperoso illu- 

. dendo, $:)y. 

Addormentarsi, x2ta-xoudouar; rata-x0t- 

pigopnae | non prestare attenzione, yu- 

NI atàta || anpeghittire, fiaxedo. 

«°° Addossare, îme-tiSnpi. 

.__. Addosso, Avv. sr duov= Prep. éri col 

o: ._ dat.|| Dare addosso ad uno, investirlo, 
mpos-pipoprzi (irr.) tive. Dare addosso ad 
uno, accusarlo, îr-yw (irr.) ti rivi. Met- 

ter gli occhi addosso rpos-opaw. ($rr.). 











Hari Aver la disgrazia addosso dus-rvyiw. Ta- 
|°°»’gliare i panni addosso a uno xaexzyopéw 
O : v 

fd tw. 


—_ Addottrinamento, meidevo:s, e50s, N. 
— Addottrinare, redevo. 
«'Addottrinato, rsrodevpévos, 1, ov. 
Addurre, allegare un esempio, un'autorità, 
apO-piow(irr.); \:yw (irr.); un pretesto, 
rpopacitopo: || portare, xopito; vic. 
Acdeguare, dpuoso; bpaibvo || proporziona- 
i Te, avaio7ov Tow. 
. Adeguatamente, éf îo0v (sott. mesmov). 
Adeguato, av&)oyos, 0v; &pportwY, ovsa, 0». 
Adempiere. V. Adempire. 
Adempimento, re)eiwg, 05, 7} éxTApw- 
Di”, EwWS, N. 
. Adempire, 7:)iw, fut. éc0; perf. pass. rs- 





AD peri 
rilecueri dr ue TEA Adem- 
pire il suo dovere, r& diovzz moto. 

Aderente, Tpoomepurds, via, 66; Tposeyss, 
és, tesi || fautore, partigiano, 2.0petiotis, 


00, è; avatRal@TtRZ, 0V, d; omovdzomne, 
où, 6. 
LA Cia , 
Aderenza, mposégera, &s, fi; Fpbopvoc, 
804, Y- 


Aderire, rpos-xol\kopar; npos-plopat ll fa- 
vorire, seguitar la parte di aleuno &xo- 
\ovséu; ETopai tivi; opoppevi twi; cito 
par fire.) tà twvos || accondiscendere, 
GUY=YWPEO. 

Adescamento, de)lioopa, «Tos, Tò; 
cuòs, 0Ù, 6. 

Adescare, deledzo, fut. aow; Sormebw. 

Adesione. V. Aderenza. 

Adesso, y6 [| per adesso, 7ò sù || adesso 
adesso, appunto adesso, 
yÙv d4; altiva paix 

Adiacente, rposxziuevos, n, 0v;} meoseyis, 
és; dpmopos, 0. 

Adiettivo, ériSetov, ov, Tò. 

Adipe, )tros, 06, 76; Tipedkh; F5, Ae 

Adiposo, muedis, é6. 

Adiramento, cem, Ts, #- 

Adirarsi, opyifonoi; Supdopat give 0 Tedg 
tiva, per qualche cosa, eri tw. 

Adiratamente, dpyidws. 

Adirato, ogyioSeig, etoa, é». 

Adito, etsodos, mpésodos, cv, 7 || la parte 
più riposta del tempio pagano ove non 
potevano entrare i profani, 4dvros, où, 6; 
&duToy, ov, TÒ. 

Adocchiare, &revitw}; Tpos-opàw (irr.). 

Adolescente, #pnBos, ov, d; veaviag, ov, è. 

Adolescenza, épyfew, as, n; veda, NT0S, 


Celea- 


vUyLi yÙY VE; 


Adombrabile, £7i0x10s, 0». 
i@ombramento, ETioxize pds, 0Ù, 0. 


Adombrare, îmondta, fut, dow; crd» 
Ttap-iyw (irr.) cevi || rappresentare come 


in abbozzo, oxca-yo2gé0 || simboleggia- 


re, ùro-turio || prendere ombra, inso- 
spettire, dr-ormtidw; ÙTITTW‘s Éxw pos 


Ttiva 0 Tpoòs tt. 
Adontarsi, dySopat; cyavariia tut. \ 
Adoperare, yodopa: col dat. ; 
Adoperarsi, ingegnarsi, égyxtomou; movio- 
pa ctovdaza. 
Adorabile, rposxumtds, ceRaetòs, 3, Gv. 
Adorare, rpos-xvviw; ixtpeva || amar som- 
mamente, Lrep-ayaTà. 
Adoratore, Tposxuvgmis, OÙ, 
ovtos, è || amante appassionato. épaszis, 
GÙ, d. 


Ca. Lil U 
O) ARTOEVO)YV, 





CIS n. 

Adornamento, uòspos, ov, è. 

Adornare, xospio; xzlorigw. 

Adorno, zocuntòs, #, dv; &y)zioti;, A, ov. 

Adottamento, eîsmoigri;, eg, e 

Adottare uno per figliuolo, vio-Sr75w; vidy 
TiSsuazi twa,0cis-motopzi tes || ammet- 
tere, ricevere come buono, 00-etoéo- 
pus (inr.); mape-lapfavo (irr.). Adot- 
tar l'opinione di... 77 7u0pn cvvamwin. 

Adolttivo, vid-S:ros, 0v; sismowtòs, 1, o». 

Adozione, 
£05, 

Aduggiare, insuàto, fut. dov. 

Adulare, xolxrevw; Sot:iw. Adulare se 
stesso, Stimarsi oltre il giusto, éuavrò 
yapitoprat. 

Adalatore, xd)aé, cxog, è. 

Adulatoriamente, 
GIS 

Adulatorio, x0Qezzvtixds, Swrsvtixis, #, 6v. 

Adulatrice, xoXzzis, idos, n. 

Adulazione, xoloxsic, Swrsia, xs, fi. 

Adaultera, posxedis, (das, 7. 

Adulterare, commettere adulterio, wo: 
yevo || falsificare, x. EMisio. 

Adaulterato, xi£0y)0:, 05. 

Adulterazione, xgd4)eia, xs, @. 

Adulterino, poryidios, x, ov. 

Adulterio, poy:ziz, 25, ©. 

Adultero, poss, où, è; poryevris, oÙ, è. 

Adulto, Eonffos, 05; Tédctos, &, ov. L'età 
adulta, a)xia, xs, 7. 

Adunamento, cv))074, 75, 9. 

Adunanza, civodos, cv, 7; cU)loyas, ov, ò. 
Adunanza del popolo, èxx)qcix, 4} del 
senato % cùyz)atos EGAn generale e fe- 
stiva, Tovyvpis, 805. 7. Tenere adunan2 

avI-edpedo, Snndorbo. Scioglier l’adu- 
nanza, exx)notuv co-inpi (irr.). 

Adunare, &Spoitw; cuv-aSpoitwj; cvi-it) 
(trr.); &yctgo (irr.)|| convocare, cv)-xx- 
tw (irr.). 

Adunco, xeprvàos, 2, ov. 

Adunque, où»; dex. 

- Adusto, Èa065, &, 6v || magro, tryvòs, 

Aere, «up, 6004, A. 

Acreo, &iptos, «, ov || del color dell’aria, 
ipuvos, n, 04» 

Aceriforme, aiposcois. és. 

Afa, mvîyos, ews, co|| Fig 
fanno afa, 
mapiyst. 

Aferesi, toaipecis, €045, #. 


vio-Secix, xs, f; etsmotnots, 


xodaaevtixtis; Sotevte- 


%, ov. 


ur. Questi cibi 


TuÙTA TÀ Bebpura antizy 


AD 


| Adorazione, mposxboncis, EWGI n; Varpelti, 











Affaccenidsfat® ‘o yo i 

ripe movi ( specialm. pai n 
Affaccendato, &cycdos, ZI di, ai 
| Tolvraekpowr, gv. 


Affare, mp&ypa, &tos, té; Epyov, cv, tò. 
Un piccolo affare, rpoyparior, cv, q6. 
Aver molti affari, molvreazzovio. Non 
avere affari, siuì &rmpay uo; oxolazo. I 


Affacchinare, rovi. i Maab a 
Affacciarsi, m00-xUrtWw: parvoma: (irr.) |: ad SCO 
ufficii, presentarsi a chiederli, guori MAR 

pioppi. DEI 
Affamare, \eué Tio; Dial AGNA 4: 
re una città, 775 cirazwyiag Aamo-xietw È 
mid. Sata 
Affamato, rewx)i0;, «, ov. Essere affama- | © 
to, revdo. Alfamato d’onori, di rie- 
chezze . +. priotipbratos, pen quiorrdav= Fi 
tÒTATOS, 0%. x 
A ffannare, \uriwj dude. St & 
Affannarsi, provare ambascia Aurioue: & 0 
travagliarsi, darsi pena per ale. o per CO 
qualche cosa, ppovrito; pepipviw mipi n 
tuwos 0 Unito tivos. Non affannarsi per, casa 
copoevtiotet Tevòs. i DAI 
Affanno, distro, xs, 75 dsSpa, atog, 79 || SA 
angoscia, dolore, pépiuva, n6; #} dio, na 
as, N; dinpoviz, 23, hh. e. 
Affannone, roivrp&ypoa, ov. dl 
Affannosamente, repead7G; . “ca 
Affannoso, &vapòs, &, 6v; CSvpos, ov. Re- ix 
spiro affannoso, distro, as, È, 4 
Affardellare, cu-sxsv&topae. : 130) 





miei affari, 7& emavrod. E affare vostro >. 
il... Upitapov fore... Uomo d'affari a $ 
Tox)uaursvtis, 0d, Far gli affari di | 
qualcheduno rà rivos mokscw (irr.). A 
fari pubblici, 7à 77; élews;jrà xowdjra 
molti. Trattare gli affari dello Stato, si: 
mo)revoua: || condizione, qualità, #26, Se 
£0s, 7. Uomo di mal affare, xuxodpyos, — RA 
OV, 0. °° 3; Sp 
Affarsi, convenire, mpooonzec; mpémse rivi A 
(impers.). Red 
Affaruccio, roxy uartov, ov, 76. Spia pes 
Affascinamento, aceavia, 26, #; xa, . RO 


«Ttos, TÒ. 
Affascinare, facxaivw; x2te-yontedt. 
Affascinatore, Affascinatrice, Barsatrar, 

OUT, 03. 








IT dr 
| Aftastellare, unire in fastelli, cu- cTpi?o 
(ire. ) {| ammontare confusamente ov)” 
“yi (irr.); pipa (irr.). 
sure TA fvicamento. mivos, cv, ò. e) 

— Affaticante, Tovnds, 4, ba. 

» ti Affaticare, ROTTO } KATU-ITOVEW. 

. Affaticarsi, xdpvo (irr.); noxSéo. 
| Affatto, TAVTOS] MAVVI TavTEÀGig ; TAVTATAGI. 
Affatturamento, papphrevsis, €06, Ma, 
Affatturare, pacuaredwj ém-dia fut. aco- 
| at; jogTevos 
«____ Affazzonare, x2))writw. 
 Affè, dira; dinStg. 

di Affermare, g&oxo; papi (irr.). Affermare 
coa giuramento, doro Tiardopa: || assi - 
curare xatz-pupi; fsPaidopot. 

Affermativa (1°), xat&poris, cs, È. 

|’ Affermativamente, xztopatixds. 

Affermativo, vot Se dro P:fantixds, 

4 A, dv. 

 Affermatore, LATAPACXOY, OVIEL, 0Y. 

Affermazione, KATUIUGIS, 


Batwrts, ws, È. 





#, Lo 








WS, N; xratafe- 


«__—9Afferrare, pigliar con forza, xxta-udprro; 
‘HA avi-)apmBavow (inr.) || afferrar la riva, 
(... rpos-oppitopoz || afferrare il pensiero al- 
e trui nota-v0iw; pavSave (irr.) || afferrar 


l'occasione, Azufzvouoi où roupoî. 

Afferrarsi, fyopoi tivos. 

Affettare, dx-tiuuw (irr.); \:mrotopio; 
«onto || fare o dir cosa in modo non na- 
turale, r:pcep74fopz. || ostentare ere 
dztzvup. 

Affettatamente, me 170s. 

| Affettato, repisp705, ov. 

Affettazione, mrepespyiz, as, ". Scrivere con 
affettazione, rrepeécyss y0&pw; senza af- 
fettazione, &rids; &tdoixos. 

Affetto, sost. stato dell’ animo, T4S0;, 205, 
76; sentimento d’amore, oiliz, 5, #; 
GyatTa; NS); épws, gowtos, ò. Sentir vi- 
vo affetto per...&yamzo iva. Non aver 

più affetto per alcuno, a\)orpwdopai Te. 
Affetto, adiet. dixrs9sis, ica, és. 
IS Affettuosamente, prdixdig; eUvoixò;. 
3 Affettuoso, pilos, 1, 0v) 9edexdg, #, 6». 
| Affezionare, sUvovy Tortw. 

Affezionarsi, prendere affezione, piostép- 

ul yws Ego (irr.) mo6s ta. 

Affezione, V. Affetto sost. || disposizione 0 
| Stato morboso, dixSeo:s, 405, 7} T4Iqua, 
etos, 16. Le affezioni di petto t& micitò 

cTRIOS tatuare. 
—_—’1Affibbiare, w:p0v40 [| affibbiarla ad uno, 


puraziza td. 


AF 9 


Affibbiatura, msgdyn, 45, A. 

Affidare, emeepiro ti rive || affidare le cose 
alla memoria, tiSerSai te eis popo: ti 
render certo, assicurare, Soros Sp-rotto. 

Affievolire, ao9S:v0%. 

Affiggere, &rrzw; moos- 

Affilare, cx0v%0; Civ. 

Affilato, Sax76g, 4, 00} dÈ6s, eîx, d. 

Affilatura, duosgua, atos; TO; dapi, fs. n 

Affinare, &poxtdo; Ismrbvo; Ierrovpyio || dei 

— metalli, purificare, xzSzipo. 

AfMinchè, Affine di. V. Acciocche. 

Affine, parente, 0vy7svis, É5) rvdzorig, 06, 
6 | che ha attenenza o somiglianza con 
altra cosa, duoos, «, 0v; Lvaicos, ov. 

Affinità, cvyyivae, cs. N; andiotia, «6,7 || 
attenenza, somiglianza, opororns, 705, È; 
é piegata, ur, he 

Affiochimento, fe&7g05; ov, 
EOS LITÀ 

Affiochire, f207x0s pe \apfkver. 

Affissare, guardar fissamente, , drevito ts 
TO Tui. 

Affittabile, pisSootmos, ov. 

Affittaivolo. V. Fittaiuolo. 

Affittare, gwiS04; 
pioSòò. 

Affittire, 

Affitto, pisSmots, €06, 


ATTO» 


o; Br 


vixo6» 


oto-puoddo; didomi Eni 

Uri. 

5 [| il prezzo dell’af- 
fitio, picSwpoa, «vos, TÒ. 

Affittuario. wuoSorris, od. è. 

A@lliggere, \vriw; 4uzo || danneggiare, xa 

dro (irr.). 

Aflittivo, Aumnoòs, da, dv. 

Afilitto, smt)urtos; 0v; \utx)yis, #5. Essere 
afflitto di qualche cosa, EySapaetoi. 
sere sommamente afflitto, dazo-a)}éw. 

Afflizione, Xùmn, ns, A} iv50;, Eos, tÒ. 
Grande afilizione, drweraS:ca, «6,5. Ha 
merso nell’afflizione, mepidvitos, ov. 

Affiuente, ci:padiwy, ovea, 03. 

Afiluenza, abbondanza, 

25,7 || concorso, 
Sas sas rd. 

Affluire, sîs- gw (irr.); 
sÙmopio. 

Affocare, sx-mrvpow. 

Affogamento, xaràdvats, 2505, d. 

Affogare, xutz-dio; tuyo; dyyo. Affogar 
nei debiti, Uroyos0g cipe. 

Affogarsi in mare, xatazovritopeas. 


xo; f 


= 
Via 


bl , 
sodIVvia, 
bi DE 3A arti ku ;E 
GUICOOUN, A5, 9; TAR- 


3 ’ 
EUTOGIa, 


svp-piw (irr.}; 


| Affollare, 7ei30», fut. cu. Affollarsi, dStouu. 


Affollatamente, ‘)xddy. 
Affondamento, zatarovii pos, cò, è. 
Affoadare, mandare a fondo, xata-Tevriza, 





ra 


ATE, (ew; PAIR prata (ire.); raru-ò DIA) 
(irr.) || andare a fondo, 
put; éufaSvva; LL 

Affondatura, roi)mow, 506, DE 

AfMforzare, iryupéiw; Ref 4 

Affossamento, xoi)zvo, €05, 7; 2A bpevi, 
€05, > 

Affossare, tappsvo», fer, eVow; xordzivo. fut. 
ZIO). 

Affrancare, far bero: eMevSepdw; Élevde=- 
pov, xv, &o-tapi (irv.} || liberare da una 
servitù, &r 

Affrangere, emu-roifo ful. Vw. 

Affranto, xore70v0:, ov. 

Affratellamento, &di)pid, £05, 9 

Affratellare, de) coro. 


Butdo). 


-a)}4cco. 


Affrenamento, yxdivootg, e05, 


Affrenare, yeleow. 

Affrettare, caydvo; ereiyo. Affrettarsi, 
GTEUÀA. 

Affrettatamente, ayiwg; rpormetdis. 

Afrittellare, 79yzuito. 

Affrontare, ep-f4))o (irt.) Euavrdy ets ce || 
esporsi arditamentie a pericoli, dro-pw5- 
vo (i7r.) tods xuvdivovs; pibonvdviedo || 
scontrarsi, venire alie mani, payopar. 

Affronto, 080, es, 7. Fare un affronto, 
Ùgpizo td. 

Affumicare, xarmvito, fut. ic || profumare, 
Suazo. 

Affumicato, xurvoSsig, eloe, év. 

Affumicatura, x&mvisis, 05, È 

Afonia, cpwvia, xs, È 

Aforismo, dpopispds, od, Ò. 

Agape, dyama, ns. 

Agata, gemma, &y&tas, ov, ò. 

Agente, ermirporos, cv, dj diorxntie, 0Ù, d. 

Agenzia, emtporia, 24, ; dioianets, €w$, 9 

Agevolare, puocov oto. 

Agevole, padios, «, ov, compar. f&ny, sup. 
partosi|dianimali, mansueto, rp&06,9». 

Agevolezza, pesto, 15,7; xoUpiais, 20ws, 
7 || mansuetudine, meaòtas, n7os, d. 

Agevolmente, pudivs. 

Aggentilire, x2Alwrita. 

Aggettivo, V. Adiettivo. 

Agghiacciamento, piywrs, ews, d. 

Agghiacciare, 72750; xpvstadide || intrans. 
puyopoatz pryou. 

Ag ggio, toxos, ov, ò. 

Aggiogamento, Jelfes, ew, N. 

Aggiogare, Seuyvvwi (irr.). 

Aggiogatore, Gevemis, où, d. 

Aggiornamento, ùr:ipSeot, £06, Î. 


‘Aggiornare, rimettere ad altro giorno, ava- 


suta-novtizo- 
FLO ccnl 
3 Aggirare, Téw; 






di Io 


por (irr.}; nepe-ép pr cre { 
Aggiudicare, Èm-du TU: 
Aggiudicatario, 6 npi 
épyo)afos, ov; è. i DEI RA 
end 





















TO) TL mood dali AR e : 
Aggiunta, mo6sSeots, 06, M;7 RO) Ù.- 


Aggiunto, ro6;S=r0s, 6» || La QUOTATE, 
ERISE TOg., Ov. D 
Aggiustamento, î72v69Sws, ew, 7 o our 

pacs, 205, N. 
Aggiustare, é7zvop3Id%; irorh)urov TO n 


rimettere a sesto, xeraprigo || adattare, 
Tpos-appiòzw ti twi || aggiustare i conti, 


cvu-Te)it Toùs doyicpors || aggiustar fede, 
Tiotevo || aggiustare il colpo, otoyàtoneae. 

degl Tposaxoivtws; krpiffdg. 

Aggiustatezza, dpSdtns, nT0s; A} drpifea, 
2,9 

Aggiustato, cepcotòs; 1, 0v; Kpriwos, a, 09 || 
di uomo, pétpios, @, 0v; eUt&xTOS, 0v; 
COPY, 0Y- 

Agglomerare, cv-sm:pda. 

Aggomitolare, x\cSw, fut. dr. 


Aggradevole, &pécxo», ovoz, 0v; Teomyés, ry 


6v.Essere o rendersi aggradevale apéorw a 


Tui. 
Aggradevolmente, &peoxdvtw:; Tepmvdig. 
Aggradimento, eUdoxie, xs, 9. Con aggra- 
dimento di tutti, r&vrw» dpodoyobvtw» 0 
CUYZIVOUITWY. 
Aggradire, 
diyomou (irr.)} mpos-diyopzi. 
Aggranchire, pe6w; vapxéw. 
Aggrandimento, V. Ingrandimento. . 
Aggrandire, V. Ingrandire. 
Àggrappare, xxToa-p%pRrw. 
Aggraticciarsi, Tepi-m)izoport. 


intrans. dgéoro || trans. daro- 


Aggravamento, fEapuvos, “ws, N; NE 


gog, TÒò. 

Aggravante, dewmrixbs, #, 6vj peitova riv 
aitiav mos, dex, qua: 

Aggravare, dswéw; Pupucs. 

Aggravarsi, Bapivopas. 


Aggravio, &ySos, cos, tò || imposta, péeos, pi 


SITO. 
vd 
x 

Ì 


ov, è; télos, cos, té || danno, Bi&gn, 76, 
7 || imputazione, éyxin aa, atos, To. 


n 
utiss 
7. 










, 


Aggraziare, 7°0v0; xeyepiogiva tisgpui ton. 
Aggraziatamente, euxdojws; xsygapiomivnse 












n 


TR 
LA 
Ù e i )a 
pi 
ISAIR 
4 Pai ll 









Agoredìre re) deri Seui tuve. 


di: n 
Aggreg amento, perio, deG, 1. 






SAS E pae ssore, RR où, è. 
ai Aggrinzire, juridéo, fut. dea; purdo. 
ao A gp grottarele ciglia, 745 dppds &v-d70 (irr.); 
GUy-0peudopze. 
 ‘Aggrovigliarsi, cv-ct; 
Dari: « Aggrumare, 74yvvge. 
«_° Aggrumato, 7277706, vi2, 6s- 
Aggrumolare, owosls; ovà-Afyw (irr.). 
ggruppamento, ovumiztis, E0<, 7 
“Aggruppare, svu-mlézw (irr.) || ammassa- 
| re, Guv-aSpoitu. 
; Agg nagliare, i0dw0 ti rex || spianare, iuzicw 
“| confrontare, &v3-1050. 
| Agguontare, GUM-UPITTY. 
Azguato, ivi00x, «5, 7; ddyos, ov, ò || insi- 
dedia:; imifovàt, 3g. — Stare in agguato, 
èv-edesbw; cader nell’agguato, svidea éu- 
ira tits.) tirar nell agguato, si; dvé- 
dov drdjw (irr.) || il laogo dov'è l’ag- 
guato, \6y05. Andare all’agguato, ibyovd: 
civat. 
. Agguerrire, «ozio 0 yuprkza cà tà 





















EDOMUUL GU= TA KOPzt. 


Tmoà:- 
purak. 
Agiatamente, sdxatows; eUripws. 
Agiatezza, eUrzigia, 25) 7; eÙropia, &4, A 
Agiato, «Ur0p0g; 0». 
Agile, cdxpods, %, 0%; ua eta, Ù. 
‘ Agilità, elapod Tae, NT0S, N; EVETPopia, 46; N. 

Agilmente, î)20205; oa 

Agio, cyola, %s, 4. Gli agi della vita, è 
emidziz. A bell'agio, con agio, 

d cyolav; iti ayoXfis. 
Agire, moto; medi sem (WrT. }; aey&kona: || non 
agire"&mozyi0; 0/70 || operare un effet- 
 t0, iv:p7i0 [| agir da uomo, &vdpisope. 
Agire ingiustamente, adixio. 
“Agitamento, xivqois, 205) N. 
— Agitare, zeyi0. || Agitare un'assemblea, un 
popolo, 
una questione, ava-cromiwj èf-sr4la. 

Agitarsi, xexiopzi || darsi premura, orzido 
[torbarsi, du:-Suzio. 

Agitatore, Secdp gmotds, 0Ù, ò. 

Agitazione, x(va00, cos, n; del mare. sé)o0s, 
ov, è || inquietudine, TAPAzA, 
‘0vPos, ov, d, 

VAS glio, cx900d03, ov, t6. 


RATÀ 


TUPAGGW ; 


7) Ù; 3d- 


Sopufiw || Trattare. 


SIA 


A, cu7Jevis, se 
Agnazione, Guyyivara, (44 sh. 


Agnella, duri Fs; Ne 
Agnellino, &pyiov, ov, té. 


"l'Agrello, duvòs, 00, 6. D' agnello, ‘Rpveros, 


o, ov. Come un agnello, «sod dixgv. 

Neo; Gupis, id0s, N} fed; 16,7. 7 Ago 
della stadera, x2v07, 6105, 0. Ago della 
meridiana, yu, 0908, I. 

Agognare, e7e-Suuiw Twòs. 

Agonarca, &)0vd0y15, 00,0. 

Agone, aydy, dGvog, 0. 

Agonia, Luyogiaziu, us; ayuvia, us, È. 

Agopizzante, buyoppayisy £s: 

Agonizzare, duyoppazio. 

Agoraio, do oidoSnra, 18, A 

Agosto, 3 Soi pv} abyovitas, cv, 6 (Greco 
poster.). 

Agramente, dois; Tepéis. 

Agraria, 5088. y:@027&4 , fix" (Tix): 

Agrario, y:wpds, %, 0v. Legge ugraria, 6 
tepi tiv x)ngpovyizy vòp.os» 

Agreste, dyostos, &, 03} dyptos, x, 09. 

Agresto, uva non matura, 
l il sugo che se ne spreme, cpo&zior; 
ov, Tò. 

Agricoltore, y:wgy9s, 00, d. 

Agricoltura, yewpytz, &5, D- 

Agrimensore, y:wpuéroas, 0v, d. 

Agrimensura, yempetpia, xs, È. 

Agro, territorio, &ye0s, od, ò. 

Agro, ad. dpipùg, eta, d; Gig, ala, U. 

Agrodolce, dé0yivxus, sta, v. 

Agronomia, yaweyizi, 75, 1 (sOtt. cixon). 

Agronomo, y50070g, 0Ù, da. 

Agrumi, xitpia, Vv, TX. 

Aguzzare, qxovkw; èfuva. Aguzzar Vinge- 
gno, Sd) TÀ» divora». 


» »- 3 ce 
doupaî, axoc, N 


Aguzzo, axeypuivos. n, 00; Inyalios, x; o»: 

Ab, Ahi, 

Abimè, o7zo:, per lo più assol. ma anche 
col nom. col voc. e col gen. 

Aia, per dattervi le biade, c)wn, fig; 4,0 
Aîttie. &ios, @, © Menare il can per 
l’ala, ypovita. \ 

Aia, che attende all’educaz. di fancrilie. 
Tpogis, 00, A: 

Aio, tpopsds, É0g, 0; 

Ahizene, é, 

Aita, foga, as, A. 

Aitare, 

Aiuola, moxo:à, &s, - 

Aiuolo, dixruov, ov, 6; vegiàa, ns 
l’aiuoto, «70-Svnoxo (inr.). 


v » ar - 
al ai! oi! ped! 


Tadayoy6s, où, è. | 


Bon95%. 


Aiutante, Urovp76;, où, è, #} svrgz0s, od, 





La 


i * sì da 


è, |} aiutante di campo, deep, ; 


ov, Ò. i i 
Mute, fonsiw wi; dggja tw; dpelé 
‘rue || cooperare, cvp- pica (irr.) qui; 
LRPLIIAO) eis (0) mpòc Tu 

Aiatarsi, do)iw fuzvré» {| aiutarsi scam- 
bievolmente, cyrwp:léwj cvprpàocev d)- 
Indo, cu || servirsi, yocoue || aiutarsi 
con le mani e coi denti, svep705 diarsi- 
vEGSII TpÒg cu. 

Aiutatore, erixovpos, cv, è. 

Aiutatrice, srizovzos, 001, 7. 

Aiuto, FogSeu, pile, etmovpia, ug, 9. 
Chiamare in aiuto, e7-fod. Correre in 
aiuto, fonSéc tivi. Coltuo aiuto, cod svì- 
ixuBavovros. Con l’aiuto di Dio, sù» Od 
Il Aiuto, colui che in un ufficio aiuta il 
suo principale, cuvepy05; Lrovp76s, où, ò. 

Aizzamento, mapdounois, ew, È. 

Aizzare, epesiiw; mapoppd. 

Ala, mrepòr, où, tò; ttipvè, vyos, i. Mettere 
ali, rrepsouai. Muover le ali, rrtepuyigo 
| ala dell’esercito, xi0as, @25-0%g, 76. 

Alabarda, 16772, 76, 4. 

Alabastrino, c\xfaotposdks, és; levabTaTOS, 
n, 9v. 

Alabastro, &)dEaotpos, cv, 6 e. 

Alacre, rpoSvuos, ov. 

Alacrità, rpoSvpia, as, 7; oTOvdà, fs, 

Alato, 7ruvòs, 7, 0; non 
alato, &rte00s, ov. 

Alba, &e9p0s, ov, 6. All'alba, &u° èe9Spo. 

Albagia, Uriggpavia, as, 9. 

Albagioso, ùrtsz49avos, 01. 

Albeggiare (1°), do$p0s, cv, è. 

Alberare, im-ciow, fut. ago. 

Albereta, davdpov, Gros, è. 

Albergare, 3ivizo Tea || dimorare, cixéw. 

Albergatore, $ivo;, ov, 6; Èsvoddyos, ov, è. 

Albergatrice, fiv, 46, 7} gsvodoyos, cv, i. 

Albergo, gzvodozetor, ov, 76; ravdoseto», cv, 
té || abitazione, vixia, &s, È. 

Alberetto, devdoiov, cv, rd. 

Albero, divdz0v, ov, té. D'albero, C:vdoxòds, 
», 6». Diventare albero, devdoita. Montar 
sugli alberi. d:y0p0gaxriw. Tagliare albe- 
ri, devdoorzerim.  — Prov. AI primo colpo 
non cade l’ albero, to))aîs minyaîs éppw- 
piva Gods dapazarac || Albero della nave, 
istés, où, è || Albero genealogico, otiu- 
ua, ato, TO. 

Albicocca, ceueviarde nio, ov, 7ò. 


TEPOTÒS, N, 0; 


‘ Albicocco, cppevearà un)ta, 2g, d. 


Albore, d23p05, ov, 5. 
Albume, 


tè dsuxgy toù wob, 











Alchimia, Meo. 
Alchimista, zapeviàs 
Alcione, savio, tuvog, 8. 
Alcova, SwSqxn, nes hi 
Alcuno, ris, mi. (encli 
cuni, twis (encl.)o Jo è 
altri... oi pv... . 00 C 
Aletta, wtepuyiov, ov, 76. de gra 
Alfabeticamente, xutà tà v TO» ice 
Tatw. pa) 
Alfabetico, 6, a, TÒ rutù oTOLKETOv. " 
Alfabeto, 74 oroveiR, 1 CEL C# 
Alfiere, onpatogspos, ov, ò. Presso i ua È 
mani airopspos, cv, È. 


i Alfine, tilog. Bio g peggio: 


Alga, gùxos, 0g, t6. BRA E 
Algido, Luypòs, &, du. i 
Alsore, Ldy0s, €06; TÒ: xpUos, #06, TÒ. nie 
Algoso, guxde, e92%, Ev. SEA 
Alidore, Inporns, ntos, h. ai 
Alienabile, rp&cos, ov. 
Alienare, 2))orpiow; «r-aiotpidw. 
Alienato di mente, masdrxoros, ov; pawé- 
pev0s, 7,0% || divenuto avverso, Cusuzvas, 
Es; ambotpopos, 0v, Tuwòs. va 
Alienazione, &\Morpiwsws, es, 3 amddosis, 


ewg, 5 || di meate, di sensi, mapaxzona, 
3, hi drueSacia, 25, 4 || avversione, 


aniydera, us, 

Alieno, a)idres, &, 0v || estraneo, î8o 1 Toù 
medjpatos Go, ode, Ùv. 
Alimentare, 7pi9% (ine). i 
Alimentare, Alimentario, Scertwaòs,%, 6; 
Bewtxos, #,6v. }- 

Alimento, 70024, 76,4. Gli alimenti, 
cita. 

Aliosso, &etpayz4ios, cv, è. 

Alitare, mvéw. 

Alito, aùrpàa, is, 1} Tron, 76, R- 

Allacciamento, èutiora, 75, 75 daomòs, od, 6. 

Allacciare, su-tÀixw ftrr.); cpizzo Vagr 97 


Cesuevw. 
Allacciatura, dio13, «ws, 
bi 4 < 
Allagamento, trenini ew} ratuxdu- 
cuòs, cè, 0. 


Allagare, ine-z)ibio; xata-a)dtm. 
Allampaoato, icyvdzatos; n, ov 
Allargamento, Tata mb) où, è. i SET 
Allargare, ricrivo; ; «Ure Allargarsi, sco- a: 

starsi alquanto, &ex-ywpéw. Allargor la (RE 

mano, largheggiare, zodl& cidope. tI 
Allarmare, ix-Tapdocw; È2-9oftm. 
AMlarmarsi, poiouat; ppavritea drip two. 
AWlarme, édeXevl Gridare allarme, cacditw 







I agitazione subitanea, timore, raoaxi, 
pe . #6, Sopvfos, ov, 6; pito, ov, ò. 
Allato, tack col dat. 

DA Allattamento, TSAINGUS è E06, 7. 
Re Sé “Alattare, cinvzio; Sinikto. 

- Alleanza, cuviden, ns, 7} zowmvio, “6, n. 
Alleanza offevsiva e difensiva, coppagia 





i xotl ÉTimazia, Gelso 
. Allearsi, 


odg Tea; cuv-TISepat To0s Tuvx. 


ovupoyizy 0 rows Towdopat 

Alleato, sUpuay25, ov. 

Allegare, citare, èm-&yopo (irr.) mpo-9i- 
pop.ze (irr.). Addurre un pretesto, 7e0- 
orsitopri || Allegare i denti, aiuwdiv. 

Allegazione, ér&7074, 73, 7; ituaotip4o‘s, 


FASO SICIAIZE 
dalia Alleggerimento, avaxovpiois, ws, 7} xov- 
Mir: puapds, 00, 0, 
f Alleggerire, xovpiZo; cua-xcvpitw. 
Sg Allegoria, a\lajopia, ag, 
«____ Allegoricamente, &X)700w06. 


__ Allegorico, 2})xyopwds, n, 6». 
Allegorizzare, 2))gyopiw. 
+ Allegramente, ipo; Teomudis; evIÙdpws. 
Allegrare. V. Rallegrare. 
Allegrezza, eUpposiva, ns, fi; 
yadondin, ne. dh. 
Allegria. V. Allegrezza. 
Allog ro, (ix06:, è, 63; poideds, a, 0v; ed3v- 
Met > dos, ov; per qualche cosa, eti cu. 
Alleluia, M)miovia. 
Allenirsi, &oSevio. 
Allentamento, &vest, e05. 7. 


” E è 
xs) 72) 


XILZ: 








px ANentare, av-inue(irr.)j ava-ya)dw; Bca? 
% duro. 
gun Allentatura, x4)n, 16, 5 


Allesso, 60366, 1, 64. 

Allestimento, txpasxevi, #5) 7} mapacreva- 
oU4, ATO, TÒ. 

Allestire, rxpa-oxevato; ETomazo. 

Allettamento, cdilizoua, atos, cò. 

Allettante, o:Xeaotexds, #, dv. 

-Attettare, p-é)xw (irr.); én-dyo (irr.); da- 
):%3% || essere alleltato, giacere in letto, 
xstuzi (irr.). 

Allettativa. V. Allettamento. 
Allevamento, 709%, 76, 4. 

vAllevare, 7990 (irr.) ava-tpi9o. Allevare 

insieme, suv-70i0%. Allevar cavalli, i7- 

| morpovia [| educare, ratd:do. 
Allevatura, V. Allevamento. 
Alleviamento, xovpists, es, 7} xovpespòs, 





0%, d. 
Alleviare, 
Allibbire, 


xaupibo TIVA Tivos. 
4 


Ex=Tinazopar (irr.). 
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ANibbito, ermiuyzig, ato, 6». 

Allibramento, dvnipaoh, Îs, N 

Allibrare, avz-yp0400 firr.). 

Allictare, aU-pozivw fut. avò. 

Allievo, Allieva. peSut5, 00,0 — paditpio, 
as; || il bambino atlattato dalla balia, 
Spemrdòs, où, 0 — Sperti, fis, N | il redo 
della cavalla o della vacca, Spéupa, 2795, 
tò. 

Alligata, Acclusa (lettera), ypaupara 74 
EvreSivra. 

Alignare, pitionae. 

Allindare, x2)}otigo. Allindarsi xosptopa:. 

Allineare, ctiyita. 

Allinearsi, otiy&opot. 

Allividire, t:\dvdopat. 

Allocco eis, ov, ò || Fig., goffo e balordo, 
&Biirepos, 05; RU Stos, 0». 

Allocuzione, rpospwrners, ws, . 

Allodola, x00vd2))0;, xopudds, où, è. 

Allogamento, pisSorig, e05, 9- 

Allogare, riSnu: || dare a frutto, cavetto || 
dare in affitto, #x-2c750w || maritare, 7a- 
più || commettere a, sre-rpino (irr.) 
Teti 

Alioggiamento, otputdridov. ov, 76; d’in- 
verno, yspddiov, ov; 70. Porre gli allog- 
giamenti, arpatom:devojat. 

Alloggiare, trans. fevizo, fut. iso || 
trans. cixéw; Ev-0mio. 

Alloggiatore, f:v0ddy0s, ov, ò. 

Alloggio, #sv000yst0y, ov, 76. Dare alloggio, 
$:v0doyim. Prendere alloggio, cixitouee 

Allontanamento, atto d’allontanare, aro- 

; d’ allontanarsi, 


xivaste ATOYWpNILS , 


EOS. À. 

Allontanare, v70-xiviw; de- tota; am-sto- 
yu (irr.). Allontanar da sè, «ro-néaro- 
pari ExTtodoay Tortona. 

Allontanarsi, aro-yopiw;dm-tpyopaiirr.). 
Allontanearsi dalla sua via, a70-miuvdo- 
pa; dalla patria, &72-dypéo; da qual- 
CUDO, dp-iotajzi tuwos. 

Allora, 078; ovmadia. Quelli d’allora, 
oi tors. D'allora in poi, sè 07 || in questo 
caso, toryzoodv. 

Allorchè, Allorquando, ordre; èmerdy. 
Alloro, daova, 51%; di alloro, Capvends, A, 
dv. Coronato d'alloro, daprdzozos, 0». 

Allucignolare, )vyi$w, 

Allucinare, drzrdo. Lasciarsi allucinare, 
amaurtopati duoptara (irr.). 

AMucinazione, ig«mara, ne, È. 

Alludere, civiocopai 71 0 ets ce. 


Allume, atutmtaeia, 25) 
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AWuminare, V. Illuminare. n 
Allungamento, #xm&gst;, «05, 7} porvepd;, 
VOR I. 

Alluogare, anxbvo || fig. prolungar la du- 
rata di, repa-tiivo (irr.) || protrarre, 
dra-B4)dw (ir) || stendere, îx-r240 || 
Allungareilvino,il brodo... Vdwp ére- 
zi (irr.) || alungareil passo, sm207ope.. 

Alusione, cvvéigpaots. ws, 75 otve/pd;, 0Ì, 
6. Fare allasione, V. Alludere. 

Allusivo, civissdusvos, n, ov: 

Alluvione, xar&z)vars, e0:, i || deposito di 
terreno fatto dalle acque, redyva:s, £05, 7 

Alma. Lux, Fs, 9. 

Almanaccare, puvtevopa:; GvitsoTo)iw. 

Almanacco, nuepo)idyio», ov, Td. 

Almanco; e x 

Almeno, cX}a ye; yoùv. 

Almo, tpdpiuos, ov || fig. santo, eccelso: 
dios, %, 0; TAOiYDY, OVIZ, 0I. 

Aloe, 2ida, 26, î 

Alone, 4105, 0, 3. 

Alpestre, dos:vés, 9,01 || rOZzo, Kyetos,&, o». 

Alananto, avv. è)t)ov; pixcoy. innanzi a 
un pompare G)iyjuw. Alguanto più grande 
G)lym perso. — Spesso si rende con ti, 
Uu, în composiz., con Alguanto 
stanco raxunro; te) alquanto amaro, dd 
mixoos, OY. 

Alquanto, ad. si5, ri; plur. toè; (encl.) 

Altalena, eîooa, as, n. Fare all’ altalena, 
CIISIA SITI 

Altamente, è2726: || con voce alta, pey4)n 
77 guvî) || grandemente, molto, cpc0p< | 
Sentire altamente di sè, piyx 970 

Altare, fauds, od, da. 

Altèa, 2)Saiae, as, A. 

Alterabile, 2ilovwrds, 0S2p70s, 3, 0v || facile 
a sdegnarsi, 020)00, n, 0». 

Alteramente, p.sy2)otperò< 

Allerare, &)}0idw; pita-84))0 (îrr.) | fal- 

sificare, voS:00 || guastare, dix-9Ssizo 
{inr.] || turbare, dux-7 o peaG0p 
Alterarsi, Gordon; para addopaii dix- 
DIL poprl | adirarsi, opyitcpac. 
Alterazione, di)otwatg, €10,79; perapo 
75, 4 falsificazione, S 
Aa SE tapuxi, 75, || ira, doyn, Fs 
n» || Alterazione di mente, pavia, 45, È. 

Altercare, uppisfentiv 0 epis tuvi ti O negi 

Twosi peioviuzim. 
Altercazione e 

Alterco, up 

"4 0 (1) 


Alterezza, 2572)0v00cbv4, 16,74 


€ 
To. 


vio. 


f 
o), 


yOdzvTIg, ES, E) I 


. 1. 
mag, ew, di; prdovemia, 





Alterigia. insonpbvi, %% hO 25 pae; 0v 
Allernamente, è e018284; spal; sa 


uiper gedi ri 


Alternate, ÈpoiBoprt, SONE a 
Alternativa, duosà, d5, A li facoltà di sce- 
gliere fra due cose, uTpests, è cus, APE 
Alternativamente, Gpoeadda rapalit. 
Alternativo, cuo:Batos, &, ov. i 
Alterno, &uoiRalog, &, ov: a I 
Altero, 722492105, 0%; Oriportos, 0%, 
Altezza. Vpos, 05; 7d; dbnldzzz, AT06,% I{ 
profondità, 24303, 05, rd || riferito ad 
animo; piysiobvyia, sy; èziopa, uTdS; 
md; ed yivzia; 24, 
Alifoniniangt Diizopos, DI. = 
Altiloquente, d2772005; 0v. 
Altisonante, dpayns, és. 7 
Altissimo, dlieros, n, ov. 
Altitonante, èdiApspétas, ov, 6. 
Altivolante, dyeretài, £e. 


Alto, ad. dfndd;, 4, dv) peatimooz, ov] di 
statura, eUpazas, es || profondo, paSvs, 
sia, v. L'alto mare, miAxy9:, e06, c6.|| 


delle parti di un paese più distanti 
dal mare, cà va. J' alta Italia, 74 &vw 
n ’lradizs || di suono, èEvs, sta, dj pé 

s;&)n.a. Ad alta voce, peyàn Ti pw 
17; pey-odoo0yz || di preszo, usyus, 
To), modb || di. stato‘0 
condiziane, È5byos, 0%; 


via, 4; Todvs,'i 
sala &, 0; 
piyas. D' alto lignaggio, «dyes4s; és. 
Alto, sost: Upos, z04, Toi dazov, ov, 70. 
Dall'alto v55S:v. Guardare ‘dall’ alto in 
basso, drsp-ogao firr.) +ivés 0 rivà, di. 
|| Fermata dei soldati in cammino, eri 
fare alto, totgui. 
Fare alto. t7t%u21; T(S:99xe 7A ria. 
Alto, avv. dfn); ron, COMP. dvmtice, 
sup. crutizo. Gridare alto, pi7% Bodo. 
Nei composti il consetto di in alto sé 
esprime generalmente con avé. 
Altramente. Y. Altrimenti. 
Altresì, xi; Ere dij duottw;. 


aTRIEtS, ew) MM. Fab 


Altrettale, towodros, toria, Todro. 
Altrettanto, roseùre;, Tosaùra, 
Altrettante volte, r0sevraxe. 
Altrieri (i), modySs5; modrpera. 
Altrimenti, dos; WI: 75003 || Se no, 
diversamente facendo, si dì pg. 
Altro, parlando di più di due, 
; di due, 7:60, a, ov. L'uno... 
l’altro... ò uv. ..6d8... — D'un l'altro; 
senza nominativo, servendo 
sempre di complemento. Amiamoci Pun 
l’altro, cyazapiv &AdmAzvs || il rimonea- 


TOT9OiTO . 


dilo;, 


ci}, 


to, &Moaz; 


C29) rpiog, , ov. 


, para, as, po | 

Alunno, pesati, da di 

Alveare, avpidn, n5, A; cipfdos, ov, 5. 
a fxid907, 20; mò. 





Lor dialzaia. di asia n 
lento, ETUPIIG) ES, A. 
e, «ipw (irr.); st-uicw. Alzare gli 
chi, AA 00 } ToÙs NIROAI 


es far alzare uno dhe draueai Qvoo- 
Ra quztotgne || Alzare, accrescere il 
ezzo, QUE do (irr.); remiudo || Alzare 
LT: cu guerra, i ag i Alzar le ri- 


na zio: diuv-iorapai. Di un 
tro che spunti sull’orizzonie, ovu- 
po un reno che cominci a svf- 





ata, dipers, 205, 7 || argine, Paglia 4706, 


76 || ‘alzata: di stlidi, oT&064, Av&otacIs, 


bile, cyamatìs, Epastòs 

(09, 0V; yupies, EG9Z, ev. 

bilità, coaauidtas, aTOS, N} gapes, eros, i. 
mabilmente. Prlixbig. 
Du piypz, Re TÒ. 


a ORD L:GOMa on ce 
uu d; della patria, 0Abrarp:s, 


del arse, 





EDO, Pitt: " 
 perf. Batopye (specialm, dell'amore fra. MELLO 
coniugi, e fra genitori e figli); cai So 
| quvds (specialm. dell” amor sensuale, AAA 

Farsi amare da alcuno, » thogwot TÀ» coi i 


PriopaSdig; E6;1 


BISI Î IAA pe ; 
pgbipareos, ui dat D Fal, 
i ai Sa) " (2 I 
dyamdai cr iayòl; 





| v0s (pid 0 eUvdiav || Desiderare, aver 
piacere, opa, RAP tut 0 col part; 
c em- Spi. 
Amareggiare, meezivo; Emili 15) 
Amaretto, ndmwpbs, ov. 
Amarezza, mexpbrasi nT9s, 3; rivpia, a HO 
Amaro, muro ode, d, 6) s Iutapds, LA di, 1, 
Amarognolo, Ai ov. SOMA 
Amatista o Ametista, duidvaTas, 00, 
Amatore (ali EpneTiS, OÙ, d. | LR 
Amatorio, Eputxte, 1} dv. i 
Amatrice, éoceteiz, @s, 9. 
Amazzonet &uvsgoy, évos, È 


Ambage, pare poggia, 45, sh. Senz' ambagi, 7 
UT)aze ‘ 


€ 


7 è 


Ambasceria, ce ; 
ofsvopai mods trat 


un’ambastceria, mos 


Ffpelki 26, 


fut. FA 





Mandare 


path 


Ambascia; disrmvoz, 25, 7 || cordoglio, 74- 


Sol ureogi tà. 
Ambasciata, ‘0827 


pala, og, N; eraypedea, 


25, n. Portare ua’ ambasciata, CIA 
papi, 
Ambasciatore, weso8:vtis, 00, è; 7 neeofe Ùs, 
fws, è. Essere ambasciatore, wp: sfido. | 
Ambasciatrice 0 Ambasciatora f mpesfiav- pi: 
TOÙ yvva, Gen. uri; TEpe ose UTEI 20%, 6, 9. 
Ambedue, cupo, gen. e dat. CIT paÙv o 


Ambiente, w:p:i-ywv, 0v5x) ov. 
Ambiguamente, dupiAdlws. 
Ambiguita, 
de 
Ambiguo, cugiBodss, 0%; duoidoyoc, ov. 


LS 


le 


 uoro)ia pi 
upoipaltz, as, 


Ambire, prlovimicua: | desiderare, sms i 
pio, Tosi. DS 


> ARRE 
Mt) 





Ambito, 7237796; *, dv. Peg E VARO 


Àmbito, giro, msptodas, 
omovdepgia, as, î. 
Ambizione, 

as, 7» Avere ambizione, 


€ 
00; N 


priotipoz Exa 


firt.). Scerro d° ambizionigi dpdrivos, | 


IS FO 


OI. PUT 

mbiziosamente, prdotimws; o morde 

bi ente, oidoriu ; Tom NESS 
Ambizioso, pidbtipos, CORONE 


Ambra, 7)ex7605, ov) Td. gi ambra, diaz 


vogi 7, 0V. 
Ambrosia, 2a8007/%, 


OR 


- È } I A 
43557. Ma di 





l Rat i di HI HAT 
puiotipia, Us, N; PRI Keh; 





16 AM 


Ambulante, 7)ev77065, 4, 60} miomart», 
ovo, Òv. 

Ambulanza, vosoxopetov, ov, tÒ. 

Amenamente, teprvéis. 

Amenità, c:omvd», od, 7é. 

Ameno, tepavés, 7, 64] scherzevole, fa- 
ceto, 7aeyviodas, es. 

Amfibio, Cpoifiosy ov. 

Amianto, <uixvtos, cu, è. 

Amica, sost. gi)n, n5, 9; Etaton, 26,» 

Amicare, dea))krta tivi rev 0 mods twva. 

Amicarsi, gi)ov Tortopai tuva; diva-ntho pot 
TUVA. 

Amichevole, 91)ex6<, #, dv. All’amichevole, 
ERÌ TÎ ton xui Opuoix. 

Amichevolmente, grixds: prlopodrns. 

Amicizia, pidiz, ag; dj Ermupia, xs, 1} per 
alc. rivòs 0 065 tiva. Amicizia jotima, 
otzedtas, ntos; dà. Fare amicizia, puiiy 
rodopai odg tiva. Avere intrinseca ami- 
cIzIA CON UNO, otxet ws dik-rermai todos Tuv% 
Adempiere i doveri dell’ amicizia, 
vilovs Separmeto. Per amicizia, pres 
|| semplice familiarità, benevolenza, o- 
lopposimm, n6, N; eUvora, 05; 9. 

Amico, sost. gi)og, ov, 6. Amico iutimo, 
pi\tatos, 0ixstog, 00,6. Amico d’ infan- 
ria, 6 meadoSev wiXos. Procurarsi degli 
amici, pidovs roopai. Condursi da amico 
verso alcuno, ©eixds nTpos-pipopai tut. 
Chi ha moltiamici, 70X0p:)06, ov. Amico 
degli uomini, pi\&vSpwros, 0v; della so- 
litudine, pespyuos, ov; dei piaceri, pi 
\zidovos, 0v, ecc. || per amante, 0 com- 
pagno, étaipos, cv, d. 

Amico, ad. pi)os, n, ov, comp. gi\tepos, 
primitegos, SUp.. giùraTtos, ouizitaTOg ; 
Vicog, e, GV. 

Amido,\&puvov, ov, 7ò. 

Amistà, pila, «5, N. 

Amitto, xk)vupa, atos, 7ò. 

Ammaccamento, S\idig, 06, È. 

Ammaccare, Sizw, fut. 
fut. ivo. 

Ammaccatura, civroppa, eros, té. 

Ammaestrabile, edueSs, és. 

Ammaestramento, cdidxfis, ews, N} dida 
suoli, 25, Ne 

Ammaestrare, radidw; didaszo (irr.) rod 
rif di animali, Capote; drxio. 

Ammaestratore, didkexzios, ov, ò. 

Ammaestratrice, didkezaios, cv, ©. 

Ammagliare, dio, fut. div. 

Ammainare, 7ò istio» Up-inmi (irr.), 0 
DAQ ZANE 


ToÙs 


cow cuy-Tpiftu 


i 2004 


Ammalare, e LR 3 Sera 
Amralarsi, vir I (irr. ); vodto. 





j Ammalato, soodg i €53. pane ov. peer 


sere ammalato, vosfw. (0/0 
Ammaliare, fuoxzivo, fut. avo! 
Ammanettare, x2te-di0. 76ri, 
Ammanettato, dediutvos, a, LAO 
Ammannimento, xxr&prvats, ews, 7. 
Ammannire, cxevitoa fut: n rat-apriw. 

fut. dom. 

Ammansare, e 

Ammaosire, npepdu; puidorw; nSucedi. 

Ammabotare, Tipe-Li)w (irr.) iptrios Il 
cuoprire semplicemente, celare, xpvato 
(irsr.). 

Ammanto. V. Manto. 

Ammassamento, cuv&Sports, ews, i. 

Ammassare, &3poitw fut. vw; cvv-aSpolto; 
cwpsb fut. eden; avr-dyu (irr.). Mettere 
assieme danaro, ypusd» moidy cvi-&7% || 
réfless. Affollarsi, cuv-&yopae. 

Ammasso, cwods; 0%, è; cuppépnua, aos, 
TO. 

Ammattire, peeyvdv i 430) poiviis 
glyvopai (irr.) || darsi briga, stillarsi il 
cervello, Supòv xar-tda || fare ammat- 
tire, dar noia, sv-oydéw. 

Ammattonare, miiySo otpuvvvpe (6Pr.). 

Ammattonato, 7iwSdrteotos, cv 

Ammazzamento, gévos, ou, è. 

Ammazzare, povzia; xretva (irr.) | s0- 
verchiamente stancare, opprimere, xa- 
mz-Tovia || cagionar molestia eccessiva, 
xòrrto || ammazzare il tempo, tòy yoésvov 
ELXÎ) dia-tpipo. 

Ammazzarsi, îuavrò» &u-apéw firr.)|| am- 
mazzarsi al lavoro, èr:p-movéw. È 

Ammazzatore, govsds, Éws, 6. 

Ammazzatrice, covsvtpia, 23. 

Ammazzolare, &+3n TÀézo fitr.). 

Ammenda, correzione, deépSwas. e0s, # || 
multa, avramotosis, ews, 3. — Fare am- 
menda, 79» fIafav erat -aBada 

Ammennicolo, foewpa, aros, rd. 

Ammettere, far entrare, ricevere, eî:-di- 
yopar ( irr.}; mpos-oixopai; moog-isusi 
[6 } |} menar buono, approvare, &ro- 
diyomar; cuv-auuit; Ej-apiva. 

Ammezzare, dixo téuvo (irr.); Re 

Ammezzato, 

Ammiccare, e7ividw; oxeodapirzo. 

Ammicco, erivevsig, €05, #- 

Amministrare, di-omiwj tapuwdwi oîxove=. 

Amministrare i pubblici affari, 

diouriv TÀ TRS TÎd:0%; moleneda, Chi am- 


diyotopos, OvV. 


UE « 





: 


°° Amministrazione, 


 Ammollimento, p&)ete, #05, 9. 


Ammonimento, 


AM 
ministra la giustizia, S:werord)0g,-0v; è 
I dispensare, dare, 1up-iyw (irr.)} ue- 
ta-dido pi. 
 Ammibistrativo, Crowntixds, mo)rtxd6, 1, dv. 
‘Amministratore, diovantis, 0Ù, 0; 0inovò- 
pos, ov, 0. 
. Ammibistratrice, Cromritpia, us, )} oîxo0- 
vÒmpos, 0V, A. 
diotrneis, es. Îj Ta 
petz, 25, 7; della casa, cîzovomiz, 25); 
dei pubbliei affari, 70)r:i7, xs. Entrar 
nell’amministrazione dello Stato, 16» 
Onpozior &vtiz)upgvvouzi || le persone 
preposte all’amministrazione dello Sta- 
to, 
Ammirabile, Suvuaotis, #, 6v; Savuorzos, 


bj - 
zi xoyul, div. 


x,y 07. 
Ammirabilmente, Szvpzerdig. 
Ammiragliato, 
Ammiraglio, 920x0y0:, cv, è. La nave am- 
miraglia, vavagygis, (025, A. 


e 


VIVZOXio, %s, N: 


Ammirande, ad. V. Ammirabile. 


Ammirare, Szvpàto, fut. zovx.. Farsiam- 
mirare, Sadud pov îp-84))w (irr.) tw 
| stupire, ex-724rrouoe (ir). 

Ammirativo, nare, Mya 0%. 

Ammiratore, Sevne di oÒ, è. 

Ammiratrice,. Savud i 

Ammirazione, GA utos, to. Destare 
ammirazione, Szùpz 7z0-iy% (irr.). Es- 
sere oggetto l'ammirazione, Saupoto- 


e 
a 
R 
5 
n 
Nn 


FORZA SI 
Ammissibile, we050:r76s, 4; dv 
Ammissione, 7eostdoyà. 75, 7 || in vo-cor- 
po, stszzicis, ws, 7) dvadoga, ÎcyN 
Ammobiliare, xata-czevizto, fut. &70. 
Ammaoadernare, xvuwworopiu. 
Ammogliare, y2pi3o, fut. tou; cv-divyyvpi 
fut.3:0$w, con 0 senza yupo. 
Ammogliarsi, yuovzixa &7w (irr.); 
TIX. 
Ammollare, iyoziu; Asizo 
Ammolliente, poXzxrewds, d, dv. 


yapis 


Ammollire, pa)kccw fut. Za. 

vovSitaots, Ews, n; Tucci 
»3005) Ews, 7. 

Ammonire, vovSeriw twk ti; mop-uwit, 
fut. icw ed écopai tivi ti coll’inf. 

Ammonitore, 
Tui ov. di. 

Ammonizione; vovS:scia, «5, 4} Smrimno:s, 
ES, n. 

Am monta re, cwosvo:; Gv7 

o. (Arr.). 


vovSetnti:;, 00, 0; nucuws- 


CVU=Ù 


' ss Ù . Hi ELI 2 KALI Cile ala 
THP:VW} LIO; Amoreggiamento, 005) UTOS, O; TA Îcu= 
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Ammoutiechiare, imeewgeto. 
Ammopticchiato, cagevtés, 4. dv. 
Ammorbare, trans. infettare; corrompe- 
re, dx-pSsiow (irr.]; Ivpoisonzi, fut. 
avodpor || intr. puzzare, xex6g èi0 (îrr.). 
Ammorbidimento, vo)4ypa, +05, té. 
Ammorbidire, paikoco, fut. Zu. 
Ammortire, cg8ivvvu fut. 50. Ammortire 
i colori, &uevpse tè CURATO: un colpo, 
duBidvo Tar. 
Ammortizzamento, did)vr, 205, 4. 
Ammortizzare, dix-)U%w. 
Ammorzamento, x2T&0f:%s, 206, È. 
Ammorzare; «utz-0fi vpi (irr.). 
Ammostare, otuoviks n 
Ammucchiamento, 00203, 505, #. 
Ammacchiare, 
Ammuffire, eveotizo, fut. dev. 
Ammutinamento, er: 205, 74. Preoder 
partea un ammutinamento, 
Co, fut. &ro.. 
Ammutinarsi, îmuv-i7 
Ammutinato, imuvuotàs, dom, 443. 
È tw, OUT*, 0% 
Ammutinatore, 
Ammutolire, xrumpidm ; dro-stomde || Fare 
ammutolire, 20946 
Ammutolito, Ammutito, 
Amnistia, euv4or 
Amnistiare, quvastizo; 
Amo, &yxtpo», ov, té. Pesear coll’amo, 
La pesca coll amo, 
ll 


0), 0. 


TATEO) 


cupiVO. 


GFU- STAVA 


00, -0. 


: 1 
TTOTI TAR 


SD 
n 


20DDMET05A, 0 

CRLEAS9:( è 

Ciowpes 

Upuratpedo. due 

oe, Di pescatore coll’amo, 
deyniotesvTÀs, Appartenente alla 
pesea coll’amo, dquisrpi vreròs, 

Amore, Èpus, wros. 0; CyÙTA, na 4; peix, 
o:5,. Amor di Dio, è ted O:od dar. 
Amor fraterno, piadc)pia 26, Amo- 
re per il bene, p«d2yeSiz, «6, 4; per il 
marito, Dei se3.Amore della ve- 
rità, padizetz; della olona, pidodoziz, 
della . giustizia, + del danaro ; 
ciacpupia; del lavoro, o ecc. | 
Amoreappassionato, n6$95, 0v, è | amor 
di sè, prdgvriz, 5 vVSAOZIA, Dssba) I amor 
proprio (lodevole), csuvétas, 470, È [| 
L' Amore divinità degli antichi, “Eows; 
II3S0s; "Ip: pos | — Con amore, Piirois. 
Per amor-mio, poi yasitépevroe, n; us 
y&ow. Per l'amor di Dio, reds @eod. Fare 
all'amore, sé) gewri qxpifonai. Rendere 
amor per amore, &yvT-:0%% twòs. Esser 
rivale in amore, &vr 


GTO, 


7 CI. 


prio gezia 


, 
-Epuo Tuwt 


dx. 
7 
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Amoreggiare, sporizis dyiw 0 CerxiioSui 
11605 0 Toòs tuo. i 

Amoretto, spozcov, ov, Td. 

Amorevole, piddu3pwros, 01; eUvovs, cv | 
EUvotzos, 04. 

Amorevolezza, eUvocz, cpivea, pri xsSpt- 
mu, us, N. 

Amorevolmente, perdaySpots; aÙvoizdis. 

Amorino, sowrededi, éws, 6- 

Amorosa, sost. ipdarpia, us, fi. 

Amorosamente, i-wrixdis. 

Amorosetto, yyoizu, cos4, ev. 

Amoroso, sot. scustrs, où, è. 

Amoroso, od. ipwtwòs, è. 
amorosa, piitpov, ov, Tò. 

Amovibile, eMxiyntos, ov. 

Amovibilità, edaivnoia, e, 9. 

Ampiameante, p:74)%05; cpIbvns. 

Ampiezza, n)dros, #06, 76; péy:S06, sos té. 

Ampio, largo e grande, eùsv;, eîa, 0; ué 
75, peykàn, peyz; miatbs, et, v || co- 
pioso, xgSavas, ov; Toibs, modi, mo)ù. 

Amplesso, dorxspòs, où, è. 

Ampliamento, «Ùfz01, e06, i. 

Ampliare, 7)ariva; adltsvo (irr.). 

Amplificare, topu-oeoto, fut. dov. 

Amplificatore, odi&vwv, ove, ov. 

Amplificazione, aUzz0:, cws, 9. Amplifi- 
cazione oratoria, nidi, es, 1} em 
diutinòs \bdyos.ò. 

Amplissimamente, a«ùoUrata. 

Amplissimo, aVpoiratos, n, ov. 

Ampolla, )xxvSo0g, ov, 5. 

Ampolletta e Ampollina, InxbSiov, ev, to. 

Ampollosamente, tituowpévos. 

Ampollosità, d)x0c, ov, 6; atéupoc, ov, è 

Ampolloso, èyxoda:, 5. Stile ampolloso, 
oTdUPOc, cu, d. 

Amputare, aro-xéate (irr.). 

Amputato, aréroros, ov. 

Ampautazione, &roxomd, Fs, i. 

Amuleto, 
UTO) 

Aqtacoluto, &v9x6)evSov, ov, té. 

Auacoreta, dvzywenti:, où, è. 

Aoacoretico, dusymwentuòs, fi, 6v. 

Anacronismo, aveypovisnbs, od, 0, 

Anafora, avapopà, ds, n. 

Abnagogico, &12Ywywés, 4, 6». 

Avagramma, cvéypappa, utos, Tò. 

Analisi, ave)uet, €06, 9. In ultima ana- 
lisi, Td tel:vratov. 


6v. Bevanda 


TMIPLATMTOV, OV, TO; TIGAU[Y., 


TO. 


Analitico, duadutexis, X; 6v. 
Analizzare, Quu-lu0. 
Aualogamente, &vad670;. 


Se e e e e e e e e e e eee e] je] è 
EEE CREO ARIOSTO RIONE 


"RADI TEA 
‘Analogia, rt, %sy AZ Si ERA, 
Analogicamente, at duedozio. 
Analogico, 44.079, 0; drianiate, Ù "PA 
SU ue Tpogz @% III O 
Anòlogismo, dvalbjiopo, dn né. 


Analogo, dvi 0105, 093: 

Anapesto, averaiotos, ov, 6. D presto, 
uvunanitizìs, N, 0V LR Tic. 

Anarchia, &vapyiz, 26, %. 

Anarchico, &vapyoss ov. 

Anastrofe, uvuettopà; #s, D. 

Auatema, &veSeua, ato, Td. 

Anatematizzare, dva-Siuatita, fut. is. 

Anatomia, vvatops, #5, 9. L’anatomia, 
scienza, f cvatopnri (sott. Èmari un). 

Anatomico, dvotomizòs, %, ov. 

Anatomista, cvatopuòés, où, 6. 

Anatomizzare, ava-tipzo (irr.). 

Anca, iogiov, cv, té; îgUs, Vos, #- 

Avcella, Szodrmawz, ns, 9." 

Anche, xi; ire. 

Ancipite, anfibio, &pgi8c0s, ov || a doppio 
taglio, euorànz, 7705, 6, # || incerto, 
dubbio, «ugiBodos, ov. 

Ancora, sost. &yzaupa, xs; n. Gettar lan- 
cora, cyrupuv failopo (irt.) 0 yuida. 
Star sull’ancora, bppéwj sadzvw im ady= 
vvpas. Levar l'ancora, ti» &yzupa» dvo- 
oméw (irr.) 0 «tw (irr.j || L’ancora di 
rispetto, di salvezza, 4 isp& &yxupo. 

Ancora, partie. copul. xzi || avv. di tem- 
de tuttora, anche adesso, finora, x; 

Tu aut vÙ» ; pi iypt zoùc:. Non ancora, 
oUrnwi; paro || oltre a SERA di più. 
moociti. Non sclo..., ma ancora, 9 
puovov + +13 DA) nat - | di nuove, 
un’altra volta, Sesrspovi CRICETI TA) I 
ancora che, ancorchè, xaì zi; 24%. 

Ancoraggio, drpos, ov, 6. 

Ancorare, &yzv:050)iw. Ancorarsi, gs pi 
Copot. 

Ancorato, &yxucwSsts, #i0%, Ev. 

Aocorche, V. Ancora. \ 


Aocudine, &xww», 0v0s, 6. Esser tra l'ancn- 
dive e il martello, ravrayéSt» xduv:do. 
Ancudinetta, &puévo?, ov, TÒ. i: 


Andamento! pars, ew, Dj padisnz, AT Casa 


26 || modo di procedere, rpéros, vv, 6. 
Andantemente, cvv:z®z; pediws. 
Audare, fadito, fut. roduzi @ isw; fatva 

(ivr.); eîme (irr.); Esyouoi (drr.). Ao- 

dare a piedi, ref mopzvouat; Teivi; a 

cavallo, nr:00) in cocchio, édzvvo (irr.); 

per acqua, wii, fut. mAsdsopat. Andare 
incontro ad ale., amavrdw ge; dietro 


- 














Andito, TIA ov, È. 


Anelante, &59pzivwv, cvoe, ov. 
Anelare, csSpuoiva, fut. avò. 


ul Rota AN 


 ale., axodovSiw, Fmouzi te. Andare at-. 


torno, T:pi-isyonoi. Audare a scuola, 
| pardw cis Tidanxziov sott. oîrov. Aa 
| dare fuori del proprio paese, &rodg- 
più; alla guerra, oroetevona:. Andare 
alla latrina, aromzrtéiw [| detto di ve- 
| ste, adattarsi, qopòtw, mpimw cuvi. Que- 
st’abito non mi va, où reirz vo È 
25945 || lasciar andare, cioè, non trat- 
‘tenere, &o-inpe (irr.) tea | lasciar 
andare, cioè tralasciare, mope-d:izo 
(irr.) || lasciarsi andare, cioè condi- 
scendere, cuyxaS-ingi (irr.); 
— Vattene di qui, 4r2y:. Come va? 7a: 
Ez:.. Va bene o male, per sto bene o 
male, xax)dis 0 movnpéis èyw 0 nkcyw. La 
cosa Ya da Sè, xUrduatov mpozwpii tò 
metyua. A tutt'andare, &adialztntos. 
Andata, mopzia, as, è [| andata di corpo 
Umaywyi, fs, n, TÎs xodias. 
Audatura, fadicig, ews, i. 
Andazzo, è90<, eos, té. 
Andirivieni, n)kvn, ns, # n; 


Elza TwI, 


e 


Eltyuòs, od, è, 


Androgino, &vdzéyuvoc, ov. 
Androne, rp69vpo?, ov, té. 
'Aneddoto, &verdotos, ov || fattarello, dinya= 


pxtor, 0U, cò. 


Annelito, &oSuz, atos, 76. 

Anello, daxtvÀ:0:. cv, 6 || qualunque cer- 
chio, xiozos, ov, 6 || auello di capelli, 
fostevi, vyos, ò. 

Anemolo e Anemone, au:poyn, rs, 7. 

Aneurisma, &v:vpucmo, atos, té. 

Aoufanare, patoro)0/iw; maper-fzivo (irr ). 


Apnfanatore, uxTz10)6y05, cv, è. 
Anfibio, aupifios, ov. 


Abfibologia, &ppifolia, 26, fe 

Anfibologicamente, &upB6)ws. 

Anfibologico, &upiBodos, ov. 

Anfiteatro, oup:Siatpov, ov, té. 

Anfizionato, &upixtvovia, 4, N. 

Anfizioni, Aupixtvovzs, dv», ci. Attinente 
agli Anfizioni, &upitvovrts, n 6v. Es- 
ser deputato alla lega degli Anfizioni, 
sppertvovi 000. 

Avfora , &profeos, Éws, d. 

Anforetta, Up gogioro:, ov, d. 

Abfratto, st:32, dv, ra. 

Apfrattuosità, cxo)iwuz, xTtos, 76. 

Angariare, xxx6w; S)ifw, fut. Lw. 

Angariatore, xuxos:ws olrios, cv, ò. 


Angelico, d77)1x5:, 4, dv. 


IS E rn RI O i NEIL 
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Angelo, «77205, ov, 6. L'angelo tutelare, 
6 dpudis daipwr; apaSodatpev, 0v06, È 

Avgheria, x4xwsew, #06, 75 Sipes, 805, 5. 

Angina, CUICY XA, ns) 

Angiolo. V. Angelo. 

Augiporto, erevwrd:, oÎ, ò. 

Augolare, ywwîos, «, ov. Pietra angolare, 
quasto, Ue, D. 

Augolo, yowviz, 26, è. Ad angolo retto, 
mpès dp3hv "REANO yuzias); ad angolo 
acuto, tpòs dz:ixv; a tre, a quattro, a 
sei angoli, o 3003, TITPUYWVO:, ÉEGY- 
vs, OY, ; 

Angoloso, yanwd gs, €. 

Angere, avia, 06, ©. 

Angoscia, ;077, 75,7 || difficoltà di respiro, 
dugmvora, Us N. 

Angosciare, \vtiw, fut. 70; anto, fut. 
ZIA 

Augosciosamente, )vry00s. 

Avgoscioso, Avinpés, è, dr. 

Angue, èpis, ws, è. 

Anguilla, #yye4us, 6, gen. syyilvos 0 èyyi= 
à:0%. 

Anguinaia, Gousdv, 6425, 0. 

Angustia di spazio, etsvéta:, nto; di 
tempo, fsoyvtas, 7705, 7 || affanno, tri- 
bolazione, ppovtis, td9c, N} pepeava, n5y, fi 
Avngusltie economiche, èvd:2 0 &ropiz, 
CAS 

Angustiare, Mvréw., fut. 
UE. 

Angustiosa, )utapis, d, é». 

Afgusto, crevò:, n, év. Luoghi angusti, 
mà du ©: || angusto di mente, pego- 
f 


Da 


eu; diko, fut. 


Anima, ‘principio della vita e del senti- 
mento. dux, fis, 1 mvebpa, otros, TO. 
Dare anima a...yvy0% re. Che ha ani- 
ma, èudvyes, 00. Che è senz'anima, 
Gpuyo:, ov. Render l’anima, éxmvio, fut. 
Exmrevamw; Yvyoppoyiw || principio delle 
affezioni, cuore, Lvy4, 76) 7} Svp.òs, ov, è. 
Cop tutta l’anima mia, ruvri 16 Supbb; 
6)a 1 4vy7. Dal fondo dell'anima, èx 
tàs5 guys. Con anima, ipraSdis. Leggere 
nell'anima d’uno, cdix-yyooiara. (irr.) 
quevunv Twòs || persona, &uSpwras, cv, d. 
Non c'è un’anima, oùd:is 0 oùdi ecs 
Tor dvSpomtwy taprotiv. Diecimila anime 
(abitanti) pci dvSporo || principale 
autore, sostenitore d'una cosa, xepx\n, 
Fi deynyde, ov, dj ye pd, vos, 6. Caio 
era l’anima della congiura, l'aios i nv d 

acyny ds. 


TS TVIWPeGiaz 
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Animale, 342, cv, 76. Animale selvatico, 
940, Sagés, è || persona stupida, zvzic37- 
Tos, ‘ov, 0, A . 

Animale, ad. twizis, #, dv. 

Animalesco, Sapidis, 25. 

dirige Animalino, h0d, ov, to; zur 

40104, 2U, TO. : 

A nimialicà, Bwitne, ntos, ©. 

Animare dar l’anima, iu-4vyés, fut. 650 
| metter coraggio, rzp-oz6v0; Fepobvi I 
dar vivacità, Ssopeivo, fut. uvòì. 

Animarsi, raSzivopaut, fut. vvovpae. 

Animato, che ha anima, #40fvy05; 0v; Swds, 


4, 6v || vivace, forte, 680g, stz, V; Ssppòs. 


", 09; spodpés, %, dv. 

Animatore, eupuyov, osa, di. 

Animavversione, xéiucg, sw:, 7. 

Animazione, epyuyoris, 06, 9. 

Animo, Supé:, où, 6. Star di buon animo, 
Suppiv,fut.00. Riprendere animo, &va- 
Széééo || mente, pensiero, véos, ov, 6; 
quo, 6,9; devota, us &. Avere in ani- 
mo, ev-Supiopa:, fut. ropoi; îv voi Ext 
(irr.). — Animo! (parola d’ esortaz.) 
ctu! 

Animosamepte, Sappaiinsi dydoiis. 

Animosità, dusuiviez. «5, 7. Con animosi- 
tà, dvsp:vdis. 

Auimoso, Supwdas, 5; 

Apitra, 

Anitroccolo, vaoz6 pio», ov. To. 

Aunacquare, x:p&vuvpi, fut. xsodow. dn 
pacquato (vino), x:xpamévos (cîvos), 1,0 
non annacquato, &xoatos, 05. 

Annaffiamento, 
où, 0. 

Annaffiare, &pd:00, fut. Sr Bpixo, fut. 
Zo, aor. 2. pass. ifckyns 

Annaffiatoio, &od&lc0s, ov, té. 

Annali, yeovxd, div, T4; Mpoypopia, us, fn. 

Annalista, xp0v070%925, cv, è; W00/0dp0s, 
OÙ, de 

Aunasare, V. Annusare. 

Annaspare, iti 0 sT-viSO, ful. 470, 
perf. m. vivaci; cva-Tavitopat. 

Annata, il tempo d’un anno intero, èr0c, 
#05, TO; èvexvtos, où, 6 || la qualità del- 
l’anno in ordine alle raccolte; buona 
annata, edirgoia, %<, #; cattiva aunata, 
Fusetnpia, xs, 7 || entrata di un anno, 
n xt Eviautòv moésodas. 

Annebbiamento, svusip:12, «4, 7} axdrwes, 
EOS, %. 

Annebbiare, cvyviptw; oxorita; ororde. 

Annegamento, xar&dver, sws, d. 


v7I6%, 16, %. 


” N. lg 3 n , 
ved:vTIE, j xpopie, 


csi , 






Aqnegare, vara dio (irr JI Intrans. + 
dlopri. di i Pain a 


Annegazione, &réoresi, 05, ava LV, 


Aaneghittimento, paSvpizz CID 
Anneghittire, peSvpéo, fut. E LCA 
Annerimento, pelzvoras, nTos, DI 
Anverire, pe)zivo, fut. vò, | 
Aoneritura, V. Auperimento.. ut 
Annessione, reostorge, ews, n 
Aunesso, mposnoripivo:, ny0v. In forza di 
sost. mposoptapa, atos, TÒ. 
Annestamento, é7zz::7pespòs, où, 63 èyzis- 
Tpusis, a0%6, A. » ? 
Annestare, RR Ép=puredo. 
Annettere, 7eos-oprow; moos-tiSapi Te O 
mois Tura. 
Annichilare, sis oddiv &y0 (irr.); dpuvito. 
Annichilazione, &2asopòs, od. ò. 
Aovichilire, V. Annichilare. 
Annidare. y:ort:ve [| tener riposto, î7-z2%- 
miw, fut. yu. 
Annientamento, xoT&)va, swe, 


aor. pass. di: pSdpnr; an-é))vpi (irr.). 


da un anno all’altro, cdisrite. Che dura 
un anno, îritzc0g, 0v, €05 x. 05. Di due, 
tre, TIRO ec. anni, deéltas, tewtas, TIT 
epuitaz, ss. ecc. Ogni anno, xar' éveave 
diù tetiorov, mipartov, îrovs. ecc. Tre 
volte l’anno, reis toò F70us. L'anno pas- 
sato, 7ipvow. Due anni fa, rpoomicusm. 
Sei, venti, ecc. anni fa, éztov, sizostà» 
rodro Eros &p 00... — Quanti anni hai? 
nisz ton y3povds. vie, ds; All'età di qua- 


cabolario, r:55R0%xovra mivts ÈT4 Y3/0vd5 
cuutiSnpt tò defixiy Touti. 

Aunnobilire, e07:v$, #5 0 Fvdoov rosa. 
Aonodamento, s)ox, 7a, #. 

Annodare, diw. fut. darvi; cvv-dio. 
Annodatura, V. Annodamento. 
Annoiamento, év6y)mst, s0s, #- 


Apnnoiare, iv-oydio. fut. 00, impf. “hdi 


ziovy ti 0 Tua. 
Apnoiatore, îvoyidiv, odra, dr. 


Atnona. ciriz, wr, T4. 
Aononario. cermòs. 4, 6». 


Annoso, molvitds, és. a 


Annotare, cu: fut. vaw; snisapito. 
Annotatore, 


EmInmeio, 20vt0g, È 


Annpientare, xertex-idw;dia- pSzico. fut. 300), 
9 è) Va ' Ì 


Anniversario, #749005, 0v. € 05, z, ov. In for- 
za di sost. tà Èmiria, wvi dupietapis, 
(dos, N. i 

Anno, 705, c06, Tò; Èvezutòs, où. 6. Durare 


tO). Ogni TORE ogni cinqueanniece.,. 


rantacingue anni io compilo questo vo— 
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men! 0, xxta pidpn3t, sms bs xUrod ecc. — In plur. antenati, oi 7 mei 

re, num uoS pi ce Si ceunil fed) 79291, duuds. RI si 

inusztosi CI, E 05, % Qua Antedetto, mpossenpivo:, n, dv 

ualmente, nt f1035) 20t° neosvTdy con Antelucano, de3g10s, 0», 8 05, &, 0%. 

Antemurale, mporziziapa, 4705, 76; meet 
Boi, fis, N 

Autenato, 706/205, cv, è, #. 

Antenna, z:ipuiz, &:, 7. 

Aotepenultimo, V. Antipenultimo. 

Aateporre, rpoo-wiouai (irr.) ti tevos. 

Anteriore, =e67:005, %, ov. I tempi anie- 
riori, 74 moorod 0moò tod; ci %yw yedro:. 

Anteriorità, ro0w7sì07, ev, 76. 

Anteriormente. aoérzzov; 756 col gen. 

Antesignano, è Tosuzyzos To on uzLors lg zui- 

Mi 


senza, £ ianatov. 
inuenza, CIpruTtdI=st8, ba ij; 0po)oyiz, 


ng sos, Ch 

— Annallare, di-utsio (irr.); &Ssri cit. 

—  Aunullazione, V. Rino. 

—_ Aanunziare, dar notizia, &»-0775))0; 27 
ge. Spi} I suna m30-2/}i))ta; moG-ÀE 

i e [| nominare chi chiede di entrare, 

sis-aygi :)) 0a. 


A 
P 
p) 


195 
da, maestro, da ca, 6405, d ne * 
Antibraccio, 77705, 105, 0. 
Anticaglia, mala id, Go, o; apyziz2, Goy th. 
Anticamente, azize 
Anticamera, RPOZOLTOHI, @705, &. 
Antichità, eo7e:0t4s 0 malzet4asi AT08, È if 
Cose antiche, Ley Li 
Anticipare, 250- {irr.) 
un pagamento, aocxziz-S2))w (irr.). 
Auticipatamente, palrzee: 
Anticipato, 700xz7zA: Ist 
Anticipazione, 705442<s, #05, 7 
zioue di danaro, 7g 
Antico, &ezzî0;, 2, ov; Talzés; 4, 99, 


nziazione, #7 \:9n6:, 0%, d 
nDunzio, muova, 277:iz, «s, || bando 
pubblico, Gvuriizuiis, 203) 7 Il indizio, 


rccenno, GAuazie, ss i, priv, €05) A. 
oa, Si e 054 x, 0%» 


, TA 
la 


nuvolato, CROPRE Sia igj avasipzàa:, 03. 
) «245, 9, d; Tower 2a od, 6. 
Anodino, è dudv103, 01. 


Y 


Anomalia, dota zii, nz. 

CAI nomalo, dr nz)93, v+. 

Aoonimo, CRISPPLVISIDA Sost. LIMIYIPTZ, CAS 
7. Serbando l’anonimo, &:0:Vuws. 
Ansa, manico di vaso, )x8x, #5, 4 [| incita- 
ai meoto, rr: ou, To. 

n, Aasamento, sisma, 725, 16. 

__ Ansaate, dismuivmi, ovIZI 0. 

— Ansare, asdpatys. 

Aousia, Ansietà, dînpoviz, 25, i} voovris, 


di 


comp. Re OT4Ìait:20s, Sup. Tz- 





Zu y26voL. ' Bi delaaii antica, appar 
0v Di forma antica, 4oy710:0%4s, 
s. Co nforme all'antico costume, d’an- 
ichi costumi, &cyx:Svopos, 07; Sepa : 
î: Imitare gli antichi, &cyaito. 


l’autica, aszacoroina:;. Ab antico, +3 


= 
INF 
x 
SI 
“ x 


Mi 


ds 
c 0 (255, 5.Starei in ansietà per qualchecosa, 
îa pportidi siuè m:pi 7wos || bramosia, 
y ansia, EOS, - 
\nsiosamente, PLIITIETIZOSI 
nsioso, Le mia vat s; 


TAXA. + RM 


J 


fa Anticorrere, 750-rsiz% 
Auticorte, 7:63v503; cv, 
Antidoto, 4vridor0», cv, Td. s 
Antifona, 2vriparo», cv, 79. i 
Autifrasi, dot ippases, ews, fa 
A ltitanico, DIT poustiXds, i, dv. 
Aotiguardo, V. Avanguardia. 
Aptilogia, goriozi”, 
AATNRLAE pi cca *. 62. 
Antimonarchico, auriueraegiziz, 4, da. 3 
Antimoanio, sriv ue, ctimpitz, sé. 
Apntimuro, m227:(7:7p%) 4785, 76; Te6pslo <, 
cu, G. i 
Antinome, 722wv0pror, ev, Td. 
Antinomia, Gato pizy Lig fe 


r = Ita a | 
2%, 023 moon/20u:v0;, n 02. — Sost. gli 
dico di pende 23 memouyuira 


| Anteccaentemente, nedtsoovj tò pis. 


af iulecedenza, w7:uoviz, %s, È. 


Stazi IENE, | Antecessore, : modticos, « «Il mio, il tuo, 

e, di dm-foyetae (inn). | to) s | in suo autecessore ecc. è zed Fuod, cadr 
| 

tecedere. 77722% || superare, vezzo. = 


RE AN 
Aoutipasto, 4 monta toò diiryov. 


Aotipatia, corimddeia, «sm. Avere dell’an- 
tipatia per ale,, curemzSdis Fy0 0 dexzzipzi 
mp2 704% : 

Aatipatico, arerzSa;, 55. 

Aptipenultimo, mpomxox)y0:, ov74, 04. 
L’antipenultima sillaba, è mponzecài= 
yovra (SOLt. cv)}zh). 

Antipodi, ayrimod:;. ws, ci. Le terre degli 
antipodi, dutiySmy, ovos, (sott. yi) Fi- 
gur. di persone diametralmente con- 
irarie di sentimenti, xv n 0% 
ZUIÙ. 

Antiporta, r203v00v, cv, 7é. 

Antiquaria, V. Archeologia. 

Antiquario, pid&pyatos, ov. Sost. keyzia- 
ddyos, 0u; ‘ò. 

Antiquato, &oyzîo;, <, ov. 

Antistrofe, &vriorpopi, #5) È A 

Aoutitesi, cvriS:94, 20:, È. 

Autivedere, rp0-opdw (irr.)} mpo-ypp@- 
cx” (irr.) 

Antiveggenza, mpivow, «5, fi. 

Aativepire, V. Prevenire. 

Aativigilia, 4 od Ts moosopriov suis. 

Antologia, &uSodoztov, ov, td: dudorsyia, 
xs) UE 

Antonomasia, &urovouaciz, 25) . 

Autrace, &vSpaf, ax0s, ò 

Aatro, &vrpor, ov, té. 

Antropofagia, 2v3cwropzzia, 45)". 

Antropofago, &:9pwrogdyos, av, ò. 

Anulare, xux)exds, 4, év. Il dito anulare, è 


milp3908. 


Tuosmicos dxxtu.os. ; 
Anzi, p&XXov dé [| di più, inoltre, <\)k xi; 
xt TTOV XXL. 
Anzianità, r4\x:6rns, 2705. i. Diritto d’ao- 
zianità, mp:ogsiz, «s, A, Per ordine di 
anzianità, xx9” plzio». 
Anziano, y4px‘ds, &, 61. COMP. y:paiti90sg, 
sup. yepzitxtos. Il consiglio degli anzia- 
ni, y:0o0vsiz, 25, È. 
Anzichè 706 0 mov. Coll’ indice. quando 
si dà la cosa come certa e senza alcu- 
na limitazione; col Cong. quando si 
tratta di cosa ipotetica e futura e do- 
po proposizioni negative e un Tempo 
principale; coll’ Ottat. senza &», in- 
vece del Cong. quando sussequea un 
tempo secondario; coll’ Infin., dopo 
proposiz. affermat.e negative, quando 
staccenna semplicemente la cosa sen- 
za nè affermarla come avvenuta né 
supporre che avvenga. 
Auzidetto, moon miro: 2, 0%. 


Aoristo, &éprstos, 04. * 
Aorta, copri, ds, f. REA DI IT 
Apatia, am4See, as, 5 - 
A patista, &rxS4s, #5 d 
Ape, péùicoz, 45) 9 à 
Apertamente, cx96;; eiBudpnuiva. 
Aperto, contrario di chiuso, di ves) ui 10551 
ov; qvatenta|mivos, n, 0v; dii una lettera, 
drppiyiatos. Accoglierea braccia aperte, 
moosdizouar comustdis; priopporeas. Chi è 
rimasto a bocca aperta, x:ynv0;, via, 6g. 
|| di mente, sveglio, intelligente, &,xi- 
005-005, 00+-0vv [| di paese, spazioso, 
non difeso, sU0yws0s, 045 «0ép0d05, 0v || 
palese, chiaro, franco, &p:44;, 5; 
pis, %, dvi; &màdas, n, 05; &dodos, ov. A 
cuore aperto, îx guys; addiws. 

Apertura, l'atto di aprire, &vo, dvaniu- 
Ès, 205; 7 || vano, feaditura, spacco, 
dt, Fs, gara, xros, tò || incomincia- 
mento, 0x4, 7;, 2. Discorso d’apertura, 
eisemnpeos, ddy95, 0v, è || prima dichiara- 
zione per avviare una pratica, «vazoivw- 
6:35; ews. n. Fare aperture di pace, ai 
CIDAO) o ùrm- kpy Ts slonvexa». 

A piario, zdesow», d025, Ò. 

Apice, xopupi, fis, n; Axpov, ov, té. Fig. il 
sommo grado, 75 &xeé6ratov, cv. Giunto 
all'apice degli onori, ciuaè; rai; psyiorae 
teriuapisos | insegna dei Flamini, xup= 
Bzsiz, «5, || lineetta apposta a qualche 
lettera, xzpuiz, cs, ©. 

A picultore, uediccoreipas, ov, è. 

Apicultura, pediccorcopia, 25, È. 

Apocalisse, amtoxkiubis, ew, A. 

Apocope, &roxomi, 75, n 

Apocrifo, véSos, 7, ov} &mixoupas, av. 

Apodittico, amod:utixds, n, dv. 

A podosi, anédonis, €05, È. 

Apoftegma, anépIzypa, atos, té. 

Apogeo, dTdy510v, ov, tò [| il puato più al- 
to, dxus, ds * N 

Apografo, &16/pxp07, dv, rd. 

Apologetico, &704079ttxd;, , dv. 

Apologia, &zoloyia, xs, a. Far l’apologia 
di qualcuno, &ro-ioyfopa: dmio tewvos. 

A pologista, &roXcyodu:vos, n, e». 

Apologo, &r6)dyos, cv, è. 

Apoplessia, «totintia,as,à.Colpito d’apo- 
plessia, 4rorminxtos, ov. 

Apoplettico, &tormiextead:, ©, dv. 

Apostasia, &tostuig, 5, Îj Amdrrase, 
ew: 7 

Apostala, aTostàtn;, ov, è. 

Apostatare, ato-statim; dpmista puri. 


Quvi= 
















AP 


postema, &néotana, 2706, TÒ. 


postolato, amortodd, #5, A 
postolicamente, aroerso)ixas. 





vari; meas-a yopzdea lore). 
fici UTIOTIOSÀ, È, N. 
Apostrofo, &r6r2090:5, ov, 1. 
Apoteosi, «r09iwrt, €05) N 
Appaciare, di-z2)kc3%. 


Appagare, :x-m)m06u; dotcxovai (TT) Tia; 


zopizogmzi tut 

Appaiamento, &:0yzz, aT05) Tò, oUtevdis, 
EW:) 9. 

Appaiare, su-Z:Uysvui fut. av-Gidiv; cv 
dvito, fut. &s0. 

Appalesare, V. Palesare. 

Appallottolare, spzicée. 

Appaltare, éx didwpi; ato-uerSd. 

Appaltatore, re)d:n5, ov, 6; TwlyTas, od, è. 

Appalto, pir9wr;, 05, D; SI CIR i, 

Appaltone, 7av000705, 0v, è, d. 

Appanpaggio, cvvtatis, ws, 7. 

Appannamento, irtxaruòs, cÙ, è; è moro 
ma30, 505,9; della vista, quavowsts, €05, N. 

Appannare, imioxzta, fut. dow; duruoòoa; 
du)dvo || cader nella. rete, ci; vipi)9> 
fu-rinto (irr.). 

Appannato, oscurato, imioxzoSsie, 700, È 
il grande, massiccio, ui7xs, 4a, a; 7e- 
Xi, Tayitz, d. 

Appaovatura, V. Appannamento. 

Apparato, tx0asx:và; #:, 7 || addobbo, x6- 
c/0g, 04, Ò. 


Apparecchiamento, V. Apparato. 


Apparecchiare, raoa-oxev&tw; sdetpiritu. 
Apparecchiare il desinare, d:îmvov ito 
+ pato. 

Apparecchiarsi a, mupaoxivetouae eî; Te 0 
inf. o fut. partic. preceduto da 6. 
Apparecchiatore, rupactivatwr, cvI&, ov. 

Apparecchiatura, e 

Apparecchio, mapaox:vi, 5); TA ox:09 | 
congegno, macchina, s4ev0:, #05, TÒò; un= 
2%, #5, I 

Apparente, pxv306s, &, 6»; èupzvds, és || Spe- 
cioso,a doxiwr, éovex, ov; sUrmpimi;, 8; 
Teosmointos, 0». 

Apparentemente, zix6rw3; dyixd4 Lalvolta 
con ironia. 

Apparenza, 30005, 205, 70; iupuss, e0%05, 1; 
puvogiva, ws, rà. In apparenza, za cyi- 
pati. Farsi ingannare dalle apparenze, 

To) agamate persnizovzi. Salvar le appa- 


pica > 
“ 


KP fi) 
renze, tò piro» crotw. Secondo oga' 
apparenza, cx 7%» slzéro». 7 

Apparimento, î292v0, 205, #1. 

Apparire, farsi vedere, ouivopo: {irr.); 
aur-peivopot; m-gzivo nz | mostrarsi, 
rendersi manifesto, pav:pds, d, 62 yiyr0- 
pa (rr )||fare apparire, 3pidw: drixvupe. 

Appariscente, che risalta, 555y%wv, cvs2, ov 

| di bella vista, edpvis, 6; «dayuwy, 0%; 
eUTEETÀS, #:||non reale, voweép 3906, 7, 0% 

Appariscenza, s000:, #05, 76. 

Apparizione, ÉTipugts, swe, N); ÉEMepavara, vs, 
3llapparizione notturna, spettro, 94772, 
TOS) TO) dbes, €005, N. 

Apparidmeato. vira, aros, té. Apparta- 
mento per gli uomini, vvd2%, 055, 0; 
per le donne, 7052007, ®V05; 0. 

Appartare, &r6-yweitw, fut. ism ti quos. 

Appartarsi, ywoizouzi assol. e twòs, dti 
TYOG. 

Appartatamente, vwsis. 

Appartenente, 1007440), 0v7%, 05. Appar- 
tenente alla guerra, r0)suexds, 4; 60; al- 
l'insegnamento, didacezieds, #, 00; al- 
l’arte, Teyuezis, n. 65, e-simili || che è di 
proprietà di, cix:t0g 0 dios, «, 04 twi. 

Appartenenza, ta 109 ti; TÀ Tipi te | uf- 
ficio, dovere, tè reosmxuar, TÈ Tpoggrovia 
|| aggianta, appendice, w00534x%2, 46, d- 

Appartenere. esser proprietà di alcuno, 
iui Tivos || far parte di, mo05%z4 Tui || 
Impers. Appartiene, (spetta, conviene), 
È7ti cOl gen. ; moéts 0 mpasguee col dat. 
e l’inf. Per quel ches’appartiene a me, 
tò xt Èui 0 Toòs iui. 

Appassionamento, 7437061, ews, È. 

Appassionare s7-ei00; îx-xziw (irr.). 

Appassionarsi, ix-raiouxi mods 0 #7; re || 
innamorarsi vivamentediuna cosa, ite 
Sunia twòds;im-uzivopzi to. Appassio- 
narsi per le arti belle, ucvrovavim. 

Appassivunatamente, 72Sa7@sj 50796; 
Cr196). 





Appassionato, dolente, dÙ;Svuos, ov || s0- 


praffatto da passione, tegeraS9s, #5) 54° 
maSfs, #5 || che ha passione per una cosa, 
EumaSdis Fy mv moés're. Appassionato per 
le arti belle, uovsopavis, é55 per la glo- 
ria, dozouxvas. #6, e simili. 

Appassire, pogeivopa:, a0r. :u704vSagv. Fa- 
re appassire, pepzivw, fut. uvò. — Fig. 
Col tempo la bellezza appassisce, r@ 
yporw TÒ rA)}os Tupaxpitzt 

Appassitura, p&oxvos, E06y Dè 

Appellante, Tulivdizos, ov. 


D4n 


AP 


Appellare, nominare, chiamare, dvou4$o, 
fut. cn; «2)é% || sfidare, m00-xz)éw. — 
Appellarsi ricorrere a un tribunale su- 
periore, sp-ingi (irr.) sîs O EI tw 
zuliopui Ts xpise îni twa. Me ne ap- 
pello al maestro, 4 £9z015 îs70 
Tdidaixz)o:. 

Appellativo, 005970091295) 4) 64. 

A ppellazione, l'appellare, Denominazione, 
xo, 05,9; dvopazia, us, || doman- 
da d’altro giudice o giudizio. V. Ap- 
pello. 

Appello, domanda d’altro giudizio, 9:74, 
305, sis 0 mpòs tiva; malwdizia, us, A. 
bai consoli fare appello al popolo, &tò 
To Ln4rwy dizaqv ip-iapi (irr.) 
cz 204. Tribunale d’appello, zpiov d- 
amati giov, 76 ||ilchiamare, x)77t, ws, 4. 
Far l'appello dei soldati, xxT4-4i70 r0d; 
3rpatiatzs. Rispondere all'appello, 720; 
Tò duop amto-apivopue (irr.). 

Appena a fatica, con difficoltà, ya):7%d; 
p6:s || avv. di tempo, dpr; îv to dere || 
Appena che, tosto che, si rende con où 
oS4vw (irr.) seguito dal participio € 

Appena che fu giunto il re, tutti 

applaudirono, oùx #9$7 Fawr 6 Bastdeds, 


g547 


ETTÙ TÒYV 


als TÒY 


X%0. 


290 smnsoTai CI UTAITE Ge 

A ppendere, xv- DOT: vOEURIVVP.L, fut. Apr 
pes 0 xpiud, a qualche cosa, 2 0 70 
705 || impiccare, &7-4yy0. 

Appendice, 700534x2, 45) || ad uno scrit- 
to, napa'joapiàa, xT0s, TÒ. 

Appensatamente, i7xsupuivos. 

Appeso, xp:praTos, A, 0%. 

Appestare, )vuzivouze, fut. avovazi 
Cius su-rium)npi (irr.). 

Appestato, )0p0)dn:, «s. Essere appestato, 
doubotto || infetto, dv:0dn:, <s. Aria ap- 
pestata, v2540d; dc, d. 

Appetente, smSvu dv, 007%, 6: col gen. 

Appetenza, dostis, 0605, 2. 

Appetibile, dosxtewxd:, dA, 6». 

Appetire, dciyouai rivos; imSvuio col gen. 
o coll inf. 

Appetito, inclinazione naturale a deside- 
rar checchessia per soddisfazione dei 
sensi, emSugia, as, 7; opp; i, A || de- 
siderio di cibo, 6 i0015 éTa700s (Omero); 

:ws, A. Mancanza d’appetito, 

Quogizia, s,.. Mangiar con o senza 


x CU; w- 


SI 
02:5L$) 


appetito, 40505 0 &n05; FsSiw (irr.). 
Buon appetito, eUsitia, à. Chi ha 


buon appetito, «Uzeros, 0v. Chi è senza 
appetito, zzxdsitos, 04 











Appetitosamente, 4 perù gi 
peaTeao)s. OR 181) 
Appetitoso, dpentatdg n; dv. Ri Br Teli 
Appetto e A petto, dirimpetto, dovirio» Lo La 

col gen. || a paragone, map coll’ ace. na, 

Appiacevolire, 79910; moxéiio. Mica 

Appianamento, buadigwòs, oÙ, 6. EE FOIS 

Appianare, suadito, fut. EI LZ : s 

Appiastrare, moosmxo)iza. vio pel 

Appiattamento, &aszovbe:, s05, me | 

Appiattare, &r-pdrro (irr.); natamsdi= 
TITO. Di” V, 

Appiattatamente, x002%4v; xpvrtò Se 

Appiattato, 
n, 0% 

Appiccagnolo, 74572)06, ov, è; 144, è 
|| figur., pretesto ToiPuTt, ES 

Appiccamento, &v40742t5, nas) n} 054% 
opuòs, od, d. 

Appiccare, appendere, &y-eporéw; if-4rr0 
fut. 
fut. - 43%, 0 x03125|| attaccare, 7005-diw; 
currittoà tivi; z0))kw. Appiccare batta- 7 
glia, p&yav svv-dnta; svu-24))w (irr.).. 
Appiccare il fuoco, îu-riumoawe (irr.)(} 
Appiccarla a uno, fargli una burla 0 


un inganno, îu-tzifo (irr.) twij 8-4 


con 
“ira 


xourtos A, GI ira 


As tel 
915,19 


pu ti TivIs 0 Èz Tosi upiutrssue - 


TATLO TU. 


| Appiccaticcio, V. Attaccaticcio. 


Appiccare, 7005-22))4w, fut. 45%. 
Appiccicatura, 7005x6)}49t, 205) @. 
Appiccinire, ilx730%. 
Appicco, 9254642715, 305 
DAGLI, EG Ne 


, 4 || pretesto, 
noi 

Appiccolire, i) zagda. 

Appiù. mz0% 5025. Appiè di pagina daò 
cslidi. Appiè del monte, drò té do:c; 
è: 17 DT. 

Appicno, mavr:)d;; Tavramuei. A 

Appigionamento, pirS07t5, 205, 2- 

Appigionare, peSso; se-uuséo. Casa da 
appigionare, oîxos pesSoarmos (03). 

Appigliamento, abbarbicamento, gi3476, 
0g. 7 | 

Appigliarsi, &z0uae 196; re 0 reds. Figur. 
Appigliarsi al parere d’ uno, 77 ye@za 
cwòs Emromze || abbarbicarsi, xxt2gpizo- "à; 
TRICASE * ? . i 

Appiglio, mpépzots, 05, #. 

Appinzare, xsvriw, fut. 70; xestoito. i 1 

Appiuzatura, diyue, ato, 70; vuymi, 95) 

Appio, sé)e0», ov, Td. 

Appiòla, (mela) ’Armiazdv, od, tò (agio). 

Applaudire, con voci, sTt=-Saputio. fut. - 
Xin; con battimani, înu-zgotia fut. new : 


dA t a fage 
IR PREGI 


|| Fig. lodare, im-auvio, fut. #50; appro- 
vare, dorcu&ta, fut. d30. 

pplauditore, îmzpotiìv, odox, où». 
pplauso, 794705, 0v, è || approvazione, 
euvalviots, awsy "; Èmuuos; ov, ò. 
pplicabile, mpostizor, 0v72%, 04 ti. 
pplicare, apporre, adattare, îme-ri9ype; 
moas-tidn pu; To0s-fikMw [| rr. ]j Tpos- 
dmrw, col dat. 0 Te6s e l'acc. Applicar 
la mentea qualche cosa, éo5-iy0 (irr.) 
TÒv 
Applicarsi,attendere conassiduità a qual- 
che cosa, a70v97? Èyu 0 Towtouui niet te; 
srovdzzo Tioi tu. 

Applicazione, l’atto di apporre, npésS:0%, 
MaI à || attenzione, TP0SOYA) Î6, N; GTOv- 
da; ds, || far applicazione di una cosa 
ad un’altra, &vx-pioo (irr.) te mods 1. 
Appo. V. Appresso. 

Appog giameuto, parate, 805) 
Appogziare, s0z(d% || Fig. favorire, soste- 
nere, fogSiwj Emezovoio twWi; con la 
parola, svr-xpop:sa tri. 

Appoggiarsi, eo:idozzi, perf. icgozrapai tivi 
o t96s ce || Fig. fidarsi nella protezione 
di, $S2ppi0; TiT4S% col dat. 
Appoggiatoio, éo:urpz, xT0s, tÒ. 
zio épruspa 0 Edpxspa, uTes, Tò. 
Puuto d’ appoggio, stru, «ros, tò I 
aiuto, favore. 504S:1, 0 imevpia, 45, N 
‘Apporre, rpos-ri3nue [| imputare ad altri 
una colpa, qva-tiSagi; im-piow (irr.) 
cul. 

Apporsi, indovinare, sroy4 
male, sp4\lopxt. 
Apportare, 7005-9500 (irr.). 
Apportatore-trice, pio), cviQ, 05. 
Appositamente. V. Apposta. 
Appositivo, 7p95S:105, 0». 
Apposizione, 1965$:94, é05; 
EI 

Apposta, A_ posta, stimnd:is; ix Tpovoius. 
Appostamento, ivido%, &5) 9. 
Appostare, s1-:00:Uw TwW%; 
TuEinj; AXTURTIACTEUI. 
Appostatamente, Ue : co 
Appostatore-trice, sv: 
fovios, ov. 
Apprendere, uxvS4vofirr./;-ztz-12vS4v0; 
qualche cosa, acc. 0 inf.; da alcuno, 
teòs, mupi 0 Fx tiv0s || rifless. Attener- 
si, aggrapparsi, moos-igopzi Tu. 
Apprendimento, 4231015, #0, 4. 
Apprendista, pa$a73<, cd, di; dpyip:vos, 
ou) de 


























YOÙY Tu. 


Zonz:. Apporsi 


INNO] 


n} Tooad:sts, 


imeBovd: Vo wi; 


p 007%, 09} E Ti- 


AP 725) 

Apprensione, il comprendere, VD 

#04) 7 || timore, inquietudine, 9005, 00; 

i ovs, 76. Mettere uno Di appren- 
sione, poovrida 7 RAG (irr. WEI 

Appreusionirsi, sv pportià sipi. 

Apprensiva) s0v:0t, 20:, 4. 

Appreasivo, che comprende, 0024; 5} 
9vynto:,%, dv [| inclinato a temere, srepe 
d:4s) 

Appressamento, Tp05t/7156, 305, 7. 

Appressare, TUaox- TIM 1, TLO-L15 7: TPOS- 

500 (irr.) ce twi. 

Appressarsi, rigo», fut. cm; Tpos-t:- 
Ido, fut. s0, ti. Detto del tempo, 
in-ipyopni; tupa-tppopo (ivr.). 

Appresso, prep. viciuo, a è7/5; col gen.; 
m)gsiov col go o il dat.; 19605 0 mass 
col dat. e se c'è moto, coripdne! | ia 
possesso di, 7xp% col dat. || dopo, gst% 
coll acc. || nel cospetto di, svzvzio» col 
dat. || a paragone di, 7265 coll’ ace. — 
Avv. vicino, 17703: Àg7i2v || appresso a 
poco, 34:09; 97:99) Cal) i in seguito, 30t%; 
7517 || dopo, bat:po». Arrivò tre, quat- 
tro giorni appresso, rezios, TETUOTAÈÌOS 
upix:To. 

Apprestamento, maozizivi, 75, È. 

Apprestare, t4oz-az:vzto, fut. sw: Fri 
34, fut. co. 

Apprestarsi, 7 
o coll inf. 

Apprezzabile, reuatés, 4, 6. 

Apprezzamento, tiunc, #06, 


$ 
ES. 


Tapuarzvitoun sis 0 moés te 


A, TIMAU?, 


KTOSITO: 
Apprezzare, tudo, fut. 50. 
Apprezzatore, teuntis, où, dò. 


Approcciare, 7)q5c4îo, fut. sc. 

Approccio, 76050005, 00) 7} mo0s0)h, Ass a. 

Approdare, venire alla riva, vado ruS-opui- 
Cn; Toos-oppitonzt | giovare, dp:)iw, fut. 
410 || profittare, far progressi, e7:-di- 
wp. 

Approfittare e Apprufittarsi, yo%opa 

FOMXL, 


e TIT 
dro-)zto, fut. 
Approfondire, 330v0; davos0, fut. Fw || 
studiare a fondo, &v-spsuydn; dxaBdo. 
Approfondito, «xpiB45, #5, 
Approntare, xxTxrsz:0Z50, fut. so. 
Appropriare, adattare, 3, fut. 
assomigliare, spoizo. — Appropriar. 
, far suo Vl FA arrogarsi, idvotorta- 
moos-motio GuITEOICOMRI. 
Appropriatamente, eVapudatos. 
Appropriato, dowostés, 4, 6» twij imrqo 
dît9s). d43 OOgyiZy 99, SU tà 


TUIÒS: 


_ 


TROST4OMe 





SAICIENI 
3A 


po: DICA 


RO AP 

Appropriazione, rp:regispnòs, cî, è. 

Approssimare, e0;-gipa (irr.) ti tw. 
— Approssimarsi, 27760; meos-rmi) ata. 

Approssimativa mente, napu-Tintios. 

Approssimaziane, sixzciz, cs, f- 

Approvabile, dozuos, 0». 

Approvare, doxuàtoa, fut. co; im-auvio 
fut. #30 || esser dello stesso parere di 
alcuno, &r0-diyxouai; cuv-tiS:pzi to | 
ratificare, xupéo; A:fudw. 

Approvatore, avvumitns, 0V, è} doxtpuotais, 
00, 6 

Approvatrice, cUILIDETIS, 1005, N. 

Approvazione, 
ou, è | conferma, doxpr, 75) 73 KV9096, 
ES, N. 

Approvvisionamento, î790repis, od, d. 

Approvvisionare, cimmoscità, fut. cow. — 
Approvvisionarsi, émtifoua. 

Appuntamento, cUvàa pr, aTos, 70; Èvtevdis, 
“05 Dare un appuntamento, éyr:uze 
cus-tiS:uzi give; TOTOYV O Wow EUTIUE 105 


, PERRIN, È 
OVILLIETIS, 06) 4), ETYIS, 


GUVSTUTTO. 

Appuntare, far Ja punta, &r-050%; 
v&u || attaccare con punti di cucito 0 
con spilli, regordw || notare per iscritto 
q. ce. cguedouai || censurare, accusare, 
fiyw tevò. Tipi civogjxata- yy var (irr.) 


> 
suLO- 


| TOS Toti xATO. o (0) Ts TWO» 

Appuntato, é£0;, eîe, d. 

Appuntellare, éo:idw, fut. cw, ti mpòs tu 
ETTÉ tive, ÉTL TwOG, aÙs te. 

Appuntino, dxer8dg; évr xaupdì. 

Appunto, SOSC. onp.atovr, GU, TÒ, Urdprnpa, 
otos, tò. Prendere degli appunti, dro- 
Gap: to pat. 

Appunto, avv. c&z0g0s. Così per l’appun- 
to, ra; eUrws. Appunto il giorno che.. 
uùti ti Ausga 7... || nelle risposte 
affermative, nav Yijazì pa)ai; pda. 

Appurare, purificare, x29zip%, fut. 200 | 
verificare, if-2703w; :U302m. 

Appuzzare, duswdn, 15, Towwj dia-pItsic 
[arri 

Aprico. x39106, 2, ov; 

A prile, ampi.Los, ov, è (soll. ua»). 

Aprimento, &vowes. e0ws. n. 

Aprire, Cy-0i)% 0 dv-oiprvyt (REr): Aprir 
la bocca, rò oroue diaico; un libro, f- 
fiiov dva-aivocw; una lettera, érmeotoXd» 
QU | distendere, r)xrivo || fendere, 
spaccare, cyibw, fut. (70; tiuvow (irr.). 
Aprir la vena, p)é8x téuve ri || scopri- 
re. palesare, fx-xeXUrtw! d2Ai6w. Aprire 
il suo pensiero, t3: Cilvoree &To-xa)b- 


sUnàeog, 0v. 





(Ae s'aprono il di RA OA do 


doz:ta: . + + Ma aprire una scuola, per 


metterla SU, didurzulitor du-oiyew. 

A pritore-trice, Cvoiyty, OUT, 0. 

Aquario, uno dei segni dello Zodiaco, 
vd09460s, ov, Ò. 

Aquila, &:766, où, è. 

Aquilifero, &:ropépzs, ov. è. 

Aquilino, sost. V. Aquilotto. 

Aquilino, ad. &irz104, de ypunòs, d ©» 
(spec. del naso). Ua po saquilipo, unb- 
YPwTos, 07. 

Aquilonare, &oxtzés; A, du; Fooeratos, u, 0%. 

Aquilone, fBopius, ov, dj Rapozs. od, è. 

Aquilotto, &:ited:ds, éws, ò. 

Ara, fwuòs, où, è. 

Arabile, &odsuos, 01; Épyiaos, o». 

Araldo, xZpvè, vx25, 6. Far l'ufficio di 
araldo, xqovasiw. 

Aramento, d 2056, 06, #; COLZITO LI SERE 

Arancia, Mydxdy pidov, 76. 

Aranciato, yoveozds, és. 

Arancio, pianta, Madxj pniéa, 5. 

Arancio, ad. V. Aranciato. 

Arancione. V. Aranciato. 

Arare, &pdw; dootp:sw. Fig. arar diritto, 
xls moos-pipouai (irr.). 

Arativo, &péswuo:, ov. Terreno arativo, 
Keovoa, 4g, N 

Aratore, &eéras, ov, 0; acotna, fipos, de 

Aratro, &ootgos, ov, té. | 

Aratura, l’arare. &020:, 265. 4 || il tempo 
dell’arare, &potos, cv) 0. 

Arvazziere, è t&TqTAS Tmoòv. 

Arazzo, r:pirtpupa,atos, tO; tàmns,nTO:, Ò. 

Arbitrare, dix-xpivew; vopituw; nyiouu. 

Arbitrariamente, x Utstovzims, Csamorudi;. 

Arbitrario, aUt:Zovzt0:, ov: Fermoteds, ©, 
év. Potere arbitrario, aUrozpatazia, di- 
smotiia, %sy d 

Arbitrato, dica, n5) 


Arbitrio, îFovria, as, ; Ssingzy ato:, td. 


Godere del suo libero arbitrio, xVr:tov- 
ciòs siu. È in mio arbitrio, è7° éuoi 
ÉGTW. 

Arbitro, giudice di una contesa, dixirg- 
Ti, deudRaxtis, od, 6 || padrone assoluto, 
6 iFovzix) Èynvi xUptos; ov, 6. 

Arboreo. d:ivdowdnz, es. 

Arboscello, desdpior, ov, rd. 

Arbusto, S&uvos, ov, è. 

Arca, xigatos, od, 0; Auprzi, uxos, 0; xi7 
GTMI 15) De 

Arcaismo, «pyxizpds, où è. 
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Arcale, zapdgwuz, otros, té. 

Arcanamente, &rogpritos. 

Arcangelo, &0y6y75406, 0v, d. 

Arcano, sost. atippnto»r, ov, té; puuetApio», 

Fou, Td. 

Arcano, ad. amippntos, 005 pustixiz, Ms 69; 
 &dados, ov. 

Arcata, uno degli archi d’un edifizio, xx- 
papapz. palido ma, aos, té||quanto può 
tirare un arco, tézov fo), 5, #2 

Arcato. V. Arcuato. 

Archeologia, &pyxxwdoyia, 06, 9. 

Archeologico, &apyxt9d0yz6s, 4, dv. 

. Archeologo, &oyae0A6y0d5, cv, ò. 

Archetipo, &pyituzor, cv, 76. Ad. dopyitv- 
mos, 0. 

| Archetto, piccolo arco, toè4prov, cv, té || 

n | ingegno da chiappare uccelli, rd, 4:, 
||arnese per suonare il violino, 1)7z70», 
ou, TÒ. 

Archiatro, &pyix7p95, ov, è. 

Archimaadrita, cpyeuasdritas, 0v, òd. 

Archipenzolo, craSyn, ns, #- 

Architettare, doyereztoviw; cixodouit. 

Architetto, coyerixza», 0v0s, d. 

Architettonico, &apyetiztovixis, #; 69; 00 

i domixds, 1, dv. 

pi: Architettura, &oyirertoverd, 75) 7 
tiy:a); dpyeteztovia, xs, 

Architrave, ératiàcor, ov, td. 

Archivio, yoaupatopu)azeion, 00, TÒ. 

ie Archivista, yozupatopiioÈ, cos, 0. 

i Arciere, rogétns, cv, è. Capo degli arcieri, 

tog&pyns, ov, 0 toèéupyos, 04, 6. Arciere 
a cavallo, immorcEdtns, cv, ò. 

Arcigno, sxuSpwros, dv, @ ds, n, dv; aTgU- 
puis, n, dv. 

Arcione, ipimmior, ov, tò. 

Arcipelago, z0)vv770; S&lxcca, n5, 9. 

Arciprete, &oyito:sBUte00s, ov, è. 

Arcivescovato, «oyetiszoti, 5, n ||palazzo 
dell'arcivescovo, &pytetirrom:tov, ov, Tò, 

Arcivescovile, goyiemiaromads, 4, 64. 

Arcivescovo, UugyieTisromos, ov, Ò. 

Arco, arma, 1620v, cv, té. Tirar d'arco, 
tog:vw. L’arte di tirar d’arco, rofocbr, 
n5, 9. A_ un tiro d’arco, ix régav Box || 
arnese per toccar gli strumentia corda, 

m\fxtpov, cv, tò||curvatura di una volta, 
Gbis, (dos, A} L2dis, 1605, i. Arco trion- 
fale, Sour midn, ns, i || arco ‘delle 
ciglia, dppùs, dos, #. 

Arcobaleno, d01, ‘005, 7. 

Arcolaio, c7£6f05, 00, 9. 

Arconte, coywy, 1705, è. 





‘778 
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Arcuato, xzurro:, N 07) ATI, n.04; 
tozo:dànis, is. . 

Ardente, rep:plezàs, #5) ipmupos, 0v || vee- 
meaute, vivo, animato, dikmveas, ov; cw90- 
dods, de, 61; Îeuvòs, 1, 60; dexxads, é5; 997 
patixò:z %, dv. 

Ardentemente, diumicws; cpodpés. 

Ardenza, xzùpa, «tos. tò; opodoétns, aT0s, 
|| vivissimo desiderio, emeSvpia, as, 7; 
ocpur, 9Î5) A 

Ardere, trans. xxra-915)% | intrans. p)i- 
yu. Ardere del desiderio di, 6207 gip0- 
une (irr.), 0 bopropai ini 1. 

Ardesia, cyt03ds diS0s, ov, ò. 

Ardiglione, maeòvn. ns, di 

Ardimento, t6)unzis, es, 9} Toimnpa, 
TOS, TÒ. 

Ardimento$ò, Supamiéos; 2, 0v. 

Ardire, sost. Sp405, #06, 16; to)puz, ne, 7|| 
ardire eccessivo, sfacciataggine, xd9a- 
dex, 5) Î- 

Ardire, verbo, Sxgpiw; roluda. 

Arditamente, EVITO) mus; Sopoaliws. A ffer- 
mare arditamente, duryusitoua.. 

Arditezza, V. Ardire. 

Ardito, to\papd:, &, 61; eUro)pos, 03} Spa- 
cùs, «ta, 6 || In mala parte, avardis, és; 
avuicguto:, 0v. — Arditissimo, ètiproi- 
n.05, 0. Farsi ardito, essere ardito, Spa- 
ovvopati To) fu. 

Ardore, «adpe, «tos, 76 || fig. desiderio 
grande, affetto smodato, erovdà, 75, 9; 
EmSvpiz, xs; n; opuù, VIS) UA 

Arduamente, a\:r@s; dusyepiis. 

Arduo, yz\srés, n. 85; dusysprs, és. 

Area, r:di0v, ov, 76; di una casa, cixdr:do», 
0, TÒ. 

Aréna, sabbia, j&ppos 0 Zupoas, ov, 

Aréna,luogo per combattimenti, &ywwistà- 
prov, ov, té; Tr)xtotpa, xs, 

Arenoso, fxuuowdas 0 cppeodig, Es. 

Areopagita, &prcozayzitns, ov, 6. 

Areopago, "Aperos miyas 6; apetomk0s, 0v; d. 

Arfasatto, p2d\os, 0v. 

Argano, égilxpa, xs, N} EgE\xp0Y, 0v, T6. 

Argentatura, &gyvswpòds, cÙ, è. 

Argenteo, &0yupods, &, od». 

Argenteria, &pyupà ox:in, @r, Td; aeyvod- 
pata, 09, T%. 

Argentièra, &pyvpstov, ov, Td. 

Acgentiere, &oyupoxdtas, ov, è. 

Argentino, &0yuzozdy:, és. Fig. voce ar- 
gentina, \tyvp& 9wd, i. 

Argento, «070905, 00,0. Gli argenti, V. Ar- 
genteria. D'argento, V. Argenteo. D’ar- 


AR 
gento massiccio, 6A4oyvz0s, 0v. D'ar- 
gento battuto, doyuehizxzos, 0v|| argento 
vivo, 

Argilla, 276405, ov, 6; xie2p0:, ov, è. Vaso 
d’ argilla, z:24y105, ov, cò. 

Argilloso, &0y:)0dn:, «6. 

Arginamento, yéos contr. xods, gen. x0òs, 5. 

Arginare, yovvvni, fuL. y@7%; “pupi. 

Argine, yopz. 2705, té|fig. impedimento, 
ostacolo, iutidizuz, atos, tò. Fare argi- 
ne, immodito. 

Argomentare, rixuzioo, fut. po ti îx ve 
voci atoystopmot; cv)-)ozifopui; Emy 
pio. 

Argomentatore, ineyico@v, DI, Cv. 

Argomentazione, smegiizanis, 05) 75 dose 


VO 30.9YV90:) 00, 0. i 


GuOS, 00, 0. 

Argomento, ciò di cui si parla o scrive, 
dr63s015, 205.4 || ragionamento per cui 
si trac una conseguenza, cuv))orsuòs, 
cù. 6; Emyzipapa. at0;, to || indizio, se- 
gUO, tixuzooi IU. TÒ. 

Arguire, TU)-\oyttapi 0 Tipuivo Ti Èx Ti 
vos. Mipt TLYOS, OT 

Argutameate, 635505; xoudos. Pensare 0 
parlare argatamente, rougzvouut. 

Argutezza, acutezza di mente, &/yiv202, %5, 
n} zopporns, ntos, n || concetto o detto 
arguto, sùroamiliz, Us; mn. 

Arguto, &yyivo0s, 01; dot:tas, %, 0+; 
misos, dI. 

Arguzia, oépiruo, &tos, T6; sbrpansdia, 
(ES 

Aria, &i7, «205, 6. Aria salubre, 

es, 9. Aria malsana, du:zipia, as, #- 

L’aria più elevata e più pura, 

8006, 6; 


EVAICLA, 


2iSMe, 
aldo. 5,4. Io aria, petiw006, 
ov. Volare inaria, pirimgos ritopa.i. Get 
tare io aria, zoo siro. Andar per l'aria, 
d:pogativ. Stare all'aria aperta, i) drei. 
tew dikyo, Fig. Campar d’aria, ix 7od 
ovpaval rpipouzi. Promesse in aria, dr7- 
vimeoridyo. Parlare all’aria, p&729, p3é7- 
yopze || aspetto, sembiante, c7702, 2705, 


793 Os €05, ; etd0:, #05. 76, Aver l’aria 
di galantuomo, cxiua meo-iyw {irr.) 


v'paZod dvd0ss. Darsi Varia d'ignoraute, 
ozauatitouui &paSis sto || aria term. 
Music., vilos, #03, TÒ; v9mos. ov, 6. Cau- 
tare un'aria, &dw fut, crouai pi)0s- 
Aridamente, vos. 
Aridità, £20975s, nros. è} Fnpuctac5, A 
Arvido, è4pis, &, 6v; dvd î99s) ov ae puzdi 
x, ov. Fig. dello stile, t7y:65, &, 00; del 


cuore, ax)incets, 4, 9%. 


AR 
Arieggiare, ppt | 
Arietare, xpioxoriwi ropumt@e 
Ariete, 12055, od, è. pt 
Aringa, AGILE Ns, Ni desta! e ‘serata, 
T%26405, ou dè i Lao | 

Ariuso, &épc05, 09; sD4ùc05, 09; braiSp.0s, 04, 

Aristocraticamente, APITONPRTÙGI=: 

Aristocratlico, Api Ta sparite, di dr 

Aristocrazia, &pwtozpatiz, 45, ||i nobili 
di una Giu oi dovatot, 09. 

Aritmetica, doSpatzi, ©; N (sott. tixza). 

Aritmetito, vpidpatteròs, 4, 0%. 

Arma. V. Arme. 

Armadio, xt, ov, 76; 4003421) "5. 

Artnaiuolo, 6r)o7rot5;, où, è. 

Armamento, è7rde7c5, #05, 9} Gdr pos, 00, 6: 
maucarzivh, fs, - 

Armare, 6r)ijo; eF-om)itw; zuS-0mMita. 
Armarsi il pass. dei verbi precedenti. 
Armarsi di pazienza, «aprepis. 

Armata, s76)0g, ov, 0; vavtizio, cò, to [| ar- 
mata di terra, o meglio esercito, stpà- 
TEVUC, TOS, TÒ. 

Armato, iva7à04, 00; Gr)opépos, ov. Armato 
alla leggiera, 41405, 0i, 0, con o senza 
orpativt4s. Gravemente armato, èràirzs, 
ov, 6. Armata mano o a mano armala, 
peS Gris; cds 6T)os. 

Armatore, vu0z)400:, ov, è. 

Armatura, 37)wpz, «ros, 76; IT)z, wr, tà. 

Arme, dr)ov. ov, 76. Arme da tiro, fi20;, 
s0:, tò. Essere sotto le armi, é» toîs 
in)o cipi. Chiamare all'armi, ses 72 dràz 
muo-2,i))w; emi ta Grizzi)zbo. Corre- 
re all’armi, sî; d7Àx ywpiw. Far prender 
l’armi a, sè-om)izw 7wz. Uomo d’arme, 
atputitis, 00, 6. Compagno d'arme, 
avatpatitas, 0v, è. Fatto d’arme, 070» 
atpatiotiri:, où, Td; puya, 15,9. Le pri- 
me armi, (a primamilizia, rowra etpa- 

Fare il viso dell’arme, cioè 

viso burbero, severo, srvysds sip do&r; 

tuvondò» B)ima | insegnadi città, stem- 
ma gentilizio, Etigauos, ov) T6; cvupo- 


TELC, XS, 


\05, ov, Tò. 
Armeggiamento, deal, 45, 7. 


. x n x , #a # PRO 
Armeggiai e, OLA-TTZARL TU, PAYNY dztavvue . 


|| fig. operare affannatamente, ra)vra2y- 
p255% || avvilupparsi nel discorso, &2- 
auzot4a (irr.). 
Armeggione, roAumoty 
Armento, 4754, 45) + 
Armeria, 6r)o$4z9, 45) dh. 


UG, 


i ovo, 0. 


Armigero, èrAopéo05; ov || bellicoso, paxe 


M03) N) 9% 
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3 Fior LéRLor, av, Tò. 








Arrancare, yo):Vo| 





È Lt MAO CAS die Dia "di al SR 
dA ki : 


Armistizio, gvoyzi div. gi; omovdat, fiv, @i; 


Da srsgupia, %, n: Gancludo un armistizio, 


Hi 


| piyoatazi por Fszyzrpix, mpòs Tu. 
Armonia, &o pavia. as, È} TU[LDWITA, 25, || 
“armonia delle parole nel periodo, :dvS- 
pix, 5, || accordo delle varie parti fra 
loro, cvupstoiz, 85, 9} cvrzoporà, Îs, % || 

‘concordia di pensieri e di volontà, su6- 
VOR. US, A. 

Armonicamente, do20%m3; cupmpirprs. 

Armonico, dppovirds, “4, dv. 

Armoniosamente, cupodvwsi povswd 
pildis. 

Armonioso, îuusd1s, #5} eUpavros, 05) sdov- 
S$pos, Q% 

Arnese, cxiVos, 06, TÒ; Èoyav09 ov, TO pa7 
NAIÙ, AS || armatura, om)ipa, et0s, 7ò 
||fortezza, &xpdrmo)is, «ws, 4. — Essere in 
buonoo cattivo arnese, sVz:uxtio 0 dus- 
ELmaTi; x7À@ms O 1446)5 STZEVII REVO 5) N, 04 
cpl. 

Arnesetto, 09/4012, ov, té. 

Arnia, ciufios, ov, è; curo, €04, TÀ. 

Arnione, vgpot, Gv, os. 

Aroma, cowux, xr0s, TÒ. 

Aromatico, compatixs, 1, 6. 

Aromatizzare, acmpatito. 


sr €47 


Arpa, gopueyt, 17795) A; yadripiov, ov, 
TÒ. 
Arpeggiare, poppizw fut. fo; Là))0. 


‘ Arpia, Zermva, «5, È. 


Arpicare, cx porgo pt. 
Arpione, ct999e7/3, 17705) A. 
Arra, adoro», divas, 0; ivi yu90v, cu; TÒ. 
Arrabattarsi. dez-tTrivopae {irr.} moòs Tu; 
atovd: TiT4I moto con dra e il cong. 
o ott., 0 dir: e l’ inf. 
Arrabbiamento. xur2%, ne) 
Arrabbiare, )v75% 
|| andare in collera, 725 
giov (irr.) si. 
Arrabbiatamente, \vrs005: 
Arrabbiato, )v70004;, #3) #22 Lo zèc%, EU. 
Arraffare, &orzîo, fut. ;\egrap- 
T4S; up_aspiopai (èrr.} ti civos. 
Arrampicare. dvn porgo pri; uvrigrw. Di 
piante, x)nputiopat. 
andare in fretta, 
do || affannarsi, %7Sonx:. 
Arrecare, pipw (irr.); 7005-pipw-|| cagio- 
nare, tap-ixu; aitiòs etut. 
Arredare, rapo-cx:v4î». fut. 
Arredo, ex:00s, 505, 76; rbrpos, ov, è. 
Arrembaggio, 700580}, 75, 7. Audare al- 


A. 
46); MAO) MAL (aor r.èk va») 
urti 3 


TOUIA e cus; 


cnil- 





TU! KOVTMEO). 


AR 29 
l’arrembaggio, îu-#4))w firr.) ats vado 
mo)zpizs. 

Arrenare. dz5))0 || non riuscire in un’im- 
presa, &to-rv)745% (irr.); 
firr.) twòs; arsoneaio. 

Arrendersi, 7005-yooiwassol. eri, modgti 
va; Oto-tATTO MRI Testi ix- did pi. Arren- 
I a discrezione, nxoa-Rdwy: iueuré» 
Tu VIZLIAZAZZA! Ò TI pori:tae||cedere, EISAA 
|| detto di un ramo o aitro facile a 
piegarsi, r4utTo|xi 

Arrendevole, sù-zut4s, 85; ed3tg090s, cu|l 
pieghevole agli altrui desiderii, avre 


smetto) 


Arrendevolezza, elxzubiz, 25. 7} sUmsiSarz, 
ush. 

Arrestare, i7- ix (inr.)j A z0)de ; 
Tavo || far prigioniero, 7 stpas éT 85% 
(irr.) rivi 0 ri qw; avi-)apfsò dui (ivr.). 

Arrestarsi, î9-intzparperf. ip-istn%2a, dor. 
cp-és79v || figur. muvouai seg. dal gen. 
o dal partic. 

Arresto, c0))ype, 206, i; 

Arretrarsi, 
71 e to). 
Arretrato, aro0):d:ivo:. 2, 0 || di debiti 
non pagali, s\l:iupzre, 0%, 4} lord; 

Ud25, N. 

Arriechimento, 7iovrizuis, 00, è. 

Arriechire, tiovrita, fut. icw e i; rÀsv- 
cvto, fut. «70|| rendere adorno, rosyio. 

Arricchirsi, TIOUTIZOPut.. 

Arricciamento, fostoiyunz, «703, 76. 

Arricciare, fortevziza; Bastevyio. Arrie- 
ciarsi, prisco, perf. nipowrz. Arricciare 
il naso, puxinsita ful. sw; èyavoztio. 

Arridere, 1205- usw, fut. n00. 

Arringa, dnpuazo0ia. as, 3} Ady0:, ov, 6. 

Arringante, 
CUT) 0Y. 


> hi NRE) z 
uto-ywpiw; cuu-todito, fut. 


è) 


n , Sie 3 ‘ 
Onpa/920S, dOU, 2, 'YIPEVUI, 


Arringare, Capapopivn; Ibpavs Tortsuat Tpò 


S 
TX 

Arringo, &y0%», divos, è 

Arrischiamento, z6.0uv25, ov, 5. 

Arrischiare, xwodvy:vw; xvfsvo Arrischiar- 
si, Sapio. 

Arrischiato, 70\ux06:, è, 
durddns, se. 

Arrischio, V. Rischio. 

Arrivare, ixviouzi (irr.); dp-irvfopai; in 
Epgoprzi (irr.); few; maupo-yipvopnae (irr.) 
[| raggiungere, xxra-lep8%v0 (irr.); èp- 
vige twis; Emursvygova (iNr.) tewòs || 
sopravvenire, accadere, yi)vount; svu- 
ICEARION 


; di cosa, xt 


È CRT A 


30 AR 

Arrivo, pis, 2w5, 2. All'arrivo del cor- 
HERE; TOÙ dooporipuros opiromivovi dip 
To) dpoperizva. 

Arrocare e Arrochire, 2267705 0 xipyr0; 
pi doppi. Trans. ts puevryo pa 
pur. 

Arrogante, dEowri:, cd, è; Lfipiarpiz, us, 
«hi adikdns, e; Ltipormtindz, f, dv. 
Arrogantemente, vapiatintz; abSsddis. 
Artroganza, vtepopia, xs, 1} aViadica, us, n. 
Arrogarsi, mpos-motouat; RPETERE SE o: 
Arrogazione, sistoinzts, ew, A. 

Arròge, fre di; mpîs Tovroe; yupeis dè 76 
sipapivor. 

Arrolamento, xxTayp&9i. #6, 7 COn 0 sen- 
ZA STEUTUWTO)V: ITPUTOMOYLA, USL N 

Arrolare, xetu-ypapw 0 xata-)é/w firr.) 
atcutiwtasi erpatolcytw. Arrolar mer- 
cenari, fevodoyio. 

Arrolarsi, 
Tel». 
Arrolatore. xxtedoyzd;, iws, 6; oTpetOdb- 

"795, 00, Ò. 

Arroncigliare, uncinare, &7xercia || ritor- 
cere, otpipw, perf. fotzopa. 

Arrossamento, rò fevSpaivev. 

Arrossare, tinger di rosso, spuSeaivo; po 
vico, fut. if. 

Arrossimento, épovSpizoes, ws) È. 

Arrossire, divenit rosso, fpvèeedo; di o per 
qualcosa, eri tu. 

Arrostimento, èdrrzots, #06, 7. 

Arrostire, orto. Per simil., dell'effetto 
del sole, xziw (irr.). 

Arrostito, omtxvds, %, 69; PESATA) ", dv. 

Arrosto, carne arrostita, imtavà, Gv, té [| 
figur. imbroglio, confusione, aùyyvrs, 
E cy n. 

Arrotare, S70} È 
arrotare, axdun, 45, N. 

Arrotato, Snxtds, 7, dv. 

Arrotino, dxovî», QUTOs, 0. 

Arrotolare, su-crpipa, perf. curistcopa, 
aor. f. pas. svvisto&pnv; cuv-edizso (aum. 
ci) perf. svrsideyuae. 

Arrovellarsi, poivon>:: 
meivw tei || affaticarsi, xzuvo (drr.). 

Arrovellato, powduevos, n, 0v; Euuavrs. és. 
Arroventare e Arroventire, rupaxtéo. 
Arroventalura, ruedxtmot. #05, 9. 
Arrovesciare, &va-t0imw /irr.], dva-otgt- 

e (irr.). Arrovesciarsi, ava-retrouae; 
LTUTRITTO (irr.). 
Me inicsciarara. DIRTLATh. fs, 
Arrovescio, avv. UuttItpip4z; tolprode. 


da Ù 


QUUCA, , 
VI UVOI; AXOYLO). 


Pietra da 


È) , A; 
ceyitomrai; ya): 


ATI ypaponu imautiv eis atpa- | 





04; dutiotpopag, 0”. BAL 
Arrozzire, QUALE ; (% 
Arruffamento, reouyués, où, è. i 


Arruffare, 20400, fut. Fo; cuy-yiw (irr. 1 pa 


Arruffio, rapaxgà, #6, 3; aezospiz, as, È. 

Arruggiuire, i60; delle piante, ipvaisa. 
Iutrans. dopa:; covasim. Fig. arno 
pat; Cp Pibropr. 

Arruvidire, ro4yivogze. 

Arsella, pùr:)0;, ov, 6. 

Arsenale, v:00‘0v, ov, té || fi fg. AVIR 
ns, A. 

Arsenico, &p7evx6yv, cù, td. 

Arsi, Kos, t%s, N. 

Arsiccio, npip)exto:, ov. 

Arsione, redag, 106, 7} Szppitns, n70s, fi. 

Arso, xzvatde, 4, 6v. 

Arsura, radua, atos, té. 

Artatamente, doléws. 

Arte, Tiyon, nei. Arti belle, e):vSipai (o) 
e\suSépror teyxvar. Arti meccaniche, #2- 
vzuror tiyvae L'arte militare, è moreuer 


È 


(sottint. téy»n): l’arte oratoria, # 6nto- 


eo, e altri simili. Esercitare la me- 
desima arte con, dporezviv twòs, toi. 
Socio nell’ arte, 6,672y305, ov. Che vive 
dell’ arte, teyvodiaetos, ov. I periti, i 
maestri dell’arte, ci teyviroi, av. Fatto 
con troppa arte, xxt&t:iyvos, ov. Secon- 
do le regole dell’arte, z:yuzasf|artifizio, 
astuzia, éyvn, 45, 75 Tiympa, 2T0:) TÒ. 
Artefatto, re4uuté;, Gu; momtòs, ‘; 6» [| 
fatturato, ri804)0, cv. 
Artefice, tiyvitns; ov; 6. In catt. senso, 
Coy:tixtov, 005) è CON un gen. 
Artemisia, pianta, dovepisiz, 
Arteria, qommpiz, 25, î 
Arterioso, cpruprxròs. 4, 6v. 
Artico, &oexTixd:; A, 9. 
Articolare, &23260 || detto dela voce 0 
delle parole, &oztogio. Chi articola 
bene le parole, worti70:, ov. 
Articolare, agg. &cSpizds, ©, dv. 
Articolatamente, 0%96ìs. 
Articolato, #vxpS0s, os|[chiaro, caps, #5. 
Articolazione, &o3pwss, 505. n} eS007, 
ov, TO. 
Articolo, giuntura delle ossa, &2300v, cv, 
o || piccola parte di un discorso, d'uno 
scritto, d'una legge... . mépos, c06, td. 


nea: 


Articolo perarticolo, xtà pioos: r23' i». 


îxzatov || capo di mercanzia, 740)72%, 
otros, té || articolo di fede, dézua, ros; 
76 || in articolo di morte, îv î77&706; 









 Artificialmente, rzyvm@s; ded Tiyvas. 





_ Artritico, aoSperede, n, dv. 





 Asciugamano, y:oduartoor, cu, TÒ. 


Asciugatoio, x:cojuaxtpor, 00; té. 








AR 


ini $ où Riov tslevri | In gramm. ze- 
920», GUI Ot 


. Artiere, Teyvitas, 00, d. 


Artificiale, #v7=yv0:, 0v; 1570065, #, 0v. 


Artificio. V. Artifizio. 

Artificiosameute, teyvexdig; dod:p@s 

Artificioso, dol:gds, &, de 

Artifiziato, rpostomtos; #, dv. Fuochi ar- 
tifiziati, rvporiymiuarta, &tw, tà. 

Artifizio, rixon, ns; pagava, Fs, N TEXT 
vano, 2tos, té. Fuochi d’artifizio rupo- 
Tiyunpax, %T06, TÒ. 

Artigianesco, ystgor:yvd;, *, 6v; dnuiovo- 
"rds, fl. 6Y. 

Artigiano, yscporéyvas, ov, dò; s0y4TnS, 00, 
6; damovgyòs, 00, 6. 

Artiglio, x24%, #5, 7; dvvî, vxo5, 6. Fornito 
d’ artigli, yzugevuygos, ov. 

Artista, riyxzimns, ov, d. 

Arto, cpSdpov, cu, Td. 


Artritide, &e9pizes, 1dos, n. 

Aruspice, isporxdros, ov, d. 

Aruspicina, ispoczomia, «:, È. 

Arzigogolare, è&-evpioxrw (irr.). 

Arzigogolo, unykwaua, atos, tò. 

Arzillo, isyupòs, &, dv; £v50765, 0v. 

Ascella, paoyain, ns; fi 

Ascendente, cvaBaivuv, 0vs2, 0v. Gli ascen- 
denti, gli antenati, ci :mt 70 dro roù yi- 
vous; oi meoyov0e, wy || influenza, autorità 
morale, rp&tos, #05, T6; Sivapts, 2ws. 7 
ll oroscopo, dposxitas, ov, 6. 

Asceodenza, ci gni tò dvw toù yivovs; ot 
TOdyovo, tw. ) 

Ascendere, ava-Batvo (irr.]; &v-equ (irr.); 
dy-tpyopzi (irr.). Ascender sul trono 
Els Tu dpyàv xaS-iotapat 

Ascensione e Ascesa, 2y4fx01s, 0:,; d0- 
d25, 0v, 7. L'ascensione del nostro Si- 
gnore, avcinbis, ew, N 

Ascetico, &oxatwds, 4, dv. 

Ascia, «Zivn, ns N} crémapr0r, ov, td. 

Asciare, cxemupviba fut. is 

Asciolvere, &paierdw, fut. ie 
fut. cobuai. — In forza di Sost., cola- 
zione, dpiator, ov, TO; Ragutiapa, xT0, TÒ. 

Ascite, arxit43, 00, ò. 


Asciugare, &to-uiscw, fut. Ewj dro-pbo- 
quupi, fut. 608. Asciugare con una spu- 
gna, otoyyibm, fut. ist. || disseccare, £7- 
cuiva, fut. avo. 
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Asciugatura, &aéuoctts, 205, N 

Asciuttamente, in modo brusco e reciso, 
Tpoyiwsi dtoropuws. 

Asciuttezza, sapérns, nTo:) nh; Sapasiz,%5,7 

Asciutto, Lio Us 604; aU0$, 1) 0Y | magro, 
daxpy0s, ov} inyvds, A, 6v [| breve, reciso 
(detto di parole), toxy)s, cia, dj; dmo- 
topos, ov || detto del pane, pévos. n) 04; 
ped,%,0v. Mangiar pane asciutto, corov 
pòvov 59 (irr.). — In forza di Sost. 
Enp5:, cò, #0. Tirar le navi all’asciutto, 
È Snodi xaS-iatape mes 

Asciuttore, fuporns, nTOos, N. 

Ascoltante, arovmv, 2v725; 6; axpontaz; od, d. 

Ascoltare, &xovw ((irr.)} dxpocopaui, fut. 
dsomui. Farsi ascoltare roos:ixtizods mo 
Éw Toùs anovaytos. 

Ascoltatore, V. Ascoltante. 

Ascoltazione, axodusis e0605, 79. 

Ascolto, a&xpduris, cus, n. Dare ascolto, 
ascoltare, &zovw (irr.); sxpotopo.. Dare 
ascolto, dar retta, re(Sopze. 

Ascondere, V. Nascondere; e così dicasi 
de’ suoi derivati. 

Ascritto, avaypurtòs, ©, ov. 

Ascrivere, porre nel numero di, tiQgue 0 

. | imputare a, 

UVA rea 


vis. 


xut-opiàués tdk È9.. 
èm-pipw (irr.); % 
Tust TI. 

Asfalto, Zspedros, 02, %. 

Asfissia, Govuzia, as, ). Esser colto da 
asfissia, 

Asfissiato, &spuxres, 023 Tuurés, #, Oy. 

Asfodelo, acpéd:l0s, ou, 6. 

Asilo, &7uv)03, 20 75; at 
2ATRIV/A, ds, A 

Asina, 325, 00, 4. Piccola asina, 
NR d- 

Asinatcio, &usTp0s dvos, ov, è. 

Asinaggine, stupidità, ignorauza grande, 
dvaSasiz; as, n; apatia, 5, || fatto 
che la dimostri, 

Asinaio, 6y2A4T25, 00, dj 004793, 0d, 0. 

Asindeto, &30vT:t0s, 0%. 

Asinello, d34pe0v) ov, Td; Gvigxos, 04, 0. 

Asineria, V. Asinaggine. 

Asinescamente, duodros; auz3dis. 

Asinesco, &vaisSntos, 0} Ruexsqs. is. 

Asinino, dyexds, A, 602} 0vWdns, es 
tico, «uaSts, és- 

Asinità, Y. Asinaggine. 

Asino, 305, cv, 6. Di asino, dvzc05, 2, 05; 
dvezds, %, dv. Sterco d’asino, dvie, ido;, n. 
Chi cavalca un asino, 6vofiàz4s, ou, è. 
Lavar la testa all’.asino,7)39% mile || 


Tpos-yo4pa 


copurtioo. 


Li 


PIV, 0U, TI; 


OVLTXA} 


minupéds (23026. n. 


AS 


Figur. ig 
dr apaShs, és. 

Asino salvyatico,o selvaggio, È12/99I, 00) ibi 

Asinone, V. Radice 

Asma, 47302, «ros. té; di:nvara, 55 A 

Asmatico, Mi 4, dv. Essere asma - 
tico, vevitizo, fut. d20. 

Asolare, alitare, 7.é0 (irr.) |] esporre al 
vento, sxmrsvpatto. 

Aspergere. Sei, fut. favo, perf. 5622, 
NOM. PASs. îpo4v3avi Empizivoi giov. 
Aspergere di sale, 4560, fut. rds &lbs. 


Aspersione, pavtiapòs. où, dj Tipippavo, 
cs, N su, cani n. 
Asperso, dastds, #5 dv; mipigpuvtos, ov. 


Aspersorio, LERNOI AAA ou, To. 

Aspettare, 7sge-pivo (irr.)javz-utvo; dmo- 
piso; alcuno 0 qualche cosa. red, ti; 
Che... dv +. 10 nf. Fare 
aspettare, z4t-éyo (irr.)}dix-cpifo.Far- 
si aspettare, #220v0, fut. va || Aspet- 
tarsi immaginarsi, doézto, fut. 450; 
1995-0224»; coll’ acc., anche coll’ inf. 
fut., da alcuno, 7z5% qwos. — Più pre- 
sto di quel che Ss’ aspettava, S&rrov il- 
nidos. Senz’ aspettarselo, &acosdozizoa;; 
Tap i\mid. 


RTLA DI 
+ 9 ST 22, 205 © 


Aspettativa, reosdéziuz, utos, td; mposdo- 
n.140 DINE SAC OI 7 CAIO (dos. n. 

Aspettazione, V. Aspettativa. 

Aspetto, D' aspettare, ùropova, d5, 4 || indu- 


gio, p#))ast:, 05, 7; deatpiPayÎ5,% Î sem - 
biante, volto, de, ewsy 5 eÉ00s, #04, TÒ. 
À primo aspetto, posto avverbialm. 
TomTOv,A 030: ila, o0ca (partie. d’ opkw 
(itr ) accordandaoto col soggetto. 

Aspide, eiris, 1005. 

Aspirante, imwrv:vitezd:, *, év || Tromba 
aspirante, zoylizs, ov, 6 || desideroso 
dI. ov, 6, col gen. della 
cosa cui aspirasi, p:t:pyopevos, ov, d; 

mago), iv, ovtos, è coll’ acc. 

Aspirare, tirare il fiato a Sè, sî5-mvi0 (îrr.) 
| pronunziare con aspirazione, darvra; 

| desiderare una co- 

out 


dosyopevos. 





mrevuntito, fut. (70) 
sa, ogizopai fut. 
(irr.) zed: e (col inf. 

Aspirato, detto delle lettere pronunziate 
aspirando, è 

Aspirazione, lo aspirare, sî:7v2%, 3:. 4 || de- 
siderio, do:fw,i0:, 7; Opu%, Tic. i Toòs 0 
ts te || come term. di Grammat. dxet- 
TuSI NTOS) N 

Aspo, orgé;f0s, ov, è; TooXidia, %s, N 

Aspurtabile, i2p990:, 0». 


î9- 


; teu.xi 


TL; ; 


dacis, DUCA Ù; Tv: UMATO TINI, 86. 


gnorante, zotico, xzv34)eog, ov. 







Asportare, Èy-pi; 61 w (irr.).. AI 
Asportazione, Sapipars. cos, d 
Aspramente, TeAyivs; Todi. ati 
Aspreggiate, roazizc fut. di mu xpai iv) Uiucsi . 

KYO). ti i i aa 

Aspretto, ùrérezzuz; vi 0 ; 

Asprezza, di sapore, dewdras. n705, E | di 
superficie, rouyita:nt0s, || di luogo, 
Ouoyooiz, 5, 9 il di suoni, z7damb rus, 
nros, A || di parole, di modi, Tugiz, 

46) UE 

Asprissimamente, mIxpdrata, 

Aspro, riferito al gusto, dedi, eè2, Ù; 
ctovpid:, %, 62 || riferito al tatto, 7623 
xbs, iz, 6 || Detto di tempo, Luyo6s, 4, 
60; $E0<, eîz, V|! Detto di suoni, ya):té;» 
4, 63; tegos, d, 69. —— In forza di sost. © 
V. Asprezza. 1 RO 

Assa fetida, 67is Madizéz, od, è. 10) 

Assaggiare, y:vouae fut. 
Figur. provare, dosi tog; Tupaim 








sa DICE 
Assaggiatura e - 
Assaggio DE 
Figur. prova, 





yibore, 506) fi; ida, tag, Ti 
n È - 
DIVLPIATA, 455 Me 


Assai. a Suc innvod:i Ft zonobutms; 
&) || motto, uziz; mu; egg cI6dca. Li 
— Eassaiche..., inzy6y sor coll’ inf. ji 
fu assai sciocco da eredere . . . 00:05 i 
77 Gligeos, Wists vopmitzm ... . î 
Assalimento, V. Assalto. dI 


Assalire, s70-£%)}w (irr.) mi; îmeris:- 


poi tu Ep-ospor Tu. 

Assalitore, assalitrice, è my, odo, dv; ie 
yetonv, ODT%, dA RE 

Assaltare, V. Assalire. 

Assalto, 700:B0), f:, 45 emiSarts, c06, % || 
assalto improvviso, s7:0p0w4, 55,4 || as- 
salto per mare, irimà005, dov, è. — Dar 1 
l'assalto, im-riSspuzi cere. Prender d’'as- F 
salto, îx poso); 0 zut& up&zos aisim 
(irr.). || Nella scherma, Guia, ds, 
Fare uu assalto con... Cixueigouze 
Pi; TUA) 

Assapere, preced. dal verbo Fare, &a-2y- °° 


7 ì 
“9 y 


Tuoi. B; 


yilia i cevii dvzezzwona, fut. wiopa: di 
vivi Te, Tipi. tevòs. A 
Assaporameuto, y:U7t, We, d. + 
Assaporare, 7:0ouzi 7wos || Figur. prender dI 
diletto, :d-pozivouzi 4 Tue. $ 
Assassinameuto, )mroduzia, xs, ”,; dolo pi- D 
N97, (ED Me n 


f 
x DI ’ È DI LU . 3 K 
\ImtoTuriwi; Colo-povimi ix 


‘ 


Assassinare, 


moovoias aro-xtzivo (iTF.) rvà || Figur. 
vituperare, malmenare, elfo; xazdo. 









































ART) 


idos n 





ci tavola, oevis. 


® 


Mb eni sr 


sodiane, OR io», #OvT%, CV. 
Assediare, moliopeéw; mpossaSiZouz || ri- 
3 ur. importunare, èv-0y)io, imperf. gv0- 
A YA GUI Test.” 

it TERRI modiopeta, «$, i. Porre Lascia 
modiopxio coll’ ace. 
Asseguamento, rendita, 
i modssdos, GU, i; mI098, 0), 0 | conto, Ca- 
oa > pitale, omite fare assegnamento sopra 
UE ah: persona o sopra una cosa, mazilo 
ne È diodi TOI TIÙS TIR, TL. 

mare, aTI-Citzyupi; pas: viuw Cee 
ti 5 ti tese {| fissare, Stabilire, é0(3#; de 
Zo || nttribuire, ciritoma.. 
segnamento, con parsimonia, 9:10w) Gs; 


3 r = LAO) 
UITOVOPNy, GS, 


AE 75, Ù Ph 


dun 
pied 
To 
N 
2 
n 
Sa 


| maderato, VA ge 0 %; 09 
e ds, 9%; edze)xs, #6; eDiafBhs, ES. 


2 


ssegnazione, Amavoun,7s, N; ipuopés, 0d, è. 
Assegno, V. Assegnamento. 
Assemblea, GVidoyas, ov, d; cÙvodos, cv, 4; 
Fas CALZZIIOYATE ÒS, a. 
È ‘Assembramento, a)vodos, cv, 7; dIpouspa', 
| tes, 75. 
— Assembrare, &y5i00, fut. epà; dS00t3w. 
_ Assembrarsi, cyiipopani; cis tÒ aÙtò cuv- 
| Spyopo (irr.). 
Assennatamente, psoviuws; mspioximzws. 
pa of dino, 
ua 

da GH9CWIY, 01; vpiuimos, n, ov. 
d Assenso, GIPrATRSEANS, dc, n; dpoizyiz, &s, 
(01; Gv/XWpars 606, 7. Prestar assenso, 
a it ZIVELTÙ: 
atnfit. Assentarsi da, &r- 


€05, n; 669200077; 


mento: V. ASSser 
Assentire, 0VYAZT- I 


mi di tu 


. 


vi: GUj-ywpiw ti 


 duod arbvros. || Figur. Privazione, Man- 
| anza, îvferz, us, n; &mopix, 25, N 


a i moneta romana, ri oU, 
| Assertivo, XLTARPRTRGS, n, ld. Ms 





Assestamento, 





4g) o 
TERA e 


Assenzio? RR pot 2h aan 


| ‘| Asserire, gast [itr.}; Fepsudonae, Hg; 
éu- fee 0 BATTONO: 


Asserragliare, 


fut. vEW. 
SR Rifzins.. (A 


\Asserto, V. Asserzione. 
PUT V. Assertivo. 
‘Assertore, Bifp2intis. 09, o. 


0, ES, =: 
Assessore, 74p:dp05. ov, 6. 
TRÈS, ES, N. 
Assestare, dix-7207% (irr}; 
Cix-sidapi. Assestare i conti, ex-xxIzi0%» 
tiv Agyiopòv. Assestare un colpo, c704%- 
Gauzi col gen. della cosa colpita. 
Assetare, dig» pipa (irr.). jd 
Assetato, dipaléos, a, 0v; Cebapés, &, 6» || 
Figur. avido, riva, odia, dv. Asse- 
tato di sangue, aiuddilos, ov. o 
Assettamento, 
ES, M3 Cnibrpnsis, €06, %. 
Assettare, 74550 (irr.); 
TiSaurj xoguio. 
Assettatamente, xogpiws; eUr&xros. 
Assettatore, r4fas, «vr0s, È. 
Assettatura; épx0poyà, 75, 


N ZA 
d.IzGtS, 


n ” 1 n 
OVA-TRITMI GL4- 


Assetto, dikSs0:s, 06, 3 x63m@Is; 00, GL 

Asserehamento, V. Asseveranza. 

Asseverantemente, xxtagutizos; feBaiws. 

Asseveranza, pifetwrs; ew, 
€W%S, 7+ 


n; IRTAVLTIS, 


Asseverare, fx; di-vapupilaugi ri. 
Asseveratamente, V. Asseverantemente. 
Assicella, cxvidiov, 00, 76. 

Assicurare, fermare in modo stabile, £s- 
ada || mettere al sicuro, covalita, fut. 
ea); év KrpaditxaS-itnp 
sieurtà, VCR ITAAI CAR fut. wropx di-ts cz 
pisonai || dar sicurtà, guarentire, yyudo- 
pai. — Assicurarsi, mettersi al sienro, 
e Lr Il condire certo di... ,oxc- 
Bow ti; caps paySavw (irr.)|| assieu- 
rarsi di una persona, arrestarla’, ovì- 
Iupf&vo firm.) twà; xpatim Tide. 4 

Assicuratamente, f:fzins, dopalés. 

Assicuratore, éy7vut4S, où, è. 

Assicurazione, mistis, ews, 3 da, n6, 

ASuieraniedio Ply ord ss EDILI II 

Assiderare, pio. 

Assiderato, feya», odoz, dv. 


Assenza, artovzia, 05,7. Nella mia assenza, | Assiderazione, V. Assideramento. 


Assidersi, xu3-itaua: (irr.); auS-itone: 
(irr.), 


3 


Asserzione, KATKPRIS, ES, Î; aaTu CRICDICNE 


AUT-Uprito i 


8WwS, N; dida i 


è || affermare cono 


VASI 


Assiduamente, &oia)zimmos; èvde):y0s 


DIA AS 


3 9UY- 
E XD. 

Assiduità, ovvigeaz, as, 7: Émuovi, ULI, | 
diligenza, &zpiBsta, 453 9. 

Assiduo, continuo, cvvzyds, é5) évd: :\zy46, 
és || diligente, costante. &xpu8Xs, 55; srov- 
Cuiss. x, ov. Essere assiduo allo studio, 
mTpos-xepripiw tois uaSiuust. 

Assieme, V. Insieme. 

Assiepamento, r:pippzé1, c06, 9. 

Assiepare, repi-pp4scw, fut. fw} mipi-Ba)- 
Iw (irr.}. 

Assiepiato, mepipoazios, ov. 

Assillo, ofatpos, 0v, d. 

Assimilare, «p-oporém. 

Assimilarsi, cuy-osuw tuzvtdi; GUl.- pueòw 
EMUUTOe 

Assimilazione, «pouotwr:s, €06, 7} mupopoi- 
MIS; es, 9. 

Assioma, aéiwna, eros, té. 

Assiomaticamente, «È wuxtxds. 

Assiomatico, «Zmuatwxds, A. 6. 

Assisa, sr0)4, 75,4. Assisa militare, o7pa- 
mimtiXà E6SNS, ros, dh. 

Assise (Le), auvidpiov (00, té) dixaerà». 

Assiso, xaSapsevos, 4, Essere assiso , 
xagenpat. 

Assistente, presente, 720)y, 005%, 6 || che 
aiuta, cvv:0/65, 0%, dò, aj Tapuatemas, 00, 
6; tapastatis, dos, n. 

Assistenza, presenza, 7xpovsix, as, 7 || aiu- 
to, cuyspyia, es, A; drovpyia, as, N; Boa- 
Gea. US, 

Assistere, esser presente, 74o-e: 0 Tapa- 
gipopai firt.) 7: | star presso ad uno 
per aiutarlo in qualche operazione, evu- 
moxTTO 0 cuy-spyim twi || soccorrere, 
foniw; Îmzovpiw twi || sopravvegliare, 
Ep-latapi TW TuL, emi tuOS. 

Assitare, fiutare, deua)arto (specialmente 
dei cani). Assitarsi, abituarsi a un luo- 
go, ev-eSitonai yopa. 

Assito, cavidupa, aos, tò. 

Asso, nei dadî 0 nelle carte, rò 8, èv65; 
uova, &dos, 7. Asso 0 sei, cioè Otutto 0 
nulla, eis #7. Lasciare in asso, rxpa-di- 
dwpi; xata-Acimw (irr.). Restarein asso, 
ratuizimopae. 

Associare, ovy-totnQt; guv-&yw (irr.]; xor- 
vmvòy 0 GUyzPYyd) Tiva ITosw TIVI. — Asso- 
ciarsi ad uno, «z0)0vSéw. Associarsi uno, 
xovesty 0 cvvepyòv Torsopai viva || parte- 
cipare, pert-iyo TdS. 


0. 


Associato, xoweuvds, 6v; cvyepyis, 63. 
Associazione, xowmviz; as, #; Tapia, 26,79; 


Assorbimento, jépy0:8, 5ws, 






shatis, ew, Ni iasociatiole: dell’ idee, Po) ; 
ouviyzu, as, i. Associazione di un mor- o DA 
to, x7d05, €06, té. © 3 

Assodamento, f:Bxiwr, ews, 7; otepséns, 
nr0s6, N. 

Assodare, otepromotm; otzpebco || dar vigo- 
re, fifa; patio. Li io 

di! gsipwrs, 16, n} xata- L; 
dovimots, ewS, 

Assoggettare ; Mn uata-dov)ibw; dro- È 
thosm fut. fo ti te. Assoggettarsi, difo- 
toaropat; viapetimi dovdzdw tut. 

Assolcare, «V)zzito, fut. cu. 

Assoldamento, stparoloziz, as, n. 

Assoldare, prendere a mercede, pesSéopor. 

Detto di soldati, cv\-)iy0 (irr ) arpx- 
ITPATOÙA/É0, Assoldarsi, 
ypavopoat EURUTIY eis oT Tpatelay. 

Assolto, aro)vSeis, eta2, tv. 

Assolutamente, teliwsj ev; mavteldis; 
novt4mz4. || senza vincolo di legge, d:o70- 
TIXGIS. 

Assoluto, libero da condizioni e limiti, 
udrbvonos, ov; udbroxpartis, #. Monarchia 
assoluta, &xperos povaoyiz, i. Sovrano 
assoluto, «Utorpatmwp, 0006, 6 || libero da 
condanna, &d:ros, 00; &d:cpos, ov: &yv- 
t:USuyos, 0% || detto di Parole, di Modi, 
imperioso, d:ototixds, x, dv; tupuvvixds, 
4, dv || in Filos., 7ò adretyaS0», il bene 
assoluto; 7ò adrérzAo» , il bello assoluto, 
e così molte altre parole formate con 
aùro... || in Grammat. &petos, 01; &nb- 
Autos, ov. 

Assolutorio, &t0)vwy, cvs4, ov. 

Assoluzione. &pzo6, ew$, 9} &rdivrs, ws, 

Assolvere, &p-ignpe (irr.); dmo-lbw tw 
THYOS. È 

Assomigliare, paragonare, Guede || esser 
somigliante, 642105, x, 0V siui tw; tom 
imperf. eouiw twi, con la parte del 
corpo, su cui cade la somiglianza, 
in acc. 

Assonante, t2zpanyntizds, x, dv. 

Assonanza, Tzp4ync6, 
EWwS, A» 

Assonnamento, xoiuno:s, ewS, È. 

Assonnare, xomito; xopdw. 

Assopimento, xciuno8, €w$, #j xoianua, 
atos, tò. 

Assopire, 
urvdo vat 

Assopito, Umvobpevos, 2; ov. 

Assorbente, gopéiv, odex, od». 


7 PA È) 
TLUTXS, Ato- 


ES, N”; IVMYNTIS, 


xocuizo || Assopirsi, yvrrazw; 





0 dire, RO fut. 4z0par, èmo-psopiw; 
ASS îp- Saona (irr.) || figur. consumare af- 
“fatto. cy - pps I RRRATTRRAI AO 


‘Assordante, nto n. br. 
| Assordare, cx-migrro (irv.); inmxwpéo. 
«_Assordimento, xporis, e0$. f. 
ig | Assordire, far divenir sordo, xwo50; 
24260 || divenir sordo, KOPGOML] ROPIS 
yi pro uae (er) 
va - Assortimento, TUOUCKEVÙ 





îx- 


DS, 7} KATUILEVA . 
RVRAIAIR E 
| Assorlire, disporre più cose sorte per sor- 
da, Le, sx-)f7% (int ); Sx-vpivw; cvv- upués 
fut. cw || fornir degli oggetti necessari, 
ratu-cziuzte col. dat. Onde bene as- 
| sortito (parlando d’un negozio) dytos 
eo) (8Ù xetE 


GRIVAGUEYOS. NQ. CY. 


for Assoltigliamento. \srervy 70, 505, 7; detev- 
ti SEND aus, 00, d. 
N | Assottigliare, far sottile, dsx 
si Saya || scemare. pio; ia 
(|. tigliar la mente, SOCI TÒ podunna. 
pù; DI do Assuefare, Sito (colPaum. in «). As- 
K lsuiefaesi, sSizouzi. To sono assuefatto, 
st stwdz, 
| Assuefatto, eiSeopiyoS, n. 0%; ;etm$0s, viz, ds. 
| Assuefazione, Siaua, a70s, tò; I 205) 
di TO; GUMI:tZ, US, 9: 
di Assumere, Tapu-)zpEkvw (ann; dy-urotd— 
ut firr.); dro-diyouai (irr.) || inalzare 
alcuno ad una dignità 7205-4706 (irr.) 
te: TEX ETTL TUIQ TIP. 
— Assunto, sost. Qvadoyd. 36. 5. 
“AO Assunzione, Tooxyopi, 6,9; ET4OCIS, €60) 
on, 3. L'assunzione di Maria Vergive, 7 
uu ©zor6%0v Uvb)inlis, 80, 
 Assurdamente, &réros: &)iy0s. 
—. Assurdità, drorie, us. ni d)oyia, 46, Ne 
| Assardo, sost. V. Assurdità. 
fc: puts, 299: xromas, 01; SR 0Y. 


$; 


TTUVenI divo; 






















9,9 
T7S 


Meo cd | iui AL L000 
N; E55, Mi 

 Àstante, Taowv, cÙsa, dv. 
 Astata, è: uu 05 fo)x; Tiayi n and 
PRRPATOS. 

si Astato, dopupdpas, ov, G; Zoyyopdpos, ov, ò. 


Miarhidio: d09, 0. 


TAG Astenersi, Uni yonni peer.) TOS) Pel idopi 

Mi Fevos, 

di Astergere , eortw, ful. Lo; azZuico, fut. 
cod). 


| Asterisco, dote cionos 
Astersione, x43%031 








- Li 4 


Sy, 0%: 





Astersivo, xxSzprtxds, x, dv; pumtixd 

Astiare, pSoviw tri, ; 

Asticciuola, dopudioy, ov, té. 

Astinente, <meydpar6s, di o ES. 

PERO eyaparza, 05, col gen. della 
cosa da cui uno s’astiene. Astinenza 
dal cibo, digiuno, vasteio, e6; #- 

Astio, pS6v0s, cv, 6. 

Astioso, èripSovos, 01; pSovzpés, di, by. 

Astore, ifpxÈ, axos, ò. 

Astragalo, &070%72)05, cv, ò. 

Astrarre, &o-xipiw (irr.). Astrarsi, dro 
Tpemopul TOS. 

Astrattamente, x2S° é2utò; EÈ 

Astrattezza, V. Astrazione. 

Àstratto, considerato in se stesso, 6,4, 7 
xa avrdv, adr gs, avrò || contrario di cou- 
creto, vontds, 4, 65 || preso da distrazio- 
ne, amodszatos, 07. — ln astratto, modo, 
avv. V. Astrattamente. 

Astrazione, paipeo: Ss, ws, Fare astra- 
zione da, &e-zoiw (iTT.) cu 

Astretto, dra pueitàs, 1, du. 

Astringente, OTUTITIXSS, 1), dv; orpupuds, N 
dv. 

Astringere, fietopat vivà ti) dvayxito, 

Kato, €090. Con- 


> 4 
KITLIVONE Uè 


UIRIPiGiIÙS. 


Astro, dITpov, 00, TÒ; 
Siderare gli astri, 

Astrolabio, drz6) 805 doy409, TÒ. 

Astrologare , &itgoXoyi0 || far congetture, 
GToyazouat. 

Astrologia, &otpo)oyia, «5,9; datpopavtsia, 
26, N 

Astrologico, &arp0)oymds, x, dv. 


e 


Astrologo, «stpo)d;as, 0v, 6; MOTPOPRYITIS, 
8405, 7. 
Astronomia, &srpovopia, 25: 


Astronomico, da7p0vo,meds, 4, dv. 

Astronomo, AITPoviuos, ov, 0. 

Astruso, Umiaovvos, 09; dusvdatos, 0v; dum 
avufbìatos, ov. 

Astuccio, 3x2, 7,6; #iv$pay, ov, té. 

Astutamente, 72v0)g7%$; do)epos; pata 
UINS- 

Astuto, mavovpyos, 01; dolzpods, &, dv. ; 

Astuzia, 1avovoyiz, vs, 7} d6los, 00,6; &na 


tim 


a 


TAN NS No 
Atavo, 6 toù tpomammov natio, marpds. 
Ateismo, &Seta, 5, 4. 

Ateneo, dInvaiov, ov, d. 

Ateo, &3:05, ov. 

Atlante, paw/pa prio Tivaxoy VÀ)0y7, #5, 
Atleta, &S)nt4s, 00, òd. 

Atleticamente, dI)ntiXdS 

Atletico, c3)ntuwds, ) 


7), 04» 


pi 


Ù nre meprizos RI dhe), ev 









vd) CA %<Y 
Atmosferico, 6,4, Tè 
Atomo, &romos, 01, i. 
Aionia, atoviz, 25, 4. 
fatrabile, palzyzoliz, os. 
Atrabiliare, pe) zyyodeds 

biliare, p:)oyzoXka:. 


N 


da. Essere atra- 


Atrio, Toddopos, cu. G; TU.wI, ©1098, d. 
Atro, nero, gi1z5, ceva, «v || orrido, atro- 
Le, cXiT)L0S, 0), € 06, &, 0v. 


3 la Là . ? !. LI ‘ . fe 
Atroce, ATarAs, é6; Mud: d, év; drv. 


Atrocemente, «m4vòs; dubs; dios. 
Atrocità, arriva, €S, n; dudens, ato, % || 
fatto atroce, dio} TP4YMA, o.T0s, TÒ. 

Atrofia, &rpopix. us. 4. 
Ni aetazuoio: O pritto04, 0%, 


ci || fig. pre- 
testo, rodpazis, 05, 4. 
Attaccaliti, 
Attaccamento, m:0340))4768, ewS, 4: 
0:56, €05, È || fig. Affezione verso alcuno, 
Èpras, wWrGS, 6; Willa, 05, K- 
Attaccare, congiungere, 
diwi cus-emro ti, toa ter. AUaccare per 
mezzo di colla 7005-20))x0; con spilli, 
mspovzsw || Appendere, xpeuasvoui, fut. 
dio || Applicare, ireriSapi || Attaccare 
bestie da tiro, Gsuyvupti, fut. C:dEo: dro- 
® Wiuyoupi || Attaccar lite, spia, fut. cu 
toi || Assalire, investire il nemico, er 
tiSspu; moos-gi)iw (iTr.) toi || Biasi- 
mare, daliire uno, xxS-&Tropzi T9s 
|| detto di malattia, Cogliere, Sorpren- 
dere, xxto-)xuSavo (iTr.); enelapfikro. 
— Attaccarsi, rpos-&rropa.i. Attaccarsi 
‘ad UDOLTAS Xs002S ET-EUX) tisi; E gopui 
quos | Prendere affetto a, 7005-z0r&ouzi 
mi; oticfw tw, ti. Attaccarsi con uno, 
venire a contesa, dywritogai, fut. copi 
mp6 tiv || detto delle piante, Ketter 
radici, psfio):w. 
Attaccaticcio, 7) oydd4s, es; 
Male attaccati ccio, )owwdgs yicos. 
Attaccato, mpésdetos, 0v; a Gv, Tive Î 
Affezionato, mpospiùs, és te, 
ds. 6v tives. Altaccato al guadagno, pi 
lorspdns, 5. 
Attaccatura, cuvzpz) 76; cIvedis, 
Attacco, Assalto, Eregsione:s, ew, A: 
fold, 75, 4; Empopo, ds, D; È 
i) {| preiesto, arpdoasis, cws, n. 
Attaglarsi, couértw. fut. sw. 
Attalentare, aoicxo (irr.). 
Attamente, èopodiws; mposizdizas. 
Attanagliare, vite, fut. (ea, 


pLIdsE ROS, 09. 


. n 
gIydi- 


ni 5 > 
xATI-950, TI05- 


Tre pia nou- 


EWS, 


3 ai 


Attecchire, venir b 






fut. da; sdbde 
Attediare, RRTTAAA fut. 
Atteggiamento, aznno 
Atteggiare, (PAPZALSO 

Gupouritamzi, 
Attempato, Qi spet, 





pas, &, 09) 30 

Attendamento, ctparea 10 dei. 
comidov, 04, to. I 

Attendarsi, x vos-3AGIÒD) aroztoretzlo. N: 

Attendere, volgere l’attenzione a daga PI "A 
(tirr.) 7i, anche senza tè» vos flAp- °° 
‘plicarsi a una cosa, oecuparsene, emo 
das, fut. Wiopmot ci; Emirates ne || Aspet 
tare, Tapi-givw (irr.}; dva-pivo; stare . N Ù 
in aspettazione di, roos-Soxka ce || Os- “oh 
servare, guardare, îp-o040 (1rr.); ne A 
crutio coi | Mantener la promessa, ‘28 
imuppidizis Su=givo (irr.)} miorno ouida- | Dari 
cu, ful. Ea. ; i A 4 

Attenento, oiz:tos, @, cvj dts, @, co || pa- 
rente, affine, cus, és o 

Attenenza. 74 moesiyovta, a TÒ. mossazi- i 


perz, cv || p arentela, Guy,ivina, 05, È. 
Attenere, appartenere, 1606-40 rei || man- 
tenere la promessa, qiatw puikzse fut. 
Ew. — Attenersi, reggersi a un appor- te: 
il 


gio, fyouci (irr.) tiwos || Seguitare, sce- 1 
condare, érouzi cei cur-istaugi Te: 33 
Attenersi a un Inogo, rasentarlo. 72 0e- ag 
vipponzi (irr.); dr=ipgzuo (irr.) || Ato so 
tenersi a una cosa, preferirla, weo-x:050- me 


pri (ivr.) te 
A Centa ca meos:y 
dare attentamente, & 
es Te. i. 
Attentare a, stegovìzio coi. Attentarsi, 
avere ardire, coiuko, fut. 30; SPREA A 


ara ci) np, 4308, 1 


o Di 
; erue)@s. Guar-. 


oa ful.iscuai 


Pup, de 


Pie 
2 


10) 


6; contro alcuno, 


RATA 


im +- 
Pe] 


è Tua da ÙS; Ms 
, che presta attenzione, rpos:yrs, ni 


É5; AG: 495, 0%; Emersgeons, é col dat. a 
Stare attento, 7pos-izo (irr.) coi || pre 


i 





Re, 
muroso, diligente, anche di cosa, ene. 0g: 
paris. é5; omavdutbs, 4, 9». ene, 

Allenuante, che SEAMAA gravità, puerta, E 
n di) EixcsmToe. f. és. [ae Mi 

Attenuare, derruyai Peet RIZZA ba 

Attenuato, prsròs, > tv. ", beni 


Notai 

Attenuazione, lirTuvns, cms, i; piiwzos, 505, <& 
n} SIRTTOTS, €05, 4. 63 
Attenzione, mpos:dis, sos. 


cn 
Prestare attuazione, 70es-5% 






PI52X%, 6, mb 
w (rr. }rosi. 


£É 































“A twéà. Distrarre l’attenzione d'alcuno. 
romomio civ twos || Cortesia, garba- 
aC L7a, Sroutetz, 05, %; prlcppozton, ns, 
i | Ricolmare uno d’attenzioni, musn Sepa- 
DoS mia Sipar: vo) TW. 

\ttergare, vpdpi. risque ènizm. ii 
andar dietro, #r0pai (irr.) vox. 
Attorramento, xodt9z015, EWS, N} AATRI*A= 


ù 


are e l'atter ‘zione di alcono; imu-arpi- = 
ic NICLI 75, n. 

w CA KATOeTpipuw; dyx-tpito; zota- 
Ba) (irr.];xaS-vupic (irr.); detto di 
piante, roru-xét: w (irr. ) || Ligur, umi- 
Hare, ramevto. 

| Atterratore, xaduepitys, ov, 6; avatpor:vs, 
ims, è. 

— AUerrimento, #x7)xts, 


| Atterrire, 3%; 


a” 
3 


ES. 3 9IBLs, ov. òd. 
Tiso; f2-pofiw. Atterrirsi, 
| possono: Ex-T)gzzonz. 

Attesa, mposdoriz, as, i. In attesa di... 
 irito coll inf. Pina 

Alteso, partie. di Attendere. || Con un 
AIA ag a cui si riferisee, Avuto riguardo 
, Eusra 0 yspu col gen.; dia coll’ace. 
4 ‘Atteso che, Considerando che, dik rd 
| coll’in .s emeeda coll ind.; \oyépsvos 


itestare, 
E 
wnpido || 


Im papivpiw; &mo-diiuyyui; T3%- 
Attestarsi, affrontarsi, patgopee. 


| Attestato, E ruuaprvgia, as, î; papripio», 
AG 90, 75 || segno, dimostrazione, cgu:to, 
Me au, Td. 


| Attestatore, uoprs, vpes, 6. 
Attestazione, 
piov, 20, Tò. 
 Atticamente, drturdis; dotuenti. 
— AMicismo, artieia ds, Oî; dated 
Attieizzare, drruxito. 

_ Attico, &rreis, 4. 60; &Icstos, &, ov. Il dia- 
letto attico, @ xr9is (des (solt. died:xtos). 
 Atticpidire, di cosa troppo fredda, ùro- 
ù Ssppai; di cosa troppo calda, 
nt dux. 

fiere. V. Attingere. 

È  Atiguità, Ipo: igzia, 25, Ni TUIGPIZ, US, N. 

| Attiguo, Emurziptzyos, n, 0%) Moossgasy é6; 
| mpdso90s, 01. 

 Attillarsi, xa)lo: misoput. 

. Attillatamente, xopd3)s, 

«—_ Auillatezza, 
1 nTo5, n° 
va io xoppis, vi. dv; asxogunmivos, N, 0». 
 Attillatura, V. Attillatezza. 

Attimo, gadvov atIUA, Ts, n; Kano îS, É06, 
té. In un aitimo, sy dx 


CC. ' 
ETUAPTUPI IR (RS, N} M2prtU> 


ba o- 


piioaziiz, 25, n} xouporns 


- 


voi L 


Aia mposirmo, oued, | 0). ,. Sost. Gli ale “DR 
tinenti, i parenti, ol mposquovtes. Î 
Nunn DE pi as, A moss Tu; avId= 

pre, us, A; GUIE TRi US, 
Attingere, dvrlio:à opiu. 
Attingimento, #y7)zS, 205. 4. 
Attiramento, înismzzis, €06, 46 
Attirare, ineonzo; #40 firr.); èp-idx3 
Tpos-i)xm. Attirarsi, #p-ilvopat im-&72- 
pari moss-ideonsi. Attirare a sè tutti gli 
sguardi. evi 725 dpses c0s duè orpipor. — 
Attirarsi l'odio d’alcuno, e7-sySovonai 
(irr.) two 
Attitudine, èmimnderdizz, n706, # Foes'cii 
i) | Atteggiamento, cy$uz, 


RI 


(o. 04 
eb 


sana 
ATO, 
Attiv disbio: PRI irka RGS } MPURTIXGÌS. 


Attività, svipy:x, 45,7; 


a, 


PRESNI 395,27 


omovda, 75, N» ; 
À n €. ; SS ARIETE, 
Attivo, Évepyatints, @. 07; mpourxtuds. @, 6) 


Coxgvipics, 0» || detto di cose, Efficace» 
èvspyas, és || in Gramm. Verbo attivo, 
pina, yen.uros, lc cò || In forza 
di Sost., L’attivo, cinè la somma dei 
ereditiche uno passicde, dayaspa, #75, 
To. 

Attizzamento, 7acdougs:, e0S, 

Attizzare, il fuoco, èro-sxzd:dw dp; da-e- 
yapa firm.) civ pIija; perito || Figur. 
Eccitare, 7zpa-xwvio; RR Attiz- 
zare il fuoco della guerra, 
aru-naità {EPT.}. 

Atto, sost. Azione, rp&ts, cus, ; Tokina, 
atos, 76; È0/0v, 0v, té || Atteggiamento 
della persona, ocy7ux, «Tos, td || Gesto, 
maniera, rodros, 0v, 6 || Cenno, vide, 
atos, té || Una delle parti in cui è diviso: 
un dramma, m175d:9v, 00, 76. Hl prima 
atto, 1400035 0 A Cos, cv, 7 || Atto pub- 
VAIO Ava/PLOT, à || Contratto, sv 
ypaoi, È, 1 cvIdARI, N65, È || Documen- 
to, tezuripiov, 00, 76 || Alio d'accusa, 
1p29%, 5, è. Mettere in atto, ze&zo4; 

Mettersi in atlo di, 7a- 

pa-casvazonai coli inf. Fare un atto di 

buon cittadino, 


TY IAA 


ULI 


da ; 
ES Ep XS puri. 


Tosi” d moosqeee tiv 


cy23dy molirgz. — Nell'atto, Sull’ atto, 
i per Subito, È «(9v4s. i 
Atto, ad. emrad:.0s, 0I, 8 05, &, 0) cui 0 


mods tu; irevés, rì, dv eis 0 mpés te. Atto 
nato, mura Tos. 

Attonito. îrtigz:és, ©, 6». Restare attoni- 

:x-m)hacouai tv, &Tò tw, dik Te; 


né 
Q=EC0TX 


to, Ex 
:0 ti. Ciò che rende aitonito, sx- 


4 a # ; 
dnaterds, A, é9. 
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Attorcere, arp5 590) (irr.); mnipi-stpi TIA otp:- 
Biba: atpoBrikw, TiÉx%w (ir ro): 
Attorcigliamento, 7sràor4, #5, 4; 
EDS, A. 

Attorcigliare, 7:pet)éz0; mepi-edizco/aum. 
per c.). 

Attore, chi recita. Uro4pitis, 6. Il pri- 
mo uittore. AE di ‘8 || Chi ba 
parte in un’ azione qualunque, 706746, 
où, 6; 0 pitiyowo to) npxypz70s || Chi pro- 
nuove un giudizio, 
dx, 0ITÒS, Ò. 

Attorniamento, x0x)wr:s, 05, 4. 

Attorniare, xux)éo; Tepi-B4.)w (irr.) TUOI 
TU. 

Attorno, avv. xix)wj Ticià || prep. tipi 0 
dugi coll acc.; zbxlw col gen. — At- 
torno attorno, xvx)cdo:. 

Attortigliare, V. Attorcigliare. 

Attortigliato, e 

Attòrto, t:piramàcyuivos, 4, 0v. 

Attossicamento, pappazzvas. i05, d. 

Attossicare, oxpyexedo tivà; phppraroy moos- 
pipu (irr.) cwi. 

Attossicatore-trice, 
puppaxebtpa, as, N. 

Attraente, sromaoteds, %, 63; £p0)xds, 6» || 
seducente, €77xy%y65, dv; Sslxtxds, x, dv. 

Attrarre, #xw (érr.)j Ep-tixw; ÉT-&/% 
(armo): 

Attrattiva, é72y076v, dÙ, té; Flat diva 
pe, gen. 7 || alletiamento, yes, 
TOS, 7. 

Attrattivo, V. Attraente. 

Attratto, èremzarés, *, 6 || Rattrappito, 
aUITUÀzIS, 3l7%, Év. 

Attraversare, Passare attraverso, di-ioyo- 
pur (inr.); dex-zivo (irr.) || Porre at- 
traverso, m)cyiato || Opporre ostacoli, 
Uvti-tpoTTO (irr.); Evavesdopae. 

Attraverso, avv. éx T)zziov; Tiaziws || prep. 
did col. gen., dv coll ace. 

Attrazione, #)È6, 05, 7. Forza d’attrazio- 
ne, fixtwi) Cuvapis, £06, N 

Attrezzo, epyz):t0v, ov, Td; axsdos, E0S, tÒ. 

Attribuire, asseguare, 7pos-viuw 0 aTo-vi- 
pw (irr.) tei vi || Ascrivere, riferire a, 
dvu-pipw (irr.) et twaj dva-tiSnpi 0 
eme-riSy ui cei || Attribuirsi, Arrogarsi, 
Tapi=mtoLiofazi Te. 

Attributo, dov, ov, Td; madrns, ntos, è || 
in Gramm. xatnyopia, 4S, 

Attribuzione, 

Attrice, pi25 yum, ads, #j pur «dogs, 

Attristamento, bra, 63 Di 


mipiedit is, 


xXTH/0005, 0) Ò; 


e 


PUPPRRIVTIS, DU, 0; 


E0)S, 


èÈ , ” ue 
SOUTIK, CS, 7. 


Attristare, fo CATIZAD) pur KI: » Auri- 
starsi, Lorelei 2308 1 PIRA 

Attrito, sost. cuvte84, 75, $. 

Attrito, adiet. 
Tqnpns, #5. da) 

Attrizione, c6vr2/65, €05, 7. 

Attruppamento, over, €06, #» 

Attrupparsi, cvvistumati Gu-stpipopot. 

Attuabile, rexx76s, *, dv. 

Attuale, Effettivo, Reale, 4igSe6s, 4, 6» || 
Presente, 1x04v, 003%, dv. 

Attualmente, In atto, 4329%5; îeyo || AI 
presente, î) Td) 

Attuare, mr), fut. é2w; dmo-tedén; 
XATO-TONTITO. 

Alttuario, yozyuarzss, #05, ò. 

Attuffamento, xar4duvs:s, ews, 2; famtiapés, 
o), è; Pais, cus. A. 

Attuffare, Barto (irr.}]; ép-, 
pinta. 

Attutare, Toxdun;ratu-tonbvo; 4TU= TAI. 

Attutire, V. Attatare || Raffrenare, 20) 4go 
fut. cw; xxt-iy (irr.). 

Audacr, &, 61; Spoads, eta, U; 
viarivduvos, 03 eUrodpos, ov. Impresa 
audace, Toliunua, artos, 
mente audace, temerario, maparolpos, 
0), 

Audacemente, rce)uaeds; Soxcéws; pidoxiy- 
Cyvws. 

Audacia, té)ux, 45, 5} Sp&s0s, #08, tÒ; 
Sozodtns, 4706. n. Aver l’audacia di, 
toluda coll'inf. 

Auge, &x£0v, ov, 76 || ange di gloria, 4 pe- 
yicmn détz. 

Augello, V. Uccello. 

Augurale, otmsoczomiv, *, dv; cimvstiXdS, 
n, dv. 

Augurare, prendere augurii, ciwvoszorio; 
cimvifonzi. Augurar bene di una cosa, 
dipiata partivomo Tapi qevos || Desidera- 
re, eUyopai qui ve || Augurarsi, sperare, 
E\Tiza. 

Augurato, sost. clwvogzeria, 25, hh. 

Augure, ciwmvostis, cd, 6; cimvosxétos, ou, d. 

Augurio, presagio per segni d’ uccelli, 
viwvés, 0Ù, dj otra, atos, 76. Trarre 
gli angurii, ciwvorzoriw; ciwvitopae ||| 
Presagio, indizio, oîw»ds, od, 6; anpstov, 
ov, té. Di buon augurio, aZas. 07) d:- 
Èds, &, 65. Di cattivo augurio, &reiscos, 
oy || Espressione di desiderio, edyx, #5, 7. 

.|Auguroso, preceduto da bene, atres, 0»; 
da mal, &reizics, 0». 


GUvTETpPIPupuis0s, My, 0Vj xu- 


Topivrti vÙv. 


A 


ATTO: RUTL- 


to)unobs,. 


76. Soverchia- 


























AU 
Augusto, cefeerds, 4, dv; aspuyds, fi, dv. 


Aula, ad), #6, 9. 


Aulico, x0)ix6s, +, 6». 

Aumentare, aùfw 0 «ùdf4vo (irr.). 

Aumento, aùf101, €05, È; imavtno:s, €46, i 

Aura, aùpa, 25, h || favore, y&e, «708, #. 

- Cercar l’aura popolare, &vSpwtapeczim. 

Aurato, èriyovros, ov. 

Aureo, yevrsos, éa, e0v || di gran pregio, 
eccellente, èx)cxrds, n, dv. 

Aureola, cativoffo)ia, us, 7. 

Auricolare, drwés, 4, év. Testimone auri- 
colare, aùtrzoos paprvs, veos, ò. 

Auriga, Muibyos, cv, 6; aGpuatalkmns, ov, Ò. 

Aurora, #ws, e0,% || Figur. Principio, &5y7, 
Ù5, n. 

Ausare, Sw (aum. per e). Ausarsi, e3i- 
Copre. 

Ausiliare, 80965, év; cvvicy6s, dv || di mi- 
lizie, emerovgirés, N, 6v. L'esercito ausi- 
liare, erexovpixdi, od, té. Gli ausiliari, oi 
cUupoyot, 03. 

Auspicato, «eros, ov. Male auspicato, &rzi- 
GLOS, OY. 

Auspice, ciwvocxémos, ov, 6 || Protettore, 
mpostàatns, ov, 6; atovdaatis, où, ò; eÙ- 
vOOS, 00%. 

Auspicio, oîwwocxoria, «s, ‘ || Protezione, 
favore, immrovpia, xs;eUvora, as, n. Sotto 
i suoi auspicii, xdTod Tposratevovtos. 

Austeramente, aderap0s; ox\npés. 

Austerità, adotnpérns, nt05, n; cx)npérns, 
nToSs, N. 

Austero, adotnpés, &, dv; ox)npés, &, by. 

Australe, peonpfpe6s, n, da. 

Austro, vé70$, ov, d. 

Autenticamente, «dSevridis. 

Autenticare, érerdoéw; B:Lxda. 

Autenticazione, eredowa:s, €06, di. 

Autenticità, ywnowérys, n706) Tuoro», cò, té. 

Autentico, «Ù9svr1x65, #, dv; yuXotos, «, 0V; 
ai bristos, 0v. 

Autocrate, «Ùroxpatwp, 0pos, 6; aùrdpyrns, 
ov, è. 

Autocratico, «)roxpatopuds, 1, 6v. 

Antocrazia, xdroxpàter, «S, h. 

Autografia, «droypapia, 26, f. 

Aatografo, aÙto)pupos, Gv. 

Automa, cèrduarov, cv, té. Fabbricante 
d’automi, aùrouatovpyòs, où, ò. 

Automaticamente, &7ò tadroudiov. 

Autonomia, «Urovopia, us, 4. 

Autonomo, eUtévopos, 0v, 

Autopsia, eVrofiz, as, fi. 

Autore, chi ha fatto prima d'altri una 
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cosa, aîrios, 00, è; koy1y6s, od, è || Scrit- 
tore, cu7)papeis, és, è. Autore di tra- 
gedie, roxywdorads, 09, 6; di commedie, 
rmuwdiotods, od, è. D'ignoto autore, 
dadistotos, ov; dIdvvUos, 0v. 

Autorevole, &5idtiotos, 2; E)Ibyipos, 0», 
di rwuatirds, N, 6. 

Autorevolmente, rpostaxmizdis; Loxixas. 

Autorità, facoltà di fare o dire, ey, 
76,9} éfovoia, as, )j xp&tos, eos, tò. Le 
autorità. ci tiv éFovoiay Èyovtes; ci ap- 
yovres, cv || Estimazione, &giwua, aos, 
té; eUdoxizia, 05, 7 || Citazione autore- 
vole, poprupiz, xs, 13 Fiots, €05, N 

Autorizzare, éfovriu: Cdidoui 0 Tap-txo 
(irr.) wi, col gen. o V'inf.} îmerpinw 
tuti coll’acc. 0 l inf. 

Autorizzato, valido, x)zt06, &, ov. Essere 
autorizzato a, èyw (irr.) EZovatay tds 
o inf. 

Autorizzazione, efovoia, as, > 

Autunnale, érwpewés, 4, dv; peromwprds, 
n, bv. 

Autunno, èrupa, «s, 3; petémwpov, ov, té; 
pSvérwoovr, ov, 76, il quale ultimo cor- 
risponde meglio al nostro autunno. 

Auzzare, V. Aguzzare. 

Avambraccio, r7yvs, £0S, ò. 

Avanguardia, V. Vanguardia. 

Avanti, prep. di tempo e di luogo, agé 
col gen. Avanti ogni altra cosa, roò 
mesto; polieta nievtov. Avanti che... 
Avanti di... mpiv 0 mpiv i seguito per 
lo più dall’ inf., ma talvolta da un 
modo finito» dall’ ind. se la cosa è 
data per certa; dall’ cong. se è ipote- 
tica; dall’ott. se îl verbo principale 
è ad un tempo secondario || Alla pre- 
senza di, ivuvrioy 0 rpéoSsv col gen.; eis 
0 mpés coll’ acce.; ev col dat. Parlare 
avanti il popolo, )éyw mpòs tèv duo; 
Avanti a testimoni, évuvtio» papripwy; 
£v poortvat. — Avv. Prima, mrp@r0v; Ep 
me0359s» || Più in là, 76660; più in là che 
mai, più avanti, ropfuwripa || Unito con 
un verbo s’ esprime ordinariamente 
con xpé che entra in composizione col 
verbo medesimo. Andare avanti, 7po-ée- 
zopou (irr.). Mandare avanti, 700-miuz% 
|| Avantil in tuono di comando, npéBa 0 
mpégnt: secondo che è detto ad uno o 
a più. — A modo di adiet. Il giorno 
avanti, ; mporepaia hpipa. 

Avanzamento, rpéfans, em, n} Enidors, 
EW5, 7. 





Avaozare, Spingere avanti, mpo-dj» {irr. ga 
mpo-pipo (irr. i Socpassare) Drsp-fik))v 
(#rr.) || Dovere avere da alcuno, esser 
creditore, xv: || Metter da parte, ri- 
sparmiare, dro-riSapi; Saoavpitoa || So- 
prabbondare, 7):0vdte; T:pip-piv (irr.) 
|| Rimanere, restare, ormc-A:tropa (irr.); 
) 01785 stpre. — Avanzarsi, andare avanti, 
Too-ywpiwj Tpo-ipyopa I meo-Bzi- 
vw (irr.). Avanzarsi in età, 7p0-paivo 
irssuw 0 TV Miuy. 

Avanzaticcio, ):ifzv0v, ov, té. 

Avanzato, che è in tà cogli anni, 73 H\wia 
mo9B:ifazds, via, 66; y:pattegos, «, 0 || 
Notte avanzata, f2S:tx vg, vuxtés, 7 [| 
Scotinella avanzata, 7o29v)ax, 75. 9. 

Avanzo, ciò che resta di una cosa, d:tap, 
atos, Th; ords, Kdos, 1; delbuvoy, 0v, té 
[| Guadagno, acquisto, xipdcs, ses, 76 
Far degli avanzi, x:pdeivo || D'avanzo, 
più del bisognevole, 7àziwv, 0v 700 diov- 
mes; mepiurtàs, n), dv. 

Avanzuglio, V. Avanzaticcio. 

Avaramente, prdoxspd46; yMrypéis . 

Avaria, paga, 45, 4} pSopd, d6, n. 

Avariare, \vuxivouai, fut. avodvprue. 

Avariato, \:Xvuespivos, n, 0; 
viz, ÒS. 

Avarizia, prdupyupiz, «5, N; grioygauutiz, 


dipSopys, 


US, Ne 

Avaro, oeepyupos, 07; groyorparos, ov. 
Per simil. Sobrio, pedwiés, 4, 6v, col 
gen. 

Ave, modo di salutare, quip:. 

Avello, 

Avena, specie di biada, £p6p05, cv, è || stru- 
mento pastorale, x4)zy:5, cu, è. 

Avere, possedere, îxw /1rr. jxixtapee/perf. 
di xtéopat); Goti, eisi, 47, qody per col 
nom. || Portare, tenere, #70; gopiw || 
Aver parte, ust-iyo 7ewés [| Acquistare, 
comprare, x7Qouni; oviopai con al gen. 
o al dat. il prezzo della cosa acqui- 
stata. — Per lo più si rende con verbi 
derivati dal sostantivo cui va unito 
in italiano; Avere speranza, 764; 
invidia, pSovéw; odio, pesto; fame, zie 
vkwj Sete, dip&w, ece. — Avere a cuore 
qualche cosa, pédze (impers. irr.) poi 
tiwos. Averla con uno, aver rancore, 
dusyspaivw Tvij dusp:voìs Eyw mois tuva. 
Avere uno a sè, chiamarlo per parlar- 
gli, uera-riumopai. Non aver che fare 
con uno, ovd:y diouai firr.) twos. — || 
Usato come sinonimo di Essere, sipi. 


ugo, OÙ, 0. 


Non v'ha aleuno che. ig vi 


dsris + 00 Hi Ml 


Avere, sost. Fiéolii Ricchezze, gaia, 4, 


- 


7% XPAMPTEN (APRI 5 2900 
Avidamente, Eee | 
Avidità, £7Supia, 05, 4} &m)gotiz, Ds! a. 
Avido, smSvpnteads, A, 64; drbnotes, (03. 

Avido d’avere. m)sovizias, ov, d. Avido 

di guadagno, proxepdis, :s. Essere avido 

di, &T)A4etws Eyw (irr.) TuvéSs o Tpés cu 
Avito, mATpIos, 0V € 05, &, 04; Tpofovrh, 

Y, dv. 

Avo, r&rtos, ov, è. Gli avi, gli Antenati 
oi Tobjovot, w)- 

Avocare, dvo-pipo firr.) mpés qua. 

Avorio, #)i9s, avros, 6. D’avorio, edepdy- 
706, n, ov. Lavoratore d’avorio, #X:- 
puvrovp6s, od, ò. 

Avvallamento, xoi)wua, 2706, To; x0t445, 
Kdos, n. 

Avvallare, xxS-inge (irr.]. Avvallarsi, xx 
Sieuai; xaSrtavo (irr.). 

Avvalorare, pavsvpe (irr.) {| Convalidare, 
XUPio). 

Avvampamento, s2duz, at08, td. 

Avvampante, rvpwS:6, siae, i». 

Avvampare, xatopae (irr.); P)i70 (irr.}. 

Avvavtaggiare. Accrescere, aùiavo (irr.) 
| Aver vantaggio. 

Avvantaggiato, 7isoyextobpevos, 9, 0%; x9str- 
TUY, OV. 

Avvautaggio, 7Asov:fia, 45, A; Tizovixmtapa, 
atos, ti. 

Avvedersi, cisSévopa: (irr.] col gen. del 
sost. 0 del partic. surrogante l inf.; 
yuviaro (irt.) coll’ acc. del sost. o del 
participio, 0 con Gr. Il nemico s'av- 


ÙU 


, 
T):sovaxteo. 


vide della nostra partenza, ci rodiperoe 


Fs3ovro Nuii dtoymonckutwr, 0 ot Tolé- 
pot E yVOTRY aus drogognravtas. senz av- 
vedersene, \avSavwy (ovoz) fzutov (4v). 

Av etimo as, 7} aUvsois, EwS, d. 

Avvedutamente, ayyivews; ppovigews || A bella 
posta, îx Toouuoazzws. 

Avvedutezza, &yyivor, a5, fj aUvegiS, 845, 
5 ed) ara, AS, Me 

Avveduto, Cauto, Sagace, auvsròs, dv; eU- 
\xfas, 65; nÙBovdos, ov. 

Avvegnachè, ei xai coll’ind.; xzixsp col 
part. 

Avvelenamento, paguarevo:s, ws, 

Avvelenare, paoaexzvo || Puzzar fieramen- 
te, cussides &ro-mvi® (irr.) |} fig. Gua- 
stare, Corrompere, ivuzivouzi coll’ ace. 
o dat. 
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DI 0%) eUtpésatos, 0; 

rice ÉS; AREE ($, ETIC, EV 

| Avvenentemente, eÙTtseTÒS; yuprivmws. 

Avvenenza, edrpér: 4, AS, Di Ypes, tT0S, fe 

 Avvenevole, eUTpETAS, ES: eDoyniwy, ov. 

| Avvenevolezza, sùmpénzia, «S, 7} moirmoy, 

| mosmovtos, 75. Con avvenevolezza, 
pino. 

Avvenimento, 7ò yeyvòpzvov 0 yavduzvor, 00; 
TÒ ‘3y9»ò5, érosj tò moana, ros || Av- 
venimento al trono, Bxsdius satkita- 
95, 3096, 

Avvenire, Accadere, yijvona: (irr.); cvu- 
Baism (irr.}; con annessa l’idea di ca- 
sualità, vv)z4v0 (ivr.) che si costruisce 
eol part. Checchè avvenga, 3 te &v cvu- 
Bi. — Avvenirsi, zpizo col dat. || In- 
coutrarsi in alcuno, sv-7v/zvo (irr.); 
imeTUfyaro wi, 

Avvenire, sost. ui))0v, ovtos, tò; 
yp6v0s. In avvenire, sis dò piùov; toù 
Zorod || Gli avvenire, i posteri, ci Etta 
yavopevor; ci Èxyovot, 0v604; ci paS quas. 

Avvenitizio, V. Avventizio. 

Avventare, g2)w (irr.); dp-inui (irr.); 

Sintw.— Avventarsi, 


î 
ti; vigopri (irr.) eis 0 ETiI twva 0 xatà 


> 
EU- 


o Emu 


e , da AE si 
oppas cp-ogpulvm 


TUIOS. 

Avventataggine, resritza, 25, 7} apovdia, 

as, n} dioyrtia, 45, n. 
Avventatamente, rrpotitàs; iiywsS. 

Avventatezza, V. Avventataggine. 

Avventato, ad. %\cyos, ov; dmtipioximtos, 04. 

Avvenlizio, Forestiero, sfwròs, A, dv. 
èmzicaxtes, cv || Casuale, 
dv. 

Avventore, @dvaris, où, è, con o senza 
cuvnigs. 

Avventura, cvu87v, &vros, Td; tÙuya, vs, 7; 
cuvtugia, as. 7 || Per avventura, 0x4. 
Avventurare, 

Avventurarsi, 

Avyenturatamente, :0r0y76S 

Avventurato, ad 

Avvyenturiere, prdoxivdvv0s, 0v; xdvvevTAS, 
où, 6. 

Avventuroso, s0rv94s. 65; 
parks, e, 0v || esposto a pericoli, a7e- 
xivduscs, ov. 

Avveramento, @)q3%2%, 5, 7} Tiatwsrs, 
EWwS. f. 

Avverare, îi-:)i)yw; Toru || Avverarsi, 
sigSziw, 


TUX0)?) 0Ù7T2, 


E 2: y ; 
sis siv@vvo» x S-istuapi ti || 


x ARADEO n ; 
eg OLTTI-XIVOVUVEUD. 


RI 8 N 
SUTUXA 5, 9, EUTRLUWY, 0). 


PIA, SAN, PA 
EUUZIP.Y, OV: 


Avverato, ad. zur 
ov; èxdg)os, 0v. 
Avverbiale, mgonuatizis, n, dv. 


Avverbialmente, imippagateds. 


Avverbio, izigpamz. atos, té. 

Avverdire, trans. render verde, x)wgaxlo 
|| intr. Divenir verde, xXod4}w. Detto de- 
gli alberi e delle erbe, SkX)w perf. ré- 
Saida. 

Avversamente, 4rvygé6s; &r)iws. 

Avversare, îvavridonazi tue, i 

Avversario, îvavtios, ov, 6j Svrimaàos, cv, 
6 || in una lite ia dvtidizes, 

ov, è || in politica, & 
La parte avversaria, ci dutiotacimataI, Gv. 

Avversalivo, îvavrios, ov. 

Avversatore-trice, Îvaytiovu:zos, n, 0%; îX- 
Ipés, &, dv. 

Avyersione, 
os, 7; dusyipzra, uS, Ne 

Avversità, &rvgiz, 25, 4} Tusruyzi 3 
sunpipà, &S, N. 

Avverso, 
Ey9p69s, 4, dv. 

Avvertente, cauto, 20)x 245, #8. 


Avverteritemente, Tipisozzupivos ; eU)a- 
pas. 

Avvertenza, Consideratezza, eV)4B:1, as, 
n; Todvorz, as, || Attenzione, oes:ge, 
ew, 7. Fare avvertenza, Attendere con 
cura, iruiifourzi tivos 0 Cms e il cony. 
|| Ammonizione, èripizo:s, €05, 4} na- 
paivz9ts, ws, 7 || Breve scritto premesso 
ad un’opera, 7p6}oy0s, 0v, è; meodipio», 
ov, TÒ. 

Avvertimento, vovS:zia, 25, 7} vovSimtaua, 
utos, 76 |} Consiglio, Esertazione, 7aes- 
x)q565; 805, 7 || Osservazione, ox5/1, ws, 
7; anuetmo:s, E0)S, N. 

Avvertire, Avvisare, &7-07754)w; 

Dromipuvasro (irt.) tiva T00 7% 

. | Por rai Osservare, 

guÉT 


Gre Aiaa où, è. 


avait detta, ass n} amiygdea, 


Evavtios, 


vovSetio 
Tigre 
twos,:0 drt.. 
Toos-iyo | ar] ÒvI vodu; sxotia; 


Grws col fut. 


TTOAi a + Tepl we 0 
ind 
Avvertilamente, îx mpovotas; îFsrimades. 


Avvertito, ad, Accorto, :v)4845, #5. 

Avvezzaro, 350 (aum. per ec) tà mpos 
Tu; cuv-:Sita td ti; TRLd:dm. Avvez- 
zarsì, eSifouai, ecc. 

Avvezzo, cvv4dzs, €57) siSiauivos, n, 
simZ0S, via, Essere avvezzo, eiwSa; 
di f30vs Eva (irr.) coll inf. 

Avviameuto, ay, #5, 7} des, 
dpoppà, NS, d. » 


0; 


ULIERTE 
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Avviare, Indirizzare, xp0-d/0 (irr.) twa 
o mpoodormotw tuù ets te || Cominciare, 
dpyopai vwos. — Avviarsi, Mettersi in 
via, ropedopu; fadito; elpi (irr.). 

Avvicendamento, perz))@&6, €0S, 7} apo 
Pa, 5,9. 

Avvicendare, per-z))cocw, fut. Èw;j apzi- 
Bow. Avvicendarsi, cueifopat. 

Avvicinamento, 7)qsugués, où, 
gros, Ne 

Avvicinare, Accostare, 7o0s-BàZw; mpos- 
pio) (irr.) ti tuve) î77iS; fut. cw [Avvi- 
cinare una persona, roos-ipyopae (irr.); 
Toos-piyrvpat tut. — Avvicinarsi, 7Àg= 
cito; èm-ipyopai (irr.]; tapa-zijvopa 
(irr.). 

Avvignare, cuTte)l@vo Toti. 

Avvilimento, l’avvilire, tareivwrs, ewS, 7 
|| Lo stato di chi è avvilito, tamawdrys, 
nto, 7A 

Avvilire, deprimere, rumewbw; atipato fut. 
cu; puvditw fut. cw. — Avvilirsi, per- 
dersi d'animo, dp-ispee (irr.). 

Avvilitivo, ratemotixds, A, dv. 

Avvilito, ad. taTeEWdS, 4, 0v; padios, n, ov. 

Avviluppamento, m)oxd, 75, 9. 

Avviluppare, Ravvolgere, mix; fu-riizo ; 
avv-edisco, fut. $w;j meor-erdéo || Confon- 
dere, imbrogliare, 0cv)-yiw (irr.); ta- 
puocw; xuxko. 

Avviluppatamente, &r&xtwS. 

Avviluppato, ad. &ox9xs, #5; Cisxpiros; ov. 

Avviluppatore-trice, Sogufomauds, dv; ùma- 
TEUY, Givosy ò. 

Avvinazzare, zedvsxw (irr.). Avvinazzarsi, 
pe9varopate 

Avvinghiare, repeméxw (irr.). Avvin- 
ghiarsi, mapi-mrtvosouai, fut. fopai. 

Avvio, V. Avviamento. 

Avvisaglia, afipayiz, &4, N 

Avvisare, dare avviso, &7yi))0 || Avvertire, 
Ammonire, vovSetia || Pensare, votw; vo- 
piùw; alone 

Avvisato, part. d? Avvisare. Fare avvisato, 
cyid)wj dr-0))i))w; per lettera, ère 
ati))4w; qualcuno di qualche cosa qw re. 
|| Accorto, eVixfys, és. 

Avvisatore, &yy5)05, ov, è; onmavtwe, opes, 6 

Avviso, Annunzio, &y6dia, es, 7} daray;e- 
dio, us, n} per segnali, onpasia, «6, è || 
Ammonizione, vov9ira9:8, €0S, "i cva- 
fovàdn, 75, || Opinione, Parere, yv@un, 
“5,3 90ìz, 46,7. Secondo il mio avviso, 

Io son d’avviso, 

dorsi poi coll’inf. Cambiar d’avviso, pe- 


6; Eyyotas, 


RATÀ YVCIUNI TÙYV EPY. 


Ta-pupobarto (trr.). |l Cautela, cosi > 


us, 7; onde Star sull’avviso, ed-lxfiopet 

[| Pubblico annunzio, #%)pappua, aros, 

TO. ) ‘ 

Avvistato, di bella apparenza, edrporwros, 
ov || Avveduto, eUfov)os, ov. 

Avviticchiamento, 7)0%4, 75, 7° 

Avviticchiare, mepe-cdicow fut. Fa; nepe 
Tiéxw (ivr.). 

Avvivare, dar vita, Zwatow; Lvyoo || fig. 
Iufonder vigore, brio, rup-càUvw; sè- 
eysion (inr.). 

Avvizzire, popaivopui, fut. avoduai; Enpri- 
von, fut. avovazi. i 

Avvocato, dixo)yes; ov, è; cuviogos, ov, è 
Far l'avvocato, dxodo,iw. Esser l avvo- 
cato di uno, cvy-nyopiv wi. 

Avvolgere, rapi-sMicsw; mipismàézo (irr.) || 
Avvolgere uno, Iogannarlo, sf-erurda. 

Avvolgimento, tiox4, 75, 4} éTotpoor, #6, 
7; di parole, mapippesis, ws, n. 

Avvolto, epr diooépevos, n) 0v; mtemàsy pesos, 
n, 0, 

Azione, l'operazione di qualunque agente 
naturale e ciò che ne segue, cuveuis, ws, 
n E vipysa, as, 7. Per l’azione dell’acqua, 
diù tov Udatos; T7 Tod DILTOS duvamero eveo- 
gta. || Ciò che l’uomo fa, #70», cv, 76; 
Tpàypa, utos, to; TpaÈS, ws, 7. Buona 
azione, &vdpayiSnpz, atos, 76. Cattiva 
azione, xxxobpyapa, res, 76. Uomo d’azio- 
ne, avo mpaxtixòs. Stare in azione, ev:0y06 
ii. || Azione, 7. leg. Diritto di doman- 
dare in giudizio ciò che è dovuto, dixn, 
n5,7; Ciadizucia, «5, . Intentare un’azio- 
ne giuridica contro uno, érmidimatonoat 
Tuvc; eÎS dixnv xadéw twd col nome della 
cosa al gen. || H soggetto e la condotta 
di un poema o di un dramma, èrésenis, 
ewS, 7; pùSos, ov, è; Compa, urtos, tò || 
Ciascuna delle quote in cui è diviso il 
capitale occorrente ad un'impresa, ue 
pis, (dos, Ra. : 

Azzannare, ddàî xut-tyo (irr.). 

Azzardare, rapa-fia)\w (irr.) 0 napa-fà)- 
Xopai te; eÙS xivduvov rpos-dyw (irr.); za- 
pa-rinduved. 

Azzardo, xivduvos, ov, 6. Mettersi all’azzar- 
do, DRS Urro-duopuai (irr.); Ciaxvdu- 
veÙO). 

Azzardoso, rischioso, emmivdvvos, ov} ere 
opa), és || di persona che s' azzarda 
facilmente, todpupòs, &, 6v; ESeloxivdu- 

S, ov. 
Azzidare, Muoversi, xeiopae. 








AZ 


Azzimare, xetu-xosuiv; xa))wribu. Arzi- 
Marsi, xuta-xocuiopat; xox))emitouue. 
Azzimo, &5vuos, 05. Sost. Gli azzimi, la 

Pasqua degli ebrei, 74 Kivea. 
Azzittire, trans. ciwmà: cauzivo (irr.) toi 
|| Azzittirsi, tuvounzi roÙù ibyov; cimmAb. 
Azzoppare, € 
Azzoppire. far divenire zoppo, yw)òdv row 
|| divenire zoppo, yodzivo. 
Azzuffamento, appozia, 25, h} payna, ns, 
Azzuffarsi, cis y:tozs Seyopai (irr.) tec; 
LETPAS O paynv GUV- ATTO Tui. 





Azzurro, xv&yeos, a, 0%; ve n. ov. In 
forza di Sosl. xdzv0s, ov, ò. 


B 


B. gara, 16 indecl. 

Babbeo, 3X($cos, x, 0; 
Sas, e5. 

Babbione, V. Babbeo. 

Babbo, marmtas, ov, 6. 

Babbuosaggine, 7469d7nS, nTos, n; dBzlr:- 
pia, 26, È 

Babbuasso, V. Babbeo. 

Babbuino, specie di scimia, 7i9gxoy, ov, è 
|| Fig. detto per disprezzo ad uomo, 
V. Babbeo. 

Bacare, intrans. oxw)nxku' 

Bacato, guasto dal baco, axwiaxdewros, 
ov; aewinzodns, es || fig. Che ha qualche 
difetto nascosto, drov)0s, ov. 

Bacca, x6xxo05, 0v, è; bacca di lauro, depvis, 
(dos, fe 

Baccalà, y&d05, ov, 6; vos, ov, è. 

Baccanale, Baccanali, feste di Bacco, Aco- 
yuria, wr, TA; Goya, 47, TA. 

Baccano, Sopvf0s, cv, è. 

Baccante, B&xyn, n5, 7; pais, ados, da. 

Baccello, Xofòs, o, è; xep&tior, cv, TÒ. 

Baccellone, xsc&ti0v péya || Detto d' uomo, 
V. Babbeo. 

Bacchetta, 4805, ov. @. 

Bacchettina, fxf£diov. ov, Td. 


SAI % 2 
cBi\tepos, 0v; EU9- 


pri Bacchettone, droxperis, 0Ù, ò. 

x i Bacchettoneria, dtérpiois, e0S, 

5 Bacchiare, fasditu (divdoov); iro-ceiw (toòs 
i xugTavs). 

I Bacchico, diovvsards, n, dv, faxyuds, i, 
) 0Y. 

î Bacchillone, syo)aotis, où, è; mayus, ci, è. 
ti Bacchio, Palo, rauet, «xos, è || specie di 
IR piede metrico, xxyztos, ov, 6 (sott. 
CA Tous). 

RE Bacherezzolo, sxw)ax'0ov, ov, 76. 
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Baciamano, yzt9ès vinpa, atos, th; dona 
cp.ds, 0Ù, ò. 

Baciapile, V. Bacchettone. 

Baciare, prio; xata-o:)é0 || Baciar basso, 
Umiliarsi, tatemdopae. 

Bacile, \é845, n7os, 0} yspviffrov, ov, Td. 

Bacineila, ):8X7109, cv, tò. ; 

Bacino, )i#u5, ntos, è; yspviftov, ov, tò || 
Bacino d’un fiume, svs&yzeta, xs, 7 xo 
)xs, &d0s, A. 

Bacio, pi)nu, xtos, to. Dare un bacio, xx- 
ta-pidiw. Ricevere un bacio, xata-g:- 
Xiomue. 

Bacìo, ad., dove non batte il sole, &v4- 
)tos, 09. 

Baciozzo, xxraptinpa, utos, tò. 

Baco. axo)nt, nxos, 6 || Baco da seta, fos- 
BUE, vxos, è || Baco intestinale, 
1vS0s, N} daxapis, idos, A || figur. il baco 
dell’invidia, dell’avarizia, ecc. d786, 
EWS, è» 

Bacolico, exm)nxtov, ov, 6; FiuivStor, ov, té. 

Bada, avv. Stare a bada, Tenere a bada, 
Oxvew; dia-tpifv; ypovito. 

Badalone, V. Babbceo. 

Badaluccare, scaramucciare, axpofo)ito- 
pat; afiuayic. 

Badare, stare attento, moos-ix0 (irr.) rèv 
voùy tec || Fare avvertenza a qualche co- 
sa, riflettervi, emeuelfopai tivos; ppovtitw 
rués. Non badare, &usdiw rewés || Invigi- 
lare, custodire, pu)&30%; Ssparzvo || trat- 
tenersi, indugiare, dxviv; di-rpifica. 

Badessa, apyiuurdpitis, dos, A. 

Badia, x0wòfBiov; cv, cò. 

Badiale, réppsyas,-4374An,- pe) 

Badile, &un, 6, %. 

Baffo, p&otaz, xx0s, È || figur. Persona coi 
baffi, cioè di grande importanza, &vdp 0 
yuvì) dgtoloybtatos, n, av. Cosa da leccar- 
sene i baffi, edyvàos, ov. Ridersela sotto 
i baffi, y:)Z0 )5Spu. 

Bagaglio, cxeùn, Giv, tà; amoaxevà, 76,7. Pic- 
colo bagaglio, axevàpiov, ov. td. Portatore 
di bagagli, 7x:vopdpo0s, ov. Custode di ba- 
gagli, cxsvwpòs, ov, ò. Fare il bagaglio, 
GUT IXEVATO P.I 

Bagaglione, sxevopipos, ov, d. 

Bagascia, tx))ax7, #5, 7; Topon, 46, 
Bagattella, 7d oUdevìs &Èiov, 
ò; pexpoy ti; po vAdv Te. 

Baggèo, V. Babbeo. 

Baggianata, «vonto», ov, di popo, ov, té. 

Baggiano, &vòntes, 02) ZX(Dios, «, ov. 

Bagliore, &irpama, #5, A; cil4s, 205, 76. 


É)mews, 


vj Àg0os, av, 





BA 


Bagnaiuolo, Bagnaiuola, fa)aveds, 
 Badavevrpix, 45,7. 
Bagnante, )cvsusvos, ov, dj; Agvopivn, 55,3 
Bagnare, Agizo (irr.)} did; lovw || detto 
di fiumi che scorrono presso o intorno 
a un luogo, tp06-xibtw; Tipurz)ito. — 
Bagnarsi, Xovouzi. Bagnarsi in acqua 
fredda, Yvuypo)ovria;in acqua calda Sep- 
molovTED. 
Bagnata, fot, e0S, ». 
Bagnato, part. di Bagnare.V. || ad. Battuto 
* dalle onde, cinto dalle onde, 7a cix)v770s, 
cv; Tapippnrcs, ov || Bagnato di sudore, 
ideoti vorspés, &, 6v || Bagnato e cimato 
si dice d’uomo fine ed astuto, mavodp- 


o LE a 
03, 2, 


”9S, 0v, d. 

Bagno, fo)uvetor, ov, 76; deureòv, od, Td. 
Bagno caldo, S:opuolovsia, as, 3. Luogo 
di bagni caldi, 7a S:o2d, 6». Bagno fred- 
do, Joygolovzizx, «5,4. Far bagni caldi 0 
freddi, V. Bagnarsi. Bagno a vapore, 
mueiu, as. ). Stanza 0 stabilimento dei 
bagni, 6 || Luogo dove 
stanno ì galcotti, :cyazt40107, 0v, TÒ. 

Bagordo, «753756, x5, A: TELPA, #5, 7. 

Baia, cosa da nulla, inezia, fandonia, gav- 
) iv 7 Adeos, ov, 6; pivugia, as, 4 || Bur- 


\ourewy, civas, 


la, motteggio, cxoppuo, atos, 16. Dar la 
baia, croato fut. Low twd; ratu-ye)ku 


vise ivi || T. geogr. Piccolo golfo, x6)- 
105, 00, ò. 
Baiata, schiamazzo per ischerno d’alceuno, 
rataBorn, 75,%, TIUCS O e1S Twx. 
Baio, 0eeés, &, dv; om&dia, ixcs, 6, A. 


Balaustrata, 7:0t0)0s, cv, 6; Tipippzypa 
TGS, TÒ. 

Balaustro, V. Balaustrata. 

jalbettamento, Battuotopis, où, 6; d=XMde 


0165, où, Ò. 
Balbettare, Aziitapito: Ya)diteo. 
Balbo, V. Balbuziente. 
Balbuzie, fattapiauos, où, 6; pe))igmos, cò, 
6: toavdiogns, nTES,A. 
Balbuziente, Vs))605, 4, 0v) Toav 
Balcone, deipzxros, 
TÒ. 
Baldacchino, edpavioxos, ov, dj ones, Kdos, i. 
Baildanza, S&pe0s, 205, 76; Sialisata tas, nN708, 


)és, 


ov, 0; Upupuxtor, ov, 


%, 0. 


n; UBos, «ws, 
Baldanzeggiare, 5-vBoito. 
Baldanzosamente, Syvppadfws; vSprrtiXds. 
Baldanzoso, SuppaXics, 
", 6; drzehpavos, ov. 
Baldo, V. Baldanzoso. 
Baldracca, V. Bagaseia. 


x 
o. 
n 


Can 
x, Gv, Ujuploti 






Balena, o& A “6 tig; xo: 
balena, x4reos, a, ‘or A, 

Balenare, zotpanto; &m-2orpàntta. Per lo ta 
più impersona!m. Balena, Garpimes | 
Vacillare, Barcollare, ditatto; e 


port 
Baleno, circama, #5. #3 ateporti, 35,3. In 
un baleno, in un istante, xdrizx« pad. 
Balestra, 76507, cu, 7ò. 
Balestrate, toz:va. 





Balestrata, réZov Roda, 75, “. 2 d di 
Balestriere, rof3776, cv. 0. fs TU 
Balla, Potestà, Autorità, 22739, 75,45 dI- 3 
yo w:8,e0S.4 || Forza, Gagliardia, divas, La 
203, N} îrzi6, ves, A. — Lasciare in baita — vi 
d’alenno qualche cosa, dg-inpi (irr.) rei 
ze. Essere in balla di... droysipezs, 05 03) 
cipi ti. Chi è in balla di se stesso, &72/00 
vous, £S Envrod. Mg - 
Balia, 7i7S9, 46,7} t@9ava, 45,4; rpopis, nd sa 
od, N. pi 
Baliatico, 7pov:ix, 14; terSsius pusS6s, od, 6. 
Balio, 7.34v6s, od, dj tpopds, od, è; popeli, __l 
EwS, Ò. 
Balioso, pouzli25, «, 01; &xpeios, %, 05. Hai 
Balista, Ax))woto, as, @.' e; 
Balla, 990706, ov, è; popricr, ov, To. Fig., No: 
A balle, In gran quantità, swpqdév. u2998 
Ballabile, z00:706. x, o». A 
Ballare, dpyfonzi; yop:vo. Ballare sulla S 
corda, Tireupito. > 
Ballata, il ballare, 6074765, 205, 4} x625V36, n 
EnS,h. : Vi 
Ballatoio, st0%, &$, 4. La». 
Ballerina, ooy4orcis, id0s, @. 


Ballerino, épyn2r45, 05, 6. Ballerino di cor- 


da, tirevpioris | où, d. | è 





Ballo, 3p7n715, 206, 4. Maestro di ballo, È 
opynstodidaa xadcs, cu, ò. Sala da ballo, È S 
Gpyiatpz, 05,» Esser fanatico per il | 
ballo, doyqgitonario. ‘Si 

Ballonzolare, sxzico. “a 

Ballottare, fapifopae. : 

Ballottazione, Y3055, cv, #. Ca 

Baloccare, Divertire, téer0; edoozivo. Ba- pe. 
loccarsi, Divertirsi, zzi$o; 4SUpo || Per {i 


dere il tempo, dixrpia regi ta 
Balocco, 
Balordaggine, 
nT25, dj; vo, as, n; Aertepia, us, Gr. 
Balordamente, &vosTws. 
Balordo, cxaus, «, dv; &véatas, ov; &piitio 
OY. 


kSusepa, 2T0S, TÒ; Tatyutov, GU, TO 


creuosdimi nS, f} oxouérys 


pos, 
Balsamico, 
Balsamo, fxAzxmov, uv, té. 


Aia 
Eursapoogs, 85. 23, 
















































ul tibaore a 
ta i Crt. } bi Dar: fondo, 


eo, SA Uy4S, 
id ùwatyo, 7208. Ò. 
Baluardo, mpo52hN, #5. 
Epupoa, RTOS TÀ; Tity03, 
iza, Timpa, 4, Î; Anodi, 6768, ò | 
“POI to rangia apposta alla parie inferiore delle 
per vesti muliebri, e delle coperte da RITRE 
agi aim:t2y, ov, TÒ. 
Balzano, bizzarro, stravagante, Zromos, ov; 
+? due dos, 0 04. 
Balzare, &Mouxe (irr.]; creroo; nidsa. 
-Balzar fuori, sx-r40x4. Balzar dalla gioia. 
dpi ddopat 
| Balzello, 96995, 0v, 6; dxsp.65, 0Î, 6. 
Ba!zetloni (Andare a), cxiprio. 
- Balzo, maonua, ros, TO; criotaua, ates, té 
CA balzi, crwor706». Fig. Aspettar la palla 
G al balzo, «xtpèv Ev-dixoue: (irr.). 
— Bambagia, TÒ otà SUukov Eory, ou; eguiulev 
NASL 
— Bambagino, #00, n, ov. 
_ Bamberottolo, a ov, TÒ. 
- Bambinaia, Sspamtaris, (des, 
— Bambinata, na Ao, €96, T6. 
i Bambinellu, 7a diov, ov. 76. 
_ Bambineria, V. Bambinata. 
p da — Bambinesca,, CIA A, vira 
 Bambinetto, rack prc», cu, | 
Bambivo, dibiimi Bzépos, £05,3ò; 
cu, cò. Rispetto gi genitori, pelo; 
e043q5 i 
;B 


Ela cen 

0; DIPZI A nPp?25, 0 
, nia ! 

TELYIOMA, &TOS, TO 


n 
. è) , 
èoS; 


Ù 
T@. 


Ya 
ed 


TG 


VITTO, 


. Piauger come un bambino, 
 Bambocciata, V. Bambinata. 
Bamboccio, Bamboccia, mudkpiov, ov, TÉ ja 
Di uomo semplice, pdlStos, @, 03; 
Ti99S, Oy. 
Bambola, 2624, 45, 7} xogoxdspios, ov; 
Fabbricanie di bambole, 
cu. 6. 
- Bawboleggiare, rzitw (irr.). 
Bambolina, zosidioy, cv, td. 
Banca, c0%r:î2, 15,4. Tenere uva banca, 


TOUTINITELO 


. té detio di uomo adulto, 
darpoue, SI 


«& 


TÒ, 


xopor)z94s, 


eZ 


2 
S 


urivi, 5,9. Far bancarotta, yoswzorio; 
| aponzzuy fva-arsvaza. 
Banchettante, 7 
 Banchettare, zuyurmicidze; sdoytouui. 
Banclietto, cunmizion, cv, TÙ; sUwyia, as, 
‘coi I tis. cu, ò. 
rp pesto 45, % || Stallo, #42, as, 


- Bancarotta, yosmxoria, 05.4} Teamig,s ava- 


, 
TULMI, QUI, OY. 


n: 


e 


E) 


Banda, 


, Ev- | Barabull'a, 3920305 


yÒ», ddl n dil rena, dani ew, 
NIICS SIVOTA Ì 
‘striscia di drappo, tai, 96, di 
Compagnia di soldati, ece. t&yua, are 
né; tì, n6, 9; 16705. av, ò || Dari iaia4 
cui, 6. Da ogni banda, r&vrz3:y. Da nes- 
suna banda, c002zu0S:». Ball una e dal - 
l’altra banda, sxztipwS:». Tirarsi da ban - 
da, g9-0d:0w; tapa-yupiw. Metter da 
banda, serbare, &ro-ti3:pxi; 
Lasciar da banda, omettere, 7zpa-)aino 
(irr.); mep-iame (irr.). Passar da ban- 
da a banda cou un ferro, 


(irr). 


SI 
veldauiai. 


DIRTTITPRIZA 


Banderaio, squaopòp95, ov, Ò. 
Banderuola, ong:tov, ov, 76 ||\Ventaruola, 


urinare, ov, 76 || Figur. di nomo in- 
stabile e leggiero, 
datuTeE, 


puitofta)ixòs, vi, 61; 


0. 


Bandiera, onuzio, 45, 7} t& onusiz, vv. Chi 


porta la bandiera, cauetopògos; cv, d. 
Esser sotto le bandiere, o70a7:0o4uae. 
Abbandonar le bandiere, Uerosteazia || 
Fig. Seguir la bandiera d’uno, cigionz 
(irr.) cà twos. Voltare o Mutar ban- 
diera, p:ta—yyvibraw (irr.); pera-sroi- 
pope (+tr.). Fare una bandiera, detto 
del sarto che, tagliando a malizia, 
si rifiene'un pezzo di roba, p-uonto. 

Bandinella, 20), CU, TÒ. 

Bandire, pubblicare per bando, m-277i))w: 
Guu-saodico || Bandire ai quattro venti. 
divulgare, diag-3ev2i0 || Baudire la guer— 
ra, ròdemo» moe-x/opessa O nat-x]fE)}v 
tivi. — || Muodare in bando, Esiliare, 
EK=RNPYGIW]. GUYY. 
PRESE Fener 

aL-iXD fire) 
ela Masnadiere, )y5745, où, è || 4d. 
Esiliato, 0vyad:vIns, eTez, 


yELOGNAZT, 


dia. 
corte bandita, 


GUTILTIIO 


€27, 

Banditore, x4pvì, vxos, è. 

Bando, Decreto della pubblica autorità, 
xipv/pa, ES, © il 
Esilio, #gaperaés, od; guzi, 95,7. Essere 
iv bando, p:07w (irr.). Cacciare in ban- 
do, 0vyzdidw. 

Bandoliera, 7:)xp0y, 205, 6. 

Bandolo, 775 Avizs x:9pe)4, 
uTos, Trovare il bandolo, 
piozw (irr.). ao) 

Bara, gipergov, cv, 76. Il morto è sulla 
bara si dice proverbialm. per ll fatto 
è chiaro e manifesto, 
vavouzi icd:t. 


- LIO) La Po » 
QTOS, TO, ATCKINLVZIS, 
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) 
© È 
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TEMA LUTÒ me- 


199; 
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Baracca. cx4v, 76, 9} x4Abfn, 8,1. 

Baraonda, 
GU/YVIS, ES, N. 

Barare, efamut&”; pevuritm. 

Baratro, B&patpo», ov, Tò. 

Barattare, ci) &scw(irr.); di-z))tasw duet 
fw; una cosa con un' altra ti 7wos 0 
dszi vivos. Barattar le parole, 
civ èrboyscw. Barattar le o efumoa- 
r&s. Barattare una parola con uno, 
dio-)ijouzi (irr.) TIVI. 

Barattatore, Barattatora, IENE, ove&, 
Va 

Baratteria, «m74t7, 46, 2; AAA as, n 

Barattiere, cmtat:wY, 6005, dj pivut, anos, ò. 

Baratto, 2\}2zy9, 75, 75 PAIA o.T0s, TÒ. 

Barattolo, xy7:(0i0v, cv, Tò. 

Barba, 70y0wv, was, 0; 752109, ov, tò. Dalla 
barba lunga e folta, foSvraywy, 00; Bx- 
Suyivaros, 05. Far la barba, Zvoiw con 0 
senza tò yivzcov. Farsi la barba, &u250- 
mou. Alla barba, In barba, posti avverb. 
drovalms; îvwmoy col gen. || Radice, diga, 
s, a. Metter le barbe, p:$020A5%. 

Barbacane, &vripewoua, atos, td; avtioti- 


TUofin, 16, : Gnoopia, 2$, È; 


i) pibdovwi 


Barbagiaoni, fvxs, cv, è || Fig. dello d’uo- 
, V. Babbèo. 

Barbaglio, vrx6ysx. «as, ). 

Barbaramente, duas; fapgzowas. Parlar 
barbaramente, V. il seg. 

Barbareggiare, facfzcita. 

Barbaresco e 

Barbarico, fxoBagwds, x, 6». 

Barbarie, contrario di Civiltà, faefaoé- 
en$, n7o0s, || Crudeltà, Ferocia, Wudrzs, 
ntos, i; amavipumia, us, f. 


pr/p%x, TOS, 


Barbarismo, fagBxetrués, od, dè. 
Barbaro, quasi selvaggio, &y0105, &, 03; 


avv anoidevtos, 0y || Straniero, per i 
Greci e i Lalini, fapfxpes, ov || Cru- 
lele, Feroce, @ud5, x, 00) dnavSpwros, 
o: || Contrario alle regole della lingua, 
fupfapwos, n, 6. 

Barbassoro, è «mo (dvdoés) «È 

Barbatella, pocysvua, «tos, TÒ. 

Barbazzale, g&At0v, ov, 76 || Fig. Non por- 
tar barbazzale per alcuno, muppaoazo- 
TAZZA 

Barbetta, royiytov, ov, Tò. 

Barbicella e Barbicina, dim. dì Barba în 
senso di Radice, più, ov, td. 

Barbiere, xovp:vs, #05, è. Bottega di bar- 
biere, xovpztov, cv, Tò. 

Barbio, 


ntpetos 3 


Teiy)a, n5, 


ti e e ARA A 
PIAN e GO 
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Barbogio, 7upoyziow», ov7es, è. | | 
Barbugliare, rozvdita. 
Barbuta, xp%vos, c05, 76; z6pus, vSa6, n. 
Barbuto, ruyovizs, ov, è, 459504745, 00, d. 
Barca, cxkgn, 45,7} ripa, 15, i. Andare 
in barca, vavriMopor || Mucchio di cose. 
insieme ammontate, d7x05, ov, è. 
Barcaiuolo, r00Sps0s, Éw$, 6; vgÙtis, 00, d. 
Barchetta, cxxgidiov, ov, td. 
Barcollaimento, corzoiz, 26, ©. 
Barcollante, î7179):45, és. 
Barcollare, telavtivo; dBiBads, 0, 
Far barcollare, 094))w. 
Barcollone, coi verdbì Andare, Camminare, 
vale Barcollando. 


cip. 


Barcone. popris, (dos, i. 

Bardare, Swozxitw. 

Bardatura, apirmmiov, ov, TÒ; Tk ina 
oxsùn. 

Barella, #006ton, ov, TÒ. 


, 


Bargello, da, d7125, av, è; avilabip:vos, ov. d. 
Bargigli, xZ)Azcax, wr, T4. 

Barile. xXdos, ov, è. 

Barilotto, x4diares, ov, è. 

Baritono, fxputavos, ov. 

Barlume, drd)zp dis, 206, f. Fig. Barlume 

di Speranza, pepà 0 )amtà é)mis, (dos, ©. 
Baro, araredr, divos, è; Tavodey05, ov, Ò. 
Barvecio, quzéa, 75, 1} dynpa, aros, TÒ. 
Barocco, 
Barometrico, fagopuetewis, 4, 6». 
Barometro, fxgduercov, ov, to. 
Baronata. zuxovpyiz. 25, î. 

Barone. durarizs, ov, è || Briecone, 
pos, od, do. 

Baronessa, duvders, «008, 

Baronia, duvactziu, ds, f- 

Barra, dovpaxrzos, 

Stare alla barra, 
Barricare, èp-gpayvupi 0 cu-poraso, fut. 
Bed opu (trr.). 

79; Îmoeapes, 


gli - . ld - 
Tap401$05, 0V} UTOTGS, OY. 


917 
€ 
n. 


L) 


ov, è; Tsbpartov, ov, td. 


' 


TUTA YOPEvO. 


aé wi Toofeo)às moe- 
Barricata, îupor/ga, «TOS, 
cÙ, è; Tpoge)n, fs, 
Barriera, ppaynds, cò, d: Eox95, #05, Td. 
Barrire, fovyzopai, perf. BiBevy con si- 
gnificato di pres. 
Barrito, tò rod i)ipavres fiobyama, «ros. 
Baruffa, x/euayzia, &S, d. 
Barzelletta, m 
Basamento, Y. Imbasamento. 
Base, Bs, 106, 7} Semidiov, ov, Tdi xpn- 
mis, (do:, ; € quali due ultimi anche 
in senso figur. Porre la base, Seuzldo. 


ud, ks o 


Aver q. c. per base, fi84xx (perf. di 
Bxivw) emi 7098. 
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Basetta, udtoreò, xx25, Ò. 

Basilica, feoWizi, 35, 7. 

Basilico, az:w0v, ov, 70. Di basilico, dxiue 
206,1, 0. 

Basilisco, Bx7tdicxos, ov, è. 

Basire, \seroSvuto. 

Bassamente, tariiv@ms; ay: \:vSfpews. 

Bassezza, l’esser basso, foaybmns, n706, 

|| Bassezza dei patali, &yiv: 0 dusyivaca. 

«S, f; dei sentimenti, rart:evorasî, nToS, 

7} 4vs\:uS:pizx, as, A; dei prezzi, sUewyvia, 

&S, || Bassezza, Azione abietta, iagoòv 

Tpayua, nTos, to; vs): VSzpov Èp724, 01, TÒ. 

Commettere delle bassezze, &oynpovia. 


Basso, ad. Bp2x0s, six, dj; txmzrò5,%, 6 || 


Vicino al suolo, ySega)és, n, dv. Chi 
vola basso, ySeuodermtazas, ov, è || di 
paese più vicino al mare, è. 7, Ti) x&T@. 
La bassa Halia, è 470 ‘Iradix. Detto di 
occhi, Volto in giù, xutgop0s, ov || di 
prezzi, Vile, sUrz)4s, #5; eUwyos, 0» || di 
animo, di sentimenti, Abietto, rarewds, 
f, 0); &yvàs, é5; &vedevSep0s, ov || di 
voce, di suono, Sommesso, xzSapiyos. 
n, 0v || di derrate, specialm. di vino, 
Di men-che mediocre qualità, gedios, 
n, ov || di vocabolo, locuzione e sitnili. 
Triviale, poprixés. X, dv; xuvdatos, «, ov. 
— Farla bassa, Non riuscir nell’intento, 
drs-rv)zivo (irr.). Tenere uno basso, 
Deprimerlo, xura-muizo. 

Basso, sosf. Tò x&tw pipes, EcS; tÒò xktw; 
movs, rod, 6. Dal basso, x4703=y || Bas- 
so, nella scala musicale,  Bap:zix, as 
soll. Thes). 

Basso, avv. 2470 || A voce sommessa, 
Dprrpiva 0 xoSeimiva TÎ ov; Moi. 
Bassorilievo, &vxy)von, 75, a. Fatto a, in 
bassorilievo, &v&/2v90s, ov. Scolpire a 

bassorilievo, &v27)tow. 

Bastante, coximy, ovs@, 09; Emapxàs, #6; 
ixxv6s, %, dv. Esser bastante, CIZEICA 

Bastantemenie, ixydais; cpxodytaws; &dis. 

Bastardella, x%xxx£25, 01, ò. 

Bastardo, vd305, 2, 0». 

Bastare, goxiw; im-upria; ixayés, 4, dv elmi 
col dat. 0 npés i. Basta! e Basta, ba- 
Stal dox:i tavra; 415 Foti tobrey. Bastar 
l'animo, colgo. Non bastar l'animo, 
amopia. 

Bastevole, &axi0tv, ov3a, 
inavòs, A, dv. 

Bastevolmente, V. Bastantemente. 

Bastimento, m)oî0v, ov, Td; vaùs, v:d6, È 
Bastimeato mercantile, popris, idos, #. 


ov; smaprhs, 85; 


BA k7 


Bastionare, dyvpdw 7700B4).2: . 

Bastione, dyigwuz, «706, 70; mpiBo)c5, cv, 
0; Tpopryzov, Gv0s, d. 

Basto, a4yua, uTos, To; zxySh)tk, 07, 7%. 

Bastonare, fv\oxotiw; tupmavizw. 

Bastonata, &vioxortia, 5, 7} pAmana, at0S, 
TO. 

Bastonatura, partwpòs, od, 6; migzzi, Gy, 
ALe 

Bastoncino, fxztpidior, cv, tò. 

Bastone, faxtapiz, «s, 9; faxtpov, ov, qò; 
cx, 0v95, 0 || Bastone, segno del co- 
mando, 42905, ov, è; ax7mtpov, ov, TÒ. 
— Appozggiarsi a un bastone, faxt4p:vo. 

Batacchio, gé7rr00v, ov, rd. 

Battaglia, 24yn, n5, è. Battaglia navale, 
vavuazio, as, 7. Battaglia a piedi o per 
terra, metzuaziz, as, A. Cavallo di bai 
taglia, ro):speotis im7r0s, ov, è. Ordine di 
battaglia, map&rats, «ws, N. Porsì in 
ordine di battaglia, rapa-T&sz0uz:. Per- 
der Ja battaglia, 4754002 || fig. Acceso 
contrasto d’opinioni e di discorsi, èp:s, 
(dos, n. 

Battagliare, u&yopei (irr.) tw 0 mp0 tv; 
cvu-f&)lw (irr.) ci || Per simil. Di- 
sputare vivamente, spit» curi. 

Battagliero, payimos, 7, ov. 

Battaglio, V. Batacchio. 

Battaglione, )dy05, ov, è: TaYnA, Atos, Td. 
Capo di battaglione, \2yxyd5, où, è. 

Battello, cz49n, n5. 4; Mépffos, ov, è. Bat- 
tello a vapore, ruzdaxzp05, ov, ò. 

Battente, ozvis, (005, 7. Uscio a due bat- 
tenti, diedés, (dos, È (sort. Sbpa). 

Battere, rVvatw; TarhIicm; XIW [| riferito 
ad eserciti, vinkw; xpaziv té || a mo- 
neta, xénro (irr.)|| al grano e simili 
clotw ful. dev | a panni, tappeti e 
simili pafdita || a carne, erbaggi ece. 
dacivw || Detto del sole che percuote 
cu suoi raggi, timtw; dvaSsppriva || di 
mare, di lago ecc. che arriva con le 
sue onde, tpos-xivto || del cuore, 74)- 
dopu: || del polso, epiga, fut. déw. — 
Batter le mani, xportiw t@ ysipe. Battere 
i denti, érexporiw q0îs Gdavow. Batter 
le ali, respdscono:. Battere un luogo, 
Percorrerlo, dizz-ipyowor/irr.)|| Battere 
il tacco, Battersela, mayims &m-zA)erro 
(irr.) || Ho un batter d'occhio, è» axxpet 
ypòvov. — Balttersi, cix-uazopze NOLI 
in duello, povopayim. 

Battesimale, Barmriatixds, 4, iv. Fonte bat- 
tesimale, è &y10s dovro, F00s. 















= Battesimo, VIa 
09, 0, 

Baltezzare, partita. 

Battezzato, fxmrtbuevos, 
tezzato, e,$4mt12705, ov. 

Battezzatore, fxrtatàs, où, è. 

Batticuore, svu7uts, où, 6; pÉfios, ov, 6. 

Batlifuoco, 7vp:îoy, 4 To. 


uI0s, cò; prrtapés i 


», cv. Non bat- 


Battilano, s6:0v5725, od, è 
Battiloro, LI Gù, è. 


Baltimano, xodros, ov, G; x06tapa, 4t 
Battisoffia, roduos, cv, 76. 
Battistero, fzrtatipI0v, ov. tò. 
Battitore-trice, Chi batte, part. di Battere. 
Ad. Baittitore di grano, 
C)w:05, ÉS. È. 
Battitura, 7)74. 76,5 || Batlitura del grano 
e anche Il tempoincui si batte, &i6406, 


06, T6 


minzzns, 0v, È. 


EDS, N. 
Battologia, fxrroloyiz, us, È. 
Battuta, ruros, 0v,0; 7Ànya, 76, 4 | 
di polso, &prazizs cpvypés, 05, 6 || Bat- 
tula f. di mus. podpés, cd. è. 
Battuto, Percosso, 
pe:05,1,0v || Aggiunto di strada, ersnros. 


Battuta 


TUTTOMEVOS, N. OY; TALÒ- 


4, 6vj Tatpippsivos, n, 0v || di biade, Io 
pevos, @, 0V. 
Baule, gioxos, ov, è: xiBwrés, oÒ, è. 
Bauletto, x5Wwr0y, ov, tÒ. 
Bava, ciz)0v, ou, TÒ. 

Bavero, tè x 
E3S#T0S, 
Bavoso, cex)0yd:s, 
Bazza, sUtuyzia, 45, 7 

Bazzecola, 
Bazzicare in un luogo, Szpiù 
QaTà” el 0 Tod: e aCC.; 


e n: gi 
IPLTRAYnALOY O TeeidiOz10V TIS 


- 


Vo» 


ov; ciR.GIOns, £5. 
7 


v)uzod: tei purpov ce. 
So a cis e aco.; 
una persona 
zoom ai tese; Guidic Tot. 
Bazzotto, Umizx)nf0s, 0». 
Bè, voce imitativa del belate, £3. 
Breante, eddzivovixos, x, Gv. 
Beare, pxxo19v 0 EVO 4iImora mao. 
Beatamente, poxzupivs; eVviZImivS. 
Beatificare, Reputar beato, zzz‘ || Far 
beato, ebdzipova 0 puakciov mom. 
Beatificazione, paxagiouis, cò, è. 
Beatifico, eUdeioriòs, 4, Gv. 
Bceatissimo, parzpuraro 
ViGTATOS, 
Beatitudine, 
Beato, paro.pros, a, 0v) Ci Bios, o, ov) eùtv- 
yrs, és. lisclam. Bcato mel Beato te! pu 
acws cùl 


I) 

da 
1% 
2 


S, 2, 0, eUdgiuo= 
n, 0. 
pagapidTas, nT06, A. 


xk ee0s €70 | PURA 
Beccaccia, cx0)5 
Me iractioo; Eau 


RAES, 


x E) 
doos arodinat, 


l 





Beccare, ‘conii vi b ceo, 
cono senza To pirgren sd 
giare, é5Sit firr.] 4 
dagnare, Acquistare, met 
IOZE ph Beccarsi il FORO san 


Becenta: Lot LS uToS, ta i "ad 
paesana xecomddiov, ov, #6 || fig. cn Beat 
PAYNIS, N Ri Rea 
Bee chino, Y. Beccamorti. SI 
Becco, degli uccelli, PUyzos, 805, rò; fiv goes, CRA 
c0$, 76 || Bocca, arsua, eros, rà. Mettere 
il becco in male Bere, rivw (irr.). Met-. di 
terci il becco, Cicalare di cose che non 
ci appartengono, )vpto || Fig. Estremità 
appontata di checchessia, Beecuccio, Ù 
diapo», ev, To; Ure, 05, fi. Becco d’ una. e 
lucerna, gvrio, 7006, è. Lucerna a due È 
becchi, diuvios, ov. — || Becco, il ma- 
schio delia capra, 704705, 00,6. Di beeco, 
tp&y515, ov, Pelle di becco, tpazzin, 76; 
i (sott. Copa). 
Beecuccio, pupytor, cv, té; atomico?) ov, T9. 
Befana, )xpiv, 45, 3; poppo)vator, ov, tò. 
Beffa, sb; è; ret. 
Sii, <S, . Farsi beffe di, eu-mottia ti; 
camratw fut. 

















e 


xiebn, x5, 9} y)evaspés, 
bop ETS qua 0 Tu 
Beffardo, y)suzotis, où, dè; oxwmrtRdS, x}, ds. 
Beffare, yisuzto, fut. cw;j rw$4tw fut. couzi 

Tuva; ast, fut. opa: tà 0 ti. 
Beffeggiare, 

must. 
Beffeggiatore, V. Beffardo. 
Belare, fiszgouae. 


MUATRElZO] RATA=YZ)Z%9 Tu6S, 


Belato, f)4zqua, ates, té; Elan, 75,4 
Bellarnente, xs; eÙ, 

Belletta, 779)065, od, dj «AUS, 00, 

Belletto, èvrerupa, aos, Td; POSSO, QUros, 


e6S, 76; bianco, dine cv, té |l Atti=% 
tizio per darcallo stile apparenza di bel- 
lo, uSisua, aTtos, cò: xEAAdTEMA, UTES 


nd. 
Bellezza, x&X)06, cos, 76; eUpocpia, aî, &} | 
eUngcirera, us; î. Bellezza del tempo, e2- 


dix, as, N. 
ellico, éupzid3, cò, 6. 
Bèllico, mois pizòs, N, dv. 
Bellicosamente, rodsuzòos. 
Bellicoso, payipos. n, ov. * 
Belligerante, rolepito», cvTa, 0». 
Belligero, V, Bellicoso. 








Bellimbusto, xz))wrwrds, od, 0; ufpuvirs, 
où, d. 
| Bellino, edetds, #5} xopiss, coca, ev. 
Bello, ad. xo)cs, a, dv (compar. xaiitov, 
sup. x&)\ctos) | Detto di sentimenti, 
FMevSipiss, x, 0v; eUyevis, #5 || di nome, 
d’ impresa, xudés, 1, dv; \aympòs, ky 69; 
xonstòs, 4, 6v || di tempo, zUdios, 05 || di 
motti, 6zvs, etx, 6 | di ufficio, di pro- 
fessione, Evtipes, ov; iuarre)as, é [| di 
occasione, sUxzizos, 0v || di ciò che è 
molto esteso 0 abbondante, péy0s, pe- 
yin, piya; mods, To))i, To)ù || Spesso 
è ridondante pe non si traduce: Una 
bella volta, 7055 (encelit.); Nel bel mez- 
zo, xatà tò uicov || Bello e. Belle s2qu?- 
to da un partie. pussato, t3)zivs || Ave- 
re un bel, seguito da un inf. zia». Tu 
hai un bel fare, ma... pera» Foviis. .. 
{| Far bello, xocgiw || Farsi bello di una 
cosa, yavpido coi, ETÉ te || Scamparla 
bella, piyzv xivcvror dia-ps0yw (irr.) || 
Alla bella prima, ed3d; var’ 0375. 
Bello, sost. Bellezza, x&4205, eos, 79 || Il 
‘bello in senso filosofico, xa)év, od, tò [| 
Opportunità, Comodità, xegés, cd, 6 || Il 
più bello, il punto migliore d’una cosa, 
duuhy #5, A. Chi è nel più bello dell'età. 
drpozwo, cvoz, ti G\ezia || Fare il betlo 
Pavoneggiarsi, «z}\writopat. 
Bello, avv. «2265 || Bel bello, 70542. 
Belloccio, &exiîcs, «, ov. 
Bellone, Bellissimo, x&4)dearos, n, 0%. 
Bellumore, &ir:t05, &, 0v) eUro&mz.cs, ov. 
Fare il bellumore, yeprevrifonae 
Beità, V. Bellezza. 
Belva, Sagiov, ov, 76; Ip, noés, ò. 
Benaffetto, 0005-00, cov-0vv; eUpzv%s, és. 
Benallevato, sUmzid:vTos, ov. 
Benamato, piàtatos, n, 0% 
Benandata, mancia che si dà partendo, yi- 
pas, Yipws, TÒ. 
Benarrivato, &rao76s, n, 6v. Dare il be- 
narrivato, comuzopat. 
Benaugurato, eUrvyss, és. 
Benavventurato, eVduiuor, ov. 
Benavventuroso, V. Benavventurato. 
Benchè, si xzt. . . coll’ ind.; 0 il partie. 
con roi 0 xalT:o. 
Benda, cuma. xt0s, 76; tavwiz, 4$,% || Benda 
del capo, &v4d4p2, «t0s, TÒ. 
Bendare, irce-dio; mepi-dsopevo. Bendare 
gli occhi, roùs d5Se)pods mepiraliato. 
Bendatura, i7id:06, €05, 2 
| Bene, 8080. 7ò &yeS0v, cÙ; cè xediy xa dya- 
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BE 


$ò» || Utilità, Vantaggio, @piizwz, as, 4: 
cup pipov, ovtos, Tò || Prodotti della ter- 
ra, 7à èx 775 || Facoltà, Passessioni, Beni 
di fortuna, yo9u, «tes, tò, per lo più 
al plur. xripaza, wv, Tk; drboyovia, wi, 
Ti; dra, WI, T4;tÀ 175 tòyns || Beni mo- 
bili, xwarà, @v, tà || Beni immobili o 
Stabili, &yye0a «ripara, tà. — Con- 
durre a bene una cosa, xut-opSéw te 
|| Aver bene o Ben avere, &ro)obw G7v- 
zias || Far del bene ad uno, sù row +: 
vz || Voler bene ad uno, eùvoiw wi || 
Aversi per bene di una cosa, Pigliarla 
in buona parte, rpés dyzZod re \xugro 
{irr ) || Persona per bene, d9pwres ven- 
aTiSs; x4)is nol %xyaS6s. 

Beoe, avv. :7;xa)0s; 62306 || Assai, Molto, 
piorz; mIIV; 09660 || Agiatamente, Co- 
modamente, toivt:d@s || Prosperamente, 
evruy0$ || Meritamente, &Z0< || Oppor- 
tunamente, «deoé00s. — Star bene, Con- 
venire 3, 7oitw wi. Star bene, dello di 
un vestito, appòza. Star bene di salute, 
Eyw xu)éis; 0 medttow. Star bene con al- 
cuno, Averci buona relazione, geo 
gedonai te || Meritar bene d’alcuno, 
eppstopzi tiva &yaSiy 0 &jask. — Bene, 
modo Wapprovazione, pidiete; T4yv;e 
|| Bene, modo di concessione, si:v. — 
Talvolla è ridondante e non si tradu- 
ces D vorrei bene, sgoviduzo da. Bisogna 
bene, 2v&/z4 Seti. 

Benedetto, V)077795, 4, 6v || Vivamente de- 
siderato, stSvpa9sts, elsa, év. 

Benedire, sv)0/i0. Dio ti benedica, îl:ws 
eta cor è ®sds. 

Benedizione, 20)07471, £0S, 7} eUioyia, 
7 || Grazia, Favore del cielo, 7 700 Ozod 
O di0S39 yolcis, ros. 

Benefattore, 202075745, ov, d. 

Benefattrice, dz0yi718, 1005, 7. 

Beneficante, av-sp7etizòs, 4, 63} Opiàiwos, 





pae 
CIMA 


n; 0%. 
Beneficare, edapyetio rwà; sU mouiw tod. 
Beneficenza, eUmoiz, 25, A} sVagyisiz, ae 
Bencficio, V. Benefizio. 
Benefico, eU:0y:tt%0$, N dv; Gi) aes, ny 09; 


, 9% 


Xonotis, 4, dv. 

Benefizio, sd:g7:950, 05, 4} id07ira4u, 4708, 
TÒ; y&pis, 706, A. — Ricevere un bene- 
fizio, edipyitiono:; dy2Sà macyo (irr.) 
bo ties Accordare un benefizio, s0-50- 
pitti yacizopai tw. Ricambiare un be- 
nefizio, &ytsv- Tori dv sÙ momazizo | Ut- 
lità, dpil:cz, 25, 71 z04s70v, od, 7ò || Be- 





nefizio, rendita ecclesiastica, 
mp6s0dos, ov, n. 

Benemerenza, eU:pyitapa, atos, tòj ypsia, 
45, || In benemerenza, Per ricompen- 
sa, #5 dvra)x,is. 

Benemerito, sUspyiT4s, 20, 0. 

Beneplacito, eVdoxiz, «5, A} eddixnos, e066, 
7 || Volontà, Arbitrio, yvopn, 45, #} sZ0v- 
cia, «5, ; Supòs, où, 6. A beneplacito 
di, xxt& Supov; En” EE ovgias. 

Benessere, eùropia, «S, "} eUzatò, 0Ùs, N; 
eùstia, 45, Ne 


x apri 


Benestante, sUr0pos; edyeipores, 04. 

Benestare, Approvazione, cuvvetv9:iS, 205, 
31 cvyyogns, «05,4. Dare il benestare, 
OUV-TI SF: mat Tue. 

Benevolenza, eUvoia, 45, 7} eUpivera, 4g, 
Aver benevolenza per.,alcuno, zd-vo0éw 
riti. Con benevolenza, eUvoixds. 

Benevolmente, edvcixòs. 

Benevolo, eUv005-0us, 00v-0v1; sUvoixés, 1, dv. 

Benfatto, eùpuxis, és. 

Benignamente, 7oe4ws; prdavSodrws. 

Benignità, 1padr4s, n705) 7} paavSpuwria, 
US) Re 

Benigno, e&os, toxst4, moRov; 
Tos, 0v || detto di Mali, 
Rimedi, x00p95, 4, 01. 

Benino, eÙ; «adas. 

Benissimo, cita. 

Bennato, edyevgs, #5. 

Benservito (Dare il), &p-inwi (irr.) quod. 

Bensì, pero: 72; torjodo; a)dk; dé. 

Benvenuto, V. Benarrivato. 

Benvoluto, xyamat6s, 4, dv. 

Beone, pedotit,s, cv, è. Beona, prdordrs, 
dos, Mn. 

Bere e Bevere, m/vw (irr.). Acqua da bere, 
tords Viwp, aTos, té. Vaso da bere, zo- 
mApeov, ov, té. Dar da bere, morita wa. 
Bever molto, modvrotiv; poco, d)roro- 
ria. Bever Vino, otvototiv; acqua, ddo0- 
toriw; latte, yedxxtorotim, e simili, 
|| Assorbire, xxta-rivw; &mo-Ghopiw. Be- 
re uova, dvx po29i5% || Esser come bere 
un UOVO, Toedyz:pov siva: || Bere o Bersi 
una cosa, padiws Trorave te || Darla a be- 
ve, meido (iTT.) twd tu} pevaziza tud. 

Be illo, Bapvddos, ov, ò. 

Ber ‘ina, ct4àa, ns, n. Mettere alla berlina, 
Tupadiryuatizo. 

Bernoccolo, otnuz, atos, td. 

Berretta, 7ios, ov, 6; xvv7, 35, n». Far di 
be Fetta, comdzouze. 

Berr “Lino, medidio», cv, 76. 


piavion- 
eUnSas, es || di 


Berretto, ri)os, cv, è. FIERA 01 SL 


ba 


Berroviere, da pupi) MU pori ETÀ 


Bersagliare, faMo (irr.). i pi 


Bersagliere, dupooiatis, où, 6. 

Bersaglio, cx07ds, od, è. 

Berta, oxdiupa, «ros, 6. Dar la berta a uno, 
OKWITW TUÙ. x î 
DerteRe agio cupuuspòs, 00, 9; axditis, 

EWS, UE : 

Berteggiare, xata-ye)dw twds; cxbato ud 
O ets Tv. 

Bertesca, xutuppàxtas, ov, 6. 

Bertovello, xveros, ov, è. Pesca col bherto- 
vello, xvotziz, %5, 4. 

Bertuccia, riS4x0s, ov, 6, Dire il paterno- 
stro della bertuccia, f\xsonpi gs 
(irr.). 

Bertuccina, 7Siziov, ov, té. 

Bessaggine, dro, 45, 

Bestemmia, flzspnpia, 25, A. 

Bestemmiare, fiosonuio. 

Bestemmiatore, g\kspnpos, ov, 6. 

Bestia, Snpiov, ov, 16. Bestia da soma, da 
tiro, ùmoZUycov, cv, 76. Bestia feroce, dig, 
nods, è || detto di Uomo stolido, igno- 
rante, j)(Scos, a, 03; &ua9hs, és || Essere, 
andare, montare in bestia, î5w pioopae 
(irr.) da dpyîs. 

Bestiale, Snp10d4s, #5. Figur. &y9105, «, 0v; 
&rmnvis, és || Grande, enorme, dreppezi- 
Sas, ES. 

Bestialità, Sap<tns, nr06,). Figur. amare, 
as,î. Dire delle bestialità, 7xvre)@S &ez7 
\iyo (irr.). 

Besiialmente, Supiwdas. 

Bestiame, Spiga, ros, 76; forca, où, 76; 
Bocxiuata, twv, ta. Bestiame grosso, 
Bovxddia, wy, t4; minuto, pda, 
mTpifatz, wJ, Td. 

Bestiolina e 

Bestiola o Bestiuola, Snpidiov, ov, 76; Cw- 
diov, ov, T6; duwdaprov, ov, TÒ. 

Bestione, iyx Sqocwv. Fig. d’ Uomo roz- 
zo, intrattabile, &r4v%s, é5j @uds, x, dv. 

Bettola, xumaAzio», cv, té. 

Bettolante, zamadoditys, 0v, è. 

Bettoliere, xoim44os, cv, è. 

Bettonica, xiotpov, ov, td. 

Betulla, muvda, 45, 2° 

Bevanda, rod», où, to; mépa,xtos, 76. Pic- 
cola bevanda, zou&zw?, ov, té. La be- 
vanda degli Dei, vixraxg, apos, rò. Bevanda 
amorosa, pi)rpor, ov, Td. 

Beveraggio, rorò», où, té; 
Mancia, imipopaà, ds, hh. 


A 
7, TX, 


méua, atos, 76 |[ 


ij% 
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 Bevere, V. Bere.” 


Beverone, V. Beveraggio. 
Bevibile, rrords, x, 60; métimos, cv. Non be- 
vibile, &r07ros. ov. 


| Bevone, V. Beone. 
 Bevuta, roms, 7005, M} Ti7s, E0S,7- 


Bezzicare, xétro (irr.); mato || Molestare, 
CATCAAA 

Biacca, giupdSeoy, cv, 76. Par la Diacca, 
dip pi vSLd% 

Biada, che si dà in cibo alle bestie, fpd- 
#25, 00, è. Dar la biada al cavallo, ròy 
into» cirito || Al plur. Biade, tutte le 
granaglie, cites, cv; è. 

Biadaiolo, cromd)xns, ov, ò. 

Biadare, cirito. 

Biancastro, drd)svxos, o». 

Biancheggiante, ):vx099%s, 55. 

Biancheggiare, \:uxzivonmzi; devxorSizo || 

‘ detto dei capelli, to)idopa. 

Biancheria, 636vn. 75, #. 

Biapchetto, ad. ùrnsdevxos, ov || Sost. Li 
uidtoy, 0v, TÒ. 

Bianchezza, \euxdty5, 105, "; Aevzby, od, Tò. 


- Bianchiccio, ùmdizvxos, 0v. 


Bianchimento, \sUxays16, e@wS, n. 

Biaochire, \evrzivo; d:vzio. 

Bianco, sost. d:uxd:, od, té; )svuxdtns, nTos, 
à || Bianco, quella materia che s° udo- 
pra ad imbiancar le mura, roviapa, 
atos. 76 || Bianco dell'occhio, xux)oro, 
ov, 76. || Bianco dell’uovo, A:dxwpz, zTos, 
tò || Vestir di bianco, A:vxopopiw || Met- 
tere il nero, sul bianco, 749 || Dar 
di bianco, \svreivo; doevito. || Di punto 
in bianco, adtiza; if zipyas. 

Bianco, ad. \suxds, 4, dv; ae/:16. 092, ev || 
parlando di capelli, \svx65,0 Told, è, 
6v. — Esser bianco, &oygivoa; isux&te. 
Di color bianco, Asvx6yg005, 00v. Cavol 
bianco, \:vxoxpoawBa, ns. N. Viola bianca, 
devxdtov, ov, Td. Con bianche braccia, 
diuxwizyos, 0v; e così si compongono 
molte parole. 





Biancospino, d:urkzavSa, 15, 


Biancovestito, A:uxdsto)os, ov. 
Biancuccio, vrd)isvxos, ov. 
Biancume, Asùxmwpua, «708, 76. 
Biasciare, urccdoua:. 


| Biascicare, V. il prec. 


B'asimare, diyo; eTtiripdw; pipvopoi; al- 
cuno di qualche cosa, ti te, wi dtt. 
Biasimato, peumròs, ©, dv; rat&uepatos, ov. 
Non biasimato, &yeumros, ov; dpoyss, 

0). 
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Biasimatore, Lixmns, 00, 6; déyav, ovres, 0; 
ETTIURTAS, OÙ, d. 

Biasimatrice, Li70v92, 76, Nè 

Biasimevole, uenrros, >, dv; emuepgas, 55, 
ETtiDoyos, 0». 

Biasimevolmente, ciry0@s. 

Biasimo, niupiS, e, 7} #0y0S, ov, è; et 
ripnpo, xTos, TÒ. 

Bilbia, 24462, wv, Td. 

Bibita, 7épe, a70$, td; T0as, ws, n. 

Biblico, BeEliaxds, n, dv. 

Bibliofilo, 911088405, 0v. 

Bibliografia, EBlioyoapia, as, ©. 

Bibliografo, fBlwoyp&gos, cv, è. 

Bibliomane, BAMeoparas, 85. 

Ribliomania, fifliopavia, as, N. 

Biblioteca, BfdroSara, 15, 

Bibliotecario, ò sti 761 EBilmv; BiPlropi- 
\aE, axes, 6. Esser bibliotecario, 88Xco- 
gpuiexîa. 

Bica, duello» (gen. pl. di ZuxXlx) G4955, 

od, è || Mucchio di checchessia, cweds, où, 

6; Swp.ds, 90, d. 

Bicchieraio, d2)0vg745, où, ò. 

Bicchiere, xdxS05, ov, 6; xUrz)ov, ov, Td: 
ardpos, 305, Td; xUdeg, tx05, 7 || Amico del 
bicchiere, civegastas; 0v, 6 || Affogare in 
un biechier d’acqua, pasta TupartomIII. 

Biechieretto e 

Bicchierino, xv&Stoy, ov, 76; axupidtov, ov, té. 

Bicchierone, uiyxs x0x3os, è. 

Bicipite, dixipzios, 0v; dixpavov, ov, Ts. 

Bicocca, Torretta in cima della casa, spe- 
cola, ozotà, #5," || Cittadella, rodtyveo», 
ov, tò || Casuccia, dixidiov, cv, td. 

Bicolore, diypwuos, ov. 

Bicorne e bicornuto, dixegw$, 07) Gen. wros. 

Bidello, drn0i745, 01, è. 

Bidente, dizzl)a, 25, N. 

Biecamente, 7)eyins; lofk; ènddoa. Guar- 
dar biecamente, drddox Riimam 0 deck 
(irr.). 

Bieco, \0$d5, +, dv; Tikyios, &, 0v || detto di 
Azione, xxx05, 1; 6v; zioypds, &, dv. 

Biennale, di:rzs, 85. 

Biennio, dieria, 05, 4; diemagis, (dos, n. 

Bietola, ted7)0y, cv, Td. 

Bietolone, Sciocco, aBiXtepos, 0». 

Bietta, 592, n065, 7; 704pos, ov, 6. 

Biettolina, cgunv&piòv, cu, 16. 

Bifolco, Acvxédos, cv, è; Bond&ens, ov, è. 

Biforcamento, dipvix, 25, d. 

Biforcarsi, 265 duo vopgibomat. 

Biforcato, dipuss, és. 

Biforcazione, dixxwprsudgs, od, è. 


Bifronte, d.wirwmos, cv; dpgemeéswmos, ov. 

Bica. Y:U725, €06, 76. 

| Bigamia, Coyapiz, 45, A. 

Bigamo, diyzpo:, 01. 

Bigatto, £du8Ut, vros, d. 

Bigerognolo, UtoTbdios; ov; ; bmbparos, 04. 

Richellonare, Tiped (inr.) iuoavtoy È4 T6) 
syo)ut:t. 

Bighellone, 
Ths, 00, 6. 

Bigio, 72905, &, dv; tippuwos, n, 0%; 


, 


Ciog, a, 01; puide, %, dv. 


syo)aztàz, 0Ù, 6; miceurpopev- 
emò- 


tigliettino, yeeppartidiov, ov, tò. 

Biglietto, youppetior, cv, TÒ; cyiddprov, ov, 
76 || Biglietto di e 
rÒ. 

Bigoncia, y0:ds, #05, è || Cattedra, Pulpito, 
xaSidpr, 25, 3 Ràpz, atos, to|| A bi- 
goncie, in gran quantità, 0». 

Bizoncina, fziov, cv, TÒ. 

Bigonciuolo, fixi2m, ov, Tò. 

Bigotteria, d:rcdarpovia, as, 

Bigotto, d:esidaipewv, ov. 

Bilancia, Z)y0v, ov, 

UTO: 


redito, y=06ygupov, cv, 


TÒ; tpurzIa, 6. 5; 
Piatto della bilancia, 
midori, vpyos, Gi T4A2vr0»v, où, TÒ. Ciò 
che dà il tracoilo alla bilancia, porrà, #6, 
5. Metter sulla bilancia, $vyostatiw; dv%- 
2givo. Stare in bilancia, essere incerto, 
m7}avtivomat odk Eyw (iTT.) ti mort. 
Bilanciamento, @utingzozis, €05, "3; L70p- 


eTaS40s, 


pomia, 45, 4; ÉF imugee, €06, Î. 

Bilaociare, tz)xvrevo || Pareggiare, éf-e 
sé. — Bilanciarsi, ra)avtevouaue; cipi 
t36pp9T0;, ov. 

Bilanciere, per fenersi in equilibrio, di- 
tie, 7905, d. 

Bilancio, 7202£0)4, 7:, f} eixacia, 25, 

Bile, 7: y640s, cv, 6 || Collera, 
604, 5.7. Muover la bile a uno, ya)é0 
tas. Vomitar bile, zodnpstiv. 

Bilenco, paBis, i, 0». 

Biliare, yo diyas, 0%. 

Bilicare, crxSuilo; 

Bilico, isòg dato», ov. té; 


vol, Fs. 


TINO. 


n 
Stare in bilico, isodformiw; ev Fugod aupi 


eiut. 


Bilingue, diylorro;, ov || Di persona che 


parla in due modi, diloyos, 0». 
Bilioso, y2)097g, 
DI. 
Bilustre, Cixitne, ov, 6. 
Bimba, 
Bimbo, mae4 ov, ov, 16; ma 
Bimembre, dixw)o:, 0+. 


xop%ay, 0v, Td. 


es || Collerico, 6pyid2s, ©, 


Mi e 
t0(0xX06, GU, Ò. 








Bimestrale, dipnvoc, © 04; dal 

Bimestre, digav9», ov, tò. GG 

Binario, deràbos, ana SIRIA DI 

Bindolata, e bye” 

Bindoleria, dios, DI NOLO Leste La] 

Bindolo, raggiratore, Unutz0?, Givoe, 6. pi. 

Rioccolo, xporxis, (dos, f; rpo4ds, Udos, n. 2) 

Biografia, fios, ov, 0. 

Biografo, 75» fio» 0 tod; fiovs svyjpapa:, 
uvtos, 6, 

Biondeggiante, èrét24S0s, ov. 

Biondeggiare, èxvSiîw 0 TzvSitopuut. 

Biondezza, è xvSéotas, nos, 

Biondiccio e 

Biondino, urézzvS0;, ov. 

Biondo, #xvSòs, @, 6v. Chi ha i capelli i 
biondi, faySéSpi, vos, è, A) EnvSbro- 
po:, 04. Biondo e ricciuto, ZoyS60v)2;, 
ov, 6. 

Bipartire, degoropé io. i 

Bipartito, &yoropos, 05. 

Bipede, dirsvs, 0005, è, n. 

Bipenne, ri):xvs, eos, Dj agivn, 45, %. 


ngasS6v, od, 76. 


Birba, xaxodzy0s, vv, 6, Gj Tavoipos, cv, 


dò. d. 
Birbante, xxx00g725, ov, 0, %; mavodozos, 
ov, è, N° 
Birbanteggiare, x4x0vozin; mtavovpyio. 


Birbanteria, ravougzia. us, #. 

Bircio, Ung, wTtos, è, . 

Bireme, dngns, e05-0vs, i. 

Birra, 3590;, 00, 0. È 
Birro, dopvospos, ov. è; Tapésras, ov, è. 
Bisaccia, 740%, cs, ©. È 
Bisava e Bisavola. V. Bisnonna. 
Bisavo e Bisavo!o, V. Bisnonno. 
Bisbetico, 0U:xo)as, 0v; yad:td:, x, 
Bisbigliamento, &Siswpa, 
Bisbigliare, eSupito. 
Bisbigliatore, YeSupisriàs, où, è. 
Bisbiglio, &Sugep ds, od, è. 
Bisca, xugziov, 


' 
(AA 


UTOZ, TO. 


0U, TÒ; cxtpapstov, cv, Ti. 

Biscazzare, xvf:vwj ypiputa xat-uvzàioxo 
CLASE È 

Biscazziere, xuf:vtis, od, 6. 

Bischetto, 7007itt07, cu, vò. 

Biscia, dot, ES, n: 

Biscottare, daT4o. 

Biscottino, r:up&rtov. ov, Tò. 

Biscotto, dirvpoos detos, ov, dò: Cimugitys, 

ov, è || Fiyur. Imbarcarsi senza biscot- 

to, cvev Èvlov fxditw. II ì 

Bisdosso (A), &uev Epiazion; 
TUU LITTTOU. 

Bisestile, evfo)iuatos, @. ov. 


ETÌ yupvod 
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-Bisillabo, diasvilaBos, 0v. 

Bislungo, ÈTUIMANS, €65 Toopusans, 86. 
Bisnipote, 6, 7 :$ &d:Apidod v &d:lpidis. 
Bisnonna, moopappa, n5, 

Bisnonno, rpérutro:, cv, d. 


| Bisognare, impers. d:i, fut. degozr; yer, 


imperf. îy07>, fut. zen; coda 0 
auapaaido feti: coll infin., 0 coll’ ace. 
e D’inf. Spesso anche si rende con gli 
adiett. verbali. Bisogna partire, &reiov 
e5tiv. Bisogna dominare le proprie pas- 
SIONI, xoxtATiOV Fari ov èmeSUMIÙÙ». 

Bisognevole, aruzzzio;, &, ov; smeridetos, 
x, 0%. 

Bisogno, zosix, vs, È} #vdarz. «3; 4} dmo- 
giz, &s, A. — A un bisugno, a un bel 
bisogno, sì av&yua 0 ypiov èrti; du ti 
din. Che bisogno v'è di parlare? ti dii 
)iy36; | bisogno si conoscono gli ami- 
ci, av Tè. Giuvoìs puivoviai ct giùot. I 
bisogni nat rali, 7& &v27x2îx. I bisogni 
della vita, 7. 70ds tòv fior imita. 
P.ù del bisogut 7Ai0v red diovro;. 

Bisognosamente, dn ‘005. 

Bisounoso, Ev0:433 8; &opos, ov. Sost. 
mévns, AT0s, Ò. 

Bisonte, fiowv, wvos, è. 

Bisso, 8035705, cv. A. Di bisso, Bissvos, 
n, 09. 

Bisticciamento, cuowgativis, 05, 4. 

Bislicciare, Up gia zivm Tegi tivo) ivuvtido— 
pi Tue. 

Bistiecio, tusovouasia, 43, f- 

Bistondo, dr723706y/v0s, 0». 

Bistorto, stessiòs, A, ds. 

Bistrattare, 2uxdìs Ego (irr.); Xodopio. 

Bisturi, cueé05, ov, Td; oyastAgia»r, cu, 16. 

Bisuuto, i/4:zgepivos, n, 0». 

Bitorzolo. è7425, 00, dj FT 4vSaua, 2705, tò. 

Bitorzuluto, 6720975, #3. 

Bitume, xrpad7o;, ov, ò. 

Bituminoso, aspx\rod4s, ss. 

Bivio, cxerzà 0d6;, où, È. 

Bizza, î074, is, 2. 

Bizzarramente, troxdiîw;. 

Bizzarria, mxo4dozs1, cu, 16; &tomoy, cu, tò; 
d)idxotov, ov, Tò. 

Bizzarro, tasadcias, 04} drortas, 0v; &i)b- 
XxOTOG, 0Y. 

Bizzeffe (A), de3dv0;. 

Blandamente, 77/05) assets. 

Blandimento, ap:szzig, i, A} xodaxziz, 
%5, 7} Tomtetz, as, N. 

Blavdire, Sorin; xoiduziio; szivo. 
landizie, V. Blandimento. 
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Blando, Dolce, Carezzevole, 4905, cia, dj 
dezoza:, n, 0v; Swrevtezòs, 4, 6» || Mite, 
Temperato, 1p%0;, si4, 08) #0:, 4, 09; 
MuiTpuos, Z, 05. 

Bleso, rpav)és, 4, 04; Le)}0:, 4; 0% 

Bloccare, molcogaswj mipe-te 
xieto. 

Blocco, to)iopzia, us, fi} sat&zAziot, €05, > 

Blocco di marmo o di pietra, titoa, «5, 4- 
— In blocco, cioè più cose prese insie- 
me, in tutto, 3v)}igd». 

Boato, pùrxgua, atos, té; purnSuòs, 0Ì, 0. 

Bocca, otéuz, atos, tò || per il Sentimento 
del gusto, y:001, cws, 4 || per Persona 
(in plur.) x:02)4, 75,4 || Bocca inutile, 

(di chi in una città assediata non 
prende parte alla difesa) ano): pos, 0, 
6, || detto di un fiume, la Foce, c760%; 
etos, td; etsgo); ds, N° — A bocca 
(coi verbi Dire, Conferire 0 simili), 
ivuvtiov; amò atipatos; Topuv, avea, Gu: 
adtis, , 6. A bocca (col verbo Empire] 
Utio giibos. Stare a sentire a bocca 
aperta, ev qijvopai cuwri . Stare a 
guardare a bocca aperta, i7-y4oxw (irr.) 
Tui 0 To65 te. Dire, Parlare a inezza 
bocca, cioè timidamente, p0,2:p65 dé70. 
A bocca di barile, dp36vws xi 0F2a06v. 
A una bocca, Concordemente, pix 70 - 
pn. Andar per la bocca di tutti, vro 
mavtwv Spultopui; n%ILdid atoMaTig etui. 
Chiuder la bocca ad uno, smestopizo 
Tuvki musa tek Asyovta. Metter bocca in 
una cosa, Tigi tuws dia-iiyopai. Met- 
tere in bocca d’ uno una cosa, sugge- 
rirgliela, ùro- 24) (irr.) tivi vi. Fat 
venir l’acquolina iv bocca, dp:$tv «vio. 
Ip bocca chiusa non e’ eutran mosche, 
Ò vito Fs. 

Boccaccia, cisygèé» stona, «tos, tò. Far 
boccaccia, pvzo. 

Boccale, Bxvx&dÀior, cv, 76 [| Vaso qualun- 
que, xyy:t0v, vv. TÒ. 

Boccaletio e Boccalino, peroîv ExvxzAe», 
ov, TÒ. 

Boccalone, uiya Azvzzitoy, 0v, Tò. 

Boccata, Jopuwua, «tas. Boccata d’aria, 
ÈKITVeEvVSL:, EW5, È 

Boccetta, poro (%s) puadn (as) a. 

Roccheggiamento, z5suz, 2725, 16. 

Boccheggiare, mvvoticm. 

Bocchetta, V. Bocchina. 

Bocchina, stipuiov; ov, td; stoudtiov, ou’, 
Tòo. 

Boccia dei fiori, «4)v5, vxos, 6. Metter 


Ol BO 
boccie, flxcr4vw (irr.) || Vaso da te- 
nervi liquidi, gi&)7, 45, #- 

Boccione, pazzia giada. ns 

Bocciuolo, dei fiori, x&)uE, vxos, || Quello 
spazio di una canna che è tra l’un nodo 
e l’altro, pecozduiov, ov, to; r&)cpuos, 
ov, 6. | i 

Bocconcello e 

Bocconcino, ywyitov, ov, 76. A bocconcini, 
AUV., xxT% lemma pipa; als )emtotata. 

Boccone, sost. fwpòs, cd, 6. Buon bocco- 
ne, Boccon ghiotto, )iyvavuz, «T0:, 6 || 
Cibo con cui s’allettano i pesci, dil:zp, 
utos, t6. Ondas Dare ad uno il boccone, 
Cele&ém twà. Pigliare il boccone, deled- 
Coput. 

Boccone e Bocconi, avv., zonvudév; moq- 
vis, és. Cader bocconi, rogzifona:. 

Bociare, diu-fodw. 

Boffice, ueiax6s, n, 6v; &atadbc, , òv. 

Bofonchiare, pus, fut. vi, nor. inve. 

Boia, dipios, ov, è; Oapoxo:vos, cv, è. 

Bolgia, m4ee, as, 4. 

Bolide, BoXis, (dos, ©. 

Bolla, rigonfiamento della pelle,, gàuxtis, 
(dos, N; pibxt&va, n5, 7; Toupòs, où, 6. 
Pieno di bolle, r:wp9e0095, es || Bolla 
d’ acqua, roppélvz, vyos, 7; quezdis, 
‘dos, ” || Bolla papale, toù Hkmx diriw- 
pa, xT0s, TÒ. 

Bollare, cppxyida em-fa)w (èrr.) qui; 
Em=sppazito Tu. 

Bollato, appayioròs, 4, 6v. 

Bollente, $iwy, cvsa, ov. 

Bollicella e 

Bollicina, p)vfdxcov, cv, T6; pivxtanidior, 
OU, TÒ. 

Bollire, giw, fut. #70; &va-Giw. Cessar di 
bollire, &70-giw. Far bollire, 2vx-fpaze, 
fut. do || Gorgogliare, Bopfopitw; Lw- 
pi. 

Bollito, geotòs, 4, 6v. 

Bollitura, $é01, 06, #. 

Bollo, oppayis, ‘dos, È. 

Bollore, av&tecs, ews, #; fodspa, atos, 
to; avafpaspòs, od, è || Caido eccessivo 
dell’ aria, S&Aros, cos, té || fig. Eccita- 
mento, infiammamento, rapozvopòs, où, 
0; divapletis, Es, N 

Bolloso, reuprywdns, es. 

Bolsaggine, coSua, «ros, TO; Sisma, 
L'IP 

Bolso, goSuatixis, #4, 6vj Cusgmuoirds, n, Ov. 

Bomba, spassatuoog6ios, ov, || Millante- 
ria, fondonia, xoumazzòis, od, è; Widdos, 


‘BOTTA E 


c0g, té || Meta, in un giuoco di ragaz 


zi, tippa, atos, té. Onde il modo fig. 


Stare a bomba, éu-pivo (irr.) coîs pra- 
ci:t0w. 
Bombarda, x2rati\mns, 00, ò. 
Bombardare, puzuvzis 223-&piw (irr.} x 
Teiyn. 
Bombola, fopfvln, 45, #- 
Bombone, «ixz4v, 6105, 6. 
Bonaccia, pxdaxix, xs, N; 7a)hva, n4, i. 
Bonariamente, rds; ediàSws- 
Bonarietà, eUSzca, as, 75 Rpidsa, ws, 
Bonario, 0nSns, €45} &mioixòs, f, 6. 
Bonificamento, feltiwss, €05, 7. 
Bonificare, B:\7c%; di-09$64. 
Bonificazione, V. Bonificamento. 
Bontà, ayxSétas, ntos, 1} ypaotorns, ntos, 


|| Benevolenza, Mitezza d’animo, eò- 


vora, 5, %; Ttpaòmns, nTos, Q1)0909- 
oUvn, 16, D- 

Boote, fo%Tns, ov, d. 

Borbogliamento, gépos, ov, è; Facffagu,- 
pòs, od, 6. 

Borbogliare, Jopiw; BoepRapita. 

Borbottamento, V. Borbottio. 

Borbottare, pendipospiwj 70770î0; tov$a- 
pisa || detto degli intestini, V. Borbo- 
gliare. 

Borbottino, Xiyv:vua, xTos, To. 

Borbottio, peugeuorpia, xs, N} Yoyyvepòs, 
où, 6 || detto degl’ intestini, V. Borbo- 
gliamento. 

Borbottone e Borbottona, usugiporoos, 04 
puioittos, 0v; Yoyyuetis, od, ò, &- 

Borchia, psta)lixèy Kemidior, ov, 76. 

Bordaglia, dydos, ov, è. 

Bordare, Percuotere, rima; meiw |} Scia- 
guattare, Mescolare, xux&o, fut. now. 
Bordata (Prendere una) riaxyiato rpeòs 

TOÙS AyTiOvS Avi pmovs. 

Bordatino, pasdotà dSém, ns, fi. 

Bordeggiare, V. Bordata. 

Bordellare, ropyavw. 

Bordelliere, rdpyos, cv, è. 

Bordello, ropyetov, cu, 76 || Chiasso, Fra- 
stuono, Sépufes, av, è. 

Bordo, della nave, toixo;, dv, 6; xpot:- 
dov, ov, té. Vascello di alto bordo, ws- 
yiin vade, vecos, 7. Andare a bordo, vsws 
emi-oiva (irr.). Prendere a bordo, sîs 
vady ava-lagvew (irr.). Girar di bordo, 
TÀv vody Teperkya (itt.) 0 èTti-otpipu. 

Bordone, faxtapia, xs, fj; cxiTtOav, wros, è. 

Borea, fopiz;, ov, d. 

Boreale, Edpsts, «, ev. 
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Borgata, xoun, 75, È- 

Borgatella, xouidrov, ov, 76. 

Borghese, xwwat4s, ov, dj xwpuitis, 1006, 7; 
Onpòtas. dv, è. 

Borghesia, tolirai, div, ci; Tnpotixbr, od, tò. 

Borghetto, xopucov, ov, Td. 

Borghigiano, V. Borghese. 

Borgo, «wun, n5, 9. 

Boria, drepnparia, os, h; Lmspolia, us, N. 

Boriarsi, pé7x gpovéw ET TW. 

Boriosamente, ùr:p9&vws;. 

Borioso, ùTt:ppavos, ov; Urspontizòs, N, 
Gv; peyaibpowr, ov. 

Borra, yv&ax)ov, ov, 76 || fig. Qualunque 
cosa di poco pregio, aypeio», cv, TÒ. 

Borrana, £00y))wssor, ov, tÒ. 

Borro, paoeyi, «7705, A; xapadora, 25, A. 

Borsa, fx)kstwv, cv tò || fig. Danaro, Fa- 
coltà, ypauete, 0», tà. — Di mia borsa, 
toîs fuavtoò ypamaci. Aver buona borsa, 
miovaids ciui. Tener la borsa stretta, pe 

| Aupyugiw; psiSopa: || Sacchetta per porvi 
le polizze delle persone che devono a 
sorte conseguire un ufficio, un benefì- 
zio ecc. ddoia, «s, || Borsa di com- 
mercio, cyop&, xs, N. 

Borsaiuolo, fe\xvriotépos, ov, è. Essere 
borsaiuolo, fx\uytioropia. 

Borsellino, Borsetta, Borsino, BxAxyridio», 
ov, TÒ. 

Borzacchino, rdcdov, ov, 76; éufos, kdos, n. 

Boscaglia, dVinue, otos, té; dovpòs, od, òd, 

Borsaiuolo, dioripos, ov, è; diwpòs, où, è. 

Boschereccio, dixtos, e, ov. 

Boschetto, véuos, #05, to; Ibypn, n6, 

Boschivo, d)wdns, es. 

Bosco, da, 15, "; &Acos, cos, t6ò; dpvpòs, 
0%, 0. — Uomo da bosco e da riviera, 
TOÙNtTpOTOS, 0V, Ò. 

Boscoso, viddns, es; Abgtos, a, 0v. 

Bosso, rÙtos, ov, n. 

Bossolo, ruzo;, cv, 7. Di bossolo, muièwos, 
n, 0v || Vasetto nel quale i ciechi rac- 
colgono l’elemosina, wvzis, €006, n || Il 

,bosselo in cui si raccolgono i voti, xa- 
dicxos, Ov, Ò. 

Botanica, fotavan, Î5,M- 

Botanico, foravxòs, n, 0v. Sost. Botuvixòs 
où, d. 

Botolo, xuvidiov, cv, té. 

Botta, rettile, pp0v05, cv, è || Botta, colpo, 
Beda, UTI N; TAP, 75, n. 

Bottaio, moro, od, è. 

Botte, ri305, cv, 6. 

Bottega, stanza dove î mercanti vendo- 


BR dò 

no, TwintApwov, ov, 76; xatmnieto», ov, TÒ. 
Tener bottega, xama)evw. Bottega di li- 
braio, fBlionwietoy, cv, té; di macellaio, 
xoewTo)toyv, ov, té; di spadaio, payuigo- 
mo)icv ecc. || Bottega, dove gli artefici 
lavorano, îpyustipiov, ov, tÒ; Capiove- 
yetov, cv, tò || fig. Guadagno, xéodos, #06, 
tò. 

Bottegaia, xxmndés, (dos, n. 

Bottegaio, x&rn)05, 0v, è || Avventore, dyg- 
Tis, od, 6. 

Botticella e Botticina, 7S4ei0», cv, 76; Te 
Shxvtov, ov, TÒ. 

Bottiglia, \&ynv0s, cv, è. Piccola bottiglia, 
Ia yn:os, ov, TÒ. 

Bottigliere, toù otvov diaxovos, cv, 0. 

Bottiglieria, toù otyov rapetov, cv, té. 

Bottino, Asta, xs, 5 \kpupov, cv, té. 

Botto, 7)n773, 76. 7 || Botto botto, sx&store 
|| Di botto, sgeipvas; Covo; adtiIxa || In 
un botto, Tutti in un botto, dpuod; îr tà 
LUTTO). 

Bottone, cupalòs (od, 6) cyiz}uv tà» ScS7- 
Taj Oupadòs cpryxtao (Fpos); méora, ns, 
|| La boccia d’alcuni fiori, x&Quz, vros, 
6 || Bottone di fuoco, xavripio», ov, cd 
|| fig. Motto pungente, oxdupa, xtos, té 

Bove, V. Bue. 

Bovile, Bovarkzior, ov, td; fovataSpuov, ou, 
Ti; frondìiov, cv, TÒ. 

Bovino, fBdetos, a, 0v; frosexds, 1, i. Carna 
bovina; f#é:t0v, ov, té. Chi ha gli occhi 
bovini, cioè grossi e sporgenti, gowrgs, 
ov, è; Bodimis, dos, n. 

Bozza, Pietra lavorata alla rustica, aratie- 
yaatos MiSos, cv, è || Abbozzo d’un’ opera 
d’arte, d’una scrittura, ùrotitwes, 205, 
”} droypag4, is, "|| Bozza di stampa, 
TUTO/PkPOv del'yua, xtos, té. 

Bozzacchio e Bozzacchione, xoxxvuziov dt 
vimtoy, 0V, TÒ. 

Bozzetto, #T0/pegà, Î5, 23 oziazodonua, 
atos, TÒ. 

Bozzima, arézeua, toc, 76. 

Bozzolo, fopBixwvor Sulkxior, ov, Td. 

Braca, sempre al plur. &vaîvpides, wr, ci; 
pazza, &v, ai; axedéat, @v, ai. — Fig. 
Calar le brache, Cedere, eixw. Cascar le 
brache, Perdersi d’ animo, &Supéo. 

Bracato (Grasso), \etagébtatos, n, 0». 

Braccare, ixvedw; zateigondazec || fig. Cer- 
care avidamente, Gnriw te. 

Bracciale, tepifpayidvior, ov, té. 

Braccialetto, LÉ)109, cv, té. 

Bracciata, xyzxdig, (dos, A. 





Rracciatella, diauis, (dos, $. 

| Bracciere, 6 «mò tdi v Poxyidvuo. 

Braccio, Boayiws, 0505, 0; @iiva, ns, %; 
niyvs, €05, 6 || fig. Forza, Sostegno, 
ysto, pos, M; x0&tos, 505, TÒ; puvrspiov, 
ov, tò. Facoltà, sZ2v3ia, 45,4 || Braccio 
dimare, 7203u6;, od, 6; di terra, to3pb;, 
ei, è; d’ un fiume, xé0%;, 05, t6. — A 
braccia, nelle braccia, év &ya&)zes || A 
braccia, per forza di braccia, 75v y546 
#cy9 || A braccia, all'improvviso, edro- 
aysCtos || Tra le braccia, &7«4; || Rice- 
vere a braccia aperte, &rpivws diyouat 
|| Fare alle braccia, meidzio || Prendere 
in braccio, #v-2xyza}igopze || Aver sulle 
braccia, ùro-pisw (i#r.) ti; dsyo)touni 
E tuvos || Campar sulle braccia, 704 fiov 
mogopazi || Cascar a uno le braccia, 79v 
Supdy &mo-B4))w (irr.)} &Zoptw || {Dar 
di braccio, 24550. 

Bracciuolo, et4210/0v%, «tos, 76. 

Bracco, pws)kta;, 0v, dj; tyesutizds xVev, 
xuvòs, d. 

Brace, LISpaxia, Ue, N 

Brachiere, r:cifova, «tos, t3. 

Brachilogia, foxyv)oyiz, xs, &. 

Braziaiolo, ciSpuribs, É05, 0. 

Braciere, îozupis, (dos, 7; mipavvov, cv, té. 

Braciuola, m):vgiov, cv, té; di maiale, yot- 
g=ror; di vitella, pdooysc0s. 

Brado, 20duzstos, ov. 

Brago, 71740;, od, ò. 

Brama, doedis, €04, 7} Opua, 76,7; T6I0S, 
CU, 0. 

Bramare, Goizouzi twos; ET-Svuiw TwdS, 
nodi tu 

Bramosamente, Gosxtwd;; TSvuntixdis. 

Bramosia e Bramosità, V. Brama 

Bramoso, érsuuntòs, , du; Epuépmevosy 
n, 0% 

Brauca, yad4, 75, #3) dovÈ, vX2s, 6. 

Brancata, do&70x, xt90g, Tò. 

Brauchia, go%yyt0v, cv, Td. 

Brancicamento, Yn)4p9965, ws, 2. 

Braocicare, fu)xodw. 

Brancicone, Jn}xgnT4;, 0Ù, d. 

Branco, &yii2, 45, È; Toiuva, n5, 9. — A 
branchi, &75)2054. Andare, Vivere a bran- 
chi, «y:)kZopat. 

Brancolare, f7\z9&% || fig. Titubare, oxviw. 

Brancolone, L9)xpdv, @72, div. 

Branda, xP4870;, cu, ò. 

Braadello, dotov, ov, 76; Axzis, idos, n. 

Brandire, r&))w; «odzivw; tivdozw. 

Brando, ztp25, 505) Td. 
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Brano, uiz0s, €05, 70; tpupos, €05, TÒ; ot ; 


xis, td25, È || detto di Libro, di Scrittu- 
ra, ywgi0v, ov, 5. — Fare in brani, dex - 
ati; Ciu-ppiyovpi, fut. prim; \zxtzo. 
A brano a brano, gs)ziori. 

Bravamente, &vdpziwsj yevszios. 

Bravare, arzdiwj em-umit)io cui. 
Bravata, arzidazts, cws, #5 dm, 75," || 
Jattanza, q\xtovsia, as, fn. 
Bravazzone, 2\ixZ%v, 6v0s, è. 
Bravo, sost. xrax0d2725, 00; 6. 
Bravo, ad. Coraggioso, &udz:t0;, «, cv; 
xuprepòs, &, 64; jsv1%%05, &, ov || Esperto 
nella sua arte, étetipwv, 05) Eutipos, 
os; in... col gen.; copd; 0 dswd;, , 0% 
|| Buono, Egregio, yxonsrd;, #, 6%; &72S4:, 
4. 64. — Fare il bravo, V. Bravare. Bra- 
vo! voce d’approvazione, e0y:! s09%:. 

Bravura, avdpzix, as, ; CudpapaSzia, 5, 
n; dsuwémns, qT05, N. a 

Breccia, p77mx, <t0s, 14; poyur, fis, i. Fare 
una breccia, rò reîyos mapu-foiyspi, 
fut. Gt». Battere in breccia, tiyouz- 
zio || fig. Far breccia, Fare impressione 
in uno, Persuaderlo, dva-z:iSw (irr.). 

Breve, sost. Involtino con reliquie da por- 
tarsi al collo, rioizupo, atos, té || Let- 
tera papale, érusto)d4, Fi; 4. 

Breve, ad. feuyis, eta, 0; cburopos, ov; 
6)tyos, n, ov. Parlar breve, gpoayo)oyiw. 
Per dir tutto in breve, @s cvv:)drri si- 
mi. 

Breve, avv. V. Brevemente. 

Brevemente, sv Epuy:t; fouyiws; avvròmoas ; 
pexpos 

Brevetto, dirdwuz, «TOS, té. 

Breviloquenza, fezyv)oziz, &s, s. 

Brevità, fexyitas, 2705, Aj obvropor, cv, 7ò. 

Brezza, aÙsx, «5, ©. 

Briaco, péSucos; n, ov; peSÙmr, ov3za, o». 
Esser briaco, usSùe. 

Briacone, p:Surtixd;, #, 09. 

Bricconata, rxvovoynua, atos, 76; xuxovp- 
ama, ATO, TÒ. 

Briccone, 7xvodpyos, ov; zexodyos, ov: 

Bricconeria, ravovpyia, as, #j xazovpzia, 
261. 

Briciola e Briciolo, gif, tgds, #j Vwgio», 
ov, To. 

Briga, dusyipere, «s, #5 CusSuuia, &s, È} 
Toxyuatov dydos, cv, 6. Dar brighe ad 
alcuno, Togyuzia Tap-igw (irr.) ci; 
Ev-oy)iw tw || Lite, Questione, éc15, (003, 
n; diapopà, ds, i. Accattar brighe, cè; 
Spe mpo-xa)touxi (irr.]) oa. 


Ni puo 


» 




















Brigantaggio, Inot:lz, 45, $. 

Brigante, )n3745, 0d, 6. Capo di briganti, 
PVTALADZIA cv, è. Banda di briganti, Pica 
grixdv, OÙ, TÒ. 

Brigantino, a&t0v, cv, TÒ. 

Brigare, Sutiw teu; Sagku fut. dsw ti; aTov- 
dat, fut. cu, nigi ce. 

Brigata, cuvovsia, as, N: Etupia, as, A || T. 
Militare, )6y0g,0v,ò || Per Branco d’uc- 
celli, &yé4n, 265, ©. 

Briglia, qvix, xs, #5 putno, FÎ0os, 6; gadwsd;, 
cò, 6. Lasciare, Abbandonar le briglie, 
al proprio e al fig. tks Gris yaikw, 0 
do-inpi, 0 Èv-Cidopi te. Tenere in bri- 
glia, xxt-éxo (irr.) tw. Metter la bri- 
glia. y2Xiyéw. A briglia sciolta, A tutta 
briglia, &yadivos; dm) futiows; dopo. 


«Brillante, sost. tipix Milos, ov, 7. 


Brillante, ad. \xpreds, &, 6v; purdpòs, è, 
Ove 

Brillare; \&uro; ort)fw || fig. detto di per- 
sona, Segnalarsi sugli altri, q@v &AA%wy 
UTtzp-)&ure || Brillar di gioia, &ya))d0- 
pos || trans. Sgusciare il riso, il miglio 
e sim. nricco. 

Brillatoio, 1rtiiv doyavo», ov, Td. 

Brillo, alterato dal vino, Urowos, ov. 

Brina, 7&yva, 15, 5. 

Brivare, tayvogpot, tayrito. 

Brinata, V. Brina. 

Brinato, ray::15,) ec92, ev || Alquanto ca- 
nuto, Utarbos, ov. 

Brindisi, 7o67005, «05, a. Fare un brindi- 
Si, m00-mivo (irr.) twi. 


‘Brio, i)a0iz, 45, N; idaoétas, nr0s, n} pu 


dpiv, où, tÒ. 

Brioso, iNxgds, #, dv; pudpds, &, 6v; eUSu- 
95, 0Y, 

Brivido, gîyos, #05, té; xpdos,; €05, TÒ; ppi- 
x7,95, A. Sentire i brividi, poitto, fut. 
+% i 
150), 

Brizzolato, PaMids, x. Gv. 

Brocca, Udpia, 25, 1; xip&picr, ov, 76; xh) 
Ta) 166. 

Broccato, di&ypvzo» 0 dopo» 
TOS, TÒ. 


Upxoua, 


Brocchetto, vI/01, cv, t6; dupogidiov, ov, 76. 

Brocchiere, &atidior, cv, té. 

Broccolo, xdpa, eroe, rd. 

Broda, Swud;, cò, 6; iufuppa, azos, qé || 
Acqua motosa, muibdi: bdwo, xTos, TÒ. 
— Fig. Aadare in broda di giuggiole, 
29° Ndoviîs tixopzi. Buttar la broda ad- 
dosso a uno, citivopni tiva. 

Brodo, Swud;, od, è. 


g 
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Brodolone e Brodoloso, puragòs, 4, 64; me 
vapds, d, dv. 

Brodoso, èwpodas, es 

Brogliare, polotiufopai mepi ti} Cmpodozio 
TUIL TL 

Broglio, dwoodaxia, «s, 4. 

Bronchi, fooyyzia, ws, t%. 

Broncio, andiz, xs, 3} Cuszolia, es, 4. Aver 
broncio, dosxdAws iz (irr.). 

Bronco, cri)syos, £06, Tò. 

Brontolamento, 70vSagvapòs, od. dè. 

Brontolare, rov3opizw: 7077054. 

Brontollo, V. Brontolamento. 

Brontolone, y2770v5T4;, od, 6. 

Bronzino, 7x)x6y7005, 001; RALOKAvITOS, 4, 0%. 

Bronzista, yz)x:Us, éus. 0: yz)z:vmà;, 0d, 6. 

Bronzo, yxàx6;, cò, 0. Di bronzo, y&)zxz0s- 
ov;, é4-7, e0v-0vy. Cuore di bronzo, ce- 
Capiu-à nacdia, 06, A. Vaso di bronzo, 
yolz:io», ov, «6. Lavorare in brouzo, 
y2)zotutiw. Coprir di bronzo, xz)xém. 
Spogliar del bronzo, ato-yx)zit. 

Brucarce, ato-pv))ito. 

Brucente, dedtucos, 00; diazans, és 

Bruciamento, V. Incendio. 

Bruciapelo (A), cvitad4:; cvoraddv; EÈ è7- 
yuTATOLI Ex yeueòs. 

Bruciare, trans. xziw (irr.]; xataodiy0 || 
intrans.xutoui; ratop)ijonar. — Legna 
da bruciare, pevyxva, vv, Td. 

Bruciata, sost. Castagna arrostita, or7òv 
4UITIAVOY, 0U, TÒ. 

Bruciafaio, xxot4v4w? Tpeatip, 7506, 0. 

Bruciato, zavatés, 4, 6v || Sost. Odore di 
cosa bruciata, xvodis, 06, TòÒ. 

Bruciatura, xeds, ews, 7} Émuvos, WS, 
n} nizza, ato, TÒ. 

Bruciore, xvq0p65, où, 0; 07515, €035, 4. 

Brucio, Bruco, x&ura, 45) 2- 

Brulicare, yag7zizo cwés; 7iuo solt. al 
pres. e imperf. tewòs. 

Brulichio, 70374pa, 74; TARSOS, 503, TÒ. 

Brullo, x3vdg, %; 6». 

Brulotto, rvppée0v arupiov, ov, té. 

Bruma, ysquepià Tporà, Fs, A 


So 


Brumale, gieuspeds, 4, 6». 

Brunetto, rz2xv6;,%, dv; mel evitwy, ovex, ov. 

Brunimento, cri)fwrs, 05, 4. 

Brunire, cr.) £60. 

Brunitoio, sri)faTgoy, ov, té. 

Brupitura, o7i);5607‘5, #05, #- 

Bruno, ad. peròz, &, dv, Lmbgedz;, 4a, 01; 
dppvivos, n, 0v. 

Bruno, sost. ped», od, 76 || Abito nero in 
segno di lutto, r:vScà 50345, 7705, 4. Ve- 
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stirsi a bruno, Portare il bruno per al- 
cuno, pi)uveipostn; mevSén rw. Lascia- 
re il bruno, xto-xnd:0w. 

Brunotto, V. Brunetto. 

Bruscamente, rpzyiws; mpds; ox\npéis. 

Bruschezza, rpaybtns, ntos, n} oxdnpémns, 
nTos, A. 

Brusco, roayds, eta, dj Dpipds, cia, v || fig. 
di Persona burbera, ox)n0és, &, év; ad- 
at“0os. &, dv; &métopos, ov || del tempo, 
cUvvEDS, É6, 

Bruscolino, xacpiov, ov, 7é. 

Bruscolo, xk£pos, eos, té. 

Brutale, Syeewdns, 5; dyporos, «, 0%; È)o- 
Yos, ov. 

Brutalità, Sapewdia, xs, 7} Amavzra, x, 

Brutalmente, Snpwddis; amavo. 

Bruto, sost. &loyov Toov, ov, té; Sapior, 
ov, Tò. 

Bruto, ad. &l070s, ov || per Brutale, V. || 
detto di Metalli o altre materie che si 
lavorano, cxatépyaotos, ov; &pyis, dv. 

Bruttamente, ciryows; vavdws. 

Bruttare, pexiva; purazivw. 

Bruttezza, duscidera, as, N; dpoppia, xs, N; 

Ar ' 
aloyos, €06, TÒ. 

Brutto, duserdds, #5; Guoppos, ov; zicyebs, 
C, Va 

Bruttura, puros, cv, è; polvrua, xTos, TÒ. 
Far brutture, puraiza ; polbvw ti. 

Bruzzaglia, cippos, eos. té; cvpp:tés, où, è. 

Bruzzico e Bruzzolo, auperdbxa, ns, i 

Bua, véros, 0v, 9. 

Buacciòlo, artaidevtos, ov; &rreLcos, ov. 

Buaggine, artediveia, 25, )} popia, x5, 

Bubbola, uccello, #70, étoros, 6 || Fan- 
donia, Frottola, 7005, ov, è. 

Bubbone, £0v84», divas, è. 

Buca, ot4, fis, n; tevmapa, atòs, tò || Sot- 
terranceo per conservarvi granaglie, o606s, 
où, 6 || Fossa, f#63p0;. ov, 6 || Tana, Ca- 
verna, gwieds, où, 6; Todyàia, ns, N; XX 
sua, o705, 76 || Affossamento, xoreria, 
&s,% || Valle bassa, xoc”ds, X005, M. — 
Fare una buca, fare un vuoto di cassa, 
x\énTo (irr.) tà dnpésia. 

Bucacchiare, yirto. 

Bucare, tetpatyo (arr.); dia-tpurmaw || Fe- 
rire, dix-reipo. 

Bucataio, Bucataia, r—vvrns, cv, d ; TiurTpis, 
00, 7 

Bucato, ad. tentò, x, 6». 

Bucato, sost. Tvr, €05, 7. 

Buccia, plows, cd, è; Afros, eos, té || detto 
della Pelle dell’uomo, dipua, atos. té. 





Far la buccia, xrsivw (irr.). — Buccia 
buccia, modo avv. Leggermente, eè 7 
tolfs. Riveder le buccie a uno, msue40- 
pt 70: i 

Buccicata, oddtv, evds, té. ; 

Buccola, #)A5Ev, ov, Td. 

Buccolica, fovxo)exi, 76, 4 

Buccolico, fovzodiwxds, 1, dv. 

Bucefalo, fovxépados, ov,to. 

Bucherare, dex-tetpaivoirr.);dia-cpurio. 

Bucinamento, feSuperuds, od, è. 

Bucinare, yeSvpita. 

Buco, òrt4, #5, 7; tefpa, «ros, té. Fare un 
buco nell’ acqua, pT2» Tow, 

Budello, #yr:p0v, ov, T6. 

Bue, foùs, £06;, 6. Piccolo bue, Eoidiov, 
ov, té; fordipiav, ov, 76. Carne di bue, 
Bosa, uv, 74 /sottint. xpé2) Pelle di bue, 
Boria, as, (ott. Cost). Un par di buoi, 
foozbyior. ov, té. Compratore di buoi, 
Bodivas. ov, 6. Mandra di buoi, fovzodiz, 
xs... Domatore di buoi, Boodpnti9, F00s, 
5. Mercante di buoi, fovx&Tmn)0s, ov, d. 
Custodire buoi, Condurli al pascolo, £ov- 
ro)éu; fondartiw. Figur. Mettere il carro 
innanzi a’ buoi. 7owSvet:sgov mow || det- 
to di Uomo di tardo ingegno, &7resoos, 
0. 

Buessa, detto scherzevolmente di Donna 
ignorante, &rrstpos, ov, "> 

Bufalo, fobfe)os, ov, è; fduypos, 00, ò. 

Bufera, tupdv, divos, d; ysuuody, Givos, 0; 
Suslla, as, 1 atdap, atoss n; Ledda, ns, 

Buffa, rpeysaSis, idas, f. — Tirare, But- 
tare giù buffa, per Gettar da parte ogni 
vergogna, «idò &mo-dio (irr.). 

Buffare, soffiare, pvrda. 

Buffata di vento, gionua, &tos, TÒ; mon, 
3e, î. Di fumo, di vapori, «rwò6s, cd, 6. 

Buffetto (Pane) creyvitas, 0v, è (pros). 

Buffo, 50703, 0. 0v; yedowdas, 86. In forza 
di sost. è tdv ye)oiwy pinos, ov; yedwro- 
mos, où, d. 

Buffonata, fwpo)bywpa, Tos, Tò; y=douza pos, 
où, 6. 

Buffone, fwuoldyos, ov, 6; yedwrotots, où, 
ò; cxWmTbins, ov, ò. 

Buffoneggiare, yé)wrx mow Twij Bwuodo- 
yiw; osato, fut. popo 

Buffoneria, V. Buffonata. 

Buffonescamente, Swuoldyws. 

Buffonesco, Ewpodoywòs, #3 dv. 

Bugia, ysùdos, cos, Tdj Webama, atos, td. 
Dir bugie, gsvdodoyiw. 

Bugiardamente, Lsvddis. 









ETA ad. y:vdi;, #5; L:udalios, a, ov. 
Sost. sevotns, ov, 6; Ladarpia, xs, n ES 
ser bugiardo, EA 

Bugiardone, Livda)\dratos, n, 09. 

Bugna, cxatipyaitos MSo0g, 00, d. 

Bugno, ciufdos, ov, 6. 

Bugnola e Bugnolo, cerodéxa, ns, #. 

Buio, sost. sxéros. ov, è} axotos, cos, Td. Al 
buio, sy cxorswsì || figur. Essere al buio 
d'una cosa, non averne notizia, %yvoiw 
TU. 

Buio, ad. oxoteewds, A, dv; crotwdns, €5- 

Bulbetto, £04fiov, ov, td. 

Bulbo, 80)6;, od, è. 

Bulboso. B0)Boeedks, és. 

Bulino, y\vpstov, ov, Td. 

Bulletta, polizzetta, x)705, ov, è || piccolo 
chiodo, 7}0g, ov, 6. 

Bullettina, 3)(7x05, ov, ò. 

Bullettino, cyed&gior, ov. Td. 

Buonamano, iv», 00, 76. 

Buonavoglia, éx007105. 04 € 05, n, 0v. Di buo- 
navoglia, TooSéumsi; Exdytws. 

‘Buono, sost. &ya36v, od, 76. Nel buono di 
rhecchessia, Nelpuntomigliore, iv 2403. 
Menare il buono per la pace, ei44nv Tpò 
mast4”Yv Tpo-tipis || Obbligazione di pa- 
gamento, dixyozoi, Î6, i. 

Buono, ad. &7x365$, 4, dv; 
La buona fortuna, cyaSà Tòya, 46, 7; 
eVtvyia, «4, a. L’ad. Buono si esprime 
spesso per mezzo di composti con eù; 
per es.: Buona caccia, eUSyoiz, 25, 9; 
buon ordine, sUreéia, xs, 7; buon con- 
siglio, eVBovda, «s,7; buona annata, ed:- 
magia, «5, i; buon appetito, evorria, sg, 
7; di buona famiglia, eùysvns, é5; eUta- 
teidns, 0v, è || Amorevole, Benevolo, eù- 
v905, 0v; prdavSp Ts, ov. Esser buono 
verso alcuno, eUvoixdig èyxo (irr.) mpòs 
twa || Lieto, Piacevole, 005, eîe, 0; «a- 
365, %4, 64 || Prospero, eùUguspos. ov; sUtv- 
xs, #5 || Copioso, Abbondante, r040s, 
moi), moiù || Atto, Capace, dsgeds, &, 65; 
dewés, , 6v. Un buon artefice, defeòs 
teysitns || Vantaggioso, Utile, Conve- 
niente, yxorowwos, 7, 0v} WpÉdipos, n, 0 
col dat.; îmràderos, «, ov T20s te. Buono 
a nulla, &yonotos, 01; cis oùdè» ypiicipos, 
2, ov. Abito buono per tutte le stagioni. 
xs Emradzros els Iioovs Omod rai yi 
p.6v0. — Buon giorno! Buona sera! ya 

pel || Alla buona, xxécuows; ape 205 || Colle 
line, con dolcezza, @7i0s; eùmzvéis || 
Menar buono, concedere, 7v/-ywpéo || A 


xpnotbs, N, 63. 
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buono coî verbi Lavorare, Studiare, 
Camminare e simili, r00Zbpus; stovda. 

Burattinaio, v:vpostàstas, ov, d. 

Burattino, vevpdomzatov, 00, 6. 

Buratto, xonsipa, xs, N; dAzvpérnzi, 206, A. 

Burbanza, dyx0s, ov, 6; drepuparia, xs, 5. 

Burbanzosamente, ùTt:p79&v0s. 

Burbanzoso, dr:onpavos, 03. 

Burbero, oxv3pwrds, #, dv; ge)stmos, i, dv; 
duTzOÌ0z, 0Y. 

Burchielletto eB urchiello, xxpidtov, cv, 76. 

Barchio, LUN, 16,9. 

Bure, eyîtàn, 25, 7: 

Burla, edik, %<, 75 Ydevacia, 25,9; ghevu- 
cués, 09,6. Da burla, In burla, Per burla, 
ETi xutoyt)mte. 

Burlare, rego (irr.];: 
poi tiva 0 Els tiva; ydevatw Tk; sota 


mucosa, fut. nLo- 


yiikw TS. 

Burlescamente, medzdg; ya dots; yAsvaeti- 
Kg 

Burlesco, y=10t0g, &, 0v; y:)ouwdns, £5; yAsV- 
astds, 1, 0Y. 

Burlevole, xxteyfXxotos, 0 || detto di chi 
ama burlare, y\):uxotis, od, d. 

Burlevolmente, radwddis. 

Burlone, yi:vestàg, od, 6. 

Burraio, fovruvportads, od, è; fovtupama)as, 
ov, è. 

Burrasca, Svelle, n5,9;$%)mn, 76, A; y5tMWw», 
Gv0s, 6. Essere in burrasca, zuueivo || 
Augustia, Pericolo, Sventura, ysuor, 
Givos, è} xtyduvos, ov, è; uruyia, us. h. 

Burrascoso, SvsX}ady5, #5) Talddas, es: 
x iuegtos, 04 0 05, x, OY. 

Burrato, V. Burrone. 

Burro, fovtvpo», ov, 76. Di burro, Bovrie:- 
VOS, N, 0% 

Burrone, xpauvos, 0), d. 

Busca, Cerca, Gara, €05, N} Epevra, 45,79. 
Andare in o alla busca, &nTiw; épevvéa. 

Buscare, Buscarsi, ropitonei, ful. codue. 
Buscarsi da vivere, rà xa9° auépuy Topi 
topat; Biov Epyitopai | Buscare, detto 
dei cani, 

Busecchia, ot)kyyx:e, wr, Ta. 

Bussa, affanno, Tévos, cv, dj Emperz, 45, 
| Battitura, 7i7y, 76, 7; xpodoma, atos, 
76. Dar delle busse, xixigo. Toccar delle 
busse, cixisopot. 

Bussare, xérta; xpovw. Bussare alla porta, 
Tav Sboay xpodw; Supoxoovatto || Dar bus- 
se, ciziza; TÀayds èpa=)) (irr. Tui. 

Bussata, il bussare, xgodos, cws,à || fig. 
Danno, 8)xBa, 151 7} xazdv, où, 76. 


Snoedbw. 
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Bussola, vavrà mufis, (dos 7. Figur. Per- 
der la bussola, &ropiwi &ro-rvyydvo 
firr.) || Bussola, uscio, Be)fis, (dos, @- 

Bussolotto. puuds, od, è; #4St0v, ov, té. 

Busta, fivTpor, ov, té; Evitigna, atos, té. 

Rusto, restoui. 5, i; SWoxi, axos, ò. 

Butirro, V. Burro. 

Buttare, 24) (irr.); pinze (irr.). Buttar 
via, «t0-B4))u; fig. Scialacquare, %70- 
revopei. Buttare in Su, cye-£4))w. But- 
tar giù. Buttare a terra, demolire, xe7a- 
Fi; dupizm. Buttare all’ aria. seom- 
pigliare, «va-tac&zza. Buttare in faccia 
a uno, Biasimarlo, piugoper 0 sti-TIUÙ 

overdito twi. Detto di fonti 0 
simili, Mandar fuori. ex-réuro. Detto 
delle piante, Germogliare, 700-544}; 
Ricerayo (irr.); pio. 

Butterato, uwiwrxos, 4, dv. 

Buttero, paio, ros, Ò. 

Buzzo, yec7ip, ctpoi 


LA 
TUE TL; 


gua 
C 


Cabala, tixon. 46, 93 dé}0s, ov. è. 
Cabalone, Cabalona. 7av00705, 05. 
Cabottaggio, recdt)oos-0vs, dov- où, 6. 
Cacare, yézo firr.). 

Cacastecchi, 

Cacatoio, dp:dpov, vos, 6. 

Cacca, rezx0, 16,7% 

Caccia, Mou, 4g. 15 Fhpevrt, Es, N; xvV9- 
ysciz. 5, 7. Buona caccia, eVSnpia, 48 
n. Cattiva caccia, dusSagia, &s, A. Cane 
da caccia, Snp:vtiads 20, xvvés. 6. Com- 
paguo di caccia, avS7005, ov. Arnesi da 
caccia, Shot, ov, rà. Amante della 
caccia, 91i63ng0s, cv, 6. Andare a cac- 
cia, Prendere alla caccia, Sypdo, Sapsvo. 
Dar la caccia, diozo || Caccia per Cac- 
ciagione, V. 

Cacciagione, dyee, «5, 7} Fipa, a5 9. 

Cacciare, animali, Sqgevo; Saga || Perse- 
guitare, cisxw || Espellere, Mandar via. 
art-zizivo (er); ES -E ius; Ea- BZ) 
(irr.). Figur. Cacciar le cure, &ro-s:tw 
tàs pepipoes || Spingere, Mandare in- 
nanzi a sè, &y0 (irr. }; i)adya (irr.) || 
Fare entrare a forza, au-fà))t. 

Cacciata, il cacciare animali, Sqpoevos, s0%s, 


QvereVi:pog, 05. 


à || lo scacciare, wr, e0s, #3 #50In- 
Tts, €035. d; exfo)d, dei 
Cacciatore, 3a6:v74;, oÙ, 6; &ygevràs, où, ò; 


xura,9;; 0Ù, d. 






Cacciatrice, Sa620 
dos, n. 

Caccola, Iiza, n5, 

Caccoloso, \npowdag, #5. 

Cacherello, xò7z0s, ov, 4. È 

Cachessia, xxysgiz, vs, 4. 

Cachettico, xzysxtirig, A, dv. pù 

Caciaio, ruporotds, où, è. 

Caciaiuolo, tupomwàags, cv, d. 

Cacio, rvpés, od, è. 

Cacioso, uswdns, ES» 

Cacofonia, «exopmrviz, 25, P. 

Cacografia, «zzoypepia, uf 

Cacume, V. Cima. 

Cadavere, vexpés, où, 6; ardua, utos, cd. 

Cadaverico, v:xe0d4s, #5; vaxpuròg, N, dr. 

Cadente, riztwv, ovoo, ov. Età cadente, : 
yioas, «Tos, TO. 

Cadenza, fuspuòs, où, 6. T. di musica, 
Meiupa, utos, Tò. 

Cadere, zinco firr.); rara-ninta; sara- 
pipopa (irr.)|| detto di Capelli, Fo- i 
glie e simili, &mo-psiw (irr.); 34-fi0 
|| Cader dalla memoria, uvàpa9s ix-TiTro; 
em-)avSoyouzi (inr.) || Cader morto, 
amo-Ss7z% (irr.)|| Cader malato, vé70 
\aufavouzi (irr.) || detto degli Astri, 
diopai (irr.) || dì feste, Ricorrere, cuu- 
ninco; x0S-hz0% || di dubbio, timore, 
Nascere, 77504 (irr.) || Cadere il di- 
scorso sopra un argomento, éu-rimtse 
6705 migi tvos || Cader dalla padelia 
nella brace, ti np 
Ta pLeTiTtT 

Cadetto, vEWT:POS, C, 0Y. 

Caduceo, 648005, .0v, 0. 

Caducità, ir0padis. #05, té. 

Caduco, sda@timtAWtos, 02} émipalas, 
Mal caduco, etgdgdiz, «3, 

Caduta, 170745, sz 7 || Caduta d’acqua, . 

ò || fig. Fallo, Peccato, 
CPZZAIIZA dukotana, atos, té || 
Rovina, #2369, 03,79; mrdoRa, xTos, TÒ. 

Caffo, &v&orios, ov. Giuocare a pari e caffo, 
CILACANO, 

Cagionare, tris, 
(irr.) cds; gipo (inr.) 

Cagione, zizi, %5, 7} it», ov, 76. Esser 
cagione di, «7003, x, ov iui twos || Oce- 
casione, &gogui, Fs, ? |j Ragione, 16705, 
ov. 6. — A cagione di, Per cagione di, 
dia coll’acc ; svaxa col gen. Per qual 
cagione? did 

Cagionevole, 

Cagionoso, V. 


TOA, 


xumvòv pal joy ets 


Ud 


Rò 
Cs. 


xuTuppart tas, 00, 0 


UTO, TÒ; 


siuì 0 yipvouat 


TU TL. 


2, 0 


ti; Tivos Ever; 
îtivoros, 0V} vorwdas, €» 
Cagionerole. 





7 — Caglio, IUTIQ., 06, N} mveria 
Cagna xdws, xvvé;, A. — La cagna fretto- 


di DI 


bh 
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losa fa i canini ciechi, # xUwy aribdovie 

| auvidia TUP)A tixtst. 

Cagnescamente, drédpa. 

Cagnesco, xuUvitog, &«, ov} ruverds, n, 6v. 
@uardare in cagnesco, flosupds 0 dTé- 
doo fifma. 

| Cagnoletto e Cagnolino, 

ti; cav) decor, 0U, TÒ 


xvridior, ov, TÒ; 
xUIAGI9Y, OY, 

Caicco, cxxpidio, 00, té. 

Cala, xdàr0;, ov, dj vavotaSuor, ov, TÒ. 

Calabrone, d29e4vn, 15) 7; 2n99D, Fv05, 


. 


0. 


Calafatare, roxréw; Emoxzvata. 
Calafato, EmuzevastiAg, od, ò. 
Ni 


Calamaio, pedavoddyo», ov, té || sorta di 
pesce, samia, 25,9. 

Calamita, p&yvas, ntos, 2 || fig. Attrattiva, 
ETRYDYÀ, Fs, 

Calamità, svp pop, 
xonbv, où, TÒ. 

Calamitare, 75 poyvatis dodprws peru 
didmui ti cidiow. 

Calamitoso, 
dustuxis, És- 

Calandra, ropvdx)bs, où, 

Calappio, 0705, cv, dè; Tayis, (008, fd. 


pa (MIPUCADI ) 
Kg, 3; UST 


, te 
’ Ped ei TIE 


Tolzitopos, 001; «Ilios, 


Pi 


d. 


Calare, y2)4n, fut. &50; x2S-inue (irr.) || 


Calar le vele, c& toria dp-invi (irr.) 0 
xozo=3t5))% || Calare il prezzo, Dimi- 
muire, ped tàv tigagv. — Intrans. Di- 
scendere, xxtex-fizivo ((irr.) || detto 
di nave, Andare a fondo, -Tbomzi 
(irr.) || detto dei giorni, Farsi pu; bre- 
Vi, clatTiouat. 

Calata, il Calare, rota, 805, 
d95; 00, || China, xMéces, ws, 4; 
cis, 035, . Alla calata, cv xat&vrsi. Pi- 

“gliare una cosa a quattro quattrini la 
calata, f&dqv xnì ampoSipws dix-npdr- 
TW 

Calato, yaSipevos, 7, 0%» 

Calca, dy)0g, ov, 6. 

Calcagno, tripva, 16,7, Stare alle calcagna 
a uno, ini 160xs Ceo». Avere il cervello 
nei calcagni, 73y Eyxipe)0v È» 
rus pogim. Battere il calcagno, rey 
arto-ss0y% (inr.). 

Calcare, nocu-tizo fut. to; 1 

Calcata, il calcare, «ztamiszis, ws, 4} Ta- 


VOTA 


PO EIA 
n5 204$0- 


Epxde- 


TU‘ 


muti 
XLS TU - 


x 
> 
i 
, 
PIA) 


TUTE; oTILS0. 


tas‘, 295, 4. 
Calcato, mueotos, #, dv; matatds, %, 6v; 


GTEMTÒ, ", 04. 


 Calcatura, 72tncuds, 09, ò. 
Calce, V. Calcina. 
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Calcese, T. di marin. Parte superiore del- 
V albero, x20y47107, ov, Td. 

Calcetto, &oxipx, 5, 4. Mettere altrui in 
ua calcetto, î)éyyo. 

Calciare, dro-\zxrita. 

Calcina, Calce, tiTavo;, 00, 7} rovix, 45, 
Coprir di calce, teTavéa. 

Calcinaccio, qupmoroviz, 45, 

Calcinare, diz-xzio (irr.) 

Calcinatura, dekxevits, 205, 7. 

Calcio, aTos', veda Tirar calci. 
lai Fig. Dar de’ calci a una cosa, 
Disprezzarla, 


Ul 


n. 


»_, 
AKxTuo., 


xatu-po0viw Twòs || Cal- 
cio, /a parte di sotto d’una lancia, 
? ? 2 13 (- 
dun’arme qualunque, mrisvo, as. È [| 
Calcio, nome di un antico giuoco in 
Firenze, spupopayia, 05, 
Calcitrare, V. Recalcitrare. 


Calcola, più spesso al plur. Calcole, iz72- 


mode oi. 

Calcolare, ya0ito; doyisouze Abile a cal- 
colare, \oyietixd;, n, ds. 

Calcolatore, \0yet4;, 0d, 6; bapirmns, où, 

Calcolo, computo, X07:4ds, od, é || Con- 
crezione morbosa nei reni e nella ve- 
scica, )iS05, ov, dj MSixoes, en . Es- 
ser malato di calcoli, }Sda. 

Caleoloso, \eS1dv, WITO$, dè 

Caldaia, 2585, 4705, 0. 

Caldamente, Ssppd;. 

Caldana, 27S0;. tò; 

Caldano, mvoavvos, cv, è, 

Calderaio, yx2)x:d;, 
ov. ò. 

Calderotto, 

Caldetto, dr63:2; 

Caldezza, Ssppòr 

Caldo, sost. Sini od; #6; Sk)mos; sos. TÒ. 
Aver caldo, Sicouzi; xziova (irr.}. Oggi 
fa caldo, auspov dda ieriv. 

Caldo, ad. S:ouds, ©, dv. Divenir caldo 
Ssppzivouai. Bever caldo, S:eromoria: 
Piapgere a calde lacrime, Tua dux 

zio (irr.) || Vivo, gagliardo, a50dk83, va 
0v; GÈdz, sic, U; ds6wòs,%, 6» || Molto af- 
fettuoso, moéSuuos, ov; aTovdzio:, aos. 

Calduccio, dr6S:p 405, ov. 

Caldura, S&)7z05, 805, té. 

Calendario, 
idoss i; masarma)po, ato;, cò. 

Calende, x) kvoz:, dv, ci. 

Calenzuolo, yiwotwy, wvos, è. 

Calere, ppovritoa 7w6;. Poco me ne cale, 
n, piùze poi ti. Non calere, 3 001- 
tig 


Ss. 0%, 


6. 


€05, sui vTos, tà. 


YXARKOTUTOS, 


EOS, 9; 


n 


Sl aa 
Lo ns 


Uux 


npepo)dyjiov, ov, 
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Calesse, dirooyo», ov, té. 
Calettare, douorto fut. cow; cvv-tiSapt. 
Calibro, pérpor, ov, To; piyzSos, c035,) TÒ. 
Che è dello stesso calibro di, dporos, a, 
0 Tuut. 
Calice dei fiori, x&)vE, vxos, 
rUDig, (06, N. 
Caligine, $4pos, ov, è; T4dTOs, €03, TÒ. 
Caliginoso, dovddns, es; arotamis, A, dv. 
Callaia, ctponés, od, n; Tpifo:, ov, 


|| da bere, 


Calle, 0065, où, 7; Tpifios, 00, 

Calligrafia, 2))iypapia, cs, 9. 

Calligrafo, «x)\cyp&pos, ov, è. 

Cailo, 70i0g, ov, dè; Tilwpa, aros, 76. Sof- 
frir di calli, rvidopa.. Fare il callo a una 
cosa, Assuefarsi, sSitopae. 

Callosità, imemmowua, atos, To. 

Calloso, Tviwdag, es. 

Calma, del mare, y2):va, ns, i; dell aria, 
vqvspiz, 45, . Essere in calma, 7adg- 
vb; vnvemio || riferito all’ animo, 

n} eUSvpia, cs, i); dtupabia, 

25,7. Cou calma, 70g0s. 

Calmante, cyetwds, 1, dv; #muws, ov. In 
forza di Sost. oyetipior, cv, 76; drwdu- 
YO) PIPuez0Y, VU, Tò. 

Calmare, a0s4iZw; Fovydtw; xrutua-mTAd. 

Calmo, #cvyos, 03, Comp. povyait:gos, 05, 
sup. Gevyaitatos, ov; npsuotos, 0v. Detto 
del Mare, yalavòs, %, 6v. 

Calo, fMkTTwRIS, cos; 7} Èamrwotg, ew4, 7» 

Calore, Sippa, 26, 9} Sk\mos, 05, tò || Ca- 
lore febbrile, xadpx, xtos, té || fig. Effi- 
cacia d’ affetto, di sollecitudine, 6%. 
Fs, i; omtovdi, îs, N. 

Calorico, Szpydv, od, té. 

Calorifero, dréxaveror, cv, té. 

Calorifico, Ssouastixds, @, 60. 

Calorosamente, Ssopés; aTovdzivs . 

Caloroso, Ssopds, 1, 60; dedmucos, 05. 

Calpestamento, ratuopuòs, cd. ò. 

Calpestare, ratiw; xoatu-mitwi; otsifa. 

Calpestato, 7ar276;, , 6» Non calpestato, 
ITkTNTOS, 0V. 

Calpestatore, txrn745, où, è. 

Calpestio, x7Uros, ov, Ò. 

Calugine, 77i)0v, cv, té; tovdos, cv, d. 

Calunnia. dix Bol. Fs, - 

Calunniare, dix-BoMa (irr.); 
TEO). 

Calunniatore, dekfolog, ov, è; cvropavtas, 
ov, Ò. 

Calunniatrice, di&A0)os, ov, #j curopherpia, 
LIS 


Calunniosamente, diafd)los; cvropartixtos. 


nevgia, xs, 


GUKOPUYV= 


v % ì 5 ;j i CE 
Calunnioso, dixfolixds, #, 6; avropurtizàs, | 


n. dv. 

Calvezza, pa)axpé6ras, ‘prosa 
6, 9. 

Calvizie, V. Calvezza. 

Calvo, padzxeds, Yi)ds, n, 6v. Mezzo 
calvo, pecopà\cxpos, ov. Render calvo, 
puicxedo. Diventar calvo, oriaxpdopazi. 
Esser calvo, padaxpika fut. kaw. 

Calza, Tipumpis. id0g, i. Legaccio delle 
calze, yovarédecpos, cv, 6. Tirar su le 

calze a uno, pero))kw twd Î Calza per 
colare il vino, 7Sp6g, od, è. 


£ 


n; pedkapo, 


d, 0V; 


Calzante, smimidios. a, 01) edDappostos, 04. 


Calzare, verbo, ùro-diw rwd. Calzarsi, dro- 
Ciopzi || Quadrare, Tornar bene, ev&o- 
postos. ov eipi; ùppito fut. d5w || Ap- 
puntellare con biette, cp: e4-8%4)0 
(inr.}. 

Calzare, sost. ùncdnua, aros, TÒ; xonmis, 
dos Andar coi calzari di piombo, 
atelda argue. 

Calzatura, Y. (a par. preced. 

Calzolaio, oxvtotbpRos, ov, dj onvtEds, ftas, d. 

Cade GxUTOTO DITO, 0U, TÒ; GRuUTETOY, 
QU, TÒ. 

Calzoncini, tiotoudriz, wr, 74. 

Calzoni, T:ipiSapata, wr, 74. 

Camaleonte, yxpordiswy, sovros, è || fig. detto 
d’Uomo facilmente mutabile, d))o-mo6- 
sz})0g, 00, 03 edar0cpos, ov, d. 

Camarlingo, tapis, ov. è. 

Cambiabile, ueta@gtads, 4, dv; edpero- 
Bolog, 0v. 

Cambiale, yscoypdonpa, xtos, Td. 

Cambiamento, ustofo)a. 35, 7; ToOTA, Gs, 
ni dark, Go, 7. Cambiamento d' opi- 
nione, u3r&yvasis, a0s, 7. Cambiamento 
di dimora, patomia, 45, 7. 

Cambiamonete, xepuariomnis, où, 6; 
popoiés, od, è; Toamztimns, 0v, ò. 

Cambiare, &\)ds00; di-a))btorw; dpri 8; 
una cosa con un'altra, ri 7wos 0 &yvti 
ruvos. Cambiar modo di vivere, ze7x- 
dire. Cambiar casa, per-omio. Cam- 
biar pensiero, gera-yyvwozo (irr.) Cam- 
biar vestito, pet-oupitvvugi (ÎrT.). 

Cambio, cIiayi, 76: RS RET tapon, fi 15, 53 
cpori, Gs, 1; ao, fis, . Fare un 
cambio con uno, pet-a))tTTomor 7905 
tua. Rendere il cambio, &vr-amodicapi 


9 
XII 


TUWL 

Pigliare a cambio, duveibogae. 

bio, invece, «yi col gen. 
Cambista, V. Cambiamonete. 


Ino cam- 


Dare a cambio, a frutto, darsita. 
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Camera, xorroiv, divos, è. Camera nuziale, 


edvaatApi0), 0v, To; Stiapuos, 00, ò || Fi- 
SCO, Inocupis, où, dè; Onudoro» tup:to», 
ov, té || Assemblea, cvvédpior, cv, td. 

Camerata, sost. f. cveryior, ov, Td; itaipia, 
DGHIN. 

Camerata, sost. m. &raîp05, 0v, d. 
Cameretta, xocrovio», ov, Td. 
Cameriera, Sspamawvis, (dos, 

GTPIa, XE, Î. 

Cameriere, xxrivvaotiis, 00, d. 

Camicia, Urévduua, AT0S) 70; Urogitw», 
wv0$. Ò. 

Cammetta, Cammello, x&gn)os, 00, , è. Di 

cammello, xupnietog, %, OY. 

Cammelliere, 2zuz)ndbmns, 00, dj ogni 


1) xatevyo- 


ns, oÙ, Ò. 

Cammeo, &viy)umro; Midos, 0v, è; &r&ydv- 
TT0I, 0V, T9. 

Camminare, fado, fut. dioduxi; fotvo 
(irr.}; 0d:iw; Gdormopiw; ropavopue. Cam- 
minare adagio, feedvropio. Camminare 
in fretta, deouo ciue || Fig. La cosa 
cammina bene, tò To&)pa Teoywpei. 

Camminata, r:pimatos, ov, 6. Fare una 
camminata, rage matio. 

Camminatore, Badiatixds, #, dv; fadama- 
Tixg, ov, Ò. 

Camminatura, f&dws, ews, 7; fadisuos, 
où, d. 

Cammino, 6dd;, od, 3; mopsia, «s, 7, Met- 
tersi in :;cammino, dppuiopai Tods TÀ 
mopzizv. Essere in cammino, ropevopnae. 
Fig. Far cammino, Progredire, 7p0- 
yuwpiw. Cammin facendo, modo avverb. 
var Tàvi 6ddv; petatò mopevdop:v0s, N, 
ov, da accordarsi col soggetto || Cam- 
mino, dove si fa il fuoco, totiu, 45, A; 
uduvos, 00, 1} fodvos, cv, 6. La cappa 
del cammino, xratvodé:a, 25, 7. 

Camomilla, yepatun)o», ov, Td. 

Camoscio, dopx&;, «dos, N; atyaycos, ov, 
CENE 

Campagna, &ypds, où, 6, più spesso, &ypoi, 
GI, ci; yopea, «s, 7. Di campagna, è, è, 
Tò îy &ypois. Passar la notte o Dimorare 
in campagna, cyocvdiw. Amar la cam- 
pagna, greypio. Amante della campa- 
gua, vilxypos, 05. Vestito da campagna, 
zopintis fota\pévos, n, 01. Dalla campa- 
gna, Alla campagna (con verbi di moto) 
d'yp6dsv; &jpévd: || Campagna rasa, &d:4- 
de05, ov, è, 7 || Campagna, nel linguag- 
gio militare, otpatzia, as, N; EMOTpPA- 
zaia) «5, . Fare una campagaa, Entrare 
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in campagna contro aleuno, îmeetoeatito 
tuvi 0 ati twx. Batter la campagna, Fare 
scorrerie, tiow-Toiyo (irr.); xxta-Siw 
(irr.). 

Campagnuolo, sost. ywpitas, ov, è; &ygo- 
diurtos, ov. ò. 

Campagnuolo, ad. &ypowxos, ov; &ypetos, 
x, 09. 

Campale (Battaglia), sx maocszsiis 0 sx 
muparktevs payn, n, N 

Campamento, fios, cv, 6. 

Campana, 200417, vos, è. — Aver le cam- 
pane grosse, «opwav voriw. Far la cam- 
pana tutta d’un pezzo, 7%3 Tò modype 
aTtaz tiiiw || Per simil. Vaso di eri- 
stallo, da)ivov Td, aTos, td. 

Campanaccio, xpéTx)0v, ov, Td. 

Campanajio, xndwyd42005, ov, è. 

Campanella, dell’uscio, dy:0s, és, 6. 

Campanella, Campanello, xwddstov, ov, 73. 
Suonare il campanello, xodovizo. 

Campanile, xwdwvopdpos TÙoyos, ov, è. 

Campare, trans. Salvare, 030; din-odlo |l 
intrans. Scampare, sfogo; dix-padyw 
(irr.) || Vivere, &uo. 

Campareccio, Brimos, 04. 

Campeggiare, Fare spicco, &r0-s7A£0 |l 
Stare a campo, otprtomidido; Tolopaiv. 

Campereccio, V. Campestre. 

Camperello, V. Campicello. 

Campestre, &ypomos, 05. 

Campicello, yowcidio», ov, 7é. 

Campidoglio, Kermo)ov, ov, Td. 

Campione, difensore, rpoxywustis, où, è; 
mpopeyzos, ov, 6 || Mostra di mereanzie, 
Cityua, atos, TO. 

Campo, terra lavorativa, v)6ds, od. 6; doov- 
pe, 3,7 || Luogo esteso ed aperto, x0p2, 
5, 7; midioy, ov, td. Campo di Marte, 
tò "Aoztov t:diov || Soggetto da favellarne, 
drdS:cg, #05, 4 || Opportunità, xotods, 
od, 6; «popp,Fs,7 || Campodi battaglia, 
ò Ts payns Tomos || Il luogo dove un 
esercito è accampato, otoxtoz:do»v, cv, 
dò || L'esercito accampato, atpatoridiv- 
pa, xtos, tojotoato;, où. è. — Andare al 
campo, er-otpativo. Stare a campo, 
otpatotidivoput. 

Camposanto, xowunticiov, cv, té. 

Camuffare, peta-synpoarizo; xodbrto. Ca- 
muffarsi da, ... 
coll acc. 

Camuso, ciuds, 4, dv. 

Canaglia, cUppos, #05, 76; svoperòs, od, 6 | 
detto di una sola persona, 6 sveparò;. 


piTaggnpatitopmor eis 






Canale, é4:70;, od, è; dgitevua, «ros, sé || 
Canale degli acquai o dei luoghi como- 
di, 045, 7005, 6 || Nel linguaggio dei 
Notomisti, 6xat6s, od, 6 || Fossa, deiovè, 
v70s, 0; T&p9p06, ov, È || Stretto di mare, 
mipos, ov, è || Fig. per Via o Modo 
d’ottenere una cosa, 76p0;, 00, d; 6966, 
où, 9 

Canaletto. 757101, ov. Td; cWw)nvkp:03, ov, TÒ. 

Canapa o Canape, 43286, «05, 4. Di ca- 
napa, V. Canapino. 

Canapè, dis do0v. 01, Td. 

Canapino, rev»&Bivos, n. 05. 

Canapo, x&)%ws, co, è || Quello con cui si 
legano al lido le navi, 7evurize, wr, tà; 
Uméye tor. 09, TÒ, 

Canceltabile. é24)surto;, ov. Non cancel- 
labile, cvsgéX):mtos, ov. 

Cancellamento, ar&)o9à, 75, A. 

Cancellare, 57-@)ci0% (irr.); sn-vinto: dix 
yp&9% || Fig. Tor via, Annullare, &v-ze 
ott (iTt.); apavit;. — Buono per can- 
cellare, ##a\=mtixds, 7, 0». 

Cancellata, sost. dovoarztos, 0v, 6; 
poUyur, <T05, TÒ 

Cancellatura, Y. Cancellamento. 

Cancelleria, yozpuztopv)4z.9v, 0v, Tò. 

Cancelliere, &oypauuetids, É50s, 6. 

Cancello, xey%3i5, (005, 7; Tipippoyua, «ros, 
TÒ. 

Canceroso, 0%y:dxvd;, n, 6; 
ns, £5* 

Canchero, V. Canero. 

Cancrena, ya), 15,93 pxJidawvz, 15, 

Cancrenare, yz7ypzwdouai pujsduvdonat. 

Cancro, malattia, 
vaoxivoz, ov, Ò. 

Candela, 15yv05; 0v, 6. Candela di cera, 
anpiov, 00, TÒ. 

Candelabro, \vyvetor, ov, 76. 

Candeliere, Quyviz. xs, N 

Candidamente, &T7)dgj «dd)n;. 

Candidato, 7x0ay75)dwv, ovros, è coll’acc. 
della cosa a cui s’aspira. 
Candidatura, tapoyz:}iz, 2, 9. 
Candidezza, )sbxwrs, 05, 7 || fig. &mdo- 

tas, ntoss nh; cpédeca, w3, 

Candido, Asvxòs, 7, 6 || fiy. 


ddo)os. 03. 


Taci- 


4 


YL|PAIÙ= 


xKOXIWaz, xT0g, TÒ; 


SE OO get 
xosdns, É53 


Capdire, caxyiow 7°. 

Candito, sost. ripuuta, wy, 7%; toaypuara. 
wy, Tù. 

Candore, V. Candidezza. 

Cane, xvwy, xvvd;, è, 3. Di cane, rivz00;, &, 
ov; xvvizbs, n, 6». A modo dei cani, xvv9- 


ov. Avente faccia di cane, xOdeFpidornoss, è 
ov. Cane, detto di persona spietata’, 
duòs, 4, 65. Menare una vita da cani, 


Ixyù Rio» Thkw. Da cani aggiunto a fu i 
me, Sete, Fatica, Errore, peyetos, n, 


ov. Addirizzar le gambe a’ cani, ud&7g> 
mo524%. Stuzzicare il cane che dorme, 
conzic; è g:Sizw || Cane marino o Pesce 
Cane, Se)axscix 2007, x0vd:,à || Cane, co- 
stellazione , azipios. ov, è || Strumento 
per cavare i denti, ddovr&ypa, as; a. | 

Canestraio, rz)zSotords, od, è. 

Canestrello e Canestrino, x2}4Stov, 20, 76. 

Canestro, x4)z305, ov, dè; xzv0dv, od, Td. 

Cangiabile, ver48)nTo:, 09} eUpetoBo)0:, 91. 

Cangiamento, V. Cambiamento. 

Cangiante, s7:6670095-005, 00V-0V». 

Cangiare, V. Cambiare. 

Canicola, Kvwy, Kuvds, 6; Esfp103, 0v, d. 

Canicolare, «vvezds, 4, 9». Giorni cavicolari, 
ai ini Kuvòds Auipai, Gv; ni kupi tèv Z:i- 
pros igor. Caldo canicolare, 2uvizavue 
xTos, Td. 

Canile, 6 TGV xuvdiv 07%0:. 

Canino, sost. dimin. zuvicdiov, 00, 76. 


Canino, ad. xvvezds, dh, 62) xvvidas, es. Fa-. 
me canina, fAovdqziz, xs, A. Aver una 


fame canina, fovlyuza; BovdewiòrtA. 

Canizie, o tolezi (sottint. 7pizz<). 

Canna, x4ieuos, 0v, è; dsvat, uzos, 6. Di 
canna, 22) 4103, n, 0v. Coperto di can- 
ne, xx\enost:94s, # || Canna da pescare, 
xuiagis, 1005, || Canna della gola, B267- 
x25, 00, è || Canna da serviziali, x)votàp, 
Apo” 6.— Pigliarsela a un tanto la can- 
na, cue)fw; due); gv» (irr.). Povero in 
canna, TTWYITATOS, 3,0%» 


Cannella, reti mio», ov, 76. Mettere una 
Supidx du-otym firx.) || Scorza 


cannella, 
aromalica d’una piaota, 
oU, Ti. 
Cannelletta e Cannellina, 
Cannello, rxQzuiozos, 0v, di PIX4h%75, 477254 


PICETATIOITICONA 


6 || Qualunque piccolo tubo aperto so- 
Canpello 


pra e sotto, cm)3:, 7r0:, ò. 
d’una penna, rziauiz, idoc, n. 

Canneto, ze)zuwv, dvos, è; dovaxitov, ov, 5% 
Cannibale, cvipwropà70;, 01, d. 
Canniccio, 
Cannocchiale, 
Canvonata, revovia, xs, 9. 
Cannoncello e Cannoncino, m)4rerros, ov 6i 


Cannone, Doccione, cwàs:, 7295, 2 || Pezzo 


mn)scrdmo», cv, Td. 


cminvirtoz, 00, d.. 


Tapods, 0, ò. j 


di persona molto pura picasa: iS 








» 


70 
i 

sa) 
Ù. 
Sa 


: 


È 


J 


“i 


pà 


Pi 
E, n7 
pit 


ni 


MA è 


i d’artiglieria, 7000800, cv, td (con 0 sen- 
za pnytunpa, utos, TÒ, 0 dpyavo», ov, T6). 

Cannoneggiamento, Tav rvpofolwy pides, 

| ews,.4 

Cannoneggiare, rà upéfola pinto (irr.). 


c 


Cannoniere, 6 étì Tv rvpoffidiw». 
Cannuccia, xx)xpicxos, ov, ò. 

Canone, xaywy, dvos, ò. 

Canonica, resofvtipio», ov, T6. 
Canonicale, xxxoyexds, 4, dv. 
Canonicamente, xayvoveds. 
Canonicato, xxvovixdy diiwpa, uto;, Td. 
Canonico, sost. xzvoveros, od, è. 
Canonico, ad. xovovixd;, 1, 0. 
Canonista, x&yovirtiz;, où, ò. 


| Canonizzare, sis 700; uaxopiovs dva-jodpw 


0 Éy-ypipew. 
Canonizzazione, eîs tods paxagziovs avafpu- 
PI, is, MN} Gyrotroinois, Es, NM. 


« Canoro, éupedi5, €59; eUpwvos, 03; deyds, 


è 


cim, Ù. 

Canotto, c4a4On, NSA: 

Canova, otv0»v. Gvos, 0; TiSz0», GIv0s, d. 

Canovaio, è éri Toù otvov. 

Cansare, &to-xevéiw; dp -iotnpt; am-u))kocw. 

Cantabile, p:\wd7765, #, 6». 

Cantambanco, &yvpri;, od, è; yOns, nTos, è. 

Cantante, &dwy, cvra, ov; povrixés, 0Ù, 0; 
pour, Îs, N- 

Cantare, &dw, fut. dropar; dida; pelndiw. 
Cantar bene, povrdis ddw; male, cuav- 
cos. Celebrar cantando, èuvis. Cantar 
solo, p0vw9i0. Cantar sommessamente, 
pesvpizw. Imparare a cantare, pwuyxczéw. 

Cantaride. V. Canterella. 

Cantata, né)05, c0$, TÒ. 

Canterella, xaySepis, (dos, È. 

Canterellare, pevpito; Tipirito. 
Canterello, l uecello che serve per richia- 
mo, madzvTis, 00, è; Ta):vtpia, &4, N. 

Cantero, \kcev0v;) cv, TéÒ. 

Cantica, uédos, 05, Td; Ripa, atos, to; ddr, 
Fs, n. 

Canticchiare, V. Canterellare. 

Cantico, vuvos, cv, è; Vuvwdia, us, N. 

Cantiere, y:00007, ov, té. 

Cantilena, pz)0d0107, cv, té; 


EIA IA n 


OM, 95, N 


Cantina, civ40», divo, 6; civoSAxn, ns, 
Cantiniere, olvoprizi, uz0s, 6. 


Cantino, yitn. n6, 9. 

Canto, regolata modulazione della voce 
umana, WT, Fs, 7; podmi, is, 9. Canto 
degli uccelli, 0007, #5, 7. Il canto del 
gallo, cisxtopogwria, &s, || Canto detto 
per Poesia, Canzone, pédos, €05) Tè; add, 


CA 65 


76; opa, «ros, té. Canto di vittoria, 
emvixto», ov, té. Canto lugubre, $710:, 
ov, è; Sonvwdia, «s, È || Parte d'un poe- 
ma, #04, c0s, T6; papodia, as, — || Can- 
to, Angolo, ywvia, «s, 75 puyds, où, è. 
Losciare in un cauto una persona, c)c- 
ywpidw twòs, Porre in un canto, &p-igpe 
(irr.) ||-Lato, Banda, r)&yuwv, cv, té || A 
canto, V. Accanto || Da canto di, indi- 
cante parentela, mods 0 èx col gen. Fra- 
tello da canto di madre, wpès patoòs 
&d:196:, 03, è || Dalcanto mio, vostro, ecc. 
Ti xut° EuÉ O TÒ ET Éuoi; to xa3° Vuttsece. 
|| In tutti i canti, Per ogni canto, ruyta- 
yoù; T&vTOCE. 

Cantonata, a&ubdi;, €04, È. 

Cantore, f&)745, ov, ò || Poeta, @d6;, où, è. 

Cantuccio, ywvidiov, ov, TÒ. 

Canutezza, V. Canizie. 

Canuto, ro)tds, &, dv. 

Canzonare, Nov dir da senno, givaciw; 
poSsovs miutto, fut. co || Deridere, cxd- 
mi, fut. poppa tevà; Eu-maito Tv. 

Canzonatore, rata7:)xet45, od, ò. 

Canzonatorio, raTxy:)xotwx6s, ©, 63. 

Canzonatura, cxddis, «ws, 7; xatuzizziua, 
oT0g, TÒ. 

Canzoncina, V. Canzonetta. 

Canzone, dd, fs, 1} opa, atos, té. Met- 
tere in canzone uno, V. Canzonare. 

Canzonetta, &cu&ztov, ov, Td; meddapior, cv, 
TO. 

Canzoniere, div cv)doya, Îs, 

Caos, y&os, s0s, 16 || Fig. Confusione, Dis- 
ordine, ZTaÈix, 6, 7- 

Capace, Atto a contenere, spazioso, dsxre, 
x65, %. 6v; eÙpds, «tx, 0; edpdxapos, 03 || 
fig. Atto, Idoneo, ixevòs, x, 6vj émus- 
dsros, ov; ot6s te coll’inf. Esser capace 
di, divapai (irr.); otds te etpi coll inf. 
Se io son capace di giudicare, ec 0%dg 
eipì xpivew. Spesso, ad esprimere la 
capacità, s' adoprano adiett. în es: 
Capace di governare, apyixò;, #, 6; di 
imparare, pxSarexds . +. ; coll’inf. è il 
gen. della cosa || detto assolutam., 
Abile, Esperto, èure100s, ov {| Far capace 
uno, Persuadere, zei3% (irr.). Rimaner 
capace, Andar capace, reiSopat; cvv-inpe 
(irr.). 

Capacìtà, Contenenza, xwo40t, €05, 7; x@- 
paua, xtos, TO; eUpùtasi nros, A. Aver 
la capacità di... yopéw coll ace. || At- 
titudine, Perizia, ixavotas, nTOs, 7; cu- 
mepix, 45) N} Cvapes, 05) 


” o 
ss 


ò 






Capacitare, 72/90 (irr.). Capacitarsi, meé- 
Soput. 

Capanna, xa dfn, ns, A; ANIA, A, N 

Capannello, radunanza di persone, due)os, 
00, 6. 

Capannetta, xz\Ugcov, cv, té. 

Capanno, cxeddiav, ov, 76. 

Capannuccia, V. Capannetta. 

Caparbieria e Caparbietà, ox\apétas, 4706, 
n} adiadira, 24, 1. 

Caparbio, cx)np6;, &, 64; adS&dns, e4; Upt- 
TATMELGTOG, OY. 

Caparra, «ppagd, Givos, è. 

Capata, xepa)is tutà, 5, A. 

Capecchio, atrio», cv, 76. 

Capellatura, xòpis A6) 9} FS spa, 4547 

Capello, Spi, toixòs, A. Chi è senza ca- 
pelli, «Spi, &reiyosi è, 7; Chi ne ha 
pochi, 0\:76308; Chi ne ha molti, 70X6- 
Sei. Chi ha i capelli ricciuti, ciodoyai- 
Tns, ov, è; neri, AE Tpos, 6, N; 
rossi, mufpespie; bianchi, LevroTpiE. Ca- 
pelli lunghi, xeSswuiva «642, 16, 4. Por- 
tare i capelli lunghi, zopuo. PULA 
capelli corti, fpayvxoudo. Avere i ca- 
pelli bianchi, Asvroroigio. Strappare i 
capelli, x«di5w. Perdere i capelli, &roxo- 
pa; tpixopposw= || A capello, modo av. 
Eppetpos, 01) vatk 0 Éni otkSpnv. 

Capelluto, xopatas, ov, 6; Tpiywrds, A, 6v. 

Capestro, con cui si legano per la testa 
gli animali grossi, vooBsà, &s, è || con 
cui s' impicca, 20x05; cv, 6. Uomo, 
Gente da capestro, d):S00g, ov, dò; è 
ubxtot) Amo)obpevos. 

Capezzale, 
)uov, 00, TÒ. 

Capezzolo, Sn}, 75, 7. 

Capigliatura, V. Capellatura 

Capillare, roegostds, é6j Togwdns, es. 

Capinera, us)zyz6pvgos, ov, 6. 

Capino, x:9&\cov, ov, 76. 

Capire, contenere, ywpiwj T:pi-iyo (irr.) 
|| Comprendere, Intendere, xata-)ap- 
Bava (irr.} con 0 senza 1 dixvota; 
suv-ingmi (iTT.]} voto; yejvoserw Fanes Si 
capisce da sè, pxiverzi y: todro. 

Capitale, sost. ORI ou, TÒ; cpyatov, 
ov, té. Somma di danaro, yo44ata, 1», 
tà. Far capitale su una persona, restivo 
TEIL. 

Capitale, ad. xipadatos, a, ov; xUpros, &, 
ov) péytos, n, 0v || Pena capitale, Sx- 
vetov Enpix, z5, " || aggiunto a Odio, 
Nimicizia, awixeotos, 01; a Nemico, è- 


e i LASA , 
VITXUYEVIOV, GU, TÒ; MposKega- 


in fora di sost. And ws, Î 
Capitalista, rodvyorparos, dv, è, f- 
Capitana (Nave), otparezis, (dos, A 
Capitananza, 47:povia, «6, di erpunmiia, 

25, ; 
Capitanare, @7:p0ve00 wi sl'niù spesso 

tuvòs; otputaziv tuvòs. / 

Capitanato, V. Capitananza. : 

Capitano, capo di una compagnia, TERE 
yòs, od, dj Eratovtapyos, ov, è | dun 
esercito, atpata)is, où, 6}; impegoy, 6vos, 
6 || d’una nave, vavagyos, ov, è | d'un 


bustimento mercnntile, vadx)zpos, 00, 


6 || Capitano di una città, &pyw», ovros, 
6 || Capitano del popolo, Cpapyos, ov, 6. 
— Degno di essere capitano, «&:ostpà- 
Tayos. 0%; dsrogtpataYtAÒS, 7. 6 

Capitare, dp_uvi ice (irr.} || Capitar bene, | 
ed-tvyéwj ed nikozu (irr.). Capitar male, 
U-TUYEW; KAKGIS TATYD. 

Capitello, xcovéxpavov, ov, té. 

Capitolare, cis Guodoyiav Epyopae (irr.}; 
Eme-rnpuredopxi tru; cUpffasio Towopat, 

Capitolare, ad. xavovixòs, 4. 6». Capitolari, 
in forza di sost., 
chi, 


6. 


pusdizoi xx 

Canili opodoyia, xs, N; cdufaois, 
cus, i} otovdni, Gv, ai. 

Capitoletto e Capitolino, dim. xsp4àtov, cv, 


vòvas, 0», Ol. 


TÒ. n; 


Capitolino, ad. Del Campidoglio, Apparten. 
al Campid., Katalog, a, 0v; 
)tu0z5, 7, 0%: 

Capitolo, x:g&)two», ov, 76 || I collegio / 
de’ canonici, Tò Gv xavovinoia cuvidoori | 
o. 

Capitombolare, xvfewtaa. 

Capitombolo, xuffioctaua, atos, 76. Fare uno 

‘ capitombolo, xuftetdw. 

Capo, testa, xegedi, #5, 7 [| Cima, ‘Parte. 
superiore di checchessia, xoguor, de) #5 
dxooy, ov, té [| Principio, Prina ULI, 
3s, 3 || Fine, cedeva, F6,à 
rio, kx, xs, 3; din pwr Agi», ov, 76 || Og- 
getto, renere, yi vos, €06, ré || Chi pre- 


siede o governa, apyòs, où, 0; #7°udr, he; 
6v0s, è. Capo del governo, reùtavis, ws, ij 
ò. Capo d’ un partito, atazinoXos, ov, è... 


Capo di casa, oizodsomdmns, ov, 6. Essere 


a capo di, #Yi0p%:; Nyspovedw; èpya. n 


mpwridw; col gen. e più raram. col 


dat. || Duce, Condottiero, #75ud», dvos, | 


6. Capo dell’esercito, or0%r776;, où, è. 
Generale in capo, &syiatp&rzzos, ev, 6 Il 


le Leggi dei re Fran- 


Lana- tri 


f || Promonto- 










Ae 
\ 












| principio, éf &oy7:. Da capo, Di nuovo, 
03; m&liv. Da capo a fondo, Da un 





| capo a più, ex rroddiv eis xépadv. Di mio, 
tuo, suo capo, &T éuavToù, dò ceuuTod, 
dp szut0v. Avere il capo a una cosa, 
Heciiicni. mpos-tyia (irr.) ti; Esservi 














i fari Ji dp-rnsi opa (AUDI Battere 0 Da- 
|. re il capo nel muro ner disperazione, 
| paivonai; To Gv:itiotm c2i:bo. Andar 
‘col capo rotto, tnuwouax:. Far capo, to- 
Îh ‘comivciare, <ozoua:. Metter capo, detto 
di fiumi, cis-g&)l (irr.). Rompere il 
| Capo ad uno, Infastidirio, duseyxepaivo. 
| Venire a capo di una cosa, &rr-e074Zouoi 

(coll aum. per ec); dix mpba00 Lie 
| Cosa fatta capo ha, ode éti pèv Civate 
Tò a 100 elvi kruxtov. 













ischia, Pot LUI) 
apocchio, & 8547005, 0v ò, ; PIE, axds, 6, N. 
apoccia, «ypovopos, ov, ò. 
«_ Capocuoco, apyxiway:tc0s, ov, ò. 

« CapoBila, mowtost&Tas, ov, Ò. 
| Capogiro, #ey70s, 00, d; arotedivia, 45, A. 
7 Capolavoro, Tiàetov 0 KoteTo? Epyov, ov, T0; 
RD ‘ prloteyunpa, ato; TÒ. 
È apolino, x:9&)0v, cv, té || Far capolino, 
| Umo-tapi; IIC npo- apGa (ET): 











ar, a SP QU, di. 
iponaggine, ox)npéras, n705, N. 

pone, Y. Caparbio. 

poneria, V. Caponaggine. 

poparte, staciaogos, ov, è. 

; popopolo, Cnp.s #76) où, ò. Esser capo- 
popolo, Onuxywyi4. 

e Myapov, 606, è || r. milit. nep- 
 madapyos, cv, Ò. 

aporione, Nyemor, 6vog, ò 

So) Caposcuola, ò émoryyzi)buevos Tiyvnu. 
laposquadra, X9yx76;, 0°. pi 









G: ; ; Pat è, 
i, ragionamento, uspéizion, ov, dad ; Capo 
Lg 0 ron té || CORE di 











ino, TOTELVO)S. Capo per. capo, xaT 
Éc0%; rus 8y Exaotov. Da capo, Da 







| capo all’altro, dr &oys als rò Ti)os. Da 








inclinato, r00-Svupfoma. Battere o Dare 
di il capo in qualche luogo, ro0g-fpyopa: 





























di coin Ruga voendi ife). 
Cappa, indio, ov, té; ni ciglagia, 2706, ti; 
delgi, ou, th. i 
i SAS, vatixos, 0V, ò; Loi, ov, Td; 

onxés, 00, 6. DECORO di cappella, 
xos, ou, 6. 
Cappellaio, mdotords, od, 6. 
Cappellano, ispede. É05, ò. 
Cappelletto, #eédrov, cv, tò. 
Cappelio, xZ)06, cv, 6; mediov, ov, 76. Cap- 
pello cou tesa larga, Aa: ov, d. 
Capperi, inter., fagzi! Pafadt! sii 
Cvgr,l €006, N. 


Coxoùy. 


Cappio, up, «ros, 76; fpéyos, ov, è. 

Capponare, îx-ripvo (irr.). 

Cappone, x47rwv, vos, è. i 

Cappotto, spistpis, (dos, fi Tpisuv, 005, è. 

Cappuccio, da donna, xaluvupa, atos, té; 
da uomo, rvvà, Fi,» 

Capra. oîè, 20764, . Di capra, a?yeos, &, ov. 
Branco di capre, 
lar capre, ciroifa. 

Capraio, ximdlog, cv, ò. 

Capretta, ciyidiov, ov, té. 

Capretto, ciyigxos, ov, dj igiorov, cv, 76. 

Capriccio, imSupiz, as, A} pavtasia, 45,1%; 
dop, 6, M» Di mio, di tuo, di suo ca- 
priccio, 274 Tè doroù» Euaurò, 
to ece., A capriccio, x29° A0ov4v. I ca- 
pricei della sorte, ta 7%s 7Ùxns. 

Capricciosamente, pavtastixòg; x2tà TÒ 


uimé)iov, ov, té. Pasco- 


Capriccioso, pavtaotixds; 1, dv; Corutog, ov. 
Capricorno, xî)6e50016, WTO5 0 0, 6. 
Caprifico, 321564, od, è. 
Caprifoglio, rapur)ibpevov, ov; té. 
Caprigno e Caprino, 
gstos, o, ov. Pelle capriua, aîyén, 25, 4. 


QI 
aiyetos, Z3.0Y, Eol- 


Lezzo caprino, xvi, “5, 4 {| Dispu- 
tare della lana caprina, ùrio dov cds 


porgo 


Capriola, femm. di Capriolo, «?)2ypos, ov, 
5 dopxàs, «dos, 7 || Salto, cxiotane, 
utos, tò. Far capriole, covevo. 

Caprioletto, dopx&diav, ov, 76. 

Capriolo, a7yxypos, cv, è; dios, dopxés, N; 
doprds, Udas, ù. 

Capro, ro&yo:, ov, ò. 

Caprone, V. Capro. 

Capzioso, copiotds, 4, du; &matadb;, 4, dv. 

Caracollare, quesv@; mepiedadso (trr.). 

Caracollo, r:pe)xvo:s, 04, 9. 

Caraffa, veda, ne, 9. 

Caraffiaa, pedcov, ov, 76; InxdSior, ov, 76. 


Caramente, 


Affettuosamente, rpospeds; 





GEUU- 





syutatòs | A caro prezzo) mo))où; no- 
I UTL.6)g è 

Caratelletto e Caratellino, 1Stsz0g, 0v, è. 
Caratello, riS05, ov, ò. 

Carato, p5pos, #06, té; uepis, td0s, n. 

Caratteraccio, xxxovSzcz, &s, 5. Chi ha un 
caratteraccio, xuxon3as, €03, 0, N} narb- 

* cporos, cv, è, N. 

Carattere, segno, XAPAATHO, Fcos, è; tUmas, 
ov, 6; anpztov, ov, é. I caratteri dell’ al- 
fabeto, yp&ppata 0 atowsia, uv, T& || 
Forma della scrittura, “x:io, 65. è || 
Qualità distintiva di una cosa, gio, 
ew, 7} tdiov, cv, té; idimpo, atos, té || 
Bignità, Grado, &fimpa, eros, T6; tiuù, 
?s, A || Naturale, Indole, roéros, ov, 6; 
7305, €05, Tò || Fermezza d’ animo, eè- 
otUSsua, os, 9; cvdpeia, 25, 7. Uomo 
senza carattere, 25r&Swntos, ov, 6 || Per- 
sonaggio d'un dramma, qmpécwor, ov, 
TO. 

Caratteristica sost. yxoxxmupiouòs, od, 6. 

Caratteristico, yxparmapietibs, n, 64) dts, 
«, ov col dat. 0 col gen. 

Caratterizzare, 
ONmetgo). 

Carbonaia, avSecxd 

Carbonaio, ESA Éws, 0. 

Carbonchio, &vSox5, RELA e; 

Carboncino, 0vSp%4109, 00, 76. 

Carbone, &»Speg, «x05, è. Far carbone, 
dySparetw. Il far carbone, avSpaxeia 
us, 9. Abbrustolire sui carboni, dySpa- 
vizw. Nero come il carbone, avSpaxias, 
cv, 6. A misura di carbone, eùrdpws. 

Carbonizzare, avipaxetw; avSouritw. 

Carbonizzato, aySoxxsvtòs, n, dv. 

Carcame, oxzdetoy. où, 70; Gotà, Gv, TÀ. 

Carcassa, di una nave, 
wY., TA. 

Carceramento, eiogt:, 05, #5 cipymòs, od. ò 

Carcerare, sis cioxt)y 0 puiaxày EpeBà))w 
(ann; eis Crouotrptov Els 4/0 (irr.}; 
s(py». 

Carcerazione, V. Carceramento. 

Carcere, gulzx2, 75, 9; diouwrapror, ov, tò: 
cipymòs, 05, Mettere in carcere, V. 
Carcerare. Tenere in carcere, ey dsruoîs 
vor-igw (irr.). 

Carceriere, d:spopviaz, azos, 0; sioxtopù- 


yapaxtapita; Lro-tUtiA; 


XK, KS, Ne 
4 


Tg velas Eyxotdia, 


\xÈ, xx0g, 0. 
Carciofo, xiy&ox, «5, 
Cardare, îzivoj xata-fotv0; Tira. 
Cardatore, g2vTns, dv, 9; Tertio, F00s, è. 
Cardatura, fuvots, ewi, RI Ti, cws, N 


Cardellino, Pro SEL 



























Teva 
Cardiaco, sodiarde, fs wo. duet 16 
Cardialgia, rapdalyia, asse 
Cardinalato, x2z0dwadiav èginpz, utos, th. 
Cardinale, xapdivklice, ov, è. 
Cardinale, ad. péyoro:, n, ovj màztoro:, 
n, ov. I punti cardinali, 
I numeri cardinali, 
Spoi, Gv. ut 
Cardine, ere6pei, /705, #; qerpvpos, ov, d. 
Cardo, da mangiare, cx6)vpos, ov, è Il sa 
sedie la lana, gif ou, Ò. 
Carena, tpériws, ew, È. 
Carestia. scarsezza di tutte le cose neces- 
sarie al vitto, cerod:ta, 6, 4: Mes, 05, 
6. In tempo di carestia, cerodatas zii 
zovens || Scarsezza di ogni altra cosa, 
omuvic, 463 7; ug: 
as N 
Carezza, dimostrazione d’ affetto, &omzcpa, 
xtos, TÒ; pudopponets, ews, n. Far ca- 
rezze, pilopporiopar; «îz&)}w || Il prezzo 
troppo alto, dtsptimior, cv, TÒ. 
Carezzare, V. Accarezzare. 
Carezzevole, aiublos, ov; propgoratixs, 
n, 6; prede, n, dv. 
Carezzevolmente, ziuvàas; prdoppdvas 
Cariare, 73470. Intrans. cimopue. 
Cariatide, xaov&ris, (005, #. 
Cariato, eaatd;, 4, ov; cientws, Vix, d;. 
Carica, T. mil. assalto impetuoso, £p65- 
ports, 05, î; EmiBola 0 Tposfoxa, vis, 
Fare una carica, éu-824))w ( irr.) moi. 
Tornare alla carica, tàv poyn» dravedo- 
a; fig. per Ripetere con più insistenza — 
una domanda, «US demapiw rwà || Ca- 
rica, Ufficio pubblico, &ox4, #5, 45 ti- 
dos, €05, TO; Tue, ia derrovpyia, CIS 
i. Le persone che hanno la carica, ci 
Tiis; Td tiàa (col verbo in plur.). be 
"RE poprispòs, où, Ò. fata A 
Caricare, paprida; xata-poprita | obptov | | 
ur toi. Caricare una nave, yegi- 
» || figur. di cose nom materiali, ma 
ina e pesanti, fxpUvow: auTa=- Rx pata TOR 
Turi au=Titin nt (irr.) TW TWOS- Cari- 
care uno d’ ingiurie, dEo:re TÀUVW Tw& || 
T.milit. Assalir con impeto, ép-oppao 
tesi; ET-faXA% int. ) net: EreriSeuai ì 
toe || Esagerare, ùrsp-B@Mdm; ded gi 
Trivomoonat. O 
Caricato, part. di Caricare || Affettato, | 
i ALI LE Da bit 5 


TÀ nivrpa, wy. 


OL MPOTOTUTOL ci 


Evora, amupia, 


$LS =0(E0Y0S, O». 
Caricatore, vopritay, ovsx, 0». i. 
Caricatura, affettazione, rspisezie, Co 18% % DI 




















Carità, &y&ra. 45, 7 || Elemosina, 





yedodens. ntos, || Ridicola rappresen- 
tazione in disegno, yeloix ypxgà, fs; Î; 
 aiidxotov medswrroy, ov, TÉ. 

Carico, sost. 930705, ov, è; poptiov, ov, tò; 
dx30s, eos, 76. Nave da carico, gopra- 
ywy?s vads, veds, A: poptayuò» Tioto», 
ov, Tò; vopris, td0s, © || Incombenza, In- 
carico, svr0d4, de, È; Tpéstujua, TOS, 
ré || Accusa, Imputazione, &y4\nu%, «706, 
té: citiz, as, ). Dare, Far carico a uno, 
uiticopazi tivz. Testimone a carico, xx- 
TAMAETUVAÙY, oVvtos, è. Testimonianza a 
carico, xataueprvpia, «5, 7 || Danno, 
Pregiudizio, Snuia, as, 4. Chi è a carico, 
er&ySA<, és [| Imposta, Aggravio, pépos, 
ou. d; sispood, ds, N 

Carico, ad. ÈNpoptos, 09; Yi, OVE, 0). 
Carico di debiti, xuttypesns, vv. Carico 
d’anni, x4t@yipas, ov. Carico di colore, 
Tolvypwuatitopevos, n, 0v. 

Carie, sp&xedos, ov, 0; eat:dw», 6108, Gi. 

Cariello, Upsdpiivos Toma, atos, TÒ. 

Carissimamente, g.ltétos. 

Carissimo, piltatos, 7, ov || Di gran prezzo. 
moivteléetutos, N, 0V. 

è lenpo- 
cUvn, #5, È || Favore, y&pis, «ros, &- 

Caritatevole, £lenuwy, ov; prdavSpwros, ov. 

Caritatevolmente, z\enu6vos; PI LISPWTYIS. 

Carlona (Alla), quela. 

Carme, 70, eos, 10; pidog, cos, tò; Toinma, 
TOS, TÒ. 

Carminare, r:xr50; roxigo. 

Carminio, xiyvaapi, 04, TÒ. 

Carnagione, ypé«, «5, #5 ypds, wrés, è. 
Bella carnagione, eUypoa, 5, 9. 

Carnale, capxiés, A, 6; piidaupxos, 0). 
Fratello carnale, xUradz)pos, ov, è. 

Carnalità, &oiiyza. as. i; auodazia, 6, A. 

Carnalmente, cuprxos; dicl)06 . 

Carnato, V. Carnagione. 

Carne, oupî, capxòs, A; xpias, xpiuws, TÒ. 
«La carne, opposta allo spirito, c&pè, 
cupxbs, n; coua, xtos, té. Di carne, 
sUPRIVAS, n, ov. Carne salata, t&ovos, 
sv, 6. Far carne, Fare strage, povede. 
Metier troppa carne al fuoco, sodv- 
TOupuoven. s 

Carnefice, dnudoros, cv, è; dhuios, ov, d. 

Carneo, G4PKLIOS, n, 0%; Gapxxòs, N, dv. 


 Carnesecca, r&oizos, ov, è. 


Carnevale, diovdera, wv, TÉ. 


Carnevalesco, diovvarurnds, A, dv. 


Carniera, KUVNYETIRÀ RO, 4) 


Carpificina, emapaypds, où, 6; aoayà, îs; 4. 
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‘Carnivoro. 9094705, 0V; xp:w9%705, 0. 


Carnosità, cqoxmpa, atos, Td. 
Carnoso, cupasdas, e; eUsupxos, ov. 
Caro, sost. omuvositia, 26, . 

Caro, ad. Amato, Grato, piÙos, n, 04; Tpos- 
pedns, 855 dyarntos, 1, 0v; 0g, ela, U. 
Aver caro per Amare, ayonew. Aver 
caro per Piacere, coscxo || Costoso, zi- 
poss, 0%; molureine, és. Non caro, eUm- 
vos, 0%. 

Caro, avv. coi verbi pagare, comprare ecc. 
tipivs; to)iod; toiìa. Poco caro, 6)t70v; 
6iiyon. Più caro, 7iziovos. 

Carogna, rrdipa, utos, 70; Svngipotor, ov, Td. 

Carola, éyxixlios x0F05, 00, 0; yopeta, 45, A. 

Carolare, yopedw. $ 

Carota, xupawto», od, Ti; at&pu)îvos, ov, 9 | 
Faudovia. Trovato non vero, Tidspa, 
utos, 76. Piantar carote, pevaxito. 

Carotidi, xxpwrides, wy, ci. 

Carovana, suropixòs o7di05s, ov, 6. 

Carpine, $u7ia, 45, 9- 

Carpione, xutpîvos, ov, 6. 

Carpire, corato; do-zomazuw; al uno, tewd;. 

Carpo xapròs, où, 6. 

Carpone o Carponi (Andare), rercatod4ri; 
tiTpATOdO: Cixno. 

Carradore e Carraio, couxtizods, od, è; 
apautoTn,ds, où, è. 

Carrata, quada, ne, 1} cuadzia, as, Q. 

Carreggiare, copata)atio; jvioyzda. 

Carreggiata, &uaènt6v, od, 76. Fig. Uscir 
di carreggiata, 7775 0037; Gdod dro-Tiu- 
vkopac. Stare in carreggiata, dpSorpaziw. 

Carretta, &uat&piov, cv, tÒ; Oynputio,, 
ov, TÒ. 

Carrettiere, «uaZsb:, é0%s, 
ov, d. 

Carretto, &u&z:0v, ov, t6. 

Carrettone, &pux, xtog, td; dgnua, xTOs, TÒ. 

Carriaggio, oxsvogépa, wr, Td. | 

Carriera, doéuos, cv, è; vopà, &s, 7. A 0 di 
carriera, À tutta carriera, doouo; de0- 
pics | Avviamento, Disciplina, a cui 
uno si mette per farsi uno stato, £mera- 
d:varz, E3, "; ETA diva, aT05, TÒ. 
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Carriola, &uafdpiov, cu, td. 


Carro, &pua, xtos, td; duata, ns, N; dgos, 
ov, è. Di carro, &pudrstos, x, 03. Andar 
col carro, Guidare il carro, goparziativ. 
A carra, per À carrate, In gran quan- 
tità, &0nv». — Dire un carro di villanie, 
nic fixopnpizy Piacpayuém. Mettere il 
carro innanzi a’ buoi, rpwIvrT:p0v Torés. 
Pigliar la lepre col carro, fpxdiws ansitw. 


RRRCIO 


AVRA 


Carrozza, &uata, 16, 1} dopdpoza, 15, 

Carrozziere, &opatotayis 0 duztotaòs, 
où, d. 

Carruba, xzp&t:0v, cv, td. 

Carrubio, xspariz, as, 7. 

Carrucola, rpogidiz, 25, 9. 

Carta, y&pens, cv, 6; mAmvpos, ov. 68 f. 
Foglio di carta, yxprio», ov, 76. Mettere 
in carta, ye&go | AI plur. Documenti, 
ed ppata, Vv, T4; youupoateto, 9, TÀ | 
Carta moneta, marmipov vopionua, &tos, 
76 || Carta geografica, riveé, uxos, è con 
O senza yewyjpzo9uos, VAOTANILZAZAA 
0.5, || Carta da giuoco, yzotiov, cv, td. 
Giuocare alle carte, toîs yaotion mito 
(irr.)..— Fig. Carta bianca, cioè pieno 
arbitrio, rxsx éFgovria, as, Chi ha car- 
ta bianca, aùrezovetos, ov, è e 7. Rime- 
scolar le carte, cioè Turbar le cose per 
pescar nel torbido, ruooy&s too. Scam- 
biar le carte in mano, i2-xr7ar%o. Avere 
alcuno a carte quarantotto, usim. Met- 
ter carte in tavola, Dir le cose come 
SODO, Tapponokzopute. 

Cartapecora, depSipa, «6, 

Cartapesta, y&ptas oU/xo))os, ov, è. 

Cartastraccia, eutoontixds y&pmns, 00, d. 

Carteggiare, eroroluis 0 di Emieto)Giv Tpos- 
oprdéc. 

Carteggio, @ dé Emioro)éiv èpidia, «s || Le 
Lettere scritte e ricevute, irotoda 
Ul; YPRUMATA, WI, TÈ. 

Cartella, yapriov, ov, 6; syedkpi0v, ov, tò || 
per tenervi é fogli, yxupropu)kxor, ov, 
TO. 

Cartello, 
ov, TÒ. 

Cartiera, yapriiv Epyaotipior, ov, Td; yap- 
TOTMOLLA, 45, N. 

Cartilagine, x0vdpos, ov, d. 

Cartilaginoso, yovdpwdns, £4. 

Cartoccio, y&4orov stnua, atos, Td. 

Cartolaio, yaetotwins, ov, dè. 

Cartolare, yxptopu)dxiov, cv, Td. 

Cartolina, yaptio», cv, td. 

Cartone, Tayòs (#05) NXPTAS, Ov, Ò. 

Casa, vixia, 26, A} 0îx95, ov, dò; otrnua, xtos, 
Tò; dopo, atos, to. Ta casa, otxoc; évdov. 
Da casa, ocîx0Isv. À casa, Verso casa, 
otrad:; otxovde. Padrone di casa, cixo- 
Ciomortns, cv, 6. Padrona di casa, cixodi- 
otowx, n5,%. Amimninistrar la casa, cixo- 
vonta. Fabbricare una casa, oîrodopiw. 
Mandare in rovina una casa, cîxopIopiw. 
Esser di casa, cixsîés cime || Schiatta, Li- 


0d; 


t, GY, 


Tpoyjoappua, utosi T; fiBdioy, 

















gnaggio, 8008, 0%) né i) Famiglia, 
xs, 9} olxos, ou, è. 
Casacca, cia ce &sy N; RARO ida, Fi DA 
Casaccio, dustixaua, atos, té; doo sddan toy 
mrbua, atos, 16. À casaccio, eli; d)d- 
VIOLA è 
Casale, vespa, ns, N; TY, où, ò. 
Casalingo, ciz:t0s, «, ov. Detto di Persona 


si: 


* 


che sta molto in casa, cixovpixds, #, dv. Va 
Casamento, cixqua, atos, té; Olipa, xros, to. 1% 
Casata e Casato, yiv0s, €06, Td. “e 
Cascaggine, drvwdia, xs, È} «pas, €05, CR -5% 


Cascamorto, «Apvrras, od, d. RUUSE, 

Cascare, rimto (irr.); xxra-mimca. Cascar 
morto, Sexo (irr.). Cascar dal sonno, 
brvworm. Cascar le braccia, aSvpio. 

Cascata, rr@s:s, «ws, n. Fare una cascata, 
xata-titto (irr.) || Cascata d’acqua, xa- 
Tupoatns, ov, d. bi, 

Caschetto, xépus, vS0s, 

Cascina, rupoxopetov, ov, tò. 

Caserma, otparintinds cizos, ov, è. 

Casetta e Casina, cîxidrov, ov, Td. 

Casipola, cixmuartior, ov, 7ò. 

Caso, avvenimento fortuito, cipria, 
utos. T6; cuufav, kvtag, Td; TUXn, ns, A [{ 
Sventura, cvupopà, ds, N; drbxnpa. atos, 
té || Avvenimento qualunque, rp%7pe, 
«tos,tò || Quesito, Questione, Sipa, ato, 
rò || Oggetto d’accusa, «îria, 26, || Cir- 
costanza, Occasione, rspiotasts, €06, 7; 
xxpos, 00, 6 || T. di grammat. medici, 
es, 7. —Il caso possibile, rò èsdegone= 
vo», ov. Il caso presente, rò mapdv, bvros. 
I casi futuri, rà piovra, wv. In questo | 
caso, cioè allora, rér: è. In questo caso, 
cioé dunque, odxoù». In ogni caso, sti . 
movt”wy | Tàvtws. In nessun caso, oddupts. 
A caso pensato, sfarirn0ss. A caso, Per 
caso, cioè Accidentalmente, tuxa; amò. 
tiynsi; xatà tiyns. A caso, cioè Incon- 
sideratamente, &vontws; KAéyws. Caso che, 
In caso che, In caso di, #&», si, eè mov 
col cong. 0 È ott. Nello stesso caso, ey 
té «dtd. In caso simile, îv 7Ò TOUTE. 
Nel caso opposto, eî dè aa. Essere al 
caso, cioè Acconcio, Opportuno, erta- 
dztos, a, 0v iui. Far caso di una cosa 0 
persona, Farne stima, rrepì mo))où, rep 
m)ziorov moouai twa 0 te. Non fare al- 
cun caso di, ev oùdsvi \dyw TiSemai tua. 
Avvenire, Venire, Darsi il caso, 7vyx&va 
(irr.) col Partaei del qual verbo ( V. ta 
Gramm.) s’ esprime spesso l’iden del- 
i’ impreveauto, dell’accidentale. 
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Casolare, xx}<d;, cò, è. 

.Casotto, ctéyn, ns, 7} orormà, dk, 9 

Cassa. x Bwrds 00, i; \kpvat, axos, (spe- 
ctalm. da morto); Saxa, ns, i || Cassa 
forte, a cyvpioSixn, 16, a. Cassa di rispar- 
mio, tapietov, ov, tò. Cassa militare, 7a 
TTPATIOTIZA YONMATA» 

Cassaio, xifwToT2di, 0Ù, Ò. 

Cassapanca, £&300v, ov, 76. 

Cassare, Cancellare, diz-y0490 || Annulla- 
re, «xvodmw. 


- Cassatura, eE&)efeis, e04, 4 


Cassazione, a&xbpwets, Eews, NM; dvaipzcts, 
€05,79, 

Cassero, xocdia, 6, 

Cassetta, x Ewreov, ov, 76 || Sedile del coc- 
chiere, oxoif2s, avtos, ò. Stare a casset- 
ta, Quoygiw. 

Cassettone, cxevoSnxa, 45. n» 

Cassia. xxota, as, ). . 

Cassiere, tapizs, ov, ò; pyuoooviaz, uzos, d. 

Cassone, peykin xiBwrés, od, 9. 

Castagna, x4otavov, cv, tò. Di castagna, 
reatavgizòs, %, dv. — Cavar la castagna 
dal fuoco con la zampa del gatto, diax- 
mpirtopai te di)ov xivduvevovtos. 

Castagneto, xxotavecv, dvos, Ò. 

Castagno, x4otav0s, ov, ò. 

Castaldo, ctxoyòuos, ov, ò. 

Castamente, &yvòs: xaSapos. 

Castellano, ppovpepyos, ov, è; ppovpapyns, 
ov, ò. 

Castello, Rocca, po0vprov, ov, 76; dxpéto)is. 
ss, || Palazzo munito di mura, face 
\ztov, ov, 7d || Villaggio, xopn, ns, 3. — 
Far castelli in aria, dvespoto)éw. 

Castigato, detto di stile, di scrittore, dix- 
memovnpévos, n, ov || deito di costume, 
xaSapòg, tt, dv; aveyx)ntos, ov. 

Castità, &yvsia, a5, 7; xaSapdtns, nTos, D. 

Casto, &yv65, #, 0v; xadupds, &, dv. 

Castone, d’un anello, cpavdéva, n6, È. 

Castoro, xerwo, 0005, è. Di castoro, xxor4- 
puos, x, 0v. 


 Castrametazione, oteetotidivors, ews, n. 


Castrare, ix-tiuvo (irr.); eUvovyito. 
Castrato (Agnello), xpeds îxreuunpivos, è. 
Castratura, eUvovyispòs, od, è. 


Castroneria, dvewSacia, 25, 1; Uovveota, 


SIZE) n 
Casuale, 7uyw», odDax, dv; tuynpés, &, év, 
Casualità, 7vy6», 6vros, tò. 
Casualmente, &Tò tòyns; xotà tÙya». 
Casuccia, cixtdt0s, ov, Td; Coudrior, ov, tò 
Cataclisma, xetuz)vomòs, cd, ò. 
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Catacomba, Catacombe, vazp08Fx21, wy, ai. 
Catafalco, imme gios xlivn, 15) È. 
Catalessia, xat&lages, e06, N} xetOzh, FA. 
Catalettico, xatainTTIXdS, ©, 65. 

Cataletto, pipet90», ov, 76. 

Catalogo, xxt&10y04, ov, è. 

Catapecchia, xz)cz, &5, 75 xRXUEn, 16) A. 

Cataplasma, x2T&rizcua, xtos, té. 

Catapulta, xxteriitas, ov, ò. 

Catarrale, xxteppoiròs, A, dv. 

Catarro, xxt&òpoz, as, i; xatàppoos, ov, d. 

Catarroso, pleypatodns, es. 

Catasta, cweds, où, ò. 

Catasto, tiugpa, atos, té. 

Catastrofe, xotaotpopr, Fs, N 

Catechismo, 274x400, ws, N} xataXATMOS, 
où, ò. 

Catechista, xatayntis, où, d. 

Catechistico, xxtnyatipios, ov. 

Catechizzare, xut4yi0 Tod te 

Catecumeno, x2rayobpevos, n, 0. 

Categoria, xTuyopiz, 5, Me 

Categoricamente, capo; diapondav. 

Categorico, xerayopixis, *, év || detto di 
Risposta, pntds, 4, dv; aupis, és. 

Catena, capa, &s, 1} 4)vcws, ews, 95 decpis, 
où, 6, al plur. anche tà Cecpd || Catena 
per ornamento, &\bawor, av, té; dppos, 
ov, ò || figur. Continuità, Successione 
non interrotta di cose, eippòs, 0Ù, è; cur 
aper, x, 7; cuviyzta, xs, A. Catena di 
montagne, rx dpa tà curi. 

Catenaccio, poy)és, od, 6. Mettere il cate- 
naccio, Chiudere a catenaccio, poy)éo. 

Catenella, Ads», ov, 7d. 

Cateratta. xxatagpazins, ov, è || Malattia de- 
gli occhi, y)xùzwua, atos, tò. Il formarsi 
della cateratta, 27707) 20xwat, ews, 9. Aver 
Ja cateratta, &Toy)xvxdomut. 

Caterva, ting: Dj ottpos, cos, td; TIRO, 
e06, TO; owebdsy ud. 

Cateto, x&Setos, i /sottint. ypap pi) 

Catinella, yzpévemtpor, ov, té; yépufor, 
ov, TÒ. 

Catino, rpuficv, ov, 76; dexkon, ns, Ne 

Catottrica, ATOTTPUAR, Îs, 

Catrame, misca, 45,9) CWriona, 46, 7» 

Cattedra, xxSédpa, as, 5 bipa, atos, té. 

Cattivaccio, ravod0705, 0v; Tovipés, &, dr. 

Cattivarsi, 7pos-dyopoi (irr.) qw. 

Cattivello, «Sos, x, 0v; Tovnpòs, &, dv. 

Cattiver)a, Toympio, a, HM. 

Cattivo, xaxds, x, dv, compari. xaxicv, y5i- 
pur, superl. x&xiotos, ysipratos. Cattiva 
salute, xoyetia, 45,4. Aria cattiva, dus- 








pis, &, dv; roimonins, €65 xuxodpyos, 09; 
otavis, €55 poySnpòs, &, dv || Poco atto 
ed esperto, pudios, n, 0vj &Trzipos, ov. 
|| Turpe, Disonesto, xè7y06s, &. év ||Pe- 
ricoloso, xewduvodns, esi Srizivduvos ov. 
|| Non ponderato, Non diritto, &ayveros, 
ov; de000s, 0v; &i0yos, ov. Dare un cat- 
tivo consiglio ad alcuno, xxxdis Bov):v9- 
pi toi || Nocivo, f ARP: £65, &; 6 || Non 
Prospero, Avverso, dmuicios, ov; axitÀwos, 
«, 0v; &tugis, és — Saper di cattivo, 
Aver cattivo odore, xuxdis 35% (irr.). 
Che sa di cattivo, x&z05m0;, ov. 

Cattolicamente, xeSo)ixds. 

Cattolicismo, xaSohwxi Tistig, ws, f. 

Cattolicità, xxSoXixot, div, oi. 

Cattolico, xxSoXewxés, 4, év. 

Cattura, cUdigbis, ws, 7. 

Catturare, svì-lapovo (irr.); xaTu-)cp- 
pavo. 

Causa, citix, as, i; altiov, cv, r6. Esser 
causa di, «iTios, «, ov sipi twos. À causa 
di, Per causa di, ded coll’ accus.; Evexa 
col gen. || Questione, Lite, dix, 15, È. 
Sostener la causa d’uno, vrzo Twos dfyw 
(irr.). Difender la propria causa, &ro- 
doyodpai. — Far causa comune con al- 
cuno, svp-tTp&scw (irr.) cwi. 

Causale, xitivdns, es. 

Causare, V. Cagionare. 

Causidico, 7vvy0005, cv, ò. 

Causticità, xavotiziv, 00, 76 || Mordacità, 
GXWwITTIX0Y, 00, TÒ. 

Caustico, xavateés, 4, 65 || Mordace, cvw- 
mruds, i, év. 

Cautamente, eViuftti; dizorzppivews. 

Cautela, eDi&gza, «5, 4 || Cauzione, è7707, 
ns, 

Cautelare, dopalito; yyvsopa:. Cautelarsi, 
eV-\aBiop.at. 

Cauterio, xevtA prov, cv, Té. 

Cauterizzare, xevtapiàbzo. 

Cauterizzazione, xadats, ws, f. 

Cauto, sViuBàs, é5} mpovontixbs, 4; dv. 

Cauzione, £7707, 15,5. Sotto cauzione, ùr:y- 
yVws. Senza cauzione, &veyyvws. Far cau- 
zione ad alcuno, îyyviopai tw. 

Cava, di pietre, Soropia 0 \uropia, as; 
di metalli, o minerali, péra)}ov, ur TÒ. 

Cavadenti, 0dovra/ eds , cò, ò. 

Cavalcabile, ImmAGIROS, 0v; iMTMÀaTtOs, ov. 

Cavalcante, inmoB4ras, ov, Ò. 

Cavalcare, intivw; immatopar; èiabvi (irc): 
Mal destro nel cavalcare, &perzos, ov. 


azpia, 5% || Malvagio, Perverso, r059- 








cata, ip inmtov Sia vit SA 

Cavalcatore, ‘mmofe4mns, ov, è ; immaotis, od) 
ò; immevs, Éeg, ò. 

Cavalcatura, brmosbyio», ov, té; trros, o 

Cavalcavia, yipupe, 6, 9. 

Cavalcione e Cavalcioni, immyd6»; nepidd 

Cavalierato, inmàs, ada (sottint. Th). 

Cavaliere, inre0s, és, è. Di cavaliere, im-o 
Tés, 4, év || A cavaliere, posto avver- 
bialm. AI di sopra, Umip. 

Cavalla, i77725, ov, $. 

Cavallaro, immopoppés, od, 6. wr; 

Cavallerescamente, prex&)ws: eÙyevéis. A | 

Cavalleresco, imteés, #, 6v || Nobile, Gene- 
roso, é\euSéptos, ov; eÙyavis, és» 

Cavalleria, imtòdv, od, 16; immeîs, éev, ci. 
Comando della cavallerià, imtxozia, as, 
7. Comandante di cavalleria, innapyos, 
ov, è. Comandar la cavalleria, inmapyio. 
Combattimento di cavalleria , iamopuzia, 
us, 

Cavallerizza, ira6dpopos, ov, 6 || L'arte del | 
maneggiare i cavalli, imme, 76, Sg 

Cavallerizzo, immoxipos, ov, d. 

Cavalletta, 4xpis, (005, 4 || Fare una caval- 
letta a uno, revovpyds ég-amut4O Ti. 
Cavalletto, dim. di Cavallo, imm&guov, ov, 
76 || Cavalletto da pittori, dxpi8us, avros, 
ò || Strumento di tortura, otoeElwripio», 

ov, Tò. 

Cavallina, dim. di Cavalla, inm&piov, ov, 76 
|| Correr la cavallina, &cs\yaivo, fut. ew. 

Cavallino, sost. imm&giov, cv, té; inmidiov, 
OV, Tò. 

Cavallino, ad. int, &, o». 

Cavallo, ©7706, ov, 6. Di cavallo, îmmztos, e, 
ov. Cavallo da soma, x&8&)Ans, ov, 6. Ca- 
vallo selvatico, ‘ama)908, ou, 6. Afca- 
vallo, Su un cavallo, 9’ LIRA caval- 
lo per A cavalcioni, im7406». Stare, An- 
dare a cavallo, irr:vo. Cambattere a 
cavallo, uayopa: (irr.) &p inmov; into- 
uuyin. Combattimento a cavallo, imzo- 
pazia, xs,» Mantener cavalli, inmoroo-. 

io. Comprar cavalli, immwviw. Corsa di 
cavalli, imrodpopia, &s, i. Amante di 
cavalli, piXmtos, ov, 6. Posta di cavalli, 
e Stalla per cavalli, imm», vos, è || AL 
plur. per Armati a cavallo, Cavalleria, 
immeîs, iv, oi;-immedo, od, té || Cavallo. 
marino, imzméxzatos, ov, òè || A caval do-. 
nato non si guarda in bocca, d@poy ddt Te 
da TU ÈTRIVEL 

Cavallone, acer, di Cavallo, péyas immos, 











ia 


- 0v.à || Gonfiamento delle acque*del mare 
“o de’ laghi, temvpia, xs, M- 
dimento! dpuxt, Îs, N 
Cavare, Scavare, dpvoco (irr.)]; peralìeda; 
xata-sx&tT%w (irr.) || Levare alcuna cosa 
da un luogo, s2-i)\xw (irr.); «E-apiv 
(irr.). Cavar la spada dal fodero, sm4o- 
uo tò Èivos || Far uscire uno da unluo- 
go, f-dy0 (irr.) twà Tw0s con o senza 
sx || Cavar di carcere, pvopa:; Éisvdepéw 
{| Cavar sangue, pieforopio [| Cavare una 
conseguenza, cuvi-\oyitopay Tepaivo (ex 
col gen.) || Cavarsi le vesti, &ro-dlopa 
(irr.) || Cavarsi la fame, la sete, ex-7tw- 
minpi (irr.) miiva», dipav || Cavarsi la 
maschera, îv pavepd yiyvopui (irr.) || Ca- 
vare una ciarla, dex-orzipo )dyov || Cavar 
Je mani da una cosa, darle fine, x0)op@va 
emetiSnpi Tue. 


Cavata, òpvyi, 75,7. Cavata di sangue, pi:- 


fotopix, 4, 

Caverna, &v7pov, ov, t6. 

Cavernoso, &yreowdns, 85. 

Cavezza, pope, &s, n. Metter la cavezza, 
mipi-Bi&X)w (inr.) Ti pope. Romper 
la cavezza, &y4)wvos yipsopai (rr). 

Caviale, &vruxaio» T&pYOS, €05, TÒ. 

Cavicchio, conI, nvds, Ò. 

Caviglia, r&3c02)0s, ov, ò. 

Cavillare, coprotidoa; otpefodxio. 

Cavillatore, coprstiz, où, dj priddixog, 0v, ò. 

Cavillazione, océpurpa, «Tos, Tò. 

Cavillo, oépispa, aTos, té. 

Cavillosamente, TOPLITIXGÌS. 

Cavilloso, copratixòs, 1, 6v; puuxpoldzos, o». 


: Cavità, xoc)mpa, atos, té; xovds, dos, 


Cavo, sost. V. Cavità || Forma per gettarvi 
le figure di gesso ecc., tÙros, cv, 6. 

Cavo, ad. xoî)os. n, 0». 

Cavolino, xoaufidiov, cv, To. 

Cavolo, xodufa, ns, 73 fipzvos, ov, 5. 

Cazzaruola, 7Yxv0v, ov, té. 

Cazzuola, drx/wy:0s, éwv, d. 

Cece, ep:8S0s, cv, 6; dpofos, cv, 6. Della 
grossezza d’un cece, dpofizios, x, 0%. 

Cecità, Tuoldtas, nT06; f- 

Cedere, ritirarsi, sx0; #v-didwpi; Ùmo-ywpiv 
| Arrendersi, ela; On-eixv; cvy-ywoie || 
Essere inferiore, mxpa-yopéo twi; 30- 
aGopaei Twos; Varepio twòs; in qualche 
cosa, tv 0 TI. 

Cedevole, eUxajrtàs, #6; palax6s, 1, dv. 

Cedevolezza, edDeappia, us, aj metis, €06, 

Cedola, cvy)papà, È; dj axedspiov, cv, té. 

Cedro, pianta, xidp05, ov, #. Di cedro, 
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xidowos, 1, ov || Cedro, frutto, ;xedpis, 
L008, è 

Ceduo, rpntds, ©, 64. 

Cefalalgia, x:po)a)yia, «5, 

Ceffata, V. Ceffone. 

Ceffo, pUyy0s, 05, tÒ. 

Ceffone, x6ix905, ov, 6. Dare, Appiccicare 
un ceffone a uno, éri xéppas Tatezam 
TI; rodapizo. 

Celare, xeùmTw; dmo-xpirtu; una cosa ad 
Uno, TW Tr. 

Celata, Elmo, x6pus, vS0s, 4. 

Celatamente, xpdou; xpUfBdns; \kdpa. 

Celeberrimo, svdotditatos, n, 0%. 

Celebrabile, i72eve760s, 1), dv} &7e970<,%, dv. 

Celebrare, Lodare, îmz0vé0, fut. tcm; dpvéo; 
&y-xwpudt || Solennizzare, sooràto; t:- 
Vic (fut. ic0). 

Celebrazione, édprxo:s, ws, 7; foptanpòs , 
où, d. 

Celebre, é»dofos, 01} sUdiximos, ov. 
celebre, eUdorenio. 

Celebrità, eddozia, as, 7} eUXAEI&, as, fi. 

Celere, #lxp0ds, &, 64; 

Celerità, tayxùtys, nTOS, N} T_X0S, #06, TO. 
Con la maggior celerità possibile, dre 
TUYLITA. 

Celermente, rxyxiws;j teyxd. 

Celeste, appartenente al cielo, oùpàyos, 02, 
e 05, x, ov. I fenomeni celesti, 7& e70v- 
pustz, vj tà petimpa, 09 || Divino, Sz5- 
migios 0 Setos, &, 0v || Celeste di colore, 


Esser 


TuyÙS, Eix, U 


xUXVEOS, A, OY. 

Celia, todd, ds, n; ya pierro pos, od, è. In ce- 
lia, Per celia, zzitwy, ovoa, 0) accordato 
col soggetto della proposizione. Volge- 
re in celia, cis yÉ)wr« Tpéro (irr.) ; 

Celiare, 7aito (eer3): qziordtua; ardreta, ful. 
ponat 

Celibato, &yzuia, x5, 7. 

Celibe, &yupos, ov. 

Cella, Piccola camera, cizau&tiov, cv, té [| 
Spartimevto dell’ alveare, x)7r7ap0s. 00, 6; 
yz, 15, || Stanza dove si tiene il vino, 
otvodhxa, ns, || Parte interna di un tem- 
pio, vatrzos, où, è; cqxòs, où, ò. 

Cellula, xvpelés, idas, d. 

Cembalo, xdufa)ov, ov, 76. Suonare il cem- 
balo, xvyfizdijw. Suonatore di cembalo, 
xvpfeadiatns, od, 6. Suonatrice ect. xvu- 
fadriaotpia, xs, N 

Cementare, tiraviw; rondo. 

Cementazione, tiravwe, ews, jj xoviaot, 
EWS, N. 

Cemento, tirauos, ov, è; xasia, 46, A. 














, 


zare il desinare con la cena, pydèv ine 
didwpt. 
Cenacolo, dermmnmiigtori cv, 16. 
Cenare, deerviv. Chi non ha cetato, &der 
TvOSs, 0). 


dos. nh. — L’un per cento, éretosmà, 76, 
7, il 2 per cento, i 4115 per 
cento, ELlHOTTA, A. ; MESSI 
Centomila, dsxkxi popior, di CA 
Centone, xévrewr, wvos. è. i 
Centrale, emixevrpos, 0v; pécos; n, ov. 
Centro, xév7p2v, ov, 76; pésov, ov, té. Lon- 
tano dal centro, arr6zevtpos, ov. Il centro 


Cencinquanta, sxxTiv rei miviizovta. 

Cencio, pa&xos, #06, 76. Vestito di cenci, 
parevdvras, cv, 6. Non avere un cencio 
di checchessia, ,70° E\gyotoy ty (irr.). 
Uscir di cenci, &usvor Todrto. 

Cencioso, paxivos, n, 00; Fo, g- 

Cenere, orrodòs, od, 6; tiopa, 05, . Ridurre 
in cenere, atodi0; tepodw; teppizo. Cuo- 
cere sotto la cenere, erodilw. 

Cenerino, orédtos, «, 0v. 

Cenerognolo, atodozrìas, é6; tepposdns, es. 

Cenetta, dermvapio»v, ov, tò. 

Cenno, vedpa, e705, cò || Segno, Indizio, 
onpetov, 0v, TO; Texpnpiov, ov, TÒ. Mit 
un cenno, viÙ0; cauztvo). 

Cenobio, x0wòfroy, ov, 76. 

Cenobita, xowdfos, cv, ò. 

Cenobitico, rowofiaxòs, n. dv. 

Cenotafio, xsvot&piov. ov, T6. 

Censimento, atoypaorn, 36, 9. Fare il cen- 
simento, dmo=yphv0 Toùs To)itas. 

Censo, riunpa, atos, TÒ; XNYG0S, 0, Ò Il Ren- 
dita, 06scdos, ov, i. 

Censore, ripntis, od, ò || Riprensore dei 
costumi ed azioni altrui, smeruntas, 0oÙ, 
6. — Esser censore, riuntedoa. 

Censorio, tiuatexds, n, 0v. 

Censura, Ufficio di censore, tiunteia, 5, È 
|| Biasimo, Riprensione, éririunos, ews, 
15 46j0s, ov, 6. Incorrer nella censura, 
Em=Tipao par; Lipopae. 

Censurabile, peurtòs, », dv; YexTds, XA, 60. 

Censurare, pépponai ti 0 Tiw4; ET-TIUÀO 


cui sono rivolti i nostri pensieri, i no- 


)at9v, 0v, TÒ: RIDE ov, TÒ. 
Centumvirato, è tor Szatdy CAZZAIE 
Ceatumviri, ci #x4T6» (sott. dudpes). Uno 

dei centumviri, aîg ov ExzTo». 
Centuplicare, sxztopmiacdta. 
Centuplo, ixetoum)zzimy, ov. 


udos. i. 

Centurionato, éxutovrepzia, as, 9. 
Centurione, sxxtovitapyos, ov, 6; loyxxyis, 
où, 6. Esser centurione, fxatovtapyio. 
Ceppo, parte inferiore dell'albero, 766200, 

ov, tò; atideyos, eos, tò || Ceppo del boia, 
eniÈnvo», ov, tò || al plur. Arnese da co- 
stringere i piedi ai prigioni, rodoxdzz, 
ns. || Ceppo, Regalo del dì di Natale, 
Fevia yeveShaxzk, 69, tà || fig. Origine 
d’ una famiglia o d’una gente, 7év05, €05, 
té. Dello stesso ceppo, 0,69v)0s, ov. 
Cera, xn06s, où, 6. Di cera, xipwos, N, ov. 
Cuoprir di cera, x7060. Che ha color di 
cera, «npoygus, wros, ò, 9. Far la cera, 


oté. Plasticatore in cera, xnpotiyvas, 00, 

ò || Cera, Aspetto del volto, Sembianza, 

mposotov, ov, To; dlgs, es, ); Eidos, E06, 

7ò. Buona cera, aria di salute, eUygo, 
Tui; piyo Tvd 

Centauro, xévravgos, ov, è. Di centauro, 
xEyTaVORÒS, 1, dv. 

Centellare, &7o-pdopiw!: yedona: col gen. 

Centellino, B06y9S0s, cv, è 

Centenario, che ha 100 anni. éxxtovt@etàs, 
és || Che ricorre ogni 100 anvi, dl éxa- 
TOSTOÙ EveauTOÙ. 


cogliere uno con lieta cera o con cera 
brusca, grloppovws 0 dusuevdis dro- digo- 
pai TX. 


ov; è. 
Ceralacca, cppoyiotmds xn06s, où, è; purros, 
ov, ò. 
Ceramica, xepuperxi, 75, (sottint. Tix). 
Cerasta, xepdotns, ov, è. 
Cerbero, xépfepos, 0, ò. 
Cerbiatto, vefpés, od, ò; “dapivns, ov, È. 


Centesimo, ExutooTdis, N, 6v. 

Centimane, exutoygeip, 66, ò, A 

Centina, ts xuuapas ornpryuma, atos, TÒ. 

Centinaio, ixxrovràs, &0og, 7. Due centi- 
Daia, dvo ixatovt&d:s col gen. 

Centinare, xzumvd:&t. 

Cento, inaecl. ixutòv. Cento volte, ixazoy- 


Andare in cerca, tariò ti. Essere alla 
cerca, Far la cerca, wrwysvew. 


della terra, 6 775 y7s oupadés || fig. Il fine” 


stri affetti, le nostre speculazioni, xepà&- 


Centuria, éxatostis, Vos, j Exatootds, 


«nooo. Far lavori in cera, xnporda- 


as, . Cattiva cera, xaz6y po, us, 7. Ac- 


Ceraiuolo, xnoordketas, ov, è; xnpomdàns, 


Cerca, Arno, ews, #5 épsvvao, ews, me. | 


” 7 su Bedi Ag: Sal 
Cena, d:trvov, ov, 76; dégrto», ov, 76. L'oral ras. Ogni: cento . anni, | Beunostà n È i 
della cena, ESRI s, oò, è. Non accoz-| évevrò || Usato per Centinaio, Eaatovmds, E. 
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Cercare, &yriw. Cercar per tutto, di-epsu- 
sia. Cercar con gli occhi, Tipeoxorio. 
Cerqge tastando, Yy)zg%0 || Aspirare, 
Studiarsi di conseguire, orovddte Ti:gi 
26wo0s || intrans. Sforzarsi, respropat. 

Cercatore, inintis, od, 0; Épeuyntis, 0ù, ò. 

Cerchia, repiodos, ov, è. 

Cerchiaio, )vyietis. où, è. 

Cerchiamento, xUx)wr, cme, î; mepiBo)i, 
75,9 

Cerchiare, xvx)éw; 7ace pà) (irr.) ci vi. 

Cerchiello e 

Cerchietto, zux)ésxos, ov, è. 

Cerchio, xxAos, ov, è; xipros, ov, 6. Mezzo 
cerchio. quevxdiov. ov, to. Fatto a guisa 
di cerchio, zvx\exés, 4, 65: In cerchio, 
20x)w; atsozv4d6y || Giro, Circuito, 7s- 
piodos, ov, 7. 

Cereale, ocrwdns, 5; cerapés, &, ov. In 
forza di sost. Cereali, T& cdda; 74 
curnp%. 

Ceremonia, V. Cerimonia. 

Cereria, xnporwàztov, ov, Tò. 

Cerimonia, \eroveyia, as, N; TedsTh, Fis. n; 
dyiotzia, &6, ff; mopri, Ts, 9. Abito di 
cerimonia, soumà é0S46, Fr05, © || 
Complimenti, S:patzia, as, dj dex 
ouòs, 00, è. Maestro di cerimonie, réav 
vopitopivwy EmuaTATnS, 0v, 6. Senza ceri- 
monie, «tig. 

Cerimoniale, von, ov, Td. 

Cerimoniere, ro» vopigonivov èmat&Ttns, 
ov, Ò. 

Cerimoniosamente, vop:ds. 

Cerimonioso, cyav Ssoumiviixds, N, 6v; me- 
piepyos, 0». 

Cernere, di-wpio (irr.); diropiza. 

Cerniera, yiyyvpos, cv, ò. 


Cero, xypiov, cv, td. 


Ceroso, xptvos, n, ov. 

Cerotto, xn00t91, od, T6. 

Cerretano, d7Upras, ov, è; dxizywyos, od, è. 

Cerro, xormpos, ov, è. 

Certame, &705, vos, dj duale, n5, fr. 

Certamente, &vevdokotws; dinSoig; Tdviw$. 

Certezza, cop), ag, 5 axgifzuz, &s, A; 
Refatas, nos, n. Aver la certezza, 
ouodis 0 dro enintapute. 

Certificare, ristw mup_iy0 {inr)5 PpopTv- 
pio || Certificarsi, Chiarirsi, diomisvo. 

Certificato, sost. E yjougov papripiov, cv, 
Tò. 

Certo, Fermamente persuaso, cagds 0 
crputàs etdvig, vin, 66; Che .... 6TL0 
acc. coll’inf. || Indubitabile, Manifesto, 


dvuupifo)os, 01} &vesdotuatos, 03; &\n- 
MEN do 9a), é<j dalos, n, 0. E 
certo che... d$iov or dT:...E certo 
che tu l’ hai fatto, d7\0g sî momous Toùto 
|| Certo, ad. di qualità 0 quantità in- 
determinata, ti;, ti, enclit. Un certo 
uomo, &ySpotés, ris. In un certo modo, 
TPOTO) TWA. 

Certo, avv. &ui)ec; dalovoti; toi 0 da che 
si pongono dopo una parola || Nelle 
risposte, vai; da)oda; mus pap où. 

Certuno, V. Alcuno. 

Ceruleo, xv&yvios, , 0v. 

Cerume, xvpilis, (005, ©. 

Cerusico. V. Chirurgo. 

Cerva, è)2005, 01, 9. 

Cervelletto, syapavis, tdos, A} Eyxpasov, 
OU. TO. 

Cervellino, detto di Persona che ha poco 
senno, zovpòvovs, 0vv; 0 che è cocciuta, 
ddapastos, ov; diitolos, ov. 

Cervello, éyxipados, ov, 6 || fig. Mente, 
Giudizio, véos, dov, dj; aUvzsiz, ew, 9; 
didvorx, 5, A. Uomo senza cervello, 
&voos, 009; Cpews, ov. Stare in cervello, 
cwopoviw. Avere il cervello sopra la 
berretta, &-gpoviw. Stillarsi, lambiccar- 
si il cervello, «xta-tgiBonoi col partie. 
Mettere il cervello a partito, cis pp3vazu 
xxS-tatzpor. Perdere il cervello, Uscir 
di cervello, tape-xémTa con 0 senza 77 
Cezvota. Chi non ha cervello abbia gam- 
be, Evderzo puvipns Tosiv dvat)npioat. 

Cervice, aùydv, évos, #5 Tpayndos, ov, È. 
Uomo di dura cervice, ostinato, «U$&- 
dns, €. 

Cervo e Cervio, îlxpos, cv, è. Di cervo, 
Elkpzrog, a, ov. Caccia di cervi, sXxon- 
Boia, 16, A 

Cerziorare, rpo-suuzivo; pavepov Tortw. 

Cesareo, fxrtdeixés, 1, dv. 

Ceseliamento, topsia, as, 

Ceselltare, Topedo. 

Cesellalore. topevtis, où, ò. 

Cesello, strumento per cesellare, 7)vpszor, 
ov; Té || l’arte del cesellare, topsutizà, 
75,9. 

Cesoie, V. Cisoie. 

Cespuglietto, S&uyov, ov, té. 

Cespuglio, S&pvos, ov, è. 

Cessare, ravopzi; ya; col gen. o col 
part. Non cessa di perseguitarci, où 
muvetai Ts xratadidzzvms 0 OÙ Tav:tsi x- 
TUTI Mud 

Cessazione, mavois, ew, 75 Inte, E0)9, è 






Peizione: mupazisonns, 606, 1. 

Cèsso, Kgodos, 0v, ; ambmatos, cv, ò. An- 
dare al cesso, dpod:dw; amorztio. 

Cesta, papuòs, où, ò; xiata, 5) N; xÒpuds, 
0v, d. 

Cestella, Cestina, Cestino, poppiov, ov, to, 

Cesura, rouà, 36, 9. 

Cetaceo, «ntwdgs, es. 
xATOs, €906, TÒ. 

Ceto, yivos, 06, Th; pU.ov, ov, To. 

Cetra, x:S6pe, «s, ;. Suonar la cetra, xe 
Sxpiz. XI suono della cetra, x:Sdpws, 
zws, A. Suonator di cetra, xSapwtis, 
eù, 6. Suonatrice di cetra, x:9epiorpis. 
tdos, N. 

Cetriuolo, cixvos, ov, è. 

Che, pron. rel. 65, 3, 0; dsmep, duep, ore p 
(Per i casì indir. V. la Grammatica), 
Spesso si rende col partie. Quegli che 
ha scritto, è ye&yas. Quello che è serit- 
to, tò y5ypoppivov || ad. denotante qua- 
lità o quantità, cî0g, «x, 0v; èroios, «, 01} 
5705, n, 0v. Interrogando, ris, ti; moios, 
u, ov; méstos, n, ov: Che ora è? 7éata 
ipa toriv; Che dici? zi Xiy:g; Che pia- 
cere! 557 A00v4! || A che? a qual fine? 
dek si || Che è, che non è, A un tratto, 
uiovns. 

Che, cong. dr; 66; col Modo voluto dal 
senso. Spesso però il che non si tra- 
duce e il verbo si mette all’ inf. col 
soggetto in accusativo se è diverso da 
quello del verbo principale. Ma di ciò 
V. la Grammat. || Dopo Così, 0 Tanto, 
ws 0 ate coll’ inf. Era così ignorante, 
che non sapeva... oùtws 7) duaSig de 

|| Bopo un antecedente 
indicante il tempo, d7:, 0 l’ad. relat. 
Son dieci giorni che . . . dexkta éoriv 
npiox È 00... || Dopo un comparat., 
% seyuèlto dallo stesso caso che lan- 
teced. Si può anche tacere la con- 
giunzione e mettere in gen. il secondo 
terinine della comparazione || Dopo i 
verbi di temere, uù où; pù || Dopo i 
verbi indicanti Scopo, Fine érwy 0 drw 
pà || fn congiunzione con Altro, Fuo- 
ri, Se non, cio 7, «Il X; sè ua. Non 
posso altro che piangere, où divauae 
«))' 3 Spavetr. Imparare non è altro 
che rammentarsi, payS&vew oùdiv forw 
SI) > pipsmoxecsat. 

Ché, yap. Si mette sempre dopo una 0 
due parole. 

Checchè, orwody. 


In forza di sost. 


LPPORTRL è 1. + 






Cherica, xovpà, ds, 

Cherico, x\apixds, od, 6. PRIA o PR; 

Chermisino, abxx0005, N, 0% He i eo- 
lore chermisino, zomamito, È i 

Chetamente, 0677; neépa I Segretomente, 
\aspa. 

Chetare, far tacere, cute-se@&z0; ém-oro- 
più || Acduietare, navyato || Chetarsi, 
Tacere, c1760. È 





Chetichella (Alla), ]&Spe; xpvpi. sl 
Cheto, xavy0s, n, ov. Starsene cheto, puv- = È 


ida Ev novyia Exw (inr.). Uiila IG 
Chi, pron. dimostrat. a relat. 65, %, 9; 
Gstis, ris, d te] Chi, pron. interrog. 
tis, té || Chi, ripetuto, in proposizione — — 
distributiva, è pè» ...0 di; ci pv... 
oi di. 
Chiacchiera, discorso di cose leggiere, 27- 
pos, ov, d; gibxpos, 00, 6 || Loquacita, 





Mahek, 45, Ne al 
Chiacchierare, )@}50; ctwuU))w; givapio Vai 
Chiacchierata, pIveoiz, as, Bo 
Chiacchierio, &dedsczia, as, E 
Chiacchierone, moivizxios, ov. Li 
Chiama, x\7016, 206, 9. 4013 ni 
Chiamare. xe)i%w (irr.) || Nominare, 6v0- E 


pete || Far venire a sé, perz-pépmopat, 
maupa-xz)tt || Riferito a milizie, Chia- 
mare alle armi, ei; 74 dTÀx Txpo-w7752@. 
Chiamare alle bandiere, xx7a-)i70 (irr ) 
0 Èx-)éy%0 oreatidias || Chiamare in giu- 
dizio, cis dixav dig (irr.) || Chiamare 








uno in testimonio, ere papripopai ta 
|| Chiamare uno a’conti, A670v ùatéiw x & 
mupé 05 || Chiamare uno in disparte, Ias 
ATO-ALAEG) ci 
Chiamata, x)F0t, c0s, 2. * 
Chiappa, Presa, ov)dgyges, cos, A || la roba o 
chiappata, Asia, as, è || Natica, yXovròs, Me. 
où, d. fi; 
Chiappare, Pigliar con destrezza, cipîw si: 
(irr.); ZATA- cuffaro (irr.) || Raggiun- Dà; 
gere uno correndo, ap-iaviopot twos || È 
Colpire uno, rpos-xpovopai tw x 
Chiara, dell’ uovo, Asbxmua, xtos, to. nà 
Chiaramente, cepòsj pavaoas. È 
Chiarezza, ocpavera, «sy N; TEPIPAVELK, XS, c 
4 || Splendore, Xaprpòras, atos, è || Ri K Ry> 
ferito a natali, eùyivea, us, dj; @ li. 
quidi, drxgàyera, 45, D ; of. 
Chiarificare, di-vdita; denSéia. DE & 
Chiarificato, diwdiwtds, ©, ò». jp 


Chiarificazione, divdeces, E%0S, #. 
Chiarire, Render chiaro un liquido, V. 
Chiarificare || fig. Render chiaro ciò che. 





ITA 


anita 


i 








Chiarirsi di qualche cosa, 
 firvr.) 7ej meidopui (irr.). 
jetraro, ad. Detto deì liquidi, vaSapds, CA 
 év ||Detto di colore, sirendecon adiet- 
tivi composti con ùré: Giallo chiaro, 
brdtzavSos, ov; Rosso chiaro, vrtpvSpos, 
ov || Detto di Cielo, Tempo, atSpwvs, 03; 
eUdio; , ov || Riferito a luce, a corpo 
luminoso, \xprpés, , 61; pardpòs, da, éy 
|| Riferito a suono, Japrpis, 0 Aryupés 0 
topés, &, 6v || Chiaro, Manifesto, Evi- 
dente, cupris, ésj pavepds, &, dv; 67,06, 
n. ov. Non chiaro, &dn)os, 01) krapas, £5- 

Chiaro, sost. aùyi, #5, 7; \aprpbmns, nTos, i» 
Comincia a far chiaro, dropziver i Apipa. 
AI chiaro di luna, Tpòs tàv GE\Mvn». 

Chiaro, Avv. V. Chiaramente || Parlar 
chiaro, pstà mupoacias Mfyjw; mappa 
Zowa: || Veder chiaro, îèd Biirw; òdv- 
ds prio. 

Chiarore, ad); 75, 3} pos, pwrds, 

Chiaroscuro, povoypwuatos. 0v. 

Chiaroveggente, oèud:pxrris, és. 

Chiaroveggenza, ozudopxia, 5, N. 

Chiassata, S5pvfos, ov, è || Burla, rada, 

fi, 

Chiasso, rumore, Sépufas, ov, dj TATxYy0s, 
ov, è || Burla, Celia, rede&, &5, 4 || Viuz- 
za stretta, otsvwtòs, cd, #. 
 Chiassuolo, crsvotds, où, 1. 

Chiavaccio, V. Chiavistello. 

Chiave, xAzts, e0066, 4. Chiudere a chiave, 
xiztwj xata=xAzt% || fig. Modo, Mezzo di 
“conseguire un intento, e75000;, cv, ©, 
mpopkInpa, xtos, TÒò; moomzidevuz, ato; 
76 || Chiave di una scrittura in cifra, 
tsrupr0v, 0v, tò || Chiave d’una can- 
nella, meotipio»v, 00, 76 || Chiave di volta, 
badi, (dos, 

‘ Chiaveriba, &xdvrror, ov, TÒ. 

Chiavetta, x\sediov, ov, 76. 

Chiavica, ddpofpoz, us, n; &padpewy, divos, è 

Chiavina, V. Chiavetta. 

Chiavistello, poyxAds, où, 6; TB). Fr0s, Ò. 
Mettere il chiayistello, Chiudere a chia- 
vistello, tòv poyxidy ép-BaX)w (irr.) 73 
dupai Ici TG poy)i; poxldo coll’ace. 
‘“Levare il chiavistello, &70-xwiw 73) uò- 


dduezopzi 


Ud 
TO. 


xo». 
Chiazza, otidmaa, «705, tò. 
Chiazzato, emdotos, 4, dv. 
Chicchera, petàcov, ov, Td. 
Chicchessia, dsrw xa, Yes dv, GTI ds. 
Chicco, x6vdpos. ou, ò. 


Chimera, 


; No x t i ni ta INCI 
| era oscuro, srpyvitw; gursoiv Toww. — Chiedere, zitti; îè-euriw; qualcosa ad uno, 


Ti tivos 0 mapa twos 0 Tpéòs tewos. Chie- 
dere in prestito, daveifopat 

Chieresia e 

Chiericato, vin pwxtiv T&S, Es, 75 *\fipos; 
ou, ò. 

Chiesa, la congregazione di tutti i cri- 
stiani, sxxAgcia, os, 7 || Edifizio sacro, 
tepdv, 00, TO; vxòs, 0Ù, d. 

Chiesetta, Chiesina, veézx0s, ov, è. 

Chiesta, aîTn90, e0s, A} altama, atos, té; 
CÈ iwsts, €04, Ne 

Chilificare, yviòwj xudiZo. 

Chilo, yvàos, od, d. 

Immaginazione strana e senza 
fondamento, pavrasua, «Tos, té; par 
TUGLOLOTIA, US, N; Prvaxionos, 0Ù, 6. 

Chimerico, xevòs, 1, 0v; pato, «, 0 

Chimica, yvpixà, 75, 9. 

Chimicamente, yvuwòs. 

Chimico, yvuexés, x, ov. 

Chimo, yvpuds, od. 6 

China, Declivio, xdirts, Eyrez, e 
Tupiperr, us, h; amordiua, toc, vò. Alla 
china, avv. All’ingiù, xar&ura. 

Chinare, xAivw; #7-xdivo; ime-xdivo. Chinare 
il capo, Rassegnarsi al volere altrui, 
edadàos giew (irr.) re. Chinarsi in segno 
di rispetto, roo;-xvviw. 

Chino, Piegato in giù, xaprròs, #, 600; er 
XApitias i é6; Tpavasi És. 

Chioccia, ETWIZOVAO, VS, % n (sottint. dpyis) . 

Chiocciare, x) 05% fut. wi 0 ioni 

Chioctista. rogdixs, ov, 0; xéyàos, ov, 6. 
Fatto a chiocciola, xox)os dis, és. Scala 
a chiocciola, xoxdis. (dos, . 

Chiocciolina, Chiocciolino, x0y){dxov, cv, 76. 

Chiodaiuolo, nAatods, 0d, ò. 

Chiodo, 7)05, ov, 6; y0ppos, ov, ò. 

Chioma. x6g2, 75, è || Quella degli animali 
e dell’elmo, yxita, n5, #. 

Chiomato, xxprzoudar, avra, ov. 

Chiosa, sx6)eov, ov, td; EFaynrte, ews, i. 

Chiosare, cyoXekfw; éEaytomae; fopaveda. 

Chiosatore, cyodexotàs, od, 6; ÈÈa/ntAS, 0Ì, 


Sy Ty Mr 


6; Spunvsbs, Éws, d. 
Chiostra, #px0s, e06, T6; poxyubs, où, è. 
Chiostro, 


ov, TÒ. 


zowofrov, 0v, tò; pmovaatioo», 
Chiotto, 77vg0s, 0v; Ap:uxtos, a, ov. 
Chiragra, yepaypa, as, n. 

Chirografo, y5067px90v, cv, 76. 
sie xe tpopavens, ov, d. 
Fhigsetizia Xitspomartila, &s, 7. 
Chirurgia xseoovpyiz, as, È. 








«Chirurgico, yeepovpywds, 4, dv. 
. Chirurgo, yesoovpyés, od, 6. 

Chitarra, «.Sdpa, x5, 9° 

Chitgrrino, xS&pe», ov, 76 | Rompere 
chitarrino a uno, îv-0y)éw Ta 0 Tui. 

Chitarrista, x.Sapita;, 00, è. 

Chiucchiurlaia, Vépos, ov, d. 

Chiudenda, tspipoa7ua, utos, to; poxy.0s, 
où, ò. 

Chiudere, vàsioj zata-x)ziw; ppiscw || detto 
di scuole, accademie ece. Porre fine, 
mipaivo || detto di schiere, corteggi, 
Essere in coda, oùoayio || Circondare, 
xux)éo; mepiuvribo; mepitzo (irr.) || 
Chiudere una via, Impedir ladito, sg2- 
RARI, Ciz-x)cio || Chiudere gli occhi, 
rura=pvw. Chiudere gli occhi a un mor- 
to, rods dpSa)pods avi-\xpfdvw (TT JJ 
Chiuder gli occhi o un occhio su una 
cosa, Fiogere di non vederla, rap-opàw 
(irr.) ve. Chiuder gli occhi per Morire, 
Syaoxo (irr.). Chiuder la bocca, 76 otopa 
cvy-xAciw. Chiuder la bocca ad uno, 
Farlo tacere, ére-otopizo. Chiudere una 
lettera, iror0)v cvp-rrvacw. Îl cielo si 
chiude, Rannuvola, cvyvips. 

Chiunque, dstisodo, HT‘I0dI, dTtodv. 

Chiusa, zepiprayna, atos, Td; mepipoeato,. 
ov, té. Mettere in chiusa, in prigione, 
Quizzizo || Cateratta, xxrappaxias, ov, 6 


|| Chiusa d’ un componimento, :):v7 
MSI MATERA ATA: 30. 

Chiuso, sost. rspippa/ua, atos, 6. 

Chiuso, part. di Chiudere, V. 

Chiusura, cvutioacua, atos, TO; Ti)svTA, 
fs, I 

Ci per A Noi, ap: per Noi, gua. 


Ci avv. sv$kda; fvradia; T7d:. 
Ciabatta, ra\xiobuzvov drdonpa, atos, tò. 
Ciabattino, oxvtevds, É06, d. 

Cialda, tiupa, atos, té. 

Cialdonaio, m:uparovpyòs, où, d. 
Cialdone, trippa, «Tos, to. 

Cialtrone, avardàs, és. 

Ciambella, rippa, atos, té. 
Ciambellaio, reupatovpyds, od, è. 
Ciambellina, zeumario», ov, To. 
Ciamberlano, xAzcdodyos, ov, ò. 
Ciampicare, Tpos-xpodw. 

Ciancia, p)vepiz, us, 5 Npos, cv, è. 
Cianciafruscole, \z00:, wy, ot. 
Cianciare, p)vaeéwj Axdéiw. 

Cianciatore, pIvagds, od, è; Akdos, ov, è. 
Ciangottare, xxudxito. 


Ciarla, Loquacità, otwuvdia, as, #} ddo- 





Xesgiota 25, 41V Di 

dada, 15, ; or anos, 
Ciarlare, ctopdila; ddodeazio; de s 
Ciarlataneria, Upuoreiz, 05, LEE veneta, ws, 


a; Teperzia, P6% UE NANA 


Ciarlatanesco, &yuprizds, 4 sa) verrevnabe, ‘7 


n, òv. 
Ciarlatano, &700r4s, cv, 6; rin, 
parizs, ov, d. i 
Ciarliero, \4}os, 2; 0v, compar. Imdlzte pes, 4 
&, 0y Sup. \aMisrazos, n, ov. In forza di 
sost. pivagos, ov, è, h; Adolicyns, ov, dò. 
Ciarpa. Swwn, 16, 7; Tspibmpa, atos, col 
Ciarpe al plur. Rube vili, yevrzor, 1», 
T%, ; 
Ciarpina, tapilondtior, ov, td. n 
Ciarpone, chi fa le cose alla peggio, adto= 
oy:diuetàs, od, 0. 
Ciascheduno e SUA 
Ciascuno, éxzotos, 1, 0v;} T%s, TX, To. 
parlando di due, Ex4tepos, &, 0v. x: 
Cibare, rei9% (irr.)j diu-tpipw; crrito. Ci- 
barsi di poco, dieyoritia. 
Cibario, idwdiuos, ov; citixds, 1, 6». Le ci-. 
barie, in forza di sost. curia, wv, tà. 


ov, 0; ce- 


S 


Cibo, #0wd4, 75,4; Tpopia, 6, ciro, ov, 


al plur.cà cìrtz; Bphpa, atos, 79. Pren- 


der cibo, ciritoua:. Astinenza dal cibo, 


dyaviTtia, 06, 7 
Ciborio, x:Bwprov, cv, td. 
Cibreo, uvtrwTtds, od, 6. 
Cicala, TiéTTÈ, 1706, 
Cicalamento, 14) 2015, ews, 7. 
Cicalare, )x)îw; pduapiw. 
Cicalata, piveoiz, us, N} giuzpoloyiz, 
Cicaleggio, \x)Inpa, atos, 0; Axy, Èîs, dl 
QIUAPAMA, XTOS, TÒ. , 


(VASI 


Cicallo, \K)}npa, 2706, TÒ. 


Cicalone, ro)d)ados, ov. ALA 

Cicatrice, où), 75,9; drei, Îîg, N da 

Cicatrizzare, am-ov)éw; Em-ovddo; xat- ov- 
)dw. 


Cicatrizzato, part. del verbo preced. ì Non 
cicatrizzato, aautoviwros, ov. Mal cìca- È 


irizzato, Urovàdos, ov. ing JO 


Cicatrizzazione, dov), 405, Ne Ca 
Ciccia \V. Gall RBB tc 
Cicciolo, cUzws tsusytor, cv, TÒ. 
Ciccioso, Ciceciuto, V. Carnoso, Grassoecio. SIR 
Cicerchia, \g$vpos, ou, d. 
Cicisbeare, stapitopae. 
Cicisbeo, £taico:, cv, è 
Ciclico, xvx)erds, 1, 6v. 
Ciclo, xdxdos, cv, è. 

Cicloide, xur)osidr:, es. 


















































) Ico, EI ov i, 06, CIN ov 
lc gna, meragr6s, od, ò. 
coria, xIyG0L0Y, 0V, TÒ. 


| verkiopat. 
Ciecamente, Cioyiotus; ari puexi cimTws; mpo- 
i Tetdis. 
mal.Gieco, tvpiés, 1), 6v, anche in senso figu- 
_ rato. Cieco nato, tupley:vis, és. Nascer 
‘cieco, tuplor)ustiona:. Render cieco, 
Loria Diventar cieco, tupidona:. Es- 
ser cieco, rup)orrw. Istituto de’ ciechi, 
tuploxopetov, ov, td. Cieco da un occhio, 
éTE00PIxÀmos, ov. — Alla cieca, &rs0e- 
auittos; &idyuws. Una cieca passione, 4io- 
| Yog ETSvpia, 29, 
O Cielo, ovpavés, 00, è, Del cielo, odpavios, «, 
— 0v. Che è sotto il cielo, Lrovodvios, 0v. 

— Dal cielo, 00pxv6$:v; &vwS:y. Caduto dal 
‘ cielo, odpavoretis, és. Osservare il cielo, 
| oùpavoozonio || Aria, Atmosfera, a4p, 
| &épog,ò; ai949, épos, ò. Cielo puro e se- 

reno, aldpiz, as, n. A cielo scoperto, èv 
| inm9pio; è» to 2iSoto. Vivere a cielo 
| aperto, Supavdito Il Dio, | a Provvidenza, 

. eds, od, 6. Onde le maniere, Voglia o 
- Volesse il cielo, Piaccia o Piacesse al 
cielo, «tra coll’ottat.; api)ov coll inf. — 
Alzare, Portare a cielo una cosa 0 una 
persona, piMiota Èmuwiad TL 0 wa; sT:0- 
emawvto. Voler dare un pugno in cielo, 
o.divata Tephopat. 

Citra, di piSpod mapeto», ov, tò || Abbrevia- 
zione di uno o più nomi, puovò)pasgpa, 
atos, tò || Maniera di scrittura conven- 
zionale, ogpzîa, 0, tà. Scrivere in cifra, 
anpewypagiw. Lettera in cifra, cvsSnna- 
zu mato), 5, A. Chiave della cifra, 
È Texphproy, cv, TÒ, 

"aa Ciglio, Blepapis, (dos, ff; dopoÙs, Vos, i. 
Aguzzar le ciglia, 30-arszizo || Terreno 
rilevato sopra alla fossa. V. Ciglione. 
| Ciglione, yiipa, xTos, TO; Ti Rpovpxs Ua0oy, 
gu, TÒ. 

Cigliuto, dppvd:rs, e004, £4, 

Cigna, imas, &vtes, 6; Gua, 16, 
Cignale, V. Cinghiale. 

Cignere, V. Cingere. 

Cigno, x0xv0s, ov. Di cigno, xixyztos, &, ov. 
Cignone, \irxdvoy, cv, Tò. 

| Cigolare, Yo9i0. 

ue popnpa, atos, té. 

| Ciliegia, XEPÀ9LOY, Guiad 
| Ciliegio, xépucos, ov, ò. 

Cilindrare, xvivicia. 


Cilindricamente, xv)edpedisi 


Cicuta, x0v510, ov, 76. Bever la cieuta, xe= 


Cilindrico, xv\wdpxds, 4, dv. 

Cilindro, «UXivdpos, ov, ò. 

Cilizio, xelixtov, ov, TÒ; Tpigiviov,ov, Td; tpi- 
quos Gkxx0s3 0V, d- 

Cima, xopupi, Î5,9; 4apor, 00, TÒ. 

Cimare, xzipw (irr.); parco. 

Cimare, xovosds, éws, è; yvapsbg, é016, d. 

Cimatura, xovpoà, Gs, dj yvatis, ews, A || E 
peli cimati, yvzpado3, ov, té. 

Cimbalo, V. Cembalo. 

Cimelio, x:t&4)c0v, ov, Td. 

Cimentare, Mettera a rischio, repa-fai- 
lo (irr.) collacc.; xivdvror dru-ppinto 
lirr.) mzpi cos || Mettere alla prova, 
mapdhopo col gen. — Cimentarsi, xw- 
duviva; To)pudo. i 

Cimento. Rischio, xivdvvos, 00, 0; Toipnma, 
eros, t6. Mettere a cimento, V. Cimen- 
tare || Prova, sica, «s, 7. 

Cimice, xdpis, e035, A. 

Cimiero, x0v0s, ov, è; \6p05, ov, ò. 

Cimitero, xountipior, ov, té; Toluzydztor ,. 
ov; Td. 

Cinabro, xwvdfxpe, cms, té. 

Cincischiare, Tagliar male, xxra-xé770 || 
Parlare stentatamente, \670v otoSpuropai 
[| Operar lentamente, 45X)w (irr.). 

Cinédo, xivadog, ov, dò. 

Cineraria (Urna), dacia, 26, A. 

Cinereo, t:9p65, 4, 6v; attédios, 2, 09, 

Cingere, Sovvvpi firr.); meou-tovrvi. Cin- 
ger di mura, spirito; d’ una fossa, 
mepi-tappsvw. Cinger d’ assedio, 7odwoo- 

yé0. Cingere o Cingersi la spada, &ipos 
UTO-GII VV At 

Cinghiale, «47005, cv, è. Di cinghiale, xd 
TPELOG, , 0Y; GU&pit0g, 0Y. 

Cingolo, &dya, 16, 95 Giicua, atos, Td. 

Cinguettare, da))iga; fartapiza; tpavdiGa. 

Cinguettatore, L5)A65, 7, 67; Tpavdés, A, dv. 


oN 


Cinguettio, Ys)Aeogog, où, è; fartapiomòs, 


od, dj Tpxvdispds, od, 6. 

Cinicamente, xvvezdis. 

Cinico, xvvexdòs, n, 6». 

Cinismo, xuvernòs, od, d. 

Cinnamomo, xvrduwpor, ov, Td. 

Cinocefalo, xvvoxipados, ov. 

Cinquanta, revrigzovta indecl. Cinquanta 
volte, r:vrgxovizas. Età di cinquant'an- 
ni, tivrgxovtzstia, «4. Di cinquant’an- 
Di, tevraxovitzeTAsI És. 

Cinquantamila, rivtaxsuipior, ce, 2. 

Cinquantesimo, r:vinxootòs, 1, 6v. In forza 
di sost, tsvtazogstto, où, TÒ. 





| ROSTUS, dos, e 
Cinque, 7éyrz, indecl. Di cinque in cinque, 
và mista. Cinque volte r:vréxis. Che ha 
cinque anni, t:vrzetàs, é. Che avviene 
o si celebra ogui cinque anni, revizita- 
perds, dh. dv; mevezetipioe, ov. Moltiplicar 
per cinque, Render cinque volte tanto, 
TivtaTtinzizto; TEvTAT)V. 

Cinquecentesimo, revraxoctootàs, x, dr. 

Cinquecento, reytazdzio:, ce, &. 

Cinquecentomila, r:yrarovtazisuipioL, ut. 

Cinquemila, Tivturisyideoi, at, x. 

Cinquemillesimo, mevraxesgediortds, 1, 6». 

Cinquina, rivtàs, 4dos, 

Cinta, r:pifo)os, 00, 6; Tsperziyiopa, atos, Tò- 

Cinto, fasciatura. sost., eridespos, ov, ò. 

Cintola, Quella parte della vita dove |’ uo- 
mo si cinge, \xywy, évos, è || La cosa di 
che si cinge, <w:n, ns, 7; Tepitapo., utos, 
76. — Starsi con le mani a cintola, cyo- 
\ktwi ampuyio. 

Cintolino, &2)y12v, cv, T6; UraGwviov, ov, TÒ. 

Cintolo, t4va, n5. 75 Tewia, «$,7 || Vivagno 
del panno, xo&at:d0v, cv, TÒ. 

Cintura, V. Cintola. 

Cinturino, dixtmpuartio». ov, TÉ. 

Cinturone, $motdp, 7006, 0; coptro, pos. 6. 

Ciò, pron. dimostr. toùro || Seguito dal 
relat. Che il più delle volte non si tra- 
duce bastando in Greco il relat.0 an- 
che V art. Per es.: Dirò ciò che penso, 
Viu è ovvero & Cox:t poi. Date tutto ciò 
che avete, dite ravta & Eyste. Ciò che 
piace, tò &p5s40v. ovtos. Ciò che è utile, 
tò ypisipov, cv || Da ciò, a guisa d’ ag- 
giunto e usato col verbo Essere espres- 
so 0 sottint., timidi, 2, 0v || Per.ciò, 
în Tovtovj did Toùto; Emi tovta || Ciò, 
premesso a Nondimeno, Nonostante, 
non si traduce. 

Ciocca, decuis, dog, n: xipvuos, ov, è || di 
capelli, Rostpvyos, ov, bd. 

Cioccia, puatds, 00, 6. 

Ciocciare, S7X45w 

Cioeco,xoppuòs, od, è; otilexas, c0s, T6 || fig. 
Uomo balordo, AZZ, xxés, è; a 3tiTepos, 
0v, 0, N- 

Cioè, toùt’ fot; Tevtieti. 

Ciompo, gaytns, ov, d. 

Cioncare, xvaSitw; Taivrotim. 

Ciondolare, intrans., xciuapu da xpsu%v- 
yupi f{irr.} || trans. Muovere in qua e 
in là, cadedw; csiw. 

Ciondolo, sxxpzmis, oùs, td. 


| Cinquantina, mivtnxovràs, &dos, 4; FeEuLI Cién dolore 






















nulla, pedate, où CARI INEphi 
Ciondolone, Ciondolon ad. drapepts, E; 
Ciotola, xoruàn, ns; ros, | ov, té. k 
Ciotoletta e Ciotolina, sosbÙazor, el 6. 
Ciotolone, xw$wv, wvog, BL. 
Ciottolo, x&ylzè, gros, è. ICE 
Cipiglio, yopy6tas, atas, e. Si 
Cipolla, «poppuvor, ov, té || Bulbo, Rolf, SM 

od, d.. oe: Der 77 SAI 
Cippo, oTA\N, NS, N. ti \Sesvaca, 
Cipressaia, Cipresseto, xumapindio, Givos, d. 
Cipresso, xur&oissos, ov, è. Di cipresso 

VT UAPLITWI5, N, OY. » 
Cipria, rxerd)n, ns, 9. 


Circa, prep. Con nomi di luogo, èyy6s col 


mer.; mspi 0 dupi 0 bs coll’ace. | Per 
rispetto a, Per ciò che spetta a, zecé 
coll’acc. 0 il gen.; xxtà coll’acc.; into 
col gen. || In circa, A un bel CES, aut. . 
oyzd6v; ayeddy Tu, EE. 
Circense, immexde, 4, 6». Giuochi circensi,. — 


intodosuia, vs, i}; immodpopinoî dove, 


69Y, OL; XLPANTLA, 699, Tha 
Circo, inmédpo nos, ov, 6.I giuochi del circo, x Ò 
KIOXAILZ, 09), TA. TL 
. È Lace caga 
Circolare, TE eprrtpyopat (irr.); FECPEMR PES ‘Bo 
Il sangue circola per tutto il corpo, tò TA 
au Tipipipitai xutà mv TÒ odipu. ©: 


Circolare, ad. xvx\mwés, 4, 60; xux)bas, ecoa, 
ev; xvz)ozdas, €. Moto circolare, xux)g= 
0‘, E05, N; zuxdopopia,«s, 7. Lettera cir- | 
colare 0 în forza di sost. Circolare, è7- 
xuxieos ETiotOl, Îîs. ui 

Circolarmente, xvx)4061; zixlo. 

Circolazione, mspiodos, 0v,î | L’aodar qua 
e la dei passeggieri, r:pcpopà, &s, 7; dia 
poltazts, eg... — Circolazione del san-. 
gue, 
yUoot, wr, 0. 

Circolo, xdxdos, ov, è. A 

Circoncidere, rsowriuvo (irr.). E 

Circoncisione, t:p:irouò, #5, #- 

Circonciso, Tipiromos, ov; Amdd:puos, cv. 
Non circonciso, %<s6Bvrtos, ov. 

Circondamento, r:giB0)os, ov, è. 

Circondare, mspe-f&)w (irr.)rwi 11; xii 
Tipeiyw (irr.) 7. Circondare con un tì n 
MUro; T:ipirizito; con una palizzata, Un (È 
Tipi-y49%x0w; CON Una siepg, Tepeppatta | w 
|| Circondare una persona per indurla a i 
qualcosa, rspimiztzuz: || Parlando d'un CRIS 
esercito che circonda una piazza è 
altro esercito, mioexzdita; xuxdéca | 


toù at PATO TE spip99a, (0) TI9 ateo 


AI 
ni. 





| Citeriore, 6, 


CA POSATE ELA bu 
MASO PARI x 





TIATNCE 
Incoronare, c:i90. — Circondarsi per 
_. Tenere abitualmente presso di sè certe 


persone, yocoma. col dat.j dpidiv col 


dat. 

Circondario, vomòs, où, 6. 

Circonferenza, srsprpiprra, 2) 7. 

Circonflesso (Acceato), ragotwpiva; 06) 9 
(mposodia). 

Circonflettere, 7zpi-orà (irr.). 

Circonlocuzione, repippasis, 25ws ne 

Circonscrivere, V. Circoscrivere. 

Circonvallare, 7:poravpia; ypario. 

Circonvallazione, mepiatavpwpa, aos, TO; 
 Repererger ds, où, ò. 

Circonvenire, dl arts o tixva TepeEpxo- 
pri (irr.}; înigovd:dw; IE -UATUTULO. 

Circonvicino, rigiomos, 05; Tepixmpos, 0% 

Circoscrivere, 7:0:-70499; Tepr-0piS%. 

Circoscrizione, m:0e/0%99, ds. N35 Tipo 
Gis, ES) A. 

Circospetto, repisxsmtos, ov; eÙUNzB9s) É5; 
PulaxtIxÒs, ©, 03. 

Circospezione, tspirxidi5, #06) fi; cindg: a, 
es, 7; modvora, xs, 7. Con circospezione, 
mspisozijapiva;; 0) a 265. Senza circospe- 
zione, dovikxtoas. 


Circostanza, mspiarazis, 05,7 || Occasione, 


a2u96;, où, 6. — Jun questa circostanza, 
rovruy odtw4s Èydvr0av; îv rovrees. Secondo 
le circostanze, îx tod Tapztvyovtos. Cir- 
costanza favorevole, sUxxipia, 26, 7; 
sfavorevole, axeipio, us, 

Circostanziare, \stromeods $-a7iopat. 

Circuire, xuxiéw. 

Circuito, m:ptB0)0:, ov, dj TipipeTpos, Ov, 
7} xUximuea, xTos, Tò. 

Cisoie, Yolid:s, wv, at. 

Cispa, )4un, ns) 

Cisposità; QUpn, ns, 2. 
Cisposo, \apeddn:, #55 y\gpupos, 
gli occhi cisposi,.)nudew 

Cisterna, \kxx05, ov, ò. 
Citare, chiamare in tribunale, x2)é@ (irr.). 
Citartestimone,ucorueu map» iotagi (irr.) 


d, 01» Aver 


TW papTvoojzi TI 
pipw (irri); nup-iyxw (irr.). 

Citaredo, x:Sopwdés, où, 0. 

Citareggiare, xeSopizo. 

Citarista, Seo; où, 
SA 

Citazione, in tribunale, x)315) 804, © || 
Allegazione, d’un’autorità, . peprupia, 
ui, N} TALUYWYÀ, Îc, Il luogo citato, 
xp, e06, DR. 

ntò îvrdg: Èvd 


d; xeSxpiotpia, 


OTEPO”, &%, OY. 


|| Allegare, mp0-| 


81 
dPPWI, ov) afaivs, 


CI. 


Citrullo, 326525, &, 0v; 
Ei, UV TAI \vwunv. 

Città, réàis, cws, 9} datv, e06, TO. 

Cittadella, dxpòre)ts, EW435) A 

Cittadetta, 70)iy:t0v; ov) Tò. 

Cittadinanza, titolo e grado di cittadino, 
molti TAB, ews, A} Tolerzie, as, 7 | 
La universalità dei cittadini, rodire:, 
GI, oi; daporwxiv, où, tÒ. 

Cittadinescamente, 70)redìs. 

Cittadinesco, 7ro)ereds, 4, dv. 

Cittadino, sost. 7ro)itzs, cv, 6. Cittadina, 
molitis, 1005, 7. Di cittadino, woderixòs, 
7, 6v. Iscrivere come cittadino, t9diro- 
yexgio. Cittadino d’una grande città, 
pejzdotolitas, 0v, è: di una piccola, wi- 
xporroditas, 00, 0. 

Cittadino, ad. Todttizi:, i, dv. 

Ciuca, dv0s, cv, N. 

Ciuco, dv0g, ov, 6. Fig. detto: dî uomo, 
xxvSadcos, 00, d. 

Ciuffare, &or&zo. 

Ciuffetto, Ciuffo, 

Ciurma, épitixdy, od; to; dpirat; w2, ct ! 
Moltitudine vile di gente, 37.25, ou, 6. 

Ciurmaglia, 
wetds, 00, ò. 

Ciurmare, pay7evedw; if-xmatdW. 

Ciurmato, &rpwtos, 0v) dxivduvos, cv. 

Ciurmatore, 7045, 4705, 0. 

Ciurmatrice, yogrts, ‘dos, 4. 

Civaia, doro», cv, 16. Mangiar civaie, 


rponop.t0v, 0; TO. 


GUCvETDOONII IXdos, 00y-d; cve- 


drtcopazio. 

Civaiolo, dorpioraàns, ov, d- 

Civetta, y)xvg, x06, 7 || Donna che si mette 
molto in vista. per allettare, Seurrug 
qurÙ) ROSI N 

Civettare, petà y)xvxds Sap:0 || detto delta 
donne che allettano con sguardi, 72- 
pa-xUrtt” |} Rosozsbouue. 

Civetteria, xx))trepds, od, 6; @oxizud;, 
où, 0. 

Civico, molereb:, i dv. 

Civile, modetixds, 4-01} Inpovwros, ri, dv. 
Diritti civili, rodersia, 24, è: Perdita dei 
diritti civili, Morte civile, &revia, &5, 7. 
Guerra civile, iugu)cos 0 cîxsto; 0 ne 
dauios Toi:po;, 00, 6. Diritto civile, £u- 
pUicos Sit, (dos, 7. Causa, Naidue ci- 
vile, idéx dixn, ns, || Urbano, Cortese, 
Geatile, &aretos, «, 0v; ropfòs, x, és; 
xégucoss. «; 0v || Alla civile, avv. mole Te 
EIAIA 

Civilizzare, V. Iocivilire. 

Civilizzatore, V. Incivilitore. 

6 





TT ZE VI I [Te ) 
CI 
Civilizzazione, V. Incivilimento. 


Civilmente, 70d rds [| Cortesemente, Gen- 
tilmente, carsiw:; xbppwsj rospinse 

Civiltà. Stato di società civile, Coltura, 
Jp:pos Riosscv, è; madzia, xs, 4 || Urba- 
nità, Gentilezza, dotectas, n7os, dj xo. 
pito, as, A; yupesvromns, ntos, N. 

Clamide, yiaps, 0d2:, 

Clamore, xpavy4) #5) 7; Sdpvfos, ov, è; 
Boa, Îiss 

Clamoroso, SopuRodns, 85. 

Clandestinamente, x0vpiws; «0v8dav; ASP. 

Clandestino, xoUpras, 09) xpupzios, &; 04; 
\xSpxt0z, %, ov. 

Classe, r&èe, 205, 4. Quelli deila prima 
classe, ci mpoéito., 00; della seconda, ci 
d:0T:p9 ECC. | Specie, yiv0s, #05, T6. 

Classico, è/2peros, ov. 

Classificare, 
(irr.). 
Classificazione, degrutis, cow: ©. 
Clausola, 
ni i. 

Claustrale, uovartixds, 4, 6. 

Clausura, xAzî9p0y, cv, t6. 

Clava, pérador, ov, td; zopuva, ns, 7. Col- 
pire colla clava, forazAitw. Colpo di cla- 
Va, pormaderpd;z, où, ò. 

Clavicola, xAzis, s1dd:, ©. 

Clemente, drei, #5) eUpevds, #5) mpos, 
mozzi, TER40v;) CON UNO, verso Uno, twi 
O Tpos Tusa. 

Clementemente, ELE | mTEAs. 

Clemenza, ireizziez, as, 4} aduivara, Us) 7; 


Ù SI ù n » 
T—GI”; Ciumtozan; di-utpit 


mupivieses, cws,y 2; Teostaza, 


mToaitas, NTOS,I N 

Clericale, x\gpewxds, 4, ov. 

Clero, x)7005) ov, 6. 

Clessidra, xAzyudoz, us. d. 

Cliente, m:)kmns, ov, dj miikti, edo, 

Ciientela, condizione di cliente, 7:izrt:ia, 
os, h. Tutti insieme i clienti, r:\xtxò0», 
ov, Tò. 

Clima, »)iaz, zros, 79. Clima mite, sdzpa- 
FIX, 46, N. Clima cattivo, duszipiz, 25,9. 
In tutti i climi, 57001 morì 776. 

Climaterico, «\epaxinpizis, n) 63. 

Clinica, x)eezd, 75, 1 (sottint. iztp:ic). 

Clinico, xAeweòos, 4, dv. 

Clipeo, watts, (dos, #. 

Clistere, xAvst4o, 7005, dè. 

Clitoride, x\:crogis, (dos, @. 

Cloaca, au&pa, us, 9} dystòs, 

Clorosi, Asvvop):yuatiz, cs, 


où, è. 


Clorotico, \:vxopli)zaTos, 0; Asvxop)ryuu= 


qodns, È$. 






Coabitare, suv-owim. 


Coabitante, cUvoos. 04. E La 


Coabitazione, cuvori, ass n 

Coacervare, sopidva; suv 2y zip (irr.). 

Coadiutore, cvv:07%745, cv, è; mepustirtas. 
ov, 6 | Chi coadiuva il capo d'un ufficio, 
ò mitiyos dis Loxks. 

Coadiuvare, svs-spyifonni; mapzratatio. 

Coagulabile, maxzezòs, #, 00. 

Coagulare, 74yvpe (irr.). 

Coagulato, maxtis, 4, dv. 


Coagulazione, 7451, «06, £. n 


Coartare, Costringere, 427x430; feta. 

Coartazione, &vayza, n5) A. 

Coattivo, &vx7zzatipio;, «, ov. 

Coazione, «v&yxa, 1:79; Biz, #5) 1 

Cocca, yivpis, idos. È. 

Cocchiere, @av0%25, ov) 6; Gopatniktas, 
ov. ò. 

Cocchio, kuzte; 15 5; dinpa, aTO5, TÒ i 
Cocchio da guerra, opa, «ros, té || 
Cocchio tirato da due cavalli, $:070:, 
03, 76; da quattro, riSperzo», 0, tò. 

Cocchiume, irrti mio», ov Ti; Avauz, «t0s, 
tÒ. 

Cocciaio, Grtoazotd)ns, ov, d. 

Coccige, xéxxvi, vyos, è. 

Cocciniglia, x6xx2:, ov, 6. 

Coccio, d3704424, ov, té || Pigliare i cocci, 


impermalirsi, dpyitomze || Coccio, detto 


di Persona malaticcia, irr/00795, o». 

Cocciuola, pivzc0, ov, té; puua, at0s; 
Ti; otdgua, uTos 

Cocciutaggine, V. Caparbietà. 

Cocciuto, V. Caparbio. 

Cocco, uovo, 42», 05, té | specie di palma, 
e anche il suo frutto. x6xx0s, vu, è. 

Coccodrillo, xooxdd:dos, ov, è. 

Coccola, 4rpédov91. cv, 76. Coccola di giue- 
pro, &exevSis, idos, a; di lauro, dupri; 
0005, © 

Coccolone, Coccoloni (Stare), èe)ézw. 

Cocente, fuTvpos, 04; diazatiz, és. 

Cociore, îuTonsis 206) 7; xusud;, où, è Il 
Dolore cocente, d7$1, sws. 7. 

Cocìtura, miyges, «ws, #5 #24768, Ews, 7. 

Cocolla, uovxyeòd immuis, idos d. 

Cocomero, xs, N; sRvMDIZ, 
Seme di cocomero, sixvo», ov, té. 

Cocuzzolo, 290vp%À, ùs n 

Coda, oùpd, ds. ni zioxos, 0%, 3. Coda de 
gli uccelli, dei pesci, cg83270yt0», ov, 7é: 
La coda del cavallo, 584, ns, ©: 
leone, &iziz, 25, 7 — Sapere dove il 
diavolo tien la coda, dod:pd; zui 7zda= 


TO. 


omdz, 


ri 


[ARTI 


del 


Mii a 
= dr 











CO 


E2)0s dro sive. Mettersi la coda tra le |Cognazione xidia, 25,3 90778s802, 25, È. 


gambe, npiua dr-toyouzi (irr.). Averla 
coda di paglia, ritto; #xw (irr.). Lisciar 
la coda a uno. xo\axziw rwà || Coda, 
quella parte di capelli che si portano 
dietro ravvolti insieme, rpixwpe, aTtos, 
to || Strascico di luce delle comete, x6vn, 
ns; bdezizy «5, || Strascico d’un ve- 
stilo, avoua. «tas, td; imicvoma, atos, tò 
| Coda dell’occhio. xevSds, od, 6. Guar- 
dare con la coda dell'occhio, 7xpa-Bdi- 
rw (irr.) || La parte ultima d’una lunga 
schiera, otoutiias o)pd; odp&yiov, ov, Td 

Prendere il nemico alla coda, d709sv 6 

xatà vortov TB) (irr.) mois mode 

gio || La estremità di qualche cosa, 
axpotedzUtiOv, 0v, TÒ. 

Codardamente, &r6)uwj delos. 

Codardia, diri, «s, N; advavdpia, as, N; 
KAKA, ASI Ne 

Codazzo, &xé6)ovSo., wr, ci; Emdpevot, 619, ot. 
Far codazzo, cuy-axodovSén. 

Codesto, V. Cotesto. 

Codetta, oùp&dio», cu, té. 

Codice, libro manoscritto, y:166y02905 Be 
fi0:,0v, i || Raccolta di leggi, ravdixta:, 
Gv, ati N Tv vopew» sv)àoyr, 76; cvvTa= 
Teo, €05, #. 

Codicillo, emdzSnen, ns. D. 

Codina, Codino, Codinzolo, V. Codetta. 

Codione e Codrione, d6pormiyio»r, vv, té. 

Coeguale, 705. 4, 0v. 

Coercitivo, V. Coattivo, 

Coerede, suyx\npovdpos, ov, 6, n. 

Coereote, suvzynis, #5} svuvepnis, is. 

Coerentemente, cuvv:yòs. 

Coerenza, suvizeta, «6, 7} GUI&PELZ, 45, fi. 

Coesione, siutnzisi #06) È. 

Coetaneo, Ag, ros, 0, 7} GAKiddTAS. ov, d} 
piatt, (006, 

Cofanetto, v(Burtov, cv, 74. 


Cofino. rifwris, od, 6. 
Cogitabondo, 30.v00;-0vs. 004-009; Tipo9v- 


TUXOIS, vio, 06. 

Cogliere, doin0; Îciropa. | Soprapprende- 
re, syzuata-)apavo (irr.); xipéw (irr.) 
|| Colpire, stoy&zomaicol gen. || Coglier- 
sela, Battersela, &70-9:07% (irr.). 

Cognata, sorella del marito, a&vdoxdi)pr, 
ns, 7; sorella della moglie, yuvamadi)pn, 
ns, %; moglie del fratello, y4X0s, 0, #. 

Cognato, fratello del marito, &:doxd:)p6s, 
où, 6; fratello della moglie, yuvzudde)- 
pos, 0v, 6; marito della sorella, 7% 8065, 
00, 0. 





Ei e rrt1- 


Cognito, yvward;, 7, dv. 

Cognizione. vénot, #ws, n; yr9916, 806, 
Mettere uno in cognizione di qualche 
cosa, didkanw (irr.) twà ti. Acquistar 
cognizione, mav3zvw (irr.) || al plurale 
e in senso assol., smstARA, N35, 7; Tx 
dix, 45,9; padhimaxtz, vv, tà. Povero di 
cognizioni, avetioti RW, ov. Ricco di co- 
guizioni, sr7otiuw», ov; mo)uuaSrs, éc. 

Cogno, misura pei liquidi, yo:0s, ts, ò. 

Coguome, imwrvpor, ov, 76; immuvpio, ug, |; 
Emixincis, &0w035, N° 

Cognominare, im-ovopozw; érexzAio (irr.). 

Coiaio, sxvrodibns, ov, di arutoTbAns, 00, è. 

Coiame, srd705, 206, tò, Aboca, ns, 

Coincidere. svu-rizto (îrr.). 

Cola, 43%vc0v, cv, 16; 734d:, 00, 6. 

Colà, avv. ix:î; e0rod; svradia; ivSAde. 
Se ci è moto, irzic:. 

Colaggiù, s4:î x470; rr. 

Colamento, didnt, ws, 9. 

Colare di-gSéw: dirvdiba | detto di metalli, 
Fondere, yw»:00 || Intrans. Gocciolare, 
crÙzw: natag-piw (irr.) | Struggersi, 
Liquefarsi, rrizopai perf. timaza. 

Colassi, duo. 

Colaticcio, aetadaxtis, (dos, fn. 

Colatoio. 73p6:, od, òd. 

Colazione, axsatiwouz. uTos, Td; auontiomis, 
05, 6. Far colazione, azpatitona:. 

C. lèra, xodipa, a; n. Avere il colèra, xo- 
Vigo. 

Colerico, yd:06WTas, a6; x2dipud:, ri, ds. 

Colica, xwxds dI ynua, xtos, 76. Avere la 
colica, xmwimevopat 

Colico, xodizis, N, dv. 

Colla, x0)da, ns, 93 ydio, e, n. 

Collaborare, 3uv-:p74topxe. 

Collaboratore, cvs:py47ns5, ov, 6. 

Collaboratrice, cuv:0y&tis, 1dos, n. 

Collana, d:02127, 0u, té; Tepidionior, ov, té; 

tsemtòs, cd, d. 

Collare, x)01;, od, è. 

Collaterale, 0 0vV. è iy7Us Toù yivovs. 

Collazionare, ta:a-yyvorzo (irr.) ti tw; 
maps -itotm Te TApa tu. 

Collazione, riscontro di scritture, 7xpd- 
yuwels, esi fi; coppe. ew, N; avra 
Fires, 205,7 || Conferimento o Diritto 
di conferimento di un benefizio, rev 
Amovipew ipovsia, xs, N} ATovomi, Îs, N- 

Colle. \6905, cv. 6; Fovrds, où, è. 

Collega, in una magistratura, cvv4pyw», 
ovtos, 6, 9Uv%0»:03, 0v, 6; nel consolato, 
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auyurativav, ovtas, 0; nel comando mi- 


litare, ovatp&try2s, cv, éd; ia un'amba- 
sceria, cvarpeaffizuti;, 00, è; iu un con- 
siglio, cupovdzutis, 06, G. Da’ quali 
esempi si vede che generalmente si 
esprime in Greco con un composto di 
GUY. 
Collegamento, suUvdec5, ews, 4; ouvagpis, 
ewsy N53 SUbIVEK, CMS, A. 
Collegare, cuv-&7rzt; cuv-dio@ ti tw; più 
cose fra loro, &XXjXo || Collegarsi, 
Unirsi in lega, mocfogae cuvMinxx;. 
Collegato, attaccato insieme, cvurmayzs, 
isa, tv || Alleato, svpayos, cv, 0. 
Collegiale, xoe6és, 4, dv. In forza di sost. 
Tedpunos, 0V,) ò. 
Collegialmente, xowz. 
Collegio, cUidoyas, ov, 6; eUustauE, atos, 
6; Turidp.0v, ov, tò || Casa d'educazioue, 
did zoxa):t0v, ov, Td. 
Collera, deyi, #s, 1 Suuò:, od, 6. Destar 
la collera, Muover la collera, deyito, 
EE-0pi5% tvà. Entrare in collera. Es- 
sere in collera, dezitomac; ég-opyitopae. 
In collera, posto avverbialm., um deyfs; 
Gpyizopevos, 1), ov. 
Collericamente, dpyiws; per’ dcyiis. 
Collerico, dpyidos, n, 09; GEUSUMOg, ov; $u- 
peròs, N, 63. 
Colléètta, cupo, 5, 91 ovidzoya , Îs, 7} 
Epxv0s, 0v,6. Fare una colletta, svl-)i7% 
(irr.)} Epavita. 
Collettivamente, ua; cuidaBAdaz; Fepedy 
ATUX0)IG. 
Collettivo, &Ipocerexds, #) dv; mipedamtixos, 
N) dv; Tepeextuxds, >, by. 
Collettizio, cvuMMoyiuatos, x, ov. 
Collettore, cu\loysds, É64s, 4. 
Collezione, cudloyr, #5, #- A 
Collidere, cvy-xpovopat; cuu-fad)w (irr.). 
Colligiano, \opetns, ov, dj Rovsirns, ov, d. 
Collimare, croxkgopue. 
Collina, 26pos, cv, dj Bovvds, cò, è. 
Collinetta, \opidroy, cu, cé. 
Collirio, xodAbpror, ov, té. 
Collisione, sUyxpovae, ew, 4; evgpatiz, c0s, 
n; GUVWEKS, Es, N. 
Collo, decoy Fis, 7} Tosgndoz, cv, 6; aUyko 
évos, 6 || La parte superiore e più stretta 
d’un vaso, to&gn)o;, cv, d; isSuos, où, 
6 {| Collo torto, &yxviéd::oos, avi ùro- 
xpitàs, ov, è || Carico, Fardello di mer- 
caDzia , popros, ev, d; popriov, cu, té. 
— Tagliare il collo, xùg:vite. Andare a 
retta di collo, ircemzogàs tesyo (irr.). 








Colon, LEGA ov, 
Colonia, amovia, x5, 7. Andarein colonia, 


Rompersi il collo, ie-rozgaito ve Sta. 


re in collo ad uno, iv xéàzw eli Tues 


Tenere, Portare in collo uno, è» x4}7o 


pipw (irr.} rvà. Tenere in collo, tratte- 
nere il corso delle acque, èî7-iy% (irr.). 
Cader di collo ad uno, perderne la gra- 


zia, oUx Kyamtiouzi 5 EumposSzv. Pren- 


der per il collo, vender troppo caro, 


vrtip tav afiav Ttwiéw. Porre, Mettere. 


il piede sul collo ad uno, Sopraffarlo, 
Elatti”w Tivù mapd to dixueov. Gettarsi 


‘al collo d’alcuno, 7pos-riarà (irr.) tei; 


Eyezyaadibopai tivz; Repe pr sohr TINO 
Collocamento, Si £0%0, 4} ot&k26, eWws, 


Collocare, riSnue; irta || Collocare in ma- 
trimonio, Collocare una ragazza, yzgiZa 


|| Mettere alcuno in qualche ufficio, ser- 


vigio ecc. xzS-wrami twx sîs coll’ acc. 

o îv col dat. || Collocar danari, devzizo. — 
Collocazione, Sir; €05) T&It, 50; Ge 

Collocazione delle parole, ovvm&iis, e0:,. 


f. Buona collocazione, sutaziz, 4: A. 

Collocutore, 

Colloquio, svvouidia, ce #} xomodozia, 5, 
f } dersvis, £0:, 7, con alcuno, 756; tea. 

Collotorto, V. Collo. 

Collottola, xUyg», #10, 6. 

Collusione, xxSUp:715, 105, A. 

Colmare, èx-7\n56#; dr:p- miprini (irr.). 
Fig. Colmare uno d'onori, &r:p-riua 
tu; colmar di gioia, èrso-sUppaivo; 
colmar d’iugiurie, vr:p-vî2i0w; e così 
altri composti con ùrip. 

Colmatura, rricezzia, 25, 4. 


GUIGUIÀ9z, 0V. 


- 


Colmo, sost. Sommità, xopvpa ds, 75 4429, | 
ov, té. Si può anche tradurre eol- — 


ladiettivo, &xs0s, ©. ov; dbadò:, i, 6». 
Per es.. 


perf. a’ :\avyw). Nel colmo della pazzia, 

Èv èogumn ti pavia. Per colmo di sven- 

tura, moòs raîs KA}xis &rugzions. 
colmo, ad. drzpr)pn:, es; îxmd:os, #%. 


Figur. Colmo di disgrazie, wav&dàtos, 


ov || Rilevato, #z0y025, ov. 

Colomba, riprtipa, &s, 

Colombaccio, Pp&sTR, n 

Colombaia, reprersp:d», divos, d. 

Colombina, meputépior, ov, té | L' escre- 
mento dei colombi, rspirtipiaòà) xòrpos, 
ov, d. 

Colombo, x:pistiedi, où, è. 

cò. 


AI colmo del monte, 3» &xpm 
i dee || Fig. Giunto alcolmo della glo-. 
ria, sis dxoordrnv Cofuu findureds ( part. © 








É 
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CO 


dm-cinim. Foudare una colonia, &rmomia» | Colpabilità, qîziz, 24, 8; cdixio, 29, #. 


mod uri, dmoizopa coll’acc. del luogo. 
Appartenente alla colonia, amoixcos, ov. 
) Fondatore di una colonia, cixeotss, 00, Ò. 


be: DITO tiv Umoeriso &yoyey, av, 

Colonna, orsìn, 15, 5} at0do;, cv; 6; xitv, 
0705. . Che ha quattro, sei, molte co- 
loune, terpaszvios, È Gotvdog, moiverv- 
)95, ov. Senza colonne, corvàos, ov. Sor- 
reggere con colonne, eruiéw ||] Colonna 
vertebrale, pay, cos, 4 [|] Sostegno, 
Epepa, xtos, 76 || Schiera di soldati 
che marcia in lunga fila, 7&Z:, 0%, #; 

dpSios )byos, ov, 6. Far 
marciare in colonna, dpSicvs &70 (irr.) 
toùs )by20s. 

Colonnato, miziatvàio», cv, 76. 

Colonnello, dim. di Colovna, etudidto», ov, 
76 || Grado militare, ydi40y06, ov, 0. 
Colonnetta, Colonnina, Colonnino, etvài- 

dov, cv, TÒ; 


Tana, ct0g, tÒ; 


oTU,ioXos, 0u, 0; xiòut0v, 0U, 
di. ELL 
qu Colono, che lavora la terra, y25gy6s, 00, 6; 
mi. E076.718, cv, 6 || che fa parte d’ una co- 
Rat lepia, &roos, ov, 6. 


ri Coloraccio, dusyociz, ws, È. 

va Coloramento, s7iyp%90, 05, 3} xpupati 
6u9is. GU, d. 

Colorare, V. Colorire. 

Ù ; Colore, yeoz, us, 9; eo, ds, %; XPOMA, 


2793, 16. Di ugual colore, buéypoos-ovs, 
oov-o0uv. Di diverso colore, Etepoypo0s- 
È; cv:, 0ov-ovv. Di un solo colore, povo- 
xe0poss ov. Di vari colori, 70\vypwpos, 
Seoza. colore, %ycoos-ovs, cov-ovy; 
dygopuatos, ov. Tuffare in un colore, 
Benz (irr.)||Apparenza, Pretesto, 706- 
‘ que, ws, N, oxips, ew, 7. Sotto co- 
lore d’ amicizia, è» priixs TeosgmUati 
Colorire, ycwpuritw; towxtdlw; fante (irr.). 
Colorire alla superficie, :7-yo0tw. Co- 
lorire, Colorirsi, parlando dell’ uva, 
v epuSpaivopzi || Rappresevtar bene una 
M cosa, Abbellirla, 


QI. 


amo-ceuviva; Emzo- 


suio. 
Colorista, yewparoy:d4995, ov, 6. 
Colossale, xolossixios, &, 01; mappuivzs, 


& ya), 7% 

3 (Colosso, x0d0776;, od. è. 

Colpa, au&prapz, utos, tòj vizia, as, È; 
iyrdapma, 70s, 16. Dar la colpa ad uno, 
g.itizouzi teivz. Non è colpa mia, se... 

i ed Eyoy: Fv uîtiu 0 uttios cluì toù se- 


: Yi r 


+ ig quito dall’ inf., 0 sè coll’ ind. 





Colpevole, atrtos, &, 0%; di... gen. o înf. 
Colpevole verso lo Stato, #v0705,) 6, #, 
ri néàe: || Delinquente, xax0dp705, 0». 


Coloniale, dmtoixtos, ov. reneri coloniali, rà | Colpevolmente, syxInmartiwdis. 


| Colpire, pxX)w (irr.]; mijosw; nuiw (irr.) 
| Colpir nel seguo, émw-ruyyavo (irr.) 
toù czoroù {| Far viva impressione sui 
sensi, sull’animo, îx-11)4c0% (irr.). Col- 
pit di paura, di stupore, di maraviglia, 
péfov, Sv uRos, Suvpa Epu-B4))w wi. 
Colpito di stupore, èxSupfi0s, 0». 

Colpo, mini, 75, 43 TÙTAS, cv, 0; x6n9;, 
ov, 6. Colpo di proiettile, #0), 35) 7. 
Colpo di coltello. uoyzizzs T)Ayjpz, 4196, 
z6. Colpo di bastone, perinpz, x70<, 76. 
Colpo di fulmine, x:pxvv0d xrùros, ov, è. 
Dar dei colpi, 72774 (irr.); f4X0 (îrr.) 
| Fare o Non far colpo, Cogligre o no la 
mira imi-1v/74v6 (irr.)0 &uaprivo (irr.) 
col gen. || Colpo mortale, rezpix 774, 
#5, || Fare un colpo a uno. pov:lo 76% || 
Colpo colpo, | Colpo 
di mare, x\vdws, uTog, T6Ò 
| Colpo di vento, &vivov più, Î5, i; 
xotovis; tT0s, || Colpo apoplettico, 
oman)nzia, 25,7 || Colpo da maestro, 
4A detig2n mp4, UT96, 76. Fare un colpo 
da maestro, %vdoed; ae&77 || Prendere 
una città con un colpo di mano, rél: 
vipit (irr.) aiovidim rposBo)7, 0 uipridiv: 
È Colpo di fortuna, svpupopz, &s, 45 uTi- 
yum, 4703. TÒ Il Colpo d’occhio, fieuux, 
«ros, tò || Fare un bel colpo, per Con- 
chiudere un negozio con gran vavtaggia, 
ro)@s &R2-T:)i% || Dare un colpo al cer- 
chio e uno alla botte, dio Toiyouvs a isigw 
| A colpo sicuro, drevdutatws {| Tutto 
d’un colpo, îpod; è» tò a«dré || Di colpo, 
Di primo colpo, «ipyeslws; 210775. 

Colta (Di), rupevrixa. 

Coltella, uoyzioz, as, 7. 

Coltellata, payzizas Tinzd, 75) 9. 

Coltelletto, Coltellino, peyzipov, ov, 76, 

Coltellinaio, uayxipototòs, où, è. 

Coltello, zuàz, ns. 75 sx&dpn, 16, 9; px 
yuusis, (dos, N; sori, idos, A. Avere il 
coltello alla gola, iriì Fvpod siuì &xpis. 

Coltivabile, y:wpy470u0s, ov; épyaoruos, ov. 

Coltivare, lavorar la terra, y:0gyi0; %33 
ipjezopai (coll’aum. per ei) | Educare, 
mad:vw || Esercitare, coxia; a 

spit re. Coltivar la filosofia, im-tAdi do. 
“Coltivare i suoi amici, tods Lila: Sep 
mil. 





ausigisi em2))n)ws 


00406, 0; 20p%, 








Coltivato, sost. ipyzogo; yooa, 45, 
Coltivatore, y:%0p79s, où, 6; ipy&tne, ou, è. 
Coltivazione, 7ewpyix, xy a: 

Coltivo, ipy&70po05, ov. 

Còkto, part. di Cogliere, V. 

Còlto, sost. per Coltivato, V. 

Célto, ad. educato, r:imadivpivos, n, 0; 
mudiutàs, A, Ov. 

Coltre, erpwpvi, Îs, #3; 
orpouo, uTos, TO. 

Coltrice, V. Coltre. 

Coltro, Uve, 2016, 4. 

Coltrone, itistpwua, utos, tò; scsvpa, xs, 

Coltura, V. Cultura. 

Colui, Colei, éXetvo:, My 0. 

Coluri (I) della sfera celeste, xé)2vp0, 
I, ci. 

Comandamento, svro)4, 75, 4} Feparxideve 
9‘, è%35, 7; ÉNituypa, xt0s, TÒ. 

Comandaute, &ceywy, ovros, dj; otpaTn76s, 
où, è} Ayer, 6405, 6. Comaadante della 
cavalleria, irmzpy0:, cv, 6. Comandante 
di piazza, po00pzpy0s, ov, è. 

Comandare, mpos-r%s0w; EmeTt&Io”| Év- 
Ti); mua-&7/5))wj a... dat., qualche 
cosa, acc. 0 inf. || Avere il comando 
d’un esercito, ecc. koyw; #750p2: col 
gen. 

Comaado, rpovtatis, ws, i; Tpistaypa, 
atos, TO; ETTOYN, Î5, A; Tap&y;s)pa, 
«os, té || Autorità di comandare, &27%, 
74, A} fyipovia. as. i. — Per comando 
d’alcuno, rpès tàzw twòs. Per comando 
del popolo, dyuosia. Sotto il comando 
di, s’ esprime generalmente col gen 
assoluto. Sotto il comando del re, 7720- 
pévov 0 atputagzovvros To fxcuitas. 

Comare, &vedoyos, ov, 3. 

Combaciamento, cvvapà, 75) 4} i9appop, 


€ 
n. 


yiuiva, 153) 7; 


È, 
Combaciare, &puiba; curato. 
Combattente, mo):uertàs, od, dj paxyatas, 

od, è; Uywwrtas, ov, 6. Al plur. ci pa- 

yoprsot. 

Combattere, 7od:uiw; psxopai (irr.) ti 0 
mods tiwx. Combattere ostinatamente, 
Tus- pay ||Combatterea gara, 2ywvigo- 
pe; &3)eve || Contrastare, Contendere, 
Gpuiikopat; èvavtedopo | Combattere a 
corpo a corpo, movouaziw [| Senza com- 
battere, &ueyzri | Inetto al combattere, 
dii. ov. 

Combattimento, u&yn, ns, 7. Senza com-. 
battimento, &uxyx:i. Combattimento di 
fanteria, a:topuxiz, «5, 2; di cavalleria 





(mmopayzia, CIME navale, vavpazia, LX 
Mettere alcuno fuori dicombattimento, 
dropryév viva xx3-irtnpi LI Combatti- 
meato di gara per premio, 470», deytan0s, è 
||Contrasto, Contesa, Apia, N59; C7A- 
voua, xTos, TÒ. i 
Combattitore, V. Combattente. Ù 
Combinare, suv-ridngi: cvs-&mrw; aus-up- E 
pizo || Combinarsi, Accadere (impers.), x 
svp=faivei (rr. }; qippitae (irr.) || Com- fà 
binare una persona, &r-avréa; AZ BEI 
DAC410) (irr.) Tu. x 
Combinazione, o0432905, 2045, n; ovvzbis, di 
205, 1} CUVALMOYRI fs, M- Si 
Combriccola, sruzia, 25, 7. i 
Combustibile, x40s142s, 0». LE 
Combustione, xxUeg, 05, #3 furpases, 
ews, @ || figur. Mettere in combustione, | 
TUITTUCÙCTU] YUXKW. | 
Combusto, xx 5765, 4, dv. FREE 
Come, avv. ds; d;rzp; xaS&rzp || Come... n 
così . . . lg... oùrws| In proposiz. 
interrogat. néisj tiva tpomovi tiv tpa- 
mo; Come stai? ads #y205: | Nelle inter- 
rogaz. indirette, smw;j ima: Gra Te6- "ap 
mov || Detto con senso di maraviglia, i 


ri: ti roùro; || Nel senso del latino ut È 
qui, quippe qui, con un ad. o un par- 
tic., dg; te. Diogene, come cinico, È 
rispose ...., ò Ac2yîv9s, ra xusòs, i 


et:...|| Come se, Quasi che, wsrsp si; 
és &v st || Quando, Nel tempo che, 65; 
Brej Emi; imadi; hvixa; coll ind. || Co- 
munque, In qualunque modo, és 4» 

| Come mai? Perchè? de zi; E come 
no? és y&p od; | Il come, in forza di 
sost. todos, ov, ò. 

Comecchè, xeir:o; et «zi. 

Cometa, xouxras, ov, è. 

Comica, xwuexr, 75, A. 

Comicamente, xwpexdis. 

Comico, sost. attore, xwumis, od, 6; Ute- 
xpirnis, où. 6 || Serittor di commedie, xo- 
prxòs, od, di xwuuwdorods, où, è; xraptda— 
TOmTAS, 0V, d. | 

Comico, ad. rmpexòs, 4, dv. 

Comignolo, d:76g, cù, 6. 

Cominciare. V. Incominciare. 

Comino, xvpivov, ov, td. 

Comitiva, azodovSiz, ws, N° Separzia, 25, È. 

Comiziale, eexAgoeneteads. X) dv. 

Comizio, îxrlgoia, as, "; per eleggere i 
magistrati, aeyauoecia, xs, è. Presiedere 
i comizi, apyapeoiata. 

Commedia, xwpwdix, «5, è. Di commedia, 





pi 
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STRD0 da 
am vodzéc, 9, dv || Azione 0 cosa non se- 


ria e simulata per ingaunare altrui, 7)d- 
ema, To, tò. Tutto questo è una com- 


media, rer)asuiva tadra isti || Mettere 

‘in commedia, xwpwdiwj si; yi) wT% TpiTW 

firr.) ti, tod. iù 
Commediaute, xwuwdis, où, è, 2. 
Commediografo, xwpuwdieypdpos, ev, 6; xw- 

pwdioromtis, où, Ò. 
Commemorabile, &Zcouwnyudvivtos, 0». 
Commemorare, vv povedo;aTto-puvapo vedo. 
Commemorativo, &ropunpoveder, 0v7%, 04. 
Commemorazione, atopvapòvivpayzTt0s, TÒ; 

porn, ns, 5 porta, 45, 
Commeodabile, af rmziveros, ov. 
Commendare, eravim. 
Commendatizia, cvetatizà) Emo), 6, I 
Commensale, Guotodr:tos, ov, è, 9} gv 

diemvos, 0v, 0, 13 IUeciTOS, ov) 0, A. 
Commensurabile, cUuuerpos, ov. 
Commensurabilità, cvppergia, e, 4. 
Commentare, éf-y7i04at; Epunsevo. 
Commentario, 5834015) €%w:, 3. Commen- 

tarii, Oropvnpatispoi, Gvy oi; amopvapo= 





us Up@ta, 0%) TX. 

Commentatore, sf7ynTtis, où, 0; Eppavedbi 
É:, Ò. 

Commento, ièya ua, «tog, tò; Ed Aynos, #06, 
7; éopnvsta, %5, N. 

Commerciabile, eyoeaotd;, n, 6». 

Commerciale, cyopaotiwds, N, 0; 
Turòs, N, dv. 

Commerciante, îuro0ry9s, >, 0v; émrdpios, 
ov. In forza di sost. îunogos, 04,6; pe 
Taffiolevs, Éws, Ò. 

Commerciare, in digrosso, sp-rropevopa:; 
al minuto, xaty)siw. 

Commercio, in digrosso, îprogia, a5, 7; al 
minuto, xa7n):ix, 26, 7. Essere o Stare 
al commercio, V.Commerciare || Rela- 
zione, Dimestichezza con altri, pria, 
us, cuvovalz, US, N. 

Commesso, sost. Impiegato subalterno, 
daenoitas, 20, 9; vtoveyòs, où, è || Com- 
messo di negozio, steue)ntis, où, 0; émi- 
Tpotos, ov, 6. 

Commesso, part. di Commettere, V. 

Commessura, V. Commettitura. 

Commestibile, i0wm0druos, ov; Lpwrpos, ov. 
In forza di sost. cirio», ov, 16; Èid:spa, 
utos, To; Bewp», «tos, TÒ 

Commestione, &vdpitis, e%w:, 7. 

Commettere, Dare ordine,mpos-ràcsw (irr.); 
y-Téi)o pa Tup-ayyi)) wi vede do || Affida- 
re, mustivw; ému-rpénw (irr.) || Fare (ma 


Éumopev- 


CO 87 
in cattiva parte ), now; totciw (irr.). 


Commettere un errore, iuzotdve (irr.); 
un’ingiustizia, din; un’empietà, &e:- 
Bic || Mettere insieme, Congegnare, 3v:— 
KITT Wo 
Commettimale, diyoctaciav mo», ovr&, dv. 
Commettitore-trice, évre))cusvog, n, 0» 
Commettitore di mali, xax000705, ov. 
Commettitura, svvxp#ozà, 75, dj doud:, vd, è. 
Commiato, cvyyspava, ct0:, 10: dda, as, 
î. Dar commiato, 270-tinto (irr.); da- 
ingi (irr.). Preader commiato, d:71439= 
pai; damiztomzi tvx. 


Comminazione, &7:0)%, 75, 2. 

Commiserare,s\:imjxat-e):ém,zur-oxtEiLO. 

Commiserazione. fl:05, ov, 6; cistioROs, 
od, d. 

Commissariato, imeteriio, 25,7; Qorvy:+ 
VISI OA 

Commissario, imeu:)ntà:, où, 6: imirporos, 
du, 6, Commissario di polizia, x77v+0t0;, 
ov; È. 

Commissione, iv70)x, 75, 7; #Terpoma. È) 9; 
ame dex, as, N Dar commissione, îsti)- 
Zouwi éT-9t4)Ac (irr.)|| Numero di per- 
sone incaricate di studiare o fare una 
COSA, îmriton muto, wr, 00; émuzigmai, 
6v, ci. Commissione d'inchiesta, sZ:70- 
oTRI, Gv, OL. 

Commisto, sUgutxto:, ov; cupueyis, És- 

Commisurare, svu-p:itoiw. 

Commosso, part. e ad. ; a pietà, cî4ra © 
eis oîxtov xundeis, cio, év ; d'ira, cey:30- 
pevos, n, 0v) Suuobpevos, n, ov. Esser 
commosso, iutaSéos div-zzugai || Agita— 
to, xevntòs, n, dv; cudzvtòs, A, 6». 

Commozione, duyis xlvaots, 06), 0 sang, 
uTtos, té; TaSos, s05, TÒ. 

Commuovere, sis è):0v &yo (irr.) 0 tpinw; 
xwéo. Esser commosso, raSzivoue: || 
Turbare, txpzos0 || Agitare, ca):v0. — 
Non commuoversi, sovyizv yo (irr.). 

Commutabile, pereBinreòs, ©, 6». 

Commutare, 
(irr.). 

Commautativo, cvya)izxtwds, 1, 6». 

Commutazione, perd))xE:s, ws, 4} pera= 
Bo), Î6, n 

Comodamente, con agio, cy0)j; eÙxaipw:; 
xa) | Agevolmente, padivgi edxpiottas 
|| Vivere comodamente, eèriow; $aw. 


pit-ai)zaro ; peru-fialia 


Commilitone, evitoatiWt4z, ov, è. 
Comminare, «7:05. 
Comminatoria, &7:4%, 7:, 4. 
Comminatorio, 4tecdarexbs, n, de. 







Comodità, sud: 26,9; edropia, 3% | 
Opportunità, Occasione, eUxucix, xs. n: 
2000s, 00, dè 

Comodo, sost. ciupopo», cu, té; Apbigglo 26, 
n; Emeenderdins, nTos, d. I comodi della 
vita, iter diez, wy, tà. Far comodo, dp:- 
if. A comodo. Con suo comodo, V. 
Comodamente | Comodo, per Ces- 
Bo;:.V, 

Comodo, ad. Buono, Atto, W@pilpos, ov: 
Emiiditos, 0V} eUxxtpos, ov; eUypnatos, ov 
|| Agiato di beni di fortuna, eUr0p06, 0v || 
Aver comoda una cosa. Averla alle 
mani, pò ys1eìs 0 Tpiy: por Eye (irr.) vi. 

Compaginare, cvv-&rrw. 

Compagine, svegfis, «06, #. 

Compagna, xowmvég, où, %; Etaioa, 25, #; 
piÙn, NS. || Compagna della vita, 004; 
uis,i 5 TÙSUYO5, OU, e 

Compaguevole, xewwsrds, 4, 60v; GMe)ntiads, 
%, òv. 

(empagnia, cuvovcia, cs, 1; Guedta, cs, N: 
dzo)0vSix,us.3. Persona di buona com- 
pagnia, eUro4m:)0s, cv; datstos, a, ov. 
Fare, Tener compagnia ad uno, dpi 
Tui; svv-azo)ouSiw. In compagnia di, 
Gp twi; 6poù || Riunione di persone per 
uo fine comune, cuUvodas, ov, 7} xowwvia. 
os, N} overugis, 06) n; irupeia, 05, | 
Ua determinato numero di soldati, )3- 
yos. ov, è; amzipa, «s, n; se di cavalle- 
ria, télos. c0s, té; tas, || Comunanza 
di persone interessate in un traffico, cuy- 
Acizioy, ov, td. 

((ampagno, sost. xowwvds. od, è; ET&iÎPAg, ov, 
6; out)nta:, od, è. Esser compagno di, 
avrei ev. Compagno di viaggio, suvo- 
da 1m6pos, ov, 6; d’arme, svotoutiditys, 0v, 
6; di scuola, cuppxSntis. od, 6; di giuo - 
co, cuutatotns, 0v, 6, ecc. 

(‘ompagno, ad. dpuoios, 04; 

Compagnone, prdiTepos, 07. 

Companatico, dpoy, ov, té; mpostinpa 
76. Comprar companatico, dpgwriw. 

fComparabile, rxpaBintds, 4, dv} sUyzpitos, 
OY} + «+, Test 0 pos Tu 

Comparare, mzex-24A)e (irr.]; svu-B4)}%; 

una cosa con um'altra, ri 7 


” 
xa LGOS, N, OY. 


UTOSI 


EUyrxpiro; 
O pos te. 
Comparativamente, éx mapefio)i:; nuea- 
Bindav. 
Comparativo, svyzpereés, #, 6: || Il grado 
comparativo, cvyxorexd», où, té. 
f'fomparazione, rupefo), 75, 75 06y4pers, 
ets, 7; TaevSeous, sws,f. A comparazio- 
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ne, To. comparazione dino 
con l’acc.; avri col gen. 
Compare, dohdoyos, ov, è. 
Comparire, pzivonae (irr.) j mpo-ipyono 
(irr.)|| Aver l'apparenza, doxtw (irr.) { 
Parlando d’ un libro, Esser pubblica- 
to, ix-didapri; dia-didopar; Èx-pipoune 
{irr.) || Presentarsi in GIRNARIA,: an-uv- 
T_W; adi ppi b 

Combpariscepte, sUpurisy 85; itpoppor, è 0I. È 
Compariscenza, eldos, os, Tò.. 
Comparsa, éupayez, 45; || AAA 
oyfiua, atos, 16; etCas. sos, té || Arrivo, 
mpostdivats, «ws, i || Nei teatri, Perso- 
naggioche non parla, xwpèy? mpòs TOY, QU, 
to; docupipnua, atos, Tò. È 
Compartecipare, parzéizo (irr.)}ovu-p3t5- 
yo Twòs. 
Compartecipe, cvupetiyoyr, ovaz, ov. 
Compartimento, dexiozot, #05, 7} dezvopri, 
7) N 

Compartire, di-pio (irr.)jdia-vipe (irr.); 
dix-didwpei 

Compartito, dixiperos, ov. 

Compartitore, dixssitns, ov, d, diavopeds, 
Ews, 0. 

Compassare, 77 ot&Syn 0 dxpifis den-pz- 
tes || fig. Fare o dire una cosa con 
estrema precisione, ef-uxpiféa. 
Compassato, azp84:, £s. 

Compassionare, f):éw 0 xut-edzio TW: 
cuu-TuSia Tevi; cixtztoO. 

Compassione, #\z05, ov, dj cixtippss, 05, d. 
Che ispira compassione, è):00;, #, 6: 
ointoebs, &, 0». | 
Compassionevole, degno di compassione, 
oixtpis, 4, 6v; èdzz1vds, %, 6 || Che sente 
compassione, s):vpws, 09) FURTZII, 


“i 


È6. 

Compassionevolmente, o?2redìs. 
Compasso, diafrmns, ov, d. 

Compatibile, degno dicompatimento, cix- 
moss, di, ds} èdeces6s, %, 6» || Che può stare 
insieme con altra cosa, eU4ppuooro;, ov. 
Non compatibile, xu&cuostos, o». 
Compatibilità, duoy:vés, #05, Td. 
Compatimento, svyy:@ur, n5 7; Fv/pameri- 
VAI, 95) UE i è \ 
Compatire, aver compassione, cvg-T257% 
(irr.); ovu-m2S5% || Avere indulgenza, 


(irr.). 


Compatriotto, Compatriotta, mATPIOTISIYI, 
6; suumalitns, av; è; marpuitis, dos, È. 
Compatto, muxuis, 4, dv} &dpemepds, 56» 


cu/- open (irnr.) vivi svypimune Sx . 45 , 















È 
Î 








Com pendiare, suv-réuva (irr Ja im-tiuzn: 
— Compendio, èrreropr, #5, 7; svvropia, 24,9; 


Compendiosameote, 


Compensare, syreoneéw; dot-apsifw, dvt- 


i; Compieta, anda: mov, 0 0%). 


Compilatore. cv:3i,:05, ov, 6; cv/ipapzÙs, 


Apuyiro. 


cuvopis; ts, N. 

cuviépwsi; ov); 
Eni xepuluioy. 

Compendioso, suyrromos, ov; éTitomos, ov. 

Compensabile, svtatodords, 1A, év; Amotistòs, 
9) Oy. 


atodidupi. 
Compensazione, &vriadrve:s, 205, ; duo 

8%, ds) UE 
Compenso, deo, 75,5 

74 || Rimedio, Riparo, GiéZnpa, ato) 


; drtambdopa, atos, 


To. 

Competente, Convenevole, r005ix%wv, cv70, 
0); mpérwr, ovso, ov; &opédio:, @, 0v || 
Tribunale competente, e 0s340vdxzari- 
ct07, 0, Tò. 

Conspetentemente, rposnzdvrws. 

Competenza, xùprov, ov, té. 

Competere Contendere, &p”ivoput; &ya- 
sitoniae||Concorrere con altri ad un uf- 
ficio, ecc., koti-Tx2y/5))0 || Convenire 
Teos-nxzt. — 

Competitore, suurzoayyi))wy, ovtos,ò; dr- 
Tmzpey}i)}iws, ovtos, 6; suvereduuntiàs, 
GU, 0. 

Compiacente, S:parevtixds, 4, ov; &pecxos, 
"3 0v; ordpewyv, ov. 

Compiacentemente, Sacat:virdis; meòs yd- 
per» 

Compiacenza, Diletto, 75246, 205,7: 700v7, 
d5,7 [ Favore, S:ourzia, es, 9} dptsxzia, 
ug, 3 EÙyaeci;, tTos, N. 

Compiacere, yxpitopzi tw; dpésrw td 0 
mivé || Compiacersi, Dilettarsi, xdopue 
firr.); yzigo (irr.) col dat.o col partic. 
E' si compiace degli elogi, 4d:74: 0 yuipei 
emaivots 0 imovobpsvos. 

Compiacimento, tipodes, ew, hi Adovà. 74,4. 

Compiangere. oixTELpO. 

Compianto, sost. cîxtos. ov, è. 

Compiere e Compire, condurrea fine, 7:- 
isutdw; Teliw; &mo-cs)io fut. i50 || Ef- 
fettuare, i3-:cy4%onu (aum. per 21); 
eg-uyvo || Sodisfare, recco (irr.); dia- 
measIw; mincéo | Detto di mesi, an- 
ni, ecc. Finire, sx-t:)i0} Tex-ti)io. 

té. 

Compilare, cuy-y:69% (irr.); 
cvi-Xéyo (irr.); 


SUv-TIIN/LI 5 
9 , 
ava-iéyouat. 


845, è. 





Comportabile, &v27y:76s, 





CO 

Compilazione, 9052515, e%0s, 3; avddexta, 
637; 

Compimento, ti)ziwog, cs. ); Tilos, 2925, 
té; Tid:utA, #5, N} diampati, cs, ;. Re- 
care a compimento, &rs-t:)io.. 

Compire, V. Compiere. 

Compitamente, Cortesemente, rouydz;xos- 
prws. 

Compitare, sv))afige. 

Compitezza, 


e 
qto0s, n° 


, 
TO. 


soppiiù, as, n; rxoauuris, 


Compito, 20yzoiz. 45, n} pnip:go: mévos, 01 


6; TeostaxSts; évTos, t4. Dare il compi- 
to, dixu-piteit Td EÉp70. 

Compito, finito, r#zcos, «, 05 || Gentile, 
Cortese, &st:tos, e, 0v; récutas, 4, 04; 
xop.f6z, %, dr. 

Compiutamente, ril:iws; Tavrilds. 


Compiuto, rilzco;, «, 0vj mevrilis. és. 
Qu Ria ayyited4s, #5. Compiuto 
da poco. &etiriA:ar0;, ov. Non compiu- 
to, dei ‘dv. 

Compleanno, y:viS)ce, tw, T4. 

Complemento, T)spwpx, vros, tò; 47) 
pupa, «Tos, tò. 

Complessione, #55, aws, 4; 2pZot, 205, %; 
quat, ws. N. 

Complesso, sost. sUpmav. xtos. 76; a0v0)o», 


Qu, TÒ. 

Complesso, ad. Membruto. ruygds, sì, “i 
Composto di molte parti, svut):xis, 54; 
cvprati:yuivoe, n. 0». 

Completivo, 
"i, do. 

Completo, dicti)d:) #4} Tileco:, «, ov. 

Complicare, cup-miixw; imeniizm. Fig. 
Confondere. sv)-xiw (irr.). 

Complicazione, avprioxi, Fs, 

Complice 
complice di, xomwwvéw 0 pet-izo /irr.) 
col gen. 

Complicità, svvaiticv, ov, 76; zowwrir, us. 

Complimentare, d:gidouei; donelopri. 

Complimento, &1mx7u6s, od, è. 

Componimento, |’ unire insieme varie cose 
o parti, 00031765, 06 || Componimento 
letterario, cù),pepuuz, atos, 1; mpajpa 


tidecwrerds, N. 09; UsvaTed:y 


GuvziTLIS, 0v; rotvwyds, cv. Esser 





TEX) 63 A 
Comporre, Porre Fieno varie cose per 
faroe una, svv-riSaue Scrivere in prosa 
o in verso, row; 0690; svy-ypioca || 
Acconciare, Accomodare, tikaz” } sv- 
ox:uitu; deltodi liti, cuv-a))atta (irr.). 
dj &vixto:, 4) 62} 
popatiz, 4. d% 





Comportare, du-tzopoi firr.); Lro-ptrw 
/irr.); xapragéw || Concedere, Permet- 
tere, isw; iv-dizopo: || Comportarsi, 
Procedere verso uno così o così, rpos- 
vtpopai (irr.) «vi. Comportarsi da ga- 
lantuomo, fuavròy tap-iz(irr.) dixziov. 

Comporto, érizizeta, 5, #5 ovyyWenos, 
EWE, N. 

Composito, cUppixtos. ov. 

Compositore, cuy7pxg:0s, éws, 6; di musi- 
ca, msdomoids, où, 6 || Nelle stamperie, 
turoSatis, cu, 6. 

Composizione, cuvSerw, co) } s04Sn pa, 
ates, té |] Mescolanza di varie materie, 
ouyxoess, ews, 7 || Composizione lette- 
raria, cUy)pappa, xr25, TÒ, cuyjpapa, fs, 
7; musicale, ue)oroda, xs. i | Accordo, 
Convenziene, cuvSnza, 15, #5 cuvaddzy9, 
îeg N 

Compostamente, xopgds; xocuiws; vida 
uò:g. 

Compostezza, 
LAST edaynposbvn, n69 

Composto, sost. civSupua, atos, 70; cUpzpa= 
pa, uTog, TO; cUUTTAY, uvTOS, TÒ. 

Composto, ad. e part. Messo assieme, 
cuvSetds, ©, 0v; cuveotazts, vîz. és || detto 
del Contegno, xécpros, &, ov; xoudòs, %, 
6v; del viso, rixotds, N, 6v; mpostantòs, 
4, 6v; d’un lavoro intellettuale, 7:7701- 
pévos 0 yeypap pevos, n, ov. 

Compra, 7, #5, N; Wogote, EWs,N; ayopa- 
0‘, €05, 7. Far compra, wufopac (trr.); 
cyop&gw || La cosa comprata, divzpa 0 
ayòpacua, atos. tÒ. 

Comprare, &yfoue: (irr.); dy00%t4;a caro 
prezzo, 70))00; a buon mercato, pixpod 
o G)iyov || Subornare alcuno, yorpar 
dia-pSeiow (îrr.) twz. Lasciarsi com- 
prare, dwpodorzéiw. 

Compratore, dyntis, 0Ù, è; dyooestàs, od) de 

Comprendere, Intendere, xotx-)axufevo 
(irr ])} vosw; Ev-voiw; cvvrinpi (irr.}; 
poySbyo (irr.) || Contenere, Racchiude- 
re, tepeéyo (irr.]; mepedopfirw [| No- 
verare insieme ad altre cose, suy-x01S- 
pEw. 

Comprendimento, Comprendonio, cure, 
dwg, Mi aeta)npus, we, N. 

Comprensibile; xatadnmtrd:, 4, 0v; vontés, 
Y, Ov. 

Comprensione, rat&)nfe, ws, n. 

Comprensivo, xat&inmttwzis, d, dv. 

Compreso, mepuetdnp. pévog, N, ov; nata cdn 
28005) 7, 0v || Inteso, ivvontos, r, dv. 


L0eWoTRO, ita n} EUKOGHIA, 


Compressa, uordr, où, a; dparhp, ipos. i. Li "i YOR 
Compressibile, meotés, ri, dv. det 
Compressione, wo, 206,4 ; Sdifts, EUs, Ge 
Compresso, mizotds, #, 6v; meTEGivos, Mv 
Comprimere, 7630, fut. fo; seta-miiza | 
Raffrenare, sm-iyw (tr. }; sur-izo. Si 
Compromesso, sost. bi. 7% 43 diam 
TX, 5% n. È 
Compromettere, Esporrea rischio, eîcriv=o 
OvscvanSeistapi Tozi nudbva Tupu-fh)= 
ìw (irr.) và || Compromettersi, Correre 
rischio, revcuveve Tipi tu; dinmxudovedo Yi 
Compromettersi di alcuno, Potersene. 
fidare, merito tw. i 
Comproprietà, zowòy ario, utos, té. e 
Comproprietario, meteyo», ovsa, ov, “i 
Comprovare, Fontuotew; è umto=di Op. (irr.); 
cuveuuwio (irr.). 
Comprovazione, amodoyi, 7, 75 cviRivzsts, 
EWS, 4. : 35 
Compungere, avkw fut. dew; Ivrio. i 
Compunto, xetaprs: É5) Fepilumos, or. 
Compuuzione, xat&vude, E04s, N. 
Computabile, &p:Suntds, 7, ov. 
Computazione, )oyogés, où, 6. 
Computista, \oywrgs, où, è. 
Computisteria, )oyeti, #5; 4- 
Computa, \oyecnd:, ov, è. 
Comunale, Del comune, dnpdstos, «, 045 
vowés, ©, 6v. Beni comunali, dnpécz, 
wr, TX. 
Comunanza, xowwviu, 25, # 
Comune, Che appartiene a tutti, ad. xo: 


vés, %, 6v. Il bene comune, rè xowg eve 
vipov, ovtos. Far causa comune con, pa 


vowyiw ti || Abituale, Usuale, x0ewds; 
ovviine, €) etSuowtvo:, n, 0v || per oppo- 
sto a Singolare o Scelto o Raro, ruvyow», 
odea, 61; yxvdzîios, «, cv |i come T. di 
Grammat. rows, 1, 6» || Far vita comu- 
ne, cvu-fda. 

Comune, sost. xo», où, té; damos, ov, 0. 
A spese del comune, Per deliberazione 
del comune, drposie || Il comune degli 
uomini, ci mo)lvi, @vj migSoes, eos, Tò |} 
In comune, eis xowév; x0w7. Mangiare 
in comune, suceriw. Metter qualcosa in 
comune, red. 

Comunella, 

Comunemente, xowdìg; xowg || Per lo più, 
xutà TÒ sim96:; we, tà Tmo))x. 

Comunicabile, xowwwgreés, #, ò». 

Comunicare, Partecipare, xewdwicvy-rowde ; 
Tsi ti) peru-Cidwpui col dat. di pers. e 
il gen. di cosa; &va-rowdopai Ti teo 


’ © 
ROLVOVILZ, US, Na 





m:pi rew05 || Comunicare, Amministrare 
il Sacramento della Eucaristia, pira- 
didmpe tè deimvo» pvorixiv. Comunicarsi, 
ti ispà darti ypropar|| Intrans. detto di 
Casa, Stanza che mette in altro luogo, 
dix (irr.) sts coll’ acc.; diodov Èy:w 
(irr.) mpîs fMinda || detto di due perso- 
ne lontane o divise, rovini; bpiim. 

Comunicazione, atto delcomunicare, cva- 
xoivme, ws, ni perkdonis, 10, || Pas- 
saggio da luogo a luogo, diodos, cv, è. 

Comunione, rowmvix, &s, 4. Il Sacra mento 
dell'Eucaristia, EUyxapwria, 5,7} 7 toù 
Gyicv cwpatos uità\nfe, 105; A TOÙ pu 
ETIXOÙ d:itvov xowmviu, us. 

Comunità, xo66v, où, Td. 

Comunitativo, xocwés, 1, 6v; In pds, «, 0v. 

Comunque, è70g00; || Benchè, ci xi. 

Con, suv col dat.; pietà col gen.; yu, 
0v32, 05 coll’acc. Spedirono Alcida con 
le navi, t&s vods ameotetdav Eyovta °Ai= 
xidzv || in senso di Contro, reò; col- 
Pacc.; xxtà col gen ; anche il dat. solo 
|| Quando significa Mezzo, Strumento, 
per lo più non si traduce e il nome si 
mette in dat. Con frode, andra. Con 
Violenza, Ria. Con la spada, giperecc. Si 
può anche, sc il nome è accompagnato 
con un genit.ocon un possessivo, tra- 
durre col genit. assol. Col tuo aiuto, 
cov cu)\xpufayovtos. — La prep. cù si 
unisce spesso col verbo: Viaggiare col 
fratello, cuv-edormopiw &dilo@. — Con 
tutto il, Con tutta la, seguito da un 
sostant.; dpwsi duws Yz; xzito. Con tut- 
ta la tua sorveglianza, sen’è fuggito, xxî 
puiix pu)attovtos coÙ. èÈ-tpvye. 

Conca, miuvds, où, 6; cron, 45, È. 

Concatenamento, V. Concatenazione. 

Concatenare, 5vy-éyo (irr.); sv» &nTWw: FUv- 
ELpaw. 

Concatenazione, cvviyzta, 26, 7, cVI7 PA, 
My 7. 

Concavità,xocdotze, ntos,nivollmpr, tosto. 

Concavo, xoî)os, n, ov. 

Concedere, Accordare, didupi; cvy-ywpiw 
toi te | Acconsentire, Menar buono, 
opolojiwi; dpodozit. 

Concento, svppwsia, cs, N; suvwdiz, x; 
spopovie, 4g, N 

Concentrare, sis îv *0 eis TOoÙTi cuv-dyo 
(irr.)} avs-oSooo. 

Concentrato, cvvaxtis, #, 6». 

Concentrazione, si; £» svra7oyi, #5; apo 
Gu.95, 00, è. 


CO gi 


Concentrico, mici è «btò xévrpov; Guéx:s= 
Tpos, ov. 

Concepibile, rutadaaids, #, 0v; eUxatavone 
TOS) 07. 

Concepimento, s0))ntis, 05) f. 

Concepire, cv\-lcyf&vw (irr.); xvic || fig. 
Afferrar colla mente, Comprendere, év- 
votw; Cix-vofopai: pavrizopa. Far con- 
cepire ad alcuno una speranza, su-row 
tuwì Fimidu. 

Concernente, 70054xwv, ovi@, ov. Si traduce 
anche tipi coll’ acc., 0 il gen., 0 xatà 
coll acc. 

Concernere, 7o05-Nxw; xaS-yxw. Spesso si 
traduce con le prep. xt, neisel’acc., 
o n:pie Vacc.oil gen. Per quel che mi 
concerne, tò zat' ini; rò mpès ius. Le 
leggi che concernono l'istruzione, ci 
mipi cav moudiiav vbpot. 

Concertare, cu-cxevito; Bov):svopai; cvs- 
riSepzi; di-zopoloyiomai || Nel linguag- 
gio music., cvp-puviw. 

Concerto, Accordo. suvS4xa; 6pdyorx, 26, A. 
Di concerto, cpopeorvews || T. Music. cva- 
puvia, 5, 7: svvwdia, as, . Luogo per 
concerti, wd:î07, cv, TÒ. 

Concessione, cu/y0gn7t6, ew, n; cv/zaene 
pa, 2t0s, 19. Fare una concessione, sv)- 
yupiv. 

Concetto. vizpa, «Tos, td; îvsoez, 05,9 || Sti- 
ma, Opinione, dif, 4:, 7. 

Concettuoso, yvwpeds, 4, dv; aropS:yuuti 
és, N, Ov. 

Concezione, cv))afes, ews, 7; xinpa, utos, Td. 

Conchiglia, x6yyos. ov, 0; xéxlos, cu, è. 

Conchiudere, V. Concludere. 

Concia, fuprodiyiov, cv, è. 

Conciare, Bupossw; fuvprod:bic || Insudicia- 
re, putaivw; pizivo || Percuotere forte- 
mente, T\ix/ks im-pi)a (irr.). 

Conciatore, Suprsds, iwg, 6; SvpaodiYns, dv, 6. 

Conciliabile, cuufàiztés, 4) 07} eUsvvalia= 
xTOG,) 0%. 

Conciliabolo, svnfov)iov, ov, 76. 

Conciliare, Metter d’accordo. dinolìacze 
(‘irr.}; cvv-a))ko0w || Cattivare, 002000; 
cuv-omztéo. Conciliarsi, roo:-dyopo(irr.) 
|| Conciliare il sonno, sî5-9y% Urso», 01 
ICAO 

Conciliare, ad. cvvodixéz, A, 6v. 

Conciliatore-trice, pestrns, ov, è; diadda= 
vinig, 0Ù, è; pecirt, dos, n; da)ikrrovsa 
ns, A 

Conciliazione, didley?, 75 #; curadàia7i, 


Ns Ne 


? 









È Concilio, evvodo:, cv. #. 

 Concimaia, xompix. 45%; a0Rpoa, @v06, d. 

Concimare, xemgitw; xoncoo. 

Concimatura, «impe, e0ws, | sompir ps, 
où, d. 

Concime, xòrpos, ov, è. 

Concio, sost. xémpes, ov, 6. 

Concio. per Conciato, V. Conciare. 

Concionare, dnuryopic. 

Concione, dyunyogiz, è, #5 \6yos. ov, è. 

Conciossiacosachè, ri; ine; y4p! 

Concisamente, cuvriuws. 


Concisione, cvvropia, ag. | Poxxvdozia. 
US, 
Conciso, sUvropos, 07. 


Concistoro, ispéwv avvédoror, ov, té. 

Concitamento, îpeSeruds, od, 6. 

Concitare, fp:Sitw; map cèivw. 

Concitalamepte, Tacoppntezbiz. 

Concitazione, rz062pn0t, 
006, 9. 

Concittadino, Concittadina, coprolir 


0; suuro)ites, dos, n. 


ew, N} xiynos, 
ns, 904, 


Conclave, 761 rapdivalioi ovs0dos, cv, d. 
Coneludente, xUptos, ©, ov; porày Èywy, 
ovT4, ov. 
 Concludentemente, iv5075%. 
Coneludere. Condurreatermine,Stipulare, 
dmo-TEdew} ovu-Tepaivo; ovv-d/t% (rro, iS 
ovv-tiSagi. Concluder la pace, elohvav 
Toopoi 0 cvv-&yu; sionvotoriwi snivdo- 
[2%:5 COD UNO, test, Toòs twa, petà Tu. 
Senza concluder nulla, &rp&rrws || Ter- 
ininare un discorso, Tirare una conse- 
AUEDZA, TedeutZa; Tepuivuw ; av)-)oyitopue. 
Conclusione, di un affare, cel:vtà. 34,9} 
tiios, sos, té; di un discorso, ini)070s, 
00, dj svumipuspa, ato, TO; cv))oyispòc. 
c3.6.In conclusione, ri)0: 1 7ò Ècyutoy | 
Conclusioni, nel linguaggio legale, yvo- 
ua, 15193 YRiP06, cv, ©. 
Conclusivo, evrurtixds, 4, dv; GUvTO|os, ov. 
Concluso, Part. del verbo Concludere. 
Concomitante, suvurdiovSos, ov. 
Concomitanza, cuimzolouSiu, ue, n. 
Concordante, sVppuvos, 0v; di parere, dpo- 
pIOMOI, 0%. 
Concordanza, cuvppovia, x, È; 
ess Mi cuvapuoyni, Fish. 
Concordare, &ouéte; con..., dat. 0 reds 
ri || Esser di conforme pensiero, 5v0- 
voi; avu-ppovén. 
Concordato, 
Concorde, 
sx, 


ouo)ozia, 


1, Ls 
TUVINRR) NS, N 
oovn wi, vu; Ouoppoydiv, oU- 
dr. 














I copeordini desta TRA pogden,. Hi VE 
n. In concordia, Di comune concord CI 


cpoSupadiy. RR ene eri 
Concorrente, a vs DE over, ov | Compe- 
titore, Emulo, divtmaez)i dita, ove A LI 
uyrimaàos, ov, 6, A. i DIE, SRI | 
Concorrenza, aur)z, 25,9; pilovezia, ssh 
Far concorrenza ad uno, Guido pri Ter (9A 
0 meòs riva; in una cosa, mepi KILI 3 
Concorrere, L’andare di molti in un dat 


naz ovv-t Pixo Mg ag 


Deere i aaAloli sN 
TX. 

Concorso, di gente, suydcopi,F:, n; cv0vo- 
0‘, es, N; TmolvavSpwrio, 25, ||Il con- 
correre di più cose in un dato punto, 
cùvodos, cv, % || Gara per un ufficio, va. 


Re: mTeos 


premio, ecc. &y0:, @vos, dj Cutàìz, ; fi 
ns (0 
Concotto, mentés, #, o». “a 


, (4 - 


Concozione, miti, 005); deemete;, ws N. EEE 
Concreare, épuod xrita. 
Concereato, fuguros, 0». * 
Concreto, riazyos, via, ds; aUpmantos, 0V7 
cvpovias, #s || In filosofia, Il concreto, i 
(opposto all’astratto), Gzu:6v 0 etodn- | 
TÒ1, où, T6ò. 
Concrezione, suprntis, es, 
Concubina, 7241ex3, ss, 
Concubimario: mul)uxzvimevos, ov, 6. 
Concubinato, ma))axziz, cs, i 
Conculcare, xzra-rarto || Vilipendere, xx-. 
Tu-ppovim Twòe. 708 
Concuocere, néniw; dea-misso (inr.). | 
Concupiscenza, dp:fe, etas, &, imeSupaterovz 
où, T6. 
Concupiscibile irSuumixés, © 
Concupiscibilità, ireSuviz, eg, 
Concussionario, xezwziws utrios, 00, 6. + 
Concussione, xx, 205, 2; VI AAA VA 
elstortts, 15) %. E 
Condanna, XATROCIM, nei autem, t04, 
. Condanna di morta i 


De 
fa de 


Mi TRI èW$,% 


SoyoTov dixny Ni) d- 
Condananbie vuTkRZLTO:, 0%; vatiduos, 


ov} xxt&yvweto:, 0v || Meritevole di Tia 
prensione, pewrròs, 4, dv; ETipoyoz, CCR 


Condannare, AUT] LIA) (irr.)5. SATA 
dixit. Condannare uno alla morte, S&= 


hi 
O TARC 
pe 
‘ 


ATRTYCIGDIRA Ted; I Fig Costriu- 
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gere, doxyrato || Riprovare, uiupope, 
dro-donudgw, &o-B4)w (irr.). 

Condanaato, xat&xpitos, cv; xuthdixos, 0v. 
Condannato a morte, xatazzzpiuivos, 
N, 0v erto-3vhizz0 | Costretto, Bixsdzts, 
etgx, dv. 

— Condebitore, cv2i7005, ov. 

«+ Condecente, piro, ovs, 0%; Tpdsix», 

SANA ovaR. ov; eUto:tàs, és. 
Condecentemente, mpoognxdatos; afivs. 
Condegnameote, &Ziws; xut° dfixy. 
Condegno, &Zc05, x, 0v} im&Et03, x, 04} T90;- 

YXW4, QUEL, OY. 
Condensabile, ruxvoatizds, A, 05. 
Condensabilità, muxswtiXd», od, 76. 
Condensamento, TUxvwst, #45, 73 TuxvdTns, 
nto, f- 
Condeusare, 701x290; 9757200. 
Condensato, murvòs, 7, 6». 
Coudensatore, zuxvwrizds, n), 0%. 
Condensazione, V. Condensamento. 
. Condimento, &etupa, atos, Yov:pa, 
utos, 16; xxpurzto, «5,7. Pertioente al 
condimento, cotuputeòs, N, dv. 

_® Condire, &priw; rupurzio. 
Wondirertore, TUUTPOSTATNS) OV, Ò. 
Condiscendeute, cvyyv0p:, 02) sUuzsne, É 

DI Esser condiscendente, xxoigopo:. Non 

esser condiscendente &yxpiotéw. 

Condiscendenza, dredrs. ws, 7; svy goa enats, 

209) Î} cUyyvwlin, 15, eUmiveiz, 6, 9. 
Aver condiscendenza per, ir-cixw 0 xa 
pisoprti Tv. 

Condiscendere, vr-eir0; 7vyjazT4-v:Ù} cvy- 
xapiw; sujjrmunr Èxo (irr.)} xacidopai 
Tot 

Condiscepolo, cupuz3ztrs, où, d. 

Condito, oprutds, ny dv; Aduvtis, 4, d0; xx- 








T0; 








puxzutòs, n, dv. 
Gondizionale, èùro03:rds, 4, 6v. 
Condizionalmente, vros:tudgjiZumodiz 
— Condizionare, e) zeta-crevafw; itauudtoa. 
. Condizionatamente, ùr25:7%6;. 
Condizione, Qualità, Natura, #25, 205, 7} 
xataItugie, cw:, fi} PUEts, ws. 75 dxdecis, 
s@s, 4 || Stato di fortuna, Grado, yévos, 
£Ò3, TI; a74008, E03, N; TUXN, rs, 7. Buona 
condizione di famiglia, sùyéver, as, È 
Van Bassa condizione, ayiv:, ©, 7; duszi- 
va, 45, 7. Uno di buona o di bassa con- 
dizione, eUyevns 0 dusysvis is || Profes- 
sione, iretid:vy, xt0s, tò || Quando 
vale Limitazione ad un qualche patto, 
st traduce generalm. con la prep. ini 
6 ildat. A queste condizioni, mì roisde; 


“ws. 
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ami tovro:s. A condizione che . . . 3° 
wr: seguito dall’ inf. Sotto certe espres- 
se coudizioni, iti pyroi;. 
Condoglianza, repeauvdiz, xs, 3. Lettera di 
coudoglianza, masapoZuds 0705, 6U, 0. 
Condolersi, 
Coudominio, cvvaggiz, cs, ©. 
Condouvabile, 
CÈ 05) %, 0% 
Condonare, Rilasciare, au-igpe (irr.) 7ivé 
tu; ammo-)vw tu twas | Perdonare, cv)- 
yejrobiza (arri) cet; svyprarinar îxv (irr.) 


GUI =4À Yi; GUÀ-ALTTE QUAL 


TUfJIWITÒS, A, Or} 3V//20895 


TLUIL. 

Cuodonatore, &To)vn;, 01795; d; 3v776):0- 
TROY. 6. 

Condonazione, svy7:044, 45) È. 

Condotta, il condurre, 47074. 35, 4 | Tes- 
situra d’un opera letteraria, ctxovogiz, 
es, a || Modo di vivere, dxy0y4, #8; 
Bios, ov, 5; diacra, 15, 9. Tenere una 
saggia condotta, swppovzo || Direzione, 
Guida, #a7:Movia, xs) N} PX) Îî5, N i 
Condotta medica, chirurgica, pic3nes, 
ES, N 

Condottiero, arpata795, od, 6; A7:P0, 0005, Ò. 

Condotto, Canale, dyi7ò, cd. è; CWÀR», 


0yTOS, 


7V0s) 

6. Condotto delle acque, d3:%707:%97, 
OU, TO. 

Condarre, cyw (irr.); condurre verso, 


meog-uyw Tui; ID, st5-dy0; attorno, r:c:- 
yu; fuori, i&-dyw reòs || Trasportare, 
xopizu, fut. o piova || Coudurrea fine, 
adelletto, redecdo; &7o-tediw; &vbrw ;e- 
paivew || Rifless. Condursi, Andare, ew 
(irr.) || Comportarsi, up-ixa {irr.) 
îpavròv con un ad. qualificativo; rpoc- 
pipopai (irr.) tivi con un avv. } In- 
trans., detto di strada, Audarea riusei- 
re, pico (irr.). 

Conduttore-trice, 007765, od, è, 7; &ywysb:, 
#65, 6 || Chi prendea fitto, pesSorrs, où, è. 

Conduttura, &ywy, #<, d- 

Confabulare, sus-outdéw; dix- Afyopmi tive. 

Coafabulazione, cvrouidia, «s, #3 dekdeza, 
206) N. 

Confaceute, sùppopos, 
ETUINOELOS, x, OY. 

Confacevole, V. Confacente. 

Coofarsi, m0os-iaw; mpino; depòio. 

Coafederarsi, suv-ictamae: cOn 0 senza si; 
cuppozgiav; ouoorovdiw; cujapoyiav Towo- 
pai 

Confederato, cvsrrovdos, ov; cvupuuxgos, ov. 

Confederazione, 


, c 
XI, 5, n. 


ov; ETrixmpos, 0V; 


TO. 


DA "Ao, 
OVITARGLS) ÎWs, nj Cuppoao 
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Conferenza, xouworoyiz, «5, f} cuvopiia. 
us, N 

Conferimento, srwiune, 05, 

Couferire, trans. Dare, Accordare, didwu:; 
paru-didwui; amo=vi uo (irr.]; pos-vipi 
Tap-iyw (irr.)|| Paragonare, svu-saìo 
(irr.); mupu-fib)àw ri tive || Intrans 
Parlare, Trattare di qualche cosa con 
alcuno, cvp-fcvisvopmat; dix-)iyopzi mu 
tipi tewos || Giovare, svu-pipw (irr.). 

Conferma, 8:09, 
etws, n; impaotionet, es, A. 

Confermare, Ripetere in modo certo ciò 
che è stato detto, di-cogupizopae; épre- 

iu} mepaptuoiw [| Approvare, xupéw; 
Eri-xugéa || Render più fermo, 8:52190; 
LIYUCOW. 

Confermativo, 
ROSI Mo 10% 

Confermazione, g:friwses, 05, n} rdowr, 
ews, || T. ecel. Cresima, dzia pòpwrss, 
Essi Vi perno, aos, TO. 

Confessare, 6 w0)07i%; svs-o1mo0do/imi di-ouo- 
Moyiopzi tes ce || Sentire gli altrui pec- 
cati, 
EE - opoloyioust. 

Confessionario, t:9iv, derarti prov, av, té. 

Confessione, 
sos, 9; sFopolbynzis, 203, N 

Confessore, sgousdoyitas. ov, d. 

Confettare, coriw; HIVvW. 

Confettiere, r:upatovo,ds, où, 6. 

Coufetto, ripuz, 


TO 


20, N} Marna, 


= ò , 


pipawr 3». 


dv; zVowTtI- 


ig amolopabvio arave || Confessarsi, 


opoloyix, 5, n; ouo)dynsss, 


2.705, TO; Tpayaumo”, TOS, 


Coufezionare, xxtz-cr:vogo; Tati. 

Conficcamento, xxS7Aw7‘, «05, 7} Tpos- 
nur, ws, N. 

Conficcare, xx9-nAdwj Toos-ndén; TAyvvpi 
(irr.). 

Confidare, Palesare in segreto qualche 
cosa ad uno, «Toppitav 0 aTogpitay 
pira-didaui qui || Aver fiducia in uno, 

mimosa tv. 

Confidente, cvverdws, vie, 63; meatd:, Xi, év. 

Confidentemente, $x072)iws. 

Coofidenza, fiducia, ristis. ews, 7} S4pros, 
226, tò || Fare una confidenza, Confidare 
un segreto, tà aTigpnta nuourutu-ti- 
Sapt; idia \fyw (irr.) 0 xowodvpui te ti 
|| Dimestichezza, ovv4drezi 25, 7} cixeed- 
Tassi nT9S, N 

Confideoziale, Umopontos, 03. 

Confideazialmente, idia; dî dmogbntwv. 

Configgere, V. Conficcare, 

Configurare, sv-oynpatito; sum-poppéw. 


TIITEVD} Îpemttatido : 





Configurato, bang pas, 03 EOTOTI TY 
dv. x | 
Configurazione, cyapatisuòi, od, è, svma- 


pa, 27925, TÒ. Ì 
Confinante, Suopas, 0v} sUvogos, ov. Fi 
Coufinare, duopéw; av» cpopétw tei || Con- 

dannarea starein un dato luogo, 9v7x- 

divw; E-o0iZw; amo-mipmw eis Riiajstgov 
comov. . » 
Confine, 6505, 0, dj PSROPIOG ws, 7. Man- 

dare a confine, puyxd:dw. Audare ae 

confine, psùzw (arr); pujudadopate. È 
Confisca, dauzvrs, 06) 7 
Confiscabile, Onu:vsse #10Y925- = & 
Conflagrare, xxt«-9iéyw (irr.). TRA 


1 


Conflagrazione, xxt&p):g:, «ws, 9. Figur., 
Tpujpatws TÙyyuTis, 015, N } 

Conflitto, Combattimento, 307400v71, 04, 
fn}; 7vaB>dd, 5, A || Contrasto qualunque, 
diupopà, ks; dppe3atnIt, ws) N 





Coafluente, sost. auggori, 5, 1; sUppua, 
Rosie 

Confluente, ad. suppiw», ovsa, 07; 1i:Bdd= 
)ws, OvTA, GY. 

Confluenza, sîsBoln, 75, #- sn 


Confondere, Mescolare insieme più cose, 
cvj-gio (irr.); cuu-piyvope (irr.)j svatoa 





Scambiarle, oùx deSds diamspiva; iuap= 
t&u% (irr.) || Confondere alcuno, Farlo 
restare attonito ix-m7)x79% (irr.)||Scon- i 
certare, Turbare, rx2%73%; cuv-toap&AsI” 
| Convincere con ragionamenti, è)ézzw. 
Conformare, duodn; mas-opodo ce 
moos-apuòzo ti qui || Conformarsi a, 
drolouSiw; col dat. x 
Conformazione, noe9n, is, N; cvima, ato, 
tÒ. ) 
Conforme, ad. Pi simile forma, sUppuop- 
975, 00; buosidis, É5; duoos, x, ov; COL 
dat. Esser couforme, duocosyz movi || 
fig. Che s'addice o-.conviene, cUugprvos, 
01; Gauégw:, ovza, 0v; col dat. Esser a 
conforme, cvu-puvin; deudta. peo 
Conforme, avv. duocivz; dro)obSwsj dvadé= 3: 
yrsi cvuperas; col dat.j xazà coll’ acc. 
Conforme alla natura, alla legge, «ata 
TÀV Que, TÒv vòuos. 
Conformemente, V. Conforme. tu: 
Conformità, duodtas, n725, a. In confor- 24 
mità di, xxr% coli ace Tv 
Cantortauie RR Xi, du; apanò io 
yoceòos, n, de. rà 
Confortare, Studiarsi di temperare ildo= 
lore, tasa-puSiouzi; Tap-n7opica || In= È 
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TEVL è 
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Confutazione, 





CO 


fahite? coraggio, Sapobvia [| Rinvigorire, 


ETe-posvvvgi (irr.)s xpxtivo || Eccitare, 
Esortare, mxpo-xxÀéa (irr.); mpo-rpimw 
(trr.). — Confortarsi, Prender confor- 
to, mupx-uvSiopai; kva- pioppo || Avere 
speranza, xxt-sirita. 

Confortativo, Tapauvintzìs, A, dv; Tapa- 
yogeds, #, dv || Corroborante, fpewsreòs, 
43 dv. 

Confortatore, rapauvSntis, ed, 6. A buon 
confortator non duole il corpo, p&o0: 
Tapawity, Î madovra xuotipeis. 

Confortevole, mapauvSntixòs, n, 0v; va 
damtxis, A, 0». 

Conforto, mapepuvdia, «s, n; Tapayopia, 
as, h; mapaxigo:s, €05). Dar conforto, 
dva-pvyw. Provar conforto, cvx-dbyo- 
pat 

Coufratello, ppatp. Î205, d; podtop, 0906; 
è} iTAÌpos, cv, ò. 

Confraternita, poxroix, 45,7; ETupia, 45,9» 
Appartenere a una confraternita, 90%- 
rpiàgw. Capo, Presidente d’ una confra- 
ternita, poetpoiapyo;, ov, Ò. 


Confricare, «va-rpige (èrr.). 


Confricazione, cvarprpes, e0s,) 4- 

Confrontare, avremaoa-tiSn mi ti tw; svp- 
AZAw (irr.); mapa-Bo)daw ti npòs Ti; 
EÈETUZO TL Tap Tu 

Confronto, drtitap&zst;, 20, 7; tapafo- 
dA, #5, 7; oUyxpears, 505, 7. Mettere a 
confronto, avremapu-tiggui ti ti. Reg- 
gere al confronto, 20)xpoo iyxw (irr.) 
resi. Jo confronto di, 7045, Tap, xxtà 
coll’acc.; asti colgen. Senza confronto, 
Ting: odvttws; dizpBu\}ovrws. 

Confusamente, svyxeyupirws; cvpriyda» || 
Tu modo non ben chiaro, xrxpsis; dd4- 
dws. 

Confusione, di cose, sUyyvras, 20, 7; di 
persone, tùogn, ns, n; di idee, di no- 
mi, di date, kakpz, «s, 7 || Vergogna, 
Scorno, dusstia, «5, N; xioybn, ns) D- 
Andò via pieao di confusione, &13)Sav 
uiTLyI6zzv0s. 

Confuso; mescolato, 3u)x:yvniv03,, n} 0; 
sUupixtos, ov] Non ben ch'aro, &d705, 
01; &7&9%s, € || Pieno di vergogna, ai- 
cyurées0s, 1, ov. — In confuso, cvxs- 
qumiws; ATARTWS. 

Confutabile, #1:yxr0s, %, dv. Facilmente 
confutabile, e0:)eyxros, ov. Difficilmente 
confutabile, dus:Fiisyx70s, ov. 

Confutatorio, #\:yxtwds, n, dv. 

Eizyz0;; «0U, 6; Elsy5ts, €06, 


ceste E ZI SEZ III EI ERI SAI EZRA IZ OO tisi ina 


Boro _95 


i || La scrittura con cui si confuta, &2- 
TuyPapa, #6, N 

Congedare,ap-inwi(irr. ;j;&ro-mipno (irr.); 
ame-Avw. Congedarsi da uno, conto zi 
TLIX. 

Congedo, &p:ct, s0;, ; &momopaà, fs, 1; 
amtoiva:s, 205,7 || Permesso d’assentarsi 
dal servizio per un dato tempo, sxo), 
75, 7} Ampaxtor Rpipat, div, i, 

Congegnamento, cvvx74, 5) 7; sbstapa, 
aTos, TÒ. 

Congegoare, GUI-ATT; CUp=-Tyyrvpe (irr.). 

Cougegno, sipurayza, atos, tò. 

Congelamento, 27956, 205, 4. 

Congelare, trans. ix-mayvupi (irr.)} xpv- 
sta))bw; intrans. îx-miyvopa; xpuataà- 
idouat. 

Congenere, svuouros, 04) 707/8445, 85 || Si- 
mile, duocos, «, ov. 

Congenito, cv7y:vis, és. 

Congerie, 3w26;, cò, 6. 

Congestione, svppéonsts, ss, 7. Conge- 
stione cerebrale, rò rinumvpor (gen. 01- 
Tos) rat’ Èjséparor gléyua. 

Congettura, sixxsiz, &5, 17} atoxzapòs, où, 
0; eraopbs, 0), è; Taxpunpiwot, ws, A. 

Cougetturale, 
xòsg A, dv. 

Congetturalmepte, 

\ ads. 

Covgetturare, cixz$o; aroyatopa; cu 
Barlw (dirr.); tispoiponai; da... €40 
amò col gen. 

Congiario, von, #5, A. 

Congiungere, svv kartw: sv-Zivyvopi (irr.) 
|| Detto di fiumi, ovp-piysvge (irr.) || 
Detto di due corpi d’ esercito, cvv-épyo- 
pa (inr.). 

Congiungimento, civafes, €06, 1} aÙfevtis, 
20%, È || Detto di due fiumi, cvppevas, 


sinmotexbs, A, dv; otoguoti- 


stoguetizoo; xXTA TI 


c 


EWwS, N 

Congiuntamente, «ua; duot. 

Congiuntivo, suvvd:twxés, n, 63) avgzuzitAdsi 
", év. Modo congiuutivo, drotaztizà, #3) 
a (sott. Eyn)ests). 

Congiunto, Congiuata, parente, dparpos, 
OÙ, ò, UD dvayzatos, OÙ, dò; Cuupazio, CAS mi 

Congiunto, part. e dI auvantos, > 6%; 
ovIRDAS, É5- 

Congiuntura, il punto dove due cose si 
congiangono, meo 
Fs, 2| Articolazione, dpIp0v, 0v, TÒ; ao 
pò;, ov, è || Occasione, 
xtod:, 0), 6. 

Congiunzione, l’atto di congiungere o con - 


GUVADA) Tv4;304A, 


co00008%, is, 4} 





giungersi, V. Congiuagimento || 7. astr. 
Incontro di due pianeti, 70y0d05, ov, è. 
Essere ia congiunzione, suv-0d:00 || 7. 


grammat. civî:spos, ov, Ge. 

Congiura, curwpocir, xs, N; TUIT49IS, ES) Î. 

Congiurare, cuyv-duvogi (irr.)} cvs-istapat. 

Congiurato, sost. 
qs, 4VTOS, 0. 

Conglomerare, svv-:2i70% (coll’aum..in 21). 

Conglemerato; cuvved:yS:is, ci7z, év. 

Conglutinamento, ws, f} ope 
mob, 206, N 

Conglutinare, cvy-40))%%. 

Congratularsi, cv) yzico (irr.), 0 cve-4do= 
pat (irr.); con alcuno, di qualche cosa, 
Tesi 7uros O ET teus; aVdzipovito Tva Tewos 
o ùrie 

Congratulatorio, cvyyaeatizòs;, 4, 6». 

Congratulazione, 1ò su/zzip: 0 svvidiodzi 
Tie; TÒ sUpnpif:o Ta; obyyoppa, aT05, 
co. Scrivere una lettera di congratula- 
zione, de emisrolis, cuy-yzipw* tot. Ti 
faccio le mie congratulazioni, #4 pi 02 
cufyaipze. 

Congreza, ci)0y0:, ov, è; in mal senso, 
Etatozia, xe, N. 

Congregabile, cvregnizitorie, 4. 6». 

Congregare, aIzoitw; cvr-230016%»; TUPrd7% 
(irr.); svà-)87% (irr.)} cvyoxzàéo (îrr.). 

Congregazione, peuTpia, 
os N. 

Congresso, cuvodos, ov, #. 

Congruamente, inedis; Tposarborws 

Congruenza, ocsixo», ovtos, TÒ; immaderd> 


GuiwubTns, 0V, è ; FvVETA? 


cv'yadddaze, 


Tg. 


cu) ioy9s, ov, 6; 


tas, WT95, I 
Congruo, 
Kitos, , 0v. 
Conguagliare, :$-cdw; &v-1560; duadio. 
Conguaglio, avisos, #05, N 
Coniare, yz0drtw; «ért || Formar di nuo- 
vn, Inventare, sdoiozo (irr.); éÈ-cvpioxo. 
Coniato, part. e ad. x:yxouyuivo:, My 0%; 


n , PENNA BI ; 9 
(xnvòsi %. 6%} EMTAGELIS, @, OY, 


ÈTMITAIOS, 0%. 
Coniatore, yzg%x7as, ov, 6; acyugoxòros, 
ou, Ò. 


Conicamente, rmuròs. 

Conicità, et00Bléddis cyiua, atos, TÒ. 
Conico, rwsxòs, 1, 6; Se- 
zioni coniche, xwyxd orogita, 07, TA. 

Conifero, xwsvopdpos, 0v. 
Conigliera, \aywrpog:tov, ov, 
Coniglio, xoviz)o:, ov, è. 
Conio, bietta, cLàv, 7465, 6.|| Punzone, cn- 
mavidocov, ov, cò || Impronta, ruros, ov. 
Gi néup, TO5) TÒ; YACayMma, ATOS)I TÒ 


Di 4 
xWs0:t0ns, Es» 


79. 


In senso. fig igur. ènianpo;, 0v; To; enuitor. o 


00, Tò. 4 
Coniugabile, x)erd:, #, do. > Rat 
Coniugale, 7zueòs, #, ds; puRÙos, ny 9. sf 
Coniugalmente, zed. È 
Coniugare, 2)iv%. n 
Couiugato, unito in matrimonio, cvreg:v/- $ 
pir0s, n, ov || detto dei Verbi, 2derig, 
"5 Ode D È 
Coniugazione, xlicus, €93) N. 
Coviuge, 4,75, zvdpòs, è; yauiTaz, 0v, 355 fer 
quid, purzizòs, 1} YZRET9) n) n. : di 
Connaturale, gp puvros, 07} 9v7Y?v9s, É5- a: 
Connazionale, 6po:345, és. n, STIA 
Connessione, ciuzdis; #03) 75 CVIRDILA, 5: ta 
A; sip, 03, 6 || Relazione, divapogd, 


STAR, AE, Mii 
ds, N13 AKIAKI/0x, Ls, N 


Connesso, 3v327753, N; 645 covaphe, Îs. bi” 
Connettere, svs-&rt”; Goudiw; Gouo)07im. Ees,; 
Connivente, 37730 tr, 0v} EMMI, OUTA, 07. sO. 
Connivenza, cvyy&agaz;, e0ws, f; Etre, neo 
es, 5 raSbprots, #09, f + 0, 
Connotato, sost. capito»; ov, TO; imionpor, È 
ov to. } 
Counubio, 7Z40:, 0v, è [| Unione, Accordo, 
ovrmiitz, 75) 3 GVOT4IIG, Es, i. DI 
Connumerare, cuv-uocdpuio. == 
Cono, 26)v05, 0U, d. 
Conocchia, 3}xx274. 75 #- 1% 
Conoscente, 7:0zuos, o». sii 
Conoscenza, y2@716, #%495, 7} ETt/20705) 505, va 
4. Aver conoscenza di, V. Conoscere fi 
Familiarità, cizeetas, nT05, 2} 0cv:RI:C2, è 3 


cs, || La persona conosciuta, yvwgeuos, | | 
ov. Le conoscenze, [oi yumorgoi, wai si 
avvase, GV. 

Conoscere, yeyswrzo (irr.); oîda ( irr.]; 
posSivw Virr.) || Aver conoscenza d’una 
persona, y:ogita || Accorgersi, cizSxvo- 

pui (irr.) || Riconoscere, avu-zrwpizo It 
Dare a conoscere, eauziva; D:iavvgi i 
Conoscersi di una cosa, surspica îXt0 
(irr.) || Conoscere a fondo, &0:860 | 
Non. conoscere, ‘@ys250. 

Conoscibile, yvooos, n, 075 ely so70s, ov. 

Conoscimento, «ic$73t5) 505) cÙvies, 
cus, N. 

Conoscitiva, yewrtewd;. x, d» 

Conoscitore; etti uo, 0v0s, è. Conosti- | 
tore dì quadri, di monete, rwzxw», 3197 o” 
VICIICAIOH E RIPA ov, ò, ”- 

Conquassare, dix-otiw; xxt=&Y2V ut (arr). 

Conquassato, dire: RN) zicu, é». 

Conquasso, s:c5ud;, cù. è. Andare in con- È 
quasso, arm-dlivuae (ier.). A 





n; 








lunare, e7:i7/0. 
| Conquista, il Conquistare, xip:9t5, ews, 


moliépw 0 dT)os EmiatuTA, WI. 


)wros, ov. Difficile a conquistarsi, 


UDO, Umt-&youai 0 Tpos-dyopai Tvx. 


x“Thz. 04 Ò. 

—_ Conquisto, V. Conquista. 

_ Consacrare. xx$-pdwi drepée ; 
L ciomi ava-vi9ap: || Destinare, Riserbare, 
mpos-viuo (irr ); imi-didwpi qwi ti || ri- 


i fless. Darsi con tutto l’ animo a, cyo)à- 
S Gi; kryoliomae; stovdàzw mepi Tu 

È: Consacrazione, x2Stépwaws. €05, 7} dvtpa- 
ti aus, Es, Nj xuSociwvss, E0S. A. 


«__Consanguineità, 7005 aipatos 0 mpòs ma- 
i Tpòs cixedtns, nTOS, N); Opaposiv, ns, 
Lu 7; òpnudins, ntos, È 

Consanguineo, Gpoposs ov; GUvatlos, OY; 
GuoTaTtp‘os, OY. 

Consapevole, cvv:1dd0s, vîix, 66. Esser con- 
sapevole, cuv-000x. Far alcuno consa- 
pevole, dyidw mpés Tx; ava-xowdouni 
Te Ti. 

Consapevolezza, cuvsidnsts, 505) 7. 

Consapevolmente, eidétws. 

+ Conscio, V. Consapevole. 

«Consecutivamente, cvexdi; 

Consecutivo. cvv:gàs, és. 

Consegna, smerpori, is, n; mapadocis, £05, 

‘|| Ordine dato a una sentinella, oùy- 

i Snpa. xtos, Tò; nopay)z)po, ato, TÒ. 

__Cousegoare, Dare in custodia, éretpimo 

Sal (irr.]} motiva; èyyu&e || Dare semplice- 

mente, tapu-didorat; îy=y3tpia. 

«_ Conseguente, ad. Coerente, éxvtò 0 éavTi 

6uoloyovpevos, n, ov || In forza di Sost. 

È Termine del sillogismo, &xdiovSov, ov, 

di: 76 || Per conseguente, modo avv., deé; 

‘I dò dh; oÙrodv; Toryapod». 

i Conseguentemente, &x0)003wsj sTomévws || 
Dipoi, svr:09:v; sima; mapa coll’acc.; èx 

Di col gen. 

. Conseguenza, Ciò che deriva o può deri- 
vare da checchessia, s76uevor, ov, TÒ; 
croiovSava, «tos, to. Qual ne sarà la 
conseguenza? ti svpfaritae dò Toùtov. 

n°, Rifletti alle conseguenze, évSupaSnte & 

EvT20Sav fot: || Importanza, porri, 7:,%. 





xxdetàize 





- Conquidere, «potiw tds; xaxéo || Impor- 


Ciwri, es, || La cosa conquistata, 


| Conquistare, dios Ùirn-dyopar; yerpdona: 
xatarstoipomor; aipéw (int.); xata-)ap- 
Azvw (irr.). Facile a conquistare, ed4- 
dug- 
&iuwros. 0v || fig. Conquistare il cuore di 


Conquistatore, xatastptEgRpevos, ov, dj ve- 


xaS-0- 





CO 


È cosa di gran conseguenza, moi) dix 
piper (irr.) rovro. Malattia di poca con- 
seguenza, véros dity0v )éyov ovee || T°. toy. 
Quel che risulta dalle premesse, ovuri- 
pacpa, atos, té || In 0 Per conseguenza, 
V. Conseguentemente. < 

Conseguibile, irerevxtds, dv. 

Conseguimento, irtuyia, &, 
06, N. 

Conseguire, frans. Ottenere, Ere-rv/zive 
(irr.) tds; xthkopa: || intrans. Conse- 
guitare. Risultare, axo)ovSéw ; 
(irri); da ..., x col gen. 

Conseguitare, Emopar (irr ); 
da...,é4 col gen. 

Consenso, cuvaiv:cts, ewg, 9} eUdoxnots, ew, 
n; bpoloyia, xs, î; dpuovora, xs, . Per 
comune consenso, éx pe; yvopas. Col 
consenso di tutti, 7&Twy ETW:V6vTOY. 

Consentaneo, &y&ioyos,0v; Teimwv, oviu, 
OY: TPosnhuov, OVER, 0Y. 

Consentimento, V. Consenso. 

Consentire, V. Acconsentire. 

Consentito. duo)oyovpevos, n, 0v. 

Consenziente. suyxatamniv, ode, oÙv; Guo- 












n; AT700; 


Emoseai 


aso)ovSit ; 


\dyos. 01; Opoyvopouv, 03. 
Consertare. cug-TÀixw (irr.). 
Conserva, ripostiglio, doxzto», ov, 76. Con, 

serva d’acqua, ddpoSixa, 45, 2. Con+ 

serva di frutta, yXvxvopa, aos, 76 || An- 
dar di conserva, duov épyopai (irr.); 
avp=titw (irr.). 

Conservabile, dixpviaxios, a, ov. 

Conservare, dia-pvidtto ; 
Cix=tApi. 

Conservatore-trice, cwrio, 7906, 0; co- 
TELox, 26, N} PUÀLE, uxos, 0, N. 

Conservazione, swrapia, as, "; diamiparu, 
€w$, 7 

Conservo, auvdovdos, 00, d; 

Consesso, cuvédprov, ov, té. 

Considerabile, &Ze6doyos, ov; mepiB):mtos, 
ov; eTepavis, #6; atrwpatiads, n, dv || ri- 
ferito a quantità, péyzs, peyida, péja; 
moibs, to))A, mov. 

Considerabilmente, &$0)6yws; diap:pdvrme; 
molù; epddpa. 

Considerare, S:kouei; raru-Sstouo; ari 
Tomi èmugsintopa; ogotia ||(Griudica- 
re, Reputare, vovitoa; iyiopu. Conside- 
rare uno come proprio padre, è» matpès 
HEDEL TATTU TLIUX. 

Consideratamente, Eoxsupirns; eUppad Dime. 

Considerazione, oxide, cms, : 

€95, © || Importanza, ford 


ud; Tapi; 


@ rn A 
ouodovios, ov, è. 


n; 
. Fs A Sti- 
7 


G 





ma, eldoxiniv, 26, 5 divers, e0s, %; 
cin, 5, i. Essere in gran considera- 


zione, év Tara TIUÎ 0 dà mons Teufs 


cyopos (irr.). 

Considerevole, V. Considerabile, 

Consigliare, ovu-fovd:do twi te 0 Rigi te- 
vos; Tap-owio Tui ti) Tiidw (iùr.) td 
TL. 

Cousigliatamente, Con prudenza, #2 700- 
voius; ed)a865 || Deliberatamente, éz0v- 
Gius. 

{onsigliatore. ciufavdos. ov. 6, A. 

Consigliere, Membro di un Consiglio, svu- 
Bovdsvris, 06, 6; fovdevtds, ov, 6 || Chi 
dà consiglio, svuffovdos, ov, 6, 

Consiglio, cupuffavàdi, 7 à5; 7; cvpfovdiz, us, 
95 TOprivects, E), n. Dar cdnvie GUD= 
Bovà:da cui. Prender consiglio da uno. 
cupovizvopeat Tila ITEPi Twigi Seguire il 
consiglio di uno, asiSopai (irr.) tw | 
Consiglio, adunanza di persone, fov)4, 
75, 7. La sala del Consiglio, Acvi:vii- 
giov; 00, Sedere in Consiglio, f0u- 
):0w. Presidente del Consiglio, fovdze- 
x925, 00, d. 

Consimile, Guoos, «x, ov. 

Consistente, che consiste, ca), è || 
Sodo, Non cedevole, edreyis, és} B5- 
Raro, otuS:pos, &, 6v || detto di 
liquido, Denso, ruvxvis, A, 0». 

Consistenza, sodezza di ua corpo, f:geò- 
mus, ntos, A} otepsotas, ntos, È || detto 
di un liquido, densità, mvxvétns, nT0s, 


OUTA, 


Ea GUI 


4; aUrtosis, €435, %. 
Consistere, svv-istapoati xeS-totapai; cÙy- 
YELUOL. 
Consociazione, rowwviz, xs) 7. 
Consocio, f7a?îc0s, cv, 6. 
Consolabile, me,en70eat6s, 4, 69; edmap4zo- 
pos, 09. 
Consolante, 125470p1* 


RRAgI 
nuroo, 


05, %; 0v; 
Tuxds, 
Consolare, mage-uvSioua:; Tep-x 
Consolare, ad. dtutizos, N, 6v. 
Consolato, sost. ùrtateid, 75, mattia, 
es, 4. Sotto il consolato di Cicerone, 
Kisiibo bratedovtos. 
Consolato, ad. eU3vuos, 0v || Mite, Piace- 
vole, 45uyatos, 0, ov. 
Consolatore-trice, 72079905, 0v, d, È. 
Consolatorio, tzozuusatizàs, 7, dv. 
Consolazione, z2peuvSia, 5, 9} mepao- 
più) sr: 


Uohchle i Vraras, 


yopiw. 


n, 


ev, 6. Esser console. 


UTUTEVO). 


Consolidamento, 42051, ee 
Mio, 


Consolidare 40250; atip:6v; ff: ados dagv- 


porto. 

Consonante, od peavos, ov. In forza di 
sost. fem. o ov, Td. 

Consonanza, cuponviz, &s, || Ubifor- 
mità di suono nella terminazione del- 
le parole, cuviynzis, ews, 75 Tapiyno, 
EDS, Ù. 4 

Consonare, cuUl-puvini Guovuyvin. 

C6nsono, cÙppuvos. 0); 0uòewI0z, 0). 

Consorte, rowvmyvés, 4, 6v; piTozos. ov || Ma- 
rito, dr40, &vd0ds, 6 || Moglie, yuvi, 70- 


vacòs; N et 


Consorteria, sre2soei2, %5, 

Consorzio, AA 25, ‘3: peroxi, Gs, 

Constare, Esser composto, gus-ictape || 
impers. Esser manifesto, pxvsgòy 974; 
di)dy értuv. 

Consuetamente, 

Consueto, 
63; cvraSas: es. Secondo il consueto, 6; 
ES0g Eati; xxt% TÒ cimSdg- 

Consuetudinario, cvv4S7:, 


Consuetudine, cvy43ez, es, 5} 7595, #05) 


GUI; KATA TÒ eLwS03z. 


ES» 


zò. 

Consulente, cipfovdo:, ov, 6. 

Consulta, cvpfovài, 5,4; cvpgovdiz, v5, - 
Tener consulta, Far consulta, cvafov- 
)idoput. 

Consultare, cup-favizbonei tt; avp.fovà 
yetopzi te. Consultare un libro, &v- 
EITTO. 

Consultazione, cupBovd:vrz, 205, 4. 

Consultivo, sup Eovi:sviixòs, #, dv. 

Consulto, cvafovievots, €03, #- 

Consultore, cvufavàdo;, ev, 6; 
Ts, od, d. 

Consumare, Ridurre al nulla a poco per 
volta, xoetu-tpifo; suta-toizoa. Consu- 
mar le per raro-zeiv (irr.); il dana- 
ro, le sostanze, zate-d27 
(irr.); il tempo, dex-rpifiv |[Commettere, 
USAAII0) fine) ipyizopai || Dar compi- 
mento, t:i\sé@; amo-ts)im. — Consu- 
marsi, Struggersi, sx-rizoua: 


uytuwi dyadiczv 


Consumato, distrutto, &vz)wSsig, else, év 


|| Perfetto, réizios, «, ov. Uomo consu- 
mato nella scienza, Emwatipas po)x 
E amzipos. Grecista consumato, 775 ‘E)- 


tas 


)nvirîz TADEVTE0; Eumrsspgrar 

cîs tiv EMnureno Taicdivi du 
Consumatore, data», A 
où, d. 


Qutws, È 


, 
pro 


CI 1539 


eiduopivos, n, 07} EiWS05, Viz,. 


lai ale, 
avufeovi:zu- 


es; Ovvero — 





a 





onsumazione, avaiia 205, % || Compi- 
A mento, oerete e, 4S, Ki 






hi ‘tonsumo di Vino. Nr: otvw yocopu 

LA . Consuato, PItò:, n, dv; Entanzts, eioa, év. 

Miisdozione papuopòs, où, 6; &rpopia, 
45, he Modate in coosunzione, 
PIU. 

Consustanziale, Suoovao:, ov. 

Consustanzialità, Ouovadraz, ATOS. A. 

Contadina, 


&rpo- 


>” 5 % e 
doors, ov, i; gwpitis, (095, D. 
Cuntadiname, &ys009. wv, ci; yugir:, dv, 


GÙ. 
Contadinescamente, &720ix05- 
Contadinesco, 4ypoos. uv) dye E 7,» 
6. Aver modi contadineschi, &ygowzdo- 
VIZZA 


Contadino, sost. &)201495,: ov, 
Moni an necacydz. 08. d. 
Contadino, ad. V. Contadinesco. 
Contado, xypés, où. ò. 
Contagio. )oud;, od; imdrmios vicos, ob, . 
Contagioso, diudicmuo;, 0v; domuezòs, , 64; 
© Mouwddas, 5. 
Contaminare. pezivo ; poivvwi purzivo ; 
da-93: (20) (nr) dui pae (TT. 
fa Contaminatore, pezivwy, 0VT%, 
o006, 0. 


Poe , 
0; ywpitas, 


0v; xicguv- 
Tuo, F00s, dj PLXeTwO, 

| Contaminazione, uo)vsuòs, oÙ, ò; 

| ATOS, TO; pixvoLs, EWS, n. 

| Contante, Danaro contante, 7uoév (gen. 
évtos) Gepupio», ou, Tò. Pagare in con- 
tanti, ey rd rapévr èx-tivo; to dg yio10y 

zatu-£4))w (irr ). 

— Contare, Numerare, &ocSuiopai; lozitope 

® || Tener per certo, mwrsvo; firmo || Sti- 
mare, Valutare, notopzi; vouizo || Aver 
credito, autorità, eUdoripto; isyve || Nar- 
rare, \i7%w (irr.); di-ayfopa.. 

Contatore, \oytis, cd, è. 

Contatto, 005x024, is. N; imupa, fs, Di 
cuvazi, fis, A. Che è in contatto con, 

; cUvzOÎz 0 Tegsupùs (meutr. #3) zie. 
«Mettere a contatto, cvr- daro. 

Conte, #OMas, 1706, 0. 

__Conteggiare, Fare i conti , doitopa vu; dpr 

i: gi car Sp.é0 || Annoverare nel conto, cvr-e- 

Mor; riSemgzi ti év. .. 

| Conteggio, )oyisnd:, 0Î, 6. 

Contegno, il modo di stare, éÈ, #05, 4; 
ogg, 70, to || IH modo di procedere, 
tpomos, cv, 6; pidodos, cv, f. — Stare 
in contegno, «udsadizzava:. 

Contegnoso, c:uvòs, », dv. 

Gontemperare, su,-x:pdvvvpi (irr.). 


PALI. 


VAL 
Bo: di 








Contemperato, c60)4paros, 05. 
Contemplabile, Scmpasews dé105, 
0. 


43, 0% 
aziodiutos, 

Contemplare, $i doma sutu-Setopat; Sem 
piw; ag-:7%S%. 

Contemplativo, S:mpntwds, 4, év. 

Contemplatore-trice, 
Fimpds, où, Ò» 

Contemplazione, Sidoaste, c035, i} Sswgiz, 
us, h; dvzszori, is, A. A contemplazione 
di, gegio col gen. 


. 


Iwpov, 002%, 0Uv; 


Contemporaneamente, duov; iv Ti aùrd 
xpivo. 
Contemporaneità, suyypovwsmis, 0Ì, d. 


Contemporaneo. c6)ypov05, cv} Opéypou0s, 
ov. I nostri contemporanei, ci 2x5 A4Zs. 


Esser contemporaneo, cu)-ypeviw; cv; 
ypoviza. 
Contendere, &upirgario twi mio6 1095; 


cpi)) bona pis; d-ryuritopa; ayre- 
zo (irr.) || Vietare, Impedire, zoàv0; 


ip-rodiso. 

Contenenza, zocauu, aros, té; msproxà, 
GS, 

Conienere, yopiw; Tticiyo (irr.) || Raf- 
frenare, xz7-ixw. Contenersi, xpxziw 
EMUUTOÙ. 


Contentabile, eUz0)05, 0», 

Contentare, &oizz% (#rr.) 
pisopzi tu; si-upzio 
Contentarsi, Esser contento di, 
pri ten) dauzvizoa Tui; dpaTtzo seguito 
dal dat. o dal partie. Mi contento 
d’ ascoltare, c/atò &az000uz:v03. Non si 
contenta di quel che ha, coÌs 
Tazodet || Accousentire, GUP-AUITW; Gv/- 
ARTERIE). 

Contentatura. Essere di facile o difficile 
contentatura, suautò» fi:wy 0 duskp:st0v 
magziya (irr.). 

Contentezza, =dSugiz, «s, 7} eUzodiz, 45, ; 
edo 007Ù)N, ns. 73 R0ova. 5, 

Contento, sost. V. Contentezza. 


Contento, ad. eUSvpos, ov; dopzs03, 2, 05; 


tw 0 TOIL i Vizio. 


mul meo TU. 


> , 
uo 


a) LA 
o) GTtegyst 


YIPHwI, OUT, 0Y. 
Contenuto, part. V. Contenere. 
Contenuto, sost. ywoovuzvor, 00, Td; 
Gvtos, t6 Il contenuto di una lettera, 
d’ uno scritto, è77:7pzpuiva, 0I, sk. 
Contenzione, Y. Contesa. 
Contenziosamente, ipetixdis . 
Contenzioso, dedito a questionare, o.5- 
veuos, ov; Epusterds, ", dv || Ciò su cui 
cade ve inidizos, 0v} dupeffiarà- 


Gifts, € 


3 , 
EY2Y, 





En A, : i CE pd Mie RR Ue, 
} 4 


co 


0; 
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Contermine, 670005, Tobsypos 


piSopios, 0%. 


‘0g, Ne 

Contesa, #pe, (dos, n; dppioftà 
n; yo, Gvos, è. Venire a o in contesa. 
dupientim; Epi cvv-iTTtO. 

Conteso, part. di Contendere, V. 

Contessa, xopatiavi). Î5, 9 

Contessere, cuv-upaivo; avu=sTÀézo (irr.) 

Contestabile, Cp pinta 05 OY. 

Contestare &ur-aywvitopau &yti=)éz0 (irv.). 

Contestazione, dupisfntaois, c06, A; È24, 
dos, n. 

Conteste, svuu&otus, voos, è, A: 

Contestimone, V. Conteste. 

Contesto, part. di Contessere, acvpr:tàn- 
“uévos, N 0%: 

Contesto, sost. cbpppxots, #04, î; sUIdP:ta, 
UG, N 

Contezza, yv@st, €05, 7. Dar contezza, 
am-cyjidiw: d.dkzzo (irr.); per lettera, 
Emegstilio || Aver contezza, 7:S6uevos 
oida (irr.) Te. 

Contiguità. 7posiy:rz, 25, #7 

Contiguo, mpos:xns, É6j cUV2005, 0%. 

Continentale, 77:1060T6&6;, «i, 6». 

Cootinpente, sost. 77005, 00, n. 

Continente, @d. che contiene, svv-ix@, 
avea, ov; mipiiyta», ovaz, 0v || che ha la 
virtù della continenza, îyxpatàs; és; co- 
YPwy, ov. 

Cuntinenza, 
IRE 

Couliagente, 7. fil. Casuale, rvynpeòs, &, 6v; 
niperteatiròs, , 6v || Rata di ciascuno in 
una società, rd \zyèv (gen. byros) 0 x2- 
Szzoy (gen. ovtos) pipos, €05; cupola, 
76, || Quel numero di soldati che ogni 
provincia deve fornire, cvtadis, <0s, #5 
gUvTAMma, aTOs, TO. 

Contingenza, 7ugd», dvtos, tò; cUUTITWwRA, 
atog, TÒ. 

Continuamente, suveyiis; adiad:imtas. 

Continuare, îu-pivo (irr.) tivi; mpos-uivw 
ti; où mavopai twosj dia-tsdi (fut. 
i6w) col part. Continua a scrivere, dix- 
edet ye&puwv. Continuerà ad essere stu- 
dioso, òv diatedice: || Parlando di cosa 
incominciata da altri e poì sospesa, 
dviw; é-avbo || Parlando di muro, ar- 
gine e simili, napa-tsivw (irr.) || in- 
trans. Durare, da-pivw; diu-teiva. 

Continuatamente, ovveydisj ddiicimmw;s. 

Continuatore, ators)izus, qcx, a». 


SNELLA 


svvopiz, 06, È. 


° ’ Co Ù 
Eyuouteto, 49, N} GHPPOCUM. 


sii 


Conterraneo, matpwtas, cu, è; Tarpiéitis, | Continuità, cuvizis, è 


Continuazione. suvizsva, %i, fi; svdibizzen, 


5 


us, ; druovi, fg, n 
De, TÒ. 
Continuo, cv027%s. és; ivdz)iyhs, 65; 
d:imros, 0v. DI continuo, cvvz@s. 
Conto. Calcolo. Ragione, ioyeués, od, è; 
)6/0g, ov. 6. Prospetto di quanto uno 
deve dare o avere, &r2)077uds, 07, 6. 
Fare i conti, Joyizouze. Mettere in con- 
to, Dro-)oyiZoprui ti tunz Zya-tidapi cui 
ti. Rivedere i conti, \ayezt:do. Il conto 
torna, cvp-fertvet (irr.) è 6723. Fare 
il conto senza | oste, 


° , 
niu= 


xrros \oyitowa: 
Far conto di o sopra, 
per Fare assegnamento, 77t:0%0. Render 
conto, «Uadsxs 0 d6y9v didwpi tt; di... 
gen. || Stima, Reputazione, sUéoriz, 26, 

Gli scolari tengono poco conto del 
maestro, ci uaSatsi Giijov TtIUOISI TÙY 
o.dsiza)0s. Un medico di gran conto, 
utidio,0s întpòs, où, è. — Per nessun 
conto, ovzuis || Per conto mio, tò 
xt îui. Per conto vostro, 75 x25° Ups. 
il Pagare a conto, Dare in conto; 720- 
Bd (irr.); zuta-B&X)w || AMa fin dei 
conti, 75205 || Far conto per Immaginar- 
si, Figurarsi, 5v-Sugiona.: per Proporsi, 
diu-sci0u2: || Metter conto, Meritare il 
conto, Tornar conto, cvu-pipec || Sapere 
il conto suo, 50565 size || Tener di conto 
di una cosa, iti-msiéouzi rwos. 


Tuor-s0pyiCopat. 


Conto, ad. yv@piuos, n, 0v} yuwatis, A, 6». 

Contorcere, au-oTRigm (sve]5 XUPTÒA. 

Contorcimento, cverpopi, fs, 9. 

Contornare, miperossim; rperzadbinto ; 
Tspe-#4))m (irr.) || detto di persone, 
Mettersi attorno a, Attorniare, xvx)5w; 
ovy-scpi || T. di pittura, Fare il contor- 
no, 70/0090 (irr.). 

Contorno. 7:pipipzra, es, 7; TipiBodos, ov, 
é | T. di pittura, n:prje&pi, #s || Con- 
torni, luoghi cireonvicini ad un altro, 
mioi ympa, wi, tà; Tk xUxiw col gen.; tx 
Tipi coll’acc. 

Contorsione, custeo04, Îs, f. 

Contorto, svvzsts@@uivosi n, 0v; s0steo- 
OC. 0Y. 

Contrabbandiere, 7 Tuo MmTopzvipevos, 0v) 9; 
magro uito, PRI d. 

Contrabbando, rx)orzix éumopiz, as, è; 
améppatz, uv, ta. Esercitare il contrab- 
bando, mxp-suropevopoc. Di contrab- 
bando, x\cmuîov; \k$pa. 

Contrabbilanciare, astinonai ti Te; i00g- 
caniw Tui. 








- Contraccambiare, vusi8o; dyri-didmu. 


Contraccolpo , automa, Fs, 7: dvritumia, 
ag. N. 

Contrada, via, Ixdpa, &s5, #} &yud, 45, % || 
Paese. ypa, «5, È. 

Contraddistinguere, «u7z-supzivo. 

Contradire. &vti-)iya (irr.) tei; svavrio- 
Xoyiw. Contradirsi, svavtia aùròès suavidi 
)éyw} Èuavià Tipe-tinto (irr.). 

Contradittore-trice, &u7déi,0v, ovs4, 0%; 
aytido,eròs. A. dv. 

Contradittoriamente. évevrits. 

Contradittorio, îvevrios, x, 0%; &vrizzipz:> 
MOSTO 

Contradizione, avridozia. as. ©} Fvavriodo- 
qiz, ag, N} Evustimwstg, ws, i). Senza con- 
tradizione, avavtid5yog. Essere in con- 
tradizione con. syevridog@gzi tw. 

Contraente, cvuf&iwy, ovsa, ov. Le parti 
contraenti, ci svva)A&rTovr:s 0 cuva)ik- 
EUITE:, GY. 

Contraffare, imitare, pepiouar; dro-xpivo- 
px || Falsificare, 7xpx-r0:50 || Contraf- 
farsi. petu-puoppéovue. 

Contraffatto, 7xpar:imompivos, n, 0%; n:- 
mixspivos, 1, 0v || Difforme, dikorpopos, 
ov: atpeBiòs, n, 6v. 

Contraffattore, imitatore, pipunris, où, è || 
falsificatore, raperrordiv, ode, dv. 

Contraffazione , 7xsemtoino:s, c0s, " || La 
cosa contraffatta, tò masarimompivov, 
Ou. 

Cootrafforte, &vrnpi;, (dos, n. 

Contraggenio, avrit&Sera, «5, 7. Insegnare 
a contraggenio , &xwr, ovse, ov didacyo 
(irr.). 

Contrammiraglio, rd rod vavdgyov tpitos, 
0V, 0. 

Contrappelo (76v teiXwr) avrrattORI, È, A 

Contrappesare, avre-talaitidO; dvtimata- 
Sui. 

Contrappeso, autipporov, ov, T6; dvrisigua= 
ua, utos, 70. Far contrappeso, V. Con- 
trappesare. 

Contrapporre duti-tiàapi to0-LaMw(irr.). 
Contrapporsi, &vridopae. 

Contrapposizione, cvti9sst, €ws, i. 

Contrapposto, &vrid:ros, ov. In forza di 
sost. avriSzcts, cus, à. 

Contrariamente, ivaytiws; rolvavtiov. 

Contrariare, dvri)i70 (iTr.)} ivavrdopai 
Tui; Eumodita, 

Contrarietà, Opposizione, évavtidtas, n70s, 
n} &utiotazis, €64;, 7. Contrarietà d’ umo- 
ri, ciremaSeca, 25, è || Ostacolo, fvavti- 
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nu, at25, 73; iumicdiana, aros. tò || Av- 
versità, cvupooa, ds, A; Atvzia, ug, ©. 


aaa ii A, 0vV; dvti= 


x:tpzv0s, N). 04. Coutrario si può espri- 
mere anche con mapà e l’aec., 0 con 
parole composte con nack 0 avri. Con- 
trario alle leggi. è #, 7ò Tapà roùs vépavs; 
mapevopos, ov. Politica contraria, &vri 
moretta. as, 7» AI contrario, avv. red- 
vaytiov || Avverso, vuvtios, «, 0v; éyIpòs, 
&, 64 || Nocivo, Bannoso, wodipios, «, 04; 
BiaBepòs, &, dv. 

Contrarre, cu-sti))w: cuv-&7@ (irr.)} evv- 
éXxw (irr.). Contrarre amicizia, perio 
cuv-tiSepai tw; matrimonio, yajéopa:; 
debiti, daveigogze; un'abitudine, e3i- 
Zoppi ti; una malattia, vérov \upfeovo 
(irr.), 0 vista Inufkvopai || Nellinguag- 
gio dei grammat., cuv-wupit (irr.). 

Contrassegnare, aguedopai ti 

Contrassegno, enuetov, ov, 7ò || Indizio, 7:x- 
pipiov, cv, Tò. i 

Contrastahile, &upirfnzazrmos, 0v. 

Contrastabilmente. &upioamitws 

Contrastare, Opporsi, svxvtidopue; &vS-i- 
otamzi || Contendere, Disputare, épito 
tuvij dppioatim twi mepi tivog; tyuwvifo- 
MXL TTEOL TLVOS: 

Contrasto, #pt, #01dos, 7; pùyxn. ns, 9. Met- 
tersi a contrasto con uno, di-uywvitopei 
Tu; Épiùa. 


Contrattabile, dvn76s, 4, 61; &7opastds, A, 42. 
Contrattare, 7pea)pativopaut dia-mpattopmai 


Tpds Tv Tepi tuvosj ypapatitu; cvps- 
\ecov cvu-fà))w (irr.). 


Contrattazione, mor yuatzia, &s, ©"; ovpo- 


)uiov, ov. TÒ. 
Contrattempo, axxpiz, as, 7. Di contrat- 
tempo, avv. axzipos; Tupà xuipdr. 
Contratto, sost. cuva))xyua eros, 36; cvu- 
Boiniov, cv. 76. Contratto scritto, 0vy)5%- 
gi, 5, i. Fare un contratto con alcuno, 
cuv-ad)oaaow Ti 0 Tpds Teva. 


Contratto, part. di Contrarre. V. 
Contravveleno, ayridoro», ov. té. 
Contravvenire a, tapu-fzivw (irr.). Con- 


travvenire alle leggi, ai trattati, ecc. Ta 
pa-vopiu. Tapa-atovdin, ecc. 


Contravventore, rep&vopos, ov. 
Contravvenzione, tapavopia, us, ©. 
Contrazione, ovatold, #5, || Nel senso 


grammatl. cvvxipectg, 846, N. 


Contribuente, cvvtedjis, #5; Oouopdoos, 0v; 


ovvredzatis, 00, 0. La classe dei contri- 
buenti, svrtedx6», où, rd. 





Contribuire, Pagar tasse, cvu-£4))opo 
(irr.)} cuvzts-pioc (irr.) || Portare aiuto, 
Cooperare, cvu-rphsco (irr.) 0 cvp-fà- 
du 0 avv-tsltm fut. 95m ets tu. 

Contributo, V. Contribazione. 

Contributore, V. Contribuente. 

Contribuzione, 
o; Eispopà, Us, 
zione, ypiuxta eîs-pipw (irr.). 
una contribuzione. dasuolozio. 

Contristare, nap-ixw (irr.) 
Tui; duilaa. 

Contristato, )vta06s, &, dv; dvixpòs, 
dissumo:, ov. 

Contristatore-trice, 47 

Contritamente, ovyritgi@mpivos. 

Contrito, svvritpIippivos, a, 01. 

Contrizione, cvvrpià. #5. #; 
xTOs, TO; petupmelzuz, 0659. 

Contro, xx74 col gen.; mio tods coll’acc.; 
maco coli ace. Quest ultima s Aduno 
generalmente parlanda di cose; Con- 
tro l’espettazione, 720° éiri0x. Contro 
la natura, 720% pio. Contro la legge, 
mask òv vépov || Bar contro ad uno, &v- 
ci-)éj% (irv.) || Far contro. avremo || 
Star contro, &yS-ist7g || Andar contro 
alcuno, er-ipyopzi(irr.) tex || Sostenere 
il pro e il contro, ir duodrepe Xéye || Di 
contro, dirimpetto, &vri; &vrwpò. 

Contromarcia, &vzatpog4. #5, 9. 

Contromina, avripvéts, ews, 7. Fare una 
contromina, &vr-op0sso (irr.). 

Controminare, &st-ogbec (irr.). 

Contrordinare. &r-2yopsva (iTr.)} &vreri- 
Tuco (irr.); dvrimap-o,]5))w. 

Contrordine, &vtmzpayyedia, 25, A. 

Controsenso, evavziov, cv, 76. À contro- 
senso, avatadv. Parlare a controsenso. 
Tag tòv ved y Afyw (irr.). Spiegare a 
controsenso, Tg-:ppavslo. 

Controstomaco, avv. & 40606; Crovtws, dov 
Gius. 

Controversia, cupist4tno, ews, n; TATNO(, 
EWS, N. 

Controverso, 
xT0g, 0v. 

Controvertere, ona diti-)éy0 (irr.). 

Controvertibile, appesgntiaoimos, 
Colos, OY. 

Contubernale, o0exnvog, ov. 
Contumace, nel senso legale, 
ov; amzSàs, és || Ostinato, eèS&0ns, es 
Contumacia, pryodiriz. as, 3; amidi, &s. 

A. Condannare in contumacia, 


svufodi, is. n; éa@v98, 0v, 
4. Pagare una contribu- 


Ksigere 


)vriu; \vrav 


4’ 


Li . 
ù, dv, 


LAUT, OVTA, OVI, 


LU 
GUITPIPPZ 


x 


cupufimntos, ov; aettde- 
ov; «puoi 


MILO 
Wuydoos , 


5 , 
ELA 


feon 0 senza dirav) ruro-trbtopai twos 
[| Ostinazione, asa&dza as. si 


Contumelia, 08. ews. dj} Dacca, v103, 


Ti | )ouwdipnpa. atos. o. , 2 I 
Contumeliosamente, dEprorizdis. i si 
Contumelioso, Upiatixds, n, 94; dodogiy , 1 

odo, aÙv. si 
Conturbare, 720ko7w; é#-10pAasg0; Er-Tia- 

co (irr.). 
Conturbato, txpoyS:is, ei72, év. 
Conturbatore, qxparti;, 00, 0; oveTtzOdI- SI 

TOY, VT, 0Y. . pa 
Conturbazione, repayii, 75, #- 

Contusione, S)476, 205, 7} Sidopa, at os, | 

20° È 
Contuso, S)cerdg, x. 6». 

Contutore, cuv:zizootas, ov, d. 
Contuttochè, «zim:p col partie. ; ei dui 

coll’ ind. e ott. 
Contuttociò, Gus; xot pa»; xzitor; pivsoi L 

che si pone dopo una parola. 3 
Convalescente, cvit4pevos, n, 07; Kvappai : 

ùouevos, n, 0v. n 
Convalescenza, cue)gbis, ws, N; dvippaas, 

ew:. 5. Entrare in convalescenza, ix 7%5 

vozov ava-)apfizvw (irr.). 

Convalidare, xvp6w; mi-zipoa; xpatévo. 
Convalidazione, xUpewsts, ws, 75 «patvadis, 

où, G. 

Convalle, &yxos, €05, T6; cuvayzera, xs, A. 
Convegno, auvidov téitas, ov, 6; GUvodas, 

ov. È. 

Convenevole, mpitwv, ove. ov; Tposizay, 

ove, 05. Fare i suoi convenevoli, Sepa- 

mio tw. 

Convenevolezza, tpirov, ovtos, to; Emsuzia, 

xs, A: o 
Convenevolmente, acosnrovtos; ETezd;s 

CASIO 
Conveniente, tpimwy, ovrR, 0v; mposian» 

ovso., 0v} eUmoettàs, ég; fis, x, 0v. 
Convenientemente, weoomxoviws; EÙTpETÙ;, 

déluee 
Convenienza, 7péT709, ovtos. TÒ: Emelnera, us, 

n; Emend:cens, ntos, @ || conformità, 

Gmodtns, ntos, || decoro, xo6gpeov, ou, 

7ò || utilità. cvppizov, svuupicovros, té. 
Convenire, Riunirsi in un luogo, pia 

par (inv.); cuy-yiyvopoe (irr.) || Esser 

concordi, bpe)cyiow; suv-opodo,iw || Se - è 

condo il convenuto, #3 duodoyizz || Con- i 

fessare, ef-2u0)07i0pz: || Esser conve- 

niente, impers., testi || Esser di bisoguo — 
necessario, ye; d:è || Essere acconcio, 

utile, mA d:t0s, £, 0v sii, svpu=pigo (int) 

ca 





| trans. T. leg. Convenire uno in giu- 
dizio, xx)iw. 


: Conventicola, étupeiz, «s, D- 


Convento, zowiffcor, cv, Td; povuotnoror, 
QU; T0. 

Convenuto, svv:)S0v, odsx, dv || Pattuito, 
Fissato, cùvS:tos, 0v; paTd;, A, dv. 

Convenzionale, cvpfavixòs, n, dv; Parts, 
mM ves 

Convenzione, cUpfizas, ews, 7} svvIRZA, 
n5,9- 

Convergente, cvvs)Swr, ods%, dv. 

Convergenza, aUuttwet, €06, N. 

Convergere, cvv-rinto (irr.). 

Conversare, Cia-\tzouai (irr.); 
cOn. .., Tuc 0 Tod; Tv cvy- yi propri 
(irr.) TL. 

Conversazione, oueiz, «5, 9; svvoveiz, 25, 9» 
Far cader la conversazione sopra ... 
I670v 0 Ibjovs îp-f4XXw (iTr.) Tapi tuvos. 
Essere il soggetto di tutte le conversa- 
zioni, diz-Sovifopeat UTò TUITOYV. 

Conversevole, dprntixis, A, 04. 

Conversevolmente, duraatix®s. 

Conversione, movimento circolare 070094, 

Îs, N; dvootpogi, Îs, 7 || T. milit. dyx- 
‘at009%, ds, A. Far fare una conversione, 
dvastpiper xe)ebe || Cambiamento, ps- 
tao, Îs, n; pethoteois, €04, ; perkà= 
\uÈey, ews, n} pethvo, 4) N 

Converso (Per), evuvrio». 

Convertibile, eUrpertos, ov; diaotpertIXbs, 
"3 09) K\oaTdos, A, dv. 

Convertibilità, 2A) 01wTd7, od, té. 

Convertire, uerx- “Bada (rr .] eis Tu; peru 
poggi. Convertire in pietra, e70-\$60; 
in acqua; &2-vdarie || Rimuovere dal 
proposito, petu-t:i$o (irr.) || Ritrarre 
da una falsa religione, èr-stpipa Teòs 
Osòr. 

Convertito, mutato, peraB)ntò;, ", 0 [| 
Convertito alla vera religione, 700544v- 
T0s, 0v, è, N} vedmiotos, 0v, dò, 7° 

Convessità, «xvorétas, nT0$, A. 

Convesso, zvotds, 1, 69; xvP9s, N, dv. 

Convincente, è):7x71x0, 1, 00; TeSxvòs, 4, dv. 

Convincentemente, pefaiws. 

Convincere, é)éyy0 (irr.); 8È-sléyyo; di... 
mepi twos; nido (irr.) tivù qu 

Convincimento, V. Convinzione. 

Convinto, i\el77pév05, n, 0v; Terstopivos, n, 
ov. Detto di un reo, &\oùs, odaz, dv. Es- 
ser convinto, Tietevw; m:idopzi. To son 
convinto che... titosz 0 ed cda dre... 

Convinzione, rist:s, «ws, 7. Questa è la 


ouiio; 


mia convinzione, oUTwS È7048 VIS RICLIAA) 


(ere) 

Convitare, îrì 0 mods dilrvor zadiw; dirvi 
40) TIVÙ. 

Convitato, cùvd:tvos, ov, è; 4. 

Convito, cuumdsto», ov, TÒ; edwyia, 45) A 

Convitto, cupi, €wWs, N} CUVOVTIA, 4g, 33 
GUTARYLA, 4, % 

Convittore, ciuficos, ov; cupfriwtas, ov, 0. 

Convivale, cuvurtogtozis, n, dv; dtantizis, 
n. dI. 

Convivenza, cvpfiwsis, 205, N... 

Convivere, cvu-ffibo. 

Convocamento, V. Convocazione. 

Convocare, cv7-zx)5w (int. ]; suv-dyo (irr ). 

Convocazione, mup&xdagts, s0ws, 7} 6vv4/0;7, 
Z5, 9: voy, Îis, 7 

Convoglio, ronutà, 75,75 azodovSiz, «s, 7. 
Convoglio funebre, «7005, 06, Td. 

Convulsamente, sT4suodis. 

Convulsioncella, sTasu&TIOv, ov, Td. 

Convulsione, st4Iua, aT0s, TÒ; aomuspuos, 
où, 0. 

Convulso, stuSsis) tax, év) amuspodas, 53; 
oraspatodas, es. 

Coonestare, txou-x&)ditw. 

Cooperare, cuv-:07î0; 7vv-:0/Z304u; cvu- 
mosto. 

Cooperativo, cvvepyntizis, #, dv. 

Cooperatore-trice, cvv:0705, 04} cvrsoyatas 
ou, 0; auvigyuTtis, 1005, N- 

Cooperazione, avvépy:e, 05, 75 sVumostis, 
EWS,L 

Coordinamento, o)ytatis, 05, 7. 

Coordinare, cvv-T%c0%w {irr.}; GUI-NE OZ 0à 
finto): 

Coordinato, svvrsta)pivos, 4) 0 

Coordinatore-trice, cvvT4IcmI, 0v74, 0v. 

Coordinazione, cù:tatis, ws, 7} civta/®a, 
atas, TO. 

Coorte, orti, «5, 1} TRES, €05, A. 

Coperchietto, TwudT:03, ov, 76. 

Coperchio, 7@0ux, «ros, 70. Il soperchio 
rompe il coperchio, u@0ìîv &juv. Privo 
di coperchio, arouzetos, ov. 

Coperta, xb.)vupa, atos, tò; ori /acua, utos, 
70. Coperta da letto, oto@ua, &@tos, td; 
atompor, 75,7. Coperta da cavallo, e7t- 
otpuwpa, cos, 76 || fig. Pretesto, Todos‘, 
eg, 9. Sotto coperta, toopéeet | T. mar. 
Coperta della nave, cavidmua, «TIs, to. 

Copertamente, xo00%; \dSpa. 

Copertina, da lucia , 0v; to || Pretesto, 
Tedoacis, €05, N. 

Coperto, sost. Luogo coperto, 375705, 205, 





CO 
tÒ; cxima, ns. A. Mettersi al coperto, 

- tidepae Év axitta 0 ev capadet. AI coperto 
delle spese, Ze dutevdiv. 

Coperto, part. e ad. xixa)vppuiv0s, n, 0v; 
xo)uttos; 1, by; axsmantòs, 4,65 || Che ha 
una copertura, un tetto, oreyv95, 7, dv 
Il Parlando del tempo, del cielo, vv 
veprs, #6; vepedas, es || Coperto di san- 
gue, aiuoti piépevos || detto di uomo, Si- 
mulato, xpufivoos-ovs, 6, f. 

Copertoio, orpopa, xtos, tò. 

Copertura, 320905, ov, dj; pop, 75. 4. 

Copia, abbondanza, apSovia, 45, N} «Uropix. 
US, n} mepioveia, 05,9. In copia, cpS6v0s, 
Tepisds. Copia di dire, ederiz, as, n. Far 
copia di una cosa, Concederla, dida; 
mac-iyw (irr.) || Trascrizione di una 
scrittura, &vri)pagor, ov, té; amé)jcxp2», 
OY, té; Cstejpopi. ds, n. Prender copia 
aTI-jp&pw; pera=jp490 || Riproduzione 
d’uo quadro, d'una statua, &t:xévicga, 
«Tos, Tò; atopipnpa, utos, TÒ; avatito- 
Ma, xtos, Th; &vtitutas, ov, è; ayvritutov. 
ov, 76.-Far la copia di un quadro, ecc., 
am-ttmovitu; Èx-TUT6W. 

Copiare, una scrittura, aro-yp4pw: èx-yp- 
gw; Una pittura, &r-euito; am-sovita; 
una scultura, ato-mÀkecw; èx-ruTéo. 

Copiatore, ypop:0s, éws, 6. 

Copiosamente, cPIdvws; mepioadis; Kdnv. 

Copioso, &pS0v05. 01; mipercds, 1, dv. 

Copista, zeraypapers, £w0s, ò. 

Coppa, xpetip, 005, è; txmmpua, ros, cò || 
La parte di dietro del capo, omadoxi pa 
À24, ov, TÒ. 

Coppella, xon, 75, #. Oro di coppella, xw- 
veutòvy 0 djipuzo» yovorrv, ov, TÒ. 

Coppetta, cixdz, 26, #. 

Coppia, &:0y0s, #05, té; cutuzia, as, f. A 
coppia, In coppia, xatà duo. 

Coppiere, 0îv0y60s, ov, è. 

Coppo, dooix, «5, #5 x@Ats, «dos, n; xipu- 
pos, ov. d. 

Coprimento, x&)upss, e0%s, i. 

Coprire, Stendere una cosa sopra un’altra 
per occultarla, xedbrtw; cximeto || In- 
gombrare. Empire, srowvyvpe: di... dat, 
éu-mittinge (irr.;s di... gen. Fig. Co- 
prire alcuno d’ ingiurie, xx9-ufgpitw Tod 
{| Nascondere, xpvrrto || Mettere addosso 
vesti, mapiroti))w fire.}; cuprrtvyune 
firr.); mepi-B&)Nw (irr.) | T. mailit. 
Mettere al riparo, Proteggere, 700-iora- 
pai tewos || Riferito a voce, suono, Su- 
perarli sicchè non si sentano, xxra-x0x- 
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Tiw tués; rutu-xo&& wo || Coprire un 
edifizio, épé9w; 6popéo || Coprire un de- 
bito, cto-didwui tà yota || Coprir le spe- 
se, tav damavav èx-tivo (irr.). 

Copritura, xZ)vppa, xtos, té. 

Copula, ouZ:vè:, e0S, 7} piùis, es, N. 

Copulativo, cuvarmtids, #, 61; dSpocotexds, 
1, dv. 

Coraggio, Sx0725, #06, tò; Supés 0a, Ò; ay 
dpzia, «5; 7; To)pa, n5, A. Con coraggio, 
dudozims; Sapoziéws. Atti di coraggio, 
avipa,zShpuata, wv, t&. Privo di corag- 
gio, &vavdpos, ov; &ro)w0s, ov || Coraggio! 
a mado d’esortaz. Skpe:l Sapr:ira! || 
Coraggio civile, roXerà desti, #5, || 
Aver coraggio, Sxpeéw. Perdere il co- 
raggio, «Supiw. Rifarsi coraggio, ava- 
Saoziw. Far coraggio ad uno, Sapsia 
TIA. 

Coraggiosamente, &vdoriws; Sxprzdiws. 

Coraggioso, &vdostos, «, 0v; eUSupos, 0v; 
SapoxifÉos, x, ov. 

Corale, xopexòs, #, dv. Canto corale, yopa- 
dix. 5. 

Corallo, xop&Aàtov, ov, té. 

Corampopulo, m:ipipovòs. 

Coratella, otÀ&Xv0», 0v, TÒ. 

Corazza, Sa@pet, «xos, 6. Indossar la co- 
razza, Swouzicopat. 

Corazzare, SwpxziZa; xata-ppàscw. 

Corazzaio, Swpxxoros, où, ò. 

Corazziere, Swpxxitns, ov, è; Swpaxop6pos, 
0v, 0. 

Corba, x6pwos, ov, ò. 

Corbellare, yi:vatw; imerz@ITO. 

Corbellatore, ydsvxsrtxs, où, d; cxwatns, ov, d. 

Corbellatura, y\:vuspos, où, dò; Emioxwpe, 
EDS, N. 

Corbelleria, \zp0s, 0v, 6; pdvuxpix, as, 7 || 
Errore, Sproposito, auaetama, «ros, 76; 
cidynpa, at0s, Tò; cph\pa, xT9s, TÒ. 

Corbello, é)5y2, 45, 7} xXAZzS06, ov, è. 

Corbelletto, xxA4Sc29, ov, Td. 

Corbezzola, xiuxpov, ov, Td. 

Corbezzolo, x6papos, ov, 7. Di corbezzolo, 
xopkeevos, N, OY. 

Corda di canapa, or&pra, nS, 9} smapro», 
ov, té; cyoîvos, ov, dè; cspà, ds, . Ballar 
sulla corda, cyowof«tiw. Ballerino di 
corda, cyowof&tns, ov, 6 || Corda di mi- 
nugia, v:Ù90», ov, té; yosd4, #5, 7. Stru- 
mento a corde, ga\ripro»v, ov, 76. Suo- 
natore di strumenti a corde, y&)7rs, 0v, 
6 [| Corda per impiccare, &p6y06, ov, 6. 
Dar la corda, Mettere alla corda uno, 








Rocovito || Corda dell'arco, vevpà, &i, 5 
|| Le corde d’un panno logoro, struwsss, 
my, oi; xooxue, Gv, ci. 

Cordaio, cyoworidros, ov, 6) cyowordàns, 
ou, ò. 

Cordame, x&)ws, è, 6. Il cordame d’ una 
nave, ta 776 veds Grida. 

Cordellina, V. Cordicella. 

Cordiale, sost. postiIxdz, 0Ò, TÒ. 

Cordiale, ad. Atto a ristorar le forze, e0- 
riupdios, ov; dvainmteds, Yi, dv; pwaTwxdS, 
4, 6» || Veniente dal cuore, Sincero, 
amizatos, 0v; Gyyménpitos, ov. — Amico 
cordiale, piltatos, 2, ov. Nemico cor- 
diale, #XSeT06, n, 0v. 

Cordialità, proppostw, 45, #- 

Cordialmente, prapoivws; ix Yuy7s. 

Cordicella, cxomior, ov, T6; emupriov, cv, Td. 

Cordicina, V. Cordicella. 

Cordiglio, were, 7006, ò. 

Cordoglio, 7iv306, eos, 76; Uta, N56," 

Cordoncino, tumvidior, ov, Tò. 

Cordone, cy0i005, cv, 6; Tuwiz, us, } Gw- 
sTAP, 06, è || Cordone militare, sroîyos, 

0v, è. Tirare un cordone militare, rapa 
PUAKTTÙ YGIPRY Tua 

Coriambico, y2prxufixds. 4, dv. 

Coriambo, yxogizufos, ov. 5. 

Coriandolo, xopixvi0v, vv, TÒ. 

Coricamento, xatiz)ieuoe, c0$, d. 

Coricare, trans. xxtx-x)ivo || riffless. Cori- 
carsi, xatu-xilvoma:; xoc&zopozi. Detto 
del sole, rota-dlopzt. 

Corifeo, xopupxîos, cu, dè; 7: pd, 6106, d. 


Corimbo, x6pvuos, ov, è {plur. tà xbpuu- 


Pz, 0v). 
Corista, yopsvr45, où, d; copeltpea, &$, 
Corizza, x6gvZa, 75, 1. 
Cornacchia, x:000v7, 45, 2. 
Cornamusa, x7xds, cd, è. Suonatore di cor- 
namusa, xoxz5):5, ov, è. 

Cornata, x:p%7wv rà:7y4, 75,5. Dar cornate, 
A5patitzo. I \ 
Cornea dell’occhio, z:0xtozidìs Dpry, #v0s,o. 

Corneo, xsputmwos, n, 0V} x:patd,5, eS. 

Cornetta, x:2&T10v. ov, 76; fuzava, 1,5, 7. 

Cornice, di un qua:tro, m:00éy1y, 0vT28, tÒ; 
micutodà, 75, || T. archit. Sgejxés, cò, è. 

Cornicione, rvpatiov, ov, té. 

Corniola, pietra dura, Gdpdor, 0V. TÒ. 

Corniola, frutto del corniolo, xpdvzrov, 
ov, TÒ. 

Corniolo, xo%ysra, «5, 9 

Corno, xipas, 4ros (contr. ws), 76. Di corno, 
x:p&twos, 4,0v. Privo dicorna, xipxros, 
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0», e &xiccs, tv. Avente un corno solo, 

povdrepws, ws; due corna, dixepws, wy. 

Aver le corna, xspatozopiw. Metter le 

corna, xeratogviw. — Dir corna d’alcu- 

no, xx47y0pid twà. Avere uno sulle cor- 

na, s7u/im twà. Non stimare un corno, 

mepi oVd:vis moroipati îv oldevi Vdyo ti- 

Sepe. Alzare, Rizzar le corna. ava- puro 

zo || Corno deli abbondanza, rò Auà- 

Szia5 xipus || Corno, strumento, xigos, 

uTIs, TÒ; fiuxkon, 15, N. Dar segnali col 

corno, To xiputi capatyo. 

Cornucopia, 76 °AueiSzt2S xipoS. utos. 

Cornuto, x:puspé005, 00; repd:is, EGTA, EV. 

Coro, xopés, où, è. Cantare a coro, o in co- 
ro, xoowîiw. Maestro del coro, yopodidà- 
axx)0s, 00, 6 || Parte di una chiesa, £700, 
xTos, TÒ. 

Corografia, ywcoypxpia, as, f. 

Corografico, ywpoyoxpixds, n. dv. 

Corografo, xwpoyo4pos you, è. 

Coroide, yog0:1d45 yiTwv, 0406, òd. 

Corolla. x&Xuf, veos, 7. 

Corollario, 70653306, «05,4; téoepa, atos, 
6 Tirare un coroliario, ropita. 

Corona, otipavos, 01, 6; otiupa, utos, 16 || 
Corona reale, d.cdeua, «ros, 76. Fig. detto 
per la Dignità reale, Lxs:d:iz, «6, 4. E 
per il Re, fixreis, éws, é. Erede della 
coruna, ò T:)5 Sur:izias de&doyes || Corona 
d'un edifizio, ropwyis, (dos, 4. Fig. Il 
compimento di un'impresa, tsd:(wrs, 
ewS, i: Tii0s. 208, 7ò || Tutto ciò che cir- 
conda una cilità, ecc. atepava, N65. 7; ota- 
pivvua, «tos, té. Corona di torri, di 
ville, ate pavmpa mio,» imziàzo». || Nu- 
mero di persone circostanti al alcuno 
o a qualche cosa, rdxdos, ov, 6. Gli sco- 
lari fanno corona al maestro, 72» dida- 


CO 


ouulov ruziouew oi pasarzi. 


Coronamento. a7e9%v07:8, €05, 4 || Compi- 


mento, TsÀ:(096S, €50S, È. 

Coronare, ar:puvéw; atepdvi Cia-diw(irr.) 
|| Cingere, mipestiomi «vziém || fucom- 
pensare, teuzis cusiponzi tiva. — Il fine 
corona | opera, rpòs td svufavra xpive- 
TUL TÙ TOLyuaTa. 

Ceronato, part. e ad. îrt:puvmpivos, n 04; 
otipuvwils, elsa, Év} oT:02vody0s, ov. Le 
teste coronate, ci 8xscA:îs || Nuo corona- 
to, Kots7TT0S, 01. 

Coronazione, ste9%10068, €05, È. 

Coroncina, stepaviov, ov, TÒ. 

Coronide, xogwvis, (005, È. 

Corpacciata, eigpaziz, 45, È. 





Corpaccio, 7:)dpov sdipz, ates, té. 

Corpacciuto, yXstpwr, wyo5, 6; modbeuo- 
x0s, 0V. 

Corpetto, mpostipri dov, ov, 70. 

Corpicciunlo, cmudtio», ov, Td. 


Corpicino, cwpa&tios. ov. tò || detto per Ven- 
Li 


tre, yxstpidiov, cv, té. 

Corpo, coua, x70s, té || A corpo perduto, 
A corpo morto, puporwdivas; &perdds; 
dv:)Tisros || Combattere a corpo a cor- 
po, #6v25 rpès piovov payoput (irr.) |A 
male in corpo, axovti; &xdvros | — Ven- 
tre, Pancia, yxstip, 8005 e yustpés, ò || 
Andar di corpo, yito irr.) || Cadavere. 
vax0ds, ob; trdima, a7os, 76 || Corpo di 
Cristo, Edyzoriz, 28, 4 || La parte più 
larga e rigonfia d’un vaso e simili, y4- 
cTon, 6; A: Xxyeds, évos, i || La massa di 
molte cose riunite e considerate come 
una, Corpo di case, di città, di beni, 
di dottrine, di leggi ecc. avitapa, utos. 
76 || Corpo di fabbrica, cîz4ua, aTos, té 
| detto di Lettera, Scrittura,nel senso 
di Parte principale, xspedziov, ov, cò || 
Grossezza; Densità; Forza, VERGA ntos, 
n} muxvotas, nTos,; divas, ew$,% || Tut 
ti i componenti una società, un collegio 
e simili; Corporazione, 9v\4, #5, 7; cone, 
uTos, Td; lov 0 cvv0491, cv, tò. Onde, In 
COrpo. cUuravTtes «spor, wv; dSpéws 
|| Corpo di guardia, gvdzxg, 75.4 || Corpo 
d’armata, otos, tò; oUvtaypa, 
2745, 76 || Spirito di corpo, pez)igXiz, 
Us, N. 

Corporale, cwpetixés, 4, 04. 

Corporalmente, souztixòs. 

Corporatura, tò toù capurtos sxipa, 
EÈIS, ES. 7. 

Corporazione, zowoviz, x5, 9; ETepzia, US, 
n; pputpia, 26, Me 

Corporeo, cmuatixés, N, dv; couutòigs, es. 

Corpulento, edVawmpatos, 03; payzidempos, ov. 

Corpulenza, aUswpatiz, xs, è 

Corpuscoletto, pizoîv cwuetiov, ov, 76. 

Corpuscolo, cwudriov, ov, Td; dromos, 00,7 

Corpusdomini, Evyepioria, as, È. 

Corre, V. Cogliere. 

Corredare, xota-azivado; ES-apriw; xo- 
cnéw; di. ... dal. 

Corredo, cxevr, 76, à; oxzÙos, €06, TÒ. 

Correggere, togliere i difetti, de-opSdw; é7- 
avoe9Sbo, con relazione a cose morali, 
cuwppovite || Ammonire, vou$etim; xoddto 
|| Temperare il soverchio vigore di una 
materia con altre, tTirzivo; 


s 0%; 


TIYua, 


nTOS ; 


paia; 


mpxbsm. — Correggersi, 7 Hats depose 
(irr.)}; e îl passivo dei verbi prec. 
Correggia, striscia di cuoio, inds, dyros, 


ò || Suono del vento che si manda fuori: 


dalle parti di sotto, roed4, #5, 7. 
Correggiato, pagdos,ov, è. 
Correggitore, iTavop9d745, ov, è. 
Correlativo, eyrutodorixds, 1, dv; Lvtiotoo- 

906, 0v; Kuoixtos, 02, 0). 

Correlazione, &vramédosts, «ws, 4: dueti, 
75, 4. Im correlazione di, zara 0 7eé 
coll’ acc. Î 

Corrente, sost. m. Travicello, doxis, où, 0. 

Corrente, sost. f. f6os-ods, dov-0d, 6; paù- 
po, tos, té. Contro la corrente, avà 7èv 
godv. A seconda della corrente, Con la 
corrente, zxrà 7òv 6005 || fig. Opinione, 
Usanza comune, svy7S:5, #05, 76; onde 
Seguitar la corrente, tà 70v Zi)wy pgo- 
vio. 

Corrente, ad. 70iy1v, ovaa, ov; dpopaios, 4, 
ov || Pronto, Spedito, rayvs, #2, è [| Pre- 
sente, Usato, Comune, rzedy, ovez, 64; 

vopildazvos, N, 


- 





0,7, TÒ vÙv; xowòs, A, 09; 
ov. L’anno corrente, tè yùs #705. Moneta 
corrente, 
A penna corrente, rxikpo éivyeapw. 
Corrente, avv. V. Correntemente. 
Correntemente, é)xp90s; Tpoysiows; padivs. 
Correntezza, s\xppéras, 4Tos, n 
Correo, GUVZITLOS, 0%. 
Correre, rpiy@ (irr.); Sto (irr.) || Correr 


vopunoy vopuua, 4T0S, TÒ. — 


dietro a uno, diuzo, fut. azonei || Corre- 


re in aiuto, f0nSi0 || Correre alle armi, 
eis 6r)x yogis || Correre agli occhi, Of- 
frirsi subitamente alla vista, &mr-uvTaWw 
|| Detto di cose liquide, Scorrere, géw 
(irr.) || Del tempo, Trapassare, de-ég- 
zopui (ivr.}); muo-iogona. Sono corsi 
sedici giorni dall’esame di mio figlio, 
Muépui slcl to vi pov doruaZopmivw Ex- 
zuidixaz || di voci, notizie, Diffondersi, 
Circolare, dix-tpigo; dia-Spvdionei. Far 
correre voce, \dy0v diu-srzion | di mo- 
neta, ywpsi; vouaòv Fari || di monte, 
strada, muro, ecc. teivew (irr.) || Ci cor- 
re fra.... Ci è differenza, dix-pipec || 
Correre un paese, Devastarlo, xxra=70i- 
Xu ydiphs ta; éx-mopSiw || Correre il 
palio, stè tè» Reato» rpéyo || Correr 
pericolo, «vduvedo. 

Correspettivamente, 7065 0 xurTà call’acc. 

Correspettività, &woy84, 75,9; vxA)ay9, 75,7. 

Correspettivo, 70254x01v, ovex, ov; KuoySai 
05) Xx, QU. 








reti isa 


a a 


i si fa 


ri 
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Correttamente, doSds; depi80s. 

Correttezza, azcifaa, as, Di. 

Correttivo, diopSwrwxis, 4, 6v. In forza di 
sost. eTdLopIwrttdv, 0Î, ò. 

Correttore, diopSwtis, od, ò. 

Correzione, didodwrs, ws, 7; eTardpiozs, 
205, % || Gastigo, imeriuno:s, ews, 1} x6)- 
GS, EOS, Y. 

Corridoio, Corridore, ractas, dos, *. 


In forza di sost. îcopess, iws, 0. 
Corriere, dcouoxàevà, vaos, è; yerupatopò- 
£25, av, 6 || Messaggiere, &77:)05, ov, 6. 
Corrispondente, ad. xet4)}a}05, 0; dudào- 

745, 04» 

Corrispondente, sost. 6, del ETaTO)dv pe 
AG, cÙ7%, @en. oùvros, obans; 0,7 cvu- 
TPuYpatevdpeves, N. 

Corrispondenza, xzrt@)a)ér4s, T06, 5; dva- 
Zoyia, «$,7 || Commercio di lettere, 7 de 
amTO)Gv bprdix, as. 

Corrispondere, aver proporzione, conve- 
nienza, dpuòòo twi 0 meés te || detto di 
luoghi, Riuscire, Mettere, di-x0 (irr.) 
eis coll’acc.; diodov îyew (irr.) moès d)- 
Indx || Compensare, &vruto-ditmui || Te- 
ner commercio di lettere, de aTizo)div 
amidi 

Corrivo, edVTtz1945, #5) «Umzotos, ov. 

Corroboramento, pwos, 05, 4. 

Corroborante, fmotwds, , dv; dua)amtids, 
N, dv. 

Corroborare, peovvvui firr.); Eru-pparrvpi; 
Loyupon; vpatbro. 


Corroborativo, V. Corroborante. 


Corroborazione, èrippwrs, ews, 4; xpatv- 
cuòs, 0Ù, d. 

Corrodere, ava-8Bodaxo (inr.); dix -r£0y0 
(lvr.). 

Corrodimento, &24Epw7:S, €06, N 

Corrompere, dia-pSiipw (irr.); \vprivopoa. 
Corrompere con danaro, x2ratwpodoxéo; 
ypiuuoi mziSw (irr.) || Putrefare, odzo; 
AUTU=GATO è 

Corrompimento, cixpSopà, &s, 4; Xbpn, 
VIII 

Corrosione, V. Corrodimento. 

Corrosivo, avefewrixòs, n, dv; diafparixés, 
7, 04. 

Corroso, &vufpwisis. sir, év. 

Corrottamente, diepSzppévos. 

Corrotto, sost. rivSos, #05, Tò. 

Corrotto, part. e ad. deepSappivos, n, ov || 
Putrefatto, enmrds, 7, 09. 


 Corrucciamento, V. Corruccio. 





Corrucciarsi, îx-Supdopee 0oytZopau; dus- 
yEozivo. 

Corrucciatamente, dpyi)ws; dp73. 

Corruccio, Supés, od, d; 0079, 5, N 

Corrugare, gutidio; dvarordo. 

Corruttela, dex pSo0d, 45, A. 

Corruttibile, pSxprés, #, 6v; PSoguatos, €, 
cv; per danaro, dapoddros, 0%. 

Corruttibilità, p9xp76v, od, té. 

Corruttivo, pIeoTexdés, n, 63. 

Corruttore, dirpSopeis, éwS, 0; Auusws, 
G905, 6. i 

Corruttrice, dirpSstoovie 0 Advpawopirn, 
APRr, DO 

Corruzione, pSop&. #5, 3; diwpSopz, ds, A 
|| Subornazione per via di donì, dexxov08, 
o), 6. 

Corsa, doduos, ov, è. Fare una corsa, cp5- 
po» cpiyo (itr.). Corsa di cavalli, inzo- 
dpopiz, vs, 7. A corsa, di corsa, deégo ; 
Csopzios | Dare una corsa a up libro, 
a uno scritto, «yu—yt/v0ox0) (irr.) CITEDIZIA 
UL TOOTITGIS. 

Corsale, V. Corsaro. 

Corsaletto, SwpzÈ, «xos, 6. 

Corsaro, T:patis, od, 0. 

Corseggiare, Tirozte da. 

Corsia, 740005, cv, 9. 

Corsiere, 7:vyzîos immas, ov, d. 

Corsivo, putés, 4, dv. 

Corso, il correre, doépos, ov, è || Luogo dove 
si corre il palio, im7690105, 00,6 || Luogo 
di passeggiata, do0405; Tepimztos, 01, 6 
|| Corso dei fiumi, 605-005, dov-où, 6; 
psdpa, atos, tò || Corso delle navi, 74605 
oùs, 60v-20, 6. Viaggi di lungo corso, 
parcotogizi, wr, zi. Nave armata in cor- 
so, \astpwà vads, v:05, 9. Andare in cor- 
SO, Tecoxtziav Todos (irr.) || Corso dei 
corpi celesti, r:pipopà, 45, ©; Tipirponma, 
75,7 || detto delle Monete, tq4, #5, %- 
Moneta che ha corso, sopior 0 &y0y4o» 
vomiopa, 2706, 16. Metter fuori di corso, 
arvoda || Spazio di tempo, r:pi0905, 00,0. 
Nel corso d’un mese, è» 77 pavòs Tspeò- 
ds || XI naturale procedere d’una cosa, 
) toù meuymutos Cetaywya, 75 || Corso 
di lezioni, tad:ztz, 25, 7. Tutto il corso 
degli studi, 4 syxUxdcos Tardziz. 

Corsoio, è\earapés, &, 6v. Nodo corsoio, ge6- 
y05, ov, è. 

Corte, recinto scoperto nel mezzo delle ca- 
se, eV), 75,79} pecaditor, ov, 76 || Palazzo 
dei monarchi, 20X4, 75,9} fqcile, w, 
76. Di corte, appartenente alla corte, 





Pacdiws. Far la corte, S:perm:vw. Tener 
corte bandita, edwyi || Corte di giusti- 
zia, «pyetov, ov, Td; Cixzetipior. ov, T6. 

Corteccia, degli alberi, p)ows, od, è; del 
pane, ériru)os, ov, è || fig. L’apparenza 
delle cose, posyaua, utos, td; mposmoin- 
nes, ew, 7. 

Corteggiamento, &xo)ovSia, 26,5? 
5, N. 

Corteggiare, S:par:do. 

Corteggiatore-trice. S:pxr:vws /gen. ovros), 
ousz (gen. 5), 6,9. 

Corteggio, txpuro)ovdix, us, Mn; maparoprà. 
76, N; 0imepi tovcoll’acce. della persona 
cui si fa corfeggio. 

Corteo, mouti, 76, N. 

Cortese, ast:t0s, «, 0v; xoppés, n, 0v || libe- 
rale, îX:vSipeos, 0». 

Cortesemente, f\:vI:p(6s; &otsiws. 

Cortesia, aotetdTAS, NT0S, A; prdopporben, 15 
|| Favore, y&06, eros, #4 [| In coriesia, 
Per cortesia, modo auvv., ei vo’ vi)0v; 
Siope: || Non si lasciar vincere di corte- 
sia, î70v tom ET-pi0w lirr.}. 

Cortezza, fpayitas, ntos, È. 

Corticella e Corticina. aVlidior, ov. 76. 

Cortigiana, di corte, «Uexzg, 76, 5 || don- 
na di mal affare, eTaipa, 45, ©; moprà, 
F.9. 

Cortizianeria, 
Us, n. 

Cortigianescamente, ad)eds. 

Cortigianesco, «d)exòs, 4, 6». In mal senso, 
noluuiutiRdS. 

Cortigiano, sost.; «dies. od. 6; SepatsvTAs. 
où, 6 || Adulatore, xd)axf, qxos, 0. 

Cortile. «04, 75, 3. 

Cortiletto, «U)idiov, ov, Té. 

Cortina, 
TOSUA, aTOS, TO; maguxa)vpp%. o70s, TO; 
ovizia, 25, È || T. arch. lo spazio d’ una 
fortezza tra baluardo e baluardo, 

Ue y(0v, ov, TO. 

CorGuncaia: xmyDTetor, OV. TÒ. 

Corto, ad. fpayis sta, v || Di poca durata, 
SI os, ov || Scarso al Disegno, 
dins: #5. Esser corto a danari, &Topiw 
yxongctoa» || Di corto ingegno. Beadivoos- 
ovs, cov-ovv || Vista corta, aufivwtia, xs. 
n; puotiz, «5, % || Per farla corta, 05 cv 
veXoyre sirt:tv || Alle corte, d)ws dé. 

Corto, avv. fpxyiws || Tagliar corto, #pa- 
yutop.ic || Di corto, vswrtij dere 

Corvatta, V. Cravatta. 


dipamzia. 


Sioxmiia, as, N; rolozeta, 


DA ° 
N, 0. 


MUOUTETRIUA, TOS, TÒ; KATIE: 


pen 


îv- 


L'#9 
A 4 





Corvo, Bi u20S; ò. Di COrvo, xopasewos, 
3, 25. Nero come un corvo, xooazis, 
7, 0. 

Cosa, mpoiyua, xtos, to; ypfipa, xtos, 76; 
etina, atos, té. Generalmente però 
questa parola s’ esprime in greco col 
genere neutro. Questa cosa, rovro. La 
stessa cosa, taùrò. Tuite le cose, rd 
nave. Una cosa Della, xo)6v re. Una 


adlerés. i, 6 Andare a corte, porro sis | Corvettare, amento. // di È 


cosa brutta, ci5706» re. Una cosa tro- 


vata, eUpupga, xtos, 76. Una cosa udita, 


dixovipo, &tos, to. Una cosa maravi-. 


gliosa, Saia, «tos, 16. Le cose delle 
Stato, 74 ro)eriz&. Le cose deila guerra, 
tà molspii. Questa è cosa mia, 
a me, iuòys îpy2v todro. Questa cosa non 
spetia a me, toro oùx îv éuoi. E cosa 
Cifdcile dire, yademo» core dii + è. 

Cosaccia, xaxzdy mp&j pa, TCS, TÒ. 

Coscia, papés, od, è; axidos, #06, Tò. 

Coscienza. suvecdis, éroes, té; ouveiànos, 
ecs, 3. Ho coscienza d’aver bene ope- 
rato, aivorda xadéis sipyuapevos. Buona 
coscienza, as, n. Aver 
qualcosa sulla coscienza, éuaurod xaxdv 
ti civoct4. Operare contro coscienza, 
TeaTTO Tuo & uad@s Eyew nivoda. In 
coscienza, In buona coscienza, sincera- 
mente, papa Ti Bixio TATA; CINA 


ebavvardgcia, 


c . PAT eafbic ‘ È > 
Coscienziosamenie, ictus; dixziws; evdx- 
pus. 
Coscienzioso, d7005, «, 0%} evesfàs, é5; 
EVA a3* TSn Si 


Coscritto, xxtzyeagsis (gen. ivtos) otpa- 

: || Padri coseritti, Bovdsvtai, 
Gv, O v:ipdst:S, #9, 0É. 

Coserizione, ratopapi, 95, 


TUWIT:S, 0U) 


Îî); etparolo- 


yi, IS, 
Costlli " Co serella, Coscita, dai 
O0, YI. 


Coseitina, 7ox/p&ttov, ov, TÒ. 
Così, c)r0 e dinanzi a vocale ovrws || In 
proposiz. comparative, così...come, 
o come... così, dis, cs |] Similmente, 
Parimente, duoics || O così, per În circa, 
A ua dipresso, cysdé» re | Tuttochè, 
Sebbene, azi7zp || Adunque, Sicchè, où- 
ovvi rocyagod» || come esclamaz. espri- 
mente il desiderio, «72: coll’ott. e l’ind. 
|| Ecosì? slm; oùras dip&; || Per così di- 
re, Per dir così, is simety || Così, usato 
come ad. per Simile a questo, Tale, 
towiros, romin, tosodro. Così disse, 


tudra 0 tozita fdsfin 


spetta. 





me 
Mi 
Ma 








e; . 

Cosmetico, rosuntizss, 4, 6v. In forza di 
SOSl. xoguatird?, 00, TÒ. 

Cosmicamente, xospeòs. 

Cosmico, r297685, 7; dv. 

Cosmo, xécpes, 0v, è. 

Cosmogonia, xozpoyovie, xs, i 


Cosmografia, rosuoypepix, 45, n 

Cosmografico, xospaypaowds, *, 64. 

Cosmografo, r00p0/p&g05, 0%, d. 

Cosmologia, xogpsdoyiz, x, 

Cosmologico, xosuo)oyetis, n, 69. 

Cosmopolita, xosgmaraditas, ov, dj; xospo- 
molitis, «des, *. 

Coso, V. Cosa || detto di Uomo mancante 
d’ intelligenza o cli belle forme, &vén70s, 
ov, 0 &in0p99s, 0». 

Cospargere, de-maoso (irr.) reti. 

Cosparso, di&maoros, ov. 

Cospergere, Y. Cospargere. 

Cospetto, sedswrror, vv, Td; Ùfis, ewS, ©. 
AI cospetto d’aleuno, ag6:t08 rw6s, 
anche svuuvziov reés. 

Cospicuamente, pxvsods. 

Cospicuo, pavepés, di, dv; Fumpenzs, éS; 
mepifà:rtos, ov. 

Cospirare, svs-6uyvuge firm.) || Cooperare att 
un medesimo scopo, cvv-istu4zi) xo 
vorpayio. 

Cospiratore-trice, cuvwpòris, cv, dj cvvm- 
pos. ed25, È. 

Cospirazione, svvwpocia. «Ss, i. 

Cosso, plùxrewa, n5, # || Hale del cosso, 
Tal yiz, 06,7. 

Costa, costola, 7Asvod, «s, 7 || Lato, Parte, 
pipos, 06, tò || Inclinazione del terre- 
no, x\iux, xtos, TO; ysWiopos, dv, 6; 
fovsés, où, 6. A mezza costa, éy pis 
To x)ipate || Lido di mare, &erà, 46, ; 
eiyez)és, od. è. Guardar la costa, ««ra- 
piw. Navigar costa costa, sapoa-tiiw 
fans). 

Costà, ivtavdoî. Di costà, #Szv. 

Costaggiù, x&ro. 

Costante, edata®45, é5; &tpomos, ov; xuprs- 
pieòs, dh, 0v; Eppavis, és. Esser costante 
in, Bepi îp-pivo firr.) vt || Par- 
lando di cose, cpetàf)ntos, ov; péputos, 
u, 0). 

Costantemente, con costanza, xuprepezdis; 
mipabves || senza interruzione, cvvsyòs. 
Costanza, zuprepiz, us, ; sVatàdzia, 46; fj 

fepaetas, “006, È} Èmpovà, È, 9. 

Costare, #xw firr.) tipnv 0 dEiav col gen.; 
elmi dycos, 2, 0v COl gen. di prezzo. 
Generalm. però s° adoprano delle cir- 
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conlocuzioni. Il vino costò molto, 6 
cî10s moi)oi Qyopioda. Quanto costa? 
mégov divo; Quest'opera mi costa mol- 
ta fatica, 04400 seévov fori por roùro tò 
Ecy2y. Costi quel che vuol costare, roù 
mtuvrés Ciò che costa caro, 7iu0s, «, 0%; 
Tolvizizzvos, ov. Ciò che costa poco, 
eVevos, 05] eùr:)s, és. Ciò che non 
costa niente, ad&rmzv25, 0v; xoowmpatos, 
CE, 0Y. 

Costassù. dive. 

Costato, rievpéy, cd, 76. 

Costeggiare, raoa-TÀiw {inri); Tapa-)é]90- 
par fire.) coll’ace. 

Costei, V. Costui. 

Costellazione, X70v, 0», to. 

Costernure, wroiw; ix-migaco (ivr.). Co- 
stermarsi, wroiopau; sx-Tigosgpos; kSv- 
VAGIOE 

Costernato, éxr)z: 


DSi 


j3t6, eta, Év; TETZOR)[RE= 
vos. 


Costermazione, &arrAgé:s, e%S, 7} TALAXÀ , 


Ms, OY; TTONTOS, N, 0 


GN 

Costi, i»rzudoi. Di costi, 3». 

Costiera, repadix, 4S, 3. 

Costipamente, V. Costinazione. 

Costipare, m4yyvpi (irr.). 

Costipazione, 776, «06, N. Costipazione 
di venire, s7ivywrs, #05, 7. 

Costituire, cvv-igta ui; xeS-iotape; èl quale 
ullimo s'adopra tn tutti i significati 
del verbo italiano. 

Costituzionale, zat& toùs véuovs; Todiri 
x0S, N, 0. 

Costituzione, l’atto e il modo di costitui- 
re, sUotucis, ws, ]j nattotacs, ews, A || 
Temperamento del corpo, é$6, e0S, 2; 
gue, €05, 7. Buona costituzione, sù:- 
Zia, «5. . Cattiva costituzione, xzx5giz, 
es, || Ordine di governo, malizia, 
AS, 9. 

Costo, prezzo pagato 0 da pagarsi, der4- 
va, n5, 73} Gva)upga, atos, To; prezzo 
assegnato, teud, iS, 3; Edia, as. g-.— A 
ogni costo, a tulti i costi, Tavri por; 
10) mavrés. A nessun costo, oldeuas; 
oùdì toò mascés. A costo di rompermi 
il collo, A costo della vita, eî xxè &mo- 
)oiuagy kpx. 

Costola, zAzvod, &5, A. Stare alle costole, 
d’uno, Pressarlo, ir:i7/0 Tod. 

Costoletta (di maiale, di vitella, d’ agnel- 
lo), mievglor, cv, té (qoipstor, pbocyzror, 
Gipyecov). 

Costoso, daTxv7095, &, dv. Poco costoso, 








«Ure);, #6. Molto costoso, rolvdsra- 


vO05, 0% 


Costretto, dvay:zits, 4, 05; fpiauos, x, 09; 


dino», 0VC%; 04) daovetos, %, OY. 

Costringere, fiatopzi tw ti; 
XAT- LIALIZO 

Costringimento, fix, x6, #3 dv&yza. 16," 

Costruire, olxodopiwi ratz-oxivato || 
grammat. 2y0-36970 (irr.). 

Costruito e Costrutto, cixodouatés. 4, 
atti, ), év. Ben costrutto, eUatiros, 
ov || T. gramm. s0vSz105, 0». 

Costrutto, ordinamento di un discorso, 
sost. xataozzvi, È5,%; ovvraÉis, 05,7 Il 
Il senso del discorso, v0ùs, ved, è || Ca- 
vare o Trarre costrutto di una cosa, 
xpîzivo (irr.) 0 wpeltopui Ta TS | 
Senza costrutto, avopzids. 

Costruttore, 
se, vixodbpos, cv, 6; di navi, veumay6s, 


5 , »- 4 
KIzpaaza; 


XIATURTREVATTNS, 0V, 6; di ca- 


Se 


GU, 

Cos tr ione, xaTxozevA, 95, 2} 
mo Cosiruzione di case, 
25, #; di navi, 
ponte, 759000015, «ws, 4 || Legname da 
costruzione, cixodopirà (e se si tratta 
di navi vavragyanpos) dn, #5, || T. di 
gramm., s0yroÈis, &ws, N. 

Costui, 0î725, Umm, rodro (V.la gramm.}; 
aùrds, A, 6 

Costumanza, 305, 05, TÒ. 

Costumare, Aver per consuetudine, sfoSe 
firr.) || Essere in moda. iv é3s1 sszi, 
Non costumar più, «musyatouze. 

Costumatamente, 0099605. 

Costumatezza, edxospix, «S) © 

Costumato, solito, ei0$%vs, vi di 66; 
Sy, 5 || di Duoni costumi, ed4S4s, e$. 

Costume, consuetudine, #30, e0%$. Td; svv- 
4350, 25, n» Avere in costume o per 
costume, ciw3< (irr.); 8505 yo (irr.); 

835 fori por. Secondo il costume 

> sîwS6rws | Modo di procedere, 


9 
2 
5 


ot400IpnA, 
cirodopio., 


e 


vavrg zio. 08,9; d'un 


cUvrAT 


(oi 
SI 
e 


Tous 

f30s, 206, tò; Tpéros, 0v, 6. Buoni co- 
stumi, 7Sn ypnotà; xxdoi poro... Uno di 
buoni costumi. yonstòs 0 sal x 37 | 
Modo d’ abbigliarsi, ozeva, 75, 7) oto), 
755 4. 

Costura, pz9%, #6, 4; cvppagi, 
Spianar le costure ad uno, 
E4))w wi. 

Cotale, tocodros, Tozita, terodro || certo, 
mis, ci lencl.). 

Cotapto, V. Tanto. 

Cote; Snybvn, 45; A. 


75,4 || fig. 


T)gyas em 


Cotenna, popiva, ns, g: 0 pi i 

Cotesto, 0î70s, adra, todto. 

Cotogna, xvddgzov por, 0v, 76. 

Cotogno, xvdwsix unliz, 4, n. 

Cotone, arbusto, 0009900 divdpo?, ov, té || 
La lanugine tratta da esso, tò dò Filo 
E 9107, ov; Épidéviov, cv, td. 

Cotonoso, yv90d5, 25) \xyvwdzs, ss. 

Cotta, cottura, || Corta sopravveste, 
xt ito?, 00, 76. Cotta di maglie, dle 
dunròs Suput, ux95, 6. 

Cotiimante e Cottimista, é070%2£05, 03; 
Ep70:ATT15, 00, è. - 

Cottimo, s070)2Bix, as, #. Pigliare a cot- 
timo, é070)xfim. 

Cotto, msmròs, 4, do; omrés, n, do || fig- 


Ubriaco, piSdw?, ovez, ov || Innamorato 


colto, E2wropavis, és. 

Cottura, Ti, ES, 7; EPaos, €06, 0%; 
ÙTTATIS, ES, e 

Coturno, 25S9pv05, ov, è. 

Cova, 702718, 20%, È. 

Covaeciolo, pw)sés, cd, dI zotrzior, ov. 6. 

Covare, e7-n4%% || Riscaldare, Ssppzivo: 
S4)m% || fig. Preparare in segreto, )432% 
pazzstopati; Surupew; civ || Tenersi 
nascosto, \x:S&vo firr.). Covar sotto la 
cenere, ùra-tipouzi || Gatta ci cova, 
Da-sori ri || Covare il fuoco, cvvsyàs 77 
cayipu TapuzaS-iZouze. 

Covata, va0g5i4, #6, N. 

Covatura, 7092068, «05, i. 

Covile, 


Covo. pwlzds, ad, 0; «orzior, Gv, 16; «Ù34, 


vw):6s, 00, 6. 
4 


CANA 

Covone, duu))z, 45, 
):ido. 

Cozzare, ripartita; xvoicsw || Urtare, n20s- 
oo; Tros-admro col dat. 

Cozzata, 
75, % || Urto, modsro2vo:s, ws, #. 

Cozzo, V. Cozzata în ambedue î signifi- 
catì || Dar di Cozzo, V. Cozzare || Fare 
ai cozzi. V. Contrastare. 

Cozzone, inm4v4s, ov, d. 

Cranio, x0xvi0v, cv, Td. 

Crapula, «oxumà)a, 45, 4; 
I, 75, 

Crapulare, Zowtivouzi; Tevpidm. 

Crapulone, tpvparis, oi, d; tevpoar, dsx, 


' 


3. Far covoni, zua)- 


nipidis, ws, 7; zepatwy Tiayi 


2) 


ATMTIR, US} TOu- 


WY. 
Crasi, 
Crassezza, mrybras, 0723) 
Crasso, 7xyys, aîz, U. 
Cratere, roxri0, fpo5, d. 


P_RÉI(S, EWS, > 





Creanza, modo di comportarsi da perso- 
na civile, otra, nToSs, N} nospuòtas, 
“ gtos, A || atto di persona civile, we» 
| Spamevpa, oTos, TÉ. 
Creanzato, xatitss, «. ov} xdrmios. x, 0. 
— Creare, 0d5dw; Toéw; xrito || Formare, 
ti&Gz® || Ritrovare, Inventare, ro, 
| s$-supiazo (irr.) || Generare, Produrre, 
tiztw (ivr.) || Estituire, xeS-iotapi; ci- 
pioua (irr.). 
Creativo, roms, d, 6v; y6vunos, ov. 
. Creato, sost. xésmos, ov, 76; tà marta. 
Creato, part. mowtis, A, 64) atwoT6s, *, 0»; 
Tiastis, , 6v. Esser creato, yiyvopz 
(irr.) || Mal creato, araidevtos, ov. 
Creatore-trice, xtiet45, ov, dj; Towtis, od. 
0; xtiszon 0 Tovizia, n6, A. Creator del 
mondo, xocpororés, 06, è || Andare al 
Creatore, Syizxw firr.). Mandare al 
Creatore, xrsi0 (irr.). 
Creatura, rispa, «ros, 14; pùe:s, es, % || 
Persona, &v9zoros. E una bella erea- 
tura, xe)6y te yefipau dvSpatov 0 yuveixis 
este || Feto, xinga, «ros, 76 || Fanciul- 
letto, 12:d&giov, ov, 76 || Chi è allievo 
d’un altro o a lui debitore di qualche 
| ufficio, 6, @ Uri tewvos moonjpévos, n (part. 
perf. pass. di tpo-d/%w) 
Creazione, To0i4318, eWwS, 7} xTirs 


dradzitis, €08, 7 
Credenza, la fede, mistis, #05, 7 || Opinio- 
ne, cézz, xs, 7 [| Riputazione di selven- 
tezza, tiotis. Bare a credenza, sé misto 
dideogi. Far credenza, drofo)iv didoni 
75 dmotizzms || Lettere di eredenza, V. 
Credenziali || Quet mobile che è nei sa- 
lotti da pranzo, xu)ixet0v, cv, 79; tToute- 
Z0pipov, cv, Td. 
Credenziali, yo%ppzta tà cis miotww d:09- 
pavx. 
Credenziere, a fazoovàai, axos, ò. 
Credenzone, 204345, #5) &do)cs, cv. * 
Credere, miztido col dat.; rimessa (irr.) 
coll’acc. Non credere, arwtiù col dat. 
Jo credo in Bio, uot:ve sis ®:6y || Aver 
opipione, Riputare, o7opa: 0 ci42: (irr.); 
I tro-lapgovw (irt.); vopizo, Gyiopac. 
Non crederai che... vouiozs dre. . 
Credo aver sentito dire che.. a 
uo Toxs (irr.) dre... A mio credere, 
1 Èpoi Corziv; 06 è/Duo; rara ti» ipùv 
dogay. — Credersi qualche cosa, scvxi 76 
WERICAR 


Credibile, 792v66, 4, 6; dEròmeatos, 01. 
Credibilità, mweré», où, té; Afiomazia, 4, A 
Credibilmente, 79205. 

Credito, contrario di debito, davos, 805, 
16; duvzicués, 05, è || Riputazione di sol- 
ventezza, tiotis, es, 7 || Buona opinio- 
ne, Stima, sUdofia, «5, #5 5a, 45, % 
Aver credito, eUdoziuio. Non aver ere- 
dito. adofit. 

Creditore, dey:cota4s, od, è. 

Creditrice, dxv:(9%32, 

Crèdo, sost. toy drtosti)uay o)p80)0v, 00, 





e) 

n$î, N» 
tò 

Credulità, eUr:(S507, &$, 2. 

Credulo, edr:(S45, É51 eUmerstos, 0». 

Crema, 70) yX)x#t0s Tiov, 0v0S, tò | fig. Il 
fiore di checchessia, 4vS05, 206, 79. 

Crèmisi, v9rsrods, 7, 00%: 

Crepa, 677uz, x705, 10; p97%8, dd, 

Crepaccio, V. Crepa. 

Crepacuore, Supa)ziz, «5, N; 34607, 
G405, N. ; 

Crepare, intr. dix-Ss4yovgrai (irr.) || fig. 
Morire, x-Sv4ox0 (irr.) || Crepar dalle 
risa, îx-Suzjoxow yi)orte || Crepar di fatica, 
RATUTOVOVUI. 

Crepatura, p7yua, a70s, 79. 

Crepitare, dopiw; xpotio. 

Crepuscolare, xvepz005, 2, 0%. 

Crepuscolo, xvî9%5, %$î, TÒ. 

Crescendo, T. inus. z)iusî, azcs, 0. 

Crescente, 2ùtaTd5, A, dv. 

Crescenza, «0in7, 205,5} smaVinzS, 805, 9. 

Crescere, intr. aUgavopai (nai EMI; 
dIdixo (itr.). Lasciarsi crescer la bar- 
ba, i capelli, 7d» r970va, 791 26pnv Tpign 
(irr.) || detto di Erbe, Fiori ecc. pz 
ori (irr.); osoue (irr.) || trans. Au- 
mentare, 2df4v4; allevare, rpizo; colti- 
vare, Siput:vo. 

Crescimento, «Uî406, 05, 7. hi 

Crescione, x*00zz02, 0v, 79. 

Cresima, yoicuz, z70s. 76. 

Cresimare, yeotizviv uvpin. 

Crespa, mrvyi) 75,9} pvris, (005; n. 

Crespo, oV40s, 7, 0». Chi ha i capelli cre- 
spi, oVA6Spid, Te1y06, Ò 

Cresputo, purtidod,5, «5. 

Cresta, 26925, 01, è || Sommità di un mon- 
te, d'un colle, 200V9%y #5, 73 UKL0Y, GU) 
26 || Alzare, Rizzar la cresta, piyx 920- 
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Creta, yUd05, 00, 
Cretaceo, yvfo0d7s, 





uTos. 

Criminale, cireatixds, 4, dv. Causa crimi- 
nale, &yr)Inpatizà dixn, 35, 7. Diritto 
criminale, ci m:gi tov dipociwr Zianpa- 
Twy vbpot. 

Criminalmente. mapuaviuosj sitiativdis. 

Crimine, ropavipana, atos, tij ddixzuz. 


utos, TÒ. 

Criminoso, éy4ingatixòs, 7, dv; Tovapés, 
u, dI. 

Crine, Spiz, rpexés, &. Di crine, rpixtwos, 
n. ov. 

Criniera, xait9. 46 M- 


Crinito, Tpugotòs. No dv. 

Cripta. xerta, 56, ©. 

Crisalide, yourz)iis, (025, n. 

Crise e Crisi, xpio:s, cwS. 3. 

Crisma, xpisuo, atos, T6. 

Crisolito, y0v76):Tos, av, d. 

Cristalliao, xpvst@)i:v0S, n, 0%; 
dozens, ES. 

Cristallizzare, 
xovst“.idorzt. 

Cristallizzato, zovote)lirazzos, ov. 


xovatzi- 


xprvatalide. Cristallizzarsi. 


Cristallo, xovrta))25, ov, è. TARE 
come iva xpvera)logayss, 
Cristianamente, y;pestiavdisj vosoriavinbs. 


Cristianesimo, ypestiavionis, où, è. 

Cristiapità, 

Cristiano, yoesriavòs, 4, 0v. 
DO, ypistixyia. 

Criterio, xperijpotos, ov, TÒ; 
[| Senno, Giudizio, oUvaris, cus, 7; gpé- 
v7008, €06) Ne 

Critica, xperixà, #5, 3 pio, ewS, 4. Cri- 
tica minuta, dxpifodoyia, as, © || Censu- 
ra, £d705, ov, è. 

Criticabile, festis, 4, Mv; Emidoyos, ov. 

Criticare, &va- NOCE e: || Biasimare, 
Riprendere, ‘‘5v0; é)fyyo. 

Criticatore, dix775, 00, è. 

Critico, sost. xoirexds, od, 6 || Biasimatore, 
WixTS, 0v, ò. 

Critico, ad. xotrexds, 
Pericoloso, 
és. 

Crivellare, diario; xocxvito || fig. Fo- 
rare il corpo con ferite, da- 
dia-titooxo (irr.). 

Crivello. xésxevov, ov, 76. 

Crocchiare, £0péw || Esser malaticcio, &e- 
Isvéw || detto del Canticchiare sommesso 
della gallina, e fig. del lamentarsi di una 
donna prossima al parto, pevupiza, 


xprateiiòy, 00, TÒ. 
Esser cristia- 


Ttexunpuov, ov, Ti 


i, vj apisipos, 0 || 


ETixtyduvos, 0v; Émapa\is, 


TEVUTO, 


P20 su 


Crimenlese, tò nici tòv facidéa drama, Crocchio, 0%. as) EL Stare a cr oc- hit 
chio ; aci i i; ba: 
5 || Segno di croce 0 fe; 


Croce. Gruupòs, GU, è 
della eroce, GTXULOÙ TUTOS, 0, s. Farsi 
il segno delia croce, rò oreveò èuzutiy 
Tppuyiza || Croce di cavaliere, uunatòy 
emtonpov. ov, té || Qualuague segno a 
similitudine di croce, vizopa, eT0s, té. 
Fare, Segnare una croce, yedto || fig. 
Pena, Tormento, re)xrmapia, as, 1} «2- 
sommi, US, j; tipopizi 5, f. — In 
croce, A forma di croce, modo avv. er2v- 
p:195v. Star con le braccia in croce, 8e- 
xtovas yess; agio. Raccomandarsi con 
le mani in croce, aUyopar îxerevtiàs, A 
occhio e croce, &uz)08. 

Crocellina, prxpis stavpés, od, è. 

Croceo, xo64v9s, n, ov. 

Crocesanta, FTOLYETZ, cv, T%. 

Crocesignato, arevodrumos, ov. 

Crocetta, V. Crocellina. 

Crociata. ot4vpOpIcwY orpdr Vu, xT0S, Tò. 

Crociato, GTUYPI:d60S, 0I, 0 

Crocicchio, 700306. ov, è 

Crocidare, «pdl fut. Zu. 

Crociera, yiasuòs, od, d. 

Crocifiggere, oTRUAÎA; eOLARRRARE: 
Crocifissione, otubpeurts, es, 7. JI giorno 
della crocifissione, oravpioimos nuto 

AS, N. 

Crocifisso, ertavpwpévos, n, ov. 

Crocifissore, TavpwTdS, où, è. 

Croco, xpéxos, ov, è. 

Crogiuolo, xwsetov, ov, té. 

Crollamento, c:î0:s, «0$, f. 

Crollare, civ; xatu-ssi; intrans. cpà)- 
\opuut. 

Crollata, oz:0uds, 0Î, ò. 

Crollo, c:îos, €15, d- 
Crollare. 

Cromat'co, xowpatads, 4, dv. 

Cronaca, ypovxd, Gv, TA. 

Cronica, »00vedS, :, dv. 

Cronista, xp0v0yp4v05, ov, d. i 

Cronografia, ycovoypepia, es, . 

Cronologia, yo0v0497iz, es, È 

Cronologicamente, yoovodoyizàt. 

Cronologico, yo0vodayids, 4, dv. 

Cronometro, y0ovéuetoor, ov, tò. 

Crosciare. Tir 7oddd. 

Crosta. î7422, «Ss. è || METIOA indurita 
di alcuna cosa, EGLI 2205, || Corteccia 
del pane, è &otov Ùrinzyos, sai 

Crostaceo, dsridorés, #, dv. 

Crotalo, xeétador, ov, Td. 


Dare un crollo, V. 











RA dr’ ieri: di 
ecioso, e N, GV. 









io 
udele, duos, #, dv; &r4ySpwros, 03; 
| &yadegs; #6; verso alcuno, 706s twx. 
rudelmente, dpds; dTuvSpTOS. 
pietà, Qpitas, ntos. i; amavSpormiz, as, 
2 || Atto crudele, demi» 0 UTRISOTOY 
. èpy25, 0v, té. Commettere delle crudel- 
La, dudtnri yphopat. 
_  Crudetto, fvwpos, ov. 


| Urudo, non cotto, dpés, 4, 6 || non ma- 

| {uro, &ogos, ov || difficile a digerire, 
dUsTITTOS, 05 || duro, aspro, rexyvs, it, 
U; czAngés, &, 65 || crudele, duds; &tn- 
vs, ss || Crudo inverno, 
gus, 00v0$, d. 


asyulemmatos 


, 


* Cruento, uinatapis, &, 0v; xkSwimos, 09. 
Cruna, xÙmo, 005, cd. 

Crusca, ritvpor, ov, té. Pane di crusca, 
| merupins 0 mervpirns (gen. ou) dpros, 
mou, dò. i 


Ti Cubico, xufixés, d 
A | Cubiforme, Poond 


I Cubito, i, Bra Ò. pi due, tre cubiti, 
bi dirmayos, sla 

» Cubo, xig05, cv, è. Ioalzare al cubo, xv- 
di Bibo. 

i Cubo, ad, YV. Cubico. 

Cuboide, i ws, és. ; 

Cuccagna, peer: 26, i; modds dIfos, 
ASRRCIZACE 

ui Cac chiaia, Ùl3t 90», ov, Td; ar&)zvS07, 00, té. 
hi Caccbiaiata, SERVA ov, Tò. 

‘i ‘| Cucchiaietto e Cucchiaino, pvatpiov; cv, 
Mi) TÒ. 

È Cucchiaio, xo g}at, axes, è: uuarpor, où, Td. 
“ Caccia, XolTta, 95, n. 

| Cucciolo, zuvidio», 0v, té || detto di Per- 
sona isesperta, 74308, 2, 0v. 

È Cucina, uxyerosisy, cv, 76; Èmeuvsto», cv, 
È 74 || Il modo di cuocere le vivande, è:/0- 
» 






mode, 75, 3 || Far da cucina; obama. 
Cucinare, [A LYELP 9; Glomoww; be) rr 


Caciniera, puziparia, n, N35 bots, 





sol 


2a 


_ Caciniere, 764: ts0s, 00, 6; oporzids, di, è. 
i Cacire, panta; È)- PARTO GUd-dATTOA. 
L Cucito, Qi, partis; th, ds. None cucito, 26- 





PA 





Cucito, sost. papi, 75, 


30 Sdppa, ares, 
tò. bi 

Cucitora, Cucitrice, parmtpia, as, È. 

Cucitore, parmeas, ov, è; papsds, és, 6. 

Cucitura, 6494, #5, #° 

Cuculiare, iodio Tod. 

Cucùlo, xoxxvò, v705, 6. 

Cuffia, xa)vrtpz, «6, 4. Uscire per il rotto 
della cuffia, rows dix-pedyo (irr.). 
Far cuffia. SANA 

Cugina, dv:yiz, &S, È} î10n, N5,:9- 

Cugino, cospiés, od, ©; SÉ &0z) ‘pos, 00, 6. 

Cui, & REN IAZE DUE ONCE do: mis, 005; cus, 


eÈ 
sl 
II 


Ù5, d. 
Culata, 70775 7}, ato, th. 
Culatta, otiTsIZ, 0, 7% 
Culla, Mixv0v, ov, 7dj xortis, td0s, n. Far la 


culla, V. Cullare. a 


Cullare, )ixy0» a260) pi995 èv Mixvw xiv || 
fig. per Trattenere uno con vane pro- 
messe, sirio fovzo)iw. Cullarsi tra le 
Speranze, dì o)» FATTU” cad: da. 

Culmine, 200094, 75, 2 

Culo, 7079, 35, 9} Tewt65, od, 6 || il Fondo 
di molti vasi, 7v3,xv, #v05, è. 

Culto, sost. Culto divino, \xrpzix, «5, 7. 
Culto esterno, Cerimonie del culto, 
Tila, div, Ta; isp, Gv, tà || Quore, Ve- 
nerazione, S:par:ix, cs, 7; oc:Bucunòs, 
0, d. 

Culto, ad. coltivato, a(pyas,ivos, 4, 03 || 
Istruito, eUtzid:vtas, 0». 

Cultore, S:pam:vi4s, od, 6; ÉTTAd:V07, cv- 
T95, d. 

Cultrice, f7e7m20:00vo%, n5, 1. 

Cultura, îp74cix, «5, @ || Istruzione, rx 
Oria, g5, 9; Tuld:v316, €0$, 7. 

Cumulare, «I02i3%0; sur-2ysi00 (irr.); în 
cop:vo. Cumular gl interessi, 
xd, 

Cumulatamente, 

Cumulativamente, Gua; cIpostixàs. 

Cumulativo, cwp:vtwds, 17, dv. 

Cumulo, 60905, dd, dj; Fwd, 0d, 6. 

Cuna, V. Culla. 

Cuneiforme, 097725:d4s 90 

Cuneo, s94v, qvés, 6; sglos 00; ‘79. 

Cuenicolo, ÙTtdvoMeEs, 00;»9; ÙTIV90%9) GS 
Fare cunitoli, Urovsuivo || foro scavato 
da alcuni animali, 
xotlav, ov, TÀ. i 
uoca, V. Cuciniera. 


dIR- TO7 


cwWIqTIY. 


) 


OPv/uaz,! aTIS, TI; 


Cuocere, s40 (irr.); timo [| fig. Tormen- 
tare, Travagliare, & % pen -xzioy(irr.); 
davo (irr.}; dea: si detto dell azione 
} 8 
LIMITO o 
K AT 
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di quella del freddo, 
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del sole, xziw; 
CRESTA) (irr.) 

Cuoco, V. Cuciniere. 

Cuoiaio, Evpsodéfns, ov, 6. 

Cuoio, fipaz, n5, } GxÙT25, EWw$, 
cuoio, &0prws, 
Tirar le cuoia, Syaoxo (irr.). 

Cuore, zepdix, 4$, Che appartiene al 
cuore, zupdiuxis, i, 6v. Malattia di cuo- 

sopdisdizia , «5. Battito del cuore, 
DO où, 6. Per estens. Petto; onde 
Stringersi uno al cuore, &v-uyxz)ifopet 
|| L’intimo dell'animo, yv@un, 45, 4; 
divora, @S, A. Avere ti cuor sulle lab- 
bra, eÙUSipws 0 amtias Xadiw. Aprire il 
suo cuore, yuuyà» Tiy yvaunv dTo-vai- 
vomo (irr.) || Sede degli affetti, 4vy4, 
75, %} Supés, od, è. Amar di cuore, éx 
Luzi vato. Amico di cuore, gilzatos, 
ov, d. A cuore aperto, puoppérws. Non 
aver nulla più a cuore che... . wepi 
mayròs movoduzi acc. 0 inf. Essere a 
cuore, più: poi tes. Di gran cuore, 
mpoSbpos; dopivos || per Coraggio, In- 
trepidità, Supos, où, dè; Sapros, eos, Tò; 
toipan, vs, . Aver cuore, Sapri; &vdci- 
Gonzi. Che ha cuore, cydp:tos, «, ov. 
Far cuore, Suprotoéw; Supsbvw. Per- 
dere il cuore, &Svziw || fig. Centro, 
Mezzo, zéyrpovr, ov, Tò; pésov, ov, té. Il 
cuor della Grecia, péo7 4 ‘E)as. Nel 
cuor dell'inverno, roù yeudivos Ti &xuî 
|| Mettere, Porre in cuore una cosa ad 
alcuno, cuu-fovdedw twi ti; TziSo (trr.) 
|| Mettersi, Porsi in cuore una cosa, 
dia-votopai || Mangiare, Rodersi il cuo- 
re, xx dr:pRo)jv &ySopa: ||xPassare, 
Straziare il cuore, t3v fuyà» TiTpooxo 
(irv.). 

Cupezza, Profondità, 24906, «ws [| fig. Tri- 
stezza, ctvyvoras, qT06, È. 

Cupidamente, eriSugatizdis; Micovertizos. 

Cupidigia, emSuvpiax, «5, n; Tisovebia, a$, 
ni prioxipdzia, 4, N. 

Cupidità, V. Cupidigia. 

Cupido, 

i, dv; misoviztas, 0U, d. 

{upo, profondo, fpasus, eta, v || detto di 
Colore, cuavpis, &, dv; oxotzmwds, %, év 

|| di Suono, Axpus, eîx, è || di Persona di 
cui è difficile conoscere come la pensa, 
roupivoas-ovs, c0v-o0uy || Mesto, Tacitur- 
no, oTUyvos, n, 0; 
Cupola, Sélos, ov, è. 
Cura, 


té. Di 


. ’ - 
”, 0%; GAUTWOS, A, 0). 


ESP), dex, oÙv; mÀsoviztizds, 


A 


cuwTn)ds, i, dv. 


peurTis, i00s, N; érmizee, 5, De 


Prendersi cura, Aver cura, ire-pé)opai 


Tuwosj ppovtizo twés. Aversi cura, sm 
pi)omo Epavrod || Affanno, pio, n6, 
7. Pieno di cure, péppepos, «, ov. Che 
dà molte cure, rovpépiavos, ov || Dili- 
genza, etovòn, 45, 4 || Cura dei malati, 
S:ieumetz, as, 4 || Custodia, Vigilanza, 
puiaxi, 75, 7} Empomi, 5, %; emiora- 


cis, €06, 4 || Parrocchia, aporia, as, 
i4cipos, n, ov; Sepumebarpos, ov. 


Curabile, 
Curare, Prender cura di una cosa, Sepa- 
mel; ETuélopai twosj poovtiba twés || 
Attendere con premura ad una cosa, 
otovd&ze || Medicare, izopz: || Curare il 
caldo, il freddo, S&)mo0s, Yiyos ifgbudiv. 

Curativo, Ssoutivtezés, Ai 0v. 

Curato, sost. rdpoyos, ov, è. 

Curatore, ezitportos, ov, 6. î 

Curia, presso i Romani, Ciascuna delle 
suddivisioni delle Tribù, ppurpiz. x5, i; 
il Senato, Rovlevrspioy, ov, 76 [| Tribu- 
nale, dixastàAgiov, ov, 7é || L'ordine degli 
avvocati, 
"dixss. 

Curiale, ascritto alla curia, pevri 
6 || Causidico, dxzio) 6708, ov, 6. 

Curiato, poxtpiuxòs, i, dv. 

Curiosamente, 7:p1i0708 . 

Curiosità, ro)vrpzypocbva, #5, n; mipuo- 
gia, «5, [| Curiosità d’imparare, geo- 
posa, as, A; di vedere, etSupia coù 
id:îy || Cosa rara, peregrina, Sxvuasror 0 
mupidotòv cu; zetpidcov, ov, tò. 

Curioso, che vuol sapere i fatti altrui, 
Toivro&uw, 0); Te0is0y0; , ov [| Deside- 
roso d’itnparare, di sapere, pe”opaSss, 
pAomEVIAS , #5. Son curioso di udirti, 
ETLSUpiò drovery cov || di Cosa che desta 
curiosità, &Z<6)cy0s, 01} @ZtoSixras, cv || 
Singolare, Strano, Savpàrws, &, 0v} Ta- 
padotos, ov; d&totos, ov|di Persona, 
per Faceto, Piacevole, =drpàmz)os, ov. 

Curro, x)1vd995, ov, dj dipos; ov, è. 

Cufsore, x)nthp, fpos, ò. 

Curule (Sedia), &7«viérovs fgen. modas ) 
dippos, ov, è. 

Curva, sost. x2yrdìn, x6, 7. Con 0 senza 
yecu || per Curvatura, V. 

Curvare, x&urew; xvpréw. Curvar la testa, 
xÙrTO 


ot Giravixoi, Gy; oi mepi TS 


È 
hs 


Curvato, xaurtòs, *, èv; èmuoprmis, és. 
Curvato dagli anni, gevés, 4, dv. 

Curvatura, xx, #5, ©; 
TÒ. 


Curvetto, îmixvpros, ov. 





RUPTWRX, ATEI, 








é 
- 


R) 
ile dani 


PE, FRATI 


ri 
pi AI 





Curvezza, xvpròras, nTos, i. 

Curvilineo, xxuTv)oypzppos, 0v. 

Curvità, V. Curvezza. 

Curvo, xxumdios, n, 0v; xvoròs, , dv. 

Cuscino, rposaspàtiaioy, ov, 7. 

__ Cuspide, Èxp9), 0v, TÒ. 

Custode, pvici, «206, d; ppovpds, od, ò. 

Custodia, gvlazà, 75, 7 || Arnese percu- 
stodire cose di pregio o facili a gua- 
starsi, S9%n, 75, 7- 

Custodire, ov\krcw fut. fn; colta. 

Cutaneo, d:ppu&tivos, n, o». 

Cute, dipua, atos, t6; yows. 065, dè. 

Cautrettola, GETOTUYiS, (005, N. 


Da prep. che si trova spesso immedesi- 


à mata con articolo nelle forme Dal, 
ne Dallo, Dalla, Dagli, Dai o Da’ e Dalle. 
n: Quando indica || Separazione, Allon- 
sa  tanamento, èx 0 îE, amò col gen., 0 îl 
DI semplice genit. quando esse proposi- 
ds zioni son contenute mel verbo, Uscir 
ML dal porto, eZ-ipyopze ( irr.) Aepésos. 
3 Alontanarsi dalla città, &to-ywpim T6- 
Pi )sug. Con alcune parole la prep. si 
n. usprime medinnie il suffisso Sey: Da 
(n casa, c40S:v. Dal cielo, 00pav63sy || Ori- 
i gine, Provenienza, è, amd col gen. 0 


il semplice gen. Disceso da nobile fa- 
miglia, zatois imparode y5y0v0s. I luogo 
di nascita però si traduce più volen- 
tierî col’ ad. Euclide da Megara, Eè- 
x\sidas 6 M:yapsvs. Aristide da Atene, 
Aperrzidas 6 ’ASnvatos || la Causa, éx, 
ani col genit.; dd coll’acc. Addor- 
mentarsi dalla stanchezza, ex xauatov 
Urayéopai || Agente coi verdi passivi, 
bad, moos col gen. specialmente con 
nome di persona; più di rado îl dat. 
senza prep. Ii re è amato dal popolo, 
6 fasidzds tipica dò Cipuov. Tutto ciò 
fu fatto da voi, tadta duty &ravra ni- 
merca || la Distanza, &rò col gen. 0 
il gen. solo; Dalla città alla villa, &7òd 
TÎs molzwsg etc tiv ETavdw. Siamo distanti 
dal mare cinque miglia, &m-éyopev 95 


Sa)kocns ivrea piùio || il Tempo, éx, amò 
col gen. Da lungo tempo, éx ro))od 


yesvov. Dalla fanciullezza, éx madés. 
Dalla nascita, &7) ysvs&s || Trasmis- 
stone, amò, mapa, to6; col gen., e tal- 
volta il gen. solo. Ho ricevuto da te 
una lettera, EdsE uns aòv 0 


yoi para 








DA 115 

muod c2v || Mancanza di compagnia 0 
Spontaneità nelle locuz. Da me, Ba 
te, ecc. 0 Da per me, Da per te, ecc. 
UT) 0 xp Emuvtod, fis; AT) 0 maod civ 
Tav. CO) îxov, 003%, 6v; €, par- 
lando di cose, adrbpozoz, cv — Quando 
Da significa il termine medio del mo- 
to, V. Per || ultimo termine del mote, 
V.A || prossimità di luogo, V. Presso 
|| prossimità di numero o quantità, 
V. Incirca || /doneità, Attitudine, ccc. 
V. gii adiett. idoneo, Atto, ecc. 

Dabbenaggine, edagSscx, &5, 2; 
RIGA 

Dabbene, &yaS6s, 1, 61; yenotos, ©, 6%; 
amioùs, î, 07. 

Daccaoto, prep. rapà 0 mods col dal. 

Daccapo, V. in Capo. 

Dacchè, Poichè, s7:t; 
che, è oi. 

Daddovvero,&)9dis; 


îrad4 || Dal tempo 


_ al 
TW OYTL. 


Dado, x0£0s, ev, 6. Giuocare a dadi, xu- 
fevw. Giuoco di dadi, xufiziz, «5, #. 
Giuocatore di dadi, xvfiuvtis, od, è. 


Tiro dei dadi, Boàos, ov, Il dado # 
tratto, &y Eppertae xV/306. 

Daga, $tptorer, ov, TÒ. 

Daino, door, wvos, è; dopxds, «des, È. 

Dal, Dallo, Dalla, V. în Da. 

Dama, aan nobile, di 
va, 6; 2 || CO Epuotpia, 25, % || 
Serta di giuoco, ricssia, «5, 4. Partita 
a dama, riscivua, atos, ro. Giuocare a 
dama, qmesssla. 

Danierino, aui)omatiz, où, Ò. 

Damigella, vUu9n, Ns, 73 x60a3 NS; 


aTtowyz 0 otrodien Qu 


73 S8- 
PATRIA n 45) N. 

Damo, ipxctris, 0ò, 6. 

Danaro, V. Denaro. 

Danaroso, V. Denaroso. 

Dannare, xuTa- 
tipopia dro-Ba))vfirr.) || Far daunare, 
per Dar frequeati cagioni di disturbo, 
év-oy)iw twi 0 TI. 


ysivyns roi TA; cluviv 


Dannato, xataxperos, n, ov; xixo)zo 
71) 

Dannazione, xarkxowts, 04, #- 

Danneggiamento, £)482, 5, 2} Gupia, 
CS, N 

Danneggiare, fizrTo (irr.]; rano; dvuxi- 
vouot. 

Danneggiatore-trice, Eizo», ovs%. 0». 

Danno, Bizga, ns, A; Snpia, ag, fr}; naxdy, 
od, tò. Far danno a, fikzrw (irr.) col- 
acc. Soffrir danno, f)arropoa. Senza 


Guivos, 


OY. 


















































°° recaor danno, &Blx8d;. Senza ricever 
danno, «ingivs. Rifare 1 danni, e74v- 
apàdw Tav Ea tivos PIafav. 
Dannosamente, BixB:005. 
Dannoso, Bixf:99s, &, 03; Emif)rFas, 
Danza, dpynrs, ew, 9. 
Danzare, doyfopat; yoosdw. 
Danzatore-trice, opyastis, 
srpis, (dos, i. 
Dappertulto, txviuyot. 
Dappiè, Dappiede, Dappiedi, 
VIZIO 
Bappocaggine, gxuvidras, nTos, A. 
Dappoco, pavias, n, ev. 
Bappoi, ix tadtov; Emita; Varepov. 
Dappoichè, imsi; #72004 || Dacchè, 13 00. 
Dappresso, 57706; 
Dardeggiare, oà:00; azovtita. 
Dardo, téz:vua, atos, T6; Axdvziov, ov, TÒ. 
Dare, dida || detto di notizia, avviso, 
dva-zowdo; mer-tyo (‘inr.) || Concedere, 
Accordare, dida; cv)-xnpic || Donare, 
ciomui; Topiopui || Prestare, xiyegu 
irr.); didupi ve yp7s2a. || Vendere, rw- 
)iw 0 tumpkoxm (irr.) col gen. indicante 
il prezzo. Dare per dieci lire, moX6 dé- 
uz douygpév || Somministrare, map-éy% 
{arr.) || Infondere, 
Dar coraggio, S%0705 ép-Toéw-@ TU 
se-Sapsbva Tw4 || Presentare, Porgere, 
=oog-Uu (irr.); moo-tzivo (irr.)|| Frut- 
| tare, Produrre, 0550 (irr.); 


- 


od, 6; 


cexa- 


: LN 
EX TICOO%; 


minztov. 


ny . D L 
ddp; Ep orso. 


ER- 9500); 


ue [| Percuotere, zxiw; tòrzo [| Affidare, 


Dare in cura, Txpa-didout; Èmu-teino; 
Dare il comando ad uno, 
id tit T3Y Gyspoviav || Cagionare, 


x (RU 
EUTTTITEVO. 


E TLLTT 


vic; toa; xata-oxivàaZo. Dare un pia-. 


cere, Lo piow ti || rifless. Darsi, 
Arrendersi, suevròv éx-didwpi || Dedi- 
carsi, Applicarsi, 
it || Spacciarsi, paoxw 0 meos-mortopo 
siva + + + | Ero y)iMhouai. Si dà per 
cenerale, i77-0y75))stat live a70279Y68 || 
— Intrans. Cogliere col colpo, &rtou: 
o ii-oviouai (irr.) col gen. || fig. Ap- 
porsi, croy4fonx: assol. e col gen. || 
Inciampare, Urtare, roos-xooéo; îu-ri- 
ro col dat. || Imbattersi, Incontrarsi, 
IVyTTU7 XI (irr.) Tui i Dare alla testa, 
detto di calore, vino e simili, papiro; 
BIartw (irr.) {| Dar nell'occhio, api- 
E)amrtos yiyoopmai (irr.) || detto di Porte, 
Finestre e simili, amo-Biinu 0 Bismo 0 
aoimomzi eî5 ce || Darla a gambe, psvyo 
{irr.) || Motte altre maniere si forma- 


Tèy voy mooscizo 


» 





Darsena, svddre pos depp, évog. di 
Dassai, ixzvaratos, Mn 0; Emendubraros, 


Dassezzo, ri)os. 
Data, è mapor)z pap pé ivos ypòvos, 20; N T4- 


il proprio carialtere alla fia 


fl) 
hd 


Mm 0 


© pays/pospirn apipa, %S Metter la data 
(a una lettera), 74» Muipey ime-ppiga 
(s76702)7) || Tempo in generale, ypovos, 
ov) ò. Di fresca data, vics, 2, 0v. D'an- 
tica data. aededs, &, 65 || Condizione, 
Natura, Ze, 606, n: pube, #05, 7. 
Dari dpyopne îx 0 amò col gen. À datar 
da oggi, &tò tavtas TIS Guipas. 
Dativo, dormi, 75,7 (sot. nTGI). 
Dato, sost. T. matem. cexuipor, ov, tO | 
In buon dato, modo avv. rzpirsdis || Per 
dato e fatto d’uno, ded qua. 
Dato, ad. dords, *, dv; ds0opivos, n, 0%; da- 
parés, 1, 65 || Dedito, Inclinato, sd; 
86; xatupspis, é< || Determinato, xx76:, 
x, 65 || Ammesso, parés, 4, d0. Dato che, 
n; Ayrrsp. 
Datore, dorso, 7005, 0. i 
Dattero, l albero, poivià. 05,0; il fruito, E 
pozoXizyoz, 0U, 0; Biizvozs, 00, f. 
DBattilico, dxxtvdexds, ©, 0». 
Dattilo, dkxrvios, ov, è. ì 
Dattorno, avv. xiziw; ripe || prep. regi, 
«ppi coll’ace. ) 
Davanti, prep. In cospetto, Alla presenza, 
ivastiov o mpésSsv col gen.; îv col dat.: 
mpés coll’acc. || Di faccia, evuvtio» se be 
gen. || Metter davanti, m00-550 (irr.); 
ème-deixvvpi || Usato come ad., I denti 
davanti, oi modsSuor 6dbvrss || Come sost,, 
Il davanti della casa, tà EurgosSsy tod 
oizov. TAL) 
Davanzale, 775 gr vprerzdov, ov, Tò. 
Davanzo, avv. dnv || ad. Xoends. ©. 6». Es- ai 
ser davanzo, \flsquuae (perf. di d: imo- i 
puri). , 
Davvero, 7@ dre; cindos; emovdì. 
Dazio, FRONT os. Tò; pbpos, ov, d. 
Dea, Sed, &s, N} S505, Od, Ah. 
Debellamento, irmp&tnot, #05, - 
Debellare, xpxtéwj Erexpatéiv Twòs. 
Debellatore-trice, x9aTd», odo, où». 


o \ 


ES, VE — 
Debilitare, &o9svdw; 473307, és row; ; Dar 
To. 1 

































Jebitamente, è dsdvt0s; La. Sigla 
LA sost. z0808, ovs, TÒ; I otos, 


(SONA (irr.) a Undypzws, %Y a 
| Pagare Ì debiti, TÒ Gperdduevov Èx-tivo 
fire )} tà ypia dno-didopi. Far debiti, 
Davsifopzi Alfogato nei debiti, Lriey0e0;, 
ov || Dovere, diov, ovtos, té; rposgzov, 
ul, 970s, TÒ. 

| Debito, ad. dovuto, Gpsrldpevos, n, 0% || 
Conveniente, rposizwr, cvoa, 0 &5105, 
«ov || Opportuno, eUxasgos, ov. 
« Beobitore-trice, doziàm:, ovaa, ov; Oprrdétas, 
ou, 0; Opetditis, (dos, "; yosdatas, ov, ò ; 
ysatas, ov, 6. Esser debitore ad uno 
di qualche cosa dpetlom 0 ypewrtiv TIVI 
} ve. 
Debole, 7929, #5; K6pworos, ov. Esser de- 
bole, arS:ivim. d6pwista. Render debole, 
diSevéw || detto di moto, Lento, fpadbs, 
ciu,U|| detto di cosa, Poco solido, t53e- 
vas; suSpòs, &, dv || per Languido, Poco 
cousiderevole, 0it70s, 2, 0vj uupis, &, 0; 
dDertés, A, 65 || Uomo debole, che non ha 
— furza morale, pa)axxéfugos, 0; troppo 

indulgente, Xlxy emuewis, és; poco capace 
in una data disciplina, dUyatos, 0v eis 0 
pis «|| Il debole, in forza di sost. rò 
eViputov U eU:tidzomov 0 eVa)uwtov péros, 
205» 
a; deSiverr, us; n; appwitia, &s, 
à | Debokzzi d’ingegno, fpzdivoa, us, 
4 || Debolezza d’ auimo, podzxiz, &6, 7; 
iii c5,9:% Miay emieizeca,zs || Di- 
fetto abituale, Fallo, «uaprama, «T06, ci 
Rinppilea, ag, N 
Debolmente, UIZEVOSI ps 
| pevwgs padaidis. 
| DBeca, daxks, «dos, N. 

. Becacordo, dixkxopdos, ov. 
Decade, dexks, «do, 
Decadenza, mapaxpi, Îs, i; mupanuues, 


dotas || fig. aver 


, Sx-minto (irr.); Lro-pipopou; 
nap-orpuazoa. Decadere dalla potenza, 
ENETTETU Ti MedTEPO) Cuvames. 

| Becadimento, V. Decadenza. 


Decametro, d:xkuerp95, 0v, 6. 

) Decantare, celebrare, e/-xmudtîw; eÙl0)i0% 
dl Traversare, di-vdito; di-nSiw. 

| Decantazione, travasamento, devdeots, 206, 9. 

 Decapitare, amo-tiuso (irr.) tdi x:92)A:; 


drto-xspa)ito; ruputopto. Esser decapi- 
Lato, &rro- 

Decapitazione, T7s xepzifs atorown, 75,7%; 
amoxspualio pò, cò, d. 

Decasillabo, dela aes 07. 

Decembre, SUA ov, 6. 

Decemvirale, Cixapyerds, 4, dv. 

Decemvirato, dixzpyia, as. A. 

Decemviro, dixz0yo5, 0v, dj dixxdacyns, 04; 
ò. E decemviri, ci dixe. 

Decennale, dixzeris, 66) 

Decenne, 0), (3 

Decennio, 

Decente, 7 RA 

Decentemente, mosrdviws; eUTp: 705. 

Decenza, Trpimoy 0 TIP05G407, 
TpPiREL, OG 

Decesso, t:9ya40)5, viz, 65j venpos, &, 69. 

Decidere, dia-xoivo; dia-yeyvazza (irr.) ; 
diaugiv {irr.). 

Decifrare, 7a did onusioo yiyozupirz 
qepodmero (err.) || fig. Dichiarare, eè- 
(4 lo 

Decima, Cixumn, 16) 7 (sOtt. poùpa); deru- 
tup.6p:04, ov, 76. Imporre, Riscuoter la 
decima, dixxtevo. Pagar la decima, &7r2- 
Cerato, 

Decimale, dixetos, ", 0». 

Decimare, &ro-Cixutiva. 

Decimazione, dexktevos, ws, 7. 

Decimo, dixztos, x, 0%. 

Decisione, xpios, 806, 7; dieyvaTis, E0)5, A- 

Decisivamente, qvapgiEd)ws; avpivs. 

Decisivo, xpiccuos, 07. El momento decisivo, 
i Toù xuipod &xpui; Îs; Lxpi; 75,9; XX: 
où, 6. 

Declamare, Urtoxpivop.ze; Ava=9UIVED) || De- 
clamare contro una cosa, «aT-xy9920%) 
(îrr.) cuvòs; Vodo pic ud. 

Declamatore-trice, n, 
Urozpitàs, où, è || detto di Gratore enfa- 
tico, èyzadas (gen. ovs) pirwp, 

Declamatorio, paropeds, 4, dv; emidiratimds, 
n, dv. 

Deciamazione, 
ews, || Diceria declamatoria, patogsix, 
(CSI 

Declinabile, x\erds 0 xAecexos; 4, dv. Non de- 
clinabile, &xAtras, ov. 

Declinare, Piegare verso il basso, 
|| detto dei l'ianeli, rsta-pigogu:; 93i- 
va (ivr.) || fig. Discostarsi, Deviare, 7x- 
pa-xdivo || Scemarsi, Diminuire, wep 
axuatoie)izcosopa] trans. T.digramen, 
aMivo (irr.]; mIzyeaga || Declinare il pro 


Ti propo TAI KEPAÀKY. 


c DI 
Îixne TIZ, 46, 7; dsretagis, (005, 7- 
OT, 0V, eÙT0ETAS, SIE 


0vT0S) té; EV 


o] SA a 
DA) 


UI4- 
Uri 


Umorpiviuevos, 035 


0p9s; 9. 


i , Ciao #0. 
UTONPLICIS, EGI3, 7; EMMOSLEtS, 


Ey-xiiyo 





ae 


prio nome, dvopa Tò Euuvto) iiyw 


Tap-uiréopat. 
Declinazione, il declinare, ZxxAeots, 05) 7 
| Deviazione, èerpora, 74,4) &dmérdeots, 
205,7 | Diminuzione, #l&r7006%, e05, 
| 7. di gramm., x)icw, 0g, i. 
Declive, imm)vis, é65 xatopioris, és. 
Declivio, xdlwe, aTo6, 76; amox\iua, xtos, 
TÒ; xAtRvTES, 0US, TÒ. 
Declività, 
US, U- 
Decoliare, Tpuyndororimi dmto-xeonito. 
Decollazione, 
puliguòs, 0Ù, 3 
Decomporre, &vz-ld0; dia-zpivo. 
Becomposizione, il decomporre, &v4)ve:s, 
ews, 7 || il decomporsi, dixpSopà, ds, 7. 
Decorare, xosuio; èm-rospim. 
Decorazione, ROGUAItS, E09,N: X0Cpos, UV, 
6; Tapasz:vi, 75,79. Decorazioni di tea- 
tro, oxqvoyezgia, «5, || Fnsegna onori- 
fica, étonpo», ou, TÒ; Tap&onpor, ov, Tò. 
Decoro, xdrpiov, ov, td; edeynmociva. ns, È; 
empire, os; tostovy, ovtos, 6. Mante- 
nere il decoro, 2V5ynuovio. Non è deco- 
MOR 00 verrai it. 
Decorosamente, edaynpòvos ; eÙmpembis. 
Decoroso, xisptos, « 
moemns, Es 
Decorrere, xeta-Siw (irr.); &mo-d6t0 
(irr.) || Avere il suo principio da, &o- 
yopo: xò 0 éx col gen. 
Decorso, ad. tuporyòpevos, 4, 04. 
Decorso, sost. mooycpnes, ews, 7. Nel de- 
corso del tempo, wooidyTos Tod ypévov. 
Decotto, kpifuua, atos, td; amoz:ipa, atos, 
TÒ. 

Decozione, cpids, 

Decremento, iikrT 
EDS, Ne 

Decrepitezza, taogdizia, as, 9. 

Decrepito, î7xxToyApas, wvj drrspyipws, wr. 

Decrescenza, a} patwru, 
ew, Nè 

Decrescere, sixsodo mai; persona || fig. rap- 
uxpiazo. 

Decretare, Yapitouzi co! acc. 0 l inf. 

Decreto, Sprea, 4T0s, 16; doyua, atos, Tò; 
Bovizuua, atos, Tò. 

Decubito, PAT, neon: 

Decuplo, d:iremi&cios, x, 0. 

Decuria, dix4s. &dos. $. 

Decurione, d:ixt9a0y09:. 


curione, dixxizozia 


Sas "A POSE ” 
AATOPEPMA, XG, 1), KLTUPPOTLIA. 


moxyndboronia, us. ; attore 


, 0%} sVeyfpuyv, 01; eÙ- 


7 || per Decotto, V. 
n; pelwsus, 


WS, 7 


00GLS ) E0S) 


UTO Xopnrs, €05, 


0,6. Ufficio di de- 
ati 


po (ivr.) 


|| Evitare, Ricusare, repa-fzivo (irr.); 














Dedica, moospimas, è 
Dedicare, consacrare, &v 
cin è, LEOI la 
To25-puyvi 0). oi 
Dedicato, part. e ad. &vxxsipevos; n, dii 
i2p60g, &; (003 A Mal 
Dedicatorio, 7pospwwpar vida, %, 
puyntzòs, n, dv. (A 
Dedicazione, «43 0w0, 206; n; PISO 
06.9. & IE 
Dedito, èrx)wds, é6; Tod$upos, ov. 
Dedizione, 7ap40ogis, ews, n; Exdors,ews, me 
Dedurre, é5-47% ((irr.); mzp-&y || Ioferi- 
re, ée-yapiw; Tipaivo, da èx 0 amò col 
gen. || Defalcare, &p-acoio (irr.). È 
Deduzione, e7ay0y9, 76,9. filos.Hti- 
rare una conclusione, erigzione:s, 268, 7. 
La conclusione stessa, cuumipaspa, eTog, 
tò || Defalco, apxipsots, cws, 7. 
Defalcare, Ko-apita TI TOS. 
Defalco, cpzip:01, 06, È. 
Deferenza, mapa godono, ws. ; med, 04; 
n} zidas, ods, 4. Aver deferenza per al- s 
cuno, cidiomazi tiva. dI 
Deferire, condiscendere, rzpz-yopimi dre 


0; gi 


six) || Conferire, Dare, &m70-ssuo (irr.); o 
Toos-vipo; ETI-TPETO (ixr.} I Deferire il e 


giuramento ad alcuno, e7-47% (irr.) 
Gpxoy twi. 

Defezione, &réotastg, 205, 9A; &mosturia, 
CASO 

Deficiente, 300345; és 

Deficienza, év0:, 4g, 
Eihevbis, c06, n. 

Deficit, #Mizupa, 2705, TÒ. 

Definibile, ogeotòs, n, 0v. 

Definire, dpito. Facile, Diflicile a definire, 


sVépiatos, Cuségratos. av. ì 
Definitivamente, diwpoeruivows. Fi 

» «.°* 3 5 È n î ìn 
Definitivo, oguotiads, 4, 6v; TalevTtRTOn a, ov. 


Definitore-trice, ogitmv, ove, ov. 
Definizione, dorrpòs, ad, è. 
Deformare, dpop9ov Tosca amo-poso du 
atsybvm. tr 3 AI 
Deforme, &uoppos, 0v; disuoppos, ov; krya- ue: 
pos, 09. : 
Deformemente, &rynu0vws; CILSA-IDEA “ ta 
Deformità, auoppix, xs, @; Fusmoppiz, assi. 
Defraudare, sg-cratowiRTo-ots pi Tuvk ce. 
Defraudatore-trice, a&tastepitàs, 00, dè i 
amoctepntis, tdos, i. i 
Defuato, tsdynxws, via, dg. -L+ 
Degenerare, roù 7ivovs FT -iotapai; voSaba= 
per; eis gslcovì IK-TUTTO (irr. Ji era find 


da (irr.). Sar 








# 


Degenerazione, txetacis, 05, 1} peraBo)d, 

WA CCI 

Degenere, s5z5rxpév05, n, 07; petafsfinpt- 
VOS, 7. 24. 

Degli, V. Di. 

PDegnamente, &Z{ws. 

Degnare, aieén; rat-atido || în senso in- 
trans. e Degnarsi, cvyxaS-inge firr.} 
Emoautòvy Elg Te. 

Degnazione, evtoosazogia, &5, 7} prdavSpoa- 
Tix, 26, 

Degno, &Z05, 2, 0v col genit. o lD’infinit. 
Degno di lode, &E0os èrmzivov 0 Émzvzi- 
oSzi; &émzwvos, ov. Degno d'amore, 
ugtioetos, Degno di fede, ager: 
etos, ov. Degno d’esser veduto, &é:0- 
Séxtos, 0; e così si formano altri 
composti con a&o — || per Ragguar- 
devole, Onorevole, csuvòs, x, év; Times, 
Xx, 0. 

Degradamento, V. Degradazione. 

Degradante, aruizv mkv, ovea, 0v; dtt 
puteds, 1, dv. 

Degradare, xata-)do 0 xatu-mtUlO Tek TÉ 
doyfs 0 tips || Render vile, abietto, «ri 
ubw; Forida. 

Degradato, &rtiuos, 0v; Améripos, 0». 

DBegradazione, 808, N; ria, 
BISON, 

Deh, inter. di dolore, a 
eîS: coll ott. 

Deificare, 470-960. 

Deificazione, cr09i%96, #05, 7. 

Deità, S:ds, où, è, n. 


ATIMWeLs, 


: di preghiera, 


| Deiezione, &rotkmtunpa, xtos, té 


Del, V. Di. 

Delatore-trice, cuxog&vtas, ov, 0; avo v&v- 
To, x, i); pavutàs, 00, 6. 

Delazione, svrovaviia, cs, 75 pavvots, #06, 7 

Delebile, s5xAsettezds, N, 64. 

Delegare, mosogevopai tex; ime-oté))o (irr.) 
|| detto d’ autorità, diritto, Aflidarlo, 
ÈTU=TRETO TW. 

Delegato, reprtòs, 4, 6v; Eritpormos, cv, ò. 

Delegazione, Teòstaypa, Atos, TÒ; ETTOO- 
mm, ds, d- a 

Delfino, de)ois, tvos, Ò 

Delibare, y:vouo: col gen. 

Deliberare, fovdevouzi; avu-B2ovizvopazi; CON 
alcuno su qualche cosa, tewvèì tspi Twos. 
Deliberarsi, Bov):dapor xa cuauvtov. 

Deliberante, fovd:vopevos, 1, 0v. Assem- 
blea deliberante, g0v}4, 75, 4. 

Deliberatamente, sx moovoixs; eUrd)ps. 

Deliberativo, favAsutewis 0 cuufovdzumizds, 





CA o AL 
n pe, 


DE 119 
4, dv. ver voto deliberativo, is Lovdis 
ME sT-Îy 4 (arr) 

Deliberato, BeRovisvpésos, 4, cv || detto di 
Persona, Spxgds, eîx, U; eUTo)Mos, 0% [| 
Con animo deliberato, 8: Bavde vpivws; x 
Tpovoiusi eUTd.p. DIS. 

Deliberazione, fov):vreis 0 svufovievois, awe, 
n; cupfovdia, 5, || Risoluzione, Par- 
tito preso, yv97, 25) 7; cvpfovievua, 
utos, Th; déìxv, avtos, té, col dat. 

Delicatamente, avv. Mollemente, 70v9:- 
pos; po)zx5s | detto d’ opere d’ arte, 
Pulitamente, Asrrrds; prdox&)ws; Texvrtòs 
|| Con riguardo, eViaficis; mi ii 

Delicatezza, 70v04, #6, 7; padazia, 45, % || 
riferito u salute, a3Sivaz, &s, 7 || Pro- 
bità scrupolosa, eV)4B:z, as, 9} eVotBze, 
cs, 4 || Finezza di lavoro, Leggiadria, 
datzdtas, nTOs, i; edtpartidia, «5, 7 || det- 
to di ciò che è piacevole al gusto, a00- 

\ Ts, NT05, ; sUyudia, «5, Îe 

Delicato, &72)05, 4, 6v; paduxòs, N, dv; Tpu- 
p=ods, «, dv || detto di stomaca, disrodos, 
o) || detto di cibo, 7005 0 y}vxds, eè&, » |[ 
riferito a cose d’arte, Condotto con 
isquisitezza, leggiadro, icyvoveyaàs, 55: 
Istròs, n, 65; zop.b6s, A, 6v || detto di per- 
sona, Scrupoloso, Timoroso, ediufis, 
&. Parimente, di costituzione gracile, 
d33evàs, é. Costituzione delicata, &79:- 
vsez, «5, || E una faccenda, una cosa 
delicata, ro&yua Emuivduvov 0 dvsysgis 
ETTUW. 

Delineamento, dixypaod, Fs, d- 


Delineare, dix-yodos. 
3 Yi i 


Delinquente, &uepr&vuv, ovs, 0%; drda 
x0g, 0). 

Delinquere, &ueotàvo (irr.); rinpuedétw. 

Deliquio, \eraSvuia, xs, 75 Utopuyia, xs, 4. 

Deliramento, V. Delirio. 

Delirante, 7x0&906v, 0105, è, 7. 

Delirare, 7xoa-ppovéw. 

Delirio, rup&vore, 4, N; Tapupporbin, 45) i. 

Delitto, qdieaua, atos, 76; Tapavbunpo, ros, 
rd; duaprama, xTos, 7d. Commettere un 
delitto, «xdxio. 

Delizia, 7)ve1705, od, è || Tutto ciò che re- 
ca diletto, 70251; 95, 9; Tippe, ws, A] 
Trovar la sua delizia in, aU-gpaivone: 0 
Ndopa 0 dTzp-Adopi Tue. 

Deliziare, 76070; sd-ppaivo || Deliziarsi, 760- 
mono; ed- ppoivomar; yeipw (iTT.) ti. 

Deliziosamente, @dwTz; x4ddeota 

Delizioso, gii ORC IP 
T:0T108, ©, GV 


N 
“ouwros, 1, 04; 


































Dello, Della, V. Di. | 


i Delta, rò délra (indect.). - 


Deludere, drar&o; éi-arztzo; piddo I 
Schernire, éu-meitw (irr.) 

Delusione, 
eutacppds, où, 6; TAIÙUKLOVIL, CW, 9. 

Delusorio, &rarn)d5, %, dv. 

Demagogia, Cypayo)iz, us, A. 

iemagogico, dyueyo id, 4, dv. 

Demagogo, dyueyoyds, où, è 

Demandare, éme-rpéino (irr.). 

Demente, rxskppuwr, 01; Tupaepsdvmos, 0); 
pposvofiuBhs, 63. 

Demenza, mzoeppovia, us, i; posvofidficia, 
(2 480 

Demeritare, xexdis Todwj migppedin; dvk- 
Tios yiyvopoi (irr.). 

Demerito, iuppédeez, 3, 4} apdprapa, 
otos, tò. 

Democraticamente, dypozoetizéis. 

Democratico, dyuoxoatiziz, 4; dv 

Democrazia, dyuospariz, as, 

Demolire, xxt-oxkato (irr.)j xata-st08- 
gw (irr.). 

Demolizione, KoaTuoxeoh, 5, 7 

Demone, deiumv, ovos, 6; Îeimbviov, ov, Tò. 

Demoniaco, dxeuovezzòiz, A, 0v; Oxiuovizos, 
N, 0V. 

Demonio, dzipwy, ovos, dj datubvicv, ov, TÒ 
{| Lo spirito maligno, H diavolo, xzxodei- 
Mur, 0v9, 0; dkffolog, ov; ò. 

Denaro, coyUpiov, cv, Td; ypipata, wy, T%. 
Amor del denaro, pidapyusia, 26, i. 

Denaroso, r2)vyofuatos, 0». 

Denegare, eg-apyviopet. 

Denegazione, Txpvaztz, €05, 7. + 

Denigrare, diz-B4Mo (inv. ); 
TI. 

Denigrazione, difol, 95, 7} xaxodozia, 
DESIVONA 


xaxo)0yzt 


Denominare, dvoudto; xet-ovoudta. 
Denominativo, dvopustixds, 1, év. 
Denominato, dvopeetàs, x, ds. 
Denominatore, 6512», ov, TÒ. 
Denominazione, éveuaciz, cs, #) xxtovopa- 
Giu, 25, MY Nome, òvop.a, «TOS, To, 
Denotare, cqueivi; ém-onuaivo; Tsixvvpe. 
Densità, muxvitas, 2725, N} vaatitas, nTOs, 
Denso, srvxvés, 4, dv; vaatdz, %, dv. 
Dentale, sost. y0xg, cv, ò. 
Dentale, ad. ddoytexds, #, 6». 
Dentato, Gdovtoatos, 4, o». 
Pentatura, 6 toiv Odovtwv atoigas, ov; ddév- 
Tes, wy, ot. 
Dente, 00205, 


BI 


0divtos, 6. E denti anteriori; 


ni , e, DO) ei Aia 
OCTATA, N65, N} Ydevaspds, cd, Ò; 


cisivi, ot ropetsi 1 Ne EQPET IR; 
molari , oi 15v9104; il dente "er Uli, | 
RN 7p0s, 6. Denti finti, ddr cs È ye 
C:dspivor. Mettere i denti, DLLI TON ùdor- 
topviw. Aver inal di, denti, ddr i. 
Dolore di denti, îdoyrz)yie. Tener qual- 
che cosa coi denti, 30x$ zut-éyo (int). 
Palire i i denti, Gro-dovtio. — - Varie do 


ov || Aguzzare i i denti, 7% (ivi ) | Moll 
strare i denti, dvr-éy0 (irr.) tot || Te- 
nere o Regger l’anima coi deoti, pé2)0- 
umosaveiv (trr.) || Parlare, Borbottare Di: 
fra’ denti, pù (ivr.) I Dire, Parlar. di 
fuor de’ denti, 74g627:45% || Finchè uno 
ba denti in bocca, non si sa quel che. 
gli tocca, odd:is dios xexdgoSui dÉ: 6 
fate, ely Gv Ted: vTAOR. AG 
Dentellato, Poovronta 1, 6; morovwto:, A, A 
Dentice, cuyòdous, ovTos, d. N 
Dentino, pixods 60905, ovtas, è. . 
Dentista, 60017470765, où, ò. 
Dentizione, édovtizzes, cws, 7; odovtopuiz, 
xs, n. * 
Dentro, avv. èvd0y; évTé;; few, se non vi è 
moto; :t70) Z5w, se vi è moto. Il com- 
par. è Eswripw; il superl., îsmteTtO, ev- 
Corkra. T'utle queste voci, quando han- 
no forza di prep., reggono il genit. — 
Spesso, Dentro, usato come prep. sitra- 
ducecon ève il dat. ocìze l’acc.vi quali 
Éy, etg si uniscono frequentemente col 
verbo. Per es.' Metter dentro, eîs-ri- 
Sap. Audar dentro , ets-sipe (irr.]; eîge | 
Ezgopoi (inr.). Aggirarsi dentro, èy-o 
Cweveo, Marcir dentro, urvie || Di den- 
tro, évT09:v; #0035v || Usato in forza di 
Sost. per la parte interna, rò 0 74 évdo», 
èntòs ecc. 
Denudare, yvpvéa; deri yu pros. 4 
Denunzia, dichiarazione, pavvzis, 06, sia 
#ydaEt5, e0s, ; pubblicamente fatta, ava- 
vaprés, ews, A || Accusa, eîgeyzzAzta., cs, NE) 
7} xXTNPIPia, X3, n 
Denunziare, pnvdew; év-dizyugti dava gio - =& 


cw || Accusare, cis-ay/é)àa. : 
Denunziatore, pasvtis, 00, è; Èvdsixtas, cv) ps 

Ò; elcaryyz)eÙs, 06, 0. Sing i; 
Denunziazione, V. Denuozia. di 
Depauperare, ttwyita. x 


Depennare, éè-e):i0%; dez-yotpw |] Cancel. 
lare alcuno da un ruolo, av-expiw (irr.). 
Deperimento, pSire, E0s, #5 A@pZYT6, uti; i 
î; FAkTTwU&, «TOS, TÒ. i 








Deperire, DI (irr.}; dave Da ) a 

Deplorabile, oixmpòs, &, 6v; Edszewds, N, dv; 

i QiumxTos, %, 0. 

Deplorabilmente, ovixtodis; è)eswd;j ciuw- 
XTÒ)S. 

. Deplorare, 0ixT 3Lpw; oipeabo; xiaciw (arno 

| xata-xiato. 4 

— Deploratore-trice, cîudfa», cv3a, ov. 

. Beplorazione, aZayzz, ros, té; Ipàvos, 

i ov, d. 

Deponente, verbo, ériuecor pipa, atos, TÒ.. 

Deporyge, xcra-TiSypc || Rinunziare un uf- 

» ficio, éf-torauou doyfs; dm-auypopisw do- 
x || Deporre le armi, xarta-cifenoi tà 
Gn)z; mesopot To)zp.îv. || Beporre nelle 
mani altrui un pegno per guarentigia, 
2333) yi || Deporre una persona da un 
grado, da un autorità, &ro-y 
ÈÙpyovTa (0 aTpoaTN/ÒY, PROOROTA ecc.); 
rote-malo Twà Ts coxîs (0 crzata- 
yias, ecc.) || intrans. Affermare con at- 
testazione dinanzi al giudice, papruvpio. 
Deporre contro alcuno 
twos. Deporre il falso, di vdomaztUpit. 

| Deportare, eb -opito; an-dyo (irr.) eni pv- 
vi Micia 

Deportato, «Zocetds, 4, dv. 

Deportazione, îgogernd;, où, è. 

Depositare, Tuparata=tiS:uet. 

Depositario, rapuraraSAxav )uBoy, ovea, 
dv; PUAKTTWY OUT, 0Y. 


Je LpoToviw 


RO io 


(® Depositcria, &roS4x2, 45, dj Ineavods, od, ò. 


Deposito, l'atto di depositare, per poi ria- 
verle, cose preziose, raparzi&Sscu, 06, 
à || Ja Cosa depositata, rxoaxeraSAxn, 15, 
|| Sepolcro, praustov, ov, té || Posatura 
che si fa nei liquidi torbidi, 
UTO, TÒ; Lprrt&MEVOY, ov, TÒ. 

Deposizione, xxr&S:045, etws, 7 || Deposizio- 
ne da un ufficio, &roy:sporovia, 25,9; 4a- 
TATRVAS, 06, 7, CO nome indicante 
ufficio in gen. || Testimonianza, pap- 
tupiu, %5, 7. Deposizione scritta, xuxo- 
tupiz, xs, 2; falsa Yevdouagrupia, 25, i. 

Deposto, sost. paprvria, cs, n} paprvpio», 
ov, TÒ. 

Depravare, pIzipw [irr.); dia- "9Iripaa. 

Depravato, dt:pSxcpuivos, n) 0%; du :9Sopds, 
via, dg. 

Depravatore-trice, diuoSzictav, 0vTA, ov. 
Depravazione, dixpSopd, &s, i. 

Depredamento; dixprayi, #5) 7; moeSn3%, 
£05, N; dendasia, as, n. è 

‘Depredare, di-upr&ta (irr. }; mopstw; )en- 
Vasi, 


ÙnostA/La, 


Depredatore, \norzs, où, 6; duomizuv, 0vI%, 
OY. 

Depredazione, V. Depredamento. 

Depressione, xatami:ci;, €05, 4 || fig. Tanzi 
VOGtg, E93, N. 

Beprimere, xera-rcéî% || fig. Umiliare, 1&- 
TT:1Ì0%. 

Depurare, xacSeiou; dva-zaSziom. 

Depuralivo, x2Izetis, », dv. 

Depurazione, <eSxpoes, c06) È; 
oÙ, d. 

Deputare, &ro-otiààlw (irr.); mpecfevopui 
tea || Assegnare, mpos-rézzo (irr.); | 
Destinare a uo dato ufficio, x2S-(otaqpe. 

Deputato, r:upisîs, évTos, d; sx)ixtòg, 0Ù, 
6; oby:dc0s, 0v, 6. Camera dei deputati, 
cvyedoto», ov, Tò || Inviato ad assistere ad 
una solennità, Sswp6s, cò, è || Chiamato 
ad uno speciale ufficio, roostetaymisos 
o ettetpappivos collace. 0 inf. 

Deputazione, rpdrtazua, atos, tò; aperfziz, 

| 5,7. Andare in deputazione, 7ps0f:0o 

Derelitto, xxt&A:emt0s, 03) Epnmos, n, ov. 

Deretano, 7vy4, 95) 7; towxrds, où, d. 

Deridere, xxta-y:)dw, fut. 
ÉTI=Y3) 0 TEL; OXATTA TA 0 ets Tux. 

Derisibile, yzXot0s, «, 0; 

Derisione, xurayi)tg, wros, 0; xatayiluzis, 
035, . Mettere in derisione, yi)0tx To 
gomxi tiva 0 Tu; xata- ye) Teòe. 

Derisore-ora, xxTayz)gdv, diam, Gv; oxwTTAS) 
ov, 6. 

Derisoriamente, xetay:Axotàs; 

Derisorio, xxtays)aotiis, 4, 0v. 

Derivare, intrans. Scaturire, Procedere, 
yi prop.rt (irr.) Ex 0 AT twos | trans. 
Deviare, volgere altrove, rxo-oxeteVa; 
um-oyetedo; ée-tpinaw | Parlando di 
Parole, rxp-&7w (irr.). 

Derivativo, 706470705, 0. 

Derivato, rapuySsis, eîsa, év. 

Derivazione, oxstii@, x, 7} Oyimnpia, cs. 
| detto di Parole, topa;wya, fs) 

Déroga, V. Derogazione. 

Derogare, pera-motw; dp-aupiv (ir) De- 
rogare alle leggi, txca-vouiw. Derogare 
a una consuetudine, 305 xata-)vw. De- 
rogare alla sua antica nobiltà, tod; 7po- 
YOVOVI VAT-RLTYUVOI. 

Derogativo e 1 

Derogatorio, dparpetixde, Xi, év. 

Derogazione, apaipe 5066, EW$, 7; nupudaziz,. 
EG, A; TUPoavoputo, x) MN 

Derrata, orti, wy, TA; Edudiua, wv, Te; e 
per estensione, diva, ay, tà || È più la 


, 


sKSLILTUIS ) 


Ù 


ATOMI TLIÒS 


sxtuytixotos, 0%. 


CKATITTIXG)G 





DE 
giunta che la derrata, psîgov roù fpyov 
TÒ n4p:p701. 

Derubare, x)it7rw (irr.); dmo-x)énto; dg- 
LITAZO). 

Deschetto, 

Desco, ro&rmita, 15.4. 

Descrittivamente, di yapatirdìg. 

Descritti\o, dinya mates, A, dv. 

Descrittore, cvjjokdas, avtos, è; xutaypu- 
piÙs, €06, d; Cinyatàs, od, ò. 

Descrivere, \6yn am-emkta, fut. ucopai; 
Tengfopo cv)-yoetow; dut-toyopor (irr.) 
|| Tracciare, Segnare, xata-7p4ow; dia- 
VIZAZZIE 

Descrizione, cv7youpà, Fs, 9; ata/poapi, Îs, 
n; duyaris, ws, 

Deserto ad. #pavos, n, 0v; avketatos, 01. 

Deserto, sost. fonpos, ov, & (sott. y7); îpa- 
ua &s: 9. 

Desiderabile, eÙxtés, , 65; 
Sara ”, 0V. 

Desiderare, s7e-Svuiw; ip-isuoui (irr.); 6ps- 
yopoa; tute tre col gen. o coll'inf.; 
To$iw; em-toSta, coll inf. o Vl ace. Far 
desiderare ad uno qualche cosa, é7:3v- 
piay 0 mOSOv tuvò; Èèp-Ba)}w ti. Farsi 
desiderare, éè-syziow 0 xiv IS si; 
e nel senso di Farsi aspettare, drr:péw 
| Augurare, eUyopa. Desidero che Dio 
conceda a’ miei lettori ogni sorta di be- 
ni, eUyouoi Tè v Osdv dodvar Toîs èvtsvÉo- 
pivo Taytoîo dyuSk. 

Desiderativo, EpaTtdG, %, dv. 

Desiderio, îmidvpio, %5, 9; emSUpasts, €435) 
n; moSas, ov, è; eÙyà, 5,4 || La cosa de- 
Siderata, e7(Sipupa, «tos, tò || Secondo 
il tuo desiderio, xxr& Ty eÙyiv cov; xa- 
tà yvopuanr. Contro il desiderio, apà yo 
par. 

Desiderosamente, rooSUpws. 

Desideroso, Epiipzv06, %, 09} èmduutiv, odra, 
où», col gen. a l’ inf. Esser desideroso 
di, e7Svuntixts Èyn (irr.) Twòs 0 Tpos 
5145 

Designare, di ‘persone, dto-d:izvvpi; dv 
xyopzve (irr.); di luogo, deizw. 

Designazione, aréditis, cwe, è. 

Desinare, intrans. dermvio 

Desinare, sost. daimyov, cv, Tò. 

Desinenza, Tapaintis, eg, N; xata)ntiz, 
£05, 7. Avente ugual desinenza, 
xett)nxtos, ov. 

Deslo, e Desire V. Desiderio. 

Desistere, da &p-isteuoi: 0 Tapa-ympin Tu 


rn Fal 
Toomesov, ov, TÒ. 


GadwTos, "n, 03; 


oporo= 


vis: 





Desolare, devastare, mI99%»; èn-mopSé% vi. 
dybaruzov Toso; lasciar privo d’abitan- 
tì, cpu, K 

Desolato, av4otato;, 03; Epamos x 9:02 || 
Sconsolato, xrxpepb9ntos, ov. 

Desolazione, «opiz, as, 1; épania, &, È || 
Dolore gravissimo, # Zyey ùta, 16; dsuwvà 
aviz, 25,59; TivSos, €96, to. Esser nella 
desolazione, dr:p-7zSia. 


Despota, «Uroxp&tw9, 0005, 6; Osomitas, ov, 


ò; TUoLIvOs, 0U, d. 
Desso, xùrds, @, d. I 


Destare, 2200 (ivr.); èt-sysico; Gi-vumvi= o 


Cw. Destarsi, éy04722%, perf. 2 A’ Èyzi0a, 
usato spesso con signif. di presente || 
fig. Destare per Eccitare alcuno, xuwéw; 
ast || Far nascere in, sumot® 0 ip- 
BA (irr.) evi. 

Destinare, «iofopai (irr.]; t4ssw; dmo-rdo- 
gu; xxS-totapi; Opi. 

Destinato, Tit@yutvosi 4) 0; Wowpivoc, 
OY + 

Destinazione, t&é:5, e%ws, 4; ze 1 %5. în. 

Destino, poîpa, us, 4; siuappéva, 15,7; dk) 
xa, 15, 7} Tamowp.iv0v, ov, tò || Sorte par- 
ticolare di ciascuno, 76y7, 5,7 || Il luo- 
go dove uno deve andare, dixtetezmivos 
sét0s, 00,6. Partì per il suo destino, 
ami)S:y oi etaySn. 

Destituire, tadw 0 xete-)Uw 0 do-igtapi ce 
ya col nome dell’ufficzio in gen. 

Destituito, privato del suo ufficio, dpape- 
Ssig, stra, col nome dell’ ufficio in acc. 
|| per Privo di, évd:4s, #5 &ropo;, ov col 
gen. 

Destituzione, &rtoystsotovia, as, 7; xarà- 
mavrs, ews, 7 col nome dell’ ufficio 0 
della dignità în gen. 

Desto, che non dorme, s7077004%s, vie, ds; 
&vtvos, ov || fig. Intento, Pronto, emov- 
daîos, x. ov; Évepyis, és. 

Destra, d:fc&, &5, 4. Dar la destra, d:È:60- 
pe. Salutar con la destra, d:frkouai. A 
destra, ev dif; ex digias se non ciè 
moto; eri tà d:fik, se ci è moto. Come 
comando militare, iti dipv. 

Destramente, d:3iwsj ÉTuTaUEvDmIe 

Destreggiare, Destreggiarsi, procedere con 
accortezza, d:giws Toos-pioopat; copito— 
ma || acconciarsi alle occasioni, s%zw roi 
TOOYuast, Toîs xeLoots. 

Destrezza, rispetto agli esercizi del corpo, 
di idmns, nTos. i, eVyerpia, xs, dj edetco= 
pia. 5, È || rispetto agli esercizi dell’ in- 
telletto, d:futns; dewdtns, 2708, dj; aygi- 


CE 











vorz, 25, A || Giuoco di destrezza, r:pà- 
tevpo. xtos, TÒ. 


Destriero, i7770;, 0v, d. 


E) A 


cati ha ha Vitaliano. 
Desumere, s70y4Zopei; DST 
Detentore, xxr5xwv, ovtos, è 
Detenuto, cvidagS:ts, 2YTOS, 0. 


é | to, x&Sirodts, etg, dj eic/105s, od, 0. 

| Detergere, cudy0; dTta-udssa fut. È, perf. 

De XX 

i Deterioramento, dixpiozd, ds, dj f\kTra- 

, BEEN. 

__ Deteriorare, dix-g3s{c0 (irr.). 

Di DBeteriorazione, V. Deterioramento. 
Determinare, segnare i termini, 

7 I pito; xxS-opito || fig. Stabilire, Defini- 

i re, dp-opita; XASTLTTMML avo jpiv; xx 

to-)éyo (ivr.) || Stabilire nell’animo suo, 


EROS 
Ocizo ; Ot= 


"A Decidere, dix-yep varo (irr.); mo0-vupio- 
È po (irr.), usati specialmente al per- 
A fetto. 

« —Determinatamente, con esattezza, cv.pîs; 
__ 2x24845 || Con animo risoluto, 203xdws; 
To.:.noGìs. 


Determinativo, xVpws, x, 09; ett00$, &, 0v. 

Determinato, textés, 4, 62; Getotds, Xi, dv. 
Tempo cin etpapévos ypévos, 
ov, 0 || detto di animo o d' uomo, Riso- 
luto, 7o\uaoòs, %, 6v; Sourds, ei, d. 

Determinazione, l’atto di determinare, 6 ge 

ap.òs 0 copra ms. od, ò || Risoluzione, Pro- 
posito, moooip:cis, ws, N; yvDp4a, 6) Î; 
Bova, fs, 3. Prendere la determinazio- 
ne, V. Determinare, nell ultimo signi- 
ficato. 

N Detersivo, purtixds, @”, dv. 

Detestabile, arvyz0òs, &, dv; prepés. &, dv; 
Bdzlvpòs, &, 6» || fig. x4ziatos, n, ov. 

Detestabilmente, EIz)vpdisj rbxota. 

Detestare, aor. eBd:)0y3%gv; 
aTUYE). 

Detestato, Bd:Xvxtds, 4, 6vj aTUyNTOS, A, dv. 

Detestazione, f&d:Xvypia, as, n; picos, eos, 
Td. 

Detonazione, m47Tx705, ov, è; #tÙTAs, cv, è. 

Detrarre, Sottrarre, 2p-ziotw (irr.);da... 
gen. 
va; dia-B4))% (inni) Twa; fucaaiva twvù. 

Detrattore, xur0)6yos, ov, dj; diafeodos, ov, 

© di; faexavos, ov, è. 


Rc 


Poz\daconat, 





alcuno, xxxn7opiw te 


Destro, sost. xupòs, 00, Ò; educata, 0,79; 
eUuager, 25, 7. Cogliere il destro, c900- 


Destro, ad. d:É5, &, dv in tutti i signi fi- 


Detenzione, x27074, 75, || Imprigionamen- 
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Detrazione, il tòr via una quantità da 
un’altra, cpzioscis, c05. 7 | Diffamazio- 
ne, faszzvion, u6, 9; diaBo)h, dis, I 

Detrimento, fiZBa, 45, È; 

Detronizzare, ris faorzizs 0 TS dows 
22-24) (irr.). Esser detronizzato, 775 
Baridetas în-minto (îrr.). 

Dettagliare (meglio, Descrivere minuta- 
mente), desf-ipyopoai (irr.) x4S° Èy Exa- 
GTO. 

Dettagliatamente /meglio, Minutamente), 
xxS° èv Exugto»v. 

Dettaglio, Ragguaglio minuto, s’ esprime 
col neutro, ch nepi te. Tutti i 
dettagli del suo Viaggio, rasta Td mici 
ts èdormopius abtod || Vendere ino a 
dettaglio (meglio, al minuto), xat9):00. 

Dettame, 
7; didayuo, atos,, TÒ. 

Dettare, leggere lentamente ciò che altri 
deve scrivere, d7-xyogsvo (irr.) || Sug- 
gerire, ispirare, d7ro-24)20 (irr.) | Im- 
porre, émt%57%; émeziSa gi || Comporre 
uno scritto, 117)-/249%. 

Dettato, sost. Proverbio, mapouiz, es, è || 
Modo di scrivere, Afèc, e05, 7; ppka, 
E035, Ne 

Dettatura, dray6g:vo, #05, 7. 

Detto, sost. ciò che altri dice, 6iu%, a705, 
mò; 36/25, ov, ò || Motto, Arguzia, x6u- 
pevua, atos, Tòj yapiivtisua, «tos, té [| 
Sentenza, past, ews, 9; yroun, 15, 
— Stare al detto d’alcuno, 77 you 
tuwòs îp=-a8v0 (irr.). Dal detto al fatto 
c’è un gran tratto, 07% tois )dyos z0)- 
\kxis ody Suor. Detto fatto, mapavrixz. 

Deturpamento, dixpiop%, ks, d. 

Deturpare, dix-pSii00 (irr.); zicqivo. 

Deturpazione; V. Deturpamento. 

Deuteronomio, d:ivtipovépror, ov, td. 

Devastamento, V. Devastazione. i 

Devastare, 700S5w; èx-mopîiw; fpauio. 

Devastato, av&otatos, 04; i 2, 0%. 

Devastatore, 7002$nr4s, 00, ò; 
ov, 0. 

Devastazione, rép9a%t, e0s, n; dvartusts, 
209, N); Eoupwes, ES, 9. 

Deviamento, «Totikyasts, 05,4 || în senso 
morale, sp4\ua, xtos, Tò. 

Deviare, intrans. con 0 
senza Ts 6dod; îx-Tpimouai. Deviare dal 
dovere, dalla legge, 7ò xe3qxo0v, 7òv vdpuo» 
maox-Baivw (irr.). Deviare dall’ argo- 
mento, mupix-faivo CON 0 Senza Tis 
broSir:ws || trans. Esser cagione che 


ERA NA 
SN, AS, N 


TU TLIOS 


Toistaypa ato, TÒ; jqATIS, €05, 


e) 
KI STATAS ’ 


ato-tTizvionoet 





pi: ol, (7 
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altri devii, z)cykoj &ro- miri; îx- 

Tpen. Ì 

Deviazione, V, DBeviamento. 

Devoluto, xeSa4wv, 0vTz, 01 El: Tua. 

Devolvere, ér&u-eipi (irr.) mods è eùs 

Pevotamente, eVe:L@0s. 

Devoto, pio, edrs345, #5; Se00:4;, és || Som- 
messo, Affezionato ad alcuno, 7e6Svpos, 
ov; morés, d; dv; Tpospods, és, col dat. 

Daazione. eVaiffer, Us, 7; Seocéfra, cs, 
a. Le devozioni, edyei, @v, ci | Affetto 
riverente verso alcuno, Seoartzia, 46, 7; 
Tposupia, ag, N; oTovdà, Fs, A 

Di, prep. che spesso 5 immedesima col- 
articolo e forma Del, Dello, Della, 
Degli, Dei e De”, Delle, si traduce, il più 
delle volte col gen. preceduto dai se- 
gnacasi toù, ts, tov, 0 col solo gent- 
tivo. — || Si traduce poi con ex 0 éÈ 
avanti a vocale, 0 asti col gen. quan- 
do esprime Cambiamento di stato. Di 
ricco divenne povero, fx T)cuotov 0 dyri 
m)ovciov Eyîveto Tisas || con éx quando 
esprime Origine, Provenienza. Esser 
di Sparta, ex Acxsdeipovos ela; Ma 
spesso s'adopra l'ad. corrispondente. 
L'isandro di Sparta, Aveasdpos 
pros || con ex, ma più spesso coll’ ad. 
corrispondente quando indica la Ma- 
teria. Statua di bronzo, &ydoios ex xa)- 
ovo ya\xz0s-0ds || Di, complemento in- 
liretto d'un verbo, 5’ esprime col dat. 
o coi gen. secondo îl significato del 
verbo: Bruttare i suoi capelli di sangue. 
cipati puotvonor ts piyos. Privar della 
Vista, Ti; dlew; &mo-ctegéo. Accusare 
alcuno di furto, 2)otàs ye&copai tw || 
Quando indica la Causa, l Occasione, 
il Rfezzo, si traduce con èx e îl gen., 0 
cz e l acc., 0 col solo dativo. Morire 
della ferita, televt&v Éx ToÙ TpPa“VUETOS. 
Per qual motivo? sx 7ivos \670v; À mo- 
tivo di ciò, dix todro. Morto di fame, di 
sete, Qeudi, diby TeSwxds || Si traduce 
Tipi col gen. quando equivale a Intor- 
no. Parlar della guerra, zspi toù modéuev 
deyw (trr.) || Quando esprime Quantità 
indeterminata, non sî traduce, e il 
nome si mette in ace. Domandar del 
danaro, dpyUziov cirtonzi. Bere del vino, 
Tivw (irr.) civovjj Quando è complem. 
d’un comparativo si traduce con 
seguito dall’acc.o dalnom.,0 col sem- 
plice genit. Più di quattro moggia, 

misov TiTTA00Y1 pedipvay Non ne prese 


TUO. 


Agnedae- 


a 


U 


+ 











più di tre, cùx Dape mistovas È I 
misiovas tp || Di, posto avanti adun 
infinito, sé traduce 7oò coll' inf. quan- 

do corrisponde al gerundio latino; al- 
trimenti, si tace. Il desiderio di bere, 
eniSvpia toù miiv. Desidero di bere. è 
îmi-Supto-G mis. È meritevole di esser toi 
picchiato, &Èd5; éste mialds lafei. Che. 
hai in mente di fare? 7é èv vo Eyes zo 
et». Non cercar di arricchire, pè orebé: 
micvrsiv | Notisi inoltre: La città di Ro- 
ma, Poug 4 méàdis. L'isola di Sicilia, Se 
xilia a v7003. Nulla di meglio, paîtor 0° 
Aiiriov oddiv. Nulla di vero, oùdi» @inSis. 
Un uomo di bello aspetto o bello di 
aspetto, &vSpuos ze)ds td eds; malva- 
gio di costumi o di costumi malvagi, 
Tovnpòs Toù Tpòrovs. Achille veloce di 
sa nédus ads “Ayi)i:vs. 





, V. Giorno. 
MM Caffo. | 
Diabolico, dizfodxis, #. dv. \ È 
Diaeciuola, sost. xpuaraàcu TAYUA,ATOS, TO. i; 


Diacciuolo, ad. paSupds, 4, ò». 
Diaconato, diaxovia, 5, i. 
Diacono, diczovos, 01. 6. ste 
Diadema, dkiy ua, eros, 7 
Diafano, CxPZIÙS» É6. 
Diaforesi, dia pdpacis, EWS, 
Diaforctico, diapo nazio A, ov. 
Diaframma, cippa ua, «tos, tò. 
Diaframmatico, iaia x, dv. 
Diagnosi, di&yv0715, £0s) 7. 
Diagnostico, Civitas, N, dv. 
Diagonale, degna ov, % {sott. qpaush). 
Diagonalmente, Cixyovi vs: 
Dialettica, dedzxioni, #5, {sott. 
etuatApA) 
Dialetticamente, dixdsxtixào. 
Dialettico, diod:atiads, 4, br. 
Dialetto, ce&)exTos, ov, 
Dialogare, dix-dizoue (itr.). 


n. 


TiXsmn 0 





n. 





pr 
è 


Dialogico, cixdoyizos, 4, dv. È 
Dialogismo, dirdoy:rud;, où, è. vo. 
Dialogista, è deaidyovs cvyypapgwr, ovTos. nr: 
Dialogistico, dixdoyiotizds, @, o». dA 
Dialogizzare, Cio-doyitopat. STA 
Dialogo, DECAeNA RI ov, ò. FRA 
Diamante, &o&uas, «sr05, 6. Di diamante, 

ddupavtwos, 7, OY: Y 5 
Diametrale, dixpatprxis, #, dv. 


Diametralmente, diceria Ex Ciapérgov. È 
Diametro, diaueToos, cu, (sott. vouuud)e i 
Diimine, esclam. pid rav raxòo! di 
Dianzi, avv. Poco. fa, Or ora, v0v VEMITÙ Fi 


















































7a vò» || Il discorso di diaazi, è &pre)dy70s. 

Didpason, dIATZIUY N, indecl (sost. Gue 

pavia). 

io, CRIaria: (dos, n. 

jarrea, diappora, Xe n. 

iaspro, LURATE, dog, 9. 

iastole, dezotoli, fc, 

| Diatesi, dikszste, esi M |, 

Diatonico, Tintorie, Na dv. 

Diatriba, nel signifisato comune, Fiasvp- 

| mò. où, 6; f\arpnpia, us. A || nel senso 

in ceni Badoprano RATA di Dis- 
| sertazione scritta sopra qualche argo- 
mento, diatpifà, is, da. 

| Diavoleria, yotevua, «ros; TÒ; pnxkvam, 

«To, TO. 

| Diavolessa, Eprrvd;, Vos, N. 7 

Diavoleto o Diavolio, rr4TxYy05, 0v, 6; Fopu- 
805, 00, d. 

Diavolo, dikfta)os, ov, 6; xanodxiper, 0195, 
5 || Buon diavolo, Uomo bonario, 4v$g0- 

| mog cerdoixòg 0 sÙ4Fns || Avere il diavolo 
—. addosso, &srxiyntds sîpi || Va al diavolo, 
| BGN sîs abparzs || Diavolo! esclam. V. 
Diamine. 

| Dibassare, Y. Sbassare. 

. Dibattere, cus-tpiB0; dix-ozim; ava-s:tv | 
fig. Discutere il pro e il contro d’una 
questione, dp 9isBaTé0 || Dibattere le ali, 

| tapuyiza || Dibuttere i denti, 1vy-xporio 
ToÙs GdbutAS. 

| Dibattimento, dikozig, 05,7; cvyxpovamds, 

od, 0 || Dibattimento di una causa in tri- 

i bunale, dindixacia, x5, 7; dizn, ns, 

- Diboscamento, diorouia, «5, 2. 


 Dibrucare, xAxd:deo. 

| Bibucciare, V. Sbucciare. 

 Dicace, Taxterds, +, dv. 

| Dicacità, Tayp.6s, od, 04 
Dicatti (Avere), dosserouei (irr.), 0 yaipv 
(irr.) col dat. o il partie. 

Dicembre, V. Decembre. 

| Diceria, Arringa, dapayopiz, xs, 35 A6y0s, 

ov, 6 || Discorso lungo e noioso, 72017- 


| coloyiz, 5,5 || Murmorazione, Ausxaviz, 


Eros. 

| Dicervellar e ,4uBibva; pes iva èt-piv(irr.). 
. Dicevole. 7pi70v, ovr&, 0v; AEt05, 4, 0». 

— Picevolmente, «Irpirmds. 

| Dichiarare, Chiarire col discorso, d-n}i0- 
pati dea-capari bo; iouavzvo || Sigoificare 
apertamente, daiov(nv) 0 parspdo(dv) 
mom; did; puvigin; moo-zyopeso || 


v || Da dianzi in qua, iu 76 Zpre è» 





è ; i 
Giadicare, xpivo || Dichiarar la guerra, 
TI)suov Tpo-apop:da 0 x0T-&jjiXia Twi. 
— faifl. Dichiararsi, podio (irr .]ykno- 
pxivomoi (irr.) tà» yuospav. Dichiararsi 
per alcuno, favorevole ad alcuno, 790:- 
Tisepai tec; aro-diyopzi TIVLI TWR OÙ TRON 
twos aiptopat (irr.). 
Dichiarativo, e$27:T645, , bv. 
Dichiarato, part. Y. Dichiarare || a. d740s, 
n, 05; puvspis, &, dv. Nemico dichiarato, 
è (A. 16) îx moopuvods éy3p0; (4, 64). 
Dichiarazione, interpretazione, esposizio- 
ne, î247a7t5, s0s, i fppnssia, x5,% || Ba- 
nifestazione delle proprie opinioni, ecc. 
amidi, sg, N; Talwris, è0s, 9; ATi- 
puvnis, €55, || Dichiarazione di guerra, 
n toù moliuov Tporyip:vie, e0s. 
Diciannove, svviuzaid:za. 
Biciannovesimo, fvvsaxazidiratos, 2, 9. 
Diciassette, s7raxaicera 
Diciassettesimo, ino 1, 0%. 
Dicibile, 6aTds, 14, dv. 1 
Diciottenae, 
xaderaitez, td0s, N 
Diciottesimo,dxtwreudizatos, #1, 03. 
Diciotto, dxtwxzicdixa. 
Dicslore, \iyws, 0 
à; patwpP, 0£0s, d. 
Dicitura, \5#Ftg, €06, 9- 
Didascalica, dederxadizà, 75, 7/ "soli. tixvn). 
Didascalico, didxs aaderds, N, 64. 
Didattica, ddr, Fs (SOL. riyxon). 
Didattico, dedartizds, 4, dv. 
Dieci, dixz. Dieci per dieci, zv& dix, Alle 
dieci 77 d:xatn 0ez. Dieci volte, dix 
Di dieci anni, dexz:745, #5. Di dieci 
mesi, d:x&uzvos, ov. TI dieci del mese, 
ci daxkta (SOtt. guica) toÙù paris. 
Diecimila, uvproe, «1, «. 
Diecina, o:445, 4003, A- 
Dieresi, dixipzots, 5s; 7. 
Diesis, defses, 05, È. 
Dieta, Assemblea, s0)i070g, 20, 6; euvi- 0) 
dov, ov, t6 || Regola di vitto, cizee, 
ns. n; diaitama, xtoz, To; 6 per. Asti- 
nenza dal cibo, &rostia, «s, 7. Stare a 
oin dieta, ato-3ttim. 
Dietetica, deutatizi, Î63 9 (sott. 
Pietetico, dixitatiads, A, 0v. 
Dietro, avv. e prep., Griso, drinS:y, coi 
gen.; pet coll acc. Dietro le spalle, 
Ortiau tod vostovi pero ti vorov. Lasciar 
dietro sè, orrizw uov xatazà:imo (irr.)}l 
per Dintoruo, meoi col gen., mp5; col 
dat. Esser dietro a una cosa (occupar- 


drtwaudenzitos, 0U, 0; Gard 


Teyva 





sene), sipi mepi te 0 Tmpòs Tui || Dietro, 
riferito a consigli, esempi, ecc. Go- 
vernatevi dietro i miei consigli, mpospi- 
passe natà TRY Epùv po pay || A_ dietro. 
In dietro, V. Addietro, Indietro || Di 
dietro, în forma d’ ad. orissios, 2, ov. 
I piedi di dietro, oi ètioSio: Tédes ||e in 
forza di sost., 74 èrmisdev; cà onicdiz, 
cy. Il di dietro della casa, orc2960d0po0s, 
ov, 6. — Andare o Correr dietro a una 
cosa, deo ti. Non mandarla a dir die- 
tro, Tafparndzopat. 

Difendere, &ubvo 0 ET-uuivw twa; contro 
alcuno o qualche cosa, 765. Difendere 
uno da un pericolo, zivduvov @r-:ip7% 
ud; || detto di cause criminali, 1:70 
firr.) vnip Twos; 0vynzop: ‘Tee || detto 
di cosa, per Riparare, cx:74}w Tod aTò 
nos; eTpyo ti twòs || Rifless., Difendersi 
contro un assalto, aro-u&youzi (irr.) 
twa 0 moòs tiva. Sostenere la propria 
causa, aro)oyiopei. Preservarsi da qual- 
che cosa, &a-sip70 pov e l’acc. della 
cosa; Qv)cacopat coll’ acc. 

Difendibile e Difeosibile, pu)axtios, 2, ov 

Difensiva (Stare o Porsi sulla), &puvonee. 

Difensivo, &uvyvtripios, 4, 0; di:EnTA PO, 
o, ov. Alleanza difensiva, etuezia, 
bsdimo 

Difensore, rospayos, ov. dj vrigumzzos, ov, 
6 || Avvocato, cvv72p05, 00, 6; Cixuio) 0- 
‘0g, cv, 0; amoloyovuevos, ov, Ò. 

Difesa; l'azione del difendere, Zpuve, ns, 
ij; ddtzar, 05, 7 || Riparo. Schermo, 
EPUPa, 
Scritto od Orazione a difesa, «70.072, 
az, N} IVINZOPia, «Ss, Nn. Mettere in 
stato di difesa, éyveéw. Prender la di- 
fesa di alcuno, coèì fatti, vreo-poyia 
ds; Emzovpio ti; con le parole, dro 
loyfopaui ùmip tivos; cun opto cui. 

Difettare, s\-)slrw (irr.) tiwòg; évdedis Ex 
(irr.) TIVO. 

Difettivo, #v0:%s, é6. 

Difetto, imperfezione, mancamento, «ti 
dea, ae, 4} mosog, cos, TO; EMdetmpa, 
atos, 76; Tinupi)apa, atos, To; uao 

mavoa, eros, 76 || Mancauza, EMieelis, we, 
ni Esdera, 53% I| Senza difetto, &rrTe:- 
STASI). 
Difettosamente, min uuedds; aridi. 
Difettoso, &7 


Incisa 


dA, 85; EvO: Nei EG 


’ 


Diffamare, dus-pupiv; Bixzoguio: diu=2% 
0) (irr.}. 


pe 


ato, tò; Oyiowna, ato, TÒ | 


Ditimaiora -trice, Aidispnuos 0 
ov, è, Î. 

Diflamatorio, Lidepnpos, 03; xazh)9p9s, ov. 

Diffamazione; Praspnpia, 25, M} radio, 
ABATE defioli, 7, N vali 

Differente, 0490005, ov, col gen.; de, 
c%, OY 

Differentemente, dizpirws; dinp:eévros. 

Differenza, 


un’altra, 
gran differenza fra loro, m):ter0v dia 


picovsw (irr.) &)XhXmy || Dissensione, | 
Controversia, dupopd; viînos, 0g, té; 


È‘, «dos, @ || Senza differenza, &adiavò- 
pos. 

Differenziare, far differenza, dia-zoivo ; 

di-ooiza; a differenza, dia-picor(irr.). 

Differire, Esser differente, dix-pico (irr.); 
da, ... 745 || Rimettere ad altro tempo, 
dva-4))0p%t (irr.) TL ElS...; Tapu-tii- 
yo (arr.). 

Difficile, yad:Tòs. *, 0v; dusyspras, 65; èni- 
Tovos, ov. Difficile a, si esprime spesso 
mediante parole composte con due. 
Difficile a riconoscere, duszorros; diffi - 
cile a dirsi, dusd:xros; difficile a vincere, 
Cusuisynros, ecc. || detto di persona, 
Strano, Poco trattabile, 
dustoutelog, ov. 

Difficilmente, xad:rdg; ETeTOvA:. 

Difficoltà, ye):stétns, nTOs, f; dusyipzia, 
xs. hi Cusxodia, 5, "-. Difficoltà di, sé 
esprime spesso per mezzo di parole 
composte con dus: Difficoltà di respi- 
rare, du:ruora, 25, dj di digerire, dune 

25, 7. Suscitare delle difficoltà ad 

alcuno, 7o4yuata Tag-ixw (irr.) cwi. 

Trovare delle difficoltà, 4ropiw Tipi te 


vOS. 


ISO , 
OUSKOAGS, 01, 


dz, 


Di fficoltare, eu-modito; Rpagpago Tap=iX 
dll DS 

Difficoltoso, yzA:tds, #, dv; Aisxodo 

Diffidare, aruorioa wi; 

TI. 


sos. 
urieros îyo (irr.) 
O diamxiuuae ToÒs 
Diffidente, &rcotos, ov; Oismiotos, ov. 
Diffidenza, drrcozia, «4. fj Cusmwtia, 43, © 
Diffondere, trans. ciu-cidmpi; dra-omzizo 
[arnae dia cxedavvuut (irr.) || rifless. 
Diffondersi, 


una moltitudine ecc., diu-oredkvvopati | 
diu-aneiconoi || diopinioni, della fama, 


di voci, di-didono; dia-teégt (irr.)} 
v)icuzi || Diffondersi nel parlare 


du-3c 





aabii/opos, ‘. 


diapopà, 5, fi; dragapbras,. 

nos. ). Far differenza da una cosa al 

diumrpivo ti tivòs. C'è una 
di 


gr 


di Pa 
SET 


detto di acque, èn-yfopoi 
(irv.}; diu=yiopnt | detto di libri, di 


Pa die 





& 


L 
t) 


SIC PARO NE 
illo ic 







C] pi pd 
è ar iui BISI: 4 Nar] RR 
i : F Ne # Ù, rà ie: ri fra? 
à or La si Da } lp » ws 
EA. MIR BLA TI 
SI + É 
La 






















A nello scrivere, 7)zictw yotopui 6 
le De 1 
— Diffusamente, si E TE Rena PRA” 
Diffusione. diadoris, es, 7; dixamosa, ds, 
dj dekyvos, ew, da. 
ei — Diflusivo, diuyuteds, 1, 0v. 
| Diffuso, dizyuSzi5, eta, 6 || Prolisso, ga- 
xpis; &, òv. 
 Difilarsi, 7706; to omsvdo. 
i MEifilato: avv. &rsvig; sÙS0s. 
Diga, zip, etos, tè; Eriymua, 2t0;, Tò || 
fig. Ostacolo, surscdiapa, 270, T6. 
Digamma, dirapua, atos, 76. 
_ Digeribile, =Ur:770;, 0». 

| Digerire, dia-nisso; sura-nizoo || Digerir 
. la materia di un argomento e simili, 
‘at mipicerto poi | Non poter digerire una 
cosa, ode du-igopri (ere) te. 
va — Digestione, nidi, e03,. Farla digestione. 
To» Toovhs div-mosio. Buona digestione, 
sùrzygia, xs, . Cattiva digestione, dvare- 
pia, 26, N- 
Digestivo, memtuds. i, d». 
Digesto, sost. 7eydizzai, Gv, ai. 
Dighiacciare, du )bonut. 
— Digiunare, dorato; votato. 
- Digiuno, sost. dortiz, 45, A} vaaTEta, 
© Giorno di digiuno, viotwos pLiga. A a. 
Pi Digiuno, ad. &otros, ov; v4atas, 00, d; và- 
| atupa,zg,7 || fig. parlando di cose in- 
tellettuali, Mancante, Privo, 509:4;, é; 
éotipapivos, a, 02 || A digiuno, posto 
i avverb., &)3v0t9s, 0V; dvaowtos, 0. 
| Dignità, în senso astratto, 
i abutas, n70s, 7} cspvitas. atos. || Grado 
d'ufficio, &fiwpe, atos, to; viuà, fis, 
Chi è rivestito di qualche dignità, 6. . 
TÒ îV abtuciuati; Evtiuos, 04. Le prime di- 
gnità, zi uépiatzi vipi. 
Dignitosamente, ysvyzi0s; 05/2v6)s- 
Dignitoso, o:uvòs, 4, 63; aidizimos, 04) eÙ- 
mois, é<. Che ba modi dignitosi, c:4- 
ydrponos, 05. 
Digradamento, il digradare, xa74fzrs, c0s, 
|| Digradamento de’ colori, &réygoes, 
 EWS,% 
— Digradare, calare a poco a poco. p4dyv xa- 
| ta-Baivo (irr.)|| detto dei colori, xxr- 
| vypido. 

Digradazione, de colori, driyovss, 205, A; 


% 


= 


3 ber € 
Ubs, 1; 


(A 


dî altre cose, pics, €03, fi; EikTTwIIE, 
Mn cia, A. 

| Digrassare, 7ò dimos dp -wpiv (rr. ) tuvòs. 
eni dire. muper-fintvo (irr.)j drmo-n)uvd9- 


348 pat Ts orosi 9506. 
5, gi 


Digressione, 7xoîxfaces, «05, 4. Fare una 
digressione, 7xcsz-fzivo (irr.). 
Digressivo, rp: xBatiròs, 1, dv. 


Digriguare, i.denti, roùs 6dbvtus Bzizo o 
Tpim. 
Digrossare, Abbozzare, ùro-rvriw; mpos- 


turba || Ingentilire, Ammaestrare, q7:- 
pin; TAd:d%. 
Digrumare, papvxito. 
Diguazzamento, dono, #05, È. 
Diguazzare, devio; 
Dilaceramento, V. Laceramento. 
Dilacerare, V. Lacerare. 
Dilagare, di Em-yziopae (irr.). 
Dilaniare, omzo% 
Dilapidare, zate-datavio; 
(arvik; Teo tea (irr.}. 
Dilapidatore, Zo2)wr4:, od, d. 
Dilapidazione, 
Dilatabile, a27276;, "7.6. 
Dilatabilità, #x 
Dilatamento, Y. 
Dilatare, iz-Taivo {anr.}; T)icrivai da-zu- 


GEL). 


TO; dia-sTZu. 


snt-197)i3%1) 


pardiu, 49, fi. 


AG, #0); Nè 


poro; drx=aTi))t. 
Dilatazione , fx7471s, #05, 7; 
6; dvevpvipa, utog, 7; dust 
Dilatorio, cvufibipzos, 07. 
Dilavamento, didzivipa, aT0s, età. 
Dilavare, dix-z)0îw; Exmvito. 
Dilavato, part. dî Dilavare, V. || detto di 
Colore, di Stile, dy000s, x, 0v. 
Dilazioncella, peo& dva80)4, #6, %- 
Dilazione. pi))q715, ews, 75 dvaBo)h, fs, n. 
Senza dilazione, que))ari; eÙSus. 
Dileggiabile, xatepoorntios, «, 05. 
Dileggiamento, yi:vaspuòs, où, è; emizambi;, 


Titus 


“e è] 
To); Î6, Ne 


€21)$, I. 
Dileggiare , 
ppovisw Tuvòs; yievaso 
Dileggio, V. Dileggian PNT 
Dileguarsi, 4pzvi TE cadr uzi; naso 


, 70) é ” . 
GACITTT TW D ELS TIVA, RATR=%® 


sN 


pur, topa. 

Dileguo (Mandare in), avevizo. Andare in 
dileguo, vpavifopue. 

Dilemma, 

Dilettante, ioxor45, od, è; EmeSuuntAz, où. ò. 
IL più delle volte s' esprime con parole 
composte dì wi0-: Dilettante di belle 
arti, pe)épovaos, cv, 6. Dilettante di li- 
bri, prdd&iflos. cv, 6, ece, 

Dilettare, trans., tion; ed-pezivo || in- 
trans. &essxw (irr.) Dilettarsi di, a, 
in, téipromat; Kdopa. col dativ. 0 il 
partie. 

Dilettazione, tiogis, 05, 9; 40254, 7 


n 
diAEppo, aTos, TÒ. i 


5,9. 





LS GL 


\ 


rt Dilettetole, PERO À 4 di adteends, bi 


Fi 


| Odg, sta, d. 

Dilettevolimente, rz076)s. 

Diletto, sost tÉppis, 2%, A; A0ovà, îs, A; 
eUapistizis, e0s, ". Prendere o Pren- 
dersi diletto di una cosa, ripromai; d0- 
par col dat. 0 il partic. 

Diletto, ad. pidos, n. ov; &yamadòs, i, dv. 

Dilettosamente, V. Dilettevolmente. 

ilettoso, V. Dilettevale. 

Dilezione, pedéa, ws, 7; ay&ma, 13, 

Diligente, orovdeios, a, ov) emperig, é5} 
dapiftàs, ÉS% 

Dilinentemente, arovdaivs; émpeldig; kxpe 
Bos. 

Diligenza, amovdd, #6, 1; Ermpidera, «6, È; 
UrpiBerx, 463 de 

Biloggiare, V. Sloggiare. 

Wilimbarsi, quido pt. . 

Dilombato, yunSzts, s%0%, é; &v:v0204, ov. 

Dilucidare, capavioa; puvepòy 
TREO 

Dilucidazione, diaizpuis, 205, 9; capa 
‘ouòds. 00; €40, €06, N. 

Diluire, ea. 

Dilungarsi,ama-xunpin; &to-mizvhouzi 7108. 

Diluviare, Piovere a ciel rotto, $x70%0s 
TiTTEL fire.) dufpos; figo rara-zQ6$% || 
trans. Mangiare con grande voracità, 
Consumare, 
fertili | 

Diluviatere-trice, \xtue706, 00) ddnp4705, 
(5 \ 

Diluvio, xztaxAvruds, od, 6 || fig.Granquan- 
tità di cose 0 di persone, p:dpa, «706, 
cò; niGIOS, 06, TÒ. 

Diluvione-ona, V. Diluviatore. 

Dimagramento, icyvaeuòs, 0d, 0; \fmzvvo6, 


\xuiaacwi; s0T%-Bepodrzo 


E: N° 

Dimagrare, frans., isyozivo; Asrrovo || in- 
trans. isyucivopot; \:mtUrÉD. 

Dimanda e Dimandare, V. Domanda, Do- 
mandare. 

Dimani, V. Domani. 

Dimenare, xewviw. Dimenar le braccia, 7x- 

rs getpas. Dimenar la coda. 
caiv con 0 senza ovp& || Dimenarsi. 
xiyiouar; continuamente, coratio 

Dimento, xivn71, €05, #5 sstamds, od, 0. 

Dimensione, diapéroa Tu, EWSI Ne 

Pimenticaggine, 1432, ns, dj auenpordin, 
nsy n. 

Dimenticanoza \937, ns, 1, Cpoamorivn, n5) 
. Dimenticanza delle ingiurie, 


e 


NARA, 251" 


pu-Gilto 


è 
uuvnit- 


Dimesticamente, Dimesticare, ecc, V.. 






| Dimenticare, è DI 
CO 
ori; col gen. 
ingiurie ricevute, dava 
menticare 103006 Vigil 



























Lo ia Lea tamen. di La 
Dimesso, ad. rxmmzwds, A, dv; dperuivos, 


mesticamente, Domesticare, ece. 
Dimettere, Deporre da un pubblico ufficie 
amo-)ds d madOw qivÙù Tîis dpyiis. Dime 
tersi, xera-tiSsuai (apyv); èE-iara ut 
(&ox55) |l Perdonare, Condonare, p:S 
iqpat (irr.); do-inpt. 
Dimezzamento, 
Touix, x5, N. | 
Dimezzare, diyotoptoa; deraoiw (irr.) cis 
duo. N x; 
Diminuire, pz; fNxazd0o || intr. picopai; 
EALIGOOUXL 
Diminutivamente, xa9? Urozipzw. 
Diminutivo, fixrrwreeés, 4, 6 || FT. di 
gramm. ) brronopiotiags, 4, 6v. In print 
di sost. UmoropiatiXd?, od, 76 CONO senza. 
QUIML, L è 
Diminuzione, élktrwrt, 206, 13 pe wi 
EUISI 9) SÌ 


digotipasis, 805, 4; ugo 


PSì 
Dimoiare. fxmiropzt. 
Dimora, fermata, iui uovd, is, 93 emo» 
vis, ? || Indugio, dato, 76, UD pid 
cis, #05, 7 || Lo abitare in un luogo, 
xetoieraz, 0g, à || Il luogo d’abitazione, 
SATO €05; i; QUXiz, xs, mn 
Dimorare, dia-tpiga; Cup ivo (irr.) ca coi 
îv e il dal.; cixiw; xat-omio. he: 
Dimostrabile, mods, 4, 60 
Dimostramento, &r6dtts, #03, È. DI 
Dimostrare, Palesare, Significare, coppie ri 
va; Inibn; pavepòy (dv) mowj PRUsne 
dipana (irr.) || Provare, &r2-3zixuv 
èliyg® || Dimostrarsi, 
puivouai; Telese. : ‘TA 
Dimostrativamente, aTotiuttt)s ; imeda È 
xnvedici s)ayatuxdds » Lat 


fa; TE*NMgieia 


Dimostrativo, d:e7005, A; 64; aaobiiti LL 
xo y Ma dd. i) SP, Da 

Dimostratore, Ùmoditztns, ov, dj în K 
od, è. 


Dimostrazione, amidi, 506, #}. 





- Descrivere dalla cattedra ciò che è sog- 


ews, Ni édeyfs, s0ws, 7 || lo Spiegare 0 | Dipartenza, LIRE ds, 9; 


dpi, E) 
n; opp» Îs, n. 


getto d’insegnamento, sridetts, e0wg) #;| Dipartirsi, éx-rmopevouar; dr-ce (irr.) || 


#Enynsi, es, Î. 

Dinamico, duraginds, #, dv. 

Dinanzi, prep. In presenza, 
OVAYTLOY ; 
gen. Dinanzi a giovanetti, 
vv. Dinanzi al giudice, iyWriov roù di- 
xnetod. Dinanzi casa, rpéoS:+ otxov || In 
forza di sost. Il dinanzi, 7ò 0 tè me609: 


In faccia. 


ÈYAVTÉ0Y VERI 


Scostarsi, Tenere altro modo, altra opi- 
nione, dia-ygwpizopai; diriatunzi 
Bipartita, V. Dipartenza. 


È vedior } TodiS:v, seguiti dal| Dipendente, drozziuevos, n, 0v; VTAKOCS, 


ov enl dat. 

Dipendenza, sommissione ad altri, urce- 
agì, î6, A || i procedere di una cosa 
da un’ altra, eg AgTATIS, EG, Ùe 


Seduto dinanzi ad uno, rpoxaSpevos, | Dipendere, esser sottoposto ad altri, dro 


n, Levarsi una cosa dinanzi, 
erto-miumo (irr.). 

Dinastia, duvkotera, xs, 9; fuocdixò» 7É005, 
€05, TÒ. 

Dinoccolato, fozds, sic, d. 

Dintornare, dix) pdpe. 

Dintorno prep. e D'intorno, V. Intorno. 

Dintorno, sost. Luoghi che stanno attorno 
a una città, mepizwee, wy, t&; TA xx. 
col ygen.; 74 Tioi coll’acc. || nel dise- 


ov, Tuwò;. 


gno, tspupzgi, is, i; didypappa, aos, 


no. 
Dio, 0z6;, od, é || i Dio! Ringraziato 
Dio! di REI eUyapiotatior ti Oedil 


il Grazie a Dio, con È io di Dio, oÙv 
@:5 || Oh Dio! esclam. di dolore, a! 
{ Per l'amor di Dio, in tuono di pre- 
ghiera, mpès Osod; ma nel senso di 
Gratuitamente, dwescy || Dio faccia 0 
facesse, Dio voglia o volesse, e79: 0 ei 
gup con Dott} cip:dor 0 bs dipedo» con 
l’inf. Volesse Dio che tu fossi stato 
presente, ds aipsl:s tapezso! Dio volesse 
che mi fossi allora trovato teco, elr: 
eoî tér: cvveyssdpnv | Lo sa Dio .... 


ds Emudrotvoos Èatw | Dio guardi! è 4g } 


givocro! || Dio ti 0 vi salvi, yaùo: 0 yai- 
pare || Timor di Dio, Scocifea, «5. dj 
drardaimoviz, ug, || Conoscenza di Dio. 
Ssoyvazia, as, || Maledetto da Dio, 
Ssoxst%petos, 04 || Mandato da Dio, 
S:éreuntos, ov || Ispirato da Dio, S:5- 
lgmtos, ov... Da questi ultimi esempi 
si vede che ci sono molte parole com- 
poste con 3:0- per le quali sarà bene, 
‘all’ occasione, consultare il Diziona- 

rio greco-italiano || Dir di una cosa 0 
di una persona ira di Dio, oyzràiws «2- 
«qpogio ti 0 ted || Essere una cosa la 
nano di Dio, ru0 Iucirsiie col dat. v 
dpriiw collace. 

Diocesi, dioixaiis, c0ws, n. 

Dipanare, mqviba. 


<, 


ti o pai (perf. pass. d’ dro -tR2041) ci- 
A Und tive 0 mods Tubs elmi; Ditoyzi ces 
acne cuve || Derivare, Procedere, ciui îx 0 
dné tvIsj igsonai (irr.) èx tuwos. Di- 
pende da voi fare qualche cosa, ég° dè» 
toswìv te. Per quanto dipende da 
tall GASTRICI 


PERS: 
me. EnOi è 00 

Dipingere, fwypapiw; y04pwj ypa9g9 am-s- 
x&36 || Descrivere con molta evidenza, 
by dam-emdzo; ypapiws degyiopuat. 

Dipinto, sost. Twyp&paua, atos, Tò; pai, 
76, N. 

Dipinto, part. yeypaupévos, n, 0v || detto 
di ciò che sta appuntino, edapgòrioo, 
cvea, 03; eÙpvSpos, 0». 

Dipintore, Soyp&pos, cv, d; ypeprds, és, d. 

Dipiotura, | arte di dipingere, 0x9, 
6,5 [sott. ziyon). 

Diploma, dirimua, aT0s, tò. 

Diportarsi, Procedere così 0 così, 7005-vé- 
popxt (arr.) Tuve; ipaytòv Tag_iyo (irr } 
|| Divertirsi, ripone; eÙ-ppaivonni. 

Diporto, riedis, e0;, . Andare a diporto, 
Ttepemativ. Darsi diporto, Pigliar di- 


porto, tiemopo:; eDopuivopnar; Mdiws di- 
dyw (irr.). 

Diradare, doxtda; prio. 

Diramare, x)d:v0 || Diramarsi, detto dei 


foi delle vene e simili, taproyge: 
ei dia-didopa:. 

eotion x)odivag, ews, N} diedoris, 
ES. N. 

Dirazzare, V. Degenerare. 

Dire, Xf70 firr.); guei ((ix0:70 aryopzto 
(irr.)5; gozzo || Narrare, Raccontare, 
ipo, gupi; di-qicuzi. Sì dice, Dicono 
che ..., digita, Afyovar, pus, inf. 0 
acc. coll inf. || Recitare, Celebrare, 
\iyw} nat-c/0p950w; bprvim; dda || Nomi- 
nare, Chiamare, ocvopato || Comandare, 
emetozaw; xedzvo || Dirci 0 Dirci su, 
cioè Offrire un prezzo all’ incanto, 
dit-ovionae || Significare, ccuzizo || Mo- 

9 


vUa= 





2yvp.t || — Dirsela con alcuno, spopporio 
cui || Non ci dice, cioè L'una cosa non 
s'accorda bene con l’altra, Non sta in 
armonia con essa, ox appuòzet tivi 0 
mpòs ti; oÙx ebappbstws Èger mois Ti I 
Dir bene o male d’alcuno o d’una cosa, 
eVloyio 0 zuso)ojio twd 0 7. || Bir la 
sua, yvopnv &to-guivopai || Dir, di sì, 
onpi || Dir di no, od pap: || Aver che dire 
con uno, &pgis-@ati0 mpés tove.|| Non 
c'è che dire, avauopedézss || Che vuol 
dir ciò? zi rodro SÉ)a 0 semplicemente, 
zi rovro; Che vuol dire (questa parola)? 
zi onpatvec; ti Îndoî; ti Civatzi; || Voler 
dire o Non voler dire, vale anche Im- 
portare o Non importare, dia-pipw 
(irr.); où dia-pipw || Di’ su, Dite su. 
pipe 0 pipete da || A dirla schietta, vs 

+ dmàbs ett:tv || Per così dire, ws ÈTos 
etrtaîv || Vo dire, Val’a dire, roùr gote 0 
TOUTEGTI. 

Dire, sost. \6705, ov, 6. 

Direttamente, eÙSÙ; xetevId; dm eUSeixs. 

Direttivo, t3Yvwy, ovo”, ov; droatixò;i *. 
QVe 

Diretto, volto in diritto, eUS0s, cè, Ù; 
dpSés, A, 6v|| detto di Lettera, Plico e 
simili, emeysypappivos, n, ov || Irame- 
diato, eUSUs, eîz, Ù; &pecos, 0v. 

Direttore, reostàtas, ov, dj émwratns, 0v, ò. 

Direttrice, meost&TtIs, ‘dos, N; EToT&TIS, 
dos; n. 

Direzione, teostacic, as, N} Émotuoia, us, 
7} Gyspovta, 25, A. Mettersi sotto la di- 
rezione d’alcuno, iTedidwpue Euavidi Ti 
|| Il verso dov’ è volta una persona o 
una cosa, eUSuvots, ws, 7; ma il più 
delle volte 8° esprime con le prep. eis, 
emi, teeos con l’acc. precedute da ds. 
Prese la direzione di Roma, «7-67 
eis Poyunv. 

Dirigere, indirizzare in questo o in quel 
verso, d760 0 teizw 0 &mo-reivo (èrr.) 
sîg 0 mpés coll acc. || Guidare, a7i0pzi 
zwos || Governare, diozioa; ETTUOTRTEO; 
Emepe)iopot, col gen. 

Dirimente, diziutixòs, 4) dv. 

Dirimere, dea-)vo. 

Dirimpetto, ivuvtiov; 
tutti col gen. 

Diritta, la destra, sost. digà, &s, 4 || la Via 
diritta, edS:%x, «6, # (sott. 6d6s). Andar 
per la diritta, «USutopiw. 

Pirittamente. per linea retta, ev3v; “7° eù 


AUTEIVAVTLOVI AYTIXOV! 
b) >) 


pa 
- strare, Manifestare, Per rapito; dei |o 


ue Biala biagi Ù 


Diritto e Dritto, sost. Equità, Saliatizio. di 








dixuuov, ov, 6; dixn, n6, 9° A buon di- 500 


ritto, dizn; dxzios. Violazione del di- 
ritto, adria, 15, || Legittima facoltà di 
far qualche cosa, di goderne, di dispor- 






ne, ecc. éZovota, «4,» Il diritto del più = 


forte, yapoxpariz, «, 7. Ho il diritto dì, 
Sono in diritto di, reosqxet por; éfeoti 
po; Tinnids sipi coll’ inf. Egli ha di- © 
ritto alle nostre lodi, &Zw5 feto émaivov 
map’ ipo || Tassa su checchessia, pi-o 


pos, ov, è; tilos, ess, té || Diritto, 7. ca 


leg. IL complesso delle leggi, vépai, 
uv, ci. La scienza del Diritto, # vopixà, 


3g. Professor di Diritto, vouodidasza- n 


dos, ov, ò. Il diritto naturale, 7é xat& 
our dixaiz. Il diritto delle genti, 7 
ov èSvov dizzuz. Il diritto civile, Toi ‘ 
Telx, US; 
Diritto e Dritto, 


«No 


ad. Che non è curvo 


eÙSs, cia, v. A diritto, posto avverb., 


eÙSv || fig. detto di Persona, Sagace, 
djzivovs, 0v3 || Destro, d:à<s, &, 6» || I 
diritto, in forza di sost. contrapposto 
al Rovescio: Tl diritto e il rovescio di 
una tela, 70 éîwizv xzè tò EvdoSey uépos 
Dpkopatos 

Diritto, avv. eVasia. 

Dirittura, linea retta, eÙUSsix, as, i. A di- 


2USÙ; 








rittura, Addirittura, eùSzixy; eùSÙ; xe 


t:0Sù || fig. Dirittura di mente, 609073, 
ntos, A; dixuuooéva, NS, Ne 
Dirizzamento, eUSuvrs, e0s, 7. 
Dirizzare e Drizzare, eùSUvo; 


6pSéw || fig. 


detto della mente, dell’unimo, en-iyw pan 


(irr.) cò» vods eni ces || rifless. Diriz- 
zarsi, Volgersi, roszopa:; Rizzarsi in 
piedi, deoriaranat,. 

Dirizzatore, sdSuvirip, fp05, è. 

DIO GOAUE RIO) amtottiynet, ewS, f; naSxi-. 
peo, Es, l 3 
Diroccare, amo-tagit® ; abc pra (irr.). 
Diroccatore, «xSx:pitzs, ov, è; TRTEPRCR, 

ÉWS, 0. 

Dirompere, Ammollire la durezza di una 
cosa, pa)kcow fut. Èw; sVatpovov mot ||. 
rifless. Dirompersi, detto di acque, 
nATUP= PIVA (irr.]; riferito a per- 
sona, yupyktopaut; ESitopue. 

Dirottamente, &gitpos; drspuérows. 

Dirotto, part. di Dirompere, V. || detto 
di pianto o di pioggia, duerpos, OY; 
Umippetoos, 0v; cpodeds, &, dv || detto di 






S 














































‘0go 
Sr, irotta, V. Dirottamente. 
Dirozzamento, mponxidita, 5, 2} 
 arevnize, i. 

Dirozzare, &ro-à:0 (irr.) || fig. Cominciare 
È “ad ammaestrare, xara-oz:voato; Tadida. 
| Dirugginire, Palir dalla ruggine, rd» idv 
| dpoaepév (irr.) +65; èe-160 ni || Dirug- 
|. ginire i denti, 7ot0. 
._Dirugginio, lo strider dei denti, 
—_ ferro, picis, cs. 1. 
Dirupamento. VATATTOTIS, EW5) N; APApve- 
cre, cs, Î. 

 Dirupare, intrans. rara-gipouzi (irr.'); 
| xgta-minto (irr.). 

Dirupato, detto di luogo, ronpvadns, es. 
 Dirùpo, xonvvés, où, è; zpupvopera, as) 9 
Diruto. xateorzons. és. 

) Disabitato, dvboetutos, 0v; fonpos. n, ov. 

— Disacconcio, av&ppostos, 0v. 

i nre. an-hdw, ful. dova; av-ap- 
| postim. 

fi tsscordo, dvacpostia, 
Ùi Ù 45, Ne 
Disacerbare, 
| mapa-pusiopat. 

— Pisadattamente, CARIATI dra ppdoros. 
| Disadatto, di apurs, 85; avemitAdstos, 09; Cao 
tO TAONACA 
Disadornpare, a-rorpiw. 

| Pisadorno, dizocuos, 0v} drc))4Twatos. 0v. 
| Disaffezionare, «&lorpido || Disaffezionarsi 
da, R\lotpwéopuai tive 0 Toòs Te 

» Disagevole, xxdetds, 4, 6v; éTitovos, 0». 
Disagevolezza, yx)emdras, ntos, Nj Ivsgi- 
GELA, 54 N 

Ù Disagevolmente, yu)emigi ETIMOVDS . 

| Disasgradare e Disaggradire, &r-apisaw 
fara: dusupiotiv TO. 
| Disaggradevole, danths, 
dusys PI È. 

Disagiare. è îv-ay)îw, imperf. 
Miuidatio lacc. 

— Disagiatamente, dvsyipòò 
| Disagiato, privo di agi, D004, 
av || scomodo, du:ysers, és 
ov} &ysmrhduo;, ov. 
Disagio, scomodo, Sv:yip:a, as. dj dus- 
| gonotia, as, N; Gracia, 46,9. Arrecare 
| disagio, Tenere in disagio, îv-0%}i@ tot. 
Stare in disagio, 70vi0 || Difetto di cosa 
necessaria alla vita, sus, 7} Aro- 
pix, «gs. Trovarsi in disagio, xropia. 

| Disagioso, V. Disagiato. 

| Disamab.le, &vioaztos, o». 


RUTLK 


di un 


; SITO , 
4S, ns OILAGYIA, 


, pe Si PA fi h 
merzivo i; Tpavvo; xovpita; 


Di 


bi 


nuwylov, col 


Evdsuz 


; N, ”, dv | Aî dirotta e Alla 





RITA SOTIAINRN: CI 
Disamare, &r0-ct50y0. 
Disameno, d49d45, és; &repmis, é5- 
Disamorare, &))0rpido. 

Disamoratamente, arxSdìs. 

Disamorato, da ov; dpf); sta, 
vi 'omruSisi Es. ' 
Disamore. aréSzz, e, n; dppidtas, AT0S. A. 
Disamorevole, 2or&vpowros, 01; dypowos, 

ov; dropupos, ov. 
Disamorerolezza, 
dupowrtn, 26, h; ox\ngbtas, toc, fi. 
Disanimare, IT (irr.}; CACRS/ATZIO! 
(irr.) vivòs Tèv Svuòdv; dSvpi Eu-fa)) 
{dnt) TI Il Disanimarsi, cSvpio; CSUPos 
pippopai (irr.) 
Disanimato, cur ovi d$uyos, 0v. 


colaripwria, 05, i; 


Disappetenza, dvogzzia, &s, N} nascono, 
(290007 

Disapplicazione, è Tmposstiu, as, ); dpidera,. 
LASER 

Disapprendere, V. Disimparare. 

Disapprovare, &io-doxuafa; piupopair 0 


ETTI, TA. 

Disapprovato, Amodio, 0Y. 

Disapprovatore, imreuatis, où, Ò. 

Disapprovazione, arodorpazia, 25, } èm- 
TUNIS, €05, n; pepe, €05, N. 

Disarborare, ap-eupio (irt.)v xztu-B%)) 
fienr yi T9S ve se iv Loto). 

Disarginare, xaS-upi0 lirr.) TÒ yuiuu. 

Disarmare, trans. &p-om)ita; it-omlifo; 
ex-diw (irr.) và TA Bn)a; dr)wyv yi av do) 
Il fig. rpadra; suta-tTontvo || intrans. 7% d 
dria dto-tiS:par 0 rac 
Tiizouu. 

Disarmato, part. di Disarmare, V.|| ad. 
ÈgoT)9s, 0v; &votos, ov. 1] 

Disarmonia, asvuparta, cs, î; dmigass. 


CU: , e 
E, N); dvuppostia, as, 


, . 3 
u-TId:uat; cp=0- 


” 


Disarmonico, UTÙPovvvos, 0V; Umnriz, é5; x 
dvi puos 
Disarticolare, 70d; dppods dro-)bw, 


TOSUNODE 


Disarticolazione, 70» &pyov &m6)vats, ev, h. 

Disastrare, gierto. 

Disastro, dà svupopo, ds, fj diwòy dmi)- 
Xapz, «TOS, Soffrire un disastro, 
diuwoiîs Tepu-TiTTO ferrato 

Disastroso, pieno di disastri, ds165, 4, dv; 

d)éS0108, «, o |j Malagevole, 
és; yzde To. À, dv. 

Disattento, ampéseztos, ov; &ue)ne, ig. Es- 
sere disattento, &ueldis Ego (ivr.) mepi 

où mpos-iyo Tui. 


TÒ. 


dUSKEP%5, 


TOS 
Disattenzione, &meosstia, 5, un duilza, 
us, n; cpuizbia, us, A 





bisautorare, 7) xp&rtos dp-ugia (itr.] || 


rifless. èip-cupiopai tè xpiros; éx-rinto 
irr.) rov aparove. 

Pisavanzo, pecov:tiz, us, n. 

Bisavvedutamente, ampovortws; dus)éc. 

Bisavvedutezza, &mpovonciz, «5, %; drt:- 
puosrbia, og, hi dptdiroe, us, N 

Disavveduto, &rpovégtes, 07; Umepisn:ntos, 
cv; AAd/TOS, Ov. 

Disavvenente, Zoxamos, ov; dusuds, és; 
pos, GV 

Bisavvenenza, daxauosbva, ns, N; Gussidira, 
CIRCA 

Disbramare, er-Tt)apéa 

| Disbrigare, cuvew; EmeTE)EO. 

Pisbrigo, Eros, ws, 7} diompatu. ews, N. 

Discacciamento, &iozg, ews, n} ExBolz. 
Îs, n; amtduoia, ag, N. 

Discacciare, éZ-wSiw (irr.); éx-84))w 
(irr.); da ...,gen. con o senza arnò. 

Piscapito, uecovetia, xs, F} dmofo)zn, fs, dj 
Tapia, 26, N 

Discaricare, levar un-carico, «r70-poprito; 
amo-arivibo || riferito a cose morali, 
eisvSipbw; &o-)bw coll’acc. della per- 
sona e il gen. della cosa. 

Discarico, il discaricare, toù pdetov ExSeces 
0 iraipras, 80, | L'atto con cui si di- 
rhiara alcuno sciolto da un debito ecc., 
omoyà. i, 15 Kpeas, 80, # || Discolpa, 
Giustificazione, &rro)oyzia, «s, n; testi- 
monianza a discarico, imuapruvpia, 4, 

Discaro, andis, és; Tusysoris, #5; Atepreds. 
Èss 

Biscendeote, rurufiaivor, ovsa, ov || Di- 
scendente da una famiglia. &2670005, 
cu, è € A} Exyovos, 0v, 6 e f. I nostri 
discendenti, ci éÈ nuo». 

Discendenza, yivos, eos, 76 || Tutti insieme 

* i discendenti, £xyovot. wy, ci. 

Biscendere, Venire abbasso, razo-fo0w 
(urtiy xo icyopae {irr.). Far discen- 
dere, xats- Lot || detto di cose, An- 
dare in pendio, x2S-rxw, fut. aÈop%; 
ratu-pipouai (irr.); xaZ-iepoc (irr.) || 
Trarre origine 0 nascimento, yiyvouee 
(irr.) 0 mipuea 0 Eovv(perf. e nor. di 
uomi) Ex Tivos: yivos Èxw firr.) Ex qwos. 

Piscendimento, V. Discesa. 

Discepola, paSatpea, 06, N. 

Discepolo, «7Sa7X#s, od, 6. 

Piscernere, Veder chiaramente una cosa, 
ci-oc&t (itr). | Distinguere una cosa 
da un'altra, dio-rgivoa 0 dax-yiyr ax 
firr.) i cusòs. 


Discernibile, «4romtos, ov. 

Discernimento. diko; sog, #; Cp - 
ci, es, || La facoltà del discernere, 
aUvecis, €03, %; Cygivoca, 25, = — Con 
discernimento, eùsv:ir05. Senza discer- 
nimento, asuvirus. Mancanza di discer- 
nimento, arpista, as, . 

Discervellare, V. Dicervellare. 

Discesa, xar4Bz01, es, i; «14S0d0s, 00, % || 
Irruzione, eî580)}, 75, #; épfo)À, fs, n. 

Discettare, V. Disputare. 

Dischetto, rparmizior, ov, té. 

Dischiodare, &roxaS-nAéo. 

Dischiudere, &v-0i70 0 &a-oiysv ni (irr.). 

Discinto, &Zwatos, ov. 

Disciogliere, V. Sciogliere. 

Disciplina, insegnamento, istituzione, za 
diia, &s, f; moaidevows, ews, N; paSnpz, 
&«tos, 76 || Le Regole e norme di con- 
dotta e il loro effetto sull’animo, s27a- 
Fix, us, n; TerSapyiz, oss hj dyoyà, fis, fi. 
Senza disciplina, &r4erws. Osservar la 
disciplina, sUraxrio || Strumento di pe- 
nitenza, postig, ‘706, 6. Darsi la disci- 
plina, puasrizsope: || fig. Penitenza, Ga- 
Stigo, teuwpix, as, fe 

Disciplinabile, eUrazzo;, 0v; eUpaSts, 55; 
neSrpyeròss N, dv. 

Disciplinare, eltuxto» 0 TiiSupzor moriw 
m71d:00 | Percuotere con disciplina, pe- 
Tita. 

Disciplinatamente, eùt&zio;. 

Disciplinatezza, sUteziOv. ov, 76. 

Disciplinato, rmeedzutds, *, dv; edraxtos, ov 
eUm=1Sàs, é6. 

Disco, disxos, ov, 6. Lanciare un disco, 
&rodiexzue || il Disco del sole ecc. xizios, 
ou, ò. 

Biscòbolo, lanciatore del disco, dirx6f0)0s, 
ov, è. 

Discolo, &swTos, ov; &ssiyris, és; dnblnatos, 
OY. 

Discolorare, 7) yeux &o-cusiw (irr.) | 
Impallidire, dyerao. 

Discolpa, &rodsynua, atas, té; &molozia, 
TAI ‘ 

Discolpare, trans., oro-loyfoua: Vrio ti- 
vos; muo-utionai teo meoi tuvos || MRifless. 
Biscolparsi, &roloyodaz: Brio fuuuroi. 

Disconfessare, am-apviouac; èFaovds(03) 
Eu TI. 

Disconoscere, &yvoiw. 

Discontinuare, intrans., zione: col gen. 
o il partie. pod 


Discontinuità, diziziis, sws, 4. 


























> 


| Discontinuo, diadeiztupivos, 4, 09) dure 


fi | aavos, n, 0v. 


Disconvenevole, arpsmis, #5) dv&ppostos, 


0v. 

Disconvenire, od roos-hx:t; où mpins. 

Discoprire, V. Scoprire. 

Discordanza, Divario d’ opinioni ecc. dyd- 
vot, us, fi; diapop&. &5, % || Mancanza 
di buono accordo tra’ suoni, &svagovia, 
ess N; dixpwvta, 6, 9. 

PDiscordare, Esser di diversa opinione, digo- 
static Tods Teva; du-viponzi tive 0 Tpòs 
ze || Non concordare una cosa con 
un’altra, specialm. detto di suoni, 
dix-purin; Avoepportim. 

Discorde, dikp2p05, ov; dovppuwvos, ov. 

Biscordemente, dia piow;. 

Discordia, dixdvora, as, A} dixpopa, ds, fi; 
drtaats, 805, N; vetzas, 805, 76; Èpis, dos, 
4. Mettere la discordia tra. .., dex-772- 
greta Tivks mois U)lgiovs; Épu 0 Epida 
cu-B4dw (irr.) trai. 


Discorrere, intrans. Parlare, dia-)iyoue 


firr.) wepi tiwos; det-tpyopai firm.) 7; 
pp&3w || Andar qua e là, repi-rpizo 
firr.); nixvtopa || detto di Fiuidi, «x- 
to-Siw (irr.). — E via discorrendo, E 
va’ discorrendo, xi Td Ioima. 

Discorritore, ro)viéy25 0 \kdos, 01, è. 

Discorsetto, \0ytd.0v, cu, 76. 

Discorsivo, \0yt65, 4, 6s. Facolta diseor- 
siva, vdos-o0d;, dav-00, è; cUverts. 803, 9. 
Discorso, \5/05, cv, è, in tutti i sensi del- 
la parola italiana. Far dei discorsi 

inutili, 7201770)07i4. 

Discosceso, drrétpotes, 03; xoaprsdas, 85. 

Discostamento, dikotzzts, €05, 2. 

Discostare, ko-totnpi; peS-iotmpi) dmo-zi- 
vi cod 0 ti qi0; || Discostarsi, dr70-z%- 
cia; m-ene (irr.); per-totn» faor. di 
pedristape). 

Discosto, ad. &pzatws, via, ds; KTiYwY, 007%, 
ov. Esser discosto, Èditetaez (perf. di 
di-istapi, con significato di pers.)]; &n- 
îyw (irr.). 

Discosto, avv. 7éippw; puzpty. 

Discrasia, durzpasia, 4, ©. 

Discredere, &rustio. Diseredersi di una to- 
sa, diu-ozomim Te&yjpo nos Exe. 

Discreditare, dus-oupio; miorw 0 dfimpò 
Two iiusodw. 

Discredito, dvipneiz, 25, 3. Cadere in dis- 
eredito, adoziu Vi 1A a 44 417) (irr.). Met- 
tere in discredito, V. Discreditare. 

Diserepanza, diapwriz, @5, 5; diuposa, 5,9. 


Discretamente, cwppdrons; perasos. 

Diseretezza, uerpidtas, ntos, 9- 

Discreto, Sufficiente, Ragionevole, pirzi0:, 
o, 05) emenis, és || Prudente, Savio, 92%- 
vemes, 09) asppmy, 04; sdiaB4s, és || Dis- 
creto nel senso dei Slatematici, deyàs, 


i 


È 

Diserezione, Moderazione, Temperanza, 
TwPPpITÙIN. Ni N EYAPATELA, 25, 9; sd)a- 
fea, as. dh || Arbitrio, sEevsiz, 25, n- 
Darsi, Rendersi a discrezione, meo-iz0 
(irr.) Euuvròd» ypàr3ai dre ts fovdetae. 
Rimettere alla discrezione di alcuno, 
mow ti ini cut. Pane e acqua a disere- 
zione, doros xxi Ddwp cis xdpov || Gli anni 
o |’ Età della discrezione, xpergpiov n)i- 
zizx, 5,9. Intendere a 0 per diserezio- 
ne, sroyxazopze. 

Discussione, eZi7249ts, sw, 9} EÉsT@IUb3, Od, 
Ò: dvtapiais, 805, i; Gxifu, Es, N. 

Discutere. :37-er43w; dief-crata. 

Disdegnare, V. Sdegnare. 

Disdeuno, Y. Sdegno. 

Disdetta, intimazione di un padrone di ca- 
sa o di podere all’inquiliao 0 al colona 
e Viceversa, rudiddoyia, us, dj EFeprazis, 
Ew;,9; armboxzz, 205,79. || Sfortuna, Dis- 
grazia, etuyiz, as, N} Custuzia, us, 4; 
dusmputiz, us, ". Aver la disdetta, Es- 
sere in disdetta, dusrugio. 

Disdicevole, ampetàs, é5; ameoenws, vin, d;. 

Disdire, Ritrattare il già detto, pere-riSs- 
par (t& cipauiva) || Ricusare, Rinuncia- 
re, af-upriopai; dvu-vedo; drR-40954% 
(irr.) {| intrans. Disdice, où wsime || 
rifless. Disdirsi, pera-yipowzzò (irr.}; 
da, ... acc.; telwadia. 

Disdoro, V. Disonore. 

Disegnare, Delineare, 
xuta-)p&gw || Ordinare nella mente la 
linee principali d'un lavoro, s71-v05% | 
Determinar nell’animo, Proporsi, dix- 
sotapui; mpr-uipiouai (irt.). 

Disegno, itumagine rappresentata con li- 
peamenti, dixy2299, Is, 7; diaypappuaz, 
utos, tò || L'arte di disegnare, 70x94, 
55,9 (sott. 7iywm) || Pensiero, Divisa - 
mento. Intenzione, £20)4, 75, 7; 5760, 
@I, A; Yoga, 5, 9; amigo), Mis, 


fi . NI £ . 
pago; da-)oxa,); 


n. Fare 
il disegno di, Bcu)evouze; yeyidiro (inr.): 
mTOO-ULIEONat {irr.) x coll inf. Colorire 
un disegno, în senso figur., Teoziva ti 
yocdunv. Mutar disegno, ueru-fovdzvona,, 
Presentare un disegno di legge, st obo 
firr.) vipo». 





Diseguale, V. Disuguale. 

Diseredare, 47o-r\npiw; dato-ancbazo. 

Diseredato, damiani n pos . OY; ATOXAOUATOG, OY. 

Piseredazione, atozipovét;, ews, A 

Disertamento, dixpSo0%, ds; 1; Tqwz1, €0 
n; ogpwrs, €05, 9. 

Disertare, Guastare, Danneggiare grave- 
mente, dia-pScipw (irr.); 
auta=0n90; pa ubo || Abbandonare fur- 
tivamente la milizia, Xemogtpzti®; \urro- 

Passare al 

dm-avtomolio. 


ui 
- 


\vpelvome ; 


tartiw; amo-didodaro (irr.). 
nemico, «Vropori; 
Disertore, \srorkzias, ov, dj adrdpòlos, cv, 
6; se di marineria, \toya)mns, ov, è. 
Diserzione, utostpatia, as, i}: se per pas- 
sare al nemico, aùtoy 
Disfacimento, «2Saipz71, 206, 7} xarkivas, 
"ws, N 
Disfacitore, «xta)dwy, ovros, 0; xuSupitns, 


uo)iz, 6, ù. 


ov, È. 

Disfamare, V. Sfamare. 

Disfare, Distruggere il già fatto, dia-2bo; 
250 || Rovinare, Distruggere, cvx-rpiro 
(are); ambi ivi (arr), x27a-)vo || Ri- 
solvere un tutto ne’ pezzi che lo costi 
tuiscono, diapiw (irr.)} sata-tiuvo 
(irr.); || Stemperare, Sciogliere, dex-)0o 
|| Sconfiggere, xo4riw col gen. ; pito || 
— fRi/less. Disfarsi, Dissolversi, dex Ado- 
pai || Disfarsi di una cosa, &70-didapi; 
at-a)\lotpwda coll acc. || Disfarsi di una 
persona, am-u\}atropzi tivos; Uro-tTén- 
to tw || Disfarsi in Manno, dara pvppiw 
|| Disfarsi in sudore, i idociti cT“TO. 

Disfatta, 775% 0 7772, 15,4. Avere una dis- 

fatta, ArTdOU. 

Disfattibile, dexdurd;, 4, dv. 

Disfatto, part. di Disfare, V. 

Disfavore, dusupistazie, €03, } Disvara, ass. 

Disfavorevole, V. Sfavorevole. 

Disfavorire, V. Sfavorire. 

Disferenziare, dix-pico ((irr.]; di-totape. 

Disfida, meòx\nos, «05; 

Disfidare, V. Sfidare. 

Disformare, 
TUPA-TYNUL 


cuoogov 0 dbsuoppor Tom; 
TIÙ. 
Disforme, dikpopos, 00; da. 
pErY)3, és, da... dal. 
Disformità, diepopo, 
“T0$, N. 
Disgiungere, dia-gevyuvui, fut. 
aupio (irr.}; 


». gen. atm 
n € . n 2 , 
ks, } diapopoms, 
r 4 n 
Gevi w; de 
dix-yooito; di-istnpt 
( X9AL 9 9 (A CRIIALI 
Disgiungimento, diktevd:s, cs) dj} diugope 
Gta, Mea 


Disgiuntamente, 


xwpis 


Disgiuntivo, dexgevrezis, #@, dv. 
Disgiunto, deetzv)usvos, a, 0% 
Disgiunzione, V. Disgiungimento. 
Disgradare, s\4rt0v0; memi dleyopim. 
Disgradevole, dusyeprs, #5} Fusagestàg, 6v. 
Disgradire, xr-apiszw (irr.). 
Disgrazia, Sveniura, cv9094, &5, 7; dr 
yauaz, ar0s, th; dustiynpa, atos, 3ò || Per- 
dita dell’ altrui favore, cusapéatazi;, 06. 


n; Tisvorz, 15,3. Cadere in disgrazia d’al- 


CUDO, T9iS TWOS sUyoias 0 i ve Èn- Tato 


(irr.) | Per disgrazia, dustuyois; dvd 


Disgraziatamente, &rvyds; dustuXdis - Dis- 
graziatamente per Me. 77 îp7 Fostuziz. 
Disgraziato, &rv%%s, ég; dustuynas, és. Dis- 
graziato ne’ figliuoli, oystAÀwrsrvos. ov. 
Esser disgraziato in un'impresa, «70- 
tuyzi&vo (irr.) veés || Tristo, Uomo di 
mala qualità, rovnpds, 0 oi, ò. 
Disgregamento, diaypiots, ws, 7} Guy 
puopòs, où, Ò. 
Disgregare, diu-ymoito; dix-xpivoa. 
Disgregazione, V. Disgregamento. 
Disgùstare, 4ro-stpipw Tw4;j andiay map- 
go (irr.) tivi; dviaw || rifless. Disgu- 
Stirsi, &mto-otpépopzi; Andizopai Toòs i 
O TI; da vACDEN Tui 0 Eri TL O meòs Tu 
Disgustevole, &nis, #5; dusyezas, É5- 
Disgusto, ov, è: dels, où, 6; 
andia, as, N} avia, ug, 
Disgustoso, V. Disgustevole. 
Disimpacciare, s)evIsoiw. 
Disimpacciato, eleudepos, c, 0. 
Disimparare, &to-pavS&vw (irr.) Far dis- 
imparare, ato didder (irr.). 
Disimpegnare, liberar dall’impegno,  èro- 
Xiw. Disimpegnarsi da una promessa, 
sE -axtaiitaconma ùtocygize”ws || Fare, Ese- 
guire un assunto, smeredéw. 
Disimpegno, 
Ùs, n. 
Disinfettare, cTvo 2a dip, Sedia . 
Disingannare, pet«- didaczo firm. 5 O peTx7 
Teisw tud con o senza Tiaiirta 0 
LsvoSévra. — Disingannarsi, uetx-y7v@- 
GX (irr.}. 
Disinganno, &vayvwpionòs, od, è. 
Disinsegnare, &70-ddkrxa (irr.). 
Disinteressatamente, où priozspdis; fNsuSs- 
pis» 
Disinteressato, roù idicv cvupiportos due 
das, É5; où pidozepdas, 5; ÉMevdépros, ov. 
Disinteresse, # ro» idix cvupsportwr api 
Jeu, xs; fXeuSepudrns, n798, iù. 
Disinvolto, ar)ods, 7, eU»; dgeldi. bg 


x0c0s. 


i) 


anii)otig, 035, R} KTZIAY/A, 


a a ef 


SIT 








Dis onora amibrns; n7os, 1} apéde, 


Ni 
Pi 


Us, n» 


use 


GG, €05, %; diyenat, €03,79. 
| Disistimare, xata-ppovéo; dlejmota col gen. 
— Disleale, CISTI, OV; XAXOTLTTOG, OY. 
| Dislealtà, drstioa, 4,9. 
| Dislegare, ato-\Lw:; Ùto-)bw. 
D Dislogare, V. Slogare. 


Ri. Dismettere, lasciar di fare, 7apx-)cimo 
«SR (irr.); pedine (irr.). 
DI 7 Dismisura, cperpiz, 25; %; vrEpBodd, #6, N 
& A dismisura. dasppérows. 


__—Dismontare, V. Smontare, 
CD Monitorare. ora pw (ian: ba peTa- 


"a in Baddw five.) Tàv pusw. 
__—Disnodare, V. Snodare. 
| —Disobbediente, e voci affini, V. Disubbi- 


“DOD diente ecc. 

._ Disobbligante, &y&peotos, ov; amerpixados. 

dydoros, n, QUe 

 Disobbligantemente, ayapiotwsj amespord- 
ius. 

Disobbligare, &r0-\0w; do-imui (irr.) tod 
twos. Disobbligarsi, &ro-\vouac; ÉievSe- 





0; 








1 poopat. 
dh t: Disoccupato, «mpo&) pw, ov; syolaîos, «, 0V; 
| _ &eyòs, év. Esser disoccupato, &rpaxtéw; 
È: È, cxolazw; apyiw. pe 
se MDisovcupazione, dmpaporÙva, ns; N; SYOXA, 
b is» nh vpi, (It) n. 
«_—’Disonestà, «iogoovpzia, as, N} dot)yea, 
“a 4) UE 
«a. Disonestamente, ateyods; dos)ytg. 
de. — Disonesto, micypòs, 4, 6v; &oc)yis, és || con- 
Des: trario alla probità, &dxos, 03) xaxòs, 
pe ", dv. 
«| Disonorare, riudw; xxt-uozivo; xut-ovs 
dd dibu. 


Disonoratamente, «icypéis. 

Disonore, atiuic, &s, "j; dverdos, €05, TÒ; 
cicgiva, 16, A 

| Disonorevole, &7ruos, ov; «iryp6s, &, dv. 

Disonorevolmente, xirypds. 

Disordinamento, «ragia, «5, 7; Grospix, 





dt S 
CA US, Ne 
i | Disordinare, TUPpUTCO, fat. 3; dia-TUodccw; 
SS ; R Di 
Do. cuy-tupticm; cvy-yiv (irr.). Rifless. Di- 
Ni: i sordinarsi, rxc&ssopa: || intrans. Ecce- 
E dere sregolatamente, métoov drip-faivw 


__ (irr.); dre)yeiva; dowtavopoe. 
Disordinatamente, 
&xbcpws | Sregolatamente, &72)y6g; dod- 

i TOS. 
Disordinato, senz’ ordine, 


KTUATOG) OY; 





Disotto, 


senz’ordine, arà&xtws; 


ARIE oy || Sregolato, das, 
Tos, ov. 


| Disistima, ra, cus, î; Tspigpéva- | Disordine, contrario di drdine arotia, xs, 


n; drocpia, «5, N} oU)yvoets, ews, 7. Ta 
disordine, &r&xt%g; sv/zegumivwsi pUPÎ9I 
|| parlando di milizie 0 di una molti- 
tudine, tapayà, Fis, 9; SipuBos, ov, è. Iu 
disordine, TsTaporpéras || Cattiva con- 
dizione, Patrimonio in disordine, ra- 
tpoie (wr, tà) diuppiovia (1v) || Srego- 
latezza, &ot)yzia, us, N} dowreia, 45, È || 
Fatto che turbi l'ordine pubblico, 7&- 
payos, ov, dj GT&GIS, EWwS, Me 

Disorganizzare, dix-)vw; xata-)vw. 

Disossare, éf-00tT:054. 

V. Sotto. 

Dispaccio, smest0)à, Î<, 7} ETiora)pa, atos, 
7é || Dispaccio telegrafico, rtn)éyoaupa, 
ATO, TO. 

Dispaiare, dex-Ssdyvvpi (irr.]; dia-ondu. 

Disparato, dikpopos, ov; amiupepris, ég° 

Disparere, dixpovia, xs, 5 degostasio, 4S. A. 

Dispari, du1908, 01; oÙx toos, n, ov || detto 
di numero, cv&otios, ov. 

Disparire, V. Sparire. 

Disparità, ntos, 
nTos, N. 

Disparito, Disparso, apaviotòs, 4, 00; peod- 
dos, n, ov. 

Disparte (In), ywpisj xer’ idia». Tirarsi in 
disparte, &vx-ywpéîw. Menare alcuno in 
disparte, éx7odòv &7-470 (irr.). Metter 
qualche cosa in disparte, a&zo-ridn pe. 
Lasciare in disparte, &r0-):iro (irr.). 

Dispendio, darà, n4, 7; drama, xtos, Tò. 

Dispendiosamente, datavnpdis. 

Dispendioso, danuunpds, &. év; Toivte ideal 

Dispensa, il dispensare, Distribuzione, dex- 
von, îîs, 7 || Stanza dove si tengono in 
serbo robe mangerecce, tapceto», ov, TÒ It 
Concessione derogante alla legge, &we- 
dle teg A 

Dispensare, distribuire, dx-séno (irr.) ; 
dia-didwpi || Scioglier dall'obbligo diuna 
cosa, cp-inpi (irr.); &amo-)bw; da... gen. 
|| ri/fess. Dispensarsi da una cosa, «o- 
intupot; am-iyopai (irr.) col gen. 0 
D inf. con pù. 

Dispensatore, dixviuwv, ovros, d. 

Dispensatrice, dixvépovez, n5, N 

Dispensiera, rapite, x, 7} TRuevtpia, Us, M- 

Dispensiere, tapiaz, ov, Ò. 

Dispepsia, dusrmipia, xs, 

SRO UIT-E\TIÙU: ATTO-YL)V0IGX0) rr; 

uyopevw firr.); coll’acc. o il gen. o 


4 


» 


> r e. > Î 
KvLEOTASG, n) AIOPOLWTNS, 


136 DI 
V inf. Non è da disperare, oùx &y:l= 
mieréy fat. || Far disperare alcuno, Mo- 
lestarlo, év-ox)iw, imperf. aviy)ov: 
ovo || rifless Disperarsi, Darsi alla 
disperazione, br:pz)}i0; 
mpès Ti dvi)miorov epimouui 

Disperatamente. dy:)7i076;; direyroxbras. 

Disperato. privo di speranza &yvi)te: 0 Tus- 
él, Li &vélmetos 0 Custimaros. ov. 
omtiyvorrds via. 6s || Che non dà più spe- 
ranza, dusi)miotos, 01; amiyvarpévos n 
os. Detto di Maiato 0 Informità, &vhz:- 
stos. cv. — Per disperato, Come un di- 
sperato, Alla disperata, modi avv. èro- 
vivonpivosi ATyvmxdroz; apudis. Com- 
battere per disperato, etovonS:i; diu-pi- 
xouae (ivr.); puyopaziw. Lavorare allo 
disperata, xp:1dds movém. 

Pisperazione, «t:)mouds, où, è; Ardyvmate. 
ews 4. Darsi alla disperazione, V. Dispe- 
rarsi. Per disperazione, V. Disperata- 
mente. 

Bisperdere, mandare in perdizione, dex 
pI:ipo, (irr.); &m-6)Avpi (irr.); &v-zupia 
(irr.)} xzrx-)0c || detto di esercito ne- 
mico, zig 9vyav TpiTÙ Tods molzpiovs; diz- 
srsdavvvpi (fut. -dacw) roù; mo)spiovs. 

Dispergere, cx:d&uvvge; 
popiw. 

Dispersione, dixotopà, ds, 7; oxtdagis, ws, 
n} dirossdarmos, où, ò. ti 
Dispetto, sost. atto di scherno, d’avver- 

sione e d’ ingiuria, yAsvaspds, ui 0; xu- 

à || Sde- 
gno, Stizza, 6074, fs, dj dyurkrentis. we. 

|| Avere in dispetto, zatz-ppovto 0 
Ai w teòs || Per dispetto, A dispetto 
d'alcuno, fia 0 mpòs fiay twòs. 

Dispettosamente, xzTapportads; dAciore- 
£GG. 

Bispettoso, xàzvzatixds, A, dv; dypomos. ov. 

Dispiacente, che prova dispiacere, &)/516;, 
n, 6» || Che reca dispiacere, @uagdòs, d. 
6 || Che ha qualità da dispiacere, du; 
VpastTos, 0v; dadi, 6 

Dispiacere, Recar dispiacere, é1-0y)5%, 
imperf. avaygdovy twi; arkbw two || Non 
garbare, &m-apisxw (irr.) 0 dusapeotéo 
tesi || Provar rammarico di, \vrioua: 0 
cySopat, aor. Mydiotav, tivi 0 ET Tot, 


dus-3upionui: 


dixmameicuwi diu- 


Tappbvnot, €45. 7; deyagia, U6,% 


Dispiacere, sost. aviz, us, 7; dSupix, %5, 7; 
dusuotot“ots, ew5, )j} nixia, as, Î. 

Dispiacevole, andis, é6; dusg:p9s, é5j drd- 
piotas, ov. 


Pispiegare, V. Spiegare. 


Dispodestare, V. Spotestare. GG 
Dispogliare, V. Spogliare. i i ; 
Disponibile, medx=1p0s, ov. 
Disponitore, dizt&zTas. ov, 6 


Disporre. Porre le cose ordinatamente. 
dia-shozm; dex-tiSn pi || Preparare, cxeva- 
do mopa-cuivitw; éTo pito || Persuade- 
re, zzt30 || Risolvere, deliberare, rpo-a- 
piopzi (irr.) || Prescrivere, r&7c0; ye 
yuaza, specialmente all’aor. e al ner. 
Eyuwr, Epvozzi; xe)zbo || Disporre di una 
cosa, per averla a sua posta e poterlta 
usare liberamente, xigis aipi 
ypdopzi tive 6g 0 i Ti Bobiopu:. 

Disposizione, il disporre, ded$eo, e035, #} 
iz, ws, i || Naturale inclinazione @ 
attitudine, dikSz0:gi pùoes, ew. #} ema 
duras, ntos, 9} Emixàuots, ws, 7. Con 
questa disposizione , .., oùro» diaxspi - 
vos. n. . . || Disposizione testamentaria, 
dixShza, ns, È || Disposizione di legge, 73 
vép.o xeipevov || Mettere una cosa a dia- 
posizione d’alcuno, didopi ti yp72S2 
d ri ts fovl:ta. Essere a disposizione 
d’alcuno, cipì dtd tiv; Ùmfzoos, ov, eipi 
Tue. ; 

Dispostezza, xocpuòtas, nTo$, È; xouporzas, 
ntos, A. 

Disposto, Posto in ordine, dixtatazmivos, 
n, 0v || Pronto, Acconcio a, ftoruos, n, 03 
coll’ inf.; epzszivaegivos, n, ov coll’inf. 
o it 7. || Bene o mal disposto verso al- 


cuno, eUvoixdis 0 Cuspevtis Eywv, ovra, 94. 


mToòs Tux. 

Dispoticamente, dsomotezdis; Tupavviròò 

Dispotico, dorotei. 4, 6v; tuoavverds, sa 

Dispotismo, diorotitz, 26,9; Tupavviz, (096, d 

Dispregevole, eUxutapedntos, 0%; oùdivòs 
dÈ0s, «, OY. 

Dispregiare, V. Disprezzare. 

Dispregio, xxrapeénets, cws, $i drzpppora 
au, wi. Mi ddvjwpia, xs, N; bmepopia, us, 
i. Avere, Tenere in dispregio, ar-zéwd0; 
Uteo-ocdw (irr.} 710 twa. 

Disprezzabile, V. Dispregevole. 

PARE vat etere “ay 69; brepo- 
mròs, %, 6 

Disprezzare, vara=pporio 07 mepippopi 7 re 
vò; Umip-ophw (irr.) tiwà 0 tuwòs; Gdiyw- 
piw Twvòds. 

Disprezzatore, xxtapgovntis, où, è. 

Disprezzo, V. Dispregio || Guardar con dis- 
prezzo, ùrsg-opto (irr.) ruw& 0 TÒ. 
Con disprezzo delle leggi, zapà teù; vd- 
povs. 


# 
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(0) 


Disputa, #0ts5, 1006, ©; veîxos, soc, 76; dae 
papà, dg, N. 

Pisputabile, aupisEntATiNos, 0V. 

Disputare, infrans. dupistatiw 0 ipiùo 
co || Disputarsi una cosa, Contrastare 
per averla, aywvidopai Tapi tevos. 

Disputatore, 010745, où, ò. ; 

Disputazione, V. Disputa. 

Pisquisizione, darne, ews, dj EZéTA21S, 
0g, À. 

Bissanguare, &vemov Too || fig. eîs merino 
O è» ormdye Tv Quaprainy xzS-istnpi 


TI. 

Bisseccare, Ènpalun; &mo-Èapaiva; Enpo- 
motto. 

Pisseccativo, énpevriòds, Y, 6». 

Bisseminare, diz-omzipo; dia-ox:d&vvupi 
fut. - desw 0 -da. 

Disseminato, disotuppivos, n, 0». 

Disseminatore-trice, dixormzt 007, ovo, sv. 

Dissennare, éx-paivw; pupzivo. 

Dissennato, pudìz05, @, 0v; Txp&ocwy, 0; 
dov, 0Uv. 

Dissensione, or&7t5, e5ws, N} CaoTRI”K, 805, 
À; diyorstaczia, 5. N 

Bissenso, etepoyvmpuostra, n6, 7; dyòvocz, 
4, N. 

Dissentaneo, d.4p0005, 04. 

Dissenteria, dusestsoia, es, 9. Aver la dis- 
senteria, dusivrepida. 

Bissenterico, dugsvrep:x6s, n, ds. 

Dissentimento, V. Dissenso. 

Dissentire, dex-piponazi firr.) rwi 0 pds 
TW} TÈ EvuvTia pI0vÉ%. 

Disseppellire, éx t&pov i$-d70 firv.}. 

Disserrare, &v-0t70 (îrr./. 

Dissertare, dix-)oyifonee Tepi twvos. 

Dissertatore, dixd:xmixd;, où. dò. 

Dissertazione, del): E1s, c05, N: 6725, 0v, dj 
datori, Gi 4. 

Dissestare, taod0740; xvr4e. 

Dissetare, ofivvvpi (irr.) tevì tà» did»; 
mis difns Tadw Tud. 

Dissidente, dixgovrò@r, odvtos, d; oTAGIAA», 


» 


ovtos, Ò. 

Dissidenza, detizazes, 05, 7} in materia 
religiosa, stepadozia, as, n. 

Dissidio, V. Dissensione. 

Dissigillare, &va-cppazito; amo-cppazita. 

Dissimile, &uépmoros, 02. 

Dissimilitudine, @voporòtns, n7os, n} avust- 
Tns, NTOS, N. 

Dissimulare, rotto; dto-xpirto; ùmo-xpù- 
Trw; sipwvelw. 

Dissimulatamente, eiccvuxdi;; mpostoritoas. 


LA, Fee Ò 
IRA Ì 
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Dissimalatore-trice, xpufiveos=ovs, 099-005) 
Drozpitàs, où, dò. 

Dissimulazione, drdrpio:s, #05, È} sipavziz, 
RETI 

Dissipabile. dixsredaatés, »), dv. 

Dissipare, dia-axedovvvui, fut. dhow; sata- 
casdosvvpi || riferito a Sostanze, Averi, 
perdi; Tatari; du-cdiczw (ento) sis 
dr 0) vaixs 

Dissipato, part. di Dissipare || Vago sole 
di spassi, &e6)xgr04, 0%; &smtos, 05. 

Dissipatore-trice, derzveds. &; xatevali— 
GX084, OVT%: 300725, CU, DC. 

Dissipazione, il dissipare, dixoriBese:, 205, 
f || Il dissipare le sostanze, doma, «5, 
n; otxopiocia, as, 

Dissodamento, uépwo, ews, n; acyeria, 
CESANO 

Dissodare, qQueadm; ioy&tonei faum. per 
e). 

Dissolubile, dea)utis. 4. dv. 

Dissolutamente, &707%0:; arpardis. 

Dissolutezza, qowreix, as, n; drt)yzia, ws, 
n; azo)azziz, as, 

Dissolutivo, diriuvtixis, #, 0v. 

Dissoluto, Licenzioso, &swros, ev; d0e)745, 
E4g; kablagtoz, GY. . 

Dissoluzione, Disfacimento, )07t, e0s, 7; 
dil)va, 05, N} evkdvrts, ts, 4. Andare 
in dissoluzione, dix-\douet. 

Dissolvente, \utwés. ra, 6vi dixdvtinds, *, 94. 

Dissolvere, \5c; dix-100; &va-ibw. 

Dissomiglianza, quowodrns, a706, È. 

Dissomigliare, dix-pipe (irr.) riòs. 

Dissonante, «s)upwros, ov; dekprvos, ov. 

Dissonanza, asvupavia, 25, f} diagoria, 
Gislral 

Dissonare, dex-povim. 

Dissotterrare, :5-20097% finvi); dy= 000904; 
KIKT-TXOTTTU) 

Dissuadere. nere-r(30) &ro-s0iro (irr.); 
aleuno da qualche cosa, 762% rwos. 

Dissuasione, arerporni, 45, 9. 

Dissuasivo, &rrotrpemtizds, #, 6. 

Dissuetudine, «49, ag, 4} covmasez, 
GARNI 

Dissuggellare, V. Dissigillare. 

Distaccamento, dixywprsuds, où, 6; amosta- 
pds, où, 6 || fig. per Alienazione d’ ani- 
mo da una cosa in prima amata, &7x)- 
\ayh, Fs, n; amiduris, cos, h|| T. milit. 
xeio. cipds, "-. Distaccamento di cavalle- 
ria, cda, ns. n. 

Distaccare, dia-gopita; ato-emda || fig. In- 
durre alcuno a separarsi coll'animo da 


L 
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td tw0s | T. milit., dro-chsco || ri- 
fless. Distaccarsi. diz-yweigonai, damo- 
andova || fig. Separarsi da, Rinunziare 
a, m-a))brtopui 
Distacco, 472))xyà. 75, 1. 
Distante, disotnxd;, via, ds; &miywr, ovea, 
ov; da. ..,gen. Esser distante, diér79- 
va i con POR di pres.); 
UT-E stante, avv. mippo. 
Distanza, Ae utog, TÒ. diartaIts, 806. 
i). A molta distanza dalla città, pexpdv 
ATÒ Ts mi)swsi mippw ris moiens. A po- 
ca distanza. #770s. Tenersi aleano a una 
rispettosa distanza, &t-sicyw twd || fig. 
Differenza, dixpood, ds, i. 
Distare, Esser discosto. d&r-i 203 (ir. | 
fig. Esser differente, dix-piow (irr.,. 
Distendere, éx-reivo firr.); dix-tsivo; èm- 
miaxtivo; èx-rerdvvvpi (irr.) || Mettere a 
giacere, rxt&-xAivo || Far cader morto. 
UmTLOv, Ly Èx-TEivO; KATO-GTOPEVVVNI (irr.) 
|| 7 milit. Distendere le schiere, 7xpa- 
Teivw ty TAÈ Lv || fig. detto di Composi- 
zione letteraria, 0v)-70%94. 

Distendimento, îxtao:s, c05, 7} Tagdruos, 
EOS, Ne 

Distenebrare, oxdros dp-auctw (irr.). 

Distesa, sost. Èxtacs, ews, 7; Taporacis, 


TOS. 


e 








EDS, ni 

Distesamente, 
paxpotipuy. 

Disteso, ad. Steso, éxtetapévos, #1, 0v | 
Grande, Spazioso, péyz5, #i74)n, péy%; 
edpds, cia, U; miarùs, ix, d || riferito a 
uno sertito, cuy)3ypappivos, n, 0v. — A 
distesa, Alla distesa, per Diffusamen- 

V. Distesamente | A distesa, per 
Continuatamente, adizizimtos; Arvev- 
GTI. 

Distico, distigo»v, ov, 7é. 

Distillamento, V. Distillazione. 

Distillare, yv)ifo; dr70-yv)ito || Versare a 
stilla a stilla, xata-ot&àta, fut. kE. 

Distillatoio, dui, cx0s, ò. 

Distillatore, yu)itwy, ovrog, è 

Distillazione, yvderwds, où, d. 

Distinguere, Scorgere con la mente la dif- 
ferenza fra due oggetti, dia-xpivw; dia 
yepsdaxo (irr.}) || Scernere con l’ occhio, 
e in generale coi sensi di-opho (irr.); 
dia-xpiva; dia-)cuBtvo (irr.) || Separare. 
Dividere, dia-xpivow; di-acoiw (ir. ) || 
Segnalare, Render chiaro, èrienpo» 0 ire 
pavi (6) ew [| rifless. Distinguersi, 

a 


> 


EXT 


, 


Ò CAPITO Di Li PAC 
parods; etupivts; dia 


cosa 0 persona, &o-iatami 0 &mo-rpirmo | Widia-pipw (int); Zog Distinguersi. 





7 it pi dedi 
a / ir ag 





Ed 


fra tutti, TpmTEdO i a 
Distinguibile, eUxpuwds, #5; eDdianpitos, ov 
eVidyymitos, 09. “A 


Distintamente, partitamente, dixpidò»; dio 
pernévos || chiaramente, capois. 

Distintivo, cexxpitixds, 4, 65; yapaztagiare= | 
x6s,%, 6v; #dros, &, ov. In forza di sost. 
ÉTionpov, 0), TÒ; yvnpiona, atos, TÒ. 

Distinto, che può chiaramente discerner- 
SÌ, eUzpeiis, #5} c%pas, É6 Il Ben deter Pa) 
nato, diopiodsts, sica, év; Yupuatòs, 1, 6 
|| detto d’ Uomo, ègzipetos, 105; Eeudios,. 
0Y; éTr: DA XIÙS, Es. 

Distinzione, diwnpeots, 5014, dipeso, ew, 
n; diapop&, ds, n. Senza distinzione, 
&dizod00; || Segno d’ onore, ria, 75, #7; 
yipus, 03, ©Ò. 

Distogliere, e Distorre, &ro-rpir (irr.); 
Èx- TETTO; dro-atpipo (irr.]; da... gen. 

Distoglimento, &rotportà, 5, d. 

Distolto, XrotitoRTusvos, n, 0v. 

Distorcere, dex-o7pi9g0 (irr.). 

Distorsione, dixstoo94, 75) 

Distorto, diketpopo:, ov. 

Distrarre, Volger la mente da un pensiero 
ad un altro, &ro-rpér (irr.); neprsnào | 
|| Svagare, Sollevare, ripa; sdpeeivo || i 
Toglier dal tutto una parte, &p-xiw 
(@eeblz co-i)izw (irr.). 

Distrattamente, sîx7; &rsosézios. 

Distrazione, atotpora, fs. N} mepromaspòs, 
od, 6; dmposstia, 45, || Sollievo dalle cu- 
a, Svago, dves FLS, EWS, 9; TE spes, ES, n} 
dixywya, Îs, he i 

Distretta, &v&)xn, ns, dj atevogmpia, as, n. 

Distretto, duos, ov, è; v6#0s, ov, è. 

Distribuire, dix-vino (irr.); dia-didwme ; 
ava-didapi | Ordinare, Disporre, dix 
TUITO. 

Distributivamente, puspepwuivos. 

Distribautivo, pae feat) n, 0. 

Distributore, dixvopeds, 505, d; Dave pntis, 
oÙ. ò. 

Distribuzione, il distribuire, dezvopr, $<, #; 
dikdocis, ws, || il disporre, diatutts, 
£06, 7 

Distrigare, &v-s)lccw faum. per ei). 

Distruggere, Abbattere, xuta-oxàmto; xa 
S-wpia (irr.) || Rovinare, Tòr via, Ri- 
durre a niente, dia-pdziow (irr.]; apa- 
viùuw; xata=\dw. 

Distruggitore, V. Distruttore. 

Distruttivo, &vasostizis, d, 6v; \upxevdpiros, 


a, dv. è 
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 Disturbamento, 83471045, 805, 


| Disturbatore, tapaziis, od, 


ALI 


x 


. Disusato, «945, e6, 





Distrutto, MATUGARTTOG, QU; DIKCTATOZ,.0Y; 
È Apuveitog, 0». 
RA ca ' x e 
Rpos, 6; pSopzds, és, è || come ad. Xv- 
| puvtagios, 0v; PIxpriads, hh, dv. 
n; TapaxXos, 
ov, ò. 


Disturbare, Impedire, Frastornare, 7x0zv- 


oxdiw imperf. mapnvayiov wi; dix-xi- 
Tre; su-todizw || Turbare, tupdocw; èx- 
Trintia. 


(I i} 


ò; diarwivTIS, 

où, d. i 

Disturbo, Impedimento, 74p:v6y)auz, 4706, 
to; «odvpa, &tos, T6 || Inquietudine 
d'animo, Amarezza, tapayà, 35,%; De 
pe, «5, || Disordine, Scompiglio, 74 
payxos, ov, è || Molestia, dx)npa, Dori. 

Disubbidiente, 471845, #5) avutazo 0; 

Disubbidienza, arsiSs, &s, 7; SR 
Magn. ] 

Disubbidire, &r75(3i% tewi; dvazovarta vivés 

| Disuguaglianza, dvisbtas, nTos, N} cvopor- 

«_ TN5, 9796, N. 

Disuguagliare, &v-opocdw. 


09) 


i Disuguale, &viros, 0v; 0Ùx i70s, n, ov | det- 


to di superficie, non ugualmente pia- 
3 I Ù PA Ù 
na, avaunios, av; tpayds, eta, Ù 
Disugualità, V. Disuguaglianza. 


Disugualmente, &vi00;; oÙ% rms. 
Disumano, &m&:SowtIs, ov; dvdpepos, 05; 


amavrÙÀs, 6; pos. dv. 
Disunibile, xwpiords, 4, dv. 


| Disunione, Separazione, yworruds, od. è: 


dds:vas, ws, 7 || fig. Discordia, diupo- 
pa, ds, d. 


Disunire, Separare, dix-yuwpoiza; dix-tabyvu- 


ue (irr.) || fg. Metter discordia, diiota- 


pi TwX Teog. 


| Disunitamente, ywois. - 
| Disunito, è: otnAdS, vi, 0g; deubevatds, %, 


6: || Non uniforme, «\Xotog, a, ov; &)}oto- 
CyNpwv, 04. 


| Disusare, &7-:Sizw (aum. per ce) tod ve- 


vos. 
covvi9ns, es ; aTno- 


NR EVOS 5, OY. 


 Disuso, «49, «s, 7. Andare, Cadere in 


disuso, }43n év-éyoue: (ir). Far cadere 
in disuso, cis 3437v dya (irr.). 


«_ Disutilaccio, cùridxvds, od, d. 


Disutile, 4ywpzàdg, #53 divarreddis, #5; dyon- 


OTOG, Qv; Kypztos, 0v. 

î iii fn È DIS E 
Disutilità, qvwpilecz, 45, #3 KAvaLtÉdetz, ws, 

che sa Z 9 

n} Tò qvmosdiz, cs. 
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Disutilmente. &vopeld;; dyphatos. 
Disvellere, V. Svellere. 
Disviare, &to-Tiuxvdo; tapa-tpinw (irr.). 
Disvolere, &ya-v:0o. 

Ditale, daxtvidIpa, xs, 7. 

Ditirambicamente, dedupauedis. 

Ditirambico, disvoapteds, 4, 6». 

Ditiràambo, dSioaufos, ov, ò. 

Dita, d&4rv40;, 00, 6. Il dito pollice, 6 xv 
Tiyzto, Pos (sott. d&xtv)os). Il dito in- 
dice, \cyxv6s, od, è. Il dito medio, è pécos 

II dito anulare, 6 rapàpeso; 
dsztvios. Il dito minimo o mignolo, 6 
puods d&xtvdos. Mostrare a dito, daxtv- 
Mit; daxtudod:xzim. Avente le dita lun- 
ghe, uaxpod&xtvios, ov. Lungo, largo, 0 
grosso un dito, durtv)iatos, «, 0; lun- 
go ece. tre dita, tedxxrvdiatos; quattro 
dita, ra\ziatixtos. — fig. Legarsi una cosa 
al dito, uvapésvvov yp&popa: || Un dito di 
VINO, 0tvov aTAYGD?, 6405, A. 

Dittamo, dixtepov, ov. To. 

Dittatore, dixt4T”wp, 0006, è 

Dittatoriamente, 

Dittatorio, «Uroxparopizòs, x, dv. 

Dittatura, dixmratmpsia, 26, È. 





dgatuUÀos. 


LUTORPATOPLRGIS. 


ittico, cimtvX&, 00, Td. 


Dittongo, dipS0y705, cv, #. 
Diuretico, dioventixds, 4, dv. 
Diurno, 6, a, Tò dé quipasj Apeewos, 4, 63. 
Diuturnamente, 70)ùv yodvovi éTi mob. 
Diuturnità, ypovtotas, N70, N 
Diuturno, roiuypévios, ov. 
Diva, ded, «5, 7} 565, 00, 
Divagamento, 
ws, 7. 
Divagare, rixvkouai; ato-miavkopa.. ì 
Divampare. xziopae (irr.]; pdfyopa 
Divano. xién, ne, 1. 
Divario, dixpopaà, ds, ©. 
Divedere (Dare a), erediixvvui; rap- ix 
(inr ). 
Divellere, &ro-ti))w; if-aupiw (irt.)} &mo- 
GTA. 
Divenire e 
Diventare e Doventare, yiyvopoi (iTT.). 
Diverbio, #pi, (095, 7} Adyo: ÉvavtiOI, ci. 


Divergenza, dikoraris, es; N75 diupwrix, 


tikun, ns, 9; amomidvacis, 


c 


a A. 
Divergere, dix- roéyo (inr.]; dzp- pew(irr.); 
di-tatapat. 


Diversamente, dinpòpws; diloiwg. 

Diversificare Esser diverso, dix: pép@w(irr.}; 
diodo i Far diverso, &IXordw; me 
xisda, 





10 DI 

Diversificazione, dexpopa. ds. 1; denpogdins. 
ntosj N; d\iodrns. ntos, N. 

Diversione, il rivolgere altrove, 4rorponà, 
75, fi; mapatponi, i, NT. milil. dyri- 
nspionaouo.xtos, 6. Fare una diversione, 
UITLITIPLITMTLO)è 

Diversità, dex popa, &6, 9; &i)ocbmns, 706, 
#} gropowras, nT06, A. 

Diverso, dixgopos, 01; d}Acios, «, ov || nel 

— plur. per Alcuni, Alquanti, #00, 2‘, &; 
nuvi, ov (enel). 

Divertente, 7277065, *, dv; CRerEpivie, Ég. 

Divertimento. 7é0/15, ws, f; rudek, ds, 7; 
725%, 75,9 

Divertire, Rivolgere altrove, &zr0-rpé7% 
firr.) || Ricreare, Dar sollazzo, tigno 
ci peulo; CISU mup-tyw (ivr.) toi. 

Divezzare, am-:Sitw /(aum. per ci) TA Te 
vos || Spoppare, &70-yaluxtito 

DBivezzato, &re9espt0s, 7,0» || dal latte, &7d- 
qir$os, OY. 

Diviato, eVS0s; Toyios. 

Dividendo, sost. pspiSduevov, ov, té. 

Dividere, di-apiw (iTr.); dia-pepito. Divi- 
dere in due, di-ugio eis dim; digoroutm 
} Partecipare, Essere a parte di chec- 
chessia, pera-dappavw (irr.); per-tyw 
(irr.); rowwviw; tulli col gen. della 
cosa divisa. Spesso però la compar- 
teeipazione s’ esprime con verbi com- 
posti di ab» seguiti dal dat.: Dividere 
eoo alcuno la gioia, il dolore, ecc. av»-3- 
vopzi, cuv-xiziw ecc. tivi || Distribui- 
re, dix-véuo (irr.))|Iodurre discordia, 
dLornpi; cxigo || Separare, di-upiv; 
zopitw ti tuwos 0 AT tivo;; mediante un 
confine, di-opito. Dividere due conten- 
denti, dix-)bw. 

Divietare, V. Vietare. 

Divieto, 
EOS, N» 

Divinamente, Ssiws; SedSev || fig. Savua- 
cis; Frotigiog. 

Divinare, presentire checchessia, oroyx&to- 
pu exit; terpaicopea: || Predire, pav- 

xeaspodoyéw. Divinare dal volo 

dai visceri 


anmuypipevie, ewg, ; Uméppaots, 


TEUONMat; 
degli uccelli, otwyorxotiw; 
delle vittime, tacocxotim, 

Divinatore-trice, pate, ews, 6, 7; xen- 
cuold)os, 0v, 0, 7. 

Divinatorio, p«rtxò;, 4, 6». L'arte divina- 
toria, uuvtixà, #5, 7 (sott. texon). 

Bivinazione puyrsia, cs, è} pavtird, Fs, È 
(s80tt. reyon) || il Presentire checchessia, 


APIYVNI, ems, 






Diviacolamentt dexarpopi,. Fe, s. 

Divincolare, dwaratpipo parr.]: Divinco- 
larsi, dix-stgipopat 

Divinità, S:67ns, nT25, Ni Sica, ov, té | 
Dio, ©:65, od, can 0 senza ardicolo. 

Divinizzare, &r0-Ssdw; se-Ssdw; in-Sd So. 

Diviaiz on amosiwzs, €03, N. 3 

Divino, Seîos, «, ov || fig. S:tos; Ssamézios, 
u. 0v; Sovpzetis, n, dv. 

Divisa, spartizione, dixipires, #05, 4 || Abi-. 
to, oyipa, 2705, TÒ. # p " 

Divisamente, diazpid»; dimpropivas. Hi, 


È 


ra 
Lai Ch 


. ’ ’ - €». Le A 
Divisamento, Pensiero, smo, as, #5 del 
vera, 5, Dj; Bovdd, fis, hi yen ns Ai 


Distinzione, desprzes, €05, 
Divisare, Immaginare, Pensare, 
ETe-v0Ew; elaktw; Èg-svpioxo (irr.) || Spar- 
tire, Disporre, diete firr.]; mupa- 
casvita; dia-tiSapi | Descrivere, Mo- È 
strare ordinatamente, cv,-7p&pwj diaz 
yiopze || intrans. Far conto, proposito, 
dia-votouai; mpo-arpioput (irr.). 


Sy-votwi 





} 

Divisatamente, exxexpi@ivos; 9%pds; xt si 
ast. È 
Divisibile, usperòs, 4, 64} demupatos, i, dv 
Divisibilità, pspetòr, cv, 76; diuuparda, 03, TÒ. — + 
Divisione, peoerpòs, 00, dj Fiupeprspds, Od, 


d; diaiperis, 035, ) (così anche la nota — 





operazione aritmetica) | T. milit. ovy- D- 
taxyua, ros, 76 || Discordia, dekatazts, I 
sus, digost4oiz, 46, N° «ZA 
Diviso. dinpappévos, n, 0; pepiatds, %, 64; due 
yupiatis, 4, dv. Diviso in più parti, pu 
mo)unipis, €5- To 
Divisore, pepitwr, ovtos, 6; Cimupiiv, 00v- Pa 
Tos, è- n 
Divisorio, dexiperezis, #, 6» in 
Divorare, \zpbsow; xur-:9$t% (srr.]; Be * 
Apcaxo (irr.) | Divorarlavia, 6dèv dpipo 
di-ézicui (irr.) || Coosumare, Bistrug- 
gere, dix-p3sipta f0ek.}s xato=)ùwo I Di- A 
vorarsi internamente, c&u-ézopee (irr.) i 
cOn O SENZA 0e/i. “I 
Divoratore-trice, 2°up&y95, 0». Bi 
Divorziare, dix-tevyzpe (irr.]. Divor- È 





ziarsi, detto dell’uomo, &ro-mipumw (irr.} 
tà: yurzixa; detto della donna, aro-dti- 
mw (irr.} tiv dvdpx. 
Divorzio, 4 Toù y&uov dikivrts, 105* per 
parte del marito, &mormopià, fis, a; per 
parte delia donna, &rddegis, sws, - 
Divoto, V. Devoto, 
Divozione, V. DERE 
Divulgamento, dixdores, 20 


e - 


€05, N; îxps P%, CAT CA 






nei (sw; dia- 




























"® do... neh. 

izionario, \sgixbv, 00, Ò. 

Dizione, \éf:, c0ws, n; poso, ews, n» 

mi Doccia, awl:, Fvos, è; able, cGivos, ò; 

«_ Gy:t6:, 00, ò. 

ifnocciare, psw (irr.); moo-ppiw; Ieiopa 

Docciatura, xat&yv9s, 06, d- 

| Docile, aUre094s, #5) aÙ&y40705, ov; ediueos, 

RBL 

Docilità. eUnsideta, 4, Îj eVaymyia, ass è; 

mSapyia, %$, n. 

Docilmente, eù7::S05; ed2y0703; eUnvias. 

Documento, ammaestramento, didezza, 

27os, té || Titolo di prova, Prova, cvy- 

pappa, aTos, 76; papriproy, ov, T6; 

| Taxuipior, ov, TÒ. 

Dodicenne, dwdeximns, 25. 

| Podicesimo, dwifxatos, n, ov. In forza di 

} sost. dunozxammpépiov, ov, té. 

. Dodici, duorzicdiza 0 dad:xa. Dodici volte, 

—  dodexdzris. Il dodici del mese, ti dud:- 

x&ta fcon o senza fuipa) où pnvòs. 

Dodicimila, ndixazisgidioe, «1, «. 

Doga, dixn, ns, 3 (greco mod.}]; axvidio, 

ov, té. i 

Dogana, t2) 00107, ov, td. 

. Doganiere, 7:)0:n5, cv, dè. 

— Dogato, ay: poviz, «sg, n- 

Doge, 47320», évos, ò. 

| Doglia, &1y0s, eos, té; Ziyunx, otos, To: 
70 ORIO ns, n} m&S06, cos, té || Doglie del 

i parto, addi;, îv05, 6. Aver le doglie, divo 

| Degiianza, Doglia, V. ll Querela. òèduppis, 

od, 6; Bduppa, nt0s, TÒ. 

 Boglioso, tic”dutos, 00; ETaySbpevos, x, ov. 

«Dogma, V. Domma e i suoi derivati. 


TANA 


Sa Dolee, sost. yibxispa, atos, cò; Tinpata, 
Mi. | YI, TA. 
© Dolce. ad. yXvxis, eta, v, compar. yluxi- 
| tepos 0 y)uxiw», SUP. yiuxbtatos 0 y)b- 
comp. di, sup. 
#disto;. Che ha un linguaggio duce 
A60y) 7305, 0»; Che ha una voce dolce, 
| yluzbpS0yp9s, 05; e così molti altri 
composti con essi adietlivi per i qua- 
li gioverà riscontrare il Vocabolario 
greco-italiano || Dolce, detto di Legno, 
di Terra, dei Metalli facili a lavo- 
rarsi, pe)cx6;5, n, 6v || Dolce, detto di 
Salita, o di Scesa, noiux zavosmas, es 
|| detto dell’ Indole, degli Atti, dello 
| Parole d'una persona, pos, mousia, 


ziorog; NUUS, elz, Ù, 


ibi 
TPZOY | imemis, É5; #rios, «, ov || per 
A mabile, Caro, 4905; ETizaeis, 1; xxpt2, 
esca, sv || T. di ygramm. Lo spirito dol- 
ce, 7 Led, fs (cono senza nposuwdia). 

Dolcemente, #0i0%5; 7)vxspoòs; Apipa. 

Dolcezza, y}vxbtas, nTos, N5 ibxaopa, aTos, 
76; dd, éos, 16 || Affabilità, Piacevolezza 
di modi. roeétrs, ntos, 7; Amérns, n7os; 
n; eresia, «4, | Diletto, Cosa dilet- 
tosa, fidovà, is, 1} yes, eros, È || Dol- 
cezza di clima, edrouria, &s, 4. 

Dolciastro, dr6yAvxv;, v. 

Dolcifero, y\vxzivo. 

Dolciume, y)bziopa, «795, tò. 

Dolco, sUzpxt0;, 0». 

Dolente, )urapss, &, 6»; yosoòs, &, 65 || dello 
della parte del corpo affetta da dolore, 
diyewòs, i, dv. 

Dolere, Aver dolore, &)yica. Mi duole lo 
stomatro, <iyiw tiv yastépz. Mi duole il 
capo, xepxiciyiw; i denti, 6dov7a)yi0 || 
Aver dispiacenza, \vriouz: | Rammari- 
carsi, oixte(0O; Giopipopat. 

Dolo, délo;, ou, d. 

Dolore, &xa5, #06, T6; &dyos. eos, é; gia 

» yapa, atos, Tò; dduvn, ns, . Aver dolore 
(fisico; diyiw con V acc. della parte 
che duole. Aver dolore (morale), )u- 
Tiome: || Dolori di parto, V. în Doglia. 

Dolorosamente, \umapos; dy3:uwag; 0dvv4- 
pas. 

Doloroso, che da dolore fisico, &)yswis, 
n, év; Oduvnpòos, d, 65; che dà dolore 
d'animo, )utapés, &, 6v; yaderòs, 3 04; 
mupis, &, dv || detto di persona altri- 
stata da dolori, Ivazàyi;, és. 

Dolosamente, dolzpé@;; doliws; imifovìw;. 

Doloso, dileos, «, 01; dolzpds, &, 60; Eni- 
fiovios, ov. 

Domabile, dxuzords, 1, dv. 

Domanda, ut4cis, #05) N} dins, sws, A; 
GEiwzis, €05, || Interrogazione, se0rn- 
pa, aT0;, TÒ; ÉpuwTnews, ES, N. 

Domandare, itiw; if-criw; uiticumati 
qualche cosa ad uno, té two; 0 rus 
rivos 0 Tpos Twwos; per qualcuno, dat. 
0 ùrip cwos || Interrogare, USTAZIIOZI 
{irr.) ti tiwvos 0 TP tvos; Epurka ce 
cwk 9 Ex 1wos || Ricercare, gqrtw. 

Domani, avv. «dpiov. L’adunanza di de- 
mani, 4 «Ugo» exxdgoiu. Doman l’altro, 
petaipiov. A domani, sig ubpior. Mau- 
dare d’oggi in domani, xp:uw-ò 
toù abprav. 

Domare, un cavallo re simili animali, 


EX 





daudbu; bestie feroci, guegso || fio. Sog- 

giogare, ysipsopai; droyzipio» morgopri 

tw; doviéw || Mortificare, x0)zt%; x2- 

t-iyo (irr.). 

Domatore-trice, il partie. dei verbi pre- 
ced. || Domator di cavalli, (ntodzuzetàs, 
o), ò. 





Domattina, rewi; «Uprov é035. 
Domeneddio, V. Dio. 

Domenica, xupiorii, Gs, (sott. npipa). 
Domenicale, xupiaxés, #, 0v. 

ì Domesticamente, oîxziws. 
Pomesticare, quspiw; TSaIsdO . 
Domestichezza, nto, 

SE; (053 
Domestico, ad. della casa, 6, , 76 xt o0- 
detto di 


tSx90s, 1", 6v || 


cizertag, n; cvvà= 


x0v 0 oîzizv; cixzios, «, o» || 
Animali, ijpepos, 0v; 
detto di Persona, 

Domestico, sost. 
0yTOs, d» 

Pomiciliarsi, 

DOMA ire 0v; oîxioy Èytv, ovea, 
ov év . . + dal.; oixiy, oVea, où». 

Domicilio, LISA xATOLRIZ, 
otancis, €05, 7. Cambiamento di domi- 
cilio, marorzecia, 25,9. 

Dominante, ùriprepos, «, 0v; xUpgios, , 0v 
|| în forza ai sost. per la Capitale, pa- 
Tedrodes, ew, ©. 

Dominare, xpatiw; Emxoario; doywj xv- 
pievw; tutti col gen. || Essere in posi- 
zione più alta, Ur:p-éy0 firr.) col gen.; 
Emu-zziuzi COl dat. 

Dominato, vTAX00s, 0v col dat. 0 col gen.; 
Urmozzipevos, n. 0 Col dal. 

Dominatore-trice, re n6 


oxetogi GUVASNS, ES. 
c 


0ixiTa:; 0v, è; Separa, 


Eig-oumniGouat; rat-owi. 


DI AZIO co 
OLALA, 95 XS.,.191; 


O d:smérns, cv 


6: duviatis, das. i; dirmowa, ne, N. 

Pominazione, SRI us, î; dsamotzia, 
us, coevi, Fs, ". Essere sotto la do- 
minazione d’alcuno, doyzua Utd Twos. 

Dominio, V. Dominazione. 

Domma e Dogma, doyue, ato:, td. 

Dommaticamente, do)uarwòds. 

Dommatico, doyuatird;, 4, 6». 

Dommatizzare, do)petita. 

Domo, ad. V. Domato.. 

Donare, didwui dwgéopa || Condonare, &o- 
inve (irr.). 

Donatario, è dxBav (gen. duro;) disw. 

Donativo, davov, ov, té. 

Donatore-trice, 
ASI 

Douazione, dicg, ews, #. 

Donde, con interrogazione, idv; 


n ’ “ Pi n 
dotap, 7005, è; dbrewxe, 


senza 








che sia, sndSnni rosa: : 

Dondo!are, intrans. vigoptonae; pe; $: 
pa || Consumare il "MERO peer far 
nulla, Pesusena 

Dondolio, GAL BOIIRE 

Dondolo, cicpnua, aTtos, 76. Cai 

Donna, 7004, yvvarxds, || Donna di servi-. do. zi 
zio, Sscamawvis, (dos, M- n N 

Donnaiuolo, grdoyiyzios, 0; prinaanaria, si ") 
ods; Ò. 

Donnescamente, yuvezeiwsi 

Donnesco, yuvauzetas, e, 0v; yYuvamddne , #5 

Bonnetta, yUvziov, ov, TÒ. i 

| Donnicciuola, yvvaxzoror, 0v, TÒ. 

DBonnina, yuvzizxtoy, ov, 6. 

Donnola, yz, 76, 

Duno, 66909, ov, Td; dupid, Gs, dérus,eas, 
î. Far doni, dopopopéa; riceverne, do- | 
polntzt4. Dono in contraccambio d'un. 
altro dono, «vridwgor, ov, té; duridopet, 
Gs, 1. Doni nuziali, #dva, wr, c@ || fig, It 
dono della eloquenza, è è» ) 6724 dedins, — 
nto. ni, 

Donzella, rapSévas, ov, N. i 

Donzello, mxtîs, madés, 6. > == 

Dopo, prep. îri col dat. per coll’ace. || 
avv. Dietro, Poi, drtepov; etto; Enea. 
Il giorno dopo, 77 drtip@ie |} Dopo che | 
e Dopochè, V. Dappoichè. i 

Doppiamente, dirà; derdzcivs; dizà. 

Doppiare, derlzziaza; diràba. à 

Duppiere, )vyrsto», ov, té; \xund:, ddos, Up po 

Doppiezza, roosmoincis, ews, f- Les 

Doppio, che è composto di due cose uguali, 

61; didumos, @, ov|che è due 

volte tanto, dirido:-ods, da-7, dav-od» Il 

che può ipsendunei in due modi, direds 





qUIoCReITE.. | 


















doris, *, È 


Ton)ipowy, 0v; ratas, ov. — Doppia 
porzione, Fe es, .A doppio, dixx 
|| in forza di sost. dim)ezro», ov, 76. 

Doppione, ogni copia d’ una stessa opera 
in una biblioteca, 


dit yea92Y, Gv, 


CTOJCAPGI, 0V, TI; 
n6. : 
Dorare, xeveda; xRTX=YPUTÎO. 
Dorato, iriygvros, ov; ratkypuzos, ovi yov- 
owros, N, 6v. è Le 
Doratore, xAcsa MTÀig, Cd, d- 
Doratura, yevswrs, ews, 7; Xelcane, “ea 
TÒ» 
Dorico. Cagin 4, 64. Il dialetto dorico, Te 
7 Twaoxi(7 È) (0) Cweis(id25) dilertos, ov n 
Dermentorio, rory. @vos, di zouuntae 210%) 


TÒ. de 


(4°) 








































PI micchiare, e ra84d Orvwanw; vu- 
lendto. 
rmiglione-ona, x&Survos, ov, è, 7} pi- 
ISS Bioa, 0v, è, } Utvaddns, Es. 

. Dormire, sddw (irr»); xaS-eddw; Urmvdopoe. 
—_ Dormendo, xx9 Urvov 0 drvovs. Aver vo- 
«glia di dormire, ei; Uryov dro-pipopui 
. (irr.). Andare a dormire, xatu=depSbvo 
(irr.). Dormir solo, povoxrorriw. Dormire 
accompagnato, d:vreporortio. Dormir 
fuori di casa, &r0x2S:000. Dormir male, 
dvs-zortiw. Dormire placidamente, pz)a- 
xzuviw. Dormir della grossa o profonda- 
mente, faSùv drvov romiopai. Far dor- 
mire, dryorota; dnvi. Mettere a dor- 
mire uno, xosuco || e figur. Mettere a 
dormire un lavoro, «o-ziSapt ÈP70; 
&pelto 70 || Dormire tra due guancia- 
li, &uspipvos sk || Dormire, per Non 
| agire, Starsene inoperoso, xuta-ft)zxe0o- 
— peze|| Chi dorme non piglia pesci, xcSe0- 
dv odézt; oùdevòs UE103. 

Dormita, xoipnots. €05, ; Umvos, 00, 6. 

n Dormitorio. V. Dormentorio. 

i Dorsale, sreazos, «, 0». La spina dorsale, 
_ fors, ws. n. 

. Dorso, V. Dosso. 

Mida, quantità determinata di ciò che deve 
entrare come ingrediente in una prepa- 
“razione qualunque, récov 0 mostypòpio», 
ou, To; prepis, (dos. || Quel tanto di me- 
dicina che si dà ad un malato, dé, 
EDS, GL 

Dosso, vîizos, cv, è, e al plur. tà vista, 
©». Portar sul dosso, vnropopiw Levarsi 
di dosso, o da dosso, &t-wStouzi (irr.); 
_&to-6v0 || Il dosso della mano, % drtia 
zelo, pos. 

— Dotale, 7poizesos, ov; mpdIXGIOS, &, 0v; Tpor- 
 ridios, &, ov, 





b: | Dotare, reomifw; îr-mponitm; mpoiza di- 
pi dwpi || fig. Adornare, Fornire, xocpio; 
| arsveZu civà tu. 
Dotazione, zi &rovevapnpivui tivì modroda:. 
Dote, mpoté, 0165, 7. Dar la dote, V. Do- 
__— tare. Senza dote, &rpowos, ov. Con gran 
| dote, rolbreoos, ov Il f fig. Qualità pre- 
__ gevole, dip», ov, té; &oetà, fs, 
— Dottamente, CIZIZIALA 
fto coods, n, év; mamud:vpivos, 7, ov. 
. Molto dotto, molvpuaSis, és || detto di li- 
3 Dro, scriltura e simili, covés. 
| Dottorale, drdzoreiid;, 4, dv. 
È Dottorare, ubediw (iTT.) 1% toù didacezàov 


À f h 4 

Dottorato, sost. didzoxzicv dZia, xs, 7 

Dottore, dedkorzdos, cv, è || particolarm. Il 
medico, ixtpòs, où, è. 

Dottorello, Dottoruccio, Dottorucolo, oad- 
las didhizaios, cv, 0; Mfatoovos, ov, d. 

Dottrina, Sapere, ta:dsix, xs) 7} copia, 46, 
3 || Opinione che s’ insegna, si segue o si 
propugna rispetto a cose scientifiche, 
didayua, atos, TÒ; diyua, atos, tò; dog, 
“AS, N 

Dottrinale, dedzrxalixd;, 4, dv. 

Dottrinalmente, didaceadizii;. 

Dove, avv. Corrispondendo al latino ubi, 
évS2; 00; Grov; al latino quo, mov; troî; 
al latino qua, 77:15 Gt; dra || Di duve, 
Da dove, 763» {Bove che, Dovecchè, 
Grov. Dove che sia, itov ky 7; Irov mors; 
orovovy || Dove, in senso condizionale, 
et. Dove no, sî wa || Talvolta sta per il 
solo pronome relativo Nel quale, Nella 
quale, Per il quale ecc., e con questo si 
pvò tradurre. 

Dovecchè, Dovecchessia, V. in Dove. 

Dovere, intrans. Esser necessario, Biso- 
gnare, d:è (irr.) coll’inf. 0 l’ace. col- 
Vinf.; xpà (irr.); dvoyea 0 dvayxatto 
îsti, inf. 0 acc. coll’ inf. L'uomo deve 
morire, ev$pora dee Lu&yan Savetv. Co- 
me ho dovuto fare, ds édar pi qoattew. 
L’oratore non si deve lasciar trascinare 
dalla passione, où yeà tòs pasooa Tapa- 
pipesSai 76 Svuéi. Spesso l’idea del 
Dovere s’ esprime con gli ad. verbali 
in té0s, 2, ov (V. la gramm.). I figli 
devono onorare i genitori, toîs vioîs te 
pntéoy ÉGTti Toùs yavizs, OVVETO Tipatiot 
eigiy oi yovsis || Esser conveniente, reos- 
nuce; mipimei, inf. 0 ace. con l’inf. Tu 
parli quando non dovresti, 935779 où 
Tposszuy (ace. assol. del verbo) || trans. 
Esser debitore ad alcuno di danaro, 
dosi) (irr.}; ypewstic || fig. Esser de- 
bitore di riconoscenza ad alcuno, you 
0 yaca: cgzidm cwi || Dover qualche co- 
sa ad alcuno 0 a qualche cosa si traduce 
come se dicesse: Alcuno o qualche cosa 
è causa di, «its, a, oveipitwos. E° dovè 
la corona principalmente a quella rivo- 
luzione, Toò fuar)idsni 4òtÒv adtn n ot%- 
CUS NY LITUNTUTN. 

Dovere, sost. xaS7z0v, ov796, té; Ita 
ovtos, té; diov, ovtog, TÒ; dtt dtos, Tò: 
Assai spesso però l’idea del Dovere 
s' esprime col gen. preceduto dall ar- 
ticolo neutro» Fare il suo devere, z7ò 





cuavtovo tà îpuvrov motto (irr.).Com- 
piere i doveri d’ amico. & pi)ov deri nedr- 
to. Si noti pure: E mio dovere di . .. 
îuds fori coll’ inf. È dovere di un buon 
giudice di... fore dyzZ0d dizzarod col- 
D inf. || Doveri, a plur., I complimenti, 
puriavSpotevpau, atos, cò; Sepumeiz, 05, 
— A dovere, posto avverbialm , èrmu- 
»étws; «Zitws. Fare stare a dovere, Tenere 
a dovere alcuno. xx7-é7% (irr.) rw. 

Doveroso, dperropevos, 7, 0v; Timmy, cv9a, 
ov; Emens, és 

Dovizia, <pSovia, xs, N; eUmopix, ass; me- 
provai, «s, i» A dovizia, &pSdvws; éx 
REPLIVO(©S. 

Doviziosamente, &p3dvwsj Tepiodis. 

Dovizioso, Tiovsios, %, 0v; LPS0v95, 0; eÙ- 
mTopos, 01. 

Dovunque, é70v roré (senza moto); dre 
mori (con moto). ; 

Povutamente, d:0vTWw5S; Tposqnovtuz. 

Dovuto, dp:rdépzvos, 2) 0v; TPoSAxwY , OVT%, 
ov; dios, %, OY. 

Dorzina, dwd:xds, &dos. 7. A dozzine, rad 
Ced:xa || Tenere o Dare a dozzina, cvu- 
Biz dro- piso || Da dozzina e di doz- 
zina, delto di cosa di poco pregio, pad- 
les, n, 0v; ovtidasés, X, 0». 

Dozzinale, zowòs, x; vj; Tuywv, ovex, Gv; 
ayopaios, x, 0. 

Dozzinante, cvuSt03, 07; ovvd:ttvos, ov. 

Drago, dokrny, ovTos, è. 

Dragomanno, spunveds, É0s, 6. 

Dramma, Componimento rappresentativo, 
doupa, utos, th; doauatobpynuz, 4Tos, TÒ: 
Scrittore di drammi, doapatovpy0s, où, 
6 || Moneta e Peso, dexn94, Fs, 5. Del va- 
lore 0 Del peso di una dramma, doa- 
yuezios, @, ov. Di due, Di tre dramme, 
didpaymos, 0; toidouypos, ov. Di cento 
dramme, ixzrovt&doaypos, ov. Fig. Pic- 
cola quantità, \ertdy, od, 76. 

Prammaticamente, doxuoatizòìse 

Drammatico, dpaueteds, 4, év. Arte dram- 
matica, doxputovpzie, «5, A. Scrittore 
drammatico, dozuatovoy0;, où, 6. 

Drammaturgia, docuatovpzia, 25.9. 

Drammaturgo, deauartovezd;, où, è. 

Prappelletto, taSzidtov, ov, cd. 

Drappello. un dato numero di soldati sotto 
un'insegna, t4yuz, aT9Is, 10. 

Prapperia, iumitasgaia 0 TRIAMITAIUZTA, 


= ————————___md 








, , ne , | 

Ur, TEL GNOLxA, 0)v, TX. | 

Drappo, anpis dSbvia, Ta. | 
Drastico, dozatixd; n, 6». 


Driade, dovds, &dos, f. 

Dritto, V. Diritto. 

Droga, Zowuz, xTtos, t6. 

Drogare, cpmuetita. 

Drogheria, apnpetotaà:tov, ov, 6. 

Droghiere, coenpatonains, ov, è. 

Dromedario, doouds, das, n, con o senza 
xMurn)0s. 

Drudo, seurtis, où, ò. 

Duale, 7. gramm. duizéz; od, 6 (sott. api 
Spés). In duale, dvixa;. 

Dualità, cud;, 4d25, 

Dubbiamente, V. Dubbiosamente. 

Dubbiezza, &ropiz, xs, 7; appiRodiz, 45. n. 


#7 


\ 


Dubbio, Incertezza della mente, sost. &z0- 
pix, us, 5 dpopiBoliz, «5, ; Évdoiuzi, © 


ews, 9} évdorniuòs, 00, é || Motivo di dub- 
bio, aupisfatapa, utos, to; &rbpnpa, 


eros, 16. — Mettere dubbi o in dubbio, 


dmopiar 0 dGuprsfhrariv map-tzw (irr.). 
Stare, Essere in dubbio, &ro0iw; au- 
pistariw. Senza dubbio, 4124 9180dws; 
eindrwg; Gvappiàiyus. 

Dubbio, ad. &d7)0g, ov; Qsxpis, és; dupi- 
fodas, o». 

Dubbiosamente, &p9:86)ws; duprddyw; . 


Dubbiosità, co&pzra, 5, 7} 2Onidmn;, nTos, 


n; amopia, xs, h; kupibolia, az, 
Dubbioso, &upiB2)05, ov; appidozo;, 0»; 
Gippseatra os, 04. i 


Dubitabile, s7epadis, és; Edndos, ov; &pam. 


, , 
vns, €6- 


Dubitante, &ropos, ov} &ppifodos, ov; aze- o 


merimòg, N, OY. 

Dubitare, «ropim; cupisAntica; dupi-7v08w i 
iva. 

Dubitativo, &Mios, 01) &rmwatos, 05. 


Dubitaziove, V. Dubbio. 


Duca, titolo di nobiltà, dove, dovré:; del- 


vas, 2 {greco mad.). 
Ducale, Couxezds, x), év fgyreco mod.)}. 
Ducato, dovrdto», ov, té (yreco mod.). 
Duce, stoxTn/95, 00; Kysp0v, évos, è. 
Duchessa, dovesse. 45, A /Yreco mod.). 
Due, dio, gen. e dat. dvoîv. Tutl'e due, 
Uppa, ot. A due a due, 
volte, dis. Due volte tanto, dimizes, 2, 
cv. Da due lati, diyéS:v. Ogni due giorni, 


dud dio fpipus 0 duk divripuy pics. 
diutico. {con 0 aem- 


il due del mese, 77 


za iuica) vo pavés. Qual dei due (con È 
interrogaz.) mirsgos, a, 03; (senza in- © 


terrogaz.] omiérzoos, a. 0v. Nessuno dei. 
due, oddiz:pos 0 
fra due, Essere incerto, &rooim. 


SA 
fi} 
fa 


Ha 
cUuvduo. Due 


nditspos, a, co — Star 
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TP È n) E i Di 
Mi sl ) i de YA] | di : 
DI a ET À 4 si 8 î 
e, ra OUT, QU”. 
lare, povopayio 
lello, povopogyia, ass 0. 


uemila, deeyideo:, at, x. 
uennale, Cietiiz, és. 
uetto, 7. music. dipuwvos cvupuvio, &s, N. 


Jugento i) lei, dirrocior, xt, «. DUu- 
gento volte, dinxosiuzes. i 
Dugentomila, Elzooi popo, ze, 

Dulìa, dovìzie, og. i. 

 Damila, V. Duemila. 

Duna. Sie Sevosia.m 

Dunque, 00»; toivvy (sì mettono dopo la 
prima parola); oùxody. 

Duo, V: Buetto:, 


uomo, 

ti Exr)nota, a6,% 

Duplicare, dinizaini; dva-dim)ca. 

Duplicatamente, der); derdzoivs. 

Duplicato, Siro, a, ov. In forza di 

sost., Copia, «ytiypupo», cv, té. 

Buplicazione, diatiociucpòs, od, d. 

ga Duplice, dt)ods, 7, ov. 
Duplicità, dez)a, #5, 5 || in senso morale, 

| per Fiozione, doderzas, 

Nedrrgegtis, ÉW5;,; ; Undxpices, 

Dupio, dimizos, 4, 0). 

pinatile, yportrs, «, 0v; povpmos, 07; fi 


Ra vads, CÙ, 0; COXLEPpatERÀ 





Co 
nT0$4:; pos, 


EGG, N. 


Duramente, crap; Tpuyiwsi pos; Y27 
demos; Bapiws. 

Durante, prep. mao, ava coll’ acc.; È» 
Gal dal.; did col gen. Talvolla si rende 
con un partic. assoluto. Per es. Du- 
rante il regno d’Alessandro . .., face 
Vedovtos “A):gkudoov... 

urare, întrans. Continuare ad essere, 
“ypovibo; dix-te)tw fut. éIw; dio-pivo 
(irr.]; dix-yippouu (irr.) || Continuar 
‘nell'azione, iu-pivo; diu-taivo; i 
pit Li trans. Resistere, Sopportare, dro- 
dpi vo; Kaprepio; cs-iycpat (fini), tulle 
tre poll'agc. — Durar fatica a fare, a 
‘dire, a credere ccc., ya)sTés Torto, 
diy», rierziw ece Chi dura; 0, Chi più 
dura vince, c7x76v35 
TETPpav. 

urastro, èrdrz)ng0;, ov. 


Udatos zo nivovat 





} Durata, il tedipo (i una cosa dure PTT 


vòs, ov, è. Lunga durata, ypovidtas, nT05, 
n. Breve durata, éXipoxpovworns, 470:, 4; 

| Gdeyoygovia, xs, n. Che è di lunga du- 
rata, rodvypévos, ov. Che è di breve 
durata, d)cyoyg9v105, 0v || Stabilità di una 
cosa, dramovi; i5, 9; dopxisa, &5) A; 
fipuwotas, atos, n. 


Duraturo, ypévos, «, ov; pospos, ov; Bir. 


Puos, %, 04. 

Duretto, ùrdsr)n025, ov. 

Durevole, V. Durabile. 

Durevoimente, V. Durabilmente. 

Durezza, ce)npéras, nT06, 4; ctepporas, 
ntos, i || fig. Durezza di modi, rpazù- 
cus, n7os, i || Durezza d’udito, dusnzota, 
os; || Durezza di cuore, ox)gpéras; 
amivera, we, 95 Oubmtns, a706, 9; Qvedzn= 
posta, ns, || Durezza di mente, gea- 
GUvOLa. pe 

Duro, sost. V. Durezza || Dormir sul duro, 
cx\agozo:rt0 || Yrovar duro, per Incon- 
trare ostacoli, eumodicis reperv/yZyo 
(irr.)|| Questo è il duro, rodto yexderds 
sore || Fare il duro, Ostinarsi, disu-uivo 
(irr.); oÙx Elzo. 

Duro, ad. sx\npds, &, 6»; etipipos, 2, 0 || 
fig. Grave, Spiacevole, yaderds, 4, dv; 
Rapds, elx, dj Tuapds, 4, 6v || Aspro, 

|| Spietato, Disumano, 


r 


Tpzxis, cia, U 


RIO ga AE i IL 
udc h, ov; ataviSs, É5) Gpé6Svyuosy 0 || 


Duro di mente, Fozdbvoos, cov; dusua- 
Sis. € || Duro d’orecchio, dvsgzeos, ov. 
Aver Voreechio duro, dusgroio || Duro 
di bocca, detto di cavallo che cura 
poco il morso, cussquos, ov || Caparbio, 
dmaazos, ov; av:tuzizis, € || A muso 
duro, €isvS:postipws. 

Dattile, 
vpi, da, dv. 

Duttilità, 0y06v, où, T6; Uyeéras, nTos, 1. 

Duumvirale, 6, 4, Td roîv duoîr &pyévzow. 

DBuumvirato, dvaoyiz, es, #. 

Duumviro, diepyos, ov, è. 


E 


ElotoG,M; (0V) | ERTATOS RA 


mae 


E, cong. xi; ze, la quale è enclitica e 
si mette, come in latino que, dopo la 
parola preceduta da E||E...e... 


mori. el ages né sere la llantiay ela 
spada, xi n )byyn nai cò Fipos. Padre 


e degli Dei e degli uomini, mati: drdsov 

q: Ss6y T: || Posta in una proposizione 

negativa, E si unisce spesso alla ne- 
40 

























gazione e si esprime con obdi; padi; 
oùta; pira. Parti e non tornò, &r:fa 
odé” :m2v7)S:. Gl'ingiunse d’ andarsene 
e non tornare, Èxf)evssy &mivzi pad” ima- 
viivar || Quando due verbi congiunti 
con e hanno lo stesso soggetto si può 
mon tradurre la congiunzione ren- 
dendo il primo verbo col participio. 
Presc la penna, e scrisse, r4)epov )e- 
\ Rò» Eypape. Si avanzò e disse, 7x0:)30v 
€X:Z: || Quando serve a interrogare 
con maggior forza, e si traduce eitx. 
E che di poi? :72 ri roùro; E non am- 
mireremo ... eîta où Savphcgoper. .. 
il Tutte le volte che e esprime, anche 
în modo poco sensibile, un contrap- 
posto, st lraduce con di che sì mette 
dopo una parola. Voi domaundate e noi 
rispondiamo, npeis di 
omorpivòpeda. 
E° per Ei, V. Spesso però non è che un 
riempitivo e non sè traduce. 
Ebanista, eB:v0v079s, od, ò. 


Upris Epwrùte, 


Ebano, éBev04, cv, 4. D'ebano, efivvos, 
n; 0V. 
Ebbene, indicante concessione etsv! || E 


nelle interrogazioni incalzanti, 
ELTU. 
Ebbrezza, uéSn, 26, 4. 
Ebbro, p=30wv, ovo, 04. 
Ebdomadario, 


xò5,%, dv. 


eBdopatos, a, 0v; EBdopadi- 
Ebete, cuh)bg, via, U; tvstoSatos, OY. 
Ebollizione, 
ew, N 
Ebraicamente, éBpzisti. 
Ebraico, eBpaizdés, 4, 64. In forza di sost. 
Lingua ebraica, 4 5Bpaizà 0 éEp0ì; (gen. 
dos) y)@dsrz, ns. In ebraico, sBApaiori. 
Ebraismo, tovdzioués, 00, ò. 
Ebraizzare, EBpzitw; tovdatto. 
Ebreo, eBpaîos, ov, è; Éfputs, idos, Mn. 
Eburneo, e): p&vrwos, n, ov. 
Ecatombe, sxatéufa, ns, d- 
Eccedente, dr:pfa))wv, ovo, ov; Lrippe- 
Tpos, ov; Teprosòs., %, dv; doeros, n, dv. 
Fecedentemente, pui Ursppirpws; 
dr: pfadAdvTts. 
“ecedenza, daspuetpor, 
Eccedere, dr Tsp-fiaiv (ary:9s deg pdl). 
ducellente, 
VV; KOTIS,:N, 0Y; 
Eccellentemente, 
i$0%9; 


d , ’ 
UVAZEGLSI €09, Ù; drafpass, 


Tea) 


Teo; ; 


ov, to; Umzpfto)à, 


diapipwy, OUT, 0%; 


PETPIA: COMI 
diup:pòr TOS 


E xipetos, 
în 
; ébepetws; 


ut Kurt: 


——_ ——__——-_-_---tTt te®e;éSme;S;mw€e=€=<—-.r.r_rrre—e,——r—_—__ mer; - 
Led 


enmpémea, 44, N DE eccellenza, sat Ei T 
XAV; TopÙ TMUITAG- i 
Eccellere, dr:p-ty0 (irr.) cò» EXd0r; € ùnep- 
Bi)io (irt.) tovs &I)ovs. 
Eccelsamente, dpu)dis; peyadompsnie. 
Eccelso, dL0)ds, 4, ds EE 0y0s, 05; Lbnpiprs, 
Ég. 
Eccentricamente, #50 Toù xivroov. Fi, 
Eccentricità, exx5v706v, où, 16; insevtporas, 
"ros, à || Stranezza di sine 
atoriz, 49, 
Eccentrico, Exnxavtcos, 0» || strano di ca- pe : 
ratlere, &roros, ov. z 
Eccessivamente ,, dpérpos; 
dr: pfa)iéytas; dins. AE 
Eccessivo, d&puetzos, ov; Ùmipperpos, ov. 
D' una grandezza, D' una lunghezza, 
D’ una grossezza eccessiva, ùreg#:)i= sa 
SNEESI drrsppiazas, EGN Umép-mTayvs, U. 
Eccesso, drépp:tpor, ov, té; Umipfoli, #5) 
i. L’ eccesso del freddo, 7ò &72v YÙyo6, 
£05, 0 Tò LrseB4))05 Wdyos || fig. Colpa, 
Misfatto, 7epofixois, ews, 7} Upagrnno, 
ez0g, tò || Dare, Prorompere in eccessi, 
èE-vfipizo || AI eccesso, auérpws. 
Eccetera, xzi 74 )ourd che st suole, scri- 
vendo, abbreviare 7). 
Eccetto, Eccetto che, 7242} xwpis; dvsv, 
tutti cel gen.j tiav dre... coll ind. E 
con senso condizionale, iù» ei; mig 
ehy; yet ei. 
Eccettuabile, eFxiségmos, ov. n 
Eccettuare, îg-cugiopai (irr.]; da LL 
gen. 
Eccettuativo, sfxeoetixés, 4, dv. 
Ecccttuato, eZ2ipst0s, ov. 
Eccettuazione, V. Eccezione. 
Eccezionale, sZxipatos, ov; Ezxpiros, ov. 
Eccezione, l’eccettuare, îfzipeces, e06, 7 dai 
Ciò che esee fuori della regola comune, 
efuoeSiv, évros, tò || Ad eccezione di, 
V. Eccetto, Eccetto che || Senza eece- | 
zione, opoiws. Tutti senza eccezione, 
muytis Epibfis; Unotamuvtes, mac, 
-mavta || Fare un’ eccezione, èfeiestov 
Ù 5 . La "4 


sa 


-L 
; #30 i 


E ira 5 


Lt. 


\ 


ituipsròs sipi; regopropai tewos | Dare 
eccezione a una cosa, ro0-B4))opei ti | 
Uomo, Scritlere e simili superiore ad. 
ogni eccezione, COLA cvy/jpaupeds CCA. 6 
due paTog O cviyadetos. è 
Eccidio, cvaipaas, Ews, N} PAY; Fs, nio 
vÒvIs, 0v, È. 
































asian Stimolare, eysicw 
“Ap dv-eysiowi macammvémi Tap-0î0- 
| collace. || Provocare, cagionare, îr-&y0 
Mo far); îp-tow 0 èu-Ba))a {irr.) ti 
Ty. 
 Eccitativo, tecopuatid;, 4, dv; mpotgerte 
xòs, N, ov. A ; i 
| Eccitato, eyap9zls, stra, Év} Tapwopazws. 
via, ds. 
riore. Eyslpowy, OVIX, 0V; Tupop- 
LO pay, Gar, Givi TOHOTOENOYV, OVER, OY. 
ccitazione, L'atto dell’eccitare, sÈe08%- 
at, es, i; mopdopacis, «ws, A || Lo stato 
_ di chièeccitato, dopd, 76, 7; meootv- 
ops. 0Ù, N. 
Ecclesiasticamente, Exx)notKoTIXCIS. 
Scelesiastico, cxinorzotixis, Y, dv; tepòs. 
da, 6v. In forza di sost. ispeds, Éws, Ò. 
) :clissare, ET GRIKZ MI) ETTL-OXOTE 0 TW | fig. 
Ecclissar la gloria d’aleuno, dirso- £4X)% 
fre.) O vento Tivà TI doîn | Ecce egagso 
dno-crotdopoi; Ez- det (arr.}. 
| Ecelissato, axdei pos, gao, 4Y; îTIGXOTOS, 0Y. 
Ecclisse o Ecclissi; #xl:dg, cos, 4. C'è 
__#n’ecclissi di luna, di sole, 7 0:)4v7, 
CÒ fluo èx-)simu. 
Ecco, dov: 4: 9 Ecco il babbo, 
| idod Toos-ipyitzi © TATHA. Eccomi, idoò, 
Ù | nép-cp. Spesso si rende con ebreo () 
con uno degli ad. 60, fd, t6d:; 0i70g, 
— eUtn. TOTO: rocoÙros 0 TOcoUTOS, UTI, 
odro. Ecco quel che potevo dire, rocoù- 
— mov è835 cimeîv. Ecco Ja mia opinione, 
| sUtws &mo-pzivopu. Ecco lo stato delle 
cose, cdrw; yse T4 ne&yuora. 
. Echeggiante, 
oÙ72, od. 
cheggiare, 7y7î0j dvr-sygio. 
| giare, drr-a)a)zho. Echeg 
AN  Viotorno, CITITEPMYID. 
Eclettico, è ExAanTIROS, N, dv. 
Belittica, exiecatix4; È, 1; 6 
Mwos, 9Ù. 
GR Eco, ; Ay0, ovs, n. Far eco, cvt-ayiw. Farsi 
À l’eco d'una notizia, d’un’opiniane ece., 
| papar, ddr dinamic. 


idol. 


AyNits, c90%, EV; &venzo, 
Far echog- 


giare tuttal- 


toù A)tov deé- 


a, Economia, olzovopiz.'es, n; Toy PNZISZIZIONI 
— dioirgais, cus, È || Economia politica, 


 Organamente d’ uno Stato, 4 tav 776 


Edile, &yovavogoas, cv, 6; 


= 


div MATderadie; Tolrzia, ; 
nomia politica (scienza) > semplicem. 
Economia, # ocixovopii, fs (sott. em 
otiun) || Risparmio, pecolia, &s, 4; 
eVredia, &6, i; dxpificia, as, . Onde, 
Con economia, ps edwiéis; dxei8os. Fare 
economia d’una cosa, pzidouzi tivo: || 
detto delle Opere d’ ingegno, sbrotia, 
a, n; dasecis, es, N} Thi, ew, i. 
Economicamente, secondo le regole del- 
l'economia, cîxovogirdis || con economia, 
perdopiv0ws; p: dudcis; edte\d)c. 
Economico, otxovopris, *, év || fatto con 
risparmio, adaravos, 04; eUee)dz, és. 
Economizzare, psidonze col gen. 
Economo, sost. chi amministra dei beni 


ed ha cura di provvedere Je cose peces- 


sarie, otxovdmosi ov. 0; topic, ov, 6. 

Economo, ad., che suol risparmiare, pit 
dwibog. 4, 6v; CAIAICHI és. Essere eco- 
nomo, opsidouue col gen. Non essere 
economo, aperdiv col gen. 

Eculeo, o70524a, 46) N}; otp:f)mmipiov, av, 
TÒ. 

Ecumenico, cixovpevexò 

Edace, \495, 0); dé 
PaeY96, 04. 

Edacità, &Iapzyia, 
USI N 

Edema, otîmua, aros, té. 

Edematico e 

Edematoso, cidyuatizie 
T9dIS, SC 

Edera. xuocdg, où, è. D’ edera, xicotvos, A, 
ov. Corona d’edera, XIEGOTTEPUYVOS, QU, d. 

Ederacco,xic0w0;, n, OY. 

Edicola, vat», ov, té. 

Edificamento, vixodépnete, cws, fs. 

Edificante, che induce a virtù, a pietà, 
Els costi Tpokyny 0 mpotpEmwY, ovs4, 
ov; napaderjuatieo:, 1, 6v. 

Edificare, xtizo || Dar buon 
esempio, Dado lia Za iotape; Ets dgs- 
Tàv Teo-%/0) {trr.]. 

Edificato, cixodopn:és, *, 61} xtwT 10M 

Edificatore, cixodimas, ov, d.. 

Edificazione, l’edificare, coroddpac, c0s, 
ù || fig. Ammaestramento di virtù, &va- 
POL, is, di. 

Edificio, Edifizio, 


ate 


Co ta A 


D 
"e 
pui 
= 
© 
UN 
La) 
x 


os, N; yactpipuoyia, 


. Sw 
$, EGGX, 54, OL0qua 


b) n CE 
QUROTOPEAL, 


So. 


d Ni 
OLKIOGYANLO, 


\ 


UTO), TÒ; 

x, TOS, TÒ. 

datuvipos, QU, d. 
Essere edile, dpoparo mio. 

Edilità , &popavopia, us, i; cotvvopia, %s, ns 


Edilizio, catvvopindzs, hi, dv. 


Edito, é2d0705, 0». 

Editore, éxdérns, cv, 0. 

Editto, eritaypa, zros, Th; didtayua, nto, 
76; mapoy,zdpo, atos, t6. Fare un edit- 
to, Tap-xyyi})w; Em-thoco (inr.). 

Edizione, Exd0014, 04. È. 

Educare, 7ed:00; 721d0y07i0% || Allevare, 
tpiow (irr.). 

Educativo. rad:vitzés, ©, dv. 

Educato, 7ed:vr6s, 4, 6v. Bene educato, 
edtatdevTos, n, dv. 

Educatore-trice, 1xd:vtis, 06, 0; Tod:d- 
tpio, vg, A; Tpopòs, 00, ò, N. 

Educazione med:ie. «s, #5 maidivets, 805, 
43. Dare una buona, 0 una cattiva edu- 
cazione ai fanciulli, Lage O runos Te 
dsvw Tods tatds || Il procedere con mo- 
di gentili e cortesi, edayaposbva, 45, 9; 
eùzoopia, cs, 9. Mancanza di cditcanar 
ne, ameporaliz, us, i; cypowia, 5; È 

Efemeride, epupspis, ido:, fa. 

Effemminare, éx-Sg)0v0; palazito 

Effemminatamente, quvemwdas; moduzos; 
ofepds. 

Effemminatezza. &rcyvyzizmets, 05, 9; pa 
lonia, 0g, Mi Gpotas, nTOos, N 

Effemminato, éxtsSalvpévos, #, 0Vj Kvzv- 
doos, ov; pa)axis, n, dv. Un uomo ef- 
femminato, Su)vdotas, 0v, è. 

Efferatamente, duosj diudìsi CrevIporws. 

Efferatezza, auorns, nTos, ni daevòtas, nTOS, 
i; dravSowria, cs. i || Atto efferato, de 
vd) 0 aT4ISPpoTtov Èpyov, ov, To. 

Efferato, 0295, 1, 60; Supiwdns, 85; dandy 

. \Spwros, dv. 

Effervescenza, fi, ews, 9; ExFesig, E05, 9. 

Iffettivamente, îpyw TO Èyru dvrws. 

Effettivo, che è in effetto, &igSewds. n, 63; 
civ. oUza. dv || Che produce un effetto, 
Efficiente, îvagyds, dv; Tomtids, ©, dv. 

Effetto, ciò che è prodotto da una causa, 
EvEg/apa, T06, TO; oTofaivov, ovTos, TO; 





omo 0 îxB4I, cvTos, 26 | 
impressione, svipyzco, eg, 95 Tivzpts, €05, 
s. Far effetto, rwéo; Cia-zuia || Far Vef- 
fetto di, Rassomigliare a, fo (perf. 2 
di etxo col signif. del pres.) wi || per 
Risultato, Conseguenza, Téios. e0g, 7ò; 
*xfxst, es, || per Possesso, Sostanze, 
Averi, SE us. hi tipa, utos, 76 || per 
Mobili, cx:005, e06, 76 || per Carte di 
credito, cuy)0zp, 76, È} XEpo/pagov, ov, 
7ò || Esecuzione, &rorti:zemo, «ros. tò; 
moayua, atos, 76. Onde Avere effetto, 
Uro-izivw (inr.]; yiguoua: {trr.). Mette- 






Figi bo 


Ned it: 


i Ly 

| ad fetto, è dl; dia 
mphsso (irr.)} mipeivo; emeredim fut. 
En; Év-spyatopoi. Senza effetto, pera || 
A questo effetto, a questo fine, ri 700- 





re, Porre, Manda 


tw. À questo effetto, che... o All ef- & 
fetto di... éri tovra iva col cong. o 
Dott., 0 dist: coll inf. || In effetto, in 3 
2 TO K ; : 1a 
realtà, V. Effettivamente || Per effetto di, a 
dà col gen., o il semplice dat. Per ef- 
fetto del fuoco, did rupés. Per effetto a 


del timore, gd 960; Td die. 
Effettuale, îcyw rodro;, Tomba, torvdro: 
dinSewbs, 4. 0. 
Effettualmente, V. Effettivamente. piaci 
Effettuare, dix-mp&ccm (irr.); ipyitopui de 
(aum. per er); drma-te)iw fut. iow; 
emite)io) Ei - yo. i 
Effettuazione, telciwre, ew, 7! dvve:, 05, . R 
Efficace, éveoyatixbs, *, 6; Evegoybs, dv; dover. | 
TÉ, %, dv; Spoctiptos, ov. de 
Efficacemente, èv5076<: 5 nn - 
Efficacia, evépys ea) 46, 1; divupes, Ew5, te 
Efficiente, évapyatizis, 4, dr. ii 
Effigiare, oxauazizo; Ria sirovito 
Efligiato. cixzopévos, 1, ov. | 
Effigie, cizwv, 6005, 7; SA ato; 76; a si 
EXTUTUWLA, TOS, TÒ. 
Efmero, î04uep05, 0v || fig. di breve du- 
rata, d)eyoypévios, ov. 
Effiorescenza, éfkvSnsw, 06, 9. 











Eflusso, ÈxgUots, EWS, 7; UTOppo", VIE A 
Effluvio, &zomvos, fs, dj amdrioa, assi. 
Effondere, éx-yfo (irr.); 7e0-yiw. (9 
Effasione, éxyvrs, «05, 9. Con effusione, 


Exe yvpisms. i 
Effuso, xyuros, ov. pi ESA 


X 
Eforato, Epopeia, xe, N SE 
È 


Eforo, #90095, cv, è. Essere eforo, îpo- 
pid. credi 
Egemonia, 3y:poviz, as, N. ca 
Egida, «eis, (dos, || Schermo, Difesa, gpv- 
pa, xr0s, TO; PARRA Îs, n: Gua, d; 
Ns, 9 ì 
Egli, Ella, ecc. pron. di 3 pers. uùré;, 4, 
ò; Exztvos, n, ov. Generalmente questo 
pronume, usato come soggetto di un 
verbo, in greco non s' esprime. 
Egloga, eidJ))coy, ov, Tdi Ezdoya, fs, n. 
Egoismo, pedevriz, 2:, 7. Senza egoismo, 
CIV LÙTOI. <a 
Egoista, pilevros, ov. Essere egoista, Ri: 
)Iuvria. er 
Egregiamente, îfooirws; dapspévim:. Pa 
Egregio, pig 0v; dia giow», CULLA Qui 
Egresso, “32025, cu, d. 36 











Piguaro, V. ‘Uguale. 
Eh, inter. na di; di. 
Ehi! EPA. dal d edros! Ehi, 
ti mots; 
MEV. Egli. 
Elaborare, Fare con ogni studio e diligen- 
Za, sms) fatuta 0 oTovdadmazTtA TOLTTO 
cu; dim-agifido || Elaborare i cibi, sx-79- 
viWwj XKTU-TÉITOA. 


“che fai? oUros, 


CSI 


Elaborato, îxrowmSsis, eî7, 
UTarp:iBopévos. n, 0%. 

Elaborazione, ixmdv9005, #05, N 

Elargire, dapea a LC TL TL. 

Elasticità, &vrerviriz, «6, 4; 
6; Uypitas, n7os. A: 

Elastico, «ytituitas, 03) dy pds, &, 6. 

| Ele, mpivos, ou, ò. 

| Elefante, ibpus, avros, 6. D' elefante, î):- 

dytetos, 0Y. 

 Elefaotiasi, 


PARITARIE: du sl 
Èv; Cafudas, €53 


amora)mis, 00, 


‘lsaguoitiazis, Es, n; EMEguvTI- 


ilepuymikw. 

(E lefantino, slsp&vretos, ov. 

| Elegante, xoppis, n. dv; xudbs, 1, 6v, COMP. 
xoddia?, sup. x4\}tatos; yrapupds, &, dv; 
datzios, «, ov. In forza di sost. zoupòs, 
DD, 6; Kotizis, ou. Ò. 

Elegantemente, xopydis; yagerTos. 

Eleganza, xoupdras, nTos, Mj adds, 23, TÒ; 
Yieguperns. ntos, f; date AULE) nto) 7. 

— Senza eleganza, cxbupos; dxds pas. 

Eleggere, sx-4i7% fanta), VITELITOI ferri) 
Eleggere con voti, jn929900°îw. Eleggere 
per mezzo della sorte, &ro-x\q0%. 

Eleggibile, «i05745, 4. dv. 

Elegia, #):705, ov, dj éleyetov, cv, 76. 

Elegiaco, 22275705, 2, cv. Versi elegiati, î)s- 

ee, 0, 74. Poeta elegiaco, cAsyetorors, 

00, 6. 


MA, 


| Elementare, ororgerziòs, ©, 0v; ororyemit- 
233,94, 6v. L’Istruzione elementare, # 
Toiv atorgiity mad:iz, Insegnamento ele- 

| mentare, otoyzimat, €04, Maestro 
elementare, ororyerwmris, où, 6; ypappa- 
todidkaxzxios, cv, 6. Scuola elementare, 
7popuatet0I, 00, TÒ. 

. Elemento, ar0:z:i0, cv, 7Ò. 

i Elenosina, slenmosivn, n5, 7. Chieder P'ele- 
mosina, rpos-utio con 0 senza toùs Éy- 
tuypavovizes. Dar Velemosina, didoue rò 
Taosutiovie. 


_ Elemosinare, roggia. 


eud;; od, 6. Esser malato d’ elefantiasi, 


























Elsfoginient ON 0» 

Elenco, 867x958, ov, dè; xxt&A0/95; ov, ò. 

Eletta, ÈEuigstov, ov, TÒ; dvSos, e0g, To. 
Un'eiettà di giovani yszvixi éx):zzot 0 
sZxipetot. L’eletta dei soldati, cè \ey%9:s 
con 0 senza oTpurotui. 

Elettivamente, A0y499». 

Elettivo, 2fc276s, 4, dv. 

Elettorale, (Legge) 6 misi tàv Yupopopizy 
vénos. Collegio elettorale, coyutpecia, 
«sy: 

Elettorato, 4 eZovaix toò copiose. 

Elettore, sx\é74v, 0vtos, 0; di. .., acc. ; 
«ioitas, 0, 6. Elettore politico, y9296— 
L05; 0v, d. 

Elettrice, «ioé7ts, (003, 2. 

Elettricità, 7A=<T960v, od, cd. 

Elettrico, MiexTewds, 4, dv. 

Elettrizare, 7):zrpico. 

Elettro, 7\cxtpev, ov, té. 

Elevamento, dosi, cu;, 4; &p9t5, €05,74}, 
îmapots, €035, N- 

Elevare, Portare in alto, im-@ip0; 5î-ai2wi 
du-kye (irr.) || Portare a grado o uffi- 
cio più degno, d5-%70; 720-d70; 7e0-È1- 
pis. 

Elevatezza, dp0s, c06) 76; dToxn, 75,1 || fig. 
Elevatezza d’ animo, peyzioguyziu, &5, %. 
Elevatezza di stile, Uf05, c03, 70; din72- 
pia 0 payzinpopia, 46, n. 

Elevato, dfaiés, #, dv; pertopos, 0v; Ex», 
ovini. 05 || fig. dpedbs; payzdetas; &, 05; 
diapiowr, evi&, 0I; ÉTianpmos, 0%. 

Elevazione, Ufwo:s, ew, È; 
èmapots, CIAYEZIO 

Elezione, atozots, €05) 7} Wupopopiz, ws, È. 

Elica e Esice, EMF, 203, N. 

Elidere, sx-3)iEw; Lo-aipio (ani 

Eligibile, ziperòs, 4, 0». 

Eligibilità, cip:76», od, 16. 

Eliminare, î3-0Sé0 (irr.]} 4-4) (Perno 
ES -apiza. 

Eliminato, 36010725, 2, o». 

Eliminazione, È 071, 04, 

Elisione, éxS\edes, #05, 7: 

Ella, V. Egli. 

Elleboro, #1)£8000g, 0v, 6. 

Ellenismo, gdlsvispd;, où, è. 

Ellenista, sAXezco 

Ellissi, fAXsePes, 605, A. 

Ellitticamente, sMiewrtizaàs. 

Ellittico, sXMerTwx6;, 4, ov. 

Elmetto e 

Elmo, z6pus, vd95, 6; xp%v9s, €65, TO. 

Elocuzione, IÉ6; 205, 7} 92476, has; 


x 
LOGS) (€); 


n; d tOSSIeI 


cal 1-GPI PN 


> di dA 
150 
| Rlogiare, imuwia; «Ù-)oytn; è)-rop to. 
Elogio, ér7z1v0s, cv, 6; Eyzoprov, ov, 76. Far 
elogio d’ alcuno in una solenne adu- 
nanza, ravqyupisa uk. Degno d’elogio, 
UELEMALIOS, OY. 
Elogista, éyxwpiezoras. od. 6. 
Eloquente, davòs 0 duvatis Xfysw; ederrds, 


ÉS; Adyuos, 1, 04. 


Eloquentemente, Joyiwsj 0:06; edppa- 
ins. 
Eloquenza, 70) Xéy:w éumzsia. «s, di lo- 


Li 4 cer s 7% «x 
ioTaAS. nT0S,9), sUEMEIA, AS, 74 Evponozta, 


zs, 4. Eloquenza persuasiva, x:S$4, 
OUS. N. 
Eloquio, )dy25, ov, 6. 
Elsa, 1231, % AR 7; xa, 46, - 
Elucubrare, vuxToypa gio) 
Elucubrato, yuxtoyeao pete , Eloa, &) omov- 
dutos, o, ov: Uxpigàs, és 
Jlucubrazione, vurTOyeuvia, %S, ; TÒ Èv 


d'ovrrvizis IR 

Eludere, 925105 îe-xAivo; Orzr-9:070 (inr.). 

Emaciare, &m- o gvzivo; IemtÙvo 

Emaciazione, od, 
E0S, N. 

Emanare, éx-péiw (irr.); amo-ppiw; yijvo- 
pot (irr.) Ex Tivos. 

Kmanazione, éxpo4, 35, 1; dmogpon, ns, a. 

Emancipare, &p-tnui (irr.) èÈ emrponis; 
Coxuota is divopas || Liberare, &m-edev- 
Sspdw, 

Emancipato, &peros, 0v È smerporis || Reso 
libero, &r2)e0$e005, 4. 

Emaacipazione, &pers (ews, 4) €È emepo- 
ms || Liberazione, crsdevStowr:s, ews, %. 

Emblema, îpfiapa, atos, té; ciufeolo», 
ou, té. ; 

Emblematico, cvpffo)ixds, 4, 6». 

Embrice, va)vTT)p, Îpos, è. 

Embrione, tuus», ov, cò || fig. irivora, 
us,» 
Emenda, 
EDS, e 

imendabile, evdbpdatos, ov. 
Emendamento, V. Emenda. 
Emendare, 3r-o0S60; in2v-0p9da. — Emen- 
darsi, CrocSdopat Esirivy yiyvone zi (èrr.) 
E areadato. diocSv3zt, sica, é 
Em ‘ndatore, diopSwrs, où, è. 
Emendazione, V. Emenda. 
Emergente, sost. trduz, aros, 1ò; ovufni- 


vOv, 0vTo$6, Tò. 


iogvaspòs, dEémTvIGIS, 


Nirta Ù a CRA UTA , } 
otopèàmas, EWS, A} ETAIIPIWIS, 


Va 


Emergente, ad. cvu ua cv72, ov. Danno | Empiere, V. Empire. 


emergente, Sapia dv9 
Emergenza, V. Emer 


Puisdvi®, A. 
gunte soste. 


. 








Emerito, #8: cTIRdAISI via, ‘69 col nome del- A 
ufficio in gen.; è 34 col gen. plur.jo i 
anche un composto con &rò. Generale 
emerito, iZzom4%x0s T76 otpatazias; è x i 


oTpata”ii; amIorpàty os. ov, è. È 
Emetico, suztexòs, 4, 6v. In forza di sost. 
Euetixòv, od, Tò. ) - 8 
Emettere, éx-pipo (irr.)} ix-diowpi; èa- 
nipmo (irr.). i Da fi 
Emicielo, apeziz)ioy, ov, té. ue gr 
Emicrania, qpepuvio, 06}; xigada) ia, es 


ASI HM. 
Emigrare, «acri; percorri; ato-yugio. 
Emigrato, &rowos ov, è, i; pitowos, ov, ) 

Ò, ; PETUVLOTAS) 0V, 3 puetuILOTPIZ, | 

us, 9. È <S 

Emigrazione, &roiznots. es, 9; patois, 
0Ù, 6; ÈpetaydoTtanti, US. 

Eminente, ùrspoyos, 0v; éÉ0y0s, 03; EE cip:- 
TOS, OY} Tipipavis, és. 

Eminentemente, 567 ws; dixpspévtos; dTzo- 
pa)ibstws. 

Eminentissimo, èfoyzotatos, n, 04; Lripra- 
TOS. 1,01. i 

Eminenza, é$0y4, 75, 4; Ufos, sos,eò | Ti- — 
tolo onorifico. Vostra Eminenza, è 07 
Upnibmns (a725). 

Emiplegia, 7u67Àg7(a, «S, n. 

Emisferico, quoparpids, 4, 6. 

Imisfero, quopaipiov, ov, té. 

Emissario, mandato per iscoprire alcuna — 
cosa, o ov, è || Emissario di 
un lago, di un canale ..., idpoféba 
US. <A 

Emissione, #20096, sw$, #1 dikdocis, ws, 
i+ Emissione di voce, 
3. Emissione di sangue, 
E0S, . 

Emistichio, Mpuistiyt0v, GU, TÒ. \ 

Emolliente, cv. In forza di — 
sost. VEDESITZA UTOS, TÒ. 

Emolumento, 
UTOS, TÒ. 

Emorragia, zipogpayia, as, 
morragia, aipoppayto. 

Emorroidale, aipoppoinds, À, 

Emorroide, uipogpois, idos, n 

Emottoico, ci4ortvixés, ©, 6». 

Emozione, LuyTs xiymoas, ws, n; 
tÒ. 

Empiamente, x5:206) &vosios. 





DI 





uadantizos, As 


xigdos, e0$, TO; Wptlnpx — 


5. Avere un’e- 


02. 


muso, 806; 


Empietà e Empiezza, &758502, 25 dusst- 


ica, as, n} dvoridtas, n7es, n || Azione © 


SE hog 


* 


” csi Di Sa 


Vela, * 


a REP 


"tea od 
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EM 


Parola empia, desfaua, eros, q6. È 
un’empietà il... &o:55 fore. + . inf. 
Empio, &0:5%5, #5) dvsse gas, #5} &uéaios, 0v 
|| Crudele, dués, 4, 6v; Toxygus, six, è. 
Empire, 7)a060; iu-Tiutdnpe(irr.); di. .., 
gen. 

Empireo, è auwtiéTtÒò ovoavés; où; Tò 
TO) 0VIAVO dA ; 

Empiricamente, éutirords. 

Empirico, sur:soerds, 4, d». 

Empirismo, 9 sua, 75 {s0tt. Ttiysa 0 
ETaTAUA). 

Emporio, îuripio», cv, té. 

Emulare, $9)60; peovinim; duadkopot. 

Emulatore, V. Emulo. 

Emulazione, à7I05, ov, dj Saiwes, ews, ©; 
Caiwpu, aTos, TÒ; guoTimix, as, 7. 

Emulo, Saiwras, od, 6; avraymvertis, od, d. 

Emulsione, stè&us)ts, ws, è. 

Emungere, V. Smungere. 

Enallage, év24Xxy9, 36, 2. 

Encaustica, îyzavotixà, 75, 7. 

Encausto, sorta d'inchiostro, #)jx«votov, cv, 
76 || Genere di pittura, èjxavoua, «ros, tò. 

Enciclica, s7xdxAcos, ov, Ò. 

Enciclopedia, eyxdx)1%, wv, tà, con o senza 
paSiaata; Èyrur)cos Tardsta, 45, 7. 

Enelitico, eyxAerexds, 1, dv. 

Encomiabile, &È:572608, ov. 

Encomiare, èyzxwprd3w; eÙ-Aoyé0 ; m-guiw 

Encomiaste, é7xwutast4S, od, ò. 

Encomiastico, s)xmpuixotexds, N, dv. 

Encomiatore, V. Encomiaste. 

Encomio, é7xogiov, ov, 6; edioyia, as, d; 


ì 


Li 
(e 4"10)] 


ÈTALIOS, 00, Ò. 
Endecasillabo, îvd:xoovi)zL0s, ov. 
uiale 2 N na > c 

Endemia, evdapiz, 25, 

Endemico, &y049005, ov. 

Endiadi, è) did dvoè». 

Energia, svipyez, «5, i; divapis, c0s, È || 
Vigore dell’animo, &vdostz, &s, È. 

Energicamente, 150705; xaprspods; Tsmdis. 

Energico, svz0705, dv, COMP. èyspyiste0os, 
sup. Ev:gyisto.ros || detto di persona, 
dvdpzics, a, 0v; Tzwds, n, dv; xaprepòs, 
Ù. 09. 

Energumeno, dxpovezòs, 1, 6 || fig. Chi 
per ira o per altra passione S'infuria, ecc. 
Oeyi Ebiotipzvos fnvtod; ivSovitàlwv, 0v- 
Ud DV. 

Eafasi, upz01, €05, È. 

Enfaticamente, iuoatixds. 

Eafatico, iupateròs, N, ò». 

Enfiagione, diéyiwis, ws, 
Tò 


in 
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Enfiare, cidatvw; di-oyzica. 

Enfiato, part. e ad. èfwdnxiz;, via, 04; è)- 
votés, a dv; appryuròs; A, dv» 

Enfiato, sost. pdua, ts, TO. 

Enfiore, odua, atos, té; cidnpa, utos, Td. 

Enfiteusi, sugùravats, €05, 7. 

Enfiteuta, îupureviie, 0Ò, dò. 

Enfiteutico, eugurevtizis, 1, 69. 

Enigma, V. Enimma e suoi derivati. 

Enimma, aiveypa, atos, TÒj ypipos, ov, 
ò. Parlar per enimmi, atveyuatitogee || 
Punto oscuro di una cosa, &dg)oy, ov, 
TO; 

Enimmaticamente, aiveyuatintsi; dl ate 
YUATOI. 

Enimmatico, civeyuateròs, #, 0v; atviz zato) - 
dis, €s- i 

Enologia, oîvo)oyiz, «5, ©. 

Enorme, èùripuitpos, 0v; ùrippuris, és; 
bat:ppeyiSas. es |j detto di colpe, Ne- 
fando, aicypés. &, dv; Ld:lvpds, «, dv. 

Enormemente, auitpws; Ur:ppudisi xx9° Ù- 
t:0B0)4» || Scelleratamente, 0vn0ds; 
XZKOVPYWS- 

Enormezza e 

Enormità, qualità di ciò che eccede la mi- 
sura, ùrecf4AXov (gen. ovtos) péy:So<, 
cos, TÒj apetpia, 5, Î; dts ofBoi, Rs, A | 
fig. Scelleraggine, Atto enorme, 20y%92- 
pix, &s, ©; pico, €06, TI; uisyog, 805, TÒ; 
Bdslvpiz, @s, 

Ente, è», èvros, rò. L'Ente supremo, @ed;, 
où, è. 

Eptimema, #vSuunua, «70g, TÒ. 

Entimematicamente, évSvunpatids. 

Entimematico, évIvuguatexs, 4, dv. 

Entità, oùcia, «6, 7; odaidtns, nTOS, Î. 

Entomologia, svrouodoyiz, as, (Gr. Mod.). 

Entomologico, evtopoXoyixds, 4, 6v ( Gr. 
Mod.). 

Entomologo, éyrouo)6y05, 00, 6 (Gr. Mod.). 

Eotrambi, Cus, «upoiv; apporspor, ci. 

Entrante, part. d’ Entrare, V. || detto di 
persona che riesce a introdursi presso 
altri, Urodudgivos, 4, 0». 

Entrare, Passar dentro, sîs-ipyoue (irr.); 
els-eipi {irr.}; in...,@acc., qualche 
voltacon sî;.Entrar segretamente, ùree- 
épyopas. Fare o Lasciare entrare, sig- 
inpi (i7T.); napa-méuto; kw (inr.) cîs- 
2)S:tv. AImpedir d’ entrare, xuwldo ur 
ets-e)Sitvj &rmo-zoidw 195 ei50dov. En- 

trare, parlando di cose, Passare per 

un'apertura, Penetrare, îv-dopae (irr.) 

O ails-Qiapat; ta paivw (irr.} || Entrare 


in ufficio, carica, ecc. raS-istuuze sis 
cyan» || Entrare in giuoco, in ballo, ecc. 
meczéyo (irr.) col gen. || Entrare a 
parlare, a trattare e simili, &eyopat 
con un partie. || Entrare in una so- 
cietà, compagnia, Esservi ammesso, si 
xpivogati Èjragivopar; moos-yekvopoi cOl 
dat. || Entrare pei fatti altrui, 7% 2)- 


Istgia îixvevo || Entrare in altro, Mutar. 


discorso, 670 &)}eco || Entrare malle- 
vadore, syyvtouzi col nome della cosa 
în acc. e quello della pers. in dat. || 
Entrare per Cominciare, &0z0v%. || En- 
trar nella mente o nel pensiero d’ al- 
cuno, xatzixufdvo (irr.) tòv vods re 
vos; avv-igui (irr.) coll’ acc. 

Entrata, luogo per cui s’ entra, 740605, ov. 
n; rpòsodos, cv, 7 || L'atto d’entrare, 70 
etsreASetv; elsédevos, ews, N; elsBusts, ms, 
i. Entrata a cavallo, cisélzos, ews, 7 
|| Entrata in scena, qwa&podos, cv, è || 
L’enirar che fa un cantante o un istru- 
mento nel concerto, si520)4, 75, 9; &va- 
Bod, Fs, è || Principio, cy, #6, #1 
t%£y1,%5,7 || Entrata, Rendita, 72650005, 
ov, 7, generalm. in plur.; mipos, ov, ò. 
Eatrata ed Uscita, rà meostorta xzi tà 
CRLANLRINIRIA 

Entratura, l’entrare, sîsédevoes, ws, 3 | e7<- 
Bus, cus, È || Principio, cy, 25, 7} xa 
Tapyi, @î6, 7 || Avere entratura con al- 
cuno, sîsodo» Ex (irr.) mpés twva. 

Entro, V. Dentro. 

Fatusiasmare, er-zie0; Savuaopòr xwio 
cow. Eotusiasmar | uditorio, dvyuyoyi0 
Tods drocupivovs. Entusiasmarsi, im-ai- 


XX 


pomgi tiv; UTsp-Savuato te 
Entusiasmo, evSovereipds, 6Ù, 6; évSoveiacis, 
205, î; ExitROIE, WS, @- 
Entusiasta, svSovorastis, oÙ, ò. 
Entusiasticamente, évSousiitizàs. 
Entusiastico, evSovegzorexts, 4, 0v. 
kinumerare, 7-upiduim; dv-apidpiw; x- 
Tu-igyitopat. 
Enumerato, xxtaxAoyeSsis, eds, év. 
Knumerazione, krzciSpnot, ws, ij xatk- 
)009, 00, 0. 
Enunciare ed Enunziare, ppéfo; 357% 
(irr.); èTo-puivopoi, fut. parodie. 
Inuncialivo, iupavstiris, NM, dv. 
Fnunciazione, amtépees 0 amtipavos 05, 7. 
Epa, yxotip, yzotods, dat. plur. dre. 
Epanalessi, imavadnpisy ws, n 
Epatico, am&7exds, #, dv. 


dpatite e Epatitide, a77x7tt‘5, 1025, è 










19° VOTO PISO 

Epalta, auipair imzrrot; ai. é 

Epentesi, sTivSs01g, ews, n. a i p AT 

Epicamente, Srezds. 

Epicedio, étwad:io?, ov, 7d. ’ 

Epiceno, smixomwos, ov. 

Epicheia, eresizerz, 45, A. 

Epiciclo, sm7izvzd0s, ov, 0. 

Epico, érezòs, 4, 6v; eTororixos i, 6». Poesia 
epica, i7uzà Toinots, ws, 7. Poema epico, { 
éTos, 806, T6. Poeta epico, o in forza. 
di sost. Epico, îrormads, cd, è. 

Epicureo, s720g5009, ov. 

Epidemia, 3rid4pros véces, cv, 6; indapia, 
us, h. 

Epidemico, s7e4uros, ov. 7 

Epidermide, srdeppis, idag, #. 

Epifania, irepzyia, xs, 

Epifonema, éregovaua, ato, 74. i 

Epifonematicamente, ereporapeiois. 

Epigastrio, arey&otpior, ov, té. È 

Epiglottide, s7e7)wrris, (dos, 7. |. 

Epigrafe, eryoxpi, #6, A; entycappa, ato, 
TÒ. 


n 








Epigrafista, éreycapparoye&pos, ov, dj im 
yporpparormods, 00, Ò. 

Epigramma, iriypappa, at0g, 76 || Motto - — 
arguto, cxGiupa, «Tos, tò. 

Epigrammatico, érepaupateds, n, 65 | Ar- 
guta, Mottegevole, sammmmos, f, 63. 


Epigrammista, e7e7pappatorods, od, 6. 0g 
Epilessia, ereapia, xs, A; ETdg tt, 805) È 
Epilettico, 7Qummtixis, 4, 6. 4 
Epilogare, cvi-\opfédvw (irr.)j; svv-tiuvo | | 


(irr.)} cvv-apto (irr.). 
Epilogo, sridoyes, ov, d. 
Episcopale, i7ezormirés, 4, 6». 
Episcopato, dignità di vescovo, smizari, 

7, A || Tutti i vescovi di una proviu- 

cia ecc. considerati collettivamente, i7i- 

TLOTEL, Wy, Oi. 

Episcopio, srerxormztov, ov, Td. 

Episodicamente, etTz:sodtà dis. 

Episodico, sT:1g0d040d45, sg 

Episodio, erse6dt0v, cv, 76 || Virenda che 
accada ad alcuno e che abbia del curic- 

SO, TopepTrirtoy 0 Tapsprsso, dutos, TI. 
Epistassi, Sriotetes, ws, #- 

E pistilio, metUÀt02, Gu, Td. 

Epistola, smctodà, Ts, d- i È 

Epistolare, metolezés, n, 6»; Entotodimatos, 
x, ov. Commercio epistolare, è de è 7 


n du ene 

aTaldiv Guidi. i Ki 
Epistrofe, 27702949, Fs, A 1 
Epitaffio, rr& pio», ov, Td. 


Epitalamico, imesa)dpros, o». 
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Epitalamio, i7:Sa)kpeov, ov, té. 

Epiteto, s7i9=79>, 0v, té. 

Cpitomare, îme-riuvo (irr.). 

Epiteme, irer004. Îs, 9. 

Epizoozia, forxapeto» 0 Tipi tà pocaiuata 
Joris Èmonpios, ò. 

Epoca, eroy, ss, 7 || Tempo in generale, 
yp6+0s, ov, è || Fare epoca, &3to)oyurates 
n, 0y eil. : 

Epòdo, e70d65, où, d. 

Epopea, stormo, us. è 


Epulone, tpuputis, où, è; yacrpip99798, 
00, Ò. 

Equabile, dos, &, 03; 705, n, 0v || Piano, 
Guai, fi, dv. 

Equabilità, Sports, 703, 7; i7roporpia, 
dg, 


Equabilmente, duotws. 

Equamente, dgiws. 

Equanime, 0204202, 0v, 

Equauvimità, edyvoporim, 45, 9. 

Equatore, iogpepewiès xdxdos, ov, 6. 

Equazione, iodtus, nT0s, 1; ESITI, 04, n 

Equestre, immeds, 4, 6». Ordine equestre, 
oî innzîs. Statua equestre, Epos cv 
doks, hytos, d. 

Equiangolo, i7c7wuros, o». 

Equicrure, 700%s)xgs, és. 

Equidistante, f70» &riyw»v, cvie, ov. 

Equidistanza, î7ov dikatapa, 2t0s, TÒ. 

Equilatero, i767):v905, 0. 

Equilibrare, i76ggorav mortw; agio. 

Equilibrato, î766goros, 0». 

Equilibrio, îsogporia, us, A; tadòppano», cu. 
76. Mettere in equilibrio, caxéo0. Stabilir 
l’equilibro fra ..., ié- 14, acc. 

Equino, trm:es. 2, 0vj inmwdas, es. 

Equinoziale, to4u:01005, 4, 6». 

Equinozio, î7ap:pio. xs, A. 

Equipaggiamento, 67A0:5, 05,4; GTÀd pds, 

ov. ò. 

Equipaggiare, z27%-czevziw; imesz:vato; 
omiizua; xa3-omXifa. 

Kquipaggiato, xxtes4zvzipivos, n, 0» 

Equipaggio, Provvisione, cz:04. 73,43 s4507, 
6, t4 || La ciurma di una nave, dr90:- 
civ, div, zi; émBatinty, 00, 16 || Carrozza, 
Cuaza, 953% 

Zquiparare, cup-fa))w (irr.); svy-xoivo; 
EE - 1360). 

Equipollente, ic0diyzuos, ov. 

Equipollentemente, (50044053. 

Equipollenza, i7oduvapiz, 26, &- 

Equità, ‘709, cv, 75; dixmuov, 04, 79; smut- 
LEX, 463 N 





Equitazione, im, 75, A (S00t. tixsa); im- 
TECURL ASI ia 

Equivalente, cos, n, 0vj icdtimos, 0} dvti- 
mulos, 0v) kvtoziog, ov. 

Equivalentemente, io20vyizuos; avTzzios. 

Equivalere, TA aùrby TULL atiuv (0) dUyzpats 0 
Tipo Èy0) fernio)s isoduvapiv col dat.; 
tropgonio col dat. 

Equivocamente, ap pi86)ws; du prd)ns 

Equivocare, <upiBolia spadioput. 

Equivoco, sost. aupiBolix, «S, 7; 
pix, as, 

Equivoco, ad. &upifodos, 0v; dpupi)0o/05, cv. 

Equo, ete19s, #5) dixutos, «, 0% 

Era, i70y9, 75, 4. L’anno mille dell’ èra 
cristiana, drei yeiostà darò 75 Xpiatod 
qrvEcews. 

Erario, rapita», cv, té. A Spese dell’erario, 
cmd Tod xowod; daposiu. 


> 
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Erba, 6a, as, 4} x6n, n6, 4; forkon, 45,%- 
Cibarsi d'erba, 7049750 || Mangiarsi la 
raccolta in erba, qusiz Sspita || Mal’ er- 
ba, Sky), cv, 7ò || La mal'erba cresce 
o Vien su presto, tà p\ufsgd tayiws ix- 
fiaorkvz: || Far d’ogni erba fascio, 7&v- 
T% CU)mXio (irr.) || Far erba, 762» ano- 
tiuvw firr.); mongio,t0 || Dare Perba 
cassia a uno, îx-ge)o (irr.); ît-090 
(irr.) || Non esser più dell'erba d’oggi, 
TIppw T7s GUizias sipl. 

Erbaccia, &vwpelis ylén, 45, 9; dypior pur 
Tovi.ov, TÒ. 

Erbaceo, foravadas, 6; yXowdys, 25. 

Erbaggio, \Xyxvoy, ov, Tò. 

Erbaiuolo-ola, \zyavotos),s, cv, 6; Axy 
VOTM\ATpix, 4$, N 

Erbario, fotzvov sviloyi, 5, 1; potesa)é- 
Y109, 00, TÒ. 

Erbetta, Borkyov, ov, tò; moggi, cv, TÒ. 

Erbicina, V. Erbetta. 

Erbivoro, r079d705, 01. 

Erbolina, V. Erbetta. 

Erborare e 

Erborizzare, fatavo)o)i0. 

Ervborizzatore, forxvodoyod», oùvtas, è. 

Erboso, 1700045, «6; Botavwdns, ss. 

Erbuccia, V. Erbetta. 

Erculeo, pwpx}f05, «, 0v. 

Erede, x\npovipos, ov, è, A. Erede del tro - 
no, diddiyos mis «pyîs. Essere erede, 
x)npovop.éo. 

Eredità, x\ngovopia, as, 5 «)fp0s, cv, 6. 

Ereditare, x\agovogio; da alcuno, ris 0 
TY. 7 


Ereditario, x)ngovopiés, 4, 42. 


i us 

0154 | 
ereditari, 727262, 0v, 74. Diritto eredi- 
tario per ragioni di pareotela, &yywtsiz, 
25.7. Principe ereditario, è dikdoyos T7s 
paoretus. 

Eremita, gonpitas, ov. di Gvagmentas, ot, ò. 

Eremitaggio, épapitov xoedfa, n, || Per 
simil. Qualunque Juogo solitario, î0n- 
pix. CS, Raya, TOS, TÒ. 

Eremitico, souueòs, X, dv; dvzymontixés, 
n, dv. 

Eremo, goupos, cv, NM: dv 

Eresia, atpecis. cws, i. 

e Eresiarca, aio200dpyas, dv. ò. 

Ereticale, cipetixòs, 4, év. 

Ereticalmente, ciperizòs. 

Eretico, uipeteòs, %, dv. In forza di sost. 
mipzctotas, ov, dj ipsaritis, (dos, ) — 
Essere cretico, zip:rito. 

Eretto, ad. 60$065; 4, 6». Come partie. V. 
Erigere. 

Erezione, érapes, sw, %; dovr, 06, %; 


Uyupass, ew, f. 


LATUSTATIS, €005,79: 
Ergastolo, dsuwmipiov. 00, TO; cicxtA, 76.4. 
- Erigere, Inalzare, t77qui; dy-lotapi; 
| Istituire, xeS-(otnpue zaturcrevata. — 
Erigersi in maestro, in censore ecc. 
xxS-iotupat diddora)os, Emriuntas ecc. 

Erma, pus, od, ò. 

Ermellino, è Ioyrxts pùs, vés. 

Ermeneutica, souevevrizi, #5, N (sott. 7 
x79). 

Ermeticamente, adiapiros. 

Ermo, ad. V. Solitario. 

Ernia, #40, 25. d. 

Ernioso, xn)3745, 00, 6. 

Loup xn)otoviz, as, È. 

Eroe. j565, wo, è | Uomo di gran valore, 
aa dvio, evd06s, 6 || Il soggetto 
principale d’un poema, d’ un romanzo, 
TowTayuvisTis, où, ò. 


[Id oUw» 


Eroicamente, Aewixòs; avdostrata. 

Eroicizzare, A0wit6. 

Eroico, q0wix6s, 4, 6v. Poema eroico, è70s, 
£0S, TÒ. 

Eroina, 30665, (008, 4. 

Eroismo, la qualità di eroe, usyxiotuygiz, 
25,7 || Atto da eroe, &vdoayiaSaua, atos, 
TÒ. 

Erompere,èg-opuovt;éx-r0iyw (irr.} || det- 
to di cose, éx-rinto (irr.). 

Erosione, cv&Bowes, ewS, A. 

Erosivo, avegewteds, #, dv. 

Srotico, somrezds, n, dv. 

Erpete, 
mas, 


, ' STE - pia 
otnday, dvos, ò; Spar, Fvos, 6; fo” 
‘ 


Li Ret. 94 
Epicanchfi Bolororiz, 26, h 
Erpicare, fo)orotia. °° Lo 
Erpice, gw)ozémay dpyzvov, ov 2 ur 

00, è. 
























Errabondo, 7) xvdpevos, 7, 09; ; puyss, ados, o. 
Errante, r)xvops:vos, n, 09; marine, CePa. 
miuvitis, des, n. 
Errare, andare qua e là, mievdope; i im, a 

xxtd. coll acc. || Sbagliare, Commettere — Ma 
errore, ‘opiddonat(irT.); ap sil (ii) 
EÈ - CUIOTÀVO. 
Erratamente, wingpelés; gavdas; olz ds 
SS. 
Erroneamente, V. Erratamente. 
Erroneo. ovx 6pSds, 4, dvi psvdse, és. 
Errore, L’andar vagando, 7\%:7, 45, sj rd 
vos, ov, è Il Sbaglio, Sproposito, fn. 
uTos. Ti; cuapenpa, utos, Té;j nretona,. 
etos, 70; dikntwpaz, atos, vò || Falsa opi- 
nione, ds svd7s (gen. oÙs) dota, ns nm) 
vn. Essere in ‘errore, r\ev&opu. Salvo 
errore, sì pù cg4))opo:. È un errore il 
credere ..., cp&iieta:ò vopisewy dre... 
ovvero acc. coll inf. 
Erroruccio pioè» cpa)uz, 2706, té. 
Erta, amogiui, 6708, 6; fiovvis, od, è || Stare 
allerta, 149%; s0-ie8iopz: || Non tenere 
un cocomero all'erta, î2-\2)iw. 
Erto, ay&vtas, €5; BpSros, x, 0%. 
Erubescenza, cpiSapdi utos, tò; 
£0$, TÒ; aldas, 60s-ovs, fn. 
Erudire, nido DYTILZAOI CARRO due 
accus., della pUena e della cosa. 
Ernditamente, 7:mzd:vpivos. 
Erudito, rarmzid:vpiévos, n, 00; proidjos, sar 
molvuaSns. és. ni 
Erudizione, ree:iz, 26, dj tolvuasia, os, DE 
Eruttare, detto di vulcano, dva-pvitw 
£3-oppda || per Ruttare, V. 
Eruzione, cutanea, irdasgiio 08,9; Eb 
Tau, atos, 76 || vulcanica, Exondis, EWS 
n; dvapvaenna, atos, té || qualsivoglia 
» uscita repentina e violenta, PERA SE 
ES; #} éxB0XA, js, 4. 
Esacerbamento, mapofveuòs, où, è; merpa= 
cuis, 0%, è. oc. 
Esacerbare, rendere il male più aterbo, — 
yo; six 010 || Frritare, Indisporre, 
I RI sx- ERI vee «Me ip, 


o - 
.* 

n 

«i 


Ép350s » È 


‘nti où, ò. 
Esagerare, Jie» aUfo firm.) 0 îm-zipw PAS: 
ult; demwda; drzp-B4))w (irr.). 
Esagerativo, dr:p544)wy, ovez, 09 





Esagerato, ò, è, tò voy” drapRolkv; è, f. TÒ 
diyuvi UTIPRA) rv, ovr&, 0v || che esagera, 
divwrixds, Y, dv. 

Esageratore-trice, Xjxy algum, even, 01. 

Esagerazione, aÙinnis, 606, ); dsivwors, #06, 
n; ÙUrzoRo)h, $s, i. 

Esagono, é24y0v0s, ov. In forza di sost. 
ET &yWwYOV, ov, té. 

Esalabile, diamyzuetixde, “, 0v. 

Esalare, Es-utpizw; èx-mvéo (irr.); dmo- 
mvi0. Esalar l’anima, l’ultimo fiato, &rr0- 
duyo; tàv Luyàdy ap-inpe (irr.j; Syaoxuw 
(irr.). 

Esalazione, &rp(6, (dos, fn; drpés, od, è; 
ERTTVO‘, FS,9- 


| Esaltamento, 9407, EwS, i}; aÙEnnis, ES. Î. 


Esaltare, Inalzare, dbdw; em-zipu; dv-dy0 
firr.) || Magaificare con lodi, peyzibvo; 
ETRIVOS O 670: is odoxvòy pipw (irr.); 
ey-xompidzo || rifless. Esaltarsi, Vantarsi, 
ET-aicopai; xauxkopzi || Riscaldarsi, 3y- 
Fovea, 

Esaltato, ogw9zis, cîse. & [| Riscaldato di 
fantasia, EVSOvELÌÌ». WI, Gv; Ssopés, i, dv. 

Esaltatore, Eyxmwpixntis, où, ò; înmoitas, 

0%, 0. 

Esaltazione, Dbewas, 215, n; xUin0s, ews, j; 
Te047079, #5, || Riscaldamento di fan- 
asia, ÉvSoverzonés, où, 6. 

Esame, Ponderata considerazione di un 
subietto, avatitnos, €06. n; oxépus, as, 
#; 86:19, €05, ; || Fare un esame di, 
Es-:r&s0 Ti || Esame di uD accusato o di 
un testimonio, COIZIATICÀ ws, 3. Sotto- 
porre ad esame, dar piva tive || Esame 
di un candidato, doxipacia, os, 9. So- 
stenere un esame, doximitonot. 

Esametro, È$kuet0Os, ov, Ò (sott. attyos). 

‘saminare, Diligentemente considerare un 
subietto, 


, 


Emeorimzone; dia-arimtopat; 
*«tz-3207ti6 || Esaminare un processo, 
GLE= Yupvoraza (îrr.}j; un accusato 0 un 
testimone, dta-x0ivo || Sottoporre ad 
esame un candidato, sE -etota; doxipk- 
îa || Esaminar se Stesso, smavròy Basa 
vÙO). 

Esaminato, emxiuuévos, N, 09; OIES PIOLATERE 
vos, n, ov; 2p0irds, n, dv. 

Esaminatore-trice, ef:taotis, 0Ù, è: dox- 
Mmauetis, 0Ù, dj Coxtmbbewv, avea, 04. 

Esangue, divotpos, 0). 

Esanimare, Uup-opio (irr.) twès tèv Sv- 
por; dSvpixy PESA 01) (ivr.) Tui. 

Esanimato, &76Svpos, ov; Kivpos, 05. 

Esanime, 4pvyes, ov. 


Esarca, éÈxpyo0s, ov, ò. 

Esarcato, fzoyia, as, È. 

Esasperamento, V. Esacerbamento. 

Esasperare, dyovivo; ig -uypizivoa; dyoida ; 
musv ii -vpyizo. 

Esasperazione, duvkntaeIs, €06, i; ESTE, 
0cyà, Î6, 9; porvi, as, e 

Esattamente, CxpiB016; Èmmerdis; omovdaloe. 

Esattezza, drpiftera, xs, N; émpi)za, US, À- 

Esatto, detto di Persona, Diligente, Pun- 
tuale, &xpe845, é6} Smuelse, ÉS; omouv- 
datos, x, 0v || detto di Racconto, Infor- 
mazione e simili, È)nS4s, & || detto di 
opere manuali, Fatto con cora, drpi 
Bis, É5; éÈsuoyacpévos, n, 0V) ÈxmerRorn- 
pivos, n, 01; amaro zvos, n, ov. 

Esattore, elompdxtOP. opos, è. L’esattore 
delle imposte, pocoidyos, ov, 6; teldbons, 
ov, ò. 

Esattoria, ufficio dell’esattore, Tiliwvix , 
cs, A|il Luogo ove risiede, 
ov. TÒ 

Esaudibile, ES Urovatos, ov: ÉT&KOvITOS, 05. 

Esaudimento, EmANOREIS, EDS, È. 

Esaudire, éz-xvovo (int.}} 0 ‘èn-ziava DE 
vs. Non esaudire, Toap-xzovo. 

Esaudito, ETnzovepévos, n, 0v; îéanrovepi- 


CPNOPICZA 


vos, N, 0v. 

Esauditore-trice, ETK06S, ov. 

Esauribile, EF avt.nTdS, A, dv. 

Esaurire, EE avtÀÉ%; am-avtÀta; EÈ uy-u- 
Mioxo (irr.) || Esaurire l’argomento, la 
materia, eréf-sw. (irr.) [| rifless., ri- 
ferito all’ ingegno, 
piyronai OE 

Esaurito ed Esausto. EgqvrÀnpévos, n, ov. 
Esausto di forze, drSsvss, és. 

Esautorare, 200 Tve TÎS 4oXÎs 0 xodtovs 
O aiioiuartos. 


dijovos 0 dixuoros 


c 


Esazione, EtsTORES, ES, À. 
Esca, cibo, cires, ov, 6; Edsapa, «ros, té || 
Allettamento, dii:ap, 708, TÒ; d:)ix- 
oua, atos, té. Allettare con esca, d:- 
):d50 || Esca, materia per accendere il 
fuoco, nvorrdzos, cv, 6. Asciutto come 
l’esca, &ygrpuros, ov. Pigliar fuoco co- 
me l’esca, oòs doyàv dEUS cip. 
Escandescenza, dtvSvpia, as, a; doyedétas, 
gros, n. 
Escara, fsydox 
Escarotico, Ergapotixis, n, 6». 
Escavare, V. Scavare. 
Escavazione, EgSPUÌ(S, #05, A. 
Escire, V. Uscire. 


Sa Rae A 
, &S)-7N; EGYKOWTIS, E0)S, N. 


s 
Escita, V. Uscita. 














Esclamare, 
oSiyyojos; ETPwIEO. 

Eselamativo, smpwyauetizis, 4, dv. 

Esclamazioncella, 7porpaetior, ov, td. 

Esclamazione, dvaBi4ss, 05 hi dvaposa- 
GIS) #06, 9); EMgouaua, aToS, TÒ. 

Escludere, Non ammettere, &7-sip70; sÈ- 
sipyw; amo-sdzio || Eccettuare, &9-@piv 
(arn.). 

Esclusione. &ragdis, e0s, 7) ambaletos 
ws, 7. Ad eselusione, Con esclusione 
ie et oro EeTosA 0% dv ol 
gen. 

Esclusiva, V. Eselusione. 

Esclusivamente, péuos; TUvrws. 

Eselusivo, Che tende o vale ad escludere, 
cù deydp.svos, :, ov || Che tien buona sol- 
tanto la propria opinione, povoyvomeo:, 
dpuavos, è; aids, ovs, ò. 

Escogitabile, vogtés, 4, dv. 

Escogitare, ev-Svpionzi; im-voéw; af -eu- 

giox finte de 


Escoriare, &ro-dippatiw; îx-dicw (irr.). 
Eseoriazione, axdopa, &5, 
Escreato, 2777108, 06, È. 


Escrenientizio, mepercmpotizis, 1, dv. 

Eseremento, repiccwua, utos, Ti. 

Escrescenza, 
propo, a74S, TÒ. 

Esculento, fpwrwos, ov. 

Escursione, exdcoui, 75, 3; 

Esecrabile, xxt&pa7es, ov; EfMqates, 04; 
Ed:dveés, d&, dv || detto di un opera 

. darte 0 d’ingegno oltremodo cattiva, 
PRUIOTATOS, N, 0V 

Esecrabilmente, Rd:lvoos; apoatws || Pes- 
simamente, xdziora. 

Esecrando, V. Eseerabile. 

Esecrare, &r70-67v)î0; Ed:\vrtopai; 
promrt 

Esecrato, émkoutes, 03; xatd 

Esecrazione, «x7&oe, as, 
0; GTtUyos, #05, TÒ. 

Esecutivo, atipyzotexòs, 4, dv; Exmparta», 
ov3z, ov. Potere esecutivo, «oya, 75, 7; 
dPpyovTes, my, ot. 

Esecutore-trice, Zyiw», oviz, ov; diampor- 
Toy, ovee, 0v. Esecutore testamentario, 
îmwm:dntis, od, è. Esecutore di giustizia, 
dapdstos, ov, ò. 

Esecuzione, 


Da È ni 
EXTIOLO)%, TOS, TÒj UTEO 


Ei 0d0s, ov, 9: 





RXTTLT 


patos, 0%. 


Qi) 


n} fosivspòs, od, 


mOdES, ES, )} Cuvois, €wS, 
ni imtéidicis, 06, A. Dare esecuzione, 
Mettere ad esecuzione, V. Eseguire. 
Impedire l’ esecuzione di un progetto, 


am)va tivà Rider tà BiBovdz vata || Sup- 


3. dA . RAR , i) î 
uIv-fodoi ara-puviwi uyu- 




























Esegesi, sE ipa ES, Me 

Esegetico, é5aygmués, h, dv. 

Eseguibile, xut@zozatOs. #, dii 

Eseguire, xara-ms4070 (irr.); da-mposoni 
dvb; dirai; EmetI)ZA. 

Esempio, mracdd:vuz, ros, tò. PARCHI 
Proporre ad esempio, mapardaruatizo 
Esser d’ esempio, rapad:epa map- e 
(irr.) 7wi. Pigliare esempio da uno, 
dro -Pàemw: eis tua ws Tupadivppa; pe 
piopai twa. Per FSBIMDIA: Per See 
d’ esempio, \byov Èvyz4az; \byov y4po; 
Èv Leg ari) Lai otov ui Cosa s senza esem 


a, ov oUmuwrtoTE é7i YETO. 

Esemplare) sost. &eystuTO?, 0v, TÒ; mpwrò 
TUTTII, 0U; TÒ; sai, ares, to || 
Esemplare di calligrafia, droypappòs, 
où, d. 

Esemplare, ad. 7zeed:vj mates, di, dv; ma 
madirypparodas, es. Gastigo, Pena esem- 
piare, raged:irguatispòs, où, 6, 

Esemplarità, redrmw» «qdozeyaSia, 46, 

Esemplarmente, mrapedirypatiztis. 

Esemplificare , Tpo-piow 
{inc}: 

Esemplificativo, repxdiryuatodys, e5. 

Esemplificazione, 76 rapad:iyuata mpo-si- 
po (irr.). 

Esentare, ar-xi)kos%; 
gen. 

Esentato, ad. -AGRPHA &, 0». Eseatalo 
in milizia, Artpati SA 0). Ù 


mupudziypuata 
i\evdsgdo; da n I 


Ei PAIA 75, 9: drideva, as, Dai 
Esequie, x4d:ia, «5, 2} «Adsvna, 2705, TÒ. 
Esercitabile, &azet6s, 4, 6% dr 
Esercitare, Istruire, Educare per via di 
atti frequenti, dosi; èm-nozio; qoprd= 
ta; red:va | Muovere qualche membro 
del corpo o anche Cavalli e simili per 
averli più agili e forti, yupradoa; dia- 
movi || detto per Usare, Adoperare, 
zotone col dat. || Praticare, îey&fogae 
(aum. per cc); ReATA®A Esercitare una 
professione, tiyvnv épyatopae. LRESGUATA] 
un ufficio, coyà» Goya. 
Esercitato, part. e ad. &rentés, #, 6» || Non 
esercitato, drduvaotos, ov || Pratico, i 
mNpos, 09; ÈToTiwY, 0. 
Esercitatore, arznt7s, où, ò. 
Esercitazione, V. Esercizio. 
Esercito, sro&tivaz, @T9S, Td; ampurds, © 



























dar Idiuho in stro Mpa; 
; Sori 

+ 805,7; yuproosia, 06, d; 
mi cme sdéta, n6, 7 1 Esercizio di una profes- 
sione di una carica, ecc. èoyzsiz, 25, 4; 
| emiuelzux. 26,9); dartovpyiz, as, n. 


| &vo-dzizyvpi || Esibirsi, rao-éyo (irr.) 
Mi epauutov. 

Esìbita, Topedis, €0S, 
Esibitore-trice, roospéowr, 0 
Esibizione, mpospopà, ds, 
Mere”wsim 
| Esigente, ad94dys, 61 yedsmés, 4, év. 
| Esigenza, bisogno, diov, ovros, té: 
| xeîov, cv, té || Pretensione, 

SLA. 
Esigere, Richiedere una cosa con autorità 
e con forza, aTt-wréo; im-urto || Ri- 
| scuotere, èx-7pdoco, con doppio accus. 
Esigibile, imuuratéos, 
isIZUO, Él&yuotos, n, 0v; fipayitaros, 4, 0v; 
i. 4, dv. 
| Esilarare, edppaivo. 
) Esilarato, eVoparSeis, elsa, év. 
Esile, Nertos, 1, dv; ioyvés, n, dv. 
ji | Esiliare, guyodzva: EÈ- noeida; utep-opicm. 
| Esiliato, part. e ad. peÙy», ovTos, 
SIA 7007 %, NS, 7; PROSA 
Ù Esilio, Egogta, 25,9; éFoprapés, od, è; 0UY 


VI%, 0Y. 
IE 3 NL 
ni ATIOZLES, 


uva) 
CASTANI 


%, 0v. 


6006, 0, 9. 


9 


yupuidazo (irr.) ruwòs; pvyadzdo: e$-opit. 
«Essere in esilio, g:0yo (irr.); èx-Tnuéo. 
Tornar dall'esilio, xat-éogouoi (irt.). 
Esilità, da STTTdTAS , 0 a. 


Esimio, éZxipstos, 0v; Li 0y. 
Esistente, di), ode, dv; Omdpyo», ovaa, ov. 
Esistenza, l’esistere, 7ò eîva:. Fo credo 
‘all'esistenza di Dio, retedo sive 26. 
._ Rivelare |’ esistenza d’ una congiura 
| suvmpociav puivo (irr.) || Vita, sor, #6, 
ON] ig, paroS, ov; 6. 
| Esistere, siué; da-doyo. 
na Esitanza, dxv0s, 0v, è; &rrogia. as, 
Ma Esitare, intrans. Non sapersi risolvere, 
ll 'ohvia: amopimi diaràgw. Senza esitare, 
 kbxvws; &uzddnzi || trans. /Spacciare ven- 
i | dendo, r@liw; mrpàozw (irr.); an-ep- 
Mi molo. 
|| Esitazione, V. Esitanza. 
lit: | Esito, Uscita, #£0d05. cv, è. Fumo, Acqua 
«che non la esito, xarvòs, Udwp dvéto- 
i È dos, 03 || La riuscita di una cosa, té)0s, 


CDI UD Condannare all’esilio, ovyav xata- 





£0$, té: amofpucs, ws, fi. Ae un Ino 
lice esito, xe) 05 dmo-fizivo (irr.). Avere 
un cattivo esito, où xz)@5 0 ©s Evaytims 
èro-fziva || Spaccio, Vendita di una 
merce, Tp%0is, e0S, 1; diamoci, 205, ne 

Esiziale, 6):90105, 0v; fAufeods, &, dr. 

Esizio, di:S905, ov, dj Artwizez, 4, 

Eslege, &vonos, 05. 

Esofago, 0i009%y0$, cv, 6. 

Esonerare, &r0-)0w; sNevSegda. 

Esorbitante, &ustpos, ov; èrippercos, 0; 
UrTEPfLi)\}twy, ovra, 01. 

Esorbitantemente, 
Urrspfa))ovrws. 


3 4 - * - = La 2° 
UP.aTP0)S 3 UTEPIE Teo , 


- 


Esorbitanza, &petoia, 25, #3 Lr:pBoda, 
75, 

Esorcismo, efopxirmés, 20, Ò; Émoprispòs, 
od, d. 

Esorcista, eZopxiotàs, oÙ, 6; smopastis, 
où, d. 


Esorcizzare, sé-opxifw; im-opzito. 

Esorcizzatore, V. Esorcista. 

Esordiente, w00r6m:1905, cv, 0,4 col gen. 
della cosa. 

Esordio, mpoipcov, ov, 76; deyh, 75, 4. 

Esordire, 7o00udZopor; kpyopar; rat-ve— 
zop || IL primo presentarsi di un can- 
tante sulla scena, ecc. tò Tporov neo- 
Eczopei (irr.). 

Esornativo, xérputos, 
Òv. 

Esortamento, V. Esortazione. 

Esortare, roo-rpéro tua; a... 8% 00 
moriìv tu; tac-uwvév, fut. 00, 
acc. 0 nf.; 

Esortalivo, mootpamtiis, %, 60; 
x6S, N, dv; vovSstiXÒS, 1, dv. 

Esortatore, 7 ERE ou, d. 

Esortatore, V. Esortativo. 

Esortazione, mootpora, #6, 4; 
805, 7} vOVSETECIS, EWS, 7. 


o, 0v; Emdemntizis, A, 


Tia 
vevSitTE. 


TAPLUIETL= 


Esoso, piontòs, 4, 04; &amzy39s, 
Esolico, è, 7, Tò DSG a))cdaris, ), 603. 
Espandere, 7p0-yiw (irr.); èx-yi0; 

oseCavvuse (irr. .)5 diumomzion (irr.). 


Espansione, e0S, n} Cages, 
EWS, n 


n 
QUA 
ERT ALS , 


Espansivo, sxtotzòs, 4, dv; zomwvizis, n, 
ÒV. È 

Espatriare, per-omibopat. 

Espediente, sost. 7605, ov, è; 
0; poyavn, fs, n. 

Espediente, ad. [mposqewy, ove, ov; svu- 
pipe», Qvserednis, ES: ypasipos, 
QI, 


Tporas, 0v, 


DUSD, 07; 


AEtneliere, FA nr dust fire); Esplosione 


” i 


an-s)abvo (irr.). 

Esperienza, Conoscimento di cose acqui- 
state con lungo uso, eutipiz, a$,. 7. 
Mancanza d'esperienza, &resgio., 26, È. 
Fornito d’esperienza, Eumepos, 0. Pri- 
vo d’ esperienza, &7r:c505, ov || Prova. 
miioz, 2S, ; merouopds. od, ò. 

Esperitmentale, éum:corzés. 4, dv. 

Esperimentare, riedcpor col gen.; 
paso coll’acc.; mzipur notopai cos. 

Esperimentatore, ua TS, od, è. 

Esperimento, reipa, as, j Tepaspnés, od, 6. 

Espero, é67:005, cu. ò. 

Espertamente, inrziows. 

Esperto, éurepos, ov; Ema 
pay, 05; col gen. 

Espettativa e 

Espettazione, mposdorzia, cs, n} E)miS, (008. 
n; diga, 45, . Deludere l’ espettativa, 

Contro l’espet- 

muod Ty ATkITOAY ‘JI0- 


dor 


TAPwdI, 0Y; Yrw- 


Vavdw Tvù TÎS è)midos. 
tazione di tutti, 


fqV» 
Espettorare, &ro-yeiurtopar; dvo-ypip= 
TITO. 
Espettorazione, aroiyosupis, €0s, I dvk- 
TTUVTIS, 506, n; dmop)zypatispòs, où, 6 


Espiabile, cposwrixds, n. 60. 
Espiare, vCposéw; 
put; t\kdocoput. 
Espiatore, t)xor4s. oò. 6. 
Espiatorio, 

OY. 
Espiazione, 2p00t00s, «08, fj tizapds, od. 


Ex=tiva; amto-yadoico- 


iiactnpuos, &, ov; rxoSaparos. 


c 


0; EATIGIS, €08, Dj. 
Espilare, ùro-2)érto (irr.). 
Espilatore, x\&77s, ov, è. 
E spilazione, x\otd, 75, 7. 
Espirare, cx-mvéo (irr.); dmo-miv. 
Kspirazione, sxmvor, 76, 7} Exmvavo:s, €06, 9. 
Espletivo, TapaTinpoaxTwxds. N, dv. 
Esplicabile, &rr20:x765, 4, 6v} eVeéiyaros, 
ov. 
Esplicare, f-nyiopoati dia-sapavito. 
Esplicazione, #$47905, €05, 7; diachgnois. 
€05, N. 
Esplicitamente, dixpo4dnv; copois. 
Esplicito, disrongivos, 
NOLI, 6. 
“aplodere, xato- Bearpropa (ivr.); epr pvu pe. 
Esplorare, xeta-cxotéw; di- “epevvio. 
Esploratore, rat%ozoros; ov, dj ipivmmtss, 
od, è. 
Esplorazione, 


N53, 


n, ov; pards, N, dv. 


Da . Paadio 
NATRIRITA FS N} Epevra. 


ESA Ma 



























pu N Tissot esposto, 
Esposto in vendita, duro, 4, 
ov; apacpos, ev || Ecporge? alcuno al 
qualche pericolo, cimento, ecc., CREA 
fol) firr.]; mepua-#%440 || Esporre la 
vita, rtupa-fb)}omu ov fio» ; rtl 1) 

Luyss 5 || Esporre un bambino, xs. 
»bino esposto, fpépos #Ssr 
0 Reati | Esporre. fig. Dichiarare, 
Interpretare, d-ayicnetj éÈ-nyfopat, îx- 
opitu. — Essere esposto, parlando di 


ENTRELIAL 


Sap. Bat 


mezzogiorno, 
sanpfoiov. Esposto al ‘sole, npesilus, 
De al vento, re26nv:00$, 0%. 
Esportare, Di ale fut. cò. 
Esportazione, ixzouda, 75,7. 
Espositivamente, eÈ 7771208. 
Espositivo, #fgy49Tz68, A, 0. 
Espositore, sd4ya748, 00, è. 
Esposizione, Mostra, #xSe0, «05, 31 Teé- 
Seas, es, 1 inidets. ews, || Dichia- 
razione, Spiegazione, èÈ47056, 806, #; 
Ceqzzos, ws, fj dpaynas, ews, A || Posi- 
zione di.un Inogo, rispetto ai puotio 
CAROLI Si Ai 505, 7; Tomosssi%, “S; Cha 


mpis pe cl po Brifmzt 
Espressameute, in modo chiaro, sat 
Savi pavep@s || A bella posta, ifsrit4= 
d:s. i * SENI 
Espressione, Manifestazione, p0%ss, EwS, 
n; îxpuvo:s, 8wS, 7 | Vivacità, Eupuyor, 
cu, To; tupass, €06, # || Spremitura, 
ExTiegis, ws, Mi ExGhehis, ews, 
Espressiva, 30.85 
EMIL A. 
Espressivamente, iupavrizds, 4, é 
TOS, N, dv; Èvseyns; 88. 
pedi ad. - CISA Ricisa, 


fi 


Erpayois, €05 


ARS, ‘Mosse pas: 00, 0. 
Esprimere, Mattiseee ii proprio cono 
celto, porta; èe-pogta: dad6 || Rappre- i 
seotare, Significare, am-senbte; dzixvugi; | 
cagziva || Spremere, fem; SHE 
Espropriare, éè-istgpi 0 Fendi {irr.} o 
amo-otecionw (irr.) quà vivos. bero 
Espropriazione, TI TRS KRTNI:WS (olzou, oi nl 
piov, 206; èù-atdvat vw: s\)or Plana 
WS, N. 


PR A 














































:spugnabile, Daga: ov; &)wrds, 4, év. 
Espugnare, xatu-To)spéo; aipio (irr.). 
2spugnatore-trice, xxtero)suiwmy, cura, ov. 
 Espugnazione, &)wss, a} 
ci €06, 9 d 
i Espulsione, EZE\moS, €06, 9; Exffolh, Fs via 
| Espulsivo, iZ:)u766, 4. dv. 

Me Espurgare, zaTalpu; xruSapoitwo 

| Espurgato, xx$xpds, &, dv. 

Essa, V. Esso. 

Essendochè, erei; 

_ una parola, 
Essenza, oùsiz, 25, 7} pos, es, 4 || Sorta 

di liquore aromatico. pUpo», ov, té. 

Essenziale, ad. 

| diapeatos, 2, ov || in forza di sost. L’es- 

| senziale, xipZ)iov, ov, td; péyioToy, CU, 

; TO. 

| SA oUsimi ds | To dvre, 

Essere, sii (irr.); aria TUYyAIO 
fj  (ivr.) il quale ultimo contiene Videa 
«d’ accidentalità e si costruisce col 
orto: (V. la Gramm.). Esser pre- 
| sente. m%o-e. Essere assente, dr-s que. 
Esser dentro, èy-ee4.. Essere insieme, 
| gbv-equi. Esser persuesso, éé-eque. Esser 
ga malato, appwatiw. Essere a cavallo, 
 ITmevO. “Essere in guerra, to)zuiw. Es- 
sere in pace, «î04:9v &y0 (irr.) || Essere 
“per seguito da un infin., mupo-crevà- 
Sopot; pi))w (irr.) con l’'inf. — Per 
quanto è in me, rò «4 épué || Se io fossi 
inte, st cò etgv ||. Che è, che non è, 
A zipuidios; Eg ni pIaS i Sia! Sia pure! eizy] 
| ara et | 
Che c’è di nuovo? zi veditepov avvifia; |l 
Essendo che, V. Essendochè. 

Essere, sost. dv, ovtes, té; oùsia, «6,7 || 

__ Condizione, Stato, PRIA LIA 

— Essiccante, Enpavtixis, 1, 6v. 

Essiccare, fa0civo. 

| Essiccazione, £#420v95, e06, 2. 

| Esso, Essa, oùros, «Ura, toùto ; gen. tovrov, 

TabTas ecc. 

SA Estasi, éxatuas, es, 7. Andare in estasi, 
ri ch dE-tarauur; èx- SapB ope; a 0 per qual - 

che cosa, 7005 te 0 Eri tut. 

Estate, Sipos, eos, td. D'estate, S:peés, a, 

6v; Sipzcos, ov. D'estate, In estate, Da- 

rante l’estate, Sipz:; toù Sépovs; xatà TÒ 
| Ssg0s. Nel cuor dell'estate, où Sép00s 

| &apdbovtos; Èv dxpòà 0 nat dnpiv Si- 

| povs. 

Sstalico, sxatotixds. X, dv. 

temporaneamente, «irccgsdivs; uùtozge- 


206, alpers, 


yio che si mette dopo 


n ra 
OVILAOGS, 


GS, €05, . 


E$j ÉvOvotoS, 0V; 


diggnle Parlare estemporaneamente, o 
Tocyediàzoa, 

Estemporaneo, aÙtoryediaatizis, 4, 64; aù- 
Tosyidos, ov. 

Estendere, éx-tziv0; ava-tzivo; mpo-tzivow; 
èmemiamivo; eVpvvw || rifless. Estender- 
sì, il pass. dci verbi preced. || Esten- 
dersi a, fino a, parlando di un paese, 
x4S-iaw 806 0 ET coll’ acc.) îg-vioput 
noòs coll’acc: || Allungarsi col discorso, 
dixetpifiv Ev col dat.; mo)0s cip diadey0- 
uavos Tepi col gen. : 

Estensibile, Sui vdzyòpevos, 1, 0V. 

Estensione, éxTxo:S, €05, 7} TapiaTasiz, €045, 


éxtelv VET 


- c rn pa - c. 

ewS, n; ETICOniS, ES, N: 
, n 

ÈxTAlgv. 


A; adire, 
Estensivamente, 
Estenuare, ég-x0Ssydw; in-taxwi demrbvo. 
Estenuativo, ):7rtÙvo», cvoz, 0v. 
Estenuato, éxtetuzoas, via, és; Aemtos, 1, 

UV» 


Estenuazione, 74565, €05, 7} EfacoSéynoss, 


ES, 5 AÉmruvots, ews, i; papoermbés, Gò, 0. 
Esteriore, ad. è, 7, tò Ega 0 Extds; cimra- 


pos, x, 0v. 

Esteriore, sost. 7ò 0 tà È; eldos, c06, Td; 
GY, TOS, TÒ. 

Esteriorità, 7d 0 tà î0; éFaregov, 

Esteriormente, fw; #Tw$ey; s2705. 

Esterminare, èf-0)0Spevo ; è8-6))vpu (irr.); 
dv-ugia (irr.); dix-pSzioo (irr.). 

Esterminato, Ed oloSgavodzis, leo, ev; 
)as, ES. 

Esterminatore, ad. mavW):Sp0S, ov; mavo- 
X45, es. du forza di sost. efodoSpevras, 
où, G; dvoupitas, ov, è; Lpavietis, cÙ, 6. 

Esterminazione, e 

Esterminio, &s%ip501, ews, 5 ÈFoloSprvpa, 
«tes, Td; GieSpos, cv, è; mavoiz, as, A. 


GU; Td 


Esternamente, Z0Szv. 


Esterno, 6, #, 7ò E 0 éxròso iSw0S8v; E w- 
750666, 4; dv || In forza di sost. 7ò 0 74 
EZ; sidos, «05, tÒ; oxipa, utos, té. Al- 
l'esterno, posto avverb., fZwS:». 

Estero, $eyerds, 4, dv; aMdodartis, 4, évi d\- 
ibpuàos, 07. 

Estesamente, sxtetauivos; Èersv08. 

Esteso, èxtetouév0s, 1,00; EataTos, ov || Am- 
pio, «vous, sic, ù. 

Estetica, cisSatw4, 75, n (solt. ETUETA NA). 

Estetico, «ioSatixds, 4, dv. 

Estimare, V. Stimare. 

Estimatore, TuuaTis, od, 6; Coruauatàs, eù, è. 

Laimaziontia E0S, N} Tipi, 75, > 

Estimo, tiuupa, zr0s, To; Tipnos, ews, 3. 

Estinguere, spegnere, ogivvvpe (irr.); &ro- 


dziwns, 





uuca-ofivspi | Far cessare. 


afbosni; 
mobwz roro-rao || Uccidere, dx- pIzipo 


(irr.); omo-1tziv0 (irr.) || Estinguere 
il debito, dix-200w Ti ypios || rifless. 
Estinguersi, venir meno, dro-uepaivo- 
po; cisopze Detto di stirpe 0 fami- 
glia, cpavitonai; èi-spnpéopat 
Estinguimento, V. Estinzione. 
Estinto, part. e ad. omeafnros, via, ds; 
aftzotòs, %, 0v; dpavns, #5 || Morto, Savo», 
ovo, dv. ' 
Estinzione, ofics, E0$, 7: ùni ofpeci $, a || 
Annientamento, dp9&vies, 206, 4; poni, 
cuòs, od, è. 
Estirpamento, V. Estirpazione. 
Estirpare, ex-pi$do. Figur., x-xénto; dgu- 
vita; av-cuctw (irr.). 
Estirpato, p66piSos, ov; uvrigpitos, ov; éxet- 
os, ov. 
Estirpatore, ERO où, 6; uve)oy, ovros 
0; dvnipétas, cv. dò. 
Estirpazione, 
ES, Me 
Estivo, Sipwis, 1, dv. 
Estollere, î-ic0; e7-i0w || Celebrar con 


DI pa noe È) , 
aspiswes, e0S, Y; Uuzipzois, 


lodi, eVieyio; ipzondito. 
Estorcere, èx-ftopu 0 fiu a&p-usio 
(îrr.] ri qua 0 cuwés. 
Estorsione, éxfexzaés, cÙ, 0; &pmacpés, où, 6 
Estorto, érfuoSzis, eloz, év. 
Estradizione, &xdors, 
ES, ©. 
Estradotale, V. Stradotale. 
Estremamente, 
dI ws. 
Estraneo, forestiero, &))oderds, 4, dv; Fiv 
2. cv.jj Che non è della famiglia, 6, è, 7è 
EE TOù Y830v5 || fig. Lontano, Alieno, ev 
OUGX, 0 T:96S; 
cués. Questo concetto s’ esprime talora 
roll’ x privativa: Estraneo alla politica 
amo)it:vtos, ov; Estraneo all’arie, &re- 
z:0s, ov ecc. || Quanao vale Che non ba 
relazione diretta conla cosa onde si par- 
la, sî rende con una negazione e mess 
coll’acc.: Queste cose sono estranee 
all'argomento, radrx oùdiv mois tà» UTi- 


Lie rn 
WS, %y MUPLOIGS 


9 , 


ai)oxbTws; atoms; mueu- 


peTigo», «ilotpos, %, 0v 


Giow. 
Estrarre, sè-i)xw (irr.]} &p-t)z0; èx-enmza: 
Ei-gém (irr.) || Cavar fuori da un libro. 
da un registro e simili, éx-)570 (érr.) [| 
Tirare a sorte, xiggéo. 
Estratto part. d’ Estrarre, V. 
Estratto, sost. Materia più pura ed eletta 
cavata per mezzo di operazioni chimiche 








, 
a+ 
4 
S 
n hJ 
0, 
x 
è] 









DACI atos, cò || E alate ‘da ‘up libro 
scrittura ecc. &xl074, 36, hi enon, F5,7. 
Estrazione, if0)%4, 35, Mi e devers, c0s, 4; 
éfaip:918,ews, || L’estrarre a sorte, #Xj- 
pus, 205, || Condizione, Nascita, 75205, 
ecs, Tò. i 
Estremamente, î57&70s; Dreeadiburws; più 
) er TA. È Pu 
Estremità, fsyarov, ov, té; Fogar, ds, pi: ‘> 
Le estremità delcorpo, &xcuti cz, ov, Ti 
Estremo, ultimo, ad. è5yx708, n, 0»; dara- 
tos, n. 0 || Assai grande, 2.5 RA n, 0%: 
Estremo, sost. Estremità, #ryero», ov, si) 
foyuni&, &5,9 || L’ ultimo segno a cui 
può giungere una cosa, é7y270v 0 (723-420 
Troy, 0v,7ò Spinger le cose all’ estremo, 
ETÌ TÙ toyuta yuwoiw. Esser ridotto al- dis 
l'estremo della miseria, eis Td fsyarov po 
vuntv &owic3Szi || detto della vita, Con- A 
fine, réc4s, mipures, 76. Essere agli estre- 
mi della vita, o, semplicemente, agli 
estremi, duyog6xyia || Tutti gli estremi 
son viziosi, a4d3y #70 || All’estremo, In 
estremo, per Alla fine, és ò foyerovi 
té)cs || All’estremo, per Sommamente, 
Ur:pB2))bvrws; mkdirta. 












bi 


Estrinsecamente, &2w$=. "DE 
3 Re 
Estrinseco, 6, 4, tò é$wSsv; Emziouzzos, ov. i 


3 
Estro, Assillo, oiotpos, ov, 6 || Furor. poe- 


tico, EvSovarzapiòs, od, è || Atto o detto. Di 


E 


iniprovviso che ha dello strano, &rotov, Si 











ov, TÒ; arotiz, AS + n 
Estrosamente, arézas; Und dussolius. dei a 


Estroso, &rotas, ov; dussoles, ov. Va; 
Estuario, otouz)iuyn, 75, 9° n: 
Esuberante, megesds, 4, dv; TpSovas, ov; 

E4T):0S, w». 


Esuberanza, 7 
a A pr, modo auv. Tipuosds. 
Esulare, pz070 firr.). 
Esulceeramento, V. Esulcerazione. 
Esulcerare, £2xd0; élxorewtw. 
Esulceerato, gAzouivess a. 03. 
Esulcerazione, #lxwris, ms, 7) fixos, es, td. 
Esule, pro | ovtos, dj pebyovaa, ns, 4; pu-' 
à. Andare esule. psuzo (irr.). 
rain vos, ©, 09; Ur: sogipo, o 4 


ISUDERIASA, TiperroS. 
3pUTTÒV, OÙ, TÒ; MEZLOVTTU, GS, È 


YA, Kd25, 6, 
Esultante, 
OUTA, OD. Di 
Esultanza, cyalliaue, 2705, 76; xo pont; VER 
Esultare, &yz)dicouae ful. arouei; Omip= 
yzipw (îrr.). È 
Esultazione, V, Esultanza. Berto 


| paTicv; îx vatio». L'età giovanile, vaéras, 
ntos, ); fonfizia, as. i. Il fior dell'età, 7 
iSodaa ieri; dex, 45, . Il vigor del- 
 Vetà, è &euogovea Gluziz:h depà TÙs n) 
— ris, Essere nel vigor dell'età. dxpdto. 
L'età virile, &vdsziz, «5, è. L'età senile, 
yARAS, 05, TÒ. Nell’età di venti anni, 7% 
yy9vòs (viz) stzor0. Avanzarsi inetà, 77 
aivria mpo-Erivo (irr.). Essere d’eguale 
età, dpidiè 0 cusiliè (1008, è, 7) stui col 
dat. della persona coetanea. Essere in 
età da marito, g)izixv 0 douv tg (irr.) 
y&uov. Essere in età da andar soldato . 
AMizizy Èyu orpursvez3oe. Di quale età? 
Tadixos, a, ov: || Età militare, è arpateva:r- 
mos dia 0 60 || Età legittima o mag- 
| giore, 2ydoîs 4Xizix || Età minore, dvafios 
Axiziz || Età. Tempo in generale, x 0608 
ov, 6 || Grande pagiodo di tempo, aio». 
@ves, dj ave, &5, 1. L'età dell'oro, à 
evo Usd a 
frtere, xid9o, épos, Ò. 
Eterro, ziSéptos. «, ov; 2id:podas, 55. 
. Eternamente, 
Continuamente, &dizìzimmos: det. 
Eternare, cid» 0 &:iuvgotor Totwi aSr- 

















| votigw; dn- cIuratito. 
Eternità, didibmas, qtoss i: dior, ov. té || 
enfaticamente per Tempo lunghissi- 
Mo, j.471770$ X£dv95, ov, d. 
Eterno, dios, 0v; aleveos, a, ov || figur. cv- 
v3745, #51 dmioxvtos, 0v || Ab cterno, 3 
&idiov. In eterno, sis &zi. 
FA _Eteroclito, 57:206x\7os, ov. 

| Eterodossia, stspodozia, «S, i. 
Di Eterodosso, ir: RA 04. 
— Eterogeneo 3 é750278vÎ8, 
 Etesii, venti, musici, wv, oi (SOtt. Gvepor). 
Etica. 33, 5, (sott. mer sua). 
ilaiiiniente. NRStxdIS. 
oi. Etichetta, YÒppuaa, dv, T%. 
“A, Etico, pufeniio di tise, 99e7xd5, x, 6»; iui 
| 95,%,év. Essere etico, E 
Etimologia, irvuodoziz, 45, 4. Dar l’etimo- 
Bi logia di, :7vp0)0754 coll’acc. 
di idivzicamente, ETvp0)07uzdis. 
Etimologico, Ervgodapinis. s, 6% 
| Etimologizzare, : SRzoa :m coll’ asc. 


bCEr SH a, citio)oyix, 


: , 78,7 
Eito, 5Sv26S, , dv. 
Sira, xisdo. 005.6 
un nonnull: Non rispose un ette 


Di N E 32_N È > ALZI 
ULCLWS) ES CL0L0VI CLLWYILO)S | 


Eucaristia, Evyagestia, us, 10) A 


Eucaristico, eUyapirtirds, 4, 6%. 
Eufemla e , 
Eufemismo, sUpnpu:suòs, od, d. 
Eufonìa, 
Eufonico, 209008, 05. 

Euforbio, eVpdpftov, av, Tò. 

Eunuco, 0100725, ov, ò. 

Euritmia, sdUouSpiz, as, ©. 

Evacuare, x:v6w0; &r0-43v6w || Sgombrare un 
luogo, sè-tozova: (irr.) col gen.; &ro- 
yompio ix gen. || Evacuare il corpo, dx- 
TAM. 

Evacuativo, î)x 

Evacuazione, 
COrpo; îxx01715, EW%$, gi 

Evadere, &T9-p9:07%w (irr.); «mo- DIOPAZZZAD 
(irr.). 

Evangelicamente, 20x77 \uds 

Evangelic 

Evangelio, 0775.1027, ov, Tò 

Evangelista, 

Evangelizzare, 20077: \iZopai tw. 

Evaporare, 
di. 

Evaporato, &rurtés, , 62. 

Evaporazione, 27 ups, où, 0: 
0Ù, 0. 

Evasione, &r6d00207:8, €05, 7} ATopvyi, Ès. A. 

Evasivo, diedutizi ds, %, dv; TPODAGLITUCS, N, 


È) ’ ATA 
EVI WUZ, XS, Me 


maps, 24. 


à || L’andar di 


Xi40)71S, EU 


0, 5Uxyyz3dexds, 7, DV. 


> Da e 
Vary yaMtotAS, où, ò. 


>» Cr è 


EE -Utpiùw; at-ztuizja; Tu 


egatpiruis, 


òv. 
Evento, &798x7t, #08, 9; Èafa7, 05. 4. Tu 
ogni evento. îxx57%y7; 


i 


TAITO)S. 
Eventuale, 7vy4, odsx, 6»: Con esS, «, da 
Eveotualità, sUprraris, 506, 7; TiXa, 55.4; 
tuyds, dvTos, TÒ. 
Evidente, 049%; 
09; ÈvaLYÙS, ÎS. 
Evidentemente, 
Evidenza, vaTaRpurea, AS.7; Guogver, %S, 
7} csdpyzta, «s, A. Mostrare ad evidenza, 
dto-dsizvipi crpintuta. 
Evirare, 
Evirato, :Uv0dy0s, ov, 6. 
Evirazione, sUvovyizuds, cò, ò. 
Evitabile, puixxTis, 
psuaTos, x, Gv. 
Evitare, 
izouai (irr.). i 
Evitatore-trice, Cin ve t/wY; OVTX, OI; ATSLO- 


PA 


2% FA pe LAI: 
9 E5;} RUTL2ZINS) ES, S4U4A0OS, 


POE, LT, si (2 - 
TaPpbs; avO”iIs; Èvuoyo)s. 


EVVOVYITO. 


, "ia $ ta 
N, 0, EVDUAKRTOS, GY; 


DU.UTTI MAE, îx- 95ÙYn (nes) AT - 


265, va 09 


Evo, io). 6408, d. 


Evocare; tx-vz)ta (irr.]} aeo-x2)ta. Evo- 
care gli SParih Luy yo pia. 
Evocazione, î2x)406 ewî, fj &yd/4:38, 508, 





7. Evocazione degli spiriti, puya/wyic, 


as, 9 
Evoè, sv0î. 
Le ni tea ira ie e IT Sal È . 
Evoluzione, e$:)epds, 0d, 0; Sig 6, a05, 4; 
dò , - e 
LILITPOPN, AS. A, 


“ È = : » > , Î A 
Evviva, 2075! Gli evviva, evonpiot, WI, vl. 
Gridare evviva, er-sv&fo; sT-svpauio 


muot. 
Xx abrupto, ato76uws; tasavriza. 
Lx professo, sx mp0Sis05; îx 


Eziandio, x. 


Tosvoius. 


Fabbrica; 


ATITHR, 
' 


Edifizio, cixcdbungz, aros, 70; 
rò || Luogo dove si lavora, 
ou, 


%T0S) 

EOYAITAP(07, ti; Onpiovjztor, ov, 16. 
Fabbrica di tessutì di lino, Xeyovoy:to», 
DU, TO. 

Fabbricante, part. di Fabbricare, V. || In 
forza di sost. Y. Fabbricatore. 

Fabbricare, 04p10v9750; xzta-czx:U&4Z; Ep- 
patopzi (aum. per ac). Fabbricare case, 
vixodonimw. Fabbricar navi, 
Fabbricare armi, otioroo. 

labbricativo, cix0douzatapios, «, 0». 

Fabbricato, sost. ctxoviuapa, aTos, 70; ati 


LITE - 


CIMA ATIO TO: 
Fabbricato, partie. cixodountòs, ni, 69; xrt- 
MATITLAEVX 


ap AAIMIAZIAI GUEYV25, N, 03. 


Fabbricatore, duuwvpyi;, od, 0; xxruazeva- 
itAS, OÙ, 6; teygvastàs, ov, 0. Fabbricato 
re d’armi, orrAortos: di carri, 
mods; di SAUDINÌ cxivorods è altri cum- 
posti simili. 

Fabbricazione, s072%0i%, «5, 71 za 


Upparo- 


TIFYRI. 
ES, 7; moins, Swe, 
GTiomouz 0 
ORI VOTOLWLA V GXEUT 


US; 7} ALTAGRIVATLS, 
n. Fabbricazione d'armi, 
or)ovpyiz; di inobili, 
ovpyix, e altri composti simili. 

Fabbrichetta, 01x40», 00, té. 

Fabbrile e Fabrile, 75xtovizds, #4, 05. 

Fabbro, artefice, tix70», 0905, 6; da pueovo,6;, 
05, 6 || Ferraio, 919apevs, és, 0; gdzeds. 
GNA 0 

Faccenda, moeuges, ws, ni nok/pa, «ros, TÒ:; 
9799 3 00, té || Far faccende, detto di 
chi ha una bottega e spaccia molto 
della sua mercanzia, xxàds tokeso || 
Persona da faccende, 
ETCÙ Tekicot; MOARTEOG, Vi dd || Aver le 
faccende a gola, 70A4vroz7 2000 || Senza 
faccende, 

Faccendiera, e Faccendiere, 


dI è 
t 


nl e n 
ETUTMOZLOS, 43 0Y 


ATOLRWDI, dI. 


TA ANTORYPUY, 


Facetamente, è 


DA 

Facchinare, m2viopo 

Facchineria, 04:dds DI BEBE I 

Fatchinedco i PRC 

Facchino, 90277795; 00, è; dyS096p9:, è ov, 6;;. 
vwTayu]65; 00, d. 

Faccia, posutov, ov, té; db, ew; || 
Ciascuno dei lati di una supe rficie, 540%, 
5,79; Tdiveà, &s,% || Pagina, c5)6&, (dos, 
a || fig. Apoarenni, eldos, #05, Tò; Tr25; 
ops, es, n. — Far faccia tosta, NVGI 
aver faccia, dv2rzvrtiw || Uomo ‘senza 
faccia, avatd'às, és || Gettare, Buttare in spe 

faccia ad alcuno una cosa, dvacdito tei 

ti || Guardare uno in faccia, 24-58 e 

co || A faccia o In faccia (atta pre 

senza), ivayrio» ! Di faccia, ivavtio» 0 
sativustiov COL yen., eÈ Evavtias COL dat.- s 
|| Aver due faccie, detto di persona, 
«muatos, 04; Yivdas, és || A faccia tosta, 
cIudns || A faccia scoperta, 40:45. 

Facelata, 79 Îp7909S:vj mpésnrov, ov, 
pitomor, ov, to || Pagina, ced, (903, @. 

Face, dds, îudis, È, )aurzs, &d25, n. 

















Toi 


Facella, So Gv, th; \aurtaotor, 0v, Td. 

otiiws; aoppoz; 7349055. 

Faceto, &ot:t0s, &, 00; 75d0î0s, &, 09; sUrgs- 
meios, oO). 

Facezia, Cert 
6; y:)oiov, cv, 76. Dit facezie, 7ziju; ya 
pertitonat. San 


ciTEtIMmb;, 00, 0; yapurstiipòz, 00, 





Facile, 9&%05, 2, 0, comp, Pro sup. sa 
oT0s; gi 1908, 01} eUyepas, és Facile a "3 
farsi, eUteaatos, 0v; & conoscersi, aÙ sw ARS 
0705, 0v; a prendersi, evigmro;; a impa-o 
varsi, sUuzSis, és, ece. || Facile, detto. 
di Indole, i eUzodos, 0%; sUpevis. 


ie 


és} evmeSàs, #s || per Probabile, cizds, 
VIZ, ‘n cd 
E AZ on, n; dj sUpdpera, 25,5 





Tus, Atos. %. 


Facilitare, p&d:2v 0 modgergor Torto qui de- 
oroInI Tagzizw firr.}; sovpiba. dt 
Facilitazione, p&r70%v%, 
Facilmente, pzdiws, COM. gXov, sup. pà- 
sta; evad)us. 1 
Facinoroso, iz 
0%) did3193, 0% uurpis, &, I 
Facitore, tomi, od, dj; sPp7%tas, 03, ai o 
Facoltà, sfovzia, us, #- È in tua facoltà ., 
ES FGTI co; Émi coi èott. Dare ad n° 
la facoltà di... ddwgi text sFavsizo, gen. 

o inf. || Potenza, divope, sws, Il Fa- i 
coltà nel plur. detto per Averi; 7a dyrx 


* 
2 


a (I ri L FRA x 2 È Fe 
GS, ROVOLIL, W3, 79. 


nos, 2, 9%; 


WI, T% 































Facondia, EA ns, NT0S, 7 eVemzi&, 43, 9. 

Faconso, Idp2s, o, 09; sU:mhs, Es. 

Facsimile, &v7i,9499), ov, T6. 

Faggeta, guar, 60Vv0s, d. 

Faggio, 9755, 00, 0. Di faggio, 94/1005, n, 
0». 

Fagiano, posiavis, où. è. 

Pagianotto, Panidvod YEOTTOS, 

| Fagiuolo, p&s7)25, 00, d. 

SIA popriov, ov, 76. Fare i fagotti, 74 

È UZUTOL GU-TAEVATI). 

Faiua, dates, cd05, A. 

. Falange, g&)25, 077935 A. 

Falbo, upoi:, %, Gv. 

alcato, dosmavosdis, és || Luna falcata, 

ie s\eupixvpros DE x:dv7, ns, 7 || Carro falcato, 

i ta Se Koua, xTOS. TO. 

| Falce, è peTrzI0», 

Falcetto, jc=t 

o dosmuvm Tiro (irr. ) 0 6a; Ss- 


où, d. 


, 


ov, td; S:purtapio), 00, TO. 
T4ILDI, 0U, TÒ. 


pis. 
Falciata, dosmovov mig)ua, «ros, té. 
ici trice, Sectotxs, 00, 6; Septatpra, 


PAT 


sÙ, 1 N; go SU7AI0S5 GU, Ò, hi 


Falco, tioui, 2205, 6 || Avere gli vecchi di 
falco, Iuyzsio:s 023Apoî; zosouni 
Biliona, V. Falco. 

Falconiere, è ti RT GÙ, 0. 

Falda, T)6g, zads, 9; Titedo», ov, 7ò || Fal- 
da di neve, vp&s, «dos, è || Falda di un 
vestito, xo437r=d2v, co, cò || Falde di uu 
monte, Utoo:ta, Us, A 
Falegname, fvAovgyés, 25, 0; té 
aleucio, 
Falla, Pisa, ar08, 73. 
ue bavdiz, ds; amatnids, % 
TRIUTE 

LI GEA 


TU), 0035, Ò. 


ozà: ÙUzt2s, QU: 


n 
o. 
n 
Si 
IS] 
do 
4 
(9) 
IS] 

Wa 


De di; ou, si 4“ 
— Fallaco, dugorsso (irr.). 

| Fallibile, PE n, dv. 
dI Fallimento, tooné 
De | xoTiz, 45," 

 Fallire, errare, duopriyo (irr:) || Venir 
| meno, Mancare. cv-zimo (irr.); 


dei nr mu; sp&))ogzi || Fallire il colpo, 





Sns Coatpoti, fs, 4; zoew- 


em: 


oTt9- 


tu/ytun col gen. Sar I pagare i de- 


| 

Ul 

iI 
Tv Teatisz»v 


Diti, cva-totta, ( inv.) ; 
YPERITÉO. ; 
Fallito, che ba dichiarato il fallimento , 


4 alga, dv. 

Fallo, auxpria, xs, 7; vdpoaprana, utas, té; 
cosipe, aros, té. Cogliere in fallo, 
cu-iapBuso (irr.) vivà Enè vii. Mettere 
piede in fallo, mois MiSov mpos-r6rt7w 734 
moda; co&))opar. Senza fallo, infallibit- 
mente, CRE ITETIADNORA 

Falsamente, y:ud0s. 

Falsamonete, è vouisuata 7 
TOS. 

Falsare, 

Falsario, GU; Ò xiEdn- 
did, ovTos coll’acc. della cosa falsi- 
ficata; falsario di scritture, 4 

25, 00, 6; TÀxITtO/P4905, 00, 0. 

Falsetto, 7. mus. oEuporiz, @5, 1. 

Falsificamento, Y. Falsificazione. 

Falsificare, V. Falsare. 

Falsificatore, V. Falsario. 

Falsificazione, x8d9d:ix, ag, G; véSivai:, 
ews, 5} 06) 1303, sus, n. Falsificazione di 
scritture, tizoto/s&onue, xt0s, Tò. 

Falsità, L:vdi;, 0Ùs, 
Gia %, Reds TÒ. 

Falso, Sa Non vero, Contraffatto, Altera. 
to , Wevdris, 85; amztalis,%, dY; ri5dn}9:, 
ov || Fallace, dod:p0;, «, 65 |] Simulato 
miustàs, @), 6v; Tpostointos, ov. 


Kde Ara 


, 


UPLROTTHI, 0I- 


4 


ISTE n n ' le Ù 
mapo-x0Ttta, xiBonAzvo; v0Ss6%». 


Ò Tapatoinivos, 


n 
VOI) 9%- 


Sdi DITai 08 ie 
DAL Mi 25, 05) To, ibAZio 


Falso, sost. pevdis, ods, té; Wsddos, c0:, 74 
|| Falsità in documento, 
Pivda/pupia, 


TIsETO/PAPIX, 

5,7. Accusa di falso, 
misto joupiaz U Ta dizn, N53, 
| Attestare il falso, geudouzorvoto | 
Mettere il piede in falso, cdezS&vo (irr.) 
|| Falso! a modo d esclumazione ecc, 
oÙx 02Sdì;. 

Fama, voce generale che corre tra gli uo- 
mini, pioa. 93, 4; A6y25, 00, è || Opinio- 
ne che altri hanno di noi, dofx, n:, 4. 
Huoua fama, 065% anche senza 4434 
sUdozio, as, ih} cUn):tz, ws, n. Cattiva fa- 


ma, xaxodaziz, 4:, i. Aver buona 0 cat- 
tiva fama, sudoziuitmà V auzodoliu; eù 0 
vunòis Grove | Senza fama, dono, 047 


OA, QI. 

Fame, rt, 6. Fame da. 
lupi, fovrsua, ns, È; Bovhipia, ci, È: 
Aver fame, mewco (irr.). Far patic la 
fame, w. Lasciarsi 
morir di fume, &ro-xxprspév || Carestia, 

|| Desiderio grande; Bra- 


ACRI IR cÙ, 


ica ) p RETI 


(ML: GI 
GITIDILZ, Us, # 


gi 



















o a2idivv. Esser nella fanciullezza, 3) 0° 
Toarsiv slpt. x 

Fanciullo, dalla nascita ai quattro an- 
ni, fiépos, €06, TO; vimioy, ov, tò; vi- 
mus, 0v, 6; dai quattro a circa otto sa 
anni, tudioy, ov, ti; mwdicros, ov, 6: 
al di sopra degli otto, muis, nudé:. è, 
a || per Figliuolo piccolo, tizvov. ov. 76. 

Fandonia, p)vxpix, x, 3; Wsddos, #06, 76. 


mosia; desdes, s0s, A; imSvpia, vg, 7; TÒ- 
So, ov, ò. 
Famelico,, mimaifog, x, 04; mimutids, 





iv; deunpos. d, dy. 

Famigerato, dnpnpiodiis, cir, v. Per lo 
più in cattivo senso: xuxidotos, ov. 
Famiglia, y5v06, cos. 76; cuyziveuz, ag. f € 
ci cupjivits, vi otzos. ov, 6. Capo, Padre 
di famiglia, ot#odiamitas, ov, 6. Madre 


di famiglia, otxodistowz, n6, A || Fami- | Fanfaluca, xîp0s, ov. 6. sc 
glia, per Tutti quelli che vivono in una | Fanghiglia, î)Us, dos, #. de 
stessa casa, oîxiz, «5. % [| Famiglia d’ ani- | Fango. #60f2005, ov, 6; meadés, od, 6 || Far 
mali, di piante ecc. 75105. po delle sue parole, napu-fzivo (int ) Si 
Famiglio, Birro, d20vp600s, ov. 6 || Serven- kg muarzts. Ser È 
te, olzÉTNS, 0V, 0; Ssp&rmwy, 0sT0s, Ò. rg BopBopeadns, esi maloine, cs. Se 


Famizliuola, cixqu&tiov, cv, TÒ. 

Familiare, della famiglia, 0, #. Tò xx otzov 
n girtxv; oixzios, «, oy || detto di perso- 
na, Confidente, Intrinseco, vizzios, «. 
0» tivi 0 Ted Tua; avIding, Es Tel. Esser 
familiare con uno otzxzicas Ego (irr.) mods 
Ta 0 yokopai te || Abituale, cvriS$as; 
elSispiv0g, n, 0v. Questa cosa mi è fa- 
miliare, rovtov sutzicms ix || Il linguag- 


Fannullone, 20765, dv; pasunos, cv; FIdE, 
uxds, 0, N 

Fantaccino, m:$6s, où. 6. 

Fantasia, Facoltà immaginativa, cò 92% 
tustwwdi, 06; pavtasiz, 26, || Capriccio, 
Volontà, Svpòs, od. 6; Rovinpa, xro0s, tò; È 
yIGDPN, NS, A ETVOLA, 25, i ss) 

Fantasima, mogpo)vzztoy. ov. Tò. 

Fantasma, Vana apparenza, cxd, 45, 4: 


gio familiare, tx rowà xxi Oyuoda 6vò- dvzo, indecl. e usato come avv. Non | , 
UUTZ, WI era che un fantasma di felicità, dvx 
Familiarità, ctrseòt9s, nTos, 9} svmmSzta, uòvov aÙrbygz0v-20v || Ombra, Spettro, = 
CTC puruo, uT0s, TÒ; puvracma, utos, TÒ; 4 


eLd1)0), ov. TÒ. 
Fantasticaggine, 72640059, cu, td; e2v- 


Familiarizzarsi con uno. cix:td2/,21 0 T90- 
QUI IIGOMAL Tu con una cosa, Eumzi00s 


"zo (irr.) tuwòs. taauiddzg, ov, TO. 


Familiarmente, o0%:00g. Fantasticamente, p2yrastizòìs. È di 
Famosamente, pavoos. Fantasticare, payTitopa:; pavtuzionI TIVA. ES 
Famoso, 3vTofas, ov) Gvopetòs, *, 6v; yv&- | Fantasticheria, V. Fantasticaggine. Raf 
puucs, 053 impari, é || Infamatorio,| Fantastico. p2vrzotixis, @, 60; pastacio. E 
Cispnp0s, 0Y Cas, es || Stravagante, intrattabile, dusxo- TRS 
Vapale, pzvés, od; \muTrgo, 095, 0. dog, ov; yx):md;. A, dv. l RE: 
Fanatico, sv30vrczatezìs, Y, 6; pavwòs. ,| Fante, soldato di fanteria, wsî6;, où, 6| RE 
dvi imuziàs mobg te, O ETmardz yy, Servo, Serva, dodlos, ov, ò; Sspàrwr, de: 
RATA Arsia ovtos, 6; dova, ns; #; Ssp&mawvz, n6, N 3 
Fanatismo, s2Sovriziads, od, è; pavia, @s.| Fanteria, ritexdv 0 matéa, où, tò; ot melot, 
i. Destar fanatismo, zoo Tv 9300 Gv. È 
cikit= 4 0 sTpaivesSazi Tue. Fantesca, Sspdmawva, ng, È i ; 
Fanciulla, x5pa, 46, è; tzîs, dos, 1; a4pSs- | Fantoccio, bambola. x60a, ns. # || fig. Uo- a 
y0g, OU, R; peipaò, uxos, Ne mo sciocco, 7:/Stos, 2, 67. > n 









Fanciullaggine, macdxeiddes, ovs, T6. Farabutto, mayode7zg, cv, è. i 
La cain made; madacido.| Fardello, dizun, ns. 7} dasmis, (dos. n. > 
Fanciullesco, mxdiròs, N), 62; Tadagiddns, | Fare, Agire, Eseguire, ro, aodrtmi did- Li 


mekzroa || Creare, Procreare, qa; y55= 
vi0; tito [[Cagionare, Produrre, modo: 
Tuc-izo (irr.)i pipw (irt.)jattias, &, ov | 
sîpi tewos | Fabbricare, Comporre, rom; 
votu-sreUvAtA! uT-ioyatouai (gum. pero 
ec). Fare un ponte, una statua. 759000», 
uvociavta xztTa-sz:vztw. Far dei libri, 


EG; prrozausdas, EG. 

Fanciulletta, xo0&019v. ov, Téj perpaxioza, 
ns, N. 

Fanciulletto, 721di0v, cv, 76; maddpro», ov. 
TÒ; MELPAXITXIOY, ov Tò. 


Fanciullezza, teewta. 5,1 
as, 7. Fin dalla fanciullezza, cx madicv 


TUO zi 





È SET a AT I I Sai i Vl AE de 
RR PRI II 
v pesa Da RR sù Db: ia è | x 


FA 


Bifdia cuj-yoapor 0 c45-t4GImi onde si 
vede che il nostro faure si rende spesso 
con verbi speciali e appropriati al 
senso del sost. che gli va unito || Eleg- 
gere, Nominare, motogp; zipiomzi(irr.); 
xcS-totque || Procacciare, Acquistare, 
xtkope:r || Importare, 
Essere utile, dia-pipw (irr.); cvu-pipw; 
try; Avsr:)iw. Questo non fa nulla, 
ovdiv dixpip:i por tovtov || Dar prezzo, 
Vendere, «Èî:6w col gen. del prezzo. 
Quanto fanno il pesce? rrésov &ècoda: 0 
toùs i230s; || Fare un tratto di 
strada, Percorrerla, avv; de-aviw. Dopo 
aver fatto dieci stadi, ..., dsx othdix 
deusbzes (252). ...|| Non fare che si 
traduce orvdinariam. oùd:) } con Vel 
lissi di moisw. Non farò che ridere, 
cYdiy È TAR) Noa fecero che gri- 
dare, » [| Fare, seguito 
da un nome darte 0 mestiere, Eser- 
citare, doxiw; etmerndevo || Fare, seguito 
dal nome di un senso, come occhio, 
orecchio, bocca, Assuefarlo, s3if0 tw4 
mpòs t. || Fare, seguito dal nome di qual- 
che animale, Imitare, uepiouzi to || 
Fare a... con chicchessia, Gareggiare, 
cpuavitopat 0 Epiùm Twì Tepi twos | Fare, 
seguito da un inf. Procurare che la 
tal cosa Si faccia, 
OT». 


MAPATCREVATOMZL; 


Twiovet 


Do DI ’ 
oUdiv © EXIXPAY:TA 


moi © imipe)iouui 
. Fammi sapere, 701900) d70; 
paso. Far fare si traduce anche con 
verbi speciali 0 all’attivo 0 al medio 
(V. ta Gramm.]: Ho fatto fabbricare 
una casa, otzov Orodburzaz. Mi fo prepa- 
rare il pranzo, raou-tiS:ipui dsînvo» || 
Nelle espressioni di tempo Due anvi 
fa, divtigov éTos; dieci giorni fa, dix&79) 
Ai 205; molto tempo fa, 7%); poco fa. 
szogti || Nelle moltiplicazioni: 3 via 5 
fa 15, éoti 0 damorz.zi 
mivtenaidexa || Fa giorno, 4 fuégz Lro- 
o vto-pzivat. AI far del giorno, 
Gua Ti Guipa || Faccia Dio che... e7Sz 
coll ottat. || Cammio facendo, parlava- 
no, Lux Togevipivor Cis)iyovto. Discorso 
facendo, ecc. qua diadzybpevor i... 
Rifless. Farsi, Divenire, yigsoga: (irr.). 
Farsi più buono, feltiwy yiqvouae || Ap- 
pressarsi, roos-ioyopxi (irr.); npos-n:- 
\azw. Fatti più avanti, 7r065e)S=. 
Fare. sosl. Qualita, Maniera, rodros, cv, 6 
[| Usanza, Di #06; TÒ. 
Faretra, papitoa, us. 1. 
Faretrato, ai ov, è. 


TÒ MevTaXiS Tpix 


ALP.TTEL 


FA 165 


76, 


Farfalla, Luy 
Farfalletta e 
Farfalliva, guy&prov, 00, Tò. 

Farina, d'orzo, &)girov, ov, di fru- 
mento, d):v22v, ov, 76 Far farina, 4i:v- 
poroso. Fior di farina. 7zmoàa, 45, si 
gip, ew, dà Pane di fior di farina, 
quoitas. co. 6. Venditor di farina, 
tomminei, cv, 0 

Farinaceo, 

Farinata, «3429, 25, 7. 

Faringe, papvi, 7 

Farmaceutica, 
emotA Un). 

Farmaceutico, 9 x94% 

Farmacia, arte di preparare medicamenti, 
pupuaromtoz, as; hi; gppuxzita, 
Luogo dove si vendono 
PUPYRAETOY, 01, TO. ‘ 

Farmacista, pxppaxzd;, #05, 0; 
TGAÀNg, ov, 0. 

Farmaco, p&ppazor, 00, ti. 

Farneticamento, vpivitis, edos. #. 

Farneticare, poIviGs. 

Farvetico, sost. V. Farneticamento. 

Farnetico, ad. pp:ivtizò;, n, do. 

Faro, povatdotov, cv, Ti; PAp0S, cu. G. 

Farragine, 
TOS, TI. 

Farro, jix, xs. 

Farsa, piip96, 0V, 0. 

Farsetto, Saoxt, cos, 6. 

Fascella, atupyavios, ov, té; Swvdgio», ov, Ti. 


To: 


div 
d)vondas, €$- 


yes dh 
QAPAREVTIZA , Re (soLL. 
TE 


KEVTIZÒS. 


4] 
medicamenti, 


(4 


ar pyy5 = 
Va LIS ai PAGE 


OosveTtilw; TROK= 
î - 


TIÙIPL]IR, %$) G, CIGPIZ, 


A CA 
4 iL, LE 4 7 


Fascia, GTALAVOY, DU TO AVA 55 Too 

Di e ' A 1% ’ { 

Fasciare, a7x0yxv0w; amuo]a rw; Swysuue | 
bj è) Ì be) i 


Circondare, tipi av (irr.); ripesyo 
(irr.)} xuxiédw. 
Fasciatura, étid:01g, €05, 4; éTi0: 
ò; émidicua, 
Fascicolo, 
Fascina, d)4s 0 gpvyaroi v&r5)05, ou, è. 


ROGITO, 


fiBitov pepos, 2035, 70. 


Fàscino, peyyavita, 6, 7} fuozuvia, 45, 1. 

Fascinotto, 92v74v0v vax= lido», ov, TÒ 

Fascio, dicua, xs, 7); 044:)06, 0v, è. Legare 
in un fascio, p«xz)60 || al piur. i Fasci 
dei littori romani, «i Por- 
tare i fasci, pxfEdovopia; pafdovziv fig. 


#10030 GY. 
Ì 


Peso, Carico, 43000744, aTOS, T9; dy30, 
eos, 76 || Mandare in fascio, da-d%2vuc 
(irr.). Audare in fascio, 
Far d'ogni erba un fuscio, 
Fase, puo, «06, È; | 


ut-diduuai |l 
V. in Erba. 
ia sold 1en Me 
Fastello, disun, 45) A; 94505, 90, 0. 
Fasti, epapspldss, 

LLPIVR, WI, 


NIN 
04, ZL, 0099t 


T. 





Fastidio, Noia, da0t2, 25, 4; dvix, 46, % || 
Moda di procedere fastidioso, dussoia 
xs, || Nausea, x6p0;, 01, 6. 

Fastidiosaggine, dusapist4cis, ew, %j dus- 


b) 


giorn, xe, N 

Fastidiosamente, dusy: pds; 0y)nzòs. 

Fastidioso, dusy:z4s, é 

Fastigio, xepvor, 35, 7 

Vasto, sost. ueyz)ote: 
dex, 06, n; dyxos, ov, d. 

Fasto, aggiunto di Giorno presso i Ro- 
mani Cixbeinos; e per estens. evrvyis. 
és. 

Fastosamente, ropurexdis; peyziomoerdìs 

Fastoso, roprezòs, 4, 6v; psyzdotpemis, é6; 


si OMAaeog: A, dv. 
DARAI ‘ , 
j 4xp0?, GU, TÒ. 
U 


Ex, 26, A} Toluté- 


moiutelag, és. 

Fata, Seiuov, ovos. n} 757315, 1006, 

Fatale, Voluto dal fato, sipuppivos, n, 0v; 
mempwpivos, n, 0v; eiumoris, 4, 65 || Fu- 
nesto, difSpros, «, 0;. Giorno fatale, 
dusnpspiz, as, 

Fatalità, Necessità del destino, sipagyméiv, 
ns hi poipa, us, Rodayra, n, 4 || Cosa 
sinistra, «tUxama, xtos, n. 

Fata!mente, Per disposizione del fato. 
97% poor || Disgraziatamente, dvrru- 
yo; dIilivs. 

Fatato, invulnerabile, &r00w70s, ov. 

Fatica, affanno che si sente nell’ operare, 
mIvos, ov, 6; pòydos, cv, 0; x4KUaToz, OU, 
o. Durar fatica, x&uvo (irr.). Reggere 
alla fatica, t6vovs pipa (GN), U ÙTo- piro 
(irr.). Morir di fatica, aro-x&uvw. Fug- 
gie ja fatica, pesorovio. Di gran fatica, 
payadénovos, 0. Da fatica, aggiunto 
duomo 0 di animale, toyvpds, &, 64; 
sugrepòs, &, 6v. A fatica, A gran fatica 
posto avverbd. nòy:s. Senza fatica, cxo- 
masti | Opera, é070v, ov, té || Premio, 
Frutto dell’ opera, j0$6s, où, 6. 

Faticante, soyoatixds, , dv. 

Faticare, Duror fatica, »&uvo firr.]; movio. 

Faticosamente, con fatica, rr0)vméyvows || Dif- 
ficilmente, xzAetàg; #07. 

Faticoso, rotwdns, €5; 
TOS, N, 0%. 

Fatidico, ypnsmodbyos, 


èmimovos, cv; yade- 


puarrstods, 1, 69. 

Fato, potoo, cs, N; simeppim, 
Rv ky, ns, È 

Fatta, Specie, qualità, 20025, ews, 76; ted 
mos, cv, ò. Di questa fatta, toacoùtos, 
ut”, oto. 

Faltamente (St o Così) c6740s). < + che, 
mit: coll inf. 





3 at , 
v, OU,TÒ. |, 


Fatterello, 7227047 

Fattezza, 771%. 
Le fattezze, è T7s dpz06 zopaxtho (gen. 
705) 0 eUtas(ov); maésummor, ov, té. 

Fattibile, wozxrés, 4, dv; Guvords, 4, év 
Cusutizs, G. 6. 

Fattispecie, digyno:s, 04, . 

Fattizio, yegorointos, 01; 
6). 

Fatto, sost. la cosa fatta, mo&ypa, xr0s, 
té; Ècyov, cv, th; mpabis, etws, fi || Avve- 
nimento, cvpiv, duras, TO; ‘yyromzso», 
ov, 14! tp&ys || La cosa di cui si tratta, 
modqua. Eeco il fatto, obros Ey5e cò 
payne. In fatto di. ..,xatd 0 n:pi 
coll’ace. || Ciò che è realmente, 73 è, 
dyTos. È an fatto, Zo71 tovro. In fatto. 
Di fatto, #070; 749 duri; Ivrwsi &inSds || 
Fatto d'arme, p&y2, 16,4 | I fatti miei. 
Luoi, ecc. Td ind, tà cs ecc. || Dire a 
qualcuno il fatto SUO, Tepos; piupopezi 
ri tw || Esser sicuro del fatto suo, 
049% ot0 || Fatto sta, Fattosiè che.... 
Tjiby Zar dre... || (iran fatto, posto 
neverd. 2x5 || In sul fatto, qusdàgti. 

Fatto, part. timompivos, n, 04) Tempa)ni- 
vos, 7, 0% 2 così si traduce coi partie, 
in tutti i sensi del verbo || ad. Adatto, 
Destinato, sUpurs, #5; ETmAdeos, 2, 0»: 
per. ..., eis 0 Tpés te] Uomo fatto, 
Donna fatta, tilztos 0 év Miia dvipn- 
mos, yuvà | detto di Frutta, Biade, xs- 
Tu), 0%) bpetos; «, ov || Ben fatto, di 
bella forma, sUpop9os, 0v; evetdns, ic | Sì 
fatto 0 Così fatto, tosodTto;, ata, odro || 
Tanto fatto, rosoùtos, avtna, odTe || Detto 
fatto, du Èmos du îpyov. 

Fattore, Facitore, momtds, où, di daprovp- 

65. où, 6 || Agente di beni rurali, %yo0v0- 

pos, 00,6; Empmelntàs, od, 6 || T. matem. 


teguntis, %, 


mievpa, ds, Re 
Fattoressa, «/00v6m0g, ov, D. 
Fattoria, yowpiov, ov, 76 || Casa del fattore, 
Emavdes, €05) e 
Fattorino, txîs, 2:06;. 0; ùrmnpitas, ov, d. 
Fattuechiera, p&705, 0v, fi poyyarevzpz, 


DESti Va 


Fattucchieria, pazzie, 5; 9; payzevzia, , 


IAN 
Fattucchiero, u&y05, cv, è; payyevavtis, 
00; ds i 
Fattura, Opera, éz70v. ov, 76 aj Il lavoro 
che uo artigiano ha fatto a qualche cosa, 
fpyuota, 45, 9; RuTEPYyRTto, Us, i Ato) 
ox:và, 75, || IT prezzo dovuto per un 


003, T6; eldos, ecs. Td. 












e” 

















lavoro, persi; où, 0; èntyroz, 04, TÀ; 

ysusodérios, ov, 76 || Conto, X0yeryds, od 
Fatturare, alterare, 
Tolb. 


ARE Pi 
xBON:ZVAY ; 


bai 
ei 


- Fatuità, uopic, xs, 91 Bel 
Fatuo, pwrd;, &, 61; dBi)t=p00g, ov. 


Fauci, X&pvyi, 7725, A; Ixpéòs, 00, è || 
i Apertura, o75uz, 2t05. 76. 
Fausto, sU7vya9;, #5) Cediég, 4, \60v; tsos, 
0. 


Fautore, emovdustis, 0Ù, 6: 


Ar D. = 
d4SMI, 0VTOS; GUV:CYOS, 0Ì. 


y0s (09, N. 

Fava, xvapos. ov, 6. Di fava, xv4uvos. n, 03. 

Campo di fave, xvzuowv, @vos, 6 || Voto, 

Sa Suffragio, : ov, i. 

Favella, pv: A, 9; 204, 
ne, 7. Perdere la favella, d9uI9s yipropat 
{irr.) || Linguaggio, Ldioma, SPIA, 
dextos, 0V, 7. 

Favellare, o0viw; Q21i0; diyo (irr.). Fa- 

3 vellar doleemente, y)vzvuuSsia. 

Favilla, CI VELIA pipzios, 
uiSvypr, xtos, TÒ. 

Favo, xapiov, cv, 76; pilixngor, 00, Tò. 

Favola, 0306, cv, d; A6y95, ov, 0; %T3)0y0s, 
ov, 6. Sceriver favole, vvSoyoapis. Scrit- 
tore di favole, uvS0704905, 00, 6 || Oggetto 


Loos, 


5, 1 JAdDITA, 


sieve 
TA! GUA- 


nP0S$, Ch 





di derisione, ziyyeo», ov, 76. Esser la 
favola di tutti, mZ5c dik otopatés etpe || 
Fandonia, 450005, €05. T6ò 1 Intreccio di 
n dramma 0 di poema, pdS23; Toypo, aros, 
; i cò; Ophua, xtos, TÒ. 
_Favoleggiare, pvSo)o7is. 


| _— Favoleggiatore, uvS2)6725, cv, è. 
! Favoletta, puSdoe», cv, té. 

Favolista, pv$o,04p05, 0v, è. 

; Favoloso, uv9eés, #, dvi puSwdas, es || fig. 
Prodigioso, Non credibile, 7ap&dotos, ov. 

Favonio, Zigv095, ov, 6. 

Favore, 
nr0s, th; eVipyitnpa, toc, 16. Accordare 
un favore, yeoitonzi tu || Benevolenza, 

Us, Ù || Cre- 
dito, Riputazione, diyzuis, 06, 3. Aver 
molto favore appresso.il FUR ua 
napà cò aus || A favore, In favore di, 
Urip col gen. || Col favore di, è col gen. 

Favoreggiare, yuoifouzi tw; ig 
(iTr.) pos tivo. E, 

Favoreggiatore, V. Fautore. 

Favorevole, benevoto, edvevis. 

3 . 9US, 00y-0vy; giios, n, ov. Farsi 

favorevole, 


Grazia, y&pis, 1ros, f; yapiapa, 


94 , d; or Ela: (MORONE 
. L VARAZZE EUYOLlX, DSA, EVMEVELL, 


aUvoirdig È 


STRO 
alcuno 
doigropai (irr.) viva; edue- 
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vizo. Esser favorevole ad alcuno, eUy0i- 
xs È, (irr.) twi 0 7095 twa || Propizie, 
uîzizs, 0v. Vento favorevole, cÙùzc0s %y:- 
pos. cv. è. Navigare con vento favore - 
vole, sè oùpius nto (irr.). 

Favorevolmente, sùyoixdg; eVDusvic; wrdezéiz. 

Favorire, Essere favorevole a uno, eUv0 as 
Ex (irr.) twi 0 mods qu; yapitopai tei 
|| Dare per favore a uno, dopiouzi ri rue 
0 tod wi || Esser favorito dal vento, 
EÈ ovpias T)iw (aero oÙordoomim. 

Favorita, s2wuiva, 19, de 

Favorito, opero, n, ov. In forza di 
sost. è durduzvos Taok TI; piAos, ov, 6 || 
Favorito dalla fortuna, eUtvYAe, és. 

Fazione, Setta, Parte, c7436, s0<, 4. Esse- 
re della stessa fazione, c 
fazione contraria, &vrinetezilo || Fatto 
d’arme, p%y7n, ns, 7 || Ciò che un soldato 
deve fare, pvdzza, is, 35 gpovpà, ds, - 
Essere in fazione, 9v\cx73 &760 (irr.). E 
în generale per Essere occupato, &7y0- 
Vexs Egw (irt.) 0 Ciu-cpifa. 

Fazioso, 
In forza di sost. 
di fazioSi, 

Fazzoletto, da naso, pewéuaxroor, ov, ti; da 
collo, mspwpiov, ov, tò. 

Fè, V. Fede || A fè di Dio, v3 7èv Ata. s 

Febbraio, p:Apovapios, cv, ò. 

Febbre, 7vos765, où, è. Aver la febbre, 
mupissw 0 Tupercivo. Febbre terzana, 
tugetòs torratos. Aver la febbre terzana, 
cocrzitza || fig. Forte passione, 
Ns, VE 

Febbrerella, Febbretta, Febbricialialeo 
pito», ov, TÒ. 

Febbricitante, 7vo57007, 
vOs,%, dI 

Febbricone, z4Uzwy, wvog, dj Toruds mupstde, 


cv-ctusizta; della 


' ’ TO6a PSI 
GTUATLATTLROS, N, dI, CTUTLWONG, GS. 
oraztatae, cv, 6. Capo 
CTRIL/PYNS, 0U, Ò. 


GeuA , 


OUT, CY; Tuo:zTe 


où, de 
Febbricoso, ruo:topdeos, ov. 
Febbrifugo, &\isgirvp:ros, 0 (G. M.). 
Febbrile, rvo:t#dns, se. 
Febbrona, e Febbrone, V. Febbricone. 
Febbruccia, V. Febbretta. 
Febco, poifetos, a, 01. 


Feccia, rovi, v75:, 7 [| fig. Gente infima, 
aUppas, uxos, dj GUPo:TiÒs, 04, Ò. 
Feccioso, a pugadae Cuevas: 


Feciale, sienvodixns, 0v,) 6; sipuvopulat, rros, 
0; omovdo 96598, ov, dè 

Fecondabile, eÙ0v26, 0)» 

Fecondamente, eUzzo7o<. 


Fecundare, youuor LV esatto» Too. 





Fecondatore-trice, y0v1u0v 0 eUezoto» To 
Gy, aura, 09. 


Fecondità, detto degli animali, Uova, ws, 


n; To)uyoviz, vs, n; detto di terreno, sÙ- 


popia, us, ; eUrapriz, ss; moluzapria, 
KEN 

Fecondo, detto di animali, yòviuos, 0v: 
molbyovos, 0v; eUtoxos, ov || detto di ter- 
reno, ebaagtos, 25; Uvopcs, 04. 

Fede, credenza in una cosa, rieti, €05, 7 
Avere, prestar fede, rior:va col dat. Ne- 
gar fede, &ziotia col dat. || Religione, 

i || Lealtà, Promessa di leai- 

GTI) ITwoTtormns, n} ypastoras. 
ntos, %-. Dar fede, miotw didwpi teve. Venir 
meno alla data fede, Tradir la fede, 733 
mist mupa-fzivo (irr.); d5:Bi0.1n fede 
mia, và 70: Ata. In buona fede, &7r)6s; 
003%3. 

Fededegno, «è rito; , ov. 

Tedecommesso, teozzataShax. 

Fedele, che osserva la data fede, 717574;, 4, 
6:. Fedele al giuramento, eUzgxos, 03 || 
Esatto, conforme al vero, az0e84s, #5; 
oànShs, € | Fermo nel proposito, 84 
Axis, 05 || Questo, mords; yonstiz, n 
ov. — In forza di sost. I fedeli, i buoni 
Cristiani. ot mestoli; di mist 25 

Fedelmente, wetéis; digSdis: depifftàs 


i 


nT0S, 


CASE UE 


UUYT , 0”. 


> 
muatéa, od, to || Esattezza, &xpiB:0x, 45,79; 


SA 


Fedeltà, wis76, ewsys n} Tutoras, atos, 


cafe, 4, e 
Fedifrago, 4cotas, 0%; ETlOgx2s, 0); Tap 
otovdos, 0. 

Fegatino, ATdT12y, 0v, Td. 
Fegato, 1720, «ros, 70. Malato di fegato, 
NITATIXO, A, DV 
Fegatoso, #Tz70:1d45s, 
Felce, rrrepis, (005, n. 
Felice. eVdziuoy, 

Esser eUtuzio || 

detto di cose che hanno prospero suc- 
dv. 

Felicemente, aVaximdvwgi edrvydig; ed 


c 


Ur 
e 


3) 


0Y; CICERO CLUONE eÙrvyi;s, 


Ioligor. EPPLITCREOS 
cesso, eUtvyas; xa)ds, 4, 
| Kad dis. 
Felicità, «Udxiuovia, 25, A} eUrvziz, 5; © |l 

detto in forma di augurio, edtiynpa. 

aTto0s, t6; &y96v, od, 7ò || Prosperità, e&+- 
evmtpatiz, as, 3. — Che 


TS eUtvyios ! 


TTpayi, sx, 

felicità! è 
Velicitare, far felice, eldzi uova To || Con- 

gratularsi, cv)-yeiow (irr.) 0 cv-Adopai 
di qualche cosa, gen.; avdximovizo 
Ttwos 0 vrip Tuvos. 
Felicitazione, rò evyyaiciuv 0 svridisSzi 


LI rs 
TI PaxaelSst. 


LIU, 
TW 


TI 


FEO 


ù 
Fello, rovn0òs, &, dv; foySagés, &, dv. 


Fellone, 7p006745, ov, 6; tovnpds, &, dv. 

Fellonescamente, 7004905. 

Fellonesco, reodatizds, A, dv; Amato:, 01. 

Fellonia, 7podoriz, «5, A} &mwaria, 45, È. 

Feltrare, min; «vero 0 panta. 

Feltratura, 7i)q7t5, ews, 7. 

Feltro, til4uz, etos, Td; miàos. ov, d. 

Femmina, SqA:1z, &5, 7 I Donna, 7054, vxe- 
PI/F-4006 7 

Femminella, 7vvexdpio», 
QU, TO. = 

Femminescanente, quvarnozttas. 

Femminettà, V. Femminella. 

Femminile, $7)05, et, U; yusamezos, &, 0v || 
T. ygramm. Sna)vadz, n, 6v. 

Femminilmente, S7)v40;. 

Femminino, V. Femminile. 

Femminuccia, V. Femminella, 

Femore, vrozo)co?, ov, té; papios, ov, té. 

Fendente, da (C4LPIE 


OV, TO; YUVIAIZIOY, 


Fendere, cyito; dix-agito; diz-tipo firr } 
|| fig. Fender la folla, di-w$i% (irr.) 75» 
òy)ov. — Rifless. Fendersi, 
fonati 

Fenditura, pas, eos: sy Gyi;t;,; ew ij 
distopa, Ùs, 

Fenice, point, vos, 6. 

Fenomenale, Sevydoetos, 2, 0v. 

Fenomeno, pawogevov, ov, 76. Fenomeni 


n 2 
CLATAZLYOGI 


celesti, 7 petimez, 1y || Qualunque cosa 


mirabile e straordinaria, 7ép%:, «ros, 76; 
Sudpx, 4T03, T9. 


Ferace, eUpo905, 0v; «Uzapro;, ov || fig. q6vif 


pos, 0v; eUmocos, 03. 

Feracità, eUpopiz, x5, 7; aVanpria, 4g, fi. 

Ferale, ddESpL05, &, 00; dze0d5, A, 0v. 

Feretro, pip:Tpov, cu, Tò. 

Feria, le Ferie, amoeziz, 25,7; 
nPuEpal, xs 

Feriale, syx6x)cos, ov. 

Ferimento, rpooee, #05, 4. 

Ferino, Snowbdrs x 

Ferire, tero@oxo (irr.]; toxvpurtito; niGT- 
co (irr.); cdtko. Esser ferito si traduce 
col pass. dei detti verbi mettendo in 
accus. il nome della parte ferita || fig 
Addolorare gravemente, iris; audo || 
Danneggiare, £)kr7a || intrans. detto di 
discorso, intenzione, Mirare, croyato- 
fax 

Ferita, Ttinzi,s fs, 
Ferita mortale, xziotoy tpaduc. 

Ferità, Saoetns, ntos, 7} Ryeewrns, nTos. n. 

Ferito, TpwSsis, tax; é); Tpewrds, @, dv. Non 


- . n - 
ES, XTqQYWONS, EG. 


Tpaùpo, utos, TÒ; 





Soraga 





ferito, «rpwros. Ferito, in forza di sost. 
TPAVPATIAZ, 0U, Ò. 

Feritoia, Sugidioy, ov, Td. 

Feritore-trice. 7erpwrxwy, 0v74, 07. 

Ferma, picSwriws, €05) È. 

Fermaglio, wéprn, 16, 9; Tspòra, N15, e 

Fermamente, fiefzivs; irgupoisj xxetiplis. 

Fermare, ee (irr.);xxt-ig0 || riferito 
a ruole, macchine e simili, naiw; z0- 

QpaL | fig. Deliberare, Ri- 
solvere, roo-zioionai (irr.); dix-yepvor- 
cam (irr.); Gzigo | Appiecare, Legare 
una cosa a cheechessia, xat-É,0; 9720 
Pe) EMmTR Ive. 

Fermata, & 
n; damzvuz, cT9;, TÒ. 

Fermentare, intrans. fupiopz.; trans. tu- 
pi. 

Fermentativo, Guuowrwd;, H, év. 

Fermentato, fuuwrés, A, dv; uu: 

Fermentazione, giuwss, e05, 7. 

Fermento, èiwa, 75,5. Senza fermento , 
dzupos, 0 || fig. per Eta xUYATLS 
€43; N; Tapuya. fs, fa. 


Ta-mLIw; ED -(IT 
UILAAYILS, EV, Î; EMGT 


AGLS, EW%5, 


Sg, EGGZ, SV. 


Si 


, 


Fermezza, fifxdins, g706, A} aDoriSiva, ug, 
ni gap4)ira, 45, A. 

Fermo, 88x10, 2, 01; sVotaShs, #5} dopa- 
ds, #s || Temer per fermo, 7é70:9x (perf. 
dell’irr. mziSw) || Per fermo, &v5ydocd- 
stwi; 0496; || A piè fermo, umido; || La 
terra ferma, 77:(005, ov, è. 

Feroce, 479105, 4. cv; Sapidas, es} duds, 
dv; atnvAz, és. Bestia feroce, 45, Snp6;, ò. 

Ferocemente, cyp0i1g À 

Ferocia, $q0@d:s, ovs, 76; dyewra 


nas 


5; dudis; Teuvdis. 

"6, AT0S,A; 
uòTASI nT95, 4. 

Ferraio, cedap:vs, iws, 3; ya)xzds, éwg, ò. 
Ferraiuolo, 
QU, TÒ. 
Ferramento, a.d4codv (Yen. cd) cxsdo;, #05, 

TO; cdara, YI, cd. 

Ferrare, Armar di ferro, cidypéo; aera- 
cidn060 || Ferrare un cavallo, tnmov èr)zo 
aidngiu. 

Ferrareccia, odia, I, TÀ. 

Ferrata, ccdpzr0v z):îS00v, ov, té. 

Ferrato, Munito di ferro, c:9 TOgpwpivos, a, 
0v; aidycoditos, 0». Parlane do d’un ca- 
vallo, tà; or): GisLdgpwuivos. 


Tipifioh&ioy, 0V, TI; iuUtio), 


Ferratura, ccdqowue, ros, sd. 

Ferravecchio, yovtomdw)ns, cu, è. Ta 

Ferreo, acd4p:os-00;, #4 è e0v-0Ùy. 

Ferriata, V. Ferrata. 

Ferriera, fucina dove si raffina il ferro, 
ceTnpovgyzio», ov, #6 || Cava di ferro, ce 


FE 169 


disov pital)ov, ov, 76; còngwpuvz:itor, 
Ou; TO. 

Ferrigno, se0neWdns, Es 

Ferro, cidnpos, 03, 6. Lavorare il ferro, ce 
dae:vew || Strumento o Arnese di ferro, 
cidfpor, ov, té | Arme, 
eos, To; dmicy, ov, tò || Ferro dei barbieri 
per inanellare i baffi o i capelli, xxdapis, 
(des, || Ferro di cavallo, tr70v v7204- 
patiov, ov, 16 || Ferri per Catene, Ceppi, 
Prigione, &\ùrze, wr, zi; dicpa, div. T4; 
d:cpntigiov, ov, TÒ. Mettere alcuno ai 
ferri 0 ne’ ferri, d:5u06% tdi sis tè d:- 
cuotipiov èîu-f&)}w (irr). — Mettere a 
ferro e fuoco, rupi xi aid4ga crx-pSzic% 
(irr.) mavia; 
xzi (irr.) || A ferro di cavallo, pavos- 
0g || Battere il ferro mentre è caldo, 
odia to vico || Aguzzarei suoi fer - 
Vi. Cex-tslvop.. 

Ferruginco e 

Ferruginoso, cidn2400d45, £9. 


1% INI 
ciongos; di90s, 


nuvta Tiuvw (rt.) xò 


È) 
Fertile, aUxapios, 0; eUnopos, ov. 
Fertilità, edxazziia. &s, i; eUpocia, 24, A. 
Fertilizzare, eUp0p0v 6 eUzaproy moiw. 
Ferula, ye2943, n405, 0. 
Fervente, S:puds, 7, 0v. Preghiere 
VeTrpazzt:, EI, out. 
Ferventemente, S:pueewdrio;. 
Féryere, dim. 
Fervidaimente, 7ò Supod; cpodosic. 
Fervido, S:gw0s, 4, 0V; Tstò5,, A; Ove 
Fervore, ILITos, 0g, tò || fig. Szpporas,atos, 
n; dopa, 75; 027, uo 7053 7; 
TOOSvpio, I 77)C 
Fervorosamente, V. Fervidamente. 
Fervoroso, V. Fervente. 
Fesso, purtwe ud. s1y0uivos, n) 0v; aytitds, 


un 


ferventi, 


D , 
vIdpiTaA:, % 


"0; pwyalios. x, 0Y. 
Fessu, sost. V. Fessura. 
Fessolino, 

ov, TÒ. 
Fessura, cgisua, xz0s, 70; pajma, xr0s, TÒ; 


0 CT & + 
yapideror, ov, ti; vr: rSpioto9, 


pari, Fs, n} copés, 00, 6: nel suolo, ya- 
pado&. xs, 

Festa, sorti, Îs, 4. Giorni di festa , soerà- 
cipror piozi, 6y, ci. Celebrare una festa, 
foetàv dyw ((firr. )j} E09r45%; in onore 
d’alcuno, te || Giubbilo, Allegrezza, ev- 
Svpiz, as} dyodiano, atos, T9 || Ca- 
rezza, Licta accoglienza, xomez6s, od, 6. 
Far festa ad uno, comegapai tea || Festa 
da ballo, yup:iz, «s, 4; dpynpa, atos, ti 
(| Feste per una vittoria. imwixia, ws, 7 ll 
Far festa per Prendersi riposo, 7y0)3% 





|| Conciare uno pel di delle feste, zizita; 
Imfpropoi tie || A festa, socrustIXdis. 
Festante, px1do6;, 4, dv; tiueds. &, by. 
Festeggiamento, é6eTeris, 0, A. 
Festeggiare, sopreza (impf. swprazov); gog 
cav 70 (irr.); navapppito. 
Festevole, podods, &, dv; iixpds, x, 63; 
pists, 
Yestevolezza, yzptyri pis, 0ù, d. 
Festevolmente, 
Festino, cvurozior, ov, té; sdwyiz, us, Da. 
Festivamente, 


» Ani 
ETGR, EV. 
purdo 


Da ihoapos. 


S e US DI 
EOPTUITIXO)I SVIVUWI, DU 


Tpéis. 
l'estività, fo2T4, 6, 7; 7aviyvos, €05, % || 
Allegria, Piacevolezza di modi, 0x196- 


Tns, ATossi; yaoi nos, 0Ù, Ò. 

Festivo, aggiunto di Giorno, sopr4zyos || 
Riguardante la festa, s0otustIXds, ©, dv; 
sopretos. x, 9 || Lieto, Giocondo, 0ed6s, 
U, dI; t\upòg, 4, 04; «Ugupos, ov. 

Festone, stippa, xtos, té. 

Festosamente, pordois; ‘)upois; eVSoums. 

Festoso, padods, 4, 0; iXxpos, d, 65; eU3v- 
Moss, 0). 

Festuca, x&0205, 

Fetente, AS 
das, es. 

Fetido, V. Fetente || detto di Carni guaste, 
ocutoic, 4, Gv. 

Feto, xinpa, .&t05, TÒ; Epfepvov, cv, tò. 
Estrarre il feto, su E0v0v)x5%. Estrazione 
del feto, PROnRadia %5,)- 


EOS, TÒ: ruppiov, 0v, TO. 
zurmdns, 6 


i ppwp.o- 


E6, 


Fetore, duswdix, us. 7; x2rwdia, xs, n; Bad 


pos. cv, d. 
Fetta, ruaux, et0s, 76; céuos, ov, 6; riu 


205, 0, è. Tagliare a fette, veratima- 
xitw. 

Fettina e 

Fettolina, tomdyiov, ov, 76. 


Fettuccia, V. Fettolina 
stro, tamidiay, ov, 7ò. 
Feudale, 0s0vdx)1x6s, 4, 
2) (Gr. M.). 
Feundalismo, Tipoazintir ns, 09, 6 (Gr. M.). 
Feudatario, duvkitaz. ov, è. 
Feudo, pé2udov 0 Tiudzior, ov, 76 (Gr. M.). 
Fiaba, V. Fandonia. 
Fiaccacollo (A), tootporzdy». 
Fiaccamente, aysruivos; pa) ardis. 
Fiaccamento, il rompere, xxraxize, cms, 
7 || Vindebolire, èxAvers, #05, È. 
Fiaceare, romper con forza, 
fut. vUTU-ponvvp.e (érr.); 
gute (irr.). Fiaccarsi il collo, îx-7pay4- 
digopze || Indebolire, sx-)00; daS:véw1. 


|| Pezzetto di na- 


xAT4-X)20), 


430; vor=%= 


, . , LA 
OY | TIULPUATIZOS, N, > 


Fiacchezza. adovapia, di, 3 xémog, 0v; 6; 
x4paToz, 0V, Ò. 

Fineco, ruT4z070s, 0»! krkmovos, 09. 

Fiaccola, dd; 4365, n. A 

Fiaccona, a6pmeria, as, 

Fiala, 9e4)n, 46, 4. 

Fiamma, g\é6f, 0765, 5 || Fiamme, mp, vede, 
rò. Dare alle fiamme, voi didapi; vio 
(irr.) || Mettere a fuoco e fiamma, 9)o- 
yi4o || Far fuoco e fiamma. per Adope- 
rarsi con ogni sforzo per ottener qual- 
che cosa, dix-tzivopai To6s ce. 


Ca 3 G 
N. dTOViz, Ae: 


Fiammante, 0)é70v, ov74, 01; pIéyivos, 1, 
0%; TUO. 00/18, Ég 

Fiammeggiante, pioyvos, 1, 04: 
É6j OAoyozd4s, É6. 


TVPpzv7is, 


Fiammeggiare, 0)6)2 dva-tionui; CRESION 
V)0yYO. 
al 

Fiammella, pÀ0yi0v, ov. 76. 

Fiammifero, 1ve9602s. 05. 


Fiancala, zivrgow, e05, i. Dare una fian- 
cala, x5vrio. 

Fiancheggiainento, sostegno, prrruz, 
TO. 

Fiancheggiare, Esser posto a' lati, 745% 
qouzi (irr.) {| Aiutare, 
fondiu twi; mup-tetuuai vu. 

Fianco, 7):vod, &s, #5 misvpér, où, 
Fianco, 7. milit. zizypuov, cv, 76; ripa. 
ws, 76. Di fianco, Per fianco, sx SISI 
ia Assalir di fianco i pemici, 
vipas etu-tiSipar tO Tmo):uio; 
lopfav AE r.) 731 Todipiov Î Fianco 
della nave, toîyos, cv, 6 || AI fianco o 
A’ fianchi posto avverd. èy70s; 

Fiascaio, Aoxyuvoraàas, ov, 0; IgxuSatw)ns, 


ke 
ZTO0s, 


g=) i 
CvI-E£7i0 Tuwtl. 


sii 


AAT. 


TÀ 4 puo» 


T\ncicr. 
ov, 6 

Fiaschetta, )xyuvis, (dos, 4. 

Fiaschettino e Fiaschetto, 

Fiasco, \&yuvos, ov, 6; IfxvSas, ov, è |l Far 
fiasco, non riuscire, s70-7vyy&vo (irr./. 

Fiata, V. Volta. 

Fiatare, Respirare, &vamvim (érr.) || Fare 
una minima parola di checchessia, jevî». 

Fiatata, &uzzvon, #5, d- 

Fiato, zv0, 76,7} &vamiorny Fs, A; mvsbpo. 
atos, tò || fig. Forza, Vigore, &dxa, F5, 7 
|| per Niente, y725v. — Strumento a fia- 
to, iumvavitòv épyavo», cv, té || A un fiato, 
Senza prender fiato, &rvsvsri || Cascare 
ad uno il fiato, Sgomentarsi, &Suvui»; 
dr0-ddd || Dar fiato, per Soffiare in, 
îu-ovadu || Dar fiato, per Dar quiete, 
Zrvgiav didewopi || Quegli cui puzza il fia- 
to, sxtedstono;, 0v || Finchè c'è fiato 


Ixydrov, 00, T4. 


n 





CA! 


LEA 


nio 
(ani BA 






| c’è speranza, 0 Savaros pivos DISZATLI 
tà» S)mida. 
Fibbia, ROPTA: nsv n Tro0rmi, nd. 


Fibra, #5, 065, © egno, rradw», 

0vIS, N° 

. Fibroso, îvwdgg, ss- 

bi Ficaia, cvxà, 76, 3. 

e. Ficcare, aiysvpi (irr.)} èu-rayorpi || Fic- 
È care gli occhi addosso, &revito sis To4 
o rwi || fig. Ficcar carote, gevdona: || ra- 

fless. Ficcarsi in un luogo per Nascon- 

ÙUto- dvavzi 


a || Fibra del legn 


dersi, îuavtiv &mto-apintw; 
farr.} || Ficcarsi per Intromettersi, s0- 
sora (irr./; RI (irr:). 
Fico. pianta, cvzî, 75, Di fico, cvrvas, 
1, 0v. Fico Ssalvatico, i où, 6 || Fi- 
M co, frutto, oùzov, ov, tò. Coglier fichi. 





dl cuztzw. Mangiar fichi, 70x0927i0 || Fico 
ì secco, toys, 4dos, ) || detto fig. per 
È Carezze, Moine, ùrtoropisuatz. 07, T4. 
— Non valere un fico, oUdsvòs &étés sipe 

pe | Non stimare un fico, é\yopio || Ser- 
n bare la pancia ai fichi, 0) peloxivduvio 
d Fidanza, miste, «ws, 7 || Fare a fidanza, 
1 ) Sepru)iws TPATTO. 
- Fidanzare, vupgeva. 
«Fidanzato, svpupsvépsvos, n. ov. In forza di 
È sost. Il fidanzato, vuppios, cv, 6. La fi- 
* danzata, î770n74, fs, 4. I fidanzati, oi 
na yUu9EViuEVOL, I. 
Fidarc, Leal pe 
Ù Fidatamente, meras. 
i Fidatezza, ruotomns, q70s, 7. 
; Fidato, wuTds, 4, dv; Aiuomistos, 0v. 
| Fidecommesso e Fidecommisso, resa 
: u3izn, 4, 9 
i Fideiussione, s770n, n5. 2. 

| Fideiussore, s77unt4s, 00, 0. 
È Fidente, 7etsdwr, 0v35%, 0%; Sapradic:, «, 


ov. 
-_— Fideutemente, Suora)iws. 
Fido, m25766, 1, 6». 


«Fiducia, S&p705, eos, té; è)mis, (006, ©; 


miotis, sos, 9. Aver fiducia in uno, ze 
1 Grid twi; Tino (perf. 2 di rnzi3w) 


rivi. Aver fiducia che, ri70:Sx 0 f:fizios 
imita Gre... 0 l’inf. del fut. 
 Fiduciosamente, riro:Sétog. 

Fiducioso, mr:72:ì4<, via, ds. 
| Fiele, yo). #5, # || fig. Mal animo, Ama- 

rezza, 0000 

ntos, N. 
WC Fienile, yopr 
. Fieno, yi5pros, 00, d. 
Fienoso, x2074945, 55. 


KON, Tapis, Nj Taootys, 


Body, 5v06, 9. 





ELIA 


PRIORA 











FI 


era. gran mercato, dnpor:) 


au 


x) 


is (gen. 055) 
3 TAvdpupws, EDS, 4 || Fiera, 
animale selvaggio, S 


s 


dyOps, (41 Ù 


Sp, npîs, 0; Inptor, 


ov, tò. Combattere con le fiere, Sapio- 
poyzio. Divorato dalle fiere, Sapròfow- 
TOGNOse 


Fieramente, dr:pa94v0s; coRupéis; dypive . 
Fierezza, &ypiòras, ntos, A; duétns, antes, 
ì || parlando di bambini, Vivacità pei 
moti, «dyip:ra, «s. 7 || Fierezza d’animo, 
in buon senso, peyz)iopgorbva, ns, 
Fiero, di natura men che umana, &yg0s. 
o. 05) wuds. 4, 65 || detto di malattia, 
Veemente, Pericoloso, ui72s, 7437. 
Csuvés. dh. dv || detto di un bambino, 
Vivace, sUyepas, 8 || Intrepido, Sorsi:, 
sta, 6 || Altero, 
07. 


y: 


Ur: onpavos, 0; Lbaki- 
pw, 
Fievole, coS:yds, #5. 
QUI. 


Voce fievole, &zzi% 

Îs, A. 

Fievolezza, caSivzez, us, 1 dduravin, 45. 
Parlando della luce 0 del suono, 
TITTI, ATO, N° 

Figgere, V. Ficcare. 

Figlia, Suy&tap. utois. . Questo nome or- 
pina ea si tace accanto al nome 
del padre,ma senza ometter l’articolo. 
Per es. Giulia, figlia di Cesare, 
n Kaeiszoos 0 N È Kaisz00s. 

Figliare, tizza («rr.). 

Figliastro-astra, 70970v05, ov, 6; 
0V, 9. 

Figliatura, 76x0s, ov. d. 

Figlio, 0105, où, è. Questo nome ordina - 
riamente si tace accanto al nome del 
pudre, ma senza ometter l articolo. 
Per es.: Alessandro, figlio di Filippo, 
AMEE 10096 6 Vidittov || al plur. Figli, 
intendendo maschi e femmine, 
ov, #4. — Aver molti figli, 7o)vrizvio. 
Chi ha molti figli, 70)0rszvas, ev) chi ne 
ha pochi, 6)e07:2v0s; chi ne ha uno 
solo, mosòrarvos; chi n'è affatto privo, 


Ue 


x 


AE 


"Toviix 


med)0v0s, 


Tixvz., 


Utex 
Figlioccio-occia, x toò fer 


2005. 


ò; èx toù senno où Suyzt da i ade e 
Figlioletta, madizza. 25, 9. 
Figlioletto, rzidiozos, cv, dj Taediov, cv, Td. 
Figliuola, V. Figlia. 
Figliuolanza, ci metd:s; 7% tixva. 
Figliuolo. V. Figlio. 
Fignolo, 0091, 7105, di deSima, ovas, è. 
Figulina, xz02prà, 5,9 (sot. tiyva). 
Figura, forma dei corpi, e/00g, s06, 76; 
csiur, aT05,) tò; poega, is, 7 || Volto 






dell’uomo, dlgs, ws. 75 Teéswroy, ov, tò 
|| Immagine di qualunque cosa 0 scol- 
pita 0 dipinta, 
susio, us, 9; 


6v0s, n; el 

utiisuipa, ato, tò || Sim- 
bolo, Allegoria, evp,scdov, 00, ti; TUTI; 
cv, è || Figura matematica, cy7pa 0 did- 
upappa, ros té || Figura rettorica, 5y7- 
pa || Figura grammaticale, 07704; cza- 
uoriap.òs, 09, 6. 

Figurare, Rappresentare sotto una figura, 
cynpatizo; at-entto; et40viz0 || Simbo- 
leggiare, ogpeivo; èro-rvrio || Fingere 
di fare una cosa, rpos-moiopu || Segua- 
larsi, ex-moima; diu-meino || Figurarsi 
una cosa, Immaginarsela, v-Svpionat; 
1 diavola vro-)aufava (irr.); pavia 
Couut, 

Figuratamente , 


ETYNUTLOp. 


CI) 3 Dt, 
EL003; ELZO)Y, 


T_OTAOS | PETKPOFLAGS: 

5905. 

Figuraiivamente, 7) 470606; pvsterdig; TU- 
TU4AGIS 

Figurativo, ci\yzogexò 
GI; TUTX6G, N, 0V- 

figurato, eiazopivos. n, 03; ypattòs, NM, 6; 

Hou A net 

pEtTuUPOPWROG, 


63.943 dI; PoviTIROS, Ai 


x , , ,, AGLI 
TAXGTOSI rpaurmxozs, A, 
figurato, 


CYAULTEA, 


N, 69. Canto 
povsrn, 5, || Ballo figurato, 
Wi, TX. 


Figuretta e 


Figurina, cyquatior, ov, 76; elabvios, GU, TÒ; 
D'JLAPUTLOI, CU, TÒ. 
Figurista, eixovorzorws, cè, 6; siam» TiX- 


e 


oTns; QU, 0: 


Fila, otigos, 0 atoîyos, cv, 6. Mettere in 
fila, otegige. In fila, otigadé» 6 otogidd». 


Alla fila, sp:ààs || plur. File per kser- 


cito, croUTIVUIA, “TOS, TÒ; TUE‘, E@s5, N 
|| Fila d’alberi, doyos, ov, è. 
Filaccia, fvoua, «TO5, TO; motor, 0Ù, To. 


Filaloro, ypvso0ydos, cu, 6. 

Filamento, V. Fibra. 

Filamentoso, V. Fibroso. 

Filantropia, prAdavSpatia, 

Filantropico, pr &vspotos, ov. 

Filantropo, pilavSp mos, ov, 0. 

Filare, sost. dpy0s, ov. d. 

Filare, verdo viw; 1490; 2A0S0 || Filar sot- 
tile, Usare soverchia parsimonia, ws692- 


CAST ne 


pri tios || Filar grosso, aprids yozopzi 


toe || Chi fila ha una camicia e chi non 
fila ne ba due, zo)laxes 6 &v4125 tuyyd- 
vir toÙ «Sdov. 

Filarmonico, grdépo)t9g, 0». 


So 


Filastrocua, tegertodozia, &s, 
Filatamente, sVi&xtos. 


Filatessa, V. FHIMPACOIO 
Filato, sost. y7p2, mE) tò. 


Filato, part. x\wrtés, a, 60; vatos, dh, do. Ri 
Filatoio, v7374d5 90765, 0d, è. “ 
Filatora e Filatrice, viovsa, 45, 7. sl 
Filatore, y4974;, ov, è. A 
Filatura, v771, #05, 7. n 


Filettare, xox3t:060%. 

Filetto, dimin. dì Filo, Mew&ows, ov, té; 
ot4Apovioy, 00, To: A:nrds pitos, cv, 6 || La 
carne dei lombi della bestia macellata, 
pix. (CISA , > “LE 

Filiale. 0, , 79 viod 0 Suyutpòs; Tuczis, =S x 
". 6. Pietà filiale, 7 Tspi toùs yovsis 
* ciftsux. 

Filialmente, ws vis 0 SuyaTap 





e L 
; Priortip/jwze È; 


Filiazione, yivovs diatoza, #5, A. de 

Filibustiere, 7spurss, od, 6. Lo 

Filiforme, vaparowdas, è5- +28 

Filiggine, &2,50%2, 45, 4. Tinger di filiggine, LE 
cIfro)utvo. 

Filigginoso, &2£0)6::s, s372, Ev; Qof2)wdas, = 


ESÌ 

Filigrana d’ oro o d’ argento, ygusods © 
up|usovy tpiyantov, 0V, To. 

Filu, x) zip, ato, té; vipa, atos, té; di- — 
vos, ov. té || Fil di ferro, v7ua odor || 
Fil d’erba, rodpios, ov, ci || fig. e con 
la negativa, Niente, ps || Fila, V. Fi- 
laccia || fig. Cuntinuazione, ovvixerz, 26, 
n) azolovSiz, «5, . Riprendere il filo 
del discorso, îmav-ipyoma (irr.) eîs civ 
unéSzaw || il Taglio del coltello, della 
spada ‘ecc.; @xpw, #9, N35 4%, fg 
Dare il filo, qsovaw. Passare a fil di spa- 
da, dro-oparto firm.) || Filo dell’acqua, — 
pedua, azos, T; pdos-ods, dov-od, 6 || Fil 
delle reni, 6&y:s, cos, A] A filo, acz& 
craSpnav || Per filo e per segno, x2S° îxx- 


GTOY; daciE0ds = 


“gr 


, 


Filodrammatico, ordodzauatizos, È, 6». 
Filologia, peXodozix, cs, È. 

Filologico, gedodoy:49s, 4, dv. 
Filolugo, p1X6)0795, ov, 0. 

Filone, perzddexà pIE0, 95, #- 
Filoso, vquatad4s, es. 
Filosofa, V. Filosofessa. 
Filosofare. grdozop:®. 
Filosofastro, xuxds 91650295 
Filosofessa, grddsogos, au, È. 


Filosofia. o”dosogiz, as, 4. và 
Filosoficamente, grdosdpws . i 
Filosofico, grAdcogos, o». Questigne o Di- 
scussione filosofica, priosdpagz, &T05, 
T9. 
dI 
s% 
e” a 











FI 


Filosofo, 91)670905, ov, 6. 

Filtrare, d'-;Sio. 

Filtro, arnese per filtrare, 7305, od, è || 
Bevanda amorosa, pilrpsv. vu, 76. 

Filugello. B6u vi, vros. è. 

Filza, più cose infilzate insirme, erezés. 
où, 6; dppzSòs, od, 6 || Fascio di serit- 
ture da riporsi negli archivi, 7% ypag- 
pautitz, I; ol ypagat, Gv. 

Fimo, x37006, cv, ò. 

Finale, sost. 7505, c05, 76. La finale di 
una parola, rxp&)ats, ews, d. 

Finale, ad. Til:utatos, &. 0v! écy2tos, N. 
ov. Causa o Cagione finale, r5)0s, 50 
to; czomis, 0Ù, ò. 

Finalmeute, mò r:)sutaiori 1É)o:. 

Finamente, :776;; zop'boùs; dIT:(13- 

Finanza, Finanze, xpipeta, vv, to. Legge 


SE) 


di finanza, xenuutatizòdz; vomos, 0v, d. 
Ministro delle finanze, 6 s@uics Tav da- 
MITLHY YOGPATOY. 

Finanziario, zonpatizis, A, dv. 

Finanziere, yonuatiotàs, où, d. 

Fipattantochè. e 

Finchè, #05; uiypi 00; t7r:; coll’ ind.; #ws 
do, pixpe 4 col. cong. 0 l’ottat. 

Fine, snst., tiios, eos, Tò; Ti)svmi, Xi. 7; 
Tioxs, xTos. to || Condurrea fine. Tirare 
a fine, 7:)î0, ful. #20) ir0-t2)i0 || Senza 
fine, Interminabile, &rz):Utat0:, 004; e în 
forza davv., &ri):770; || Aspettare sino 
alla fine, dizx20700z50 || In fine, Alla 
fine, posti avverbd., rio; || A fine di... 
ia, 65 col cong. se la proposizione 
principale contiene un tempo princi- 
pale; se no, coll’ott. | A fin di bene, 
Con buona intenzione. ati xa)7s yv@uns. 

Fine, ad. V. Fino ad. 

Finestra, Suotc, (dos, #; PuTX]0]05, OÙ, M- 

Finestrella, Supidi0y, ov, té. 

Finestrina, V. Finestrella. 

Finezza, ):mréras, ntos. Gr; tayvòtas. nTOs, N 
| Finezza di mente. &yyivorx, 26, i adero- 
zi, ©, 7 || Cortesia, xoupétas, nt05, ©; 
dITELOTAS, TOS, À. 

Fingere, Mostrar di fare una cosa pur fa- 
cendoene un’altra. 7225-moopa; èra- 
spivopini; s2hmt90%0. Fiuger d’essere al- 
legro, crimropoi ii zpdg siva, 0 aniamtopai 
i\upitazz || Figurare, Immaginare, 7149- 
cu, fut. deu. 

Fingimento, V_ Finzione. 

Finimento, il finire, 7:2:(07:5. 50; 7 || For- 
pimento, x577025, cv, è || Finimenti dei 
cavalli, cx:Un, Giu, TX. 





Finimondo. pipe, atos, 76; 


Tralscpa, %T0s, 
mò; di:S00g, ov, è. 

Finire. Compiere, T:)evrdoi &r0-73)5%. fut. 
fo0; mipoivo; dub; Ce-sudwa || Cessare, 
tilevrbo coll’aec.; mavopa: col yen. 0 
col part. R' finisce il suo discorso. t:- 

d:vTà tiv idy0v; Tad:T&LTAd Abyov 0 XE». 
Per finirla ..., @: cvv:ldure ettsty . . 
|| Finire alcuno, Ammazzarlo, x7:i% 
(irr.]; dv- vii (irr.) || Morire, r2dz0- 
40 cOn 0 senza tiv fiov; amo-Sufazs 
firr.) {| Andarea finire, detto di parola, 
discorso « simili, Mirare, Tendere, 
arozztauzi; cromia || Andare a finire, 
detto di operazione, Aver esito buo- 
no o cattivo, &to-ti)evTdo; vTo-Ezizn 
[Rns). 

Finitezza, ivri)icz. 26, 79) T5ds ras. 203, N 

Finito, part. di Finire, V. || 44. Compiuto, 
ti)zvs @. 05 || Limitato, poespivos, 4, ov; 
mi0210705, 05 || Svigorito, dt:pnx0g, via, 


ds: massbnv)npiv23,n, 05 || Eccellente, 
* Perfetto, e3eip:tos, ov; Egqxoufwuivos, 


n; 0v. 
Fino e Fine, ad. Sottile, l:rr7ds, 4, 64; tag00s, 
‘4, 6v || Eccellente, eZzip:70s, 03 || fig. det- 
to di persona, Accorto, d:fid;, &, di; 
eVrpami)05.+05 || detto dei sensi, Acuto, 
CE )s, etx, 6. Udito fine, oZugzotz, cs, n. 
Fino, prep. Fino a, uiyxgi, dyei, É4s, col 
gen. Fino al cielo, piype odozvod; Éms 
oùsz:09. Fino alle ginocchia, &yoi ro 
yovizay. Fino adora, piyxsttod vò» || Fino 
da, x 9 cò col gen. Fin da ora, &Td Tod 
yùv: darò tovd:. Fin dal mattino, uo 5)= 
Swod Fin da quel tempo, ix ro)rov. 
Finocchio, pX0%322v, ov, tò. 
Finora, péypi tovtovi uixpi vùv. 
Finta. TIOSTIINILS, €05. N; Drdx ceri 


‘ ES. 7; 


orbi, 06, n; tikrpa, «tos, TÒ | Nella 


vi 


scherma, TxzioTpeAÀ paygzrà, 75,9. Fa- 
re una finta, iz yizta. 

Fintamente, mo0stoT®s. 

Finto, roostoigzo;, 0v, 0 meostormti:, ) 6; 
mixstos, 4, 6v; Pavdks.és || detto di Bar- 
ba, Capelli e simili, Postiecio, 106;S:- 
Tos. 0Y. ° 

Finzione, moosteigzt, 103,4; UTOXOTIS, E0)5, 
n; d3)0g, ov, 6; vmdta, 6,9. 

Fio (Pagare il), Gopixv 0 dixqv &dro-tivo 
lirr.]; cipocizo vr-ég% (irr.). Far pa- 
care il fio, Sapizv em-tiSqgue. 

Fiocaggine, fe4yzos. ‘ov; 0; Ap&/jgoieo:, 


Da 


Di) 


Fioccare, detto della neve, vip:t; ziovits || 





fig. di coseche vengano in gran nume- 
ro, fiw (irr.). 

Fiocco, di lana, z00xds, VT05, 5} di neve, ve- 
045, 4005, ff || Legatura di dastto, du, 
utos, TÒ, îvappaa, vTog.Tò. 

Fiòcina, tpizivz, 45,7; ola: 0, TÒ. 

Fioco, fipuyyahéos, «, 01; fpajy@das, ès. 
Rsser fioco, 0x7yZ% 

Fionda, cp:v96vn, 15,4-Bcagliar con la fion- 
da, cpavdoyza. 

Fioraio, 4vIoro)g;, cv, ò. 

Fiordaliso, dzige0», ov. 76. 

Fiore, 25506, #05, 76. Essere in fiore, 
prirsi di fiori, 2yS:a. Ornar di farina 
Sita. Coglier fiori, @:30)c/i%. Sparger 
fiori, &vS080):w || A_fior dI 
co) Udatos. 

Fiorellino, &ySvAwoy, ov, 

Fiorente, av37065, %, 0; 


Co =} 


Uv- 
dv 


TÒ. 
Sadzpos, 4, dv; 3U- 
Savis, Vox, 0Ùv; dnpezwy, ovaa. 0v. Città 
fiorente, médis edi zi pa, (gen. QUIS). 

Fioretto, V. Fiorellino. 

Fiorire, intruns. ds3i0; 3Ki}w. Comin- 
ciare a fiorire, da-2ySio || fig. &vsio; 
canozo || irans. 2ySiza. 

Fiorito, avS4pds, &, dv; &:Sevdg, , 64. Stile 
fiorito, 
murpiva Vidi, ws, Gn. 

Fioritura, d0970t5, ews, 7} %vSa, 45, & || nel 
Plur., Abbellimenti, 

Fiottare, intrans. xuuaziva; 
Borbottare, 

Fiotto, xdp.x, x 
«urpòs, od, 6. 

Firma, v70ypzp%, 


TÒ TOÙ \d/jov kyiagp6I, 0; nenzddw- 


CHIETI, TR 
xvputitomze || 
T4VS09)30; ‘97/5. 
705,76 || Bruutolamento, 727- 


Î5, A. Far la firma, uto 
VIZZZIOO 
Firmamento, cdoxv6;, 0ò, d. 
Firmare, dro-70%90 e ùra- ypopopat; 
capzivopat; qualche cosa, tel. 
Firmatario, 
CITIS,d. 
Fiscale, 
Fiscella, x2AxS0s, ov, 7} otucis, (dos, n. 
Fischiante, cupi3wv, 0092, 0v} foods, es. 
Fischiare, intrans. cvgita, fut. ica || Par- 
tando del vento 0 di cosa che rompendo 
l’aria produce un sibilo, pogiw || trans. 
Disapprovare, cuzizw 0 îx- 
Fischiata, cvpeygz 
Fischiatore, cvoizw», ovTo;, 0; GUPIT 
Fischio, cvoguos, où, d; ciypd;, où, 
Strumento con cui si fischia, 


CU, 


Uno- 
DIT0)p4 PI, 0VTO5, dj LTT ypabas, 


Tapisvtuads, %, 0v; dapoatos, x, 0». 


susizw Twx. 
, xTOs, TO. 

45,00. di 
ò || Lo 
CUI /199, 
mò 

Fisco, remetor, ov. T6; dapdstor, ov, 76. 
Fisica, ovri, Fs, 4 (soll. amari 4a). 


Fisico, pusvebs 4, dv. “Les scienze fis La ou- 


cui, GV; Th. 

Fisima. s7eSuuiz, 26, A. 

Fisiologia, puzioloyia, 43, 4. 

Fisiologico, gvstodoyizis, #, dv. 

Fisiologo, gurt0)670s. ov, d. 

Fisionomo, Y. Fisonomista. 

Fisonomia, 7d Tod mposdirmav sidos(fjen.s0 di 
o ayipa (gen. atos); nedswTIv, ov, td: 
dl, n 

Fisonomista, 9710770120), 093, è. 

Fissamente, &ravis; Gototmtos. 

Fissare, Render fisso, stabile, na yvuilirr Ira 
otapito; fb3 fosco || Fissare gli occhi, ari 


E0)s, 


visw Els 7a; Ev-utavizo Tui Il Fissar |’ ati 


tenzione su una cosa, mcoos-iyo firr.) 
Tui con 0 senza td; vedo || Determinare, 
peprsazzo (irr.)j di- ropiba. 
servitore, un quartiere, per Rimaner 
d'accordo, guv-0p0)0750 || Eeasi Fis- 
sarsi su una cosa, Ostinarvisi, &v7-5%% 
(itr.)mipi cuwos. 

Fissato, part. di Fissare, V.|| Il giorno 
fissato per un pagamento, una comparsa 
in tribunale, ece., 7poSsspiz, us. a || Se- 
condo il fissato, È dpodozics. 

Fissazione, il'fissare gli occhi, %7svt7093, 
03,6 || Determinazione, 3064, 205 # || 1n- 
tensa applicazione della mente, 70) 799 
modisbis, cws, || Pazzia, poviz, xs, @ 


Fisso, Fermo, 223:774%03, vio, 65; Qrivaros, 


0), RiBu;, x, 0v || detto di persona Che 

dimora stabilmente inan luogo; spuzras, 

55) pòuvos, 05 || Determinato, 7372705 

n, a, 6» || Le stelle fis- 
se. oi amizszis (gen. 5055 (gene, 
WI). 

Fistola, 628/35, e7725. 9. i 

Fitta, Terreno che affonda, y2)z20 73. 35, 


È , 
vOs: GIS TAXTOGI 


I) d37 


Fissare uno 








; | Ammaccatura prodotta in un corpo 
dall’urto di un altro corpo, SY&zua, 2705, 
76 || Quantità grande di cose o persone, si i 
swsbs, 09,0; cupostdz, cd, Ò. E; 
Fittaiuolo, 6 pirdwr& eros fijen. cv) 2jode:i 
pirdwtiz. cÙ, ò. SI 
Fittiziameote, Tpostavitasi Lavia. RA 
Fittizio, wpa;toigtos , 0v 0 meostorto;, N! RE 
dvi mi zatos. dv) pevdizs. 65. AGR 
Fitto, sost. uisSwrces, es, n. Il prezzo che Pos 
se ne paga, virSmua, crosrò. Dare a fii- vip 
to, pesi. Prendere a fitto, perdsomor 0 


Fitto, ad. fitcato, aazzos, @, 6 || Folto, 


Spesso, muz55;, 4, 67; Txed:, six. U; va- 
x7605,%, 04. Nel fitto verno, ed z:42%r0; 









































in n fiuto del Re iuti91obva, 45. 


i ittone, avoimTtUTa più; ns. 
È; Fiumana, poos-0v3, Gou-0ò, d. 
| Fiume, totup.és, cù, 6. Di fiume, mor&pto;, 
x, 0v. Che è in mezzo ai fiumi, ,33079- 
Mitauos, 05. Che ha molti fiumi, m0\vrdra- 
CA #95, 0v. Portato via dal fiume, morapo- 
| i 992170:, 01. A guisa di fiume, Totsundò». 
Al o Nel fiume, come fermine di moto, 
torzuivd: || fig. Fiume di parlare, d’elo- 
quenza ecce., sUzorz, «5, 7. A fiumi, in 
i grande iebondindi d9:1d0)3. 
Fiumicello e Fiumicino, Tor4u192, 00, 70. 
vi, Fiumiciattolo, roreuiszos. ov, ò. 
| Fiutare, dagozivone (irr ) col gen. 
lando di cani, RegnAeTan 
| Fiuto, d3p0v715 0 0391965, 05, A. Parlando 
midi cani, piniuiia, &3 A. # 
| Flaccido, duyacos, %, Gv; URYVOSI N OY. 
LE agellare, Percuotere con flagello, 2zo7:- 
60; postizo || fiy. Travagliare, Gasti- 
| gare, tolto; x0idz% || Percuotere, 
| azérto.. 
— Flagellatore, 4 
Rrou, Ò. ) 
“Tagellazione, porri7w3t. 03, d. 
Flagello, pievs, 1/95, || fig. Rovina. Dis- 
grazia, Calamita grande, svp 9094, ds, A; 
dun, ns, 5 3004, #5 || Chi nuoce gra- 
_vemente altrui. dl:S005 dv$poros, 6; )v- 
pz, ©0559 || Abbondanza, mipuiczio, as. 
7 usdviz, vis, n° 


Pur- 


LITIATRO, 025,9; PUSTUITIS. 


, 


‘Fiagrante, aDigloz cori vavipis, da, Gs, An 
flagranti o In flagrante, s7° avrI940020 
Cogliere in flagrante, «z7z-9we4w, (ut 
455. Colto in flagrante, 207699005, 05. 


 Flamine, ispopuvia 

 Flato, piaz, 25, 
 Flatuleoto, puantids; “i; dv. 
Flatulenza e 

Flatuosità, 9i79u%, 2793, 19. 

Flatuoso, ae: ds 

Flautivo, 

autista, 


suo 'oi 


uuitzas, 00, d. 

49 A 9; 
) | aDbateis, ida, hi; OVE AIA CARINO 

| Flauto, adàb;, od, 6. Suonare Ni flauto, 
te ae I Il suono spo flauto, eDAnst;, #05, 
3. A suono di flauto, Urd 751 eÙlb». 
Suonatore- trice di flauto, V. Flautista. 


“a: DR A , , , £ 
lebile, Son:0d45, €55 Spavirudz, ff, 04; 


uvdatàs, 9Ì, 0; avàkaT 


n did , 4, 

FOIaT9dS, &, dv. 

t lebilmente, Sonvid:;; ciet0d;. 

| Flebotomia, ph:Baropiz, «3, A. 
 Flebotumo, di: Barip9s, 90; 9. 








alii Il fig- 


Pazienza, Moderazione, 4rzS:2, 25, 7; 


Flemma, umore, 9)é)z, 


aruguzia, 45, 
Flemmatico, che abbonda dell’ umor delia 
flemma. pisy mates, 4, 65 || fig. Pazien- 


te, Moderato, 27345. és} ATUIRATO IZ 
Flèmmone, pdz7p0%4, 75, ©. 
Flessibile, avxzuamtàs, 85) eUzeuatto;, 0); 
UNOdS i RENON 
Flessibilità, «Uezudix, 25, 4} sUotpopiz, ds, 


e 


n irore Tae 

Flessione, xauma, 7, 7; sTP0PA) is) A; 244 
Dig WS. 

Flessaoso, x4urtao;, n, 2%; moluzzyrmz, is. 

Flogosi, PAGYW96, ws, È. 

Floridamente, 237005. 

Fluridezza, xSa96ra5, ato 


Fiorido, LALA 4, 6} x 


Sun 
qvdipadits, 899%, 5%; 
k13: pwdns, SE 

Florilegio, 4v30)076a, 25; 4. 

Flosciezza, px)zziz. @s, f° 

Floscio, padazis, A, 00; d3Sev4s, 55; yi 

DOS A ODI VAIVOS Ni 09: 

Flotta, vxvtdv, où, T6; 76.05, ov. 0. 
Flottiglia, 0)i70» ved» aTOd0s, ov, d. 
Fiuidità, vyz06074:;, nT0$, #} sUporz, xs, ©. 
Fluido, ad. diws, cova, 03) pevitiAds, A, 6»; 
U/20;5, &, 00. du forza di sost. Uygb a où, 
To 


Fluire, sio (irr.). 


» - È AVA 
Fluore, pUr, ws, #5 24. 


01 
<i 


l 
Flussione, geduz, 725, IR ese al 
petto, «xt46p20;, 00, DI 
fusso, Moto naturale dell’ acqua del ma- 


re verso terra, Tigguvoz, 45) 9; Tinbpo- 


cis, (993,9. Il flusso e riflusso. m7aXt9- 
goa, 45.7 || Flusso di ventre, diga, 
25,4; di sangue, qiudpora, x, 7. 


Flutto, «due, 2706, 76; 
Fluttuamento, DIPITO,. 
ta. Uurtzala, 


valo dov, wY9;, 0. 

5, 505,7 || Iastabili- 

CIRCO 

Fiuttuare, Ondeggiare, rvuzivo il fig. Es 
sere incerto, diatàzw; atopio; arions È 
(rta). 

Fluttuazione, 

Fluviale, zot&fito;, &, 01; Torapiato:, &, 05. 


S du 
UITUAGIZ, 45, 7. 

hi »» , e 

Foca, 90%7, 25) 7. 


il Render pan 
ipo firr.); cui 


Focaccia, Tizzod;, 0UvTos, 7 


per focaccia, {90 i70 © 
Bopai tiva duotots. 
Focaia, aggiunto di Pietra rvgitas, ov, 9 
{sOlt. MSI). n 
1539 dA, 959. Met- 
sîs-Rilio (irr.) 0 


Foce, topa, z703, 76; si 
ter foce, Far foce in, 


sî;- dio (irr.) si; cola 





Focherello, rvztdt24, av, rd. 

Focile. V. Focaia. 

Foco. V. Fuoco. 

Focolare. istio; us, 1 ézzipu. «5, || fig. 
per Casa, otro6. ov, 6. 

Focone, piyz mbe, Tusòs 

Focosamente, dixtiowsi 


Focoso, dedTtvpos, ov; epodcòs @, dv. 


Fodera, vrrop 3)ntoy (gen.cv) vpaspa, 2706, 
Tdi UITOPpaoa, #6, A: 

Foderare. dro-poàrto. 

Foderatura, dr282)4, 75, 4. 

Fodero della spada ecc., z0)565, od, 6 || 


Travi collegate insieme per poterle con- 
durre giù pe fiumi, cy:0ix, «5, 

Fosa, dona. Fs. 9; popo. ks A. 

Foggia, Maniera, roétos, cv, 6; véuos, ov, 6 
|| Foggia di vestire, axZpa, «os, 76 || A 
foggia di, dixg» col 

Foggiare, syapatito; Ti4ssw. 

Foglia, 902209, dv, Td; mira)ov, cv, 76. Met- 
ter Je foglie, pv))cpviw Essere in foglie. 
Aver foglie, gu)lopopiw. Coglier le fo- 
glio, dot ». Perder le foglie, ev))c- 

Ro)iuw: gui)oyotw. Che ha grandi foglie, 
payzdb9v)d25, ov Che bh lunghe foglie, 
RT ov; ecc. || Foglia metallica, 
TO. 
=)l5, (025, Me 


mita)os; Elurua, «tos. 

Fogliaccio, dxtpiBovivn a 

Fogliaceo, gvi)ixis, A 6v; pu.ldvda:, ES. 

Fogliame, gu)le, wy, 4; vU)À:t0?, ou, TÒ. 

Foglietto, yaotidiov, ov, Td. 

Foglina, pu)){oy, ov. 7ò. 

Foglio. yzo7ns, ov, 6. Foglio di un libro, 
asàig, (ds, A || per Giornale, 
(025. 0. 

Fogliolina, 9v))4p107, ov, td. 

Fogliuto. 70)vpvddos. 05. 

Fogna. us. duo, 

Fognare, far fogne. 7% 


, 


Fognatura, iZoy:tala, 6. 7. 


coupspis, 


CAI 
g 
So 
E 


vd v0p i. 


LU 
oueoNuETE UD) 


Fola, )7006, cv, dj giurpia, %s, II AVIO8: 
ov. 6. 

Folaga, z7Sverx, «5, 2- 

Folata, di vento. pio4,m8z, «707, Td; Tv 
Z:. 7; di uccelli, cuavos@ems 70; &yi)n, 


URNE 
Folgorante, 7 
Folgorare, xzp0vv0,20df5w; x:pavyiw; uitod- 


TPUTTWY, OVTZ, 0Y. 
Eri 
Folgore, v:oxuvds. od. 6. Colpito dalla ful- 
gore, vasauvofto)os, ov; x:pzvvatàiaz, 7/05, 
6,4 || Folgore di guerra, &vdo d:imsratos 
vat cèv TIi:uo,. 


Folgoreggiare, arredo. 


























Folla. Ez)os. è 
T)A9064 08, E 
439005; € dSo50g. 4, | 
col soggetto. Arrivarono i in folla, moss 
7)S0y d3p99. 0 kSpbxt. a 

l'olle, dpows, ov; Tupipean 04; dbatos. vii 

Far delle folli spese, sîs 08 dio» tÙ 


f 


zonnaza Go-vdiczo (irr.). da: 

Folleggiamento, 400, 5, 7; FIRE Us, s 
copITvIA, N. 

Folleggiare, Vapita; Taox-vpovim. 

Follemente, &p30105: duoatoas. a 

gii: KORpoA 9%» he 


ASPRI kPO0IÙ, ns: e 
Follicolo, 
TO. 

Foltamente, 

Foltezza, rvxsitas, nt0s, fj Èd 
73} dz507 6, 9T0S, A : 

Folto, «3065, &, dv; Tuesòs. i, 65; dosi 
ate, 6. Che ha la chioma folta, desvygat- 
tas. ov. 6. Che ha la barba folta, dezv- 
TWjws, 0126, 6 || In forza di sost. dass, 

tò || Tenebre folte, 3230 eséros. 

TI. 


N 


xé}upo;, #05, TO; x3)0 VIY9I, “ev, 
mTuzytisi È Myrivs;. 


potnas, nTos) 


BIATSA 
€05, 
Fomeota, SaiTttAsIov, ov, 16; éufpogi, fsi me 
Fomentare, 7059» (irr. TR de, 
Fomentatore, ai7105, 2 30%5 stsnyatis, 03, 6 Ne: 
Fomento. V. Fomenta. rt see 


©) 


Fomite, ixzzuua, &tos, Td; fvausma, aros, 


Tae ope. 


TO. : DE 


Fondaccio. coeve, v/6s. n; Utosta SUN, AS) % 


Fondaco, ictamdàio». ov, 76. 31 
Fondamentale, Ssué)cos, ov; Sips)eanòz A, 
ox. Fig. xbpuos, x, 0v. RI ge fondamen ti 
tale, xUpios vépos, ov, 0. Principio fon d; Pr 
LARE DRISze Gis, €06, pi gr 





stegno. fx76, E°, My *pamis, di LEI 
ay. 5, % || Ragione, Motivo, cirie, es. 
n} 26705, ov, 6. Con fondamento Was) 
. Senza fondamento, &léyns 
piens. Ciò che è senza fondamento, 
23565. 4, 6v || Far fondamento su una 
cosa 0 persona, iprifovei col:idat,. | CM 
Fondare, Gettare i fondamenti di, Edi 
care, Ssusliéa: rTiga; siria I Istituire, 


“osi Cerri; 
i > 


EEE [fig Fondare le sue sperani ns 
sopra alcuno, ilmica” TiS:uze 0 Ego li d No Ì 
Èy TuL EA 4040) EMAUTÀY et TX, 


fless. Fondarsi, Far capitale di, 75 
mt; Tutivo Tevi || riferito ad arte 


pe 





4 


Fontana, xonvn, ns, #5 Ta7à, 


sciplina e simili, Apprenderla bene, 
xa)éig por3àvw (irr.). 

Fondata, sost. V. Fondaccio. 

Fondatamente, e0)6yews; dixzicas || Com piu- 
tamente, dxpifoe. 

Fondato, part. di Fondare, V. || ad. Detto 
di discorso, ragione e simili, diro, 
u, 0v) eUloyos, ov; &inDhs, és || detto di 
persona e riferito ad arte, disciplina 
e simili, tprepos, ov col gen.; ivteeyis, 
EG Èy Tue. 

Fondatore, xristns, ov, d; xTiZwy, 0vTz, 0) 
O xtizos, co, av coll’acc. 

Fondazione, S:padiwris, €06, 93 xTiGLS, ES, 
à || fig. Istituzione, xardotuors, s0%s, * [| 
La cosa fondata, xtisua, aT0s, tò. 

Fondere liquefare, xwj dia-tixm; xvevw 
|| Unire insieme, cvu-piysvpe; cuynxz por 
vupi fut. - poso. 

Fonderia, ywvivtprov, ov, td. 

Fondiario, #yyscs, ov. Tassa fondiaria, è)- 
ysto5, Toxos, ov, Ò. 

Fonditore, ywp:utns, od, ò. 

Fondo, sost. Profondità, La parte infe- 
riore di checchessia, £7305, od, 6; #4I0g, 
sog, to; nvSfarv, évos, è || Ciò che è più 
intimo, puyds, od, 6; Tò ivdorkiw. Dal 
fondo dell'anima, ix duyis; è Svuod [ 
Terreno, Podere, &ypòs, où, 0; ywpioy, 
ou, TÒ; &yyewos (gen. cv) xtists, ew, È. 
— Andare a fondo, rxtu-diou: (irr.); 
nra-u9ditopz: | Mandare a fondo, xx- 
nudi; «atr-fusituw; xzta- movida Il Co- 
noscere, Sapere a foudo, &zpi2ds ocide 
firr.) | Esaminare a fondo, &xeufdis eè- 
er&& || Dar fondo, Pigliar fondo, detto 
di navi, ya)dkw cà: kyrupurj; d'yrupofo- 
dem || Dar fondo a una cosa, Disperder- 
la, x&tav-adioxw (irr.) 7. || Da cima in 
fondo, #pîg»; tavréraz: || In fondo, per 
Finalmente, ri)0;. 


. Fondo, ad. fax$vs, ei, è. 


Fonetico, puratird:, N, dv. 

Fonico, puveros, i, dv. 

Fonologia, pwvo)oyia, as, . 

#5) 

Fontanella. xr}idiov, ov, té. 

Fontaniere, xozvoptixz, cos, 0. 

Fonte, xodsn, ns, Dj Try, 7s, A. Di fonte, 
xpnvzìios, &, ov || Fonte battesimale 
.o Sacro fonte, forristipior, ov, Ti 


INTRO. AN A TANT LAI PA 
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da-TETPRIYO 


FO 


Foracchiare, dix-tpordo ; 
arr] 

Foraggiamento, moovoui, î5,) 7; yigtolo- 
yix, xs, N; citolozix, as, . 

Foraggiare, xopro)o0ytw; mpovopis mosomot; 
mpovopevj ETtmoTivopmat. 

Foraggiere, xoptodéyos, ov, è; cirodé,zs, 
cu, 6; Tpovopevs, és, Ò. 

Foraggio, per gh uomini, cia, w, 74; 
per gli animali, y6prog, ov, 
atos,i TO; yi)bs, où, 0. 

Forame, cezpa, utos; 6; om, fs, 

Forare, titpeivo (irr.)} tovrta. 

Forato, tentds, @, 60; diktontOs, 0%. 

Forbici, 9z)is, ido:, è. Tagliar colle for- 
bici, gxX(3e || le Bocche degli scorpioni, 
de’ granchi e simili, y9)ci, 4, 

Forbiciata, xoup&, &s, 2. 

Forbicine, a)idiov, ov. 

Forbire, xeSzico; 
Apiro. 

Forbitamente, 2xSapiws; 

Forbitezza, xoSupirz:, a70:, 
TN NT0s, A. 

Forbito, xaSapd:, &, dv; 
|| fig. xospiosr x, ov. 

Forca, a due punte, dixorv0», 00, 76; a tre 
punte, rpiokva, s, 4 || Forca, patibolo, 
ataveòs, cò, è || Forca, detto per ingiu- 
ria ad alcuno, o di alcuno, preriziue, 

wy96, 0. 


C. 
2, zipruoma, 


Li 
Ne 


i. 


xxSapi 


Sa 


GUIATTI OI N 69 


ou, dj xUguwy, 

Forcella, da sostener viti ece., yupaè, 
«x05; || La bocca dello stomaco, erée- 
v07, 0V, TÒ. 

Forchetta, zo:4yp@, us, $. 

Forcina, foctpùxto», cu, td. 

Forcone, rpixwa, #5) 7. 

Forcuto, diryidis, é5) dirpavo:, o». 

Forense, dixaverdz, 4, 6v. 

Foresta, Uda, #5) 43 devpés, où. 01 dizos, 
EOcs Ts 

Forestale, v\xîo;, a, ov. (ruardia forestale, 
V)mebs, où, ò. 

Foresteria, f:vodoritov, ov, té. 

Forestiere e Forestiero, ad. usato spesso 
in forza di sost., Zivos, n, cv) &}lecda- 
mos, 1, dv; &AXopulos, cv || Che non è 
della famiglia, ò, è F$% où yésovs. 

Forfora, mirupov, cv, té. 

Foriero, 6900/05, ov, dè, 7; A£otyye)o:, 

n. 


ov, ò, 


ì fig. Principio, Origine, xr}4; dex, Forma, figura esteriore di un corpo, uec- 


7sy n. 
Footicina, myyictor, ov, té. 


_ Fopticolo, auwtieior, ov, té. 


pi, 6) 7; stdos, c0:, Td; eidmlo», ov, té; 

cyiu«, etos, té. Dare una forma a, 

uoppit 0 sidonciim coll’ace. Cambiar &i 
12 


| forma, pata poppionoe. Che ha forma | 
d'albero, tao 85; di torre, rue- 
poridàs, #5 0 muoyadns, 86, e così molti 
altri composti in «ns, és 0 Tn, € || 

Al plur., Contorni d’un oggetto, 7Ur0;, 
ou, dj Tipejoupia, fis, A || Qualità dello 
stile, rpémos, cv, 6 || Costituzione, xara- 
at20t5, 805, %. Forma di governo, od 
tea, &5; % || Maniera, Guisa, 76705 || 

. Norma, Regola, vé,0:, ov, 6 || Modello 
che servea dare una figura, &pyituro», 
au, 16; mewrorumov, ov, to | A forma o 
Ta forma di, xxr& coll’ acc. 

Formabile, 7)xorés, #, 6v. 

Formaggio, rupés, o, 6. Formaggio fresco, 
rpoprbis, (dos, n. 

Formale, eidxés, x, 64; vépemos, 7, 0% | 
detto di Parole, patòs, i, 60} sap4S, és. 
In termini formali, j77òs. 

Formalista, ) _ 


TH, 


ne voi cuciBiotipov puiki- 

OUT. 

Formalità, vogimov, ov, té. 

Formalmeote, pardis; diagiida». 

Formare, Dar forma, Foggiare, eidorco 
uopopiw; synpatito || Fare, 7oc || Com- 
porre, Costituire, Ordinare, xxro-ox:và- 
Go; xxS-iornui; cuv-tdetO| cvsziotape || 
fig. Ammaestrare, Educare, aed:00; 
diduoxe (irr.). 

Formativo, eidoromtizio, A) 6v. 

Formato, part. di Formare, V. || ad. detto 
di una Persona, xxptipò;, &, 0v% ti- 
Azros, 01. 

Farmatore, mikorns, cu, 6. 

Formazione, pocpwoes, ews, ; Tide, es, 
n yiveote, Es, i 

Formella, 859926, cv, è; devyuz, «tos, 76. 

Formica, pUpuzé, 005, d. 

Formicaio, e 

TFormicolaio, uvperrià, &4, 2. 

Formicolare, ge00; di..., dat } regie 
sim; di...,gen. 

Formicolio, pupuzzizote, cus, 1; puvoua- 
xrexopòe, 0Ù, Ò. 

Formidabile. p2R:pés, &, 061; dimòs; 

Formidabilmeate, p08:p@g, diwdis. 

Formola e Formula, pnrdv, où, té; ai véue 
por Vite, ew». 

Formulario, tav vogiuwv 0 vougontyewy 
ouilovi, #6, n. 

Fornace, x&yuevoy, ov, ò. 

Fornaciaio: RX LIE de, és, 0. 

Fornaio, Fornaia, «prorods, où, 6, 5; 
tortoing, ou, d; Èpramali, dog, e 

Fornello, S20v0;, ov, 6. 


4, Ov. 


"? 


àp- 


For casini piove gi dB IAN 
Fornimento, quevti, 5, Da So. med 
Fornire, Ornare, Guarnire. nocpio; imero= 


































se 


cpu || Sommioistrare, Prov vedere, ta- 
p-ixa (irr.); mopibw; ruparszivito. Es 
ser ben fornito di, edropiw col gen. For- Ts 
pirdiviverialeuno cmnpeocitm o aitapriv 
tà || Compiere, ig-av00; ix- dl 

ET. PO sé 


“Frane di dal Sa où, 330 
Forno, x)/8xv05, cv, è || La bottega dovesi. 
vende il pane, &erordàeo?;, cv, té. 0 
Foro, Buca, èrà, #5, 7 || Fòro, piazza, 
cyopo, &s,; tribunale, Cirustipior, 0v, 
rò. i va 
Forra, xoddds, dos, n; svstpniva, 4, N 
Forse, e Forse che, Per avveutura, few; 
tùXz; Tix nov [| Incirca, mipi, dpi 
coll’ ace. || Stare in forse, &ropiw; è:-° 
dot || Seuza forse, &inSds; avsvdaa- 
atws || Se forse...,#2 mov. 
Forsennatezza, mxpuvo ©) 
Le, Re x sui 
Forsennatamente, peawouivws. 
Forsennato, px:vòpzvos, N, 0; pavinòg, i 


Dn; paapint 


Cv. i 
Forte. ad. Che ha forza, fwuzkios, a, ev 
pe 5006, n, Gv; tagupòs, &, dv; xZOT: pes, 
&, 6v || fig. detto di Argomenti, Ragioni 
e simili, toyvpòs; duvatòs, %; dv; ; fine, 
u, 07} dip), és || Rigoroso, avarapes 
cx 63 || Malage» ole, uudertde, ", dè I sed) Te 
di Luogo, cayuoòsi Eyvpos, &, 645 òxvpi Ù 
di, 64; guuvòs, %, 6» || Grande, Grave, 
piyas, 74h, 7% Una forte somma di 
daoaro, p:iyzìa xpiparz I Veemente, — 
icyuods; apodois, &, 6v} fBixios, @, ov a 
Inacetito, éZus, eta, v || Forte io una 
scieuza, in un'arte ecc., fumegos, Vv} 
Emerth ut”, 00) col gen., dirsds, Ai, è» 
coll’acc. — Dare o Prestar man forte 
BonSéw, me Boa9i w E RIRENASA rei || Es 
ser forte, xpxtim; inzio | Esser d’ anim ì 
forte, xorepét. 


Forte, sost. T. milit, dupirmo)4:, 108, È 
ppodztov, cu, 36. i 
Forte, avo. e 


Fortemente, izyupò»;; xeetig@s; 





prrziominie Molto, p&)a; cpidpa; mo- 
25 || Ad alta voce, ué7x || Velocemente, 

Taxiws. 

Fortezza, astratto di Forte, pwun, 5, 5, 


xs, 7 || Propugnacolo, &xpéro)is, 105 7; 
spupa, utos, tò. 
Fortificamecto, dyUpewses, stws, 15 tesgismds, 





od, 6. 
Fortificante, Swerixds, x, dv; avadnatwxds, 
190 N, 6. 
si Fortificare, Render forte, Corroborare, 
ì pursvue (irr.)} Ému-povsvpi; isyvpdw; 
p xpatuvw; BeBadew || Munire di fortifica- 
È zioni, dyupéw; îpuurbwi ticyizw; mepi-tas- 
SR xi. 
Coe Ù Fortificato, ioyuods, &, dv; dyupés, da, 64; 
LA acumrds, Y, dv. 
pa lFortificazione, èzvua, «tos, Td; dyicwpa, 


2T0S, TÒ; Teixuopa, atog TÉ. 
Fortigno, 3506, n, 0». 
Fortilizio, poovpiov, ov, TÒ; 
ou, Ti. 
Fortore, òéumns, nto”, f. 
Fortuitamente, xò rUyas; zara Tugnv; ru 
xv. 
Fortuito, tuyòv, ovsa, dv; suyneòs, 4, 6v; 





TUXt05) x, 04. 
‘Fortume, é3Urns, n706, 

Fortuna, Sorte, Avvenimento indetermi- 
nato, tiyn, 
fortuna, edrvzio v edpoipia, xs, . La 

o «cattiva fortuna, dusruzia 0 xoxoporpia. 
un. 4:, 5 || Condizione, Stato, xo743t204, 
x 2605, )j TE) 06, & || Beni di fortuna, 
dura 0 Unbpyovia, cv, TÀ; 
pri pata, tv, TT. Aver fortuna, edruyiw 
wp | Far fortuna, eùrpayio; yonparigopes; 
hc il modo onde si fa fortuna s° esprime 
con ix e il gen. || Aver beni di fortuna, 
siropi xonparws: m)ovtiv | Farla fon: 
tuna d’alcuno, eUzopiav 0 Tiolror mepi- 
Mea mod tesi Il Fortuna inaspettata, #ouaco?, 
«ov, té. — Foriuna di mare, 24), 76, 
A gipo, 06, Ò. 

Fortuvatamente, survyds; ayaSf tÙyn; sU- 
zatc9s. 

Fortunato, eddzigwy, ov; eUtvyr;, és. Esser 

| fortunato, eUdzimorio; edtuyit. 

Fortunoso, #71t2dv95, 04; imapalàs. 86. 

Forza, Robustezza di corpo, pewur, ns, n; 

| doyds, Vos); 0S6v05, cos, 16. Aver forza, 
ibbwuri (perf. pass. di fosvvpi); toy. 
Perder la sua forza, siattsomai iv iaydv 
i| fig. detto dell’ Animo, dell’Ingegno e 


n6, i; poipa, 25, n. La buona 





Di DIA 
OUTIX, 2:,N; 








» , Ù SÙ bi , . 9 . 
Cayvs. VOS, Nj Rvdpeta, as, f; xaprepia; 


dxvonpatio», 


Fossarello, Fossatello, Fossetta.ecc., 


Fossato, 
Fossile, 
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simili, diwdrne, no”, 7; svteyuz, 26, fi 
| detto di certe dose | per Energia, Effi- 
cacia, ivéeyria; iogds; Disupies, es, N; 
osti, 35 7 || detto di un Popolo, d’uno 
Stato, divapis; tsxvoa, &v, tà. Le forze 
terrestri, re3ez3 diva us; le forze navali, 

| v@uTixà Covupis; vavtindo, où, 76 || Vio- 
lenza, fia, xs, h. Far forza ad alcuno, 
piabonai tex. A forza, Per forza, fic, 
mois pins; xutà xpo.tos. Per amore o per 
forza, irovciw; 7 arovsins | Aver forza 
di legge, véuov tàZio ix» (irr.) || Esser 
forza per Esser necessario, dit; dv&yan 
cati | A forza di... si rende coll’ ad., 
molds, mod), moiv, messo, del pari che 
il nome, in dativo; A forza di preghie- 
re, toMixîs taîs evyaîs. À forza di fatica, 
mTévw To)b. 

Forzare, Quo prog; ; BeaZopos | Forzare una 
serratura, un uscio, prysvpufirr.]} dx-f- 
Pryrvpi; éxexéaro. 

Forzatumepte, mois 

- DICYAT 

Forzuto, sost. Condannato a lavori forzati, 
rmmtilacizz nraskdixos, ov, È. 

Forzato, ed. peosdais, eira, iv, ciapnagd4is, 
aloz. Ev; diapratos, 2, 0v; fBexîos, x, cv 
contro voglia, dxwr, ove, 0v; drovstos, 
CY. 

Forzutore, gixotis; ci, Ò. 

Forziere, xgwrds, 00, %. 

Forzieretto e Forzierino, xSczisv, ov, ro. 

Forzoso, arxyxaî0;, 

Forzuto, icyuoés, &, dv; fapuadios. a, 07. 

Foscamente, auovows; crortudis. 

Fosco, auxvpds, d, é»; CR N, dv; 
Zopudns, «53 pad, 7, 6» || detto di 
Sguardo, c:vIgwrds, i, i di voce, pi- 
05, &, 0V. Aria fosca, duix)m, msm. 

Fosforico, pw:popròs, 4, ds (Gr. M.). 

Fosforo, 9wspofos, ov, d. 

Fossa, 149505, ov, 6; A6Spos, cv, 6; fo 
otros, 6. Scavar fosse, rxpesvw. Circon— 
dare con una fossa, Tegrappito [| Buca 
per riporvi il grano, 0124;, où, è | Buca 
per seppellirvi na cadavere, 74305, ov, 6. 
Uomo che ha i pie nella fossa, tun Boyi- 
pur, ovtos;ò || Incavatura, xoilwuz, atòg, 


Bizvj sato xpatos; 


9, 04. 


TÒ. 

, dpu- 
yurTiov, dv, TÒ. 

piispor, ov, 10; dev, vxos, i. 
dovaeds, 1, dv. 


N) 


Fosso, r20606, cv, *. 


Fotografa, 300702967, x5) 3 (Gr. M.). 
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Fotografo, puwroypapess, és, è (Gr. M.). 
Fra prep. di luogo e di tempo, peraéd 

col gen.; è» piso. Il tempo cho passa fra 
due epoche, 6 pirazò yodvos | Quando 
significa Nel numero di, si rende con 
sv e il dat., 0 col gen. senza prep.: 
Il più alto fra gli alberi, 7è ùpn)brarov 
To» divdpos ||] Quando significa Nel ter- 
mine di, évrés col gen. || Quando in- 
dica relazione di persona a persona, 
meés coll’ acc. del pronome alla, 0 
il dat. o l’ acc. di esso pronome senza 
preposiz. Parlan fra loro, dadéyovra 
meòz &iijiovs 0 &\}k\og. Amiamoci fra 
noi, prdigav RANA i0vs. 

Fracassamento, avarcorsa, 5, 7; ratacea- 
Qhy Îcy Î SUvtpifesy es, N. 

Fracassare, xxt-&yvupme (irr.}; xatu-x\k0, 
fut. dcwj cuvetpifia. 

Fracassato, xar&3pxvoras, 01; cuvtaroapi= 
PIA, INA 

Fracasso, Fracassamento, V. | Grande 
strepito, xTtUTog, cu, è; A&TXYO<, ov, d; 
doùros, cv, 6. Far fracasso, dourio f Dan- 
DO, Rovina, S)«£a, ns, #. 

Fracido, V. Fradicio. 

Fradicio, ad. più o meno inzuppato dal- 
umido, éuBpoyos, ovi Épuypos, 05; div- 
veos, ov; pudaltos, a, cv || Innamorato 
fradicio, druwdis Epaadais, ica, iv. Briaco 
fradicio, derés peSbuv, ovsa, ov | Fra- 
dicio, detto delle frutta che comincia- 
no a MATcire, sesynws, vix, ds; campòs, 
&, 6 | Guasto moralmente, diepSsppé- 
vot, %, 0% 

Fradiciume, 
nTasy È. 

Fragile, facile a rompersi, 3pxvoròs, 7, 6; 
eUSouotos, 01; ebxdotos, ov; YaSupòs, è; 
6» || Debole, Che nou resiste, &o9avis, 5; 
eVipmtwtos, ov; spadepés, &, dv. 

Fragilità, facilità di rompersi, e090asror, 
ov, té; paSvpétns, ntos, "|| Debolezza, 
facilità a cadere in fallo, &5Sf5vzca, &s, #3; 
edeumtmia, ag; A; apadepdv, où, té || In- 
costanza, Caducità, corosiv, as, 1} dA:- 
fusdtns, gros, 

Fragilmente, f2Supés. 

Fragola, xbpxpov, ou, té. 

Fragore, xrùras, ov, è; r&txy25, ov, a. Far 
fragore, fopéca. 

Fragoroso, Focuwadws, 25: popadns, es. 

Fragrante, sùwd;, #5; eUosgsos, ov. 

Fragranza, :vedia, es, $} docu, #6, #. 

Wrale, V. Fragile. 


euridav, bros, è; camobras, 






Fralezza, V. Fragilità. 
Framezzare, nupev-riSnpe. 5 
Frammento, Rottame, Spaécpo, aros, c8; 
x\kcpa, atos tò; Spippa, ato, 7ò || Fram- i 
menti di un libro di cui si sia perduto Ò 


la maggior parte, arosmtaspatia, I, tà, 
Frammescolare, rpos-piyvupi (iTr.) ri to; È 
ava-piysupi ti tue aevonrep&vovpi (inn. 
Tu. ve - } 
Frammettere, zaoev-tiSn gt; tapru-ficàlo | 


firr.) | rifless. Frammettersi io una 
faccenda, prserzvo. 1 
Frammischiare, V. Frammescolare. 
Frana, xenpv6s; 00, 6 | Spaccatura di terra, 
XLI, xTOG, TÒ. 





frà, 
ge 
Franamento, ada CISSCLI ta 


Franare, xata-pipopoi (irr.)} sxara-nizto 
(irr.); xata-fpiw (irr.). 

Franato, xxtegpunzes, viz, 06; TTWILMOS, 5%. 

Francamente, Con franchezza, £7)@;; dàg- di 
Sc. Parlar francamente, rappaciozonee | 
| Senza paura &idz0g; Sapoadées | Spedi- | 
tamente, ore:TT60s. 

Francare, Far libero, #l:uS:pé60 || Esentare, 
amo-)bw, dn-ai)kasw; da . . . col gen. || 
detto di Lettere, Pacchi e simili, xpo- 
rincévw tò dixziwpa (Gr. M.). 

Francatura, il fraucare lettere e pacchi, ssg 
mpor)inovpò tod dixuusuatos (Gr. M.). 

Fraocheggiare, cr92)igw; B:Extw. 

Franchezza, di parola e di modì, #\evd:= 
goctopia, xs, ij madpnoiz, x5, 7; RAgIZz, i s 
assi, amddmns, nTossà I Ardimento, Sp&- | 
os, #06, TÒ; &vdpotas, a705,% || Speditez- 
za, tayutàs, Atos. n; obutns, nros, 








Franchigia, &rédeca, &s, n. Sn 
Franco, Libero, èdev3zpos, &, 03 || Esente” TA 
da aggravi, oùy Urmotelds, #5; &relmis, sj 





drn)iuyptvos, n, ov; da...gen. I Schiet- a 
to nel parlare, &midos-oUs, éx-à, devmodv; 


dinSn:s, i; Toppasexotis, où, è || Svelto, dì 
Spedito, rayùs, eîa, 0; èlappòs, &, dv | i A 
Ardito, adiris, i; Sapaadéos, «, ov. vel 
Frangente, ariyxnno, atos, 76; duszpoutia, 
as ò. i È 


Frangere, piyvupe (irr.]; xddw, fut. &ow; 


xaTusxikuwj cuv-Tpitw. A SE 
Frangia, xpocadg, où, 6; Suravoe, cv, d, up&= Si 
sRECOv, ov, TÒ. a Mor 
Frangibile, Spavords, », 6v. RR co 
Fraugibilità, :0Spaotor, ov, rs. LI Sai 


Frangitura, Spuyfes, ws, #j xd&o:, 04, 
Frantendere, rupraxovw; mapa-voit. 
Fraulto, cuvritgiuptvos, n, ov. 
Frantoio, diucorpifitor, ov, ro. 


























fi are ii RTRT e VIA 
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Frantumare, suy-tpiRa. 

Frantume, c7&payua, xtos, sò. 

Frapporre.mxp:v-tiSans apea-B%Mo(irr.) 
[Frapporsi eotrarecome mediatore, pz. 
ottavo. 

Frasca, Ramoscello fronzuto, x)w%», wyòs, 
6; x\&Cos, ov, è || fig. detto di Uomo, 
e più spesso di Donna leggera, xovpò- 
vous, cvv; puvàés,%, 6v || Frasche, a? plur., 
per Chiacchiere, Inezie, 700‘, wy, oi. 

Frascato, gudlks, 4dos, nj axtks, &d0s, N. 

Frascheggiare, Vopiw; posiw. 

Frascheria, pivxpix, xs, 7} dRpos, 0v, 0. 

Fraschetta, x\adoxog, ov, è || fig. detto di 
una Ragazza, puSvnas rozn, ns, N. 

Frasconaja, eZ:vt4gt0v, ov, ti; dpviSoSnpa, 
26%. 

Frase, popo, 2003, n: MÉFes, Es, nie 

Frassino, us)ic, «5, n. Di frassino, pedéi- 
VOS, N) 0%. 

Frastagliare, dex-xértro. 

Frastornare, Impedire che si compia una 
cosa, &mo-tpimw; &mo-stpépo | Distrarre 
dalle occupazioni, rec«-rpérw; dp-iota- 
ui col gen. 

Frastuono, w&ta/0s, ov, 6: S6pvfios, ov, è. 

Frate, uovayos, où, ò. 

Fratellanza, ed:l06tns, nto: || Stretta re- 
lazione, cizewras, n706, A. 

Fratellastro, &del9dg ovy duom&tpios (SE fi- 
glio di altro padre}; cd:)925 oby dmo- 
patpios (se figlio d’ altra madre). 

Fratellevole, &de)pixòs, X, 0». 

Fratellevolmente, adi) pwro;; prladi)gus. 

Fratellino, «d:ipidiov, ov, td. 

Fratello, &d:)pés, où, è || Fratello carnale o 
germano, duoratpros, xi òmoprhtpros kdeì- 
96;|| Fratello di padre e non di madre, 
ud:lpds ody duopgtpros || Fratello uteri- 
no, &de\pds duoparpios|| Fratelli gemelli, 

didvpor, wy, ci || Fratello cugino, «vsfed;, 

00, è || Fratello di latte, 6uoy&AaÈ, axtos, 
o {| Da fratello, o0:\pix@g; prdadéilpws | 
Fratello d’ armi, svoteaziwtns, 0v, è. 

Fraternamente, &dr)lpwds; prdadi)pws. 

Fraternita, ppatpiu, 5, N 

Fraternizzare, «d:\pitoua. 

Fraterno, «deXgixé:, 4 év. Amor fraterno, 
guadi)pia, us. A. 

Fratria, nome di una suddivisione delle 
quattro guàizi attiche, pporgiu, us, N. 

Fratricida, «d:)poxr6v0c, ov, è. 

Fratricidio, &d:\poxtovia, «5, 7. Commet- 
tere un fratricidio, &d:\poxroviw. 

Fratta, ziuunid, &s, 1; dxayZs0v, Gv9s, è || 
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Essere per le fratte, st m:vicv eaS-iara— 


pat 

Frattaglie, 4yr:pa, cev, TA, om\icyyva, tv, to. 

Frattanto, îy roùrw; év td parati. 

Frattempo (In questo o In quel), év roù- 
Twj Ev TO peratò. 

Frattura, pai, 24ws, n; x&tzÈ4, 805, N; 
pàryma, atos, Th; xatEYua, &Tos, Tò. 

Fratturare, xata-ppayvwpi(îrr.]; xar-dyvo- 
pi (irr.). 

Fraudare, Y. Defraudare. 

Fraudolentemente, doliwsj urmzinids. 

Fraudolento, cretndés, . 6v; délios, 2, e». 

Fraudolenza, dr&tn, n5, 35 d6)0s, ov, è. 

Frazione, H frangere, p75:, 20%, 1; xi&26, 
sw, N || Parte, Porzione, p5605, :06, 16; 
pepis, idos.ì | T.d’aritm., x\vspu, uros, 
tò. 

Freccia. Bios. cos, Td; Tizivua, utos, T6. 
Scagliar freccie, togzio. 

Frecciare, toz:vo. Il frecciare, r6Z:v04, 


(4 
#03, Ne 


Frecciata, réè:vue, urto, té. 

Frecciatore, rog:vt49, fp06, è. 

Freddamente, Con freddezza, yuycdì;: drz- 
90 || Di mala voglia. arovti; p.òy:s || Se- 
riamente, edotnodi:. 

Freddare, Render freddo, y0ywfirr.)} dva- 
poxo || fig. Freddare uno, Ammazzarlo, 
oma-xtilvw(irt.];povevo ||intrans. Fred- 
dare e rifless. Freddarsi, £uyopa:. 

Freddezza. la qualità di ciò che è freddo, 
puyootas, n7os, hl Yvypdv, où, 76 {| Man- 
camento d’ efficacia, d’ affetto, «r&Se, 
ug, A 

Freddo, sost. $dx25, 205, 76; fiyos, #04, 6; 
uyoia, us, n. Gran freddo, xp00;, €05, 76. 
Aver freddo, fryéw; e si mette in acc. 
la parte del corpo ove si sente il fred- 
do. Fa freddo, foyos 0 xpios yiyv:zar 0 
éazi]| Non mi fa (questa 0 quella cosa) 
nè freddo nè caldo, &psléw col gen. 

Freddo, ad. pvyxp6;, è, 6v | fig. detto di 
Uomo, anuSts, 65; vpi, Bs diiywpos , 
ov || Discorso freddo, puyoodoyia, es, # || 
A sangue freddo, sÙxdlws. 

Freddoloso, dusoyos, 05. 

Freddura, guyodv, où, T6; fuypia, 4, # | 
Scipitezza. Luycorns, ntos, 7. Dire delle 
freddure. Luypsvouat. 

Frega, per Fregola, V.||per Fregazione, V. 

Fregagione, tpigis, ws, N; Toòstpufes, #05, 
h. Far le fregagioni, Yyow; foyo. 

Fregamento, rpîyi, «ws, È. 

Fregare, rpifiw; mpos-tpifiw ti rest; JAY {{ 
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Dar di frego, Cassare, cm-adzipa; éh- 
c)sipw || Fregarsi intorno ad uno, Cor- 
teggiarlo, Sutidvw tw. 

Fregata (Dare una), rpifw. 

Fregata, Naveda guerra, paxp&yzde, v:04) 9. 

Fregatina (Dare una), d\iyov rpifo. 

Yregatura, V. Fregamento. 

Fregiare, vospiu; ise-rxocpiw; va)immito. 

Fregiatura. xjounst, ws, Î. 

Fregio, Guarnizione, xp&or:dov, cu, té || Or- 
namento, xésunpa, atos, th; xe dimua, 
TOS, Ti. 

Frego, Linea fatta con penna o peunello, 
yeappd, #5. Dar di frego, Cancellare, èr- 
clziguwi ig-x)zipw || Cicatrice, 0034, 75%. 

Fregola e È 

Fregolo, oyzix, 25, fj; Qaroria, 25, % || fig. 
Bramosia, éreSugia, as, . Aver la fre- 
gola. Esscre in fregola di una cosa, ere 
Supéw Tu 

Fremeate, xrutdv, od3se, ov: fiStos, è, ov. 

Fremere, ppuzosopai; dyprzivw; prisopae 
|| parlando del mare, fpipo (soltanto 
al pres. e all’ imperf.)]; j03%w. 


.Fremito, 34pvfos, od, 6; ppixypuz, «ros, 10; 


Babuos, cv, 0; p6dos, cu, ò. 

Frenare, Mettere il freno al cavallo, ye 
254 || Ritenere, Reprimere, îr-éyw (irr.); 
vatréy®; xo)kto; xwàbw. Frenar l’auda- 
cia d'alcuno, rave revà Tod Ip&govs || Che 
nou si può frenare, ay&dwos, ov; dyadi- 
TO”, O». 

Frenesia, Delirio furioso accompagnato da 
febbre, ppsvite, «d25, È; ppevitisuds, où, 
3 || più generale, napapasira, 16,9} pa 
via, 5, È. 

Freneticamente, povexdis. 

Freneticare, V. Farocticare. 

Frenetico, ppevererds, n, dv; uovixis, d, 64. 
Esser frenetico, poevereto, fut. ko; pee- 
vITI5O. 

Freno, yadewie, 0V dj; padiov, ov, 76: otépio», 
ov, ò || fig. Governo, Ritegno, «sy, 35, 
n; emoyh, is, $|| Tenere in freno le pas- 
sioni, la collera, xod&gw rà adS%; pati 
Tav imiSupilv tod Supov, tas eyz I Ral- 
lentare, Allargare il freno, yz)cw ya) 
vò»; ap-inui (irr.) us Vvix: Il Che non 
ha freno, ay&Ayos, ov; axpatds, és || Do- 
cile al freno, el4vc0;, ov {| Mordere, Ro- 
dere il freno, doyny xat-iyo (inr.). 

Frenologia, spnsodoyzia, <<, È. 

Frenologo, prnvo)dzos, cu, è. 

Frenulo, cyxv)n. n5, i. 

Frequentare, un luogo, Szuitw sis col- 


EEE TAO PIE SIIIRE AIRIS SIIERALI IRE ZAIRE SIE SEE ZA ZA IE SIE EOS 


RT A < 


l’acc.; porrsa eis 0 mp6; coll’acc. | una 


persona, dprdéw 0 moosropulé tei; TX 


molla aUvei Tu. 
Frequentativo, smaveAdnmtide, N, dv. 
Frequentato, luogo dovecapita molta gea- 
te, ro\vavSgwros, ov. Non frequeutato, 
dpritntos, 07. Poco frequentato, &xne&- 
9:05, 0v. Strada molto frequentata, x2- 
Nvatimtos 665, où, n. | 
Frequentatore, poraris, od, ò. 
Frequentazione, poirnsw, 20558; 
UINIZIA, A, 9. 
Frequente, cuvy:ò;; , 67, Sapedz, &, dij 
ovveriis., és. Nou frequente, on&uos, «, 
ov || detto del Polso, ruxvés, 1, 6v. Polso 
frequente, opuyuòs, où, 6. 
Frequentemeate, cuy:òsj Suuz; muxvdic; 
mI))vau. 


Frequenza, Rinnovamento spesso di atti e 


parole, cuyv6v, où, Tòj cuvagiz, oUs. 76; 
etavd)npes, 205,7 || L’andare spesso, H 
nou mancar d’andare dove si deve, 97:- 
ca9, €05, 7 || Frequenza di gente, cvy- 
dpopr, 5:93 TI7S0s, 206, Th; moduduSpu- 
nix; 25, "|| Frequenza del polso, spvyuòe, 
où, d. 

Freschetto, umofguyo0s, dv. 

Freschezza, Fresco temperato, £uypérr;, 
ntos, N; Éptamov Wbyos, cos, té || Fre- 
schezza delle erbe, delle frutta, delle 
carni e simili, v:zoòv, où, té | Vigore è 


Rigaglio di gioventù, roù fiou &xpd, #5, 


x || Freschezza d'aspetto, e0ypocz, as, Il 
Freschezza di stile, di colorito, £+S0;, 
#05, TÒ; Avinpitns, ntos, i. 

Fresco, sost. Freddo temperato, guy26r7;, 
ntos, i; Epaouov Wigo, €25, té || Dipin- 
gere a fresco, ép Vycoî; Sypapiw; Uypòv 
xovixua îy-yewtw. 

Fresco, ad. Un po’ freddo, guygd;, &, ds; 
Luy ds, 4, dv [| detto di Carni mange- 
recce uccise di recente, tpd:spxtos. ov | 
detto di Erbe, Frutta e simili, v:ac4;, 
&, 6» || di Cosa avvenuta di recente, 
vios, a, 0v || di Persona rigogliosa, fio- 
rente, potos, 2, ov; elav;, é5i &xuai- 


cs, a, 04 || Non stanco, Fresco di forze, 


dixpris Atos, 6,3 veadifis, $5} Gxporpais, 
és || Di fresco, posto avverd., veweri; 
cipri | A_faccia fresca, senza turbarsi, 
Con isfacciataggine, ara2pe&ytusj &rouzyie- 
TwS. 

Fretta, desiderio e bisogno di far presto 
checchessia, cmovdd, g657) émeeis; cus, È. 

— Aver fretta di, crmivdè 0 inzio: col= 
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Pinf.|| Prestezza, 74x25, #0;, 6. In fret- 

ta, rayiws;orovd. Con gran fretta, #; 0 

ott TRYLKITA] Tu» TaRXtaTQo. In fretta e in 
furia, rpormetdis. 

Frettolosamente, tuyéws; amovdn; xatà 
emovdrie. 

Frettoloso, 7:y5uis05, n ov; oTovdatos, a, 
07; Tayds, tz, U. 

Friabile, pupupîs, «, dv. 

Friabilità, fapapia, xs. 

Friggere, in padella, r9y«vizo || Sobbollire, 
detto dell’ olio, del burro e simili, 
eme-Siw (irr.) || fig. Esser fritto, esser 
rovinato, è\lvpuc (irr.). 

Frigidariu, yuypopéòfor, cv, TÒ. 

Frigidezza, gvyc0tas, 41925) Dj pi/9s, 805, 7Ò. 

Frigido, 4vy04s, &, dv; puyewds, ri) 61. 

Frioguello, crite, 96, 7} omivos, ov, d. 

Friscello, fior di farina, 70015, ew, #7. 

Frittata, povarà dz, dv, Ta. 

Frittella, 7n72viras, cv, d. 

Fritto, sost. pruxtòv, où, tò. 

Fritto, ad. rayavieròs, ri, 61; povztd;, i, ov. 

Frittura, il friggere, 7n72vesuds, où, è || Le 
cose che si friggono, specialmente i pe- 
Sci, tayzuiordo dpov, cv, TÒ;j Tapuvestoi 
iySÙ5; Vw», Oi. 

Frivolezza, l’astratto di frivolo, xovpérns, 

ni pataidtgs, ntos, h; goudorani 


nto, 
“rus, n Cosa frivola, 27,005, 0v, 6; piva- 
pi, n5, N LE. 


Frivolo, xodvos, n, 02} MaTRIOSIA, cv; xEvÒS, 
n, dv, pavdds, n, dv. 
Frizione, V. Fregagione. 
Frizzamento, d7é15, £ws, N; dn7K6s, od, è; 
xvisfaòg, OÙ, Ò. 
Frizzante, daxtixé;, 4, ò». 
Frizzare, daxvo (irr.); vida. 
Frizzo, riufivua, «tos, Tò; qagieytispu, 
utos, th, yéiowos ib/0, 0v, Ò. 
Frodare, ero-st:pÉw tivd tivos; ÈE- amara. 
Frodatore-trice, aToctepdìv, odia, oÙv; &mo- 
etipntis, où, 6; &moategntis, (dos, n. 
Frode, &rétn, 15, 7; dédos, ov, ò; xuxo- 
teysia, 26,5). Macchinare, Fare una fro- 
de, pnyuvoppagiu; t:yvotw. Tessitore di 
frodi, unyavoppagas, ov. Senza frode 
dd2)9:,0:;e posto avverbialmente, ads- 
ds. 
oodolento, V. Fraudolento. 
Frodolenza, V. Fraudolenza. 
Frollamento, units, €05, 7} &madvuds, 
où, è. 
Frollare, ua)kccw; padlazitw; araivvo. 
Frollatura, V. Frollamento. 


FR 


Frollo, &axAé;; @, 64; mero? è». 
Frombola, sp:vd6v2, n6, #- 
Frombolare, sp:vdoviw. 
Fromboliere, op:ydovizns, ov, È. 
Fronda, puidcv, 0V, TÒ; u.}Z5, &0o:, 7} 
aTos, TÒ. 

Frondeggiante, guvÀ}0p$005, 05. 

Frondeggiare, pul)opuiw; pudiopagi. 

Frondoso, roiv9v)l0;, 0v} rx4pvdios, 0». 

Frontale, sost. toomitWwIcioa, ov, T9. 

Frontale, ad. vitoTIZiO:, «, 0». 

Froate, uitwto», ov, tò || per simil. La 
parte davanti di un edifizio, gérwro» || 
La parte dinanzi d’un esercito 0 schie- 
ra, pitwrov, ov, 16 || fig. Coraggio, Bal- 
danza, Sfacciataggine, 76)ux, 15) 9} F4P- 
6975, 305, TÒ; Lvoidere, x5, È Il Aver fronie 
di...,to)pd» coll’inf. —|Far froote, 
Tener froute. &:S-istuuoi tiv 0 mTpÒ; 
twx. Far froute al nemico, diyxoui ToÙù; 
mo)cuiovs || Assaltar di fronte, 
atom Tpos-84))w (irr.) || Mostrar la 
fronte, &vdcit:ua: | Seder di fronte, 
&vtizopae || A fronte, alla fronte, di 
fronte, posti avverb., xutà pitwo» 0 
mebstwtovy pertmiddr; dutiov; Evarzio» | 
A fronte a fronte, Da solo a solo, j.6- 
vos (n, 0») uovo | A fronte, alla sco- 
perta, &de4s, #5; e posto avverb. &d:as. 

Fronteggiare, &vricxeruce (îrr.). 

Froatespizio, di un edificio, pituto», cv, 
tò; di un libro, xspxdis, (doc, 

Frontiera, 3005, cv, d; dpcovy ov, TÒ; pa3dd= 
puovs ov, TÒ. 

Frontone, ornamento di architettura 
Rirwua, tos, TÒ. 

Fronzolo, &,xAiypx, aos, té. 

Fronzuto, 70)Upu)}os, ov; xxTApuddes, 03. 

Frotta, 7)730:, e06, té; Gpuido:, ov, 6. Ku 
frotta, a frotte, posto avverb , &;:Indò» 

Frottola, pivapia, xs, 7 || Cosa falsa, ded 
Cos, €06, TÒ. ; 

Frucare e Frugare, ipiuv&wi di-ipiuvai 

Frugale, che nel e:barsi sta couteato al 
poco, dieyxezàs, ésj Aeredixitos, 
aùdiartos, ov || detto del cibo, &ue)zs, 
85} eùre)ks, é<. Mensa frugale, 2erà rsa 
tesa, n6, ". Vita frugale, 4Spupia, xy È. 

Frugalità, detto di persona, G)utoxux, a; 
mM} dieponiria, xs, % || detto di cosa, Viré= 
Ts, NTOS Î} EUTENZIO K6y N. 

Frugalmente, )erdis; sUteld;; puireiogs. 

Frucare, V. Frugare. 

Frugivoro, xxeT09&Y9;, o». 

Frugolo, sxa:deraros, 94 
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Frugone, exzve pisov Bynpo, eros, 74. 
Fruibile, &roXzvetds, n, 64. 

Fruire, x7mo-iabw ted; xcomoouzi te 

Fruizione, arrd\xvees, €05, 9. 

Frullare, intrans. Romoreggiare, Lopiw; 
rata-popiw; poiv || Frullare il cervel- 
lo ad uno, puvrasionatia || trans. Agi- 
tare col frullino, dwéw; Topuvo. 

Frullino, topvw, ns, 7} amz$n, ns, 

Frullo, il rumore che fanno gli uccelli le- 
vandosi al volo, 46905, ov, è; poibapu. 
ur0s, 6. Onde il moto figurato, Pi- 
gliare uno a frullo, «xrz-\xpufero (irr.) 
ted îguivyns. E Pigliare a frullo paro- 
le, frasi, discorsi, xara-)xuf&va con 0 
senza ti dezvoia || Nou stimare un frul- 
lo, 120° oùdi» tiS:sUaI. 

Frullone, xpasipa, «5, 9; ddevpornats, 804,7. 

Frumeataceo, s1r0d45, 6. 

Frumeotario, cer, 1, 6. 

Frumento, ciros, cv, è, plur. 
tiov, cv, Th; mupés, où, 6. 

Frusclo, Y6p0:, 0u) dè. 

Frusone, yapucxat&ztns, 00, è. 

Frusta, udorie, ‘705,9; iuds, kvtos, d. 

Frustare, uooteyio; uorstitw || Logorare, 
xata=tpif (irr.). 

Frustata, uZotiyua, xT0s, TÒ. 

Frustatore, pusttie, Fpos, dj; uassiztwe, 


TÙ GITA; Gi 


opos, 0. 

Frustatura, uxotiywrt, ws, N. 

Frustino, uxsTià, 1705, 

Frusto, Pezzetto, Spadoma, «ros, té || A 
frusto a frusto, zeta pipn; xatà pepòr 
File 

Frustraneo, u&t&‘oS, «, 0v. 

Trustrare, giuda; sp&iàw. 

Frutice, $4uvas, ov, ò. 

Frutta, irdox, «s, n. Coglier frutta, d74- 
cita fut. isw Allie. cdi. 

Fruttaiuolo-ola, smwporsda;, ev, è; ITIpd- 
wii. ‘dos. ù. 

}Yruttare, Reader frutto, xxeroon; xxpro- 
| puiw; xagmopopéo || fig. Giovare, dp:)év. 
Frutteto, und, @vos, è 
Fruttifero, xxpm2pdp0s, 01) x&otimos, ov. 

Albero fruttifero, axo6duov, cv, ré. 

Wruttificare, «Vxaprio. 

Fruttificazione, xzproyovia, xs, Ni xrgmtoto - 
vic, X6, 9 

Frutto, tutto ciò che la terra produce, 
xapmds, où, ò || Il prodotto di certi albe- 
ri, wiov, ov, 1d; èrdoa, &s, 7 || Albero 
che fa le frutto, ommpopdoov divdoov, ov, 
ro || fig. Utile, Profitto che ricavasi da 





chéeceneseii réprosi secdae; 805, a: a 
sertizca, «5, @. Ricavar qualche. fritto 
da una cosa, diprlfopae dmé (0 Ex 195 | 
Ioteresse che si ritrae da danari pre- 
stati, ròxos, ov, 6. Dare a frutto, roxigo; 
daveitw. Prendere a frutto, davsizonee. 


Fruttuosamente, yonsipwsj dprdizmes. n 
Fruttuoso, che reca frutta, xxormopdposi 0 
ov; eUrapros, o» || fi fig. Utile, profittevole, — È. 
uenripos, 0) wpidemog, n, ov; Aveeradiis, 20 


Fucina, ccdnpetov, ov, td; yodx:tov, ov, 76. 
Fuco, il maschio delle api, «0942, #v05, è 
|| Belletto, pùxos, #05, rd. “0a 
Fuga, pvy4. #5, . Pigliar la fuga, giogo | 






ga, sis puyns motma (irr.) collacc.; pu “ 
| pù? 0 Tporio mo tewòs;j tpimomai col- 

l’acc. Di fuga, posto avverb., rayuta. 
Fugace, p:0ywv, ov7z, 0v || fig. Di poca du- 
rata, Che passa presto, iZi7rz)0s, 0v; 
Ppzxde, eta, dj dieyogpovios, ov. 
Fugacemente, pùydyv. 
Fugacità, iZ672)0v, ov, rd. La fugacità del 
tempo, dioyodviav, dv, td. 
Fugare, sîs puyzv rpime (irr.) coll’ acc. ; 
puyiv O Toottv moiw twòs; tpimoux:, col- 
V acc.; îx-B4)}w firr.). È, 
Fuggente, pe0y4w7, ovrz, ov. 
Fuggevole, dlesogpdvios, ov; Tonpurpos, 29: 
dda Inpée, d, dI. | 
Fuggevolezza, V. Fugacità. 
Fuggevolmente, V. Fugacemente. 
Fuggiascamente, puyrratana 
Fuggiasco, puy&s, &dos, d. I fuggiaschi, — 
quelli che fuggono dal combattimento, di 
O puyivtice, 0Y. 














oi psùyovTis 
Fuggibile, psuxròs, 4, dv. 

Fuggifatica, 40755. %, 6v: f4SUp0;, ov. 
Fuggire, p:0/% (irr.); &mo-pebyw; ix-pei- di 
yuj da ..., acc. 0 gen. || fig. detto di 
tempo, vita e simili, otyopxi (irr.) | 
Scansare, Schivare, dia-p3Uy0®; ix-pivzo 
coll’ acc. 

Fuggitivamente, p:utwdis. 

Fuggitivo, che è fuggito, 9vy%s, «dos, d; 
guy, 6stos, 6 || Fugace, Transitoria;. 
divyogoduios, 0v; Èpurpos, ov. 

Fulgente, )kumwy, cus, 0». 

Fulgidezza, \xprodtns, nTos, A. 

Fulgidità, V. Fulgidezza. 
Fulgore, \xumpérns, atos, 
Fuliggine, V. Filiggine. 
Fuligginoso; V. Filigginoso. 
Fulminante, che fulmina, capaviafo)i, 


> , 
; aUyA, 75, d° 





fortemente, drewd;, x, dv; yadimds, n, br. 
Fulminare, Percuotere con fulmine, x:- 

pauvi BRIw (irr }; x:pavvéa | Abbat- 

tere, xxtz-B&)Aw [| fig. Fulminare oc- 
-_\chiate, sguardi, &srp&nrw r0îs 699)- 
mois || impers., Fulmina, &oroumis:e. 







È 

Fi: . Fulminato, x:0xvvogìnIzis, tom, 4) xe0au- 
“o . . i ’ i 

I 16Bolos, ov; xzpuuvofii;, fros, 6, n. 
__\ Fulminatore, V. Fulminaute. 

È 


Fulminazione, xsoavroAodiz, 25, 75 xapad- 

VtOTIGI SUE, N. 

ulmine, xicuuvòs, od, dj csamré:;, où, è. 

Di fulmine, x:p204105, «, 0v. Colpire col 

fulmine, x:oxuvoffolétw; xeg«vrée. Colpito 

i dal fulmine, x:puuvoB)ks, Frog, 6 A. 

e, Fulmineo, &arpamo:dìs, #4. 

Fulvo, $xvSd;, 4, 6v; muppòs, &, do. 

Fumaiolo, x4tv9, 15) #} xamvodban, ne, A. 
umare, Mandar fumo, sumtrsoua:; aarvi- 
Zu; druitopue. 

«| 'Fumata, z&mvo:s, c0s, 4; XUTILIMA, TOS) 
To. 

Fumicare, xatvita. 

Famicazione, dtorarmvisvòs, où, è. 

Fumo, vapore che esala da materie che 
abbruciano o che sono fortemente ri- 
scaldate, xx765, od, é]| Vapore che esa- 
la dalle carni abbrustolite, xv52, n5, # 
||Ogni altro vapore o esalazione, &ruis, 
dos, 1; &ruòs, où, è | I fumi del vino, 
xpamsìn, ns, A || fig. per Orgoglio, Va- 
nagloria, r0p05, ov, 6. — Senza fumo, 
YAUTTIOS. 0. 

Fumoso, xatundés, #, 6; xatvoòdos, es || 
detto di vino generoso. xatvias, ov, è 

i —_— lper Borioso, Gonfio di superbia, ùre- 

’ _ pipav9, ov. 

Funaio, syosmotibxos. ov, è. 

Funambolo, syxowof&tns, ov, è; matavor 
ot4s, où. Fare il funambolo, exowvofià- 
Tiw; Tituvpitoa. 

Funata, colpo dato con una fune, cyoivou 

154% r)ny4, #6, A|| Più persone legate ad una 

medesima fune, d:d:7uévw» omzipa, %, 

à || Fare una funata per Arrestare più 
| persone per condurle in prigione, evu- 

mi)iovs eis desuotipsor Eu-fz))w (srr.}. 

Fune, sx0?v06, 0v, 6; sed, &4, ; amkpro», 

ov, tà. 


x 


Funebre, imrspios, 01; È vt&p105, 09) im - 
d:c0s, ov. Cerimonia funebre, iv4puo px, 
uros, sò. Onori funebri, vopitép:va, ws, 
tà. 

Funerale, 


3; li Se [IRC — 
sost. sxpock, ds, i; «dos, sos, 
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FU 


alaz, ov; x:pauvof6iov, cv||che colpisce}. 5. Fare i funerali d'alcuno, xad:ida ri 


vi; tà vouigdiiva Tout tei. 

Funerale, ad. imrspios, 01; imundeos, 07, 

Funerario, V. ii preced. 

Funereo, attenente a funerale, srdzo;, 
ov [| Mesto, Lugubre, mevSexés, n, 9, 
mivSiaas, 00; Ipnvoaldas, ès. 

Funestamente, ay:rliws; dieSpis. 

Funesto, 37u2965, &, dv; sgétàdios, a, 01; 
diiscio;, 4, ov. 

Fungo, puxns, 1706) 6. 

Funicella, agosto, cv, rd; s:4e4dtov, 00, 
TÒ. 

Funzionare, re&tra rò rar ini 0 tò naSi- 
x0v; iveapyim. 

Funzione, il fare, ro4$&, e0:, è || Ufficio, 
Carico, î2707, ov, té; Empidzia, as, A} xx- 
Sazosta, wv, ta || Funzione sacra, izpd», 
où, 76; t:ipovgyia, «5, A || Azione de’ dif- 
fereoti organi del corpo, ivipy:ta, «sg, 7. 

Fuoco, xòp, tvoss, 76. Prender fuoco, iu- 
muedouni; iu-mincupui (irr.). Essere in 
fuoco, xaioue.. Appiccare il fuoco a, 
iu-rimengi (rr. ) coll’ acc. | Fuoco, 
per Incendio, eumenoubs, où, è; avpxaià, 
&s, 4. Fuoco per focolare, e fig. per 
Casa, sstiu, 45) 1 #7ydpa, &:, || Fuoco 
per Calore molto intenso che uno sen- 
te alla pelle, prisypasiz, 26, 7; xavpo, 
utos, th; x2dompa, «tos, td | fig. Ardore 
d’ indole, d'età, S:ppòras, nT0s, 9; cpp, 
75,9; Svuòds, ob, 6. Pieno di fuoco, furv- 
p25 0 d:drmuzos, ov. — Prova del fuoco, 
Pdss0s i ix mvpss | Mettere a fuoco e 
fiamma, cvu- pléiyw (irr.]; xata-mopSiw 
|| Fare o Dire cose di fuoco, rp&rt® 0 
\iy% (irr.) Savpassà || Farsi di fuoco, 
per Arrossirdi vergogna, i0vSerka || Pi- 
gliar fuoco per Incollerirsi, Adirarsi, 
îè-ogpizouei || Siamo fra due fuochi 
(due nemici, due pericoli) 0 wùÙrò; éu- 
poripwS:y néisuos 0 xivduvos. 

Fuori e Fuora, prep. îxré;, “7% col gen. 
Fuori di pericolo. fw xivdvvov. Fuori 
del tiro degli strali, é$cw 8:10»; #xtòs fi- 
)ous || Quando è accompagnata da «n 
verbo, si rende per lo più con èx, sÈ 
che entra in composizione. Andar fao- 
ri, s&-iogopue (irr.), Gettar fuori, èx- 
Ball (irr. ). Portar fuori, ix-pip» 
firr.). Condur fuori, 2-70 (irr.) | 
Fuori, Fuori che, Fuor che, Fuorchè, 
Extòs, mino, ywpis tutti col gen. — Lo- 
cuzioni diverse. Fuor di tempo, &rc- 
pos; mapezziows || Fuor dell’ uso, del- 





opinione e simili, &dox4ros | Fuor di 

maniera, Fuor di modo, Fuor di mi- 

sura, spilla: brsppvis; ùmipfizdiévtos || 
FUSE di mano, dfxtos, ov || Fuor di 
strada, îfw 745 6000 || Fuori! intiman- 
do di uscire, gti (se detto ad uno), 
era (se detto a più)||Xl di fuori, tà 
#2 || Dal di fuori, #709:» || Passare uno 
fuor fuori, die-tirgowzxw (irr.) || Dar 
di fuori, detto di vaso che bolla, n:- 
cu-ppio (irr.); e detto di fiume, vrep- 
yiopu (irr.). 

Fuorchè V. in Fuori. 


Fuoruscito, roxas, av, è, i pu/d:, &dos, Furtivamente, iaSpa; IuSpaivs; xpipu. 


e 


0, N 
Furbaccio, doùiwrepos, 2; ov. 
Furbamente, do)sgdig; Tavoveyows. 
Furberia, qualità di furbo, rxvovpziu, 26, 
4 || Atto di persona furba, riymue, 


atos, té; déios, ov, 6 || Senza furberia,| Fusato, &rpaxr0ed4;, és. 
{ Fuscelletto e 


CESSATO 

Furbescamente, Y. Furbamente. 

Furbesco, dol:cds, &, dv; Tavovozos, 0%; 
Tasovoyinos, dA, d9. 

Furbo, rxv090/05, 0v, 0; amatidr, vos, è. 

Fureote, pavddn;, es. Esser furente, ua 
VIKOD è 

Furfante, rovneés, è, dv; moyxSapd;, &, dv; 
xAROVzY05, 0v. 

Furfanteria, rosmpio, as, 7} xuxovpyiz, as, 
”j Tovjpevua 0 xaxovoyaua, vT0s, TÒ. 

Furia, Perturbazione di meote, Ira vio- 
lenta, puviz, 26, j Sie Opyd, is, N Dar 
nelle furie, Esser nelle furie, paivopae 
(irr.) || Impetuosa veemenza, cpodoé- 
tns, aT06, A; Gpnr, fs, Mn; fia. 25,5%; Iv 
pò;, où, 6. Assaltare uno cou furia, Su- 
pò 0 Supwdéis Ep-oppuo tut || Fretta 
grande, wporirtca, &s, 7. Correre a fu- 
ria, datetupisos tpiyw (irr.) || Furia, 
detto di Donna pessima e infuriata, 
Sped, vos, è — A furia, modo avv, 
Furiosamente, uuvix@:;precipitosamen- 
te, roomitàs|| A furia di...,si rende 
col dat. del nome||In fretta e in fa- 
ria, rporeros || Aver le furie, Aver mol- 
to da fare, roivrpaypori. 

Furibondo, pavxos, #, d1j paviwdns, e6. 

Furiere, r06do0pos. ov, Ò. 


Furiosamente, pxverdg; muaswd@z; pote» | 


TOI. 

Furioso, preso da furore, pewdpevas, n, 
ov, purunvos, via, 65; Euparis, #5 || Vinto 
dall'ira e montatone in furia, SvpewSzig, 
cisa, tv; dp77 mapofwrScis, eîsa, 6: || Im- 







peruaini ioleni 
di bu; Firudu, ri, dr. | 3 ze] gx E 
Furore, io 06, 4; 15a4,) ni; UE PER) : 
posds &s, A || fig. detto di cosa, come Si] 
di fiwme, vento ecc. Impetuosità, Vee- 
menza, ospodpòra:, n705, È; apr, îa Fai SR | 
Riz; 26, | Furor poetico, ofatzos, ov. è | 
| Passione veemente, pavia; dxgati 
(gen. cds) îmSvpizy es, n. Amar co 
furore, privo fowri; épwrouavic || Fa 
furore, Esser molto in voga, 7&v7a 
Eg-iatnut 0 Ep-é)zw faum. per ci). o) È 
Furterello, «):upotior, ov, té. JE 


























Furtivo, RAT us ovi \aSputos, 
04. 


modo avv., eva xpÙg x: 


Fuscellino, xxpgiov, ov, ré. Cercare ui 
cosa col fuscellino, a@&19 Tyvicww Ta-o 
rio. 3 

Fuscello, xk2995, #06, rò. 

Fusibile, ywweurés, ©, 02; yurd;, x. 
Taxtòs, %, Oy. i 

Fusibilità, yws:v76», ov, té. ) 

Fusione, 7756, ws, 7; yWa:v 
qurzia, us, N 1 (AO 

Fuso, part. di Fondere, raxté;, A; Lt 
TiTQ205, via, Os. ‘ 

Fuso, sost. &rpaxtos, ov, 6; xiwerrnp, med: 

Fusolo, xvi#7, 05, 

Fusorio, yewv:vrid;, d, évj TaxTIXb:, 
6». i i 

Fustigare, pafdita; punito. 

Fustigazione, u&orizwats, ews, X. | 

Fusto, pedale degli alberi e degli arbo= dI 
scelli, stiA:yos #06, té I gambo di piccoli 
vegetali, xavàòs, où, 6; pisyos, cv, è fl 
Fusto di una colonna, orddo;, ev, è. | 

Futile, xevos, n, dv; uZi@IOos, x, 0». 

Futilità, la qualità astratta di ciò die@: 
futile, uaroudtasi ntos) u || Cosa Mubiloi 
\f006, ov, è; Pivacia, us, n {a 

Futilmente, a 


pae 
Futuro, Che ha da essere, wéi)w», ev25a, 


| In finsh Ri avv., tò Lord; È Dore 

eo» || Futuro T.di graMiant n ò più v 
(sott. y26v0:) || I futuri, ci peS° nua; si 
È Trys7r0p erat | 





































‘Gabbadeo, Umongertis, où, 6. 

abbamondo, &ratidv, @vos, dj pis, 

gros, d. 

Gabbanella, pavdvas, ov) dj dpistpis, (dos, N. 

(Grabbauo , sisvpa, «s, i ssdoopis, (dos, n. 

(Grabbare, arutkwj sf-amatAn |; pavzzibw. 

Gabbasanti, V. Gabbadeo. 

Gabbia, da uccelli, CoviSetpogitor, ov, té; 

da bestie feroci, 3wypeîov, ov, tò || fig. 
Prigione, disuwripio», ov, TO; etoxtà, 
ds, N o 


ou, Td. 

— Gabbione, ué7x dpuSorpopitov, ov, té. 

Gabbo (Pigliare a), Gdeywpiw 0 ruta-pp0- 

vi tuds; crontw, fut. pope ts te 

| Gabella, té)os, €05, 16; del vino, ecc. &rò 

| TOÙ otyov, ecc. 

n MD bellare, tiv piper èx-tiv (irr.); ducuo- 

 gogéw || fig. Concedere, Credere, x 

| ravo. 

1 Gabelliere, teldvas, ov, 6. L'ufficio del 
 gabelliere, te)wsciz, «gd. 

Gabinetto, stanza intima della casa signo- 

«rile, riserbata a’ segreti colloqui, a stu- 

diarvi, a teuervi raccolti-oggetti d’arte 

e simili, cixqpu%tr07, cv, té; dixrapio», 

ou, To; puxd;, 0Ù, 6; cgodzetA ov, ou, TÒ; 

| sovaziov, ov, tò || Gabinetto di lettura, 

sa | dvayvastipiov, ov, té || pit trattarvi af- 

fari di Stato, Bov)d, F, È 

Gagliardamente, îcyve®s; iano 
vos. 

- Gagliardezza e 

| Gagliardia, pop», rs, 

| w0gy 206, TÒ. 

| Gagliardo, fopadtos, o, 9; 

| @v; loyupòs, &, év. 

| Gaglioffaggine, divora, 26, N} Avon, «TOS, 

marta: 

— Gaglioffo, &é4t0c, 01; oUdevds ÉÈt0;, 2, 0». 

Gagnolare, x)c3w, fut. xi&75@, perf. xé- 

MeRinyz; xruiia.. ©‘ 

. Gagnolio, xvizama, eros, Ti; xsvtaSpubs, 

VEE 

— Gaiameate, tapis; padoms; teemvdis. 

— Gaiezza, (Aapétns,ntos, î; pedsdtas, atos, 

_ ny elSvpia, 25) n. 

% Gaio, iXxpds, %, dv; padpis, &, du: eÙSu- 


dit 


e > Ù Ù G 


. . £ 
7; (OX, 905) 3° 


bi LI 


EGOwaiv0s) A 


di cosa, teztud;, i, da; ebrepmis, bi 


Gala, xérunpa, ato, tÒ; prot sims, 
24, %. Essere in gala, xadXatitomzi. 

Galante, xougòs, ri, dv; 2eUrpermedos, 0; 
aaeretos, «, ov. Fare il galante, év-wpzt- 
Lopx: | detto di cose, «0x0, <; cniza- 
pes ti yAxpupos, &, ds. 

Galanteggiare, Sipatava os puvaixas; iv-0= 
patzopze. 

Galantemente, asrsiwsj yaxoésTw;; cvrpa- 
Ttiiv;- 

Galanteria, &stecdtas, nr706, )j yzousti- 
tas; nTos,s ; xoupérn; ntos, - 

Galantomismo, vraloxo723ix, 26, N. 

Galantuomo, xelòd; x%7296;, ov, è; gen- 
oT9S, 00, 6. 

Galattofago, yx\zxrop&/06, ov. 

Galattoforo, yz}xxTog5pas, ov. 

Galbano, y&)Bxvov, ov, tò. 

Galèa, V, Galera. 

Galeato, xopvitis, où, 6. 

Galeotto, Sanuocia 0 îx xatadizis 
ovtos, è 

Galera, sorta di vascello, teopns, 005, 4 
|| sorta di pena, n îv toenpec Umapicio, 
es. Essere in galera, dnuosia 0 xxtade- 
vrxaSeis îpizsu. 

Galla, gallozza, XaXtss idas, n; xaxidiov, 6) 
té || Essere, Stare, Rimanere a galla, 
immo)dzw; im-modzva {| Venir a galla, 
Usi Lato. 

Galleggiamento, i7r6) x, cws, è. 

Galleggiare, ime-r0\k}w. 

Galleria, Stanza lunga o Androne, c70% 
&s, i. Galleria circolare, mipidoomos, ov; 
6 || Galleria di quadri, rwaxo9rxz, 25) 7; 
di statue e altre opere d’arte, uovczio», 
ov, té || Strada sotterranea, vrovoud, #6, 
"} Dadvopos, 0v, 6 [| Galleria di un teatro, 
Sewpatagto», ov, TÒ. 

Galletta, demupitas, ov, 6; dirupo;, 05 (sott. 
dpros). 

Galletto, 4A:xra0i9%0s, ov, 6. 

Gallicinio, Rieztopopwvix, as, N. 

Gallina, 6pves, dos, 7; Risxtogisy id45, È. 

Gallinaccio, 0 ’Irdixds (gen. ov) aderrevv 
6YO0G. 

Gallinpaceo, &\sxrpvovwdns, es. 

Gallinaio, dpr, divas, d. 

Gallo, &i:xrovwy, 0105, è. Di gallo, &isxré- 
pz10;, ov. Il canto del galio, &lextoso- 
puriv, ag, N. 

Gallonare, tante. 

Gallone, tawidiov, cv, té. 


Epéscws, 


#0s, ov. Esser gaio, cd poaivonne | detto | Gallòria, 2724Mioct, «ws, a. Far galloria, 


CILARNTATE 


ba 








Gallozza, LA. 190006 te. 

 Galoppare, éxtessi doduw oipopa er DÒ, 
xuimdzu || Per estens. Correr di buon 
passo, diu-rpixw (irr.). 

Galoppo, éxtevis (gen. oùs) dobpos, ov, è. 
Andar di galoppo, a galoppo, ixtataui- 
tw; Tpixw (irr.). 

Gamba, oxé)os, c05, té; ampn, as, dn — 
Darla a gambe, g:vyw (irr.); dmo-d 
dokaze (irr.) || Mandare a gambè levate, 
arm-6ivp: | Andare a gambe levate, 
am-6)ivae: || Dare alle gambe a vuo, 
Arkmto tivà || Sentirsi bene in gambe, 
porsvuoei | Stare o sentirsi male in gam- 
be, &oS:véo. 

Gambale, xuv)ds, où, 0. 

Gambero, xapxivos, ov, 6. Gambero mari- 
no, teruxds, où; d. 

Gambetto (Dare il), dro-ox:lito. 

Gambiera, xvmuis, (dos, da. 

Gambo, xxvàòés, où 6 || Pedale d'albero, 
arid:yos, 206, 76 || detto delle frutte, per 
Picciòlo, pir70s, 00, 6. 

Ganascia, y»490g, 00, A. 

Ganascino, 71%y6v10v, ov, 76. 

Gancio, cyxaTpov; ov, TÒ. 

Ganghero, atpopevs, éws, dj aTpopuÈ, (77951 
%. Fig. Uscir di gangheri, Uscir fuori 
di sè, dare in escandescenze, èEw épzu- 
moò yiyvopai (irr.); naox-pipouar (irr.) 
{| Stare in gangheri, :0-poovis. 

Ganglio, y&y7Ac0v, ov, tò. 

Ganimede, xeilwrcwetrs, où, 6; &puvras, 
09, 0. 

Gavza, ipuarpia, 46, 

Gauzo, îpaatis, od, è 

Gara, pirdossiria, 26,9) 706, ov, è; &putd- 
du, ns, 7} #06, idos, f. A gara, posto 
avverb. cè &pui)lrng; dymvotimas. 

Garabte, #770nt%6, cò, 6. Essere, rimaner 
garante, eyyukouut. 

Garantire, îyyvkona col nome della cosa 
in acc. e quello della persona in dat. 

Garantito, îyy7v9763, #4, 0». 

(raranzia, £yy6n, 26,9) xxteyz0a, 06, 4. Dar 
garanzia, èyyuopu mistw didupi. Con 
buona garanzia, &rp:)ds. 

Garbare, intrans., agéirx (irr.); dm-a- 
pisxo. 

Garbatamente, rospiws; yupivrws; zixe- 
pioptros. 

Garbatezza, xogu:otns, a706,) 7; Rotedrns, 
“TOS, 

Garbato, xbapios, x, 01; rousés. 

UITETSS, &, ov. 


n; ; 
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Garbo, xo: 10 
i; aUnpimea, CI28 hi 209 
Uomo di garbo, xaài; xd CR 
dp6s, 6 || Senza garbo, duo pos, ov; kx 
pistos, 0v; e usato 0vverd., dina; 
dyapiotoas. 

Garbuglio, o0Ygue:S) 2606, N; arabi, ds, 
tupaxh, Vis n; tupfn, N15) n. si L 

Ga reggia menta, wywvists, 2006, D; priora, dx 
46: ; give: X5, Ne i 

Gareggiante. eywwarig, od, è. SN 

Gareggiare, &ywvitopei, fut. vom; di 
yovibopa; pidgsziri im; damiani; € 
uvo per qualche cosa, rpé: tia dI 11. 
TLVOS. : i 

Gareggiatore, tn}nrss, od, è; sare 
od, ò. 

Garetto, iyuva, x, 7} È/205, Vos, i. 

Gargarismo, yxpyxperuòs, où, ò. 

Gargarizzare, yep72 ito 

ra xosgubpuldo», oÙ, r6. 


Li 


Pai 


si 


CORO \xléea || Sgridare, Ripren- 
dere, érmetipio ti Ti; iy-rudita it) 
ti È 


prensione, RI ws n. 

Garrulità, )e\ik, ds, N; Abodzsyia, 29Ì 
atopudiz, 4, 

Garrulo, \&ios, », 05, COMP. Vadireepes 
sup. \o.}tstutzs. PX 

Garzoncello, meiszos, ov, 0; moudkzi: 
ov, tò 

Garzone, mats, medos, 6 [| Quegli che vi 
con altri per lavorare o che sta col pa- 
drone a bottega, éey&724, eta 6; èra 
mns, ov, ò. 

Gastigare, xo)kîw; tiuwpiopze. o 

Gastigatore, xodestàs, oÙ, dj; TImmwenT 
où, 6 

Lachgo xo), 809, 7} TIMOPIU, Be; ù; 
moivn, ns). Avere un gastigo, mi 
pari dixnv didwpe. i 

Gastritide, yustpòs pisjuagia, CANE 

Gastronomia, ustpovopia, Gs N 

Gastronomo, dix?95) ov, d. 

Gatta, 72), #5, 7} etAovpos, ov, È — Faro 
la Gatta di Masino, \xyds xaSevdwv civ 5) 
|| La gatta frettolosa fecei gattini ciechi, 
amedd: foadiug || Gatta ci cova, ùrzori. 
Urovdo» tò nfajaa || Tanto va la gatta 
lardo, che ci lascia lo zampino, più | 
xivdvsov èv xUraò iumiv:sizat. 


ig 
+ 
























































LI dio, xapo, ks, 
Sosdyn. ns, N- 
zaudiosamente, 17796705; aÙSUuws. 
Gaudioso, ups Tinps, é5; yIGIvY06, ov; 
| sÙ3vp0s, 0». 

Gavazzamento, yaidixgts, ws) È 
Gavazzare, dpi dico art. 

Gavacciolo, 37x05, ov, ò. 

— Gazza, RITTR, NS, N° 

Gazzella, dooxks, dos, ; i pxn, ns, © 
Gazzera, V. Gazza. 

Gazzetta, ipnpspis, idos, n 
dt ÈxTentes, 8016, N 


n; sUpporbv, 169; ion 


L8- 
une 
‘ACE 


ayia || trans. xpvitaMibw; muyéw. 
La part. e ad. mò Wbyer Timnyos, via, 
ds; Tuxtés, %, dv; xovar2ddmnxtos, 0; 
È Falsa ci òv. 


To. LO au, ò; I 06, T6; xpupòs, 
ov, 0; tayetòs, 00, è || Ghiaccio, xevara)- 
dos, ov, 0. 
Geloze, gripatàov, ov, 76. Avere i geloni, 
KiqueTde&ua. 

mx Gelosamente, iree)ò; ; dxoe866; amovdi. 

i si poro aadorvria, as, N} 49)05, 0v, ò || To- 
| Vidia, pSdvos, 00,6 || Cura sollecitissima 
fu, di alcuna cosa, Émpileca, 26, } ppovtis, 
 idos, a|| Persiana, xeyzdig, (006, è. — Aver 
gelosia, 3A60|| Destar gelosia, t745v îu- 
| fra (îrr.). 

Geloso, Endotutos, ov; iniwrds, od, è | Io- 
vidioso, pSovrp6s, &, 6» || Sollecito, As- 
sai premuroso, érquedzd:) és. 

Gelso, pogix 0 uopia, xs, 7; suxkpuos, cv, Î. 
_ Gemebondo, cipwiw, ovrz, 0:; Ipnrgtixòs, 
TARE RAC) A 

a Gemello, didupos, 9 0 05, n, 0v. Tre figli 
vr. «gemelli, -idumo:, car. 

— Gemenle, che goccia, et&Zw», ovza, ov; atu- 
— < «tòs, 4, 6» || che si lamenta, or:y4}w», 
| GUSa, 0v. 

Gemere, Sottilmente gocciare, stàto, fut. 
fu; dmto-ordtw; otu)kto, fut. $uw; ato- 
cradeta || Esprimere il suo dolore con 
__vocelamentosa, ss oo fut. dèw; att- 

| vj ddipopa, he odupo dazi. 

i Gemicare, rura-otutt, ful. afw; stalkzo, 
. fut. ta. 

Gemioo, diridos-cd:, 
| ni, ci diduuo. 


DI 


6n-7, 6ov-ov». I gemi- 


. n = ki 
REI SA SEI ; 


Gemitto, 5:2)xyu65, o), 6. 

Gemito, oréros, 00, è; ativafuòs, 99, 
uwyudis, 00, ò. 

Gemma, delle piante, èp3xub6;, 08, 6 || pie- 
tra preziosa, Xi$os ov, 7 con o senza 
TINI. 

{Gemmare, Metter le gemme, îx-f\zordvw 
(irr.}. 

Gemmato, deSox6AMinTàs, ov. 

Genealogia, y:v:xioyiz, 25) n 

Genealogico, 7:v:2)070x6;,4, 6». Albero ge- 
nealogico, y2v5x)5ynuz, 2t05) tò. 

Geuealogista, yev:246y05, 04, d. 

Generabile, 73257765, #, de. 

Generalato, stpatazia, xs; Ajigovia, ac, 

Generale, sost. orouta)òs; 00, 9; Myemoyz- 
6v0s, 6. Generale di cavalleria, intapYo:, 
100,6; di fanteria, 7i42py9:, 00,6 || El capo 
di un ordine monastico, xotvoBikPxnS, CU; 
dò; moostàtns, 00, ò. 

Generale, ad. xowds, 4,0»; xx30)tx05, %, dv; 
dnpòcios, a, 0v. — L'interesse generale, 
TÒ avi] avupipo», avros. Goder della sti- 
ma geuerale, tack TE&Iw sUdorimiv | Fa 
forza di sost. Stare in sulle generali, 
xowù ai ÉEw UmoSizzos Xiyo (irr.) || Bav- 
ter la generale, o&Arezz;i cauaizo Tods 
atoutistas cv)Aiye5S%0. — Tu generale, 
posto avverb. xxSilov; suvdàdtw;; 76 obve- 
dovj Ds ett tè mo)ù. 

Generalissimo, sost. «ùTostI&TA70s; ov, è. 

Generalità, x0òv, od, 76; sUvodov, ov, T6; 

cUpmas, uvtos, rò || per Discorsi, Propo- 

sizioni troppo generali, xowa (gen. #) 

xi ÈÈw Lrrosizats. 

Generalizzare, «oméw. 

Generalmente, diwsj suvddns; xaSddow; 34 

xepadaio. 

Generanie, V. Generatore. 

Generare, yevdwj texviw; tixtw (irr.) | 

Produrre, Cagionare, rixrw; pie (irr.); 

Too; îu-mortw. — Rifless. Generarsi, 

qipsopai (srr.). 

Generativamente, y:vmterds. 

Geaerativo, y:vmtixis, ’, 6». 

Generatore-trice, yivvaT45, 00, 0; y3v»YT/1a, 

«s, i. In forza dadiett. y:vntixbs, *; 

Òv. 

Generazione in generale, yivmets, cme, A 

{| Il generar figli, tixvwrus, ews, 7 | Di- 

scendevza di padre in figlio, yevz&, 24,7; 

&ndyovei, wv, ci || La vita ordinaria d’ un 

uomo, yevea; HUixia, 26, ”. La presenie 

generazione, q vòv$arz hkizia, ci xa pai; 

GvSpwres. Le generazioni future, ci ui- 


Che I 
0; ot 









nil 

dqapùs Gr9pamo; 0 ifmera dodpevos || Sor- 

‘ ta, Specie, yÉv0s. 805, 16. | 

MOLA SRI 830, #05 76. Dello stesso genere, 
6uoy:vàs, és D'un altro genere, itipo):= 
95,85. D'ogni genere, txvrotos, 2, 0v || In 
genere, modo avv. d)w;; raSdlcv. 

Geaericamente, y:vexds. 

Generico, yaris, Ù) dv. 

Geaero, yuufa6s, où, 6. 
Generosamente, 
élsuSepims. 
Genorosità, yevvxidtas, ntos, ; pryadopu- 


yEsIzIOz; payochoppdsws; 


zia, as, n; E)evSipiota:, qTO: A. 
Generoso, sÙy:v%s, #5} Yivonios, &, ov; ps7%- 
I6bvyos, ov || Liberale, Che dà in abbon- 
danza,ed:vSici0s, 04) pidédwpos. 04; dp 
Vis, 85 || detto di vini, c43wp05, ov. 
Genesi, 7801046, 105, #. 
Genetiiaco, y:v:9%eor65, #, da. 
Geagiva, o0)0v, ov, té. 

“Genla, yivvaua, «705, tÒ. 

Geniale, {Xx005, &, dv; teprrsds, ri, év. Letto 
geniale, Sc)xpo25, ov, è. 

* Geuialità, cvurzziz, «5, f. 
Genialmente, cuuraSdigj ebvoizo;. 
Genio, Spirito, Demone buono o cattivo 

dxipsr, 0vos, dj Tapbreov, ov, 76 jj Jucli- 
nazione d’avimo, Affetto, rp06;x)c7t5, 201, 
d; morSvpiz, «<, È || Indole, Carattere, 
©3515, €05, N} ldeov, ov, T0; idibens, nto: 


' 
G 


DA 
d:45 
un genio, eUpvàs puxa (perno) iste. — 
Andare a genio, &oi7x% (irr.) || Dar nel 
genio a uno, yapigogzi tw: || Di genio, 
Con geaio, 434 é0; || Contro genio, usato 
adiett. drmoSUpios, ov; avverb. amosv- 
pis, 

Genitale, yes0ntexds, n, dv. 

Genitivo, viveri, Fs. n (SOLL. TTT). 

Genitore, yov:vs, ÉWws, di y:vitwp, 0p95, d. 
I genitori, oî texdureg; ot yovsts. 

Genitrice, y:vir:pa, 4) #5 TiXTOUT&, Ni, De 

Gennaio, ‘Ixvovopio:, 0v, 6. 

Gentaccia, Gentaglia, Geutame, avop:rd», 
où, Ti; Ondos; ou, dì. 

Gente, Nazione, Popolo, #310;, 05, 6; Ax6:, 
co, 6. Il diritto delle genti, rd xowa rév 
èSv@? vépima || Moltitudine, 7A#S05, 505, 
76; mo)loi, div || Mia, Tua gente, per Pa- 
renti, Congiuuti, cvy7:veîs, div, ct || detto 
semplicem. per Persone, &v9pwror, 6%, 
ci || per Soldati, ci orparidirat; dirmus, 
ss, ; la gentea piedi, ci t:toi;la gente 
a cavallo, ci immszs| Di buona geate, s3ye- 


|| Hagegno sommo, guys 0 pa2:7:4s 
drnisi NTO:, 3} dyzivora, us, n. Egli è 


io b } 
i, . ri 
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gente, Ra 
OTPUTIWTOAG, i 
Gentildonna, aùyivàg 5 
Gentile, xapitis, ss00, 84} ideato 
aui0s, x, 01; Ratst0s,,0v || Deli cOn 
Ixx5s: 4, 94 Il Pagano, MD, 
n, dv 
Gentilescamente, iSyud;. 
Geutilesco, 13x35, 4, 64. 
Gentilesimo, é3vr@v dersdaimoriz, si 
Gentilezza, xoopuòrns, nTOS} 13 drtuòri 
“T0s, i; prdopposbony 15, È || Delicatez 
padzzia, 5, È || Atto di cortesia ver 
alcuno, yX2t74, «ros, 76. 
Geotilita, i Geatili, #320;, #05, 76. 
Geutilizio, y:v0x4;, 7, dr. fi 
Geutilmeate, poro podvws; perrzios He con < 
licatezza, eafis. ‘9R 
Gentiluomo, a0/tv3, 083, è; aUzatpiò nda Ceto 
ou, è. % 
Gentucola, dauidiov, ov, 76. 
Genuflessione, mea 69 do 


+ PEA 


ia 
al. 


ai 


< 
De 
ue 


mirto (irr}. 
Genuinamente, y97i0;; &ixS@s. 
Genuvino, 7799005, 4,02; ZAnSivòs, #) 6»; dd 

SEUTO” 0%. È 


Mete 


Genziana, y:vtiavà, 75) È. 
Geodesia, yewdesiz, as; 
Geografia, y:wypepia, «si, n- 
Geograficameute, yiwypapiadis. 
Geografico, y:wy2xpxd;, 4, dv 
Geografia, y:07papia, @s, n. 
Geografa, 72070425, cv, è. 
Geologia, yzwolozia, 25, 
Geologico, 7z<0doywds, #, dv. 
Geologo, 710A6705, ov) è. 
Geometra, yiwuéÉrpo;, ov, è. 
Geometria, y:wpetpe, ag, 7. 
Geometricamente, yiwuitpeò;. 
Geometrico, y:imuetpeés, 4, ov. 
Geometrizzare, yewusroio. 
Georgica, y:woyuà, @v, Td. 
Georgico, y:weywrd;, 4, 0». 
Geranio, yeodvior, ov, Td. 
Gerarca, ispdoyns, ov, è. 
Gerarchia, tipepyia, «5, È. 
Gerarchico, irpxpyeò;, @, 9». i 
Gergo fx2Bxp2pwsie, 25, 7} dd sauro», 
cò. 

Gerla, x6pwos, ov, è. 
Germano, Fratello germano, ia 
ov, Ò. Soretlà germana, aùrodi)pn, % 

Cugino germano, &::4:6;, cd, è. Ct 




































ut yu 9108, x, 09; SE A) 2A; 
Germe, FA, od, 6; fickorapa, «Tos,) 7 ò 
Bidora, 16,9 1 fig. Origine, ‘Cagione, vp- 


iistivo. diseciia ”, 6v. 
Wilinazione, Bidornows, 204, A 
rmogliamento, fikatrot, ews, 5; fia- 
_srds, ob, ò. 
Germogliare, A\zsrdva (irr.).Germogliare 
| eccessivamente, ùrep-fiactkvo. Germo- 
DI. gliare con tigoglio. Beba (solt. al pres. 
ds e all’imperf.). Germogliar male, aBia- 
Gti. 

Germoglio, R)zords, où, è 
16; *\adirxos, cu, ò. 


; BPicatana, utos, 


Li 


n È; in ferza di sost. Senzingna anpeta 0 
ypoppatr, ws. 
so yUdos, ov, 3. Di gesso, In gesso, y0- 
 Wevog, n, ov. 
resta, drdpo an po, atos, té; dpiotevua, 
ero” té; mokyua, atog, Th; Epyov, ov, 


4 


stazione, l'atto e il modo di farsi por- 
| tare per comodo, dyn7 €05, || il Tem- 
| potra il concepimento ed il parto xUno‘s, 
803,9; xvopopia, xs, f» 


 Gesticolazione, 
Sui cuòs, od, d, 

Gestire, V. Gesticolare. 
Gesto, ax7mz, aTos, té; cynuutiruòs, 0, 0. 
Geto, mid, ns, #- 
Gettare e Gittare, Lanciar con forza, £4)- 
du (irr.); pinto (irr.). Gettare in, én- 
| BRM reti 0 275 1. Gettar contro, ère- 
 AddImtitwi.Gettar.dall'alto, xrTa-B&)}w 
zi tivòs 0 &mò 0 x tuwos. Gettare in alto, 
| &va-f&)\c ||Gettar.via, aro-B4))w; mpo- 
— fame (irr.) || Dissipare, Scialacquare, 
sur-avadisxw (irr.) || detto di fonte o 
vaso, Mandar fuori, #4-#0Xw è£-inpi || 
Aa Versare nella forma metallo fuso ecc., 
gt (irr.) || Gettare all'aria, Scompi- 
| gliare, cuy-7e&ocw || Gettare a terra, 
Abbattere, xato=S4ilw; rxoto-ppinto; 
5 idapitu||Gettare i in faccia ad uno, Obiet- 
tare, péupopat 0 Teti vi ti I in- 
trans. detto delle piante, Piactdv (irr.) 
] rifless. Gettarsi, Buttarsi, iuavròy pi- 


yespovopia, us, N; poepa= 





| Geroglifico, fapoyAugerds, *i, 6v.I geroglifici, 





mTIW) ghia. Guanti in, VE 0 în 


Ballw. Gettarsi giù, xat-f&))w, ecc. I 


composti di f&))w si usano spesso in 

© senso intransitivo senza su&vr6» || Get- 
tarsi alle ginocchia d’alcuuo, roos-tizta 
(irr.) tevì 0 mois Tk yivaro tu0s | Get- 
tarsi sui nemici, sretiSeuae toîs Roda- 
pio. 

Gettata, il gettare, 804, 71, 7} Ad)0:, ov, 6 
|| il nuovo tallo che la pianta rimette, 
ficotn, n5, "; Sarzana, atos, TÒ. 

Gettatore, ywvevti:, où, d. 

Getto, il gettare, Pola, 5; 3 Bodos, ov, ò ! 
Fare, Lavorar di getto, yiw (irr.); xw- 
veve || Il pezzo gettato, yevrvua, a7os, 
tò | Il primo getto, Abbozzo, sx 127papio, 
us; droypagi, #5, || Far getto, Buttar 
via, &x-64Me (irr.). 

Gettone, 47905) cv, N. 

Gherminella, dd)0;, ov, dj pryxzsi, #6) %- 

Ghermire, corta (irr.)5} mpossaprato. 

Gherone, xp&smidov, ou, 76. 

Ghetto, ’Iovdaiws cvvotenzie, 105, È. 

Ghiacciaia, xovetaz)ioSkhan, ns, A 

Ghiacciare, intrans. e rifless., 
apuota))tomt | trans. Tr yrvpi; Ta yhw. 

Ghiacciato, ad mnxeds, 1, 0v; mayscòs, è, 
òv. 

Ghiaccio, sost. xpvota)los, cv, dj mayos, ov, 
6 || fig. Durezza, Insensibilità di cuore, 
ampia, es, oxingorne,.nt0s, N; amd, 
us, i. — Rompere il ghiaccio, r50-nyi0- 
pae; ddorotico. 

Ghiaccio, ad. mnxté;, a, d; meypapds, &, 
dv. 

Ghiaccinolo, xetera)lov afizua, aros. 76. 

Ghiaia, gaupos, cv, Dj xkxins, x0s, N; Xiou- 
dos, as, T6Ò. 

Ghiaioso, Yaupeos, n, 01. 





Ghianda, £4Azvos, vv, 7. Di ghiande, fe- 


\&y:vos, n 0v. Avente forma di ghianda, 
BaAovosdis, #5. Mangiar ghiande, 3a)a- 
mpayiw. 

Ghiandaia; xizca, r6, #. 

Ghiandifero, fa)avopépos, 05. 

Ghignare, dro-ueditw; xxtz-75)00, fut. 
doropurii xeyyobw. 

Ghignata, xre7yacyds, où, 6. 

Ghigno, xatazilws, wros. to. 

Ghiottamente, yaotopap,wsj arikora;. 

Ghiotto, )cipxgyos, 0v; yITpiaogyos, 055 
ddn9099s, ov || fig. Avido, Bramoso, er- 
Supntuds, n, 6» || detto dî cibo, Appeti- 
leso, Gustoso, 


aUzuuos, ov; eUyv)o:, 0v; 
HIV, cio, è. 


Thy vuo, 








Ghiottoncello, Xegvétipos, e, 0%. 
Ghiottone, roewxtss, ov, è. 
Ghiottoneria, e 

Ghiottornia, Golosità, dacwopyiz, xe vi ye= 
atciuapyio, as, h; kinpazia, as, 7 || Cibo 
ghiotto, )ixvevua, «ros, 7ò || fig. Alletta- 

mento, dileap, Tos, tò. 

Ghiribizzare, pavrazopac if -evzione (irr.). 

Ghiribizzo, mapadotor, ov, 76 

Ghirigòro, dizypaupa, xro;, sé. 

Ghirlanda, ariupa, otos 1; otEpxvog; ov ò. 

Ghirlandetta e Ghirlandina, orspaàvio», 00, 
té. 

Ghiro, Edetbs, od, ò. 

Ghironda, rooyn)ztos (gen. ov) capra, 

i 6, 

Già, avv. #. È già lungo tempo &rnè 
mo)cv 43n || Per l’avanti, 74)01; 16 api», 
apétepov. Come abbiamo già detto, ds 
wcozimoper | Quando accenna a tempo 
futuro vicinissimo, mapavrixa. 

Giacchè, im:t; ine.dà. 

Giacchiare, dixtuBoltmw. 

Giacchiata, rd dexrugoditv. 

Giacchio, appizinotgo», 
ns, N 

Giacere, xeiuai (irr.); 

Giaciglio, zottn, n5, 5 «Uva, fis, 

Giacinto, pianta, UkrwvSoz, ov, 6;' pietra 

| preziosa, dzxwy30s, ov, 

Giacitura, il giacere, xoiunse, e%ws, # || il 
modo del giacere, cyfue, xtos, tò || detto 
di Parole, ecc., r4È, 555, 7. 

Giaco, I@puf, uros, 6. 

Giaggiòlo, (cis, (906, n. 

Giallastro, vrd3aySo:;, ov; @xettzvSos, ov. 

Gialleggiare, fuvSita. 

Giallezza, FaySd., 00, rd. 

Gialliceio, TovSdz, n), ov. 

Giallo, È25965, *, 64; xiggé:, &, dv. Giallo 
come lo zafferano, xpoxoedìs, és || In 
forza di sost. TuvSéy, od, té; xippòv, od, 
tò. 

Giallognolo. nppwdn:, £3. 

Giambico, ixufixòs, ri, dv. 

Giambo, xpf05, 0v. 6 || fig. Dare il giambo 
ad alcuno, Burlarlo, smesxomto es tiva 
il Volere il giambo d’alcuno, vÉlwra 
now TW. 

Giammei, avv. roté fenclit.) | Preceduto 
da altra particella negativa, oùrtore: 
oùdizore; umore; urdirori. 

Giéra, rmotipiov, ov, cé. 

Giardinaggio, x,mzix, as, #5 * 
Us, Î 


ov, to; cani, 


AZTOTKELP.Xt 


anTOvofia: 


Gionastico, qvarvaoteio, 4, d2. 







































dino, xTEVUZ. TOS, té; ire vi <p È. 
giardino, »4rovpio. Privo di giardino, 
Senza giardino. &xgmos, vi 0 Ki. $i 
Giavellotto, &x6yr:0v, ov, Td. Lanciare È; 
giavellotto, drovtitw. {ae 
Gibbosità, xUpos, £06) TÒ; xuordTne, saqui 
Gibboso, xvpòs, #, 6; nuprds, Avi i; L 
Gigante, uiyas, astos, è. Di gigante, 
giganti, yey&vrecos, &, 0v} 70 Ag 
Giganteggiare, 70)ù 0 Savpzotas UT:g-i; 
(irr.); yegarmdo. pis 
Gigantescamente, yyavtodis. d 
Gigantesco, Vgavts06; x, 69} I LIALE 
eg} yepaytoos, 9, dv. 

Gigliaceo, \eioeos, 7, 04; 4piviros, ni, 9% 
Giglio, \ziprov, ov, 14; xgivo», cv, 7Ò. Bianeo 
come un giglio, xpwoetds, é5- 

Ginsceo, PRPETCITELA ov, 70. 
Ginepraio, &#ex:vS0g, cv, # |l fig. 1 
Imbroglio, \xRupwSos, ov, 6. 
Ginepro. d&p*:vS0s, ov, f. Coccola di gine- — 
pro, aez:uiis, dos, DT, 
Ginestra, am4p7os, ov, 6} ama&pro», cv, Té. 
Ginpasiarca, yupreoezegns, ev, 
Ginnasio, yupyaeo», ov, Td. 
Gionasta, yvuvurt$s, où, è. 
Ginnastica, yupyzorenti #5, (SOLE. o 


Ginnico, yvpuds, A, 6v. È 
Ginnosofista, yugvocogiotis, où, d. ha 
Ginocchio, yé6vv, vato:, To. Battere: il gi 
nocchio, yovatito. Mettersi in ginocchie 
yéuv 0 76vata xiuata 0 xiv; govvmeti 
Rotella del ginocchio, imepovaie, ido 
In ginocchio, modo avv. y;0È. dig 
Ginocchiove e Ginbocchioni, avv. yef. 
Giocare, intrans. mzizw (irr.), Giocare. 
alla palla, opursit; ai dadi, garpuyz): 
Ue 0 xuf:vw || Giocar di mano, xifrro 
Trans. Scommettere al ginoco, rufssa 
0 xeduvsvo Tepi col gen. — A che giuora 
si gioca? ri rodro; - yi È: 
Giocatore, wzixtwp, 0p0s, è. Giocator di 
pallone, cpxsproràs, 00, 6; di dadi, x2#: 
tà, 0Ù, è. ve 
Gioco, V. Giuoco. 
Giocuforza (È), &r4yx» fori; dsì. ; 
Giocolare, Savuareroto. 
Giocolatore, Savaatorods, où, è. ito 
Giocondamente, $diw; 09vu0s; Dassi 





LR da Se 
are, ed piva; cina itovà» mot 
ondarsi, sd-ppalvopae; tiomopat. 
»condità, Letizia, evSvpia, 06, Mj eVpo0- 
sn, 46,7 || Quali di ciò che diletta, 
Taprevorasi nTos, i its, gros, A. 
iocondo, Lieto, i) c0s, d. 63; s03vA0: ov 
| Piacevole, reprvos, . dv; A0US, eix, v. 
ìcosamente, Tadmxas; szWrTIRoS. 

rcoso, Lieto. i ti, dui padpis, &. 63; 
ov || detto o fatto per scherzo, 
5 Tatyvindas, ss. 

Giogaia, des buoi, )mycdvioy, ov, 73 || Con- 
linuazione di monti, dor cvveyà. t4. 
xiogo, strumento di legno col quale si 
accoppiano ] Rue! al carro, tvyds. od, ò; 
| gurbo. cò, té. Mettere al giogo, gsuyvuue 
for } Il fg. Servi, pa Sur; 





































i) uods. 
Bra 2 
EUIUMOS. 


Pioi i 96, té || coni ara 
ROPUDI, iS... 

oia, Allegrezza, Giubbilo, yapz, &5; 2; 
upon. È, n; davi, a8, n; eUpoosbva. 
5, % || Pietra preziosa, )iS06, cv, 7 con 
o senza tiuix. 

oielliere, ypvr0y60s, ov, ò. 

Gioiello, ripia (gen. xs) 0 mo)ursàzs (gen 
| oùs) XiSos, ov, 7 || fig. Cosa di pregio, 


Pi a ig UTGS, i Uya)pa, «TOS, TÒ- 


i vivso, DAR s 6; pordode, d, 63; VIv- 
1 LE0E: 0Y. U 


col 00) O il partie. 
, Giornale, ara (dos, ù: 


Vas iii, ov, 6; i XTIS; OÙ, è. 
Giornaliero, ad. xuSnpepwés, 4, 60; 6, A, 
Mamo AS” quipar. 

xiornalista, fpnu: :p1doyp4 pos, ov, ò (Gr. M.} 


pgrineimene, xuS° Exnatqu TIYV pp ; 


pece i io di lavoro, @ue04- 
auas Tds0s, ov, ò. Lavorare a giornata. 
Sars || Mercede del lavoro d’ ogni 
 gioruo, Spupepuòs piroSés, où, è || Batta- 
n° ‘glia, paxn, 16, . Venire a giornata) 
| poxo cvv-iotapo: || A grandi giornate, 
dk cayimr; tiv caziora» || Vivere alla 
‘, giornata, six7 S60 (irr.). 

ti Giornèa, 57014, #5, f: 

— Giorno, apipa, us, ij 955, purés, 16 | Un 
di ‘giorno per Ua tempo, moré enclit. che 
|»? mette ordinariam, dopo una parola. 
. Un giorno Cimone arringando al popo- 


po lo Sa ore 7 





DAI 7A) VECI do i 
| Cadrà un giorno la. città, dupSupaostui 


mata) mé):s || Giorno e notte, posto avu. 


Mnuipas zai vuxtos. Viaggiare giorno. e 


notte, yxtwp zui ps9 nuipas 6d:det || 


Buon giorno, Felice giorno, yatoe, yet 
pete. Dare, augurare ilbuon giorno, yxî- 
pero diyw (irr.]; xebav Apépuv Ùmip-eb- 
yopei || L' altro giorno, Qualche giorno 
indietro, #2x7725; vemoti || A giorno, Allo 
spuutar del giorno, &pa 77 é0j Tpot; 
203: || À giorni, Fra qualche giorno, 
patà 0itjas fuipas | DI giorno, aui0c || 
Di giorno in giorno, Giorno per giorno, 
xuS” Exdatav AueoxI} et hpipavi danpio 
par || Ogni due giurni, ragà pic» || Ogni 
tre giorni, ded cpirgs || Nel medesimo 


giorno, <0Sqp:pov || HI giorno avauti, 77 


meot:pziu || Il giorno dopo, 77 ditspaia 
o t stuovon || Fiuire i suoi giorni, cs 
):utdo CON 0 senza tv fioy. 

Giostra, inmiés &/0, ©v0s, Ò. 

Giostrare, «3)cUw; aywvitoprxi ful. —120- 
ue a cavallo, inmopayio. 

Giostratore, «S)x745. où, è; &ywviotis, 00,0. 

Giovamento, pil, «5, 7} aUppopov, cv, 
TO. 

Giovane e Giovine, sost. veavizs, 
y301S, 1095, Ai zéon, ns. Coll’articolu 

, innanzi per distinguere una persona 
da un’altra del mrnedosimove nome, 
Ta pos, QU, Ò. 

Giovane e Giovine, ad. yé06, a, ov; viadas, 
ES. 

Giovaneggiare, veavesdopat. 

Giovanetta e Giovinetta, madioza, n5, 

Giovanetto e Giovinetto, 
vsncds, od, 0. 

Giovanezza e Giovinezza, veétas, a70s, A. 

Giovanile, v:xvix6s, 4, 6; veagés, d, dv. 

Giovanilmente, vigveds. 

Giovanotto, axpaîos, 0, ò || Scapulo, #74 
(105, QU. Ò. 

Giovare, dp:)io tw tu ypaoip.os sive || Di- 
lettare, dpéozo i }; tiorw. Giovare a 


ov, d; 


vw 


venviczos, ov, G; 


vicenda, ayT-wp:)f0 || rifless. Giovarsi 


di una cosa, Servirsene, yedouei tue 
{riovedì, 
n méunta Aueoa Tis ERdouados. 
Giovenca, mopris, L05, A} C4palis, EOS, A. 
Giovenco, Lotdov, ov, 76; pdsyos, gu, è. 
Gioventù, età, v:07 Il Quantità 
n5; véot, Wy, OL. 


tas, nTos, 


di giovani, vota 
Giovevole, ye47:40 


\votr:)4S, É5. 


$,%, 0%; GPÉltmos, n. 03) 


rj 


13 


n tod Atss, con o senza Guigui 











& 


Giovevolmente, dp:)iuws; ypasipws. 


(rioviale, (Ax065, &, 0; 

Giovialità, 
TOS, Ne 

Giovine, V. Giovane. 

fziovinezza, V. Giovanezza. 

{riovinotto, V. Giovanotto. 

friracapo, oxdrwuz, xT0s, TÒ; tley705, ov, ò. 


purdpis, &, 6. 


iluodtas, atos,y N; peoporas, 


{rirall'a, xzun)orm40d4)1S, #06, N. 
Giramevto, Rivolgimento, magetoogi, #8, 
2 || Giramento di capo, Vertigine 77708, 
DU, 0; az0TOdivos, 0U, d. 
frirandola, mupivos toogds, cv 
Giranio, V. Geranio. 
Girare, ana Muovere in giro, mod) 
(det): megi-otpipo (irt.); xvz)éw || detto 
di luogo, Andare attorno ad esso, Gi- 
rare an promontorio, xkurTò TÒ &xpo- 
caos || Girare il nemico, zux)dw Toùs 
mo)spitovs || Girare gli occhi, 75 dpes 
go || Iutrans. Muoversi in giro. 
mieerkyopoat; Tepio-toipopati zvx)dop ze | 
Andare in giro, meoetpyopo Teprre)at- 
v5) firr.}; mTipi-pipopozt (irr.) [l detto di 
strada, fiume e simili, Volgersi, 725- 
topos; mige-toitouat || Girare il capo, 
ey yiisa || detto di [uogo, Aver tanto 0 
tanto di circuito, m:pe)aufàva (irr.) | 
detto del vino, Guastarsi, éx-7pirou; 
dex=pSciponue (irr.) || Girar di bordo. 


Tùv vadv Tiped)0. 


ENIT 


trirasole, A\cotpomtov, ov, tò. 
Girata, Il girare, mepwroo9gi, 75,4 || Pas- 
seggiata, mipinatos, cv, 6 || Viaggio in 
più luoghi, ripiodziz, a6, 7. 
Giravolta, ripi0dos, 0v, 7; Tipidoopa, Gs, n 
Girella, Piecola ruota, 7p6ye09, ov, Tò; tpo- 
zioxes, ov, è || fig. Persona instabile, 
volubile, eVUaet&BXatos, ov, d. 
fiirello, zuxdfsx0s, ov, d. 
Girevole, crpintòs, 1, dv; EUoto 
fsirifaleo, yUd, yuròos, ò. 
{riro, Circuito, xUxios, cv, dj rsziodos, 0v, 
n; mepepipira, x6, 7 I Rivolgimento, 1:- 
3 || Girata, Viaggio per di- 
porto, mipinozos, cv, dò; meguodeta, cs, î. 
Fare il giro del niondo, tiv olzovy ivo 
Tagripy2 pat La J || Mettere in giro 
delle monete, una voce, ecc., dix-didwpe 
vopirpata, \dy9v, ecc. ||Giro, disposizione 
delle parole che compongono un perio- 
do, srspiodos; Aegis, ew$, 4} Tporos, cv, Ò 
|| Giro di parole, Cireonlocuzione, 7:gi- 
vous, EOS. Ye 


V. Ghironda. 


0905, 0%. 


PIET %S, 


(Gironda, 


! Giudizioso, che ha giudizio, 


(zirovago, midvos, or. ae A nil pie 
Gita, rop:iz, 08; È; 6dis, où, ds: Fare: 
gita, m:0ws)e6vo (irr.). i MERI 

Gittare, V. Gettare, 

Giù, avv. xéro. Più giù, x270t5p0 || Dar 
giù, Scadere nella salute, xa) || But- 
tar giù, «xrx-84))w (irr.) || Mandar giù, 
Tag xat-s9Si (irr.); Tollerare, 

to-r)do || Tirarla giù a UNO, xuxdis 0 
vaxk Miyw (irr.} tisà 
TU mupi perpòy. 

Giubba, y)xpidiov, 60, 6. _ 

Giubilare, 2y2z))ikomzti diolbta, fut. Zw 

Giubilo, &ya}}ixpa, «tes, 76; 6)o)vypss, 
où. dè 

Giudaico, iovdxtxds, 4, dv. 

Giudaismo, iovdzizp.95, où. è. 

Giudaizzare, tovdziza. 

fiudeo, tovd7tos. cv, d. 

Giudicare, risolvere per mezzo di giudizio 
una causa, una questione, Proferir sen- 
tenza, Decidere, dixk$to; dir-dunator; agi 
vu; dix-xoiva || Stimare, ca WIKIO lea 
TRO 


(irr.); mpeg; vonibo; dotata. — 
Giudicare ingiustamente, 7222-71 @rza 
mioi 1iv0s, brio tesos || Giudicare in fa- 
vore, svy-dixato. 

Giudicato, x:4piuévos, n, 0», eec. Non giu- 
dicato, Zxperos, ov. 

Giudicatura, dizziodosia, 25,7} Cirziovopia, 
PAM, Pdl” y 

Giudice, chi ha ufficio di giudicare, 
oTAS, 


n 
Cixn= 
od, dj xoris, cÙ, 0; dexutovòpos, ov, 





4 || Giù di n, nyaÈ6v 


6 || Arbitro, Giudice d'una gara e simé-. 
li, Cdiautatis, GO, dj pass, #06, è; deyoa- — 


voSitas, ov, è || Chi è capace di giudicar 

checchessia, xperàs, od, è. 
Giudiziale, dixzvexds, 4, 60; dex 

6; Tinzuoloytaòs, x, dv. 
Giudizialmente, c30i208. 
Giudiziario, V. Giudiziale. 
Giudizio, xpéo:s, e50s, 93 dixn, 45, A; 7204, 


amxdi; N, 


n5,. Portar, Far giudizio di una cosa 


o persona, yeyvoexo firm.) 0 xpiva mipi 
cos. Chiamare, Citare in giudizio, zîs 


Ciano za)i0 tfr Giudizio in ultimo 


appello, éc 
vert pia, OÙ, té: GÙVEGIS. 05 


den yo || Senno, Saviezza, 


VAL 


daf. 
Giudiziosamente, cuv:t@s; poovimos. 
cvverd$, 


A. Uno di 33 
giudizio, ooppwy, ov; eVabvitos, o». Senza 
giudizio, cavvetos, 0%. Mancanza di giu- 
dizio, &xpecia, as, f. — A mio giudizio, È 
mao éuoi. A giudizio di... mupà col 








n pipdrno5, ov | fatto con giudizio, ia 
} pi 10S, 296 
sn pa | FORLI ' Pa - 
DE 'UBE iola, de} vpov auomés, 0V, d. 
Lh 


JAR iug ggiolo, di3vp0», cv, 70. 
n {&iugnero, V. Giungere. ° 

 Giagno, 

Giulebbe, pa O Totty, où, tò. 

) i Giuliva imente, lupas; pardcds. 

. Giulivo, iXxgis, &, dv; padods, &, dv. 
 Giullare. Rwuo)dy25. 00, 6j yAevastas, od, Ò. 
n Giumenta, fazos cv, È. 

«_ Giumento, ùro3vy10y, 01, tò. 

Giuncaia, ago, US, Ù. 

«_ Giunco, cyatv0s, 04, è; Spvov, cv, Td. Di 

giunco, QRALseg, n, GY. 

| Giungere, do mstop.at fiano) O xaS-iz0 

Tpeis 0 sis coll’acc. || Riferito a notizie, 

lettere e simili, Ci-qzw; diu-xopitopat. 
(0 La mia lettera gli è giunta, diszomioìn 

udro tà îud ye&ppera || Riferito a cose 

SIA VET morali, Ottenere, SATA CHA 71905; TLY- 

IOZIL) (arr Ù) o ST TU) YLI0 TL96S. 

Giunta, ciò che s’ aggiunge, e7/dosss, 

(00 4] mroosS4en, 5,79 || Commissione di'va- 

| rie persone, rvpaddtoy, ov, 76; etnia 

Sut, Gv, ò. Giunta esaminatrice. s$:74- 

otui, Gv, ci || Arrivo, dpi, #06, 4. A 

prima giuvta, Di prima giunta, «5 40735; 
} eUSUs. 

VAC  Giantare, FO e peneARoMei f@nt:): 
— Giunteria, , ns N} d6des. cv, è. 
| ii 

membra, ZoS00v, ou, 70; eds, od. d. 

Giuoco e Gioco, aei70107, ov, T9; Tatjua. 


"loves, 0U, d. 











E0)S. 








rada 
75,7% ; ; cup ftaxa, ds) CR delle 





dTGS, TÒ; Tudd, 4,9; RAR n, GIÀ 
Giuoco di sorte, russia. «5, 2; ili Scac- 
chi, rass:ix; 06, n. Tavolino da ginoco, 


DI ov. 7é. Stanza da giuoco. xufi:toy. 
00, 76. Compagno di giuoco, guai) p100v, 
2505, 6. Cessar dal giuoco, «70-73 || 
Burla, Bolla. 75)0%0v, 0v, | , 2T0S, 
75. Farsi o Pigliarsi giuoco di uno, xa- 
r4*):) bw 1198. — Al plur. per Spetta- 
coli, d74)355, tv, ci; Uywrispara, drwv. TA. 
1 giuochi Olimpici, Piticiece., ra “OXUg- 
mez, tà IS 2, 0%, eee. Vincere ai givochi 
Olimpicì, vedo ’Olvuriz. — Far giuoco 

0 buon giuoco, per Giovare, dpi)iw; )u- 
( cers)ic || Alla fine del giuoco, modo avv., 
i 75)45 || Ogni bel ginoco vuol durar poco, 

| dnusio Tinspovà Este. 

(Giuramento, Gcros, ov, 6 e al plur. spriz, 
(| +y, ©. Far giuramento, duvvge (irr.). 
| Dare, Deferire il giaramento a nno, 
zizm0 oprin teus. Violare il giuramento, 


mà; GRO) pa [1.4 


007 








imimopriv. Falso sa imogriz, Raiti 
25, N DLC] Mi 
Giurare, guosgi (ivr.); von (prunt Giurare LA 


il falso, a-ozxio || per Promettere con 
| giuramento, Sexo ritto. Far giurare 
obbedienza o fedelià a... , opzéiw(tw4) 10 
coll’ acc. VaÙ, 
Giurato, ad. confermato con giuramento, | 00 
Zvogxos, 0v || aggiunto a Nemico, axen 0 
T4\}oxTos, ov. Nato 
Giurato, sost. T7odiras (gen. ov) Cioko 19 
(gen. ovtos). TA; 
Giure, cdixmiov, ov, tÒ: dixn, i. 
YI, cl. 1 Ù 
Giureconsulto, dexzvids, où, è : 
Giurl, rodirae (wu, ci) dixd6 
To deTdav deustApLo), OÙ, Si 
Giuridicamen 
Giuridico, vopixds, n, 65} Evdizos, ov. 
Giurisdizione, dixemodozia, «6, N. 
Giurisperito, vopxds, 0Ù, 9; T@v dixdiv Fani: 
po5, 90, 0. 
Giurispr udenza, voui20 dirauzi, 75, (sott. 
ETaTA MA) 
Giurista, V. Giurecensulto. 
Giuro, épxes, ov, è. 
Gius, V. Giure. 
Giusdicante, deziodomas, ov, 6. . 
Giuso, V. Giù. > 
Giusquiamo, Dosedegos, cv, °; DN 
Giusta, prep. xatà coll’acc.; îx col gen. 
Giustamente, dixziws; 0CS4s. 
Giustezza, opIdrns, qT6S, 9; Ur 08: LX, x, n 
Giustifie abile eUuToldyntos, 0. 


Le, Evoiews; xt TOÙS 40a HS i 


Giustificare, «70-)tw 0 da-a)lkzan two a 
twes | e riferito ad esito, successo e. N 


simili, mi-diixuv ai; mistéomo:; zoTu-i- 
fousw || riffess. Scolparsi, Provar la pre- 
priainnocenza, ta xaT4yopajiva amo-)da- 


ur aro-)cyiopa; di ..., @Cc. 0 nipi Si 
col gen. Ù 
Giustificatamente, dixoiws; èmoloyerizos. si 
Giustificalivo, &70)oyatwds, 4, dv. SN 
Giustificatore-trice, «z0)0700psv05, 4, cv. MEET 
Giustificazione, a7o)oziz, 26, A; dmolb,apa, nai 
Tos, To. RIA 


Giustizia, virtù, Cuuostva, 15,4 || Qualità | 


astratta di ciò che è giusto, did: OÙ, du 
ro || Giustizia, BET Tribunale, deraorio. 2, vo 
tv, TO; Cix, ns, . Ricorrere alla giusti- : È 
zia, dins )oyyavo (irr.) || Fare, Render ss 
giustizia, per Aminipistrarla con legit- fi 
tima autorità, dedgo || Fare, Render sN 
giustizia ad uno,r% Cirio yiyoaza finte.) i 
nipl TIOS. ) 
no 

n 


SR Griustiziere, Oyudotos, ov, 6. \ 


. Giusto, che non si parte in nulla dalla giu- 
di stizia, dixccos, o, 0) || Conforme alla 
i giustizia, all’equità, al dovere, dizeios; 
Ri emesurds, É5} 306, n, 0v} Eos, a, ov || Adat- 
to, Conveniente, koudjwv, oviz, ov: 
ta postes, ov; mposizo, ove, 0v || Esatto , 
Preciso, &x0845, #5; 00308, 4, d». 

Giusto, avv. dpSdis; droits; e. 

{rlaciale, 7&y=005, &, dv; xpuepos, &, 0v; Yu- 





EVUP= 


è uoòs, &, dv. 
| (@ladiatore, uovop&y0s, ov, 6. Di gladiatore, 
povopoayezòs, 1, de 
Gladiatorio, povopuytx9s, 1, dv. 
Glandula, &d4v, év0s, è. 
Glandulare, &d:u0dns. #5. 
Glauduloso, &d:v0d45, e5- 
Glauco, yixuxds, 1, dv. 
È Gleba, Baos, ov, d; fadaz, aros, d- 
(Gli, art, ci | part. pronom. V. Egli. 
Globetto, coapidiov, ov, Tò. 
v Globo, sp«ipa, «s, 4 || Il globo terrestre, 
a maia Yi; otrovpirn, ns (SOLL. yR). 
Ù) Globosità, cpaposrdis, oÙs, té, 
ma | Giobulare, apupixòs, 4, dv; cpaLpoerdis, ÈS 
Globulo, cpxspidov, ov, tò. 
+ Gloria, dite, 15, 7) eVdozia, as, N; eUx)eta, 
G 25, || detto di Uomo da cui viene onor 
Mi. grande alla sua famiglia o alla pa- 
tria, x6sp0s, 00, 6 || fig. per Azioni glo- 
riose, xa)& #07x, wy, td. — Amor delia 
"A gloria, pidodozix, as, n. Desideroso di 
34 gloria, gr)ddotos, 09. 
4 Gloriarsi, peloriutopa: Ti 
Tuyt; Ry&ddomai tive 0 ÈTi 
Gi orietta, dofkoov, ov, Td; 
Glorificare, dotàto. 
Glorificazione, dos xo ds, 0), è. 
Gloriosamente, e000€48; ul EISCA 
Glorioso, che ha gloria, #v00Z08. 0%} eV90$2s, 
ov} EVTOxI.0S, d0 eùz)ex,s, #5 || che apporta 
7 gloria, 24405, 4, 6v; x&AMtotos, n, ov. Fatti 
gloriosi, xaA\eotee TPUTe1S, ev, at. 


Tuve; ETm-oipoput 
Tue. 


N_ der DS GI 
xsvooosia, 25,7% 


‘dI (fiortuzia: V. Glorietta. 
P9 Glossa, yimcsnua, xTos, Ti; oyxéàiov, ov, 
i To 
Glossare, ét-u7fouu; Eopnvevo. 
1) {riossario, y\wss&proy, ov, To. 4 
" Glossatore, 5177725, où, d; Epunveds, éws, è. 
È Glutine, yAoeds. od, dj yÀle, &S, è. 
Di Glutinoso, 7) 00495) €5. 
Bu 


Gnomone, 
Gnorri (Far lo), 


VEUO mat, 


Quwpuawy, 0905, @. 


cmecixi TATTO; ELOW- 





Lo Dad: Giustiziare, Savarbto té; Favrai DIVI I 
sw 


Bobba: x0pos, #06, 





dupu eros, ti. WEAR 1 

Gobbo, sost. V. Gobba. AT AS 

Gobbo, ad. xu96s, 1, si; suprés, UP di Doo» DI 
dd, Ms 0a 

Goccia e Gocciola, oruJda, 6vos; i; et&ppa, 
uTos, t6; parks, 1005, f. A goccia a capa Ùi:. 
cia, E Cadere a goccia a goccia, | 
oTt&ta; S Lordo. Bere o Vuo- 0 
tare fino all’ ultima goccia, ir-rivo firm.) n: 
muvteldis 0 tò m4 || Gocciola per Apo- 


T4AUZO ; 





ar, 
plessia, dnonà:zia, (74908; Pio SÒ pesi VE 
Gocciare e Gocciolare, etazoj «to-st440 ; NE, 7 
otu)kzo i &mo-cteAikio. Vo, 
Gocciolatoio, vipopoia, «5, a. 
Gocciolatura, orag:s,. #05, A; otRlaypos. od, 6. 
Goccioletta e Gocciolina, pax4droy, cv, 76. SI 
Goccioio (Un), puxpòv re: orida, 45, 1. e : 
Gocciolone, vé70s step», vos, è || Uomo i 
da poco, ocvridxyés, od. ò. «Re 
a n Ar SIR 
Godente, &aroixdm», OVTZ, OVj op:vos, ni VE & 
ov. SLOT 
Godére, i771Si0; eÙ-ppatvopo: yuicw 
A & 


(irr.) || Darsi buon tempo, eDwyfonu; 
x0.5 Ndaviv mow:; adumaSta || Goder di 
una cosa, Trarne diletto, utilità, &ro- 
Ixvw TLIVÒOS: ypropai Tu; PIA, T190$; ca 
| Godere una buona salute, you drgiai Ta) 
dyix eUpwi 



















v.190). TÉ. + 
Godibile, aro)avrtés. d, 69; Ce pasta ni dv. 
Godimento, rédavs:s, «05, 7} Adovi, #6, n 


xKPTYTS, 


LI w 


EWS, 7. . 
Goffaggine, amad:vita, 25, 9} &ypomia, Sy 
n; dna to 45, Da 
Gofflamente, qziugos; dreporodws. 
Goffezza, V Guilaggine. 
Goffo, drop vos, ov; ameporzdos, ov. À 
Gogna, acida, n5, 4 || fig. Mettere in gogna, 
xutuetaiite dt. alta: 
Gola, la parte anteriore del collo, )xw6s, 
od. 6; 0t599d95, dv, è; Abkpuyz , vyyos, è; | 
puSvyi. v770s, i || fig. Golosità, Megvzia, | 
45, 7 || Passo molto angusto trà due. 
monti, crevà, Gv, TÉ; stevòropa, ws, TX; SE 
ctivonogiu, 26,9. — Tagliar la gola, iu 3 
poropio | Stringer per la gola, depgo ao 5 
Mettere aBoi n OLSRE alla gola, pes R 
out Te 
eri Dini (coi dapîs || Far gola, de: den 
yeipa (irr.) [| Mentir per la gola, div ì 
das devdouai {| Gridare quanto uno. ne vo 
ha iv gola, 4i7x podw. 
Golfo, x6Aros, ov. è. » 
Golosamente, yxstoymapyws; PRSISIIN I x 
(rolosità, la qualità di goloso, Gonpazia, 








DAI 
Pea 
as 


Dai yasrpuapya, as, n; Iupa apyia, È. 
D Cosa ghiotta, Mizvevua, aTos, Td. 


Nora 
n na “Goloso, \zipap70$, 0; ‘yKestgipaoyos, ov; 
Si o) ddnpd08, 01. 

_ Golpe, ipvoi?n, 45,9. 


 Gomena, xa) ws. @, Ò. 





(805, f. Gotta ai piedi, moddyea, es, 1. 


Gotta alle mani, ye:pé70%, &5, 7. Aver la 
gotta, modaypdo. 

Gotto, TITIfoy, 00, TÒ. 

Gottoso, dospiruds. 1, 0»; modaygirds, n; 
0» . 


 Gomito, &yaoy, Gvos, ò. La punta del go- | Governante. chi sta al governo, RINO oy- 


mito, d)ixozv0v, ov, té. Urtar col gomi- 

10, Qiexouvito. 

. Gomitoletto e Gomitolino, &yeSidiov, ov, tò. 

. fromitolo, ayaSis, (dos, #. 

«__ Gomma, rò xoupe (indecl.]. 

—_ Gommoso, zop ped4s, 85. 

—__ Gondola, xduffn, a5, 9; axktwo», ov, té. 
«__Gondoliere, zopSps0s, éws, 6 





«Gonfalone, eapsio», ov, 16. trans. Essere incaricato del governo, 
305 3 Gonfaloniere, 044e:093008. ov, 6. Tolitevomat; dirouméo TY TO,» O TO xOLT 
= Gonfiamento, d7x05, ov, è; dyxwpa, «tos, TÒ; v&. — Rifless. Governarsi, Tenere que- 
Si: | olOnua, aros, té. sto 0 quel modo in certe occasioni, 7025- 
È CAR Gonfianuvoli, uiaGovx6s, di, dv. pipopt (rm). 
di Gonfiare, trans. empir di fiato 0 d° aria, | Governatore, &pywv, ov7os, 6; xvBspv4T4s, 
| du-pusdo; dva-guveca; di-oyzéw || fig. In- ov, 6; mpostàtas, cv, è. 
Nd o) superbire alcuno, ér-x(p0; Tvpéw || în- | Governo, il governare, xvipva765, #08, 1; 
ea trans. Divenit gonfio per qualsivoglia dioizaais, ws. I governo dello stato, 


Di cagione, cidiw; dv-oudiwj; dirotdimi dyxò- 
SI opt; ép- Midnonni im-cipopat: Tupdomut. 
- Gonfiezza, Gyawpa, atos, to; oldnpa, aTos, to. 
—  Goalio, sost. V. Guufirzia. 

_ Gonfio, ad. d,@6201:v05. ny 07; EE mdaxos. vix. 
i - 66; ©’yawd4s, =s || Gonfio di superbia, d’or- 
goglio, dr:chpavos, 
0 || detto di stile soprmwdas, e; dréru 

| pos. o» || detto di fiumi, m)npas, é5. 

. Gonfiore, V, Gonfiamento 
°° Gougolare, aye)didw, fut. -&ropor. 

sa Gonna e Gonnclla, xux)as, a09S, n 

Gonzo, aMderos 2, 0»; &&tÀteg05, ov. 

i - Gora, d00&y0y0s. où, d. 

 Gorgheggiamento, ue)eruds, cd, è; 
i auds, od, d. 

Sa — Gorgheggiare, , pillfwi Tepetizw. 
pr: Gorgheggiatore- —trice, pia)izuwv 

p faTtiù1», COVO, 0Y. 

1 Gorgheggio, Y. Gorgheggiamento. 

Gorgo, diva, 15,7} Civos, ov, è. 
n Gorgogliamento, gopfopvyi, 36, 

mes puypòs, 03, 0. 

DA Mir Boppopitw. 

 frorgoglio, V. Gorgogliamento. 


TEIOUTAUEVOS, N 0%; 


TEp=iTte= 


Bww, 0UG%, 043 Te- 


sz 
n SA 
Lita a Gorguglione, ref, cy25, 6; xé5, xs, è. 
i - Gorgozzule, \kpvIS, vy705, Ò; 0ècd90r/0s, ov. 
Sh i O; Antm6s, 00, 0. 
“AGI (MI 19€ e , 
186 Gota, mapa, &5, 9; «ébin, ns, n} y04S0s. 
100, ò. 
__ Gotta, malattia delle articolazioni, cpSpires. 
£ 
ta 
(hi Va ) 
"ii * 
dei; 
ty Ye 


os, è || Donna incaricata dell’ educazio- 
ne d'una fanciulla. TARRA: OÙ MI TRA 
pousa O Tadzvovea, NS, A 
Governare, reggere con autorità, 
fyfopai; èmotutio; tutte tre col gen.; 
xufipvao || detto diunimali, cpicw(èrr. } 
| detto di campi, di cavoli e simili, 
acTpito || detto di nave, xvft:pvara || in- 


molizeia, 45, degna. 75,9. Governo mo- 

narchico, povapyix. 25, n; dispotico, gu- 

paris, idos, i; popolare, dapoxpatiz, 45, 

) || Tutti coloro che governano uno sta- 

Le oi dipyost:s, vj oi îv doyi 0 ès TEA=e 

225 || Ufficio di governatore d’ una città 

0 ‘oviucia, inzpyiz, 05, || Reggimento, 
Cura di cose private, dirizaris; R/epovz, 
os; dex || Iugrasso che si da al terre- 
uo, «dos, ov, d. 

Gozzo, dei polié e deyli uccelli, rpòiofos, 
ov. è || Tumore che viene al collo di cer- 
tuni. BocyyoxaAa, 16, N35 gogas, “das, fi. 

Gozzovigiia, sUmyia. us, > 

{rozzovigliare, edowyiguai. 

Gozzuto, fo0yyoxmAxds, A, òv. 

Gracchiamento, xowypds, cù, è. 

Gracchiare, x0eo0gw, fut. îu. 

Gracchiatore-trice, x004$wv, ovoR, 0v. 

Gracidare, x)03%. 

Gracile. ‘37005, 4, dv; 

&racilità, coyvotas, n706, 7; AsmroT 

Gradatamente, £aSpndsv; *\ipazadov. 

Gradazione, scompartimento per gradi, 3 
ratà fxduods divioso:s, 20$ || figura di 
torfîca, xiîpzg, az0s, 9 

Gradevole, 7905, six, U; xxpisis, e090, 
rsprrvés, 4, 6v. Essere o rendersi grade - 
vole, upicxw (irr.) Tui. 

Gradevolezza, @00745, ntos, A; tepmvétas, 
nros, N 


\smros, 1, de. 


vot, 


FEADA 


nas, atosà. 


tà 








r e 
Gradevolmente, 46505; Tipnydie; riyusioyi= 
2135. 
Gradiniento, GUVULIETIS, €05, Ri CV/YApnoAys, 
MS. n. 
Uradinata, ipo. gros, 5. 
Gradino, £xSy6, ll Gi drofaSpis. (008,7. 
(rradire, Accettar con piacere, diyopat; 


amo-dexopui; meos-diyanze | Desiderare, 
tt=3v4 É0) | Gradirti uva cosa, Piacerti 
algusto, DIECI) anngi: 
Gradito, mroîs 


ovIZ, dv; hd 


ndo: 0 di n00y9s 
, cia 0g 
Grado, feSuds, N93 0; ROC 
Per gradi, 
alto grado, OY, TON vOLvw9À, ASSO 
Giunto al sommo grado dti sapienza. 
ai 20) copius i)a)z245 (part. perf. 
"iz SUOI: Giunse a tal grado d’insolen- 


fpzS pds»; 


Unc03, 


7 UAC LARIO Tossùtey ESE2N UBoens 
. - îef.|| Misura di una quantità, 
otas. atos. i. Fino a un certo grado 
emi mood» || Dianità, Stato, 74, #5, || 
Una delle parti uguali in che è divisa 
una linea retta 0 circolare, 
{| Grado di parentela, ysved, ds, 3. Esser 
barente in quarto grado, &rò tirkorzs 
759545 moosizu tei. — Essere in grado 
di far checchessia, travis, 4, dv 0 Cus 
765, A, 6v eiui coll’inf.|l Non essere in 
grado di. ..., ddvvzria, 0 &ibyaròs 
eiui COL inf. || Mettere uno in grado 
di. ..., row tà dvvaròv coll’inf. || 
in sommo grado, pasta; Foykrws; 
Lrsef2)Adsros || Di buon grado, éxdy 
oVox, 0). 


GSTE. 
; 


_ 


TO 


SEC 


poioa, «Ss, 


Graduale, Peduado? aviusbpivos, n,0v; xi 
UAKOITOS, 
(radualmente, 
TPposxyodyas. 
Graduare, xz7 PaSuods dirucota (imr.); 
BaSpnddèv abi (irr.). 
Graduatamente, V. Gradatamente. 
Graduaziove, V. Gradazione. 
(rraffiare, auvscni dovrto. 
Graffialura, cuvyi, #5, nie 
Graffio, graMatura, V. 
untineio, 
\rrafico, YPpa9ads, da, dv. 
Gragavola; V. Grandine. 
Gramaglia, pardy Fvdvua, xTos, té; mevSixèv 


Gi dv. 


2 . GENI 
Pas lait o6v; xdiaandiv; Ex 


DRUIRAR, ATO, TÒ. 
|| Strumento di ferro 


È o Li TO; dprapn, ns, 9. 


Iu&T0Y, 0V, TÒ. 
Gramigna, Zyposts, 
Graminaceo, 70 LAI, 
Grammatica, Ye 

o èmatiun). 


è 
S 
"3 
Ax 
RS 


ANN, A {sott. tizia 


| 
| 








IDR, GI 


Grammatica Dis 
Grammalicalmente, VAL VAZIAIA 


Gra mmalico, sost. youpperizis, 00. 6: pe, Va 


uatatas, 0%, 0. 
Grammalico, ad. y2%ppoatizés, 
Gramo, )vr4pés, 4, vj mapi)vmas, 0) 


Ùra Gr. 
MZASZITIA 


Us, OP: 

Gramolare, s4yvvu: (irr.]; Soave. 

Granaio, crofoldo, 6305, 0; orrogu)bziva, 
oU, TÒ. 


{iranaiolo, sceromoàzs. ov, 6. 
Granata, GLLUTP0I, GU, 
xi) )vITz0?, ov, cò. 
Granato, melagrano, fo, 
|| pietra preziosa, 4»Spag. axos, 6. 

Granchio, animale, xaprivos, ov, 6; d372- 
xés, 00.6 || Contrazione dolorosa di mu- 
scoli omzopa, «t0s, tò. — Pigliare un 
granchio a secco, diwzpagrovo (rr. ); 
|| Più lanatico dei granchi, 
v25, qa, cv|jIgranchi voglion morder fe 
balene, 6 va&pis tòv )fovra || Avere il 
gravuchio alla scarsella. nai Ri iu. 

Grgae posto (Prendere un), ce opa prio 
{ ‘Per da 

Grande, pEp2S, pEq%Ì:a, pis, COMPAIT. pri 
Uno, 0, SUP. piytos, n. 04, pressochè 
în tutti i vari significati che ha la 
parola in italiano | Quando si rife- 
risce a Quautità, si può rendere con 
moàus, 
sup. tieioros, n, ov. Un grand’ eserciiu, 


7Ò; xopaSp2v; 00, TÒ; 


45, fix, 45,7% 


ceiguio tivi 


molùs orparés. Gran pioggia, odòs du- . 
Fpos || E quando significa Alto, Lutigo, | 
es || Spazioso, | 


p%4p6s, &, So eùpizas, 
evpus, cèz, 6 || Ragguardevole, Avente 
una data qualità in algo grado, éfogos, © 
ov; Ùmicoyos, ov: &Ed)oyes. ov: Gaés, dh, 
dv (anche in mal senso). Un grau me- 


dico, dewis ‘276656. Un gran ladro, dewwés DA 


zdemtas || Magnifico, 
dompeTis, ES) peyadztos, 


Grandioso, p#eyx- 
20 Ùladés ra 


mol), to)ù, comp. Tieiwy, 64, 





4, 6 || Generoso, Nobile. ysuvaies, 2, ev 


|| fn forza di sost. e in plur. per tn- 
dieare i Nubili, i Potevti, ot goqssoi, 
eUmatgic:s. wi vi duvarci, 6». 
Grande eltre misura, | 
UriopeyiSas, mrupé)as, Gia, © pus 
Quanto grande? aalizos, n, 0»; mòsos, 
n, 0%; [| Tanto grande, 
xuutI, Taitxodto; Téscs, 
tosnitn, torodro || In grande, posivavu. 
uiyadweri. 
Grande, ave. Mollo, 7216; m&vv; codosa. 
Grandeggiare, Vincere di ‘grandezza sure ; 


Gv; ot 
— '$ aggiunga. 


ie 
SA 


Ta.movTes 


n 
1 


jTad 


n, vj Toscvrosi 












i98 drv.) rss || Aver gr randigie, Uro 
NIZVED. 


Grandemente, 70)0; para; spidpa; dewos. 
(irandezza, Lao €06, T6; peyaàbtas, 


75. Grandezza d’animo, peyzdotv- 
as, 7} Vos, e0s, 74 || AL plur. Le 
gli onori, le dignità, 
oEiwuz, 2708, TÒ. 
Grandezzata, d\atsv:vuz, atos. TÒ. 
Grandigia, &\zZovsiz, @s. 6; Utecapavera, 
di, es, hi. 
Grandiloguente, 4s70)476025. 0% 
Grandiloquerza, peyziazopiz, 25, . 
Grandinare, ye) stzw (impers.). 
Grandine, x4}z}%, x, Battuto dalla 
grandine, yx)}z36g0)cs, 05. Come la gran- 
dine, modv avv. ya)ct406v. 
Grandiosamente. ps72)0Tp:T98 + 

Grandiosità, peyz)orpoia:z, 06, 5. 

; Grandioso, 
mis, éS. 
Granelletto e Granellino, x:7y0id0v, cu, té. 
i Grinello. xòxz0s, ov, 6; ARIARZO) vu, 6. Gra- 
DI, nello d’ uva, p&43, 2765, È 

(rranelloso, x:yy0wdrs, 5. 
Granfatto, 70)0; pa). 

Granfia, dvi, vyos, Ò. 

. Granigione, tò orsppopopito. 
Granire, stippztizo; omeppopopim. 
Granito, cunzitas di505, cv, 6 

| Grano, frumento, cir0$, cu, 

Compra di grano, cermviz. 45, A. Portar 
del grano, cir4/o07iw. Vender grano, 
sitommiiw || Seme, x61205, 00, è; xéyyp0s, 
Qu, de 
Granocchio, Y. Ranocechio. 
Sranturco, ivdea Gio, «Ss, 
Grappa, dorzyn. 46, 1 Uxos, ov, è. 
Grappoletto e Grappolipe, farpidiov, cv, 
TÒ. 
Grappolo, Edrpus, ves, 6; atapvài; 75) 2. 
Grappoloso, forgvsd,6, es. 
Ly). Grascia, seria, 0Y, T4; Tpoon. 
Grasciere, ajocaviuos, cv, è. 
Grassamente, ema pos; FEORE 065 
Grassatore, )mto2dvr4s, ov, è. 
Ù4 {rrassazione, \wroduria, cs, n. 
Ei iGrassèzza, rreps)d, #6, N} TgTas, ntos, A; 
)iros, 806, TÒ 

i Grasso, sost. ri0v, 005, 76. &rasso strutto, 
Zion, Is, N. 

Grasso, ad. Che contiene dei grasso, rev 

86} OTEXTOUÙNS, eS; 

detapés, &, 6v || detto di persona, riu, 

comp. mot:pos, Sup. midTatos; Ta- 


nTOS, 
xx, 
grandezze, 
Gv, gi; 


cupi, 





7)» 


peyzi:tog, &, ov; peyzdotos- 


2 





. 
6; mugés, od, ò. 


pa c 
n°, N 


VD. ia WII 
das, €53 TpeionogS, 


0Y, 





| Grattugiare, 
| Gratuitamente, senza spesa, Tooîaa; dust 


Ln CHI 
e 


GR 
T yus, ex, U; mo)bswpx9s, ov. ESScr grasso, 
ebaugxico || di terreno, mio» || fig. Utile, 
vantaggioso, Gipzsison: 04) Ivacte)i5, 5. 
— Risa grasse, cxparos yi)ws, wTos, 6. 
Grassoccio, Grassone, mayvtazo 
%, 0Y 


AS 

\tupurz: pos, 
Grassume, \itzpio, « 
Grata. sost, xeyz)is. 
Gratamente, x: gzgtapivws; ToosÙuvs: dep ie 


Îi NP, «TOS, To, 


£SÙ 
LIA E 
1205, Y7- 


yuS. 
Gratella, £7x410v, ov, Td; 
Graticcio, 726765, 03, è. 
{&rraticola, 
Graticolare, 
Gratificare, far cosa grata, yupitopzi; z6- 
gu gipo (int .} | Gratificarsi alcuno, s:- 
eiT: DIA) TA. 
Gratificazione, dwo54 
Émido918, 20S, G. 
Gratis; tocîzu; dwpiuv; dpissi. 
Gratitudine, «dyxguwtia, as, N; eUyvmporbva, 


sr n Dai - 
UCI] 


esyupis, 


NAVIZIOLI) 7 AN SERA) GONRLIA È 
xeyzils, 1006, N} xi:t$p0v, 00, T6. 


xipadidi ms pepparto 0 x):tw. 


nS, A; ko, L70S, Ns 

Matra che prova gratitudine, sdy4orcros. 
ov. Esser grato verso alcuno, sdyapiotos 

| ey (irr.) meés ta; edyapiorio tei |! 
Caro, Gradito, Accetto, xeyacyéves, 4, 

05, 0Y; gi)0s, 43 0% Il Piave: 
vole, 7005, ei, Ù. 

Grattamento, rv7016, WS, $. 

Grattare, xv40 0 xy3w. Grattarsi, 
o xyi3opat || Grattare, detto del cacio, 
limone e simili, daw. — Grattarsì Îa 
pancia, Stare ozioso, pustoaria. 

Grattugia, ruedzigoris, 1005, 


(722) 5 EÙUUPEST T 


xvKo pae 


pd | xV4D. 


|| senza ragione, cixi; pero. 

Gratuito, senza rimunerazione o spesa, 
TOCIRLOS, %, 0Y; Tpompatos, x, 
c305, 0v || senza fondamento è ragione, 
d}0yos, 0%; paTtatos, Xx, 0%. 

Gratulatorio, cu)yapatiads, n, 6v. 

Gratulazione, eUpapix, as, È. 

Gravame, Querela, yp@0%, 76, 4 || Imposta, 
gipos, ov, d; Ti)os, 20, TÒ. 

Gravare, Premere col peso, fxpiws Ti: 
Bagvw || Porre gravezze, 
TUICU)., 

Grave, Pesante, Che ha gravità, fps, 
Ù; é1pe1345, € || Faticoso, Difficile, 
pùs; yzderés, 1, 65 || Serio, orovdaios. «. 
ov; c:uvés, *, 6» || Assennato, c0000v, 

#s | Severo, RIBEReA ya 


0v; Gue 


dn0p.ods 


i 


ga- 


Vermss; dewòs, 4, 6v || Efficace, toyveds, &, 
ov: dusatés, %,0v || Pericoloso, da tydu= 









De. 0 sà Netto di Accento, n, 70 
ncooswdiz); detto di Suoni, faps ecc. || 
Grave di vino, di sopno, vivo, Vivo Be 
paenpésos. 

firavemente, fepiws; c:uvis; otovdzias. 

Grravezza, peso, fd00s, eos, té; Bpidcs, 

75 || imposizione, dazuds, od, dj TEIOS 
05, TÒ. 

(Gravidanza, xd406, ews, 9} èjx04068, ws, f. 

(rravido, îyxvos, 05) Eyziumy, 0». 

Gravità, f&oos, #08, tò; Bapiras, gros, n I 
Modo di procedere conlegnoso, 75776 


e > 


tas, TOS, N; cipuompimzz, 08, È 


ve 
m 
c 
x 
o 
Ì 


Cui, 4, Îe 

(rravitare, pirw 0 xata-fpima eis te, 0 
mTpos Ti 

Gravosamente, fupiws. 

Gravosità, fxpos, «05, 76; fuobtns, nos. A. 

{ravoso. faods, sîz, Ud. 

Grazia, Avvenenza così nell’ da come 
nel contegno e nei modi, y&06, (708, 7; 
sOmoimzz, 76,4. Che ha Rn yupies, 
506%, ev; xopdés,%, 6v. Che non ha gra- 
zia, «yopiS, <; deoupos, cv. Cou grazia, 
yrperros. Senza grazia, dyagitos; dnòu- 
Yos. Dar grazia, «ospito || Amore, Bene- 
volenza, yes, ros, N; edsora, 4, ij 
cipiva, «$, 9. Perder la grazia d’alcu- 
no, Tapà twes yboros èx-rinco (irr.). 
Rientrare in grazia, 74» 705 y&pw dva- 
xTiopzi || Concessione, Condonazione 
della pena, COLA: nS$, 7} Uwecs, EWwS, 
a. Far la grazia di, &vinpe (irr.) vot ti; 

sr-ai)kmtò 0 RL tv Tewos || Pos 
cere, Favore, y&pis; yaowopa, «tos, tò; 
evegyitagma, tos, té. Di grazia, modo 
usato da chi prega, ixetevo o°} diomzi 
z0v || Ringraziamento, y&e:s. Render gra- 
zie ad alcuno, eUyapiotivo cui. Grazie a 
Dio, O:ò x&26 || lo grazia, per A cagio- 
col gen. 

Graziare, yapitopze || Perdonare, cvyyvspav 
îy0 firT.) tei; cv/mYyPwEXO (1rr.). 

Graziosamente, 
eVpevdis. 

(iraziosità, y4oupua, aTos, 


De, Évexa 0 your 0 ded 


LO.PLEITOIS) KEYALPLGUEYWS , 


Grazioso; yepiss, ecu, ev) Emigops, td) 
EÙyaos, 

(rrccismo, 

{rrecista, \inveoTas, od, 6. 

firecizzare, Migvito. 

Greco, #))yvex6s, 2, 6v [| In Greco, A mo’ 
de’ Greci, s\lyveori || Parlar greco, 5X24- 
vite || Greco vento xaexios, ov, 6. * 

Gregario, ay:)2î05, x, 0v;} oTpatiT4S), 0v, 6 


- e 


FMinvisp.ds, où, 0. 

















; n Tide ADI SE 

IRA è Da, vel SA) asili M 

tudine, x)7$05, "o i e ? 
Greggia, V. Gregg ORE: 29 
Greggio, quatipyastos, 0v; de1b, RE :- (NE 

GTOS, 0%. Da 
Grembiale, &,z20pfopa, «ros, té. A 
Grembo, xé)705, cv, 6. Il grembo della —— 


madre, 727740, y4stpos, f; *oia, | di n: 

Gremirsi; T)inpdopat. 

Gremito, t\igpyS, 5; di&m):0s, ws; di... 
gen. 

Greppia, p&ryn. 15, È 

Greppo, xpapv65, dd, d. 

Greto, cati, 75, 
retola, fafdio», ov, 76: doris, (des. i || fig. 
Sotterfugio, 
E0)5, Ne 

Grettamente, y)isy 205; pexg 

Gretteria e Gretiezza, ylicgo6r4s, 4765, } 
uupolcyjia, 45, fe 


} È RI MEESERIRAO E, 
TPI9ATS, 205, 4, GUOVTS, 


Gretto, 7)isyecs, «, 0v;} mirzodd708, 0%. 

Grezzo, V. Greggio. 

Grida, bando, &ouziguies, es, A. 

Gridare, Mandar fuori la voce con suono 
alto, fo fut. Bons 
yato. Gridar forte, piyx Pod, dvu-spz- 
so (irr.) || Mostrare il proprio sdegno, 
dyuvaziiv || Rampognrare, Riprendere, 
oÙv ici 0 spodp@s pipoomar; em-peppo- 


GOU74; à —fokwi +pav- 


poi îmetiuio || Acclamare, ava-zagio- 
cui dv-apogiva. — Gridar vittoria, viz4» 
dialkza fut. di || Gridare all’armi, eri 
tà nia x): (irr.) || Gridar vendetta, 
Tipwpiuv = tti || Senza gridare, xBontt. 
Gridata, imtianos, c0S, dj eTmiagts, ews, 9 

Gridatore, go4t4s, od, 0. 
Gridio, z2avyasuos, où, 0; 45x02 
PR SI air dg ; 





Datt dI A A Ni g Lats 
. ro = sly AR » Ù Lo vo | TANA = 


Sia 
Ca 


ETNIA 


RT 


vyuis, od. di 


Grido, suono alto e furie di voce, gog, 
fe, i; xoevrà, 3, A. Mandare un grido, via 
goin; xouvzazo. Mandare alte grida, | n 
dra-eghto (1rr.) || Fama, Nominanza, #a 


gup, î5, i; )6y0s, ov. è. Uomo di grido, 
eddéziuos, 0v. Mettere in grido qualche 
cosa, duvio e || IH grido della 
coscienza, cuvzidya:s, 506, 4. 


IT 5 
-_= 


tati 
pos dedi: 


Èm-utri0); 






i Sic A 
Grifagno, erat, az0s, 0, @- "A 
Grifo, puyyos. #05, TÒ. * 
Grifone, 7009, urss, 0. i tie 


Grigiastro, Ùmomb)eos, 0v; Unbparcs, ov. 
Grigio, Umdisvxo$, ov; patos, &, 6%; moliés, pipe” 
&, dv. di 
Grillo, tittie, ty06, è || Capricciò, Ghiri-. gt: 
bizzo, txp&dozov, ov, Tò. 
Grimaldello, &yzeoteor, ov, tò. 
Grinza, puris, ‘dos, #. 





A Grinzoso, puridwdns, #6 
Gromma, nIcì, azòs, A. 


© 


Grommoso, micxédys, 55. 


Gronda, dipoggiz, 15, A; yeT00», ov, cò. 


Grondaia, ota)aypòs, od, è. 

Grondante, ordfw», vez, 02} otuaTÒS, 1, 09; 
oTAizATOS, , Gv. 

Groudare, otel; &mo-st4Zo; otR\zza; 
dno- crada. Grondar di sangue, o7 
49 ao (0) CANTI. 

Groppa, vòtos, ov, è. Saltare in groppa, 

u-tTMi do è so inzov. Prendere al- 
cuno in groppa, éri 76» into» dya-dixo- 
ui TV. 

Groppiera, vrovgis, idos, 4. 

{rroppone, odcori ov, ov, tò. 

{russamente, dy000:20S) &merpoxzinS. 

Grossezza, mayùras, aT0s, &; 
7ò; dyros, ov, 6 || fig. Grossezza d'animo, 
AvqraRiz, umizdca, USA 

{&rosso, ad. Che ha molto volume, 7ey4s, 
sta, Ù; péyas, dìn, «|| aggiunto di Li- 
quido, Torbido, Denso, S0):cés, &, 65; 
muavés, n, 6v || Di vil qualità, ev7s)46, éS 
|| detto di Unito, aufgios, cia, v; flaxi- 
x05, 7,0% || Di Fiume, Gyjxwdas, e6; oidat- 
vw 0 E oudivwr, cvoz, 0v || Dito grosso, 
dvtige, eos, d.|| detto di Femmina, 
Incinta, î7x005, 4 || di Esercito 0 simili, 
piyas; Tordòs, TI)dk, srodv || da Terra, 
Paese e simili, Assai popolato, r0Xvav- 
Spwros, ov || di Uomo, Rozzo, Igaorante, 
cuxSis, 6. — Essere 0 Star grosso con 
alcuno, yxderaivo ti || Bever grusso, 
padins meiSopzi || Dormir della grossa, 
BaSi0s roa&uopai || Alla grossa, ayporzi- 

di 


mTayos, €06, 


45, %3 


vos; amsiporkas; èm)cs. — In forza 
sost. La parte magg 
qualsivoglia cosu, tò told, To)lod; 
t)statov, ov. Il grosso dell’ esercito, 70 
TÀstotoy TOÙ aTpatob. 

Grossolanamente, &7éyvw$; dro upws; dTÀ@S. 

Grossolanità, ameudevria, «5, *j; &yoouia, 
as, n; amerporalia, 05, 


at2) 





iore e più forte di 





GU 


Grugnito, y0v))e7 ds, où, 6.» 
Grugno, gUyyos, 06, tò. 
Grullo, 


Ta 
pes, 


145) Ù i n dq.la 
vwIL0S, x, 043 Y0)IGS, 


07. 

Gruma, T)Zk, ax6s, n. hd 

Grumo, SpépfE25, cv, dj 

Grumoletto, xzu)i2v, cv, té; zau)igxos, ou, Ò. 

Grumolo, xxvàés, od, 6. 

Grumoso, Sio gita. ES. 

Gruppetto, pexpîv cvaraua, atos, Tò. 

Grupp9, involto di monete, popoimio» do- 
quziov avin):wy [| Nelle belle arti, Unione 
di più figure, custqua, utos, TO; cuv- 

oT0s, té || Ogni riunione di Bse 


pi - 4 
x04000S, 0V, 9. 


TUYu, 
simili, ovor4ue || Gruppo di gente, cv)- 
)oj0s, ov, 6} rùzlos, cv, è; dptdos, 0%, o. 


Gruzzolo, «roxsipiva yenpara, ww, TÙ. 

Guadabile, deagaros, 4. 03. Non guadabile, 
PICACIA. ATC, 04. 

Guadagnabile, EmTECONS, ES. 

Guadagnare, Trarre frutto, lucro, «edeivo 
(irr.).Guadagnare nel commerc:o. x047 
uatizopar Guadagnarsi da vivere, rd xx- 
S'apipar mopizouoi. Cercare di guada- 
gnar tempo, yo6v0y 0 IZASTICI) ÉaTToO 
| Arrivare a un luogo con difficoltà, Oc- 
cuparlo, &atopar; ip-rvionae (irr. )5 
tutte due col gen. Guadagnar terreno, 
m20-fziva (1r7.); mpo-yogivw. Fig. per 
Acquistar forza, Propagarsi, 2Ufzvouae 
(irr.)5 emidoc \apparo (irr.) || Guada- 
gnare o Guadagnarsi una persona, «Txo- 
fiX4, du 
dagnare una malattia, 7ege-miato (irr.) 
vésm (0 ii dativo della malattia spe- 
ciale); 06705 pe rata-)xuf&vet. 


, È E) di 4 
uidovori Gv-apraouzi | Gua- 


Guadagnatore-trice, xeoluivas, QUEL, 0Y. 
Guadagnetto. x:0 
Guadagno, xip0d95, #06 76; \jupa, 2706, tÒ. 
Far guadagno, x:09zivw. Avidità di gua- 
dagno, prdoziodiz, «5, A. Avido di gua- 


dopiov, ov, Td. 


dugno, gi)exspdas, #5. Essere intento al 
guadagno, gidox Lepdt0. 
Guadagnuccio, x=p006p910v, ov, TÒ. 


Grossolano, rozzo, amaidivtos, 00; ampi | Guadare, dea-Szizo Le 


ov; duoppes, ov || detto di Cose, 
e$: ALTos,y ©, 05; 


xa)0S, 

Tayùs, ela, UV; suTs)Ns, 
UvipyuoTos, 0). 

Grotta, omt4àziov, cv, té; dvtpov, ov, TÒ. 

Grottesco, &i)dxotos, 0v; Extomos, ov. 

Gru e Grue, 7ipxv05, ov, N. 

Gruccia, faxtagia, 25, 4. Camminare sulle 
gruccie, ywi:bw. 

Grufolare, cya-ox4rto (iTT.)} Gpvorcw. 


Grugnire, yovddisu, fut. fu. 


Guado, tò ciaffutòy (gen. ov) tod Totauoù; 
diari, ews,  m6205, cv, 6. Passare un 
fiume a guado, dia-2ziva (irr.). || Rom- 
pere il guado, fig., Essere il primo a fa- 
re una cosa, éd-&pyw tewos | Tentare il 
guado, ecevvk” TOY TILOV. 

Guai, V. Guaio. 

Guaina, xod:6s, cd, 0; Ira, n5, 

Guaio, Danno, Disgrazia, gapia, «6, 
driynux, xT95, 76; svupocà, &5 1 || Grido 













00 


s wovyuss. où, è. 
Guai! a modo 


di dolore, d)0)vy4, #5, è 
Trarre Quai, Sioivza 
Wesclamazione, cs0! 

Guaiolare, 6)os puosuet. 

Guaire, Gioppomzi; DCDO, 

Gualcire, paxio. 

Gualdrappa, spiare», 0v, 79 

Guancia, rapei2, &5, 5 S05, 08, d. 

Guanciale, ètos:pzizior, ov, 6. Dormire 
fra duc guanciali. Èv drtyivy » el 

(ruancialetto e Guaocialino, 7 
20, 

Guanto, yeeois, a || Zéy. Gottare il 

*guanto, per Sfidare, eis poyno Toos-su- 
diouzi. Raccogliere il guanto, per Ac- 
cettar la sfida, sîs piyagy dTt- 20740. 

Guardaboschi, v)6,265. où, d. 

Guardacoste, axrwpis, od, è. 

Guardare, Drizzare il guardo, post Bra; 
ets-)imo; Bisra cis collacc.; ‘ép=pdiTo 
tut; Tpos-oodo (inr.). Guardare io fac- 
cia, zytif)izo; all’'intorno, tioeg)izo 
|| fig. detto di luogo, Esser volto verso 
una parte, Rispondere, &7o-fizo | Cu- 
stodire, Avere in guardia, Difendere, 
pudaeTm; Taoiv; Ssputeva; psovpim. Dio 
quardi! 7advrs Osts dripizor. — Intrans. 

Stndiarsi, Ingegnarsi, stovd4tia; Tipeo- 
n || Na guardare a una cosa, come 
spesa, fatica, cecc., duiros ty (irr.); 
vrrurogovio. — Rifless. Astenersi, pu- 
)irtouat; eviafiouzi coll ace. 

Guardaroba, Stanza dove si tengono gli 
abiti ece., iportioS4xa, n$, n} Ipatiopu- 
AUKLOY, GO, TO. 

Guardaroba, chi ha in custodia la guar- 
daroba, inetiopràiat, 206, ‘è 

Guardasigilli, copuyidaovizi, anos, Ò. 

Guardata. Eniflcps, 2W1S, 7. 

Guardatura, f)ipua, xtos, té. 

Guardia, il vigilare, il custodire, pv)zx7, 

76,9; tapaTiS. eos, 7 || La persona de- 

putata a guardia, evlxé, «xos, 0; ppov- 

pés, 08,6 || La persona deputata a custo- 
dire i malati, voccxopes, è. 4 || Que’ taoti 
soldati che sono destinati a fare uno 
speciale servizio di custodia, gv)ex7 ; 
pocupa, &S, 5; ol pulxxes; vi ppovpol. 

Esser di guardia, Montar la guardia, 

ouiuxzi Eyw (irr.); puiderw; ppovpiv. 

Corpo di guardia, pulaz:tor, cv, 7é || Elsa 

della spada, )284, 35, #3 Axis, idos, © [| 


LA 
PO) 
> 


yaoi 
Di 


Vi 
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(795, 


Nella scherma, Guardia, rpofoxki, 75, 
Onde, Mettersi, Porsi in guardia, 7e0- 
po)doposi { irr.). Stare in guardia, è» 






qualche pericolo, danno e simili, puidr- 

touni 0 Too-puikrropa: collace. 
Guardiano-ana, oUizxi. «405, G; è pv)sr- 

TU), CvTOS; pui uziS, (dos, aj hi puiartovTa, 


45 || Guardiano dei frati, zowof@zzai, 


ov, 0. 
(ruardingamente, r:ov)xyuivws! aree: î. 
Guardingo, mspiazentos, 09] Tiprppadîs, 5; 

ed) 46, ES. 

Guardo, f)ippax, 2706, Td. 

do, f}im%. 
Guarentigia, V. Garanzia 
Guarentire, V. Garantire. 
Guari, avv. 7o)ù. 
Guaribile, i@r4u0$, 2, 04} sdiazos, ov. Non 

guaribile, &vixros, ov. Difficilmente gua- 

ribile, dusiztos, ov. 
Guarigione, tx76, e0$, 4} dyiavaus, 06, 5 


Ì 


© 


U RCS 


Dare un guar 


Cne3S, €05, 
Guarire, intrans. Ritornare in sanità, 


dyizivo ; patzo ; dI%- peatzw; DI LITAMALO 
îx yézov || trans. Far sì che altri ritorni 
in salute, îzouae, fut. dizouos; tatpeva; 
Lyiazo; VU yiiw 

Guarnigione. provpà, ds, 7; gpovpot, @v, ci. 
Il comandante della guarnigione, gpoù 
papzos, ov, 6. Essere in guarnigione, 
PPIUP:0. è 

Guarnimento, fornimento, x074256, e4S, 
|| Riparo, exbpwse, «tos, Td. 

Guarnire, rate-cxivzz a; si-aprio; eospiw; 
iii 

Guarnito, 
xro7pivos, N, 0% 

Guarnitura e 

Guarnizione, rsu, 76, dj «09p@996, ES, 4. 

Guastamento, V. Guasto, sost. 

Guastare, Dare il guasto, Devastare, ca- 
oSsiom (irr.); ropSiw || Sconciare, De- 
terierare, pSziow; fiattwj dwfaogze [| 
riferito a cosa che sia tm progetto, 
Impedire, xw)vo. — Rifless. Guastarsi, 
il pass. dei verbi precedenti. Nel senso 
di Putrefarsi, cgropa: (irr.). 

Guastatore-trice, dizpSzizw», 0voz, ov || 7. 
milit. Soldato deputato a spianare stra- 


KATRILEVATUEVOS, N, 0V; ETMMI- 


de, scavar le trincee, ecc., cxepeùs, éw$, Cla 


0, ògUxtIS, ou, ò. 

Guasto, sUst. rime, €wS, M; Awan, a6,% 
PIkfga, ns, A. Far guasto, fiarto eol- 
Vacc.; )npkoux: coll ace. 
Senza far guasto, aBiafas. 


Guasto, ad. de PI ppésos, n, 9; pSupres, 


Gs GY. 


| 4 ì Vi odi go varia” 
dae sìpi. Figur. Cantone contro 


Milici 


o il dat. 

































Guatare, V. Guardare. 

Guazza, deicos, cv, 7. Picno di guazza, 
ds091065, d, dv. 

Guazzabuglio, s0)yv76, #06, d. 

Guazzare, i»trans. Muoversi dei liquidi 
che sono in vasi scemi, allorchè i vasi 
si MaoOVvONo, dayfogax: || trans. Passare a 
guazzo, V. Guadare. 

Guazzetto, Èufiapux, 4705, TO. 

Guazzo, 6906, cv, 6; forziz, wr, ta || Pas- 
sare un finme, o simile, a guazzo, V 
Guadare, 


Guazzoso. dodrpos, ov; dy268, da, dv. 


b) 


Guercezza, croafdras, n708, È. 

Guercio, etpaff65, A, 645 è))65, 4, 6». Esser 
guercio, c\iziva. 

Guernire, V. Guarnire. 

Guerra, 76):pos, ov. è. Guerra contro 
Stranieri, mol:mos &)2620)0s. Guerra ci- 
vile, d)emos îppolios. Dichiarar la guer- 
la a. 7i):uov aT0-xEUTTO, Tpoo-xyji}}. 
Too-4yop:00 (arr. ci. Portar guerra a, 
AVer guerra con, Essere in guerra con, 
To)suim wi 0 moés wa. Terminar la 
guerra, rdieuov xztu-tiSnpi; mavoput 
Tolipov 0 modepitv-oy. Durante la guer- 
ra, év roléuo; mo)iuov dyres. A guerra 
finita, ro)épnov xata)vSévros. Fare una 
guerra, Andare alla guerra, etpxrsvouee. 


Uomo di guerra, dvi modenets; eTou- 


x 


Tens, ov, è. Amante della guerra, pido- 
méispos, ov. Inesperto di guerra, dr: 
conòà:pos, ov. Astuzia di guerra, arpa- 
Tqynpa, «ros, té. Attenente a guerra, 
To)zuxds, n, dv. L'arte o la scienza della 
BUErra, Ta otputimTIzO 0 To):pud, ©; 
n To)epuà 0 GTPUTAYOA {sott. teyvn 0 
emiotiun). Ministro della guerra, n0)t- 
papyos, vv, 6. Consiglio di guerra, è rav 
oTpatn/5I cv)}oyos || Guerra, per Bis- 
sidio privato, Contrasto, Lotta ecc., 
045, eos, fi; Ciopopo, &S, i} dyv. Ges, 
6. Essere in guerra con alcuno, 70): 
peas 0 drpicas Ex (irt.) mpés cu; 
cvt-npavitonai tei || Guerra di parole, 
doyopuyiz, 05, 9. 

Guerreggiare, r0):uio. 

Guerresco, To):pueòs, *y dv; otoutIXds, dh, 
O. 

Guerricciuola, xoùpos 1é):p05, cv, d. 

Guerriero, sost. mo):piotis, od, 6; oTpa- 
TLWTIS. 00, Ò. 

Guerriero, ad, toleuuis, dh, 60; TTOÀ: wa 3TÀ- 
pros. 0Y. 

Gufo, 825, cv, è. 








3 , si - 
dBE)isx0S, GU, 0. 


Guglia 
Gugiiata, vap47124, ov, 74; x)mrud4rio», sv, 


TO. 

Guida, Chi accompagna altrui additando - 
gli il cammino. 607796, od, 0, 4; #40», 
6vos. 0} G/zp2v%65, 6035, n. Servir di guida 
o Far da.guida ad alcuno, 607750 Twé; 
Ayiopai tw ts 0099; éyu (firr.) tod. 
Senza guida, arauasros, ov || Direzione, 
Norma, &7074, 75, 4 || Guide, per Redini, 
ivix. as, A; Nuov, cv, TÒ. 

Guidare, Servire ad altri di guida, 604750 
Tuwù; hyfopoi tw T75 6ddod; dp (1rr.) rd 
| Regolare i cavalli con le guide, 7vio- 
%i0 || Dirigere altrui consigliando, ece., 
xuseovkw; eUSbvwi vovSitim. — Rifless. 
Guidarsi secondo i consigli del maestro, 
miiSouor drdgizalo cvufovizionte. 

Guidatore. &ywy75, od, d; A7:p0v, ds0s, È. 
Guidatore di cavalli, (7777475775, ov, 6; 
intaiktas, 00, ò. 

Guidatrice, 770006, 45 ©. 

Guiderdonare, «urtato -didmui; dvtiv-eey:- 
Tia. 

Guiderdonatore-trice, &vr:v:py:to». 0032, 
00Y. 

Guiderdone, &:7idn202, cv, Ti; avridors, 
E0)S, N. 

Guinzagliare, x0yas iuker dim. 

Guinzaglietto, iuavzicto?, ov, 73. 

Guinzaglio, ives, &vros, ò. 

Guisa, 7psros. 00, 6. A 0 In guisa di... 
dixnv col gen. În questa guisa, oùvre. in 
pessuna guisa, odixvos. 

Guitteria, furzodens, ntos, È. 

Guitto, purxpdés, &, dv. 

Guizzare, ruzyws xiiopat; dovionui; cao 
TXw. 

Guizzo, 0619915, 206, È; calpenua, xTos, ti. 

Guscio, d’ uovo, di noci e simili, xi)vpos, 
206, 74; di legumi, X0865, où, 6; di moi- 
luschi testacei, darpazov, cv, tò; xiyyos, 
ov, 6 [I guscio della maferassa e simili, 
Evalinpa, xTos, TÒ. 

Gustabile, 7:v9765, 7; 6». 

Gustare, yivopz: col gen. || Godere di 
amo-)nbe tivòsi douat tu. 

Gustevole, 7005, sia, d; Taprrsds, n. dv. 

Gusto, uno dei cinque sensi, 73096. s0s. 7 
|| Sapore, 7:dua. «Tos. tòj yvpòs, od, 6; 
yvàés, od, 6 || Piacere, Diletto, réicde, 
so6, 9} ATunkSziz, uS. A. Onde, Aver 
gusto in una cosa, Prenderci gusto, 
Provarne gran gusto, gdopxi tw rip- 
mouzi te || Inelinazione, emSuvia, x5, #; 


4 






7405. ov. 6 || Maniera, 
Modo, 7060705, ov. è || Gusto, Buon gu. 
sto, facoltà di sentire e discernere le 
bellezze e i difeiti nelle opere d’arte, 
roppeiz, as. i eVDpovcia. 15,9; dapifza, 
25, 9. Aver buon gusto, éurzicos èy%w 
firr.) vis ra)oo te vai pù x&)é6v. Uomo 
di buon gusto, eUpevros, ov. Non avente 
gusto, tpovsos 0 Umircora)os, 05. 

Gustosamente, 705ws. 

(Gustosità, 70U7ys, 9705. 7 

Gustoso, 7005, î%, 0; aUzvpos, ov; eUyvàos, 


s - Co 
Epms. vT0s. 0, 


OY. 
Gutturale, 0, 4, tè magi r7v dkevyya. 
Tadi, stelle, dad.c. 0y. at. 
Jato DWVAELTOY) TU7ZOZvVICI, 3: di 4 NO, 
e): (ST JR PIVILS, FW. 7, YAIPOCLZ, 


OCA 

Jattanza, gixfov:ix, e, A. 

Ibi, uccello d° Egitto, (Bs, «dos, G. 

Jbisco, ‘Etszos, ov, 6. 

Ibridismo, s20070viz, &s. 7. 

ibrido. x00w07:v95. #5. 

FIeneumone, 17v:0p603, 0v0g. 0. 

Icnografia, 

Icunoclaste, 

Iconografia, etxoveypagia, cs, 9. 

Iddio, V. Dio. 

Idea, rappresentazione che la mente fa a 
sè stessa di qualche cosa, idia, 25, 7; 
etTos, eos, té || Pensiero, Concepimento, 
Euyowa, 06, %; JIDUN, I; diuvonpa, TOS, 
76 || Opinione, dsîz, 45,4 || Abbozzo, 
Schizzo, cxuypopia, us, i; cyzbdiacua, 
atos, Tò; Urorimwsts, €05, 7) || Remini- 
sceoza, via, 5,7 || Mente, Iutenzione, 
votis, od, 6; Cikvora, as, © |{ Maniera, Fog 
gia, Capriccio, v0d:; Svpuds, od, 6} payta- 
Giu, 46, N; TÒ doxzUv, oÙytos. A ina idea, 


izvoyor. pia VASGITE 
sixovopudy0s, ov, è. 


ms coi giiov; ws fov)zt. 

Ideale, che non ha altra esistenza che nel- 
idea, vogtòs, 1, dv; vosbmevO;, A, 0v || che 
riunisce in sè tutte le perfezioni, rélecos. 
u, 0v; maytéiziog, 0v. In forza di sost., 
L'ideale, «dos, #06, 76; idiu, as, N; TUTOS, 
ou, ò. 

Idealmente, pavTaitorbs. 

ideare, formare nella mente l’idea di chec- 

chessia, pavtazomot; ame sxato); alrovita 
|| Proporsi di fare checechessia, da-voto- 
pat yepooazo (inv ); coll inf. 


Identicamente, rat tavro. 












1%; 

Identico, ò aùrbs. 
TuÙtiy Tue. Apa 
Identificare, il icuat ? 





ISTE 
Gevi e 


Identità, raùrétas, a706. A. IPER 
tdeologia, tde0lo7iz, «5, 9. (Gr. mi. > «el 
Ideologico. îdz0loyez6s, @. dv (Gr. M). | 
Ideologo, î2:0)6703, ov, 6. {Gr. M.). di. 
lag +00 
Idillio, e£90)Aeov, ov. Td. Rie 





Idioma, Linguaggio di una nazione, y)6r- 


ca, 95,7 | Linguaggio. particolare di Hi 

qualche provincia, Boni dU, i.) LIE fe 
Idiota, ideas, cv, è; popds, &, 6v; &Bilri= 

P05, 0%. i "LOSE 
[diotaggine, îdwrsix, as. dj RuaSera, 45, 7° i 
Idiotico, idiwtizòs, 4, d. ti i 
Idiotismo, iditionid., od, d. È 


Idiotizzare, iduwrito. À à 

Idolatra. eidmlolatons, ov, 6; sidwiolatets, ’ 
«dos. i. Essere idolatra, sid@w)cixtgio. 

idolatrare. Adorare gli idoli, cidniolazpiw. pa: 
|| fig. Amare perdutamente, ereuaivo= 
pz col dat. 

Idolatria. #(dwdolaTtosiz, as, n. 

Idolatrico, pio, n, dv. 

Idoleggiare, sri-uzivouz col dal. & 

Idolo, e70#40, 00, té || detto per Qualun- 
que persona o cosa nella quale si ponga | 
snoderato alletto, si può rendere con n 
muso. èsti vor. Per es.i La gloria è il suo. 
idolo. tayta fartiy aùroì , dda. ; 

Idoneamente, 77% EE: ixxv9s; Trpasados 














TWSI. È ;E 
Idoneità, dros, N; inzvòras, 
NnTos, N» t: 
Idoneo, emeradztos, 4, 0v; tarde, 3 03 de 
mods ri U inf; cîd: re, ola te cîov te col- ibte: 
Dinf. Spesso l'idea di îduneità si ren- 
de con adiettrvi desinenti in iis. Ido- | 
neo a capitanare unesercito, atozTa es; 
ad insegnare, cdiouszaàizòs; all’operare, 


3 Na, 
ETTROStOTNS i 


Te CS. CC. di 
iva 6 
Jara, Loos. ov, è; Vasa, 6, A- x 


farargirio. 

Idraulica, è 

Idraulico, Lopavderés, "n, Gy. ci 

Iarofobia, dSv0pof12, cs, di dipapoBa, ds 
È 


Edrofobo, CRCR ov. Essere idrofobo, 


! t] 


Udo dp ]v205. 0U; è 
n 


Teudiaa, Fg, I 


Vdpopoj2ku, fut. 4zow. 


n 


Idrogeno, ddc076v0», ov, 7ò (ar. M.). 
Idromele. désgpedt, tros, T2. 

Idrometro. ddzopitoror, cu, TÒ. 

Idrope, V. Idrepisia. nega Li: 
Idropico, vdpomnòs, x, dv. Essere idropico,. 


Utpwricu, ful. wi. 


- 





ropisia, 0300), wros, d. 

(EA Uxwa, dr o 

. Di ieri, Nel giorno d'’ieri. 
28706; 1) x di dv; dn tè y9és: Il 

| pranzo d’ieri, 7ò ySè5 deirvov. Ier l'altro, 

| rp6y3sc.L'altr li Qualche giorno avan- 

i, Teomv xzi YSis. 

Igiene, Upuzwà ns. N (sott. ETUeTANPA)» 

cIgienico, è, #, Td migi TAV dyuswnr; bytes 

Su As dI 

Ignaro, &yvsiv. ods&, 0Ùv; oùx sido, via, ds. 

Ignavia, paSuvpia, 25,97; dpyiz, as, Bra 

ta. Rete, tes A. 

; Ignavo, paSupos, ov; doyòs, 69; RIkE, uxds, 

$ n. 

Ù Igneo, Tmiewos, n, 0%. 

— Ignito, Tupd:ts, ESG%, Ev. 

Ignivomo, rupsx86dos, 01. 

Ignobile, &y5vv4s, 5} &vzMev9zp0s, 0v; ta- 

a ortata0z: x, dv. i 

i Ignobilitare, rarenio. 

Ignobilmente, &75v965; Tamt:wbs. 

- Egnobilità, ayévaz, as, 7} dosdevdsgia, 45,9. 

i; Ignominia, dopa, N61; ateyos, 805, TO; dvi 

«dos, s0s, 16. Coprire uno d’ignominia, 
druiza; XOCT_RLENÙVO. 

Ignominiosamente, aicypòs; dripws. 

 Ignominioso, notato d’ ignominia, dtipos; 

0 | che ha o reca ignominia, xruwtiXdS, 

Pa ù, 6; uicy00s, d, dv; Emov:idiatos, ov. 

: Ignorabile, &yvwatos, o». 

| Ignorantaggine, &yvo, 5,9; dypomia, 25,1. 

Ignorante, che è privo d’istruzione, «rai 
d:vros, ev || Che non sa abbastanza quello 
che dovrebbe sapere, dy:reotiuo», 0; 
dmepos, 05; col gen. || Che non è infor- 
mato d’un fatto, &yvav, ode, adv col- 
Lace, 

Ignorantelio, &Tanpovisti 006, «, 0v. 

4 Ienorantemente, cuoSbiz; È dyvorav. 

Ignorantone, 3\Sedrxros, n, ov. 

Ignoranza, Mancanza d’ istruzione, «ma 

| divoia, us, N: qudderz, «6, i || Difeîto di 

«cognizione di ciò ehe si dovrebbe sape- 

re, RyETLOTRUOGUINI ME) N} Amerpia, xs 

|| Il non essere informato d’un fatto, 

MLA VEE È 


3 | SEE II 
Ignorato, 4yywstos, ov. 


Ignoto, &yvwotos, ov; &dndos, ov. 

Ignudare, V. Nudare. 

Ignudo, yuuv6s, 4, 6v. Il nome della parte 
del corpo ignudo si mette in accus. 


—__—_——————————_____—————€€——————————————————_————————————————rnx 
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Tilecito, 






Icaro: 
Il pron. per lo, quarto caso di Egli. V. 
Ilare, iropds, &, 61; pardpòs, &, dv; Tipiyga- 
pus 
Ilarità, iDaporns, nT0s, dj; 


LA 
Esa 
n , 


pod soma, AT0S,N; 
’ fa 
yI1DOTVYA, A: N 


Iliade, "Ileks. 4dos, da. 

Hllacrimabile, Udixpuros, 01; kdaapus, uv. 
Iilacrimato, adkzpvtos; ov; «oxxevs, uv. 
Illanguidimento, i 2035, 3} 4TOVIA, 


SSN) 
Ilanguidire,frans. uzpzivo || intrans. ua 
puivopuz atovio. 
Illaqueare, 7 
Illazione, GUUTIPuIGUIA, 706, T6. 
Illecitamente, «Sspistos. 


ud: Vw. 


cSiutatos, 0v; 43sspas, ov. nIpù- 

vop.os, cv. An forza di sost. 25iurtos 

d. 

Hlegale, recdvopos. ov. Atto illegale, 7202- 
VOLL, XTOSSITO. 7 


QU. T 


illegalità, rapavouia, ag, f; tapavopov, cv, 
TÒ. 

Illegalmente, rapavipows. 

Hleggiadrire, xa)Uyw; xocpéo. 

Hilegittimamente, &véuwsj ddixws. 

Illegittimità, avopix, xs, Mi dodizia, us, i; 
della nascita, voSstz, 2g, ©. 

Illegittimo, &vopos, ov; Zdrzos, ev; parianio 
della nascita. viI0g, N, 0. 

Illeso, 6Xz64;, é5; 
CIOVE 

illibatezza, &yvatas, 
nTos, N: Cueppia, Us, Me 

Illibato, &yvds; #, 61; xaSapds, &, év; dpep— 
Tros, ov. 

Illiberale, &v:)50Se004, ov. Arte illiberale, 
X°Lpotiyuia, a, N} aprovpyia, as, 7. 

Illimitatamente, cogiotws; amiproanios. 

illimitato, &6pistos, ov; Amipiypantos, 0». 

Illitrerato, 270&uuartos, ov. 

[llividire, mralizivo. 

Illudere, pivoxita; ea-maito (irr.). IMu- 
dersi, Yevdouae. 

Illuminare, Dar luce, 70-9writo: dra-pu- 
tiGw; xot-zvyafa; en-avyazo || fiy. Tor 
Via l'ignoranza e le tenebre dalla mente, 
dia-putito; madedo. 

Illuminativo, pwrwtizòs, #, 6». 

Illumibato, xatav/is, és. 

Illuminatore, pwerap, 7006, è 

Illuminazione, l’illumivare, e79wris ds, od, 
o; rutavyaspòs, od, 6; xutuvyzcz, &, || 
Apparato di lumi io occasione di festa, 
Nuyvonzia, us, n. 


URipzios; ov; cds, FA, 


ntos,i f; xaSapòras, 


domur; nisyhopo || L'illasione prodotta 
dall'attore drammatico, 7eSavòy, od, Td. 
Iluso, iumag3zis, elax, év; dizxpavodels, ei- 
na, Év. 
Hi{asore, iumaizias, ov, di pedatas, ov, è. 


Iilusoriamente, sfxrat4TIXds. 


lilesorio, ingannevole, drz77)65,%, 6 || Va- 
uno, x3v06, 7, 09} PATULOS, &, 09» 

INustrare, Dar luce, i7:-p0T/04 || Rendere 
illustre, éydotoy 0 inepanti(£:) Tui; do- 
20% || Mettere in chiaro, Spiegare, ca- 
ouviswi «f-n7f0g%t. E Illustrarsi, 
3vdozos(ov) 0 imwwzvàas(8:) veppoprs (Î1T. .) 
dai sazouai 

illustrativo, 

Tilustratore, «8474745, 00, 6. 

Illustrazione, dixsdg4og, s05, 5 EE 4999. 


Cinsnonrizòs, 1, GY- 


FOIS 
Illustre, &vdofos, ov; Emionpos, ov; empuvis. 
is: )upmmpds, &, dv. 
Hluvie, qiovzia, 25,74 | 
Hota, siiTyg, cv, 0; etiws 
Imagine, V. Iminagine. 
Imbaldanzire, 
GEL) 
Imbaldanzito, re$appouros, vie, de. 
Imballaggio, svrzevazia, 45, 9. 
Imballare, cvu-ax:vafw; ua $ 
Imballatura, V. Imballaggio. 
Imbalsamare, re oigi0o. 
Imbalsamazione, 
gelate. 
Imbandigione, #d:cua 2706, 7Ò. 
Imbandire, Preparar la mensa. may Teeme- 


Guy Topa-arevazo O UT caRito vi; Tpat:to- 


è 
Ù 


RA TIR 


NETTA) Mrse 
yavpza èTi TuL; KIU-TUI- 


” . 
rp 1 )31)7 ea) n° TI - 
TRAOLXIUTLS, €05, 7, TUpe 


ITOLEO). 

Imbarazzante, Gyàngds, &, dv; du 
yahermòs, %, OY. 

linbarazzare, gu-T0di30; è» OTIpo xuS-t7T9- 
pu) èv-ogdéo(imperf. avoiy)ovs) ct 10: 
barazzarsi de’ fatti altrui, 7o)vtpxypovio 
tà LI)Greia. 

Imbarazzato, part. V. Imbarazzare || ad. 
Incerto su ciò che è da farsi, &710p0;. 


x 


, , . 
sXEP9S, €53 


cu; RUNYTVOS, OY. 
Imbarazzo, Imped mento, Pifficoltà, îurò6- 
Èi04, Vv, méodicua, Uto, TO; druzd- 
ZUUA UTI: TO; 2 | Toquie= 
tudine, Peri ressità, èfoy)ix. 26,9; pio 


ns, 1) dunyavio, as, i; amtopia, xs. 


Po à 
TO, EM 


n , 
Tuggéczua, 45, % 


ELNvZ, 
n. Essere nell'imbarazzo, &rogiw; daun- 
yavim; îv Aropio iui. Chi è in un grande 
imbarazzo, 72)vpip:4v25, ov. Levare uno 


i ‘ î #" N ° i P ione ù L W 
 Hiusione, urmxeypbs, cd, 6; rapu)cpiemds, od. | 
6; pevzaiop.òs, cv, è. Farsi illusione, ped- 


(2 


Imbasamento. g%o, 05, N 






































È ‘ 
LETO Malte ké 
dall’ pa e vi hYTLO 
CIT: TIA II ar i 
Imbarbarire, intrans. fapfogiopa:; 
Pappi. 3 gi Ai 


Imbarbogire, é2° GN uxix mapa TRA ' | 
Imbarcare, du© Bilbo O èv-tiSnpe et; vado 
0 eis n)otsv || R:fless. Imbarcarsi ru fa 
vo (irr.) 0 cis-ficivo con o senza ztîs vady 
|| fig. Imbarcarsi, per Impegnarsi ino 
uu impresa, èereyapia Tedyuati; taa 
m)ézopar nosLjpazi an ‘3A 
Imbarcazione, imbarcare, 73 ip Bupatzio 
cono senza sîg vat» || Nave. nioîo», ov. cò. 
Imbarco. Pimbarcare, 7ò inQifatio con 0 
senza eis vido || Vimbarcarsi, atsBaris. 
n con 0 senza eis yzòy II 
Libano per Nave, m)ot2v, cv, cò || detto 
per Vettura, dy4pa, 2705, mò. 


oi DI 
cUjILILS, EDS, 


Imbasciata, V. Ambasciata, i 
Imbastardimento, véSzy0:, aws, 7} sx xtpeTÀ bed 
dischi pSopd, 4,5 diapSopa, ds, n. g 
Imbastardire. trans., yvoSséo; do PINE 
(irr.) || intrans.eriffess. sE-is7 
yivous; vodsboputi dinpSzipopat 
Imbastimento, V. Imbastitura. i 
Imbastire, dra- FAGRTA || riferito ad opera, 
scritti e simili, voyopot 
Imbastitura, d7006x9%, UE n | 
Imbattersi, cuy-uvTz0; iri-rU/ Kiro (ier.) Nor 
av-tvfyzivo; lutti col dut. IO 
Imbavagliare, 7ò otéua mepezalbneo tei. 
Imbavare, f 
Imbeccare, cirio; Teoozy sv-tiSape oropazi 
|| fig. drro-B24)%w {err. } Test O Ti ts. 5 
in ibeccaia, £vS3516, ws, 4 à || fig. Dar V im- 
beccata ad uno, vro-Z4))w (irr.) tw 
Prendere!” imbeccata da uno Consigliar 
cisi di nascosto, xeUga cup-finvAstomei 
TL. ; ; de 
Imbecille, 346St0s, @, 0»; &Biirs00s, moi 
COW, 0. var 
Imbecillità, 74:9e6745,; n70s, 4; dAsdrspia, Coi 
n} ayoncia, 5, Me 


Givi poidya. 


- 


imbelle, arodeuos, ov; dvavdoos, ov; dro) 
pos. ov; derdds, 1; Ov. “Nt 
Imbellettare, puedo; LeppuSido || fig. Rife- 

rito a scritti, ypmparito; r2))ritn. 


Imbellettato, Tipuiewpéros, 7, 0%; SvretoUi i 
visas. n, 05 || fig. Che ha falsi ornamenti Ti 


va 
î, 
memizoneros, n, ov; tiuotbs, N, Gv. 
Tmbellire, xe)iivo; zocuéo. 
Imberbe, &yiv:c0s, ov} drdYar, PRESE 5. 
Imberciare, eUotogio; èmeruyzavo | 






+3 1) » DATA 


lire e Tmbestialirsi, &y0 062422; Sg 


cha 
ita a 


È Ca dr SA Ho 


ose, eÙs%, Év. 

[mbiaccare, Vevxezivw: ipse. 
mbiancamento, V. Imbiancatura. 
Imbiancare, Far bianco, X:vrdo; dvezivo 
|[riferito a muri, rovto || riferito a 
panni, mi)w || intrams.e rifiess., \ev- 
| xbopot; Tolibopat. 
Imbiancatore-trice, dir):vxzivwy, cvIz, 0%; 
Mr AvvTA3. 0L. ‘0: Tiùyrpex, 025, N° 
Imbiancatura. il far bianco, A:urmet, 05. 
a || riferito a panni, 7)b56, ss, n TÀv- 
spòs, où, 6 | riferito a uri, 
Niletos, TÒ. 
CA 


ROVCAPMO, 


V. to, 

























: puivopri (irr.). 
Imboccare. fwpizo; inmriSqui te iv 76 otò- 
| posi || fig. Suggerire altrui ciò che deve 
| dire o fare, dd20 firr.) con due ac- 
cus.; svu-%i)0 (irr.) 0 dre-fz)lo twi 
Cze || Imboccare, detto di strumento a 
fiato, Porselo alla LIES per suonarlo, 

> u-B4))%w sis 70 oripa || detto di fiume, 

Ire e simili, MA Riuscire, sts- 
Ball 0 Èp-B4))w 0 ets-piv (irr.) 


| prov. cv, tò. Di uno strumento a fiato, 
| mposo)à. ©, || La parte della briglia 
‘che va in bocca al cavallo, yxwds, od, 0. 


‘imbolsimento, 2734, «705, 74; dUstro, 


: eee per offendere il 
| nemico, îv-sd0:00 || Nascondersi sempli- 
i cemente, pd nOn 
 Tenboscata, Eyigza, us. n. Tendere un’im- 
— Doscata, ividpao morto mate Dare in una 
imboscata, 653 iu-riato (irr.). 
Imboschire, Moro 0. 

Imbottare, mi3o 57% ît (irr.). 
Imbottatura, 7 sis riso 
Imbottire, iu-aidmro; su-miuminpe (irT.). 
Imbozzacehire, papsLid0 pat 
Imbracciare, poogiovi ape 
Imbracciatura, lyv91, 
uro0s, è. 


Y È'jy Voi, 50)5- 


4))w (irr.) 


GV, 70; MIPTAE, 


bevere e Imbeversì, dex-fioizoue; du 




















Imbrancarsi, %}3 Iggopas; 3 avr- -irtamot. 
Imbrattamento, pdlvvot, 206, E 


[nibrattare, 
4020). , 
Finbrattato, podvvSsts, 
Imbrattatore-trice, surzivwv, 0v7%, 

JIMI. OVTA, 04. 
Imbrattatura, pe)vzndés, où, è. 
Imbratto, ud)vvse, 506, 9: purrapiz, 25) A- 
Iimnbriacamento, péSvre, #45, 7. 
Imbriacare, peSvrzo (irr.). Imbriacarsi, 
piSvrropati 
Imbriacatura, 2.537, 45. 9. 
Imbriglinmento, yzdivwrs, £05. 4. 
Imbrigliare, 72) || fig. Tenere in freno, 
èn-éyn (ine )} rat-iy0. 
Imbruccare, i7e-tu7y&4e0 (.rr.) to 
Imbrogliare. cuy-yi (irr.)} a 
piasswi xvzza || Imbrogliarsi, «0 puss. 
dei verdi preed. Imbrogharsi nel par- 
lare, sx- simo (irr.) où Abyov. 
Imbroglio, 3077076, #05, N} xVanots, 305, 9; 


pornzi vu); 


0%; po= 


peddo. 


Topazi: ns i 
Imbroglione-ona, Sopufarotdi, dv; TaokI- 
GW), GUIA, 04. \ 


imbrencire, yz}:7z6v2. 

[mbrunire, far bruno, i 
farsi Druno. pz)zivoa4zi || Sul imbruui- 
re, Kupi Ciiàgs. 

Imbucare, st; crd» xziz-fi&Q)o (irr.) || 
imbucarsi, 


pubs; prlzivo || 


s n > Ù 
EMZUTOY CTI- PINTO. 


mscoll'ace, Imbucatare, xm0-A00%0; Tidvw; ELTTO. 
Imboccatura, di un Game, strade e simili. | Embullettare, #)60. 
| aripn. «tos, To; eteBolA, fig, a; moosto- |Imbusecchiare, eis rà istipa éu- 840 


ARIE 
Iinbuto. Ms 
linitabile, che si può imitare, penatòs, 4, 
che si deve imitare, 


T50S}\ x 0% 


’ 
VAI, 


Caluedc,cy gIi 
puazzog, CI bada 
Imitante, pevovpsros, n, ov. 
[initare, uno in qualche 
così, td xur& ti || desto di cosa, Ks- 
simile, 
{perf.2 di sto con sig gnificato di pre- 
sente) || per Ritrarre. or-ceSo || per 
Contraffare, txcu-morim; x Ed dedaa. 
imitativamente, pevatezoz. 
imitativo, pinatizis, *, 63. 
Imitatore-trice, piusgtas, 00, d; 


piuzogaze add; 


e > , FRI) 
ser Op.otog,i 4, 2Y stpi TL, SQUAA 


ti 


HIMOVMEVIS 
0 peaniouzris, cv, 0 coll’'arc.; pupov- 
piva 0 pipasostn, 16,5 COD act. 

Imitazione, V imitare, piwazis, eos, ak il 
lavoro fatto a imitazione di un altro, 
PRIA, TOS; 


TO, Tal 


Ti. 


ITEIRZIUR, TIE; 


o ’ 
SA TUTTO A, RTG 


(CAN 


) 


ia i 

i IM 

 Immacolatamente, Zueaytosi &yviis. 

Immacolato, auixvros, 0%; &7205, A, 0». 

Immaginabile, v047ds, 4, 61; pavtaotds, %; 
Òy . 

Immaginare, Fisurare nella propria far- 
tasia 0 mente alcuna cosa, Ideare, 92v- 

svpiazm (irr.) | 

Supporre, darsi a credere, eiz4îta; d2- 





tabopur; emevoinwi eÈ- 
Es; ev-voto: vopiza fut. vopiodput 
Immagivariamente, pzvo4otizdis. 
Immaginario, parvtaatizis, 4, 604; oda dda 
Soon a 
Immaginativa, 
Immaginativo, 9 
linmaginato, vo470s, 4, dv; pxstastò;, X. 


PAITOATIA,, (49 n. 


puvtastiAdz, 1, dv. 


6v;, tiaotos. A, dv. 
Iminaginazione, facoltà dell’ immaginare, 
purtozio. 45, || Cosa immaginata. ere 
, 7 || Pensiero 
vano, Utopia, pavracpa, 703, té. 
Immagine, la figura esteriore dei corpi, 
aî0d0s, cos, tò || Il fantasma delie cose 
corporee cuando noi ce ie figuriamo 
RSSeta us, n} etdmdov, cv, té || 
Somiglianza, duoctrys, 4705, È || Rappre- 
septazione di un oggetto per mezzo del 
disegno, della scultura cecec. sî40v, 6095; 


vònp.o, ATISZ TÒ, ETMUVOLZ, AG 


dr 
LOS, 


n} atuzcia, ag. dj elraspa, atog, TÒ; urei- 
xroua, «toc, tò || Espressione figurata, 
petagocd, 45, 7 || Immagine riflessa nel- 
lo specchio o nell’ acqua, 
us. N 

Immaginetta, a0x6ut0», 

Immagrire, ioyvxtvopat; toyvis, %, dv yiyvo- 
pae (irr.). 

Immaliucenire, pedxyygo)eòs, n, dv yiyvo- 
pat (@nro). 

Immancabile, qvayxatos, a, ov; kepadris, És. 

Immancabilmente, cvxyxzios. 

immane, erudele, &r&vSpwr0;, ov; Sage 
das, es || Smisurato, Enorme, dewòs, 7, 
0v; btegpi,z6, 4Àn, &. 

Immanente, fupovos, ov. 

Immapità, 
LE, Ne 
Immantinente, 
mapa yoAipx. 

Immarcescibile, quapevros, ov. 
Immateriale, ZU)og, 07; Zowpatas, ov. 


ditiphveta, 


ov. TÒ. 


uitas, rus, N; amarsporia, 


» , pa 
EUSUSI 


ì 


GLUTURA :T 


IJinmaterialità, &Ud0v, ov, 76; &Udia, «5, 9 
Immaterialmente, dampiros. 
Immattire, maoa=ppovs 0). 
Imaturamente, cupi; 
Immaturità, cwgiz, cs, 7} Caauov, ov, To. 
Immaturo, 


moò doxs; dxaipws. 


dmo0g, OY; KRALI2G) QU 





Tmivedia GS HROi senza. i 
luogo o di persona. EE%s; èpeblisi svr:XÒ: 
Il Senza interposizione di tempo, aùtiz; 
eÙ9YUs; îx Trodés. L 

Immediato, 4p3705, 2%; 0, 7, TI iprtigi guy 
EL» és. 

Immedicabile, viztas, ov. 

Immedicabilmente, &y470;. 

Immemorabile, cuvauòv:vios, 03; Toò 





pv 


pas dvSporos. Da tempo immemorabi- 


le, ix Ta)xtàtov; ix mavrò is Jvov. 
s ’ x 


Immemore, auyiuoy, 0. 


Immensamente, &rsipos; duiteos 
pziéytws. 
Immensità, 47:1007, 0v, 
umepia, 4, N 
Immenso, &7:6905, 0%; dustp9s, ov; dripar- 
T9g, 09; Vmsppsyidas, €6- 
{Immensurabile, V. Immenso. 
Immergere, s47t4w;} fu-f4mta; ratu-fa- 


ti; dp:tpov, ov, To, 


; VI:p- 


mrTo; ferrizo. Immergersi, nell'acqua, 


xutu=diovat finr.). Fig. , in checches- 
Darvisi interamente, év-epzida 74V 

puziy tut. : 
Immeritamente. 2vz3i0s. 
Immeritato, è, è, 19 map diixv; &dixos, 0». 
Immeritevole, Zv&Ftos, ov. 
Immeritevolmente, avutiwg. 
{minersione, fattiapis, 0d, 

€033 A- 
Imnerso, eafepsis, 052, 
Immettere, sv-inze (trr.). 
Imminente, nad», o 
n, 0V) ETTI, 05%, Ov) xuTETZIYwY 
ov. Essere imminente, iri-xeguat; 
E v-iotapa; èmexpipapoi {irr.}; xat-s- 
tzi7% . L’ apertura delle scuole è im- 


ci U n 
d; not&dua, 


CORI 


) 
b, A : PETS 
ETURELM=YO6, EVIOTUMET: 
06, 
0vTa, 


minente, érixzmue ) TV didagzaizioe 
LOLA. 
Imminenza, eri pavo», ov, Td; xATiT:ty09, 


ovtos, TÒ. 

Immischiarsi, ipevtòv mapiv-cic@ coi; 
cuavtòy piysvvi te. Immischiarsi degli 
affari altrui, &i}ot 

Immissione, fva7t, #05, 

{Im misurabile, Cuitpatos, 03. 

Immite, &vatermàs, #5) &tavis, é5- 

Immitigabile, a&X)axtos, ov; detto di cò- 
se, Cynasatag, 04. 

immobile, 
immobili, hi vz, Tk 


prata io. 


azivatos, cv, &to:uss, és. Beni 
Immobilità, arevariz, 25, 4} drpsuia, FINI 
Griyatov, ov, Ti. ° 


Immobilmente, axuwa rows 


pantòs, n, 64. 0 








i è 
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Immoderatamente, où pitoiws; kuitew;j 


axontos; Dr: oea))bvrws. 

Immoderatezza, axodriez. 25.9. 

Immoderato, z0zt4s) É5; &ustpos, 04; 
Urmzpustoos, 0». 

Immodestamente, cyziozdvios; Kvnudas. 

Immodestia, aveid:ia, 45, 75 dota guitia, 
4, V- 

Immodesto, cvodi;. #31 dvi zurtos, 0%. 

Immolamento, V. Immolazione. 

Immolare, SU0; cpd3%, fut. #0. Immolarsi 
per la patria, w00-t:uze T9» Vuyas Ùmio 
Ti mutpidos. 

Immolatore, Surzs. ov, è. 

Immolazione, Suriz. 2g, 4} 9pX/9. 733 n. 

Immollamento, Bosè, sws. 41 Br0%9, 45, 
N; Kod:vas, 805, 7. 

Immollare, foixo; 4070; Îs60; D/ozivo. 

Immondezza, SuTzgotas, ntos. fi purapia, 
ui dagdacoia, 25, 1); akdaoua, uTos. 
Colop 

Immondizia, V. Immondezza. 

Immondo, «44$%pros, 00; oumaois, 4, 645 
uiaods, 4, 0». 

Immorale, xxz04395, #5) poxSnpis, &, 04; 
uioypis, x, òy. 

Immoralità, poySapix, 25, 7} xeziz, 45, 

Immorbidire, perozitonae. 

Immortalare, ar-cSovatito ; 
tan. Immortalarsi, «S4vator prama» 
o cpSxptoy Tav d6gzy Epavtoi xatz-det- 


Lil jvasTov 


mo; dSuvasias tuyyiv (irr.). 

Immortale, non sottoposto alla morte, 
aztvatos, 0v || detto di Persona o di 
cosa di cui non perirà la memoria, 
deluvastos, OV. 

Immortalità, «Suvacia, 25, @. ì 

Immoto, «rivntos, ov; Arcsuris, és. 

Immune, &ré)xs, é#; da ..., gen. 

Immunità, &rileez, «5, 7; da ..., gen. 

Immutabile, &rp:mt0s, 0v; duet@fintos, 05; 
dperkSzt0s, ov. 

Immutabilità, &7p:mT0v, ov, 76; duetafàn- 
olx, us, 1); Kuetkiztov, ov, TÒ. 

Immutabilmente, &rpimtws; duetatpintwsi 
duitetitos. 

Imo, ad. ditatos, n, 05} xatoTATOs, N, 0% || 
In forza di sost. fivisés, od, 0; Varato», 
ov, 5. Da sommo a imo, és mods È xe- 
pui; TAITOS. 

Impaccare, cv-sxsu4to. 

Impacciare, impedire, îu-modiga td; èu- 
modo; sipi civ; xw)vw || Ingombrare, 
Occupare un luogo, é7-tyxw (irr.); xa- 
tu-)opfkvw (irr.). — Impacciarsi, In- 


IM 209 


gerirsi d’ una cosa, iuevròy Taeevzsizo 
TULL è 

Impaccio, Impedimento, x@)vpx, «rog, té; 
podio», au, tÒ; tò iumoday (indecl. ). 
Dare impaccio, éuTtodoy yiyvopai (inT.) 0 
èu-todizuw tt. Levar d’ impaccio qual- 
cuno, &mTto-\d tw ts dmooiaz. Non es- 
ser d'impaccio, sx72%0y sipe 

Impadronirsi, xpxtiw TVISj xuta-Aapfidvo 
(irr.); zioto (irr.). 

Impagabile, &riuatos, 03; mipripos, 04. 

Impagliare, 2yvpéo. 

Impalare, &va-szo)orita. 

Impalatura, avxaro)émioes, €05, 7. 

Impalcamento, rò cavidady. 

Impalcare. cxyidéo. 

Impalcatura, rzvidmua, atos, té. 

Impallidire, dypizo, fut. drw. Fare im- 
pallidire ispirando limore, éx-p085w0 te 
Yo 

Impalmare, Congiunger palma con palma 
in segno di promessa, difià dito Fu 
B4))w (irr.) || Impalmare una ad uno, 
Promettergliela in isposa, îy/v&@ 0 xx- 
T-5//vd4@ (irr.) cono senza mpòs *yUpov 
|| Il toccar della mano che fa lo sposo 
per promettersi, îyyuzona: con 0 senza 
povziza. 

Impalpabile, cIin)apnros, ov; dvagas, És. 

Impaludamento, Xipvevet, €035) 4) deusa- 
AEZIANZA TZ 

Impaludare \euyetea. 

Impancarsi, Porsi a sedere, xeS-i(Gouae 
(irr.) || Impancarsi a far checchessia, 
Presumere, to)\udw. 

Impaniare, i54 Tapi-ygio; ig5% || Impaniar- 
si, i&3) Sy-éyopar (irr.). 

Impaniato, i£ddrs, 26; iF:vVS:is, aloe, év. 

Impappinare, cvy-ta2%75%. 

Imparare, pavS&v0 (irr.); qualche cosa, 
acc. 0 înf.; da alcuno, 7wyòs, ovvero 
mupà 0 4 twos. Imparare a memoria, 
îx-puvStvo. Desiderar d’imparare, pi 
lopzSiw. Imparar molto, ro)vueStio . 
Che impara o imparò da sè, aùrodida— 
xros, ov; aùromaS9s, #5. Che impara len- 
tamente, fexdvuoSas, és. 

Impareggiabile, &ovuffintos, ov; 
T0g, 04; èbmip:tos, 0». 

Imparentarsi, xvdido ti. 

Impari, Non pari, &végtos, 0; &veros, ov Il 
detto di numero, uviprios, 04; nE074 
N, dv. 

Imparità, &vopowrns, nT0s) ij dusdra: 
n70s, A. 


uTUIUB)N= 


5» 


e) 
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Impartire, pera-didogi; ad alcuno .qual- 
che cosa, tei Tiv0s) xouwwyviw Ti tut. 

Imparziale, x7posuwmdinmtas, 01; dixcios, «, 
0%; 0906, 1, 0V. 

Imparzialità, &rpocwméànttov, ov, 6; di- 
xotocvza; 25,7. Con imparzialità, ex Toù 
t90v; EE toov xi dizzion. 

Imparzialmente, dexzits; Paws rai Tinatos. 

Impassibile, crrx345, #5) &tdpaxtos, ov. 

Impassibilità, ar&sz, as, 9} «tapaziz, 
4 

Impastare, cuoprir di pasta, pup&uati în 
ypi || Appiccare insieme carta e simili, 
GUy-zoiiku. 

Impasto, pipuua, tas, Td. 

Impastoiare, diw, fut. daow, twà mid O 
Év Tide; T:daw. 

Impatriare, &p-evtopae (irr. ) cis tà» nu- 
Tpidx. 

Impattare, isd0. 

Impaurire, trans. péfov éu-f&Mo ((irr.) 
qui; poi 0 îx-poftiv twà || Impaurire 
intrans. e Impaurirsi, poffopar. 

Impavidamente, &p96£%ws - 

Impavido, cpofftos, ov; «tapas, Es 

Impaziente, où xzprzowds, , 6v; dyumopò- 
ynros, ov. Impaziente di... am«$às, és 
col gen. 

Impazientemente, dusyepdis; oppatexdis. 

Impazientire, {rans. éu-ox)iw (imperf. 
Avy)ov) rivi 0 704 || Impazientirsi, o0 
zuptepiv || Adirarsi alquanto, «yava- 
xTÉWw; YAdETZIVO TL. 

Impazientito, dusyspàs pipwy, ovax, 0; 
di, acc. || Irritato, raxpopyioSes, 
ElO%, Èv. 

Impazienza, tò pù xxprepetv 0 bropévewj 
ppi, 6, N; Conpoviz, as, N 

Impazzamento, tapxpposbv, n5, 9; Tupa- 


RA) 


vo, %S,; n 

Impazzare, gosvdy éÈ-iotauai; Èiw ppevdiv 
yiyvopar (irr.); mapa-ppoviw. 

Impazzato, taod9pws,0v; éppuavas, és [| Alla 
impazzata, modo avv. Inconsiderata- 
mente, qioyiotw$s; ATEOLINETTWS. 

Impazzire. V. Impazzare. 

Impeccabile, avauapratos, ov. 

Impeccabilità, avapaoracia, 4s, 

Impeciare, mesadum; Tuosoxotiw. 

Impeciato, misowrds, 4, dv. 

Impeciatura, ri50w9”6, ew, 7} Trocoxoria, 
XS, > 

Impedibile, xwiurds, #, dv. 

Impedimento, l’impedire, xd)vr:s, 208, 
Ostacolo, Impaccio, xwivux, are, 


| 


I 
n 
TO) 
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eumidtov, ov, té. Esser d’impedimento a; 
Ep-todito cui. 

Impedire, xu)vw coll’ace.; im-modito col 
dat. o Vl acc.; mop-sprodita coll’ acc. 
Impedire ad alcuno di avvicinarsi a, 
tivù um-sipjuo té. Atto a impedire, 
uwivrxds, 1), 0Y. 

Impedito, eurodiaSzis, etox, #4. Impedito 
da occupazioni, 4eyo)os, ov. 

Impegnare, Dare in pegno, 32870003 ri$:- 
pai ti; eveyupzto. Impegnar la parola, 
misti didwpi || rifless. Impegnarsi, Pro- 
mettere di far checchessia, dr-175ys50- 
posfirr.); ùmo-diyopni; bp-ictapui; col- 
acc. 0 l inf. 3 

Impegno, Obbligo addossatosi da alcuno, 
cradoyi, f5,} Umésyeos, es, n} mist, 
es, 4 || Cura, Diligenza, iuegiàdeca, «5, 
a} atovdi, A5, A. 

Impegolare, V. Impeciare. 

Impellente, rapogvotixos, 4, dv. 

Impenetrabile, Che non può esser pene- 
trato, amipxoros, 05; ddiagutos, ov || 
detto dì luoyo, Inaccessibile, 4vzi5000s, 
0v; &Baros, 05 || fig. Iocomprensibile, 
URATI\NTTOS, 04. 

Impenetrabilità, &7ipxetor, ov, té; &did- 
fixtov, cv, tò. 

Impenitente, custevogtos, 0v; dpetamiàa- 
TOS, OY. 

Impenitenza, &petavi4to», ov, té. 

Impennare, 77:60 || Impennarsi, detto de- 
gli uccelli, rrepiopa:; detto dei caval- 
li, most av-istuprai; davaryurita; fig. 
detto di persona, ap-nyritw tiwds 0 meés 
TUIX. 

Impensatamente, or:peszimto;; dmoov04- 
TOS. 

Impensato, &mtpovontos, ov. 

Impensierire, aUyvovy mom; poovrida nap- 
éyw (irr.) twi || Impensierirsi, cUvvov; 
eli; ppovtito. 

Impensierito, cUyyoos=ovg, oov-0vv; ppoovti- 
TY, OUGZ, OY. 

Imperare, &pywj xutaziptivw; aÙroxpato- 
più. 

Imperativamente, mpostaxzezàs. 

Imperativo, rposraxtixés, *, 0vì Smemazie 
x6s, 3, 09 || T. gramm. Modo impera- 
Livo, mpostaxteni, fs, (SULL. Eyz)uois). 

Imperatore, aVtoxp&twp, 090s. è. 

Imperatoriamente, «Ùroxpatopixò;. 

Imperatorio, «Ùtorpatopuis, %, dv. 

Imperatrice, «Vrorpoateso@, 4s, 7; edtexpa- 
topis, (dos, N. 





i 


Imperfetto. arisa7os, 03; 


IM 


Impercettibile, 77 c‘sS4os azarkinmtos, 
01; &vetaioS9aTos, 0V. 
Impercettibilità, axataàz 

matcSNgT0v, vv, TÒ. 
Impercettibilmente, avirzioS4 tas. 
Imperciocchè, yo che si mette sempre 

dopo una 0 due parole. 
Imperdonabile, acù/yvWwetos, 0v; 0Ù cvyyva- 


, CA to 
PIL, Ss MIT 


TOS, N, 6v. 

Imperfettamente, où tel:iws; dar 
T0)6. 

&te)ig, Es) EM 
ts, és | T. gramm. mupararinòs, où, è 
(sott. y0dv05). 

Imperfezione, ari), 
atos, T6; F\lermés, éos-oùs, Tò. 

Imperiale, avtoxparaprxds, ù, 6». 

Imperiosamente, dato; Toostaxtixdìs; 


E)}cuupa, 


4373 


CRLAIIIOTO 

Imperiosità, dr:prpevie, xs, 7. 

Imperioso, d:omotinds, ", dv; Tpostuxtixòs, 
n, dv; Krapaatos. «, 0). 

Imperitamente, arsipws; dvetezta n bros. 

Imperito, &rr:1005, 0v; averotA Mw, 0v. 

Imperizia, ATEI, CIS LIiTISTAPMOCÙIA, 
ns i. auadia, us, Î. 

Imperlare, pagy%00t imrocuiv. 

Impermeabile, add garos, 09; dripaotos, 04. 

Impermeabilità, 204/E«t0v, cv, 6; dmica- 
GT01, 0v, TÒ. 

Impermutabile, &70:7r05, 0%) duer&S)a- 
706, 0v; dpetad:tos, ov. 

Impermutabilità, &Tperto», ov, 76; duitd- 
Bintor, ov, té. 

Impermutabilmente , 
i ws. 

Imperniare, toos-&Trv. 


ATpintws; xuetoò- 


Impero, Dominio, Signoria, coyi, 35, #; 


x0&TOs, €06, TÒ; Etoveia. as, ). Avere 
impero sopra ..., <pyw 0 xpativ twéòs || 
Stato dell’ Imperatore, aùroxparogia, 
UG, N 
Imperocchè, V. Impèrciocchè. 
Imperscrutabile, &vefapadyntos, ov. 
Impersonale, «TpiswT0s, ov. 
Impersonalmente, &rooes@mws. 
Impersuasibile, distawtos, ov. 
jinpertanto, ov. 
Insperterrito, &p00g, 0v; 
ov; d0:Ns. és. 
Jmpertinente, v8ertixis, A, dv; vadis, 4; 
n032În8, €58. 
Impertinentemente, UBorrtixds; avIadois. 
Impertinenza, vB pis. EDS, n; Lpprotiaty, où, 
Ti; uuaidera, 45,7%; uvIdÌz XA, DE, Me 


URATATÀNATOG, 
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Imperturbabile, ar&paxtos, ov; avizmàa- 
XTOS, OY. 

Imperturbabilità «rxpatia, x, 7; qvext)n- 
Zia, as, 

Imperturbabilmente, &rap&xtws. 

Imperturbato, at&paxtos, 0v; Exndos, ov. 

Imperversare, pxivouo: (irt.]; Iveco. 

Impestare, V. Appestare. 

Impetiggine, )zcyn», 7/05, 
tiggine, dsryagvica. 

Impetigginoso, d:tynvidiv, Gee, div. 

Impeto, îp£0), 7s, 9; opp, Fs, . Fare 
impeto, eu-f4))w, (irr.) ets coll’ ace. 

Impetrabile, edtdpioTos, ov. 

Impetrare, 7v7X&vw (irr.) 0 èri-tuyzivoa 
col gen. 

Impetuosamente, 
apododis. 

Impetuosità, èopr, 75, 7} cpodpotas, n70s, %. 

Impetuoso, opuntizòs, n, 6v; apodeds, , 

v; fiuios, &, 01; paydaios, a, 0v. 

Impiagare, rirpdoxa firr.). 

Impiallacciare, 7)xxéo. 

Impiaotare, xeS-iotnpei 

Impiastrare e Impiastricciare, xa74-7)437- 
cow Ti ti; ÈTu-ypio. 

Impiastricciato, etiy pros, ov. 

Impiastro, &um)ezetpos, ov, 7; umizotoo». 
OV, TO; 4aTATixoprx, xTos, TÒ. 

Impiccamento, &7y6vn, 75) 7. 

Impiccare, xozuayvvui fut. xpspasco 0 xg5- 
puo; amo-apepuvvvpi; In-kz0. 

Impiccato, xp:uaotd;, n, dv; ratazcima= 
GTOS, 1, OY. 

Impicciare, V. Impacciare. 

Impiccio, V. Impaccio. 

Impiccolire, trans. flatriw; pea || in- 
trans. s\uttioua; 

Impiegare, yo&opei tei. Impiegarsi in una 
cosa, Darsi opera, otovdàzo mifi twos: 
ETTNO:ÙO Tu 

Impiego, Uso, ypsia, es, 9} x077, ws, 7 || 
Ufficio, COYA Îs, 5 TA, 15,9; Ufficio 
pubblico, A:rovpyia, 25, 4. 

Impietosire, sis oîxrov 0 ?leov &y0 (irr.) [| 
Impietosirsi, î)eim; oîxtsipw. 

Impietrare e Impietrire, trans. &r70-\S64; 
intrans. ato-)\iSdoput. 

Impigliare, erer)ixo (irr.)]; zioe-T)ixa. 

Impigrire, îp7î0; fixz:da; pasupi d. 

Impinguamento, rixcuòs, où, 0. 

Impinguare, rixivwo; Tayivo. 

Impinzare, ùrepsp-ripr)npe. 

Impiombare, poivfdia. 

Impiombatura, po)V8dw9:, e0s, 4. 


6. Aver Vimpe- 


oppntiris; pe doppi; 


perdo p.Xte 
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Implacabile, avidzotos, 0; ATapattatos, 
01; Gdd))zztos, 0. 

Implacabilmente, 
XT0)6» 

Implicare, Impegnare alcuno in una cosa, 
èu=rt)ézo civà tu || Comprendere, Con- 
tenere, mioe-ézo (irr.). Implicar con- 
tradizione, avido iz Ego. 

Implicitamente, xzS° drdvora»; 
vU)S 

Implicito, vTtovovuivos, 2, 0v. 

Implorante, ixictog, 09) ixitus, 0V, 0; ixt- 


> , DINAR U , 
omupumntOos; D9dAai)k- 


UT) ppi 


- qu, (dog, Ne 

Implorare, îxetstw; diouzi; col gen. 

Implorato, aîmntos, 4, d». 

Implume, &7rrep95, 0v. 

Impluvio, xd, 75, 9. 

Impolitico, où Toditexds, », 6v; Amolitevtos, 
ov || Imprudente, &£0v)0s, ov. 

Impoltronire, V. Impigrire. 

Impolverare, zovtopréo. 

Impomiciare, xtsonpito. 

imponente, psyz):tos, &, 09; 
4, 0v. 

Impopolare, detto di cosa, pù xeyapiopi- 
vos, ©, 07 To Onu; detto di persona, 
où Onpotxòs, A, dv. 

Impopolarità, ctiyxSeca A Tago tiv mo))div. 

Imporcare, putuivo. 

Imporporare, roppup:dw; Toppued. 

Imporre, trans. Porre sepra, étetiSuRe; 
eme-B4)Aw (irr.) || Comandare, Ordinare. 
ve)edw; éT-T&000 || Imporre un tributo, 
0d00v T“II% 0 éTetTRIIO 0 ET-B4))% || 
Intrans. Incutere reverenza o ammi- 
razione, zida 0 Sadpa Eu-BA})0, 

Importante, a&é0)c725, 0v} amovdis dios, 
x, 0v; emovdalos, %, 0v) piyxs, Cla, 
Ciò è molto importante per me, 7o0)) 
Ciu-pipei (irr.) por todro || In forza di 
sost. L'importante, rep%)xt0v, ov, 7ò; 
xupiditztov, 0v, Tò || detto di chi si dà 
aria d’apparir persona di molto con- 
to, Lt:pàpavos, ov, d, n. 

Importanza, &giz, «s, 73 fond, Fs, n; di 6- 
\oyov, ov, té. Di somma importanza, 
\dyov 0 cmovdis af utatos, n, 0; dé0)o- 

Di poca o di nessuna 

importanza, é)iyov 0 oddevòs &Ftos, x, 0v. 

Dare molta o poca importanza a qual- 

che cosa, Tipi mo)dod 0 Giiyov Toatopai 

zu Darsi aria d'importanza, cspyivopae; 

Persona d'importanza, 

Cvintòs, A, 69; dfimuautirds, Yi, dvi Ma se 

è detto con ironia, ir:pipavos, 0. 


ExT\nnTUbS, 


YWTATOS, Na 


03 puvoTpasoTi 0. 





Importare, 
d'interesse, di cura, 0 Attenere, dex-95- 
pst (irr.); piùcc; mposhzzi || detto di pa— 


intrans. e impers. Essere 


role, discorsi e simili, Denotare, Si- 
gnificare, oquazivet; divatm; Fare || rife- 
rito a prezzo, Ascendere alla somma, 
ato-ti)zì | trans. Introdurre le merci 
da paese strapiero, et5-47%0 (irr.)]; sîs- 
xopicw 
Importato. st52707tn0;. 04; 7 
Importazione, etszopidà, Fs, 4} elcpogo, 
ds, N 
Importo, c)ure», cvtos, tò; 
To. 
Importunamente, qzezipos; dyiapbis. 
Importunare, v-07)i0 (imperf. 3107) 00)) 
col dat.oVPacr ; dudo, fut. &51. 
Importunità, sv6y)ncw, e0s, #; 
usi; daouoio, 45, Ne 
Importuno, Molesto, èy)nods, d, dv; dus- 
xeens, 855 émaySas, € || Intempestivo, 
Unoeos, OY. 


4EPU\LL0I, 2V, 


Emd/S512, 


Importuoso, &)ipevos, ov; d)iuivewtos, 0, 

Imposizione, l’ atto di por sopra, sri3s0t, 
ews, N; ETRO), 5,7 || Imposta, Dazio, 
Gravezza, gopos, ov, è; daruòs, od, è; 
tilos, €06, TÒ. 

Impossessarsi, xooréw col gen.; xare-)vp- 
pavo (irr.); rrdopo. 

Impossibile, &duvxtos, ov. È impossibile 
di o che... ,&duvatov feti; oÙr Tati; oÙy 
oîév Te ati; oùx Evdeyztai; lutti collinf. 
Mi è impossibile di ...., 09 divauo 
(irr.} 0 oùx Eye (irr.) coll’'inf. 

Impossibilità, negazione di possibilità, 
advator, cv, té || Impotenza, aduvaciz, 
usi; Aduvupia, 06, fe 

Impossibilitare , 
Toi 

Impossibilmente, aduvaros. 

Imposta, Imposizione, 99505, ov, è; 049/293, 
ov, è; tElog, E0g, TÒ. 

Impòsta, di finestra @d’uscio, tapastds, 
ctos,sh. 


oduvatov xxZ-istnpe 0 


Impostemire, eis &7027 
(ERI 


Impostore, amat:0v, Qvos, dj WaloTas, 0v, 


TANA TLO-LJOUUL 


ò; pivaz, axos, d. 
Impostura, a&m&ta, 5, fj Tapaxpovsi, 
EW5, 7; pevuzionos, 00, 6; webopz, ato) 


IS 
VALI 


Imposturare, atat4W| pevazito. 
Impotente, &divatos, ov; adivazos, 0V; 
a ...,8t, toòs. Essere impotente a..., 


9 N 


advrativ; advvamim coll’ inf. 





de 
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Impotenza, «Iuvepia. 25, n} dduuriu, ue 

Impoverimento, è mivata yiyv:oSat. 

Iwpoverire, trans. ecs 
Toy dvuyazioy xaS-iot 
Tivis VIN NACICAZA: (irr.). 

Impraticabile, <moazios. 01; duage 
|| detto di Luogo, dRatos, ov; Cisfuros, 
ov; adiefaros, ov || detto di Persona, 
aTposbpi)os, 04. 

Impratichire, voxfîo 0 yupvato tiva ets ct. 
Impratichirsi, 
prszopat Tiyt. 

Impratichito, y:yvurxsuivos, 
È p.TTeipòs Tvos. 

Imprecare, im-0odopa xat-aptopai; qual- 
cosa contro alcuno, ti we. 

Imprecazione, ded, &s, 7; itupa, as, 93 
KATUPA, 5, Ne 

Impregnare, trans., 
intrans., xviczopai; 450 || Impregnarsi 
di, detto di cosa, îp-fpiyopo; du-Bpi- 
xopui îu-ripràngai (irt.) col dat. 

Iinpremeditato, atpoun3a70s, 0». 

Imprendere, etygio 0 è)-gipio TU; 
ETI- fu) )opet (irr.) TL) ATmTOmui TOS. 

Imprendibile, «inmros, 0». 

Imprendimento, syyeipa7t5, €05, 
pap, %T0:, TO. 

Imprenditore, eyysce4T4s, 0Ò, d. 

Impreparato, aragesxidzotos, 0% 

Jinpresa, eriyzionpa, atos, tà; Teypa, 
ato, Tò; e/0v, ov, tò. Impresa militare. 


api cu || intrans. 


vos, 0) 


eu-pedettopar 0 î)-70= 


"A, 0V Twul, 


uuigzo; Èyxvoy Too; 


n eYXE 


otpazito, x, fi; otdlos, cv, 6. Riuscire 0 
Non riuscire nelle sue imprese, sUrpoa- 
gi 0 dv;moayic || L’assumere in appalto 
qualche lavoro ecc., seyod&fara, «5, 7 || 
Emblema, svuolo», vv, Td. 

Impresario, sp70%4fos, ov, dj; epyodamtas, 
cv, d. 

Imprescrittibile, sii 1) OÙ% È gw», OvTA, 
0. 

Impressionabile, eùr«Sàs, és. 

Impressionare, xwviw. 

Impressione, l imprimere, ivtUTwI‘, «05, 

|| Veffetto dell’imprimere, 11 segno, 

evilIMmIEa, 2T05, Td; Éatutmpa, «tos, tò || 
L'effetto che una cosa cagiona nell’ani- 
mo, guys xiv, €06, 7; ma$es, #0s, TÒ. 
Fare impressione, xvi coll’acc. Fare 
una grande impressione, pi)tta 0 cpÒ- 
OP KI750), 

Imprestare, zizonue (irr.); detto di da- 
NATO, Cxyztgo. 

Imprestito, y07915; 0g, 4} daviopa, «ros, 
TO. 
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Impreteribile, 4puxtos, ov. 

Impreteribilmente, 4pixto;. 

Impreveduto, 4rpo6pat95,) 01; «modomtas, 
0v; Arposdixgtos; ov. 

Imprevidente, &rpovontos, 03) Ampdfovàcs, 
0Y; UmEpionemtos, 0). 

Imprevidenza, &rrpovonziz, 45, 7} «agogov- 
OVE IZ LET 

Imprigionamento, st, 
GURNOR 

Imprigionare, cis sioxrà» îu-84)à0 (irr.); 
elpjo; x2S-sipyo. 

Imprimere, Fare un’ impronta, s0-7vT760; 
È YAPUTTO ; imprimere 
un sigillo, é4-0927i50 || fig. Imprimere 
nell’animo, nella memoria, #7)-7464770; 
sy-tiScspai || Imprimere moto, qui. 

Improbabile, «miS%205, 0%) &T:1205, viz, 65. 

Improbabilità, ar@Szvétas 
KO 0006, TO: 

Improbabilmente, assisi dt: itos. 

Improbità, rovapia, us, 71 zuzia, 235, De. 

Improbo, moyn06s, 4, 0%; 

Impronta, 7672;, cv, dj TiTtwUE&. 2T0:, TI; 

6. Im pronta di una mo- 

aos; di un 


BOTS ATL 


EI TMMULIOMZL. 


rale LARE, ara 


nxx05, N, de 


UPARTNO, Î005. 
neta, Tò toù vopicp.uros 
sigillo, coouYis, 

Improntamente, popròs. 

Improntare, V. Imprimere, 

Improntitudine, poprizitas. 1705, 4. 

Impronto, pocminda, 4. dv. 

Improperio, dv:0d0s, #05, 70; \ordosiz, 25, 4. 

Impropriamente, «20005. 

Improprietà, &xvo0v, dv, 76; Qavoia, 5, 79; 
dxvpoloyia, us, Ge 

Improprio, detto di voci, locuzioni ecc., 
%avpos, 03. Espressione impropria, axv- 
podozia, 45, A. Usare espressioni im- 
proprie, azvo0Aoyiv || Sconveniente, ava- 
TiTAd:106, 0V; Rvkopootos, 0). 

Improvvidamente, &A97i97 

Improvvido, 4\éyetos, 0v; ampész:mtos, 04. 

Improvvisamente, è amoosdozarov; 4re0;- 
dorntws; éx TOÙ mopuyoiua; E$zi9v9s* 

Improvvisare, «Urocy:diàto. 

Improvvisata, a709509x270», cv, Td. 

Improvvisatore-trice, 
GX, OY. 

Improvviso, &7oo536%770<, 03 || All’improv- 
viso, D’impruvviso, modi avverd. atpos- 
doxitws; Ea Amposdonatovi îfaipyns. 

Imprudente, &p0ws, 0v; Kidvetos, 0vj dAo- 
Y05, OY; TOOT:TASI) És. 

Imprudenteniente, 
coviws. 


(dos, n. 


03; XTOOIONTWS. 


MITITYICLAZWY, 0U- 


davvitoz i; d)oyistos 


21% DI 


Imprudenza, drvvesia, xs, dj Gloyiatia, us, 
n; affovdia, xs, A: 

Imprunare, go&yyvpe. 

IJinpubere, 4v9f60s, ov. 

Impudente, avis yvvtos, 01) Uvadas, Ég. 

Impudentemente, &vxe7yivtos; Gvatddige 

Impudenza, ovzerygurtia, xs, 7; dvaiderz, 
XS, Ne 

Impudicamente, 435)70ì51 xlrypsis. 

Impudicizia, &78)7:12, 25, 7; aro)zeia, 2549. 

Impudico, &7:)yA6, É5) &xd)xetos, ov. 

impugnabile. cuostatizivos, ov. 

I:npugnare, stringer col pugno, cvà-\cg- 
8650 (irr.) || Contrariare, Combat- 
tere, aute-)é)w (irr.)]; Evavridonai, col 
dat. 

impugnatura, il prender col pugno chec- 
chessia è la parte ove si prende, 490%, fs. 
A5 3A, i, 7; dota, Î6, 7% 

Impugnazione, il contrariare, evavtiwsis, 
es, A; dppisftntacis, E0w6, A 

Impulitamente, &recortinz; dyoctxws. 

Impulitezza, &resporadiz, as, "} &ypoia, 
CLONI 

Impulito, cxoutos, ov; dypowuos, ov. 

Impulsione, ©7615, ws, 75 d3n06, 05, 9. 

Impulsivo, dpuntiròs, 4, dv. 

Impulso, Spinta comunicata ad un corpo, 
Ig, €04, 7) Gina, 05, N} Flac, es, È 
|| fig. Incitameuto, stimolo, xiv901, cs, 
ni Tapaxinos, €05, N} Tpotpomi, Îs, N 
Dare il primo impulso a un'impresa, 
Ur-dpyuw Twvòs. 

Impunemente, areumpati; dinpiws. 

Impunibile, cS4ueos, 04. 

Impunità, cdi, «5, )} &itapiov, ov, TÒ. 

Impunito, ctiumentos, 01} &ihpeos, 0v. 

Impuntare, Dar di punta in checchessia, 
Inciampare, Intoppare, tpos-xértw; T00s- 
xoobw; Tpos-meui mposti 0 tei || rifless. 
Ostinarsi, Incaparsi, «dSadiatoua: Tpoòs 
tuo Toòs cò coll’inf.; apertameistows Ext 
Kire.). 

Impuntire, roi T7 papida. 

Impuramente, piapòs; axzIaprws. 

Impurità, cxxSapriz, xs, 7; dxaSaptas, nTos, 
n} purapia, x, N. 

Impuro, ax&Sxpros, 0v; purapds, &, dv; 
otcypormots, dv. 

Imputabile, vaSetfos 0 meosemtios, &, 0v 
twi || detto di Persona, «irtos, &, 0v; 
ETIM.EMITTOS, 0). 

Imputare, ava-riSn pe éti-piow (irr.];mp0s- 
aTTW; a... dal.) ava-pigw 0 Tpimw eis 
TUR; RITIRO MAI Teyk Tuvos. 


CM <a. 2 (0° 
SA MI Si dd, ; 
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Imputazione, &y)x\4wz, 2706, 76; nitizue, 
UTO, TO 

Imputridire, c4topa:; zxt4-c4Atonzi, Aor. 
04m». perf. -cisqua. 

Impuzzire, 7iSouue. 

In, prepos. che si congiunge spesso ron 
gli articoli facendo Nel, Nello, Nella, 
Nei, Negli, Nelle. Si traduce || con 5 e 
il dat., 0 xatkel’acc. quando accenna 
il termine dove una cosa 0 una perso- 
na è, sta, si muove, opera cec. In cam- 
pagua, év 77 ya. In città, îv dare. In 
bottega, îv xuma)sto. Nella strada, xxz& 
tà» 60d6v. In piazza, zetà tI dyopav. E 
scritto nelle storie, yiycxmta: îv Ti; 
totogiuts || con sîs e l’acc. quando ac- 
cenna il Termine ultimo di un moto. 
Venire in Italia, &p-wviopa (irr.) cis 
‘Ira)iav. Condurre in senato, &70 (irr.) 
eis T4Y fov)ns || con ey e il dat., 0 xar4 
e l’acc, nelle determinazioni di Tem- 
po. In quest'anno, iv tobto tò ire. In 
pochi giorni, sy Giza Auépais. Nella sta- 
gione di primavera, é» dpa ee. In 
estate, îy Sipsc; xt tò Sipos || Con molti 
sostantivi forma modi avverbiali: Per 
es." Inun baleno, avriva pid. In greco, 
‘Ei\guioti. In prosa, xzt«ioy&dg». In ab- 
bondanza, &g$62%5 || Preposto ad altri, 
indicanti la Maniera, non sitraduce, 
e si mette ilnome in dativo. Ascoltare 
in silenzio, ct arporopat. Con altri, 
si rende mediante locuzioni partici- 
piali: In presenza del padre, mxpérto; 
toù marpòs | E si rende pure col parti- 
cipio l’infin. italiano preceduto da 
nel. Nel passeggiare... t:oratà», odo, 
oùytas +. . . Nel dir questo, morì, toùte 
)éywwy atisuvave 

Inabile, qvitiridaros, 0»; &pvis, 


mods Te. 

E eh S n; 7, 
Inabilità, &vetitaditotas, “TOSI 7} apuix, 

us, 


Inabilitare, &varmeri daro» To. 

Inabissare, xxtafviita; FapaSpow. 

Inabitabile, z0txnT0s, ov; odk ciznetmos, ov. 

Inaccessibile, «7952705, ov; 48x705, 05 || 
detto di Persona, vivtevxtos, ovi du:iv- 
TEUXTOS, OY. 

Inaccesso, ameisgatos, ov; dato, ov. 

Inacerbire, mxp-03Uvw; mezezivo. 

Inacetire, cgito. 

Inacutire, céuvo. i 

Inadattabile, &rimitidzios, 04) Aveppostos, 
ov. 


IM 

Inadattabilità, &v:mimnd:dtns; 170: 3; dvap- 
postiu, xs, N. 

Inadeguatamente, &vouociws. 

Inadeguato, «véuoos, 04; amp:Ttàs, Ég* 

Inadempimento, &réiecz, 26, 7. 

Inalberare, ri/less. e intrans. Detto di ca- 
vallo, Impennarsi, tocîy dv-iotapue(aor. 
aviotav, perf. avictnza); dva-gerito || 
fig. detto dell’ uomo, Infuriare, eè-0pyi- 
Cops Toòs tw; poivopoi || Inorgoglire, 
piya ppovtor; îm-zipopa: || trans. Inalbe- 
rare, detto di bandiera, insegna e si- 
mili, ulo0; îT-icw. 

Inalidire, &noeivogae. 

Inalienabile, due fodizatos, ov. 

Inalienabilita, &vefodixoto», cv, té. 

Inalterabile, <0&pSopos, ov; dpSxptos, 0%; 
dusT4BU0g, OI 

Inalterabilità, cuetaBiacia. as, 4 

Inalterabilmente, aueta finti. 

Inalterato, quera)iaztos, ov. 

Inalveare, oy:tavo. 

Inalzamento, rupe, 03, 5 V'pwors. €%3, 7. 

Inalzare, Sollevare, em-zipw; Ei-i00; dv- 
co || detto di edifizio, xutu-orz:vitw; 
cixodop.io || detto di Statua, Monumento 
e simili, totapi || fig. detto di Persona, 
Celebrarla, îm-zipw; adzkva (irr.); ps- 
ya)bv0 || e riferito a cariche, onori e 
simili, Promuovere ad essi, rp00-&yw 
(irr.); dv ky; Tpo-Bfato. 

Inamabile, «vipustos, ov. 

Inamabilità, 2véox9703, cv, 70. 

Inameno, &4045, És- 

Inamidare, zuvlo ETEYpIWw- 

Inammissibile, a7pòsdextos, ov. 

Inanellare, fostpuyita. 

Inanimato, &Luyos, ov; fuyxàs dpuopos, 03. 

Inanimire, îm-Supobvoi tapa-xcdevw. Ina- 
nimirsi, Sappi. 

Inanimito, rapax:\:vetàs, n, 0. 

Inanità, xav6r2s, #706, N; patatas, nT0S N 

Inappellabile, oùx Epicuos, o». 

Inappetenza, avoosgia, «s, ©. 

Inapplicabile, &vetimAdacos, ov; ad... eds re 

Inapprezzabile, ùtiprimos. ov; OtzpTiI POS, 07. 

Inarabile, odx Kodocrmos, ov. 

Inarato, &vjpotos, ov. 

Inarcamento, xpdis, €03, 7. 

Inarcare, x&umto; xvprio. Inarcare le ci- 
glia, qux-omdw (irr.) TÙS Oppds. 

Tnargentare, &eyuodw; em-2pyvpiw; xxt-up- 
quod. 

Inargentato, îm4027v005, ov; xuT40yupos, 0v. 

Inaridire, f4peivw; dto-gnpaiva ; Enpororiw. 


IN 


Inarpicare, avu-ppixdopae. 


Inarrivabile, UvÉpixTos, 0”. 

Inarticolato, &vaoSg0s, ov. 

Inasinire, dyog yiyvouat (irr.). 

Inaspettabilmente, e 

Fnaspettatamente, sè atcosdoxitovi dTpos- 
Cortesi ripudivs; dpr. 

Inaspettato, &rtposdozitos, ov; &ddxntos, 91; 
dvi)niztog, 01; Tupadozas, ov. 

Inasprimento, rapofvruòs, 0d, d. 

Toasprire, txp-otivw; tpaybvw; Ed-0p7ito. 

Inattaccabile, 4rpssuzzgos, ov 

Inatteso, amposdixatos, ov; avé)matos, 0V; 
Tupadotos. ov. 

Inattuabile, &T:AziwTos, 0v. 

Inaudito, 2vixoveros, ov. 

Inaugurare, Far |’ inaugurazione di, xx- 
S-upéw} èyrawito || Dar principio, cv-d0- 
yopa col gen, 

Inaugurazione, xaSépwrws, €05, 7} Éyaaive 
cu, ew, A. Festa d’inaugurazione, rx 
È yAAIVIX, GY 

Inavvedutamente, &pv)&xtws; dts proximtos. 

Inavvedutezza, dpv)atia, us, n; vmeperzi bia, 
az, N. 

Inavveduto, &pdieztos, ov; amzpioxamtos, 01. 

Inavvertentemente, V. Inavvedutamente. 

Inavvertenza, V. Inavvedutezza. 

Inavvertitamente, V. Inavvedutamente. 

Inazione, @rmoutia, ag, 7; ampayiz, us, n 

Incaciare, tipw doria. 

Incadaverire, s4t0px:, aor, a4ma?, perf. 
giantta; popatvopat. 

Incagliare, Dare in secco, fap iv-ivouae || 
fig. Trovare intoppo, rpos-xpedwj; moos- 
Tetaio:; IM... Tot 0 Tpés Ti. 

Incaglio, îumédizpa, atos, 7Ò; rovdvua, atos, 
To. 

Incalappiare, su-7)éxo (irr.) || fig.-Imbro- 
gliare, Intrigare, sis &ropiav 0 &ropov 
xxS-totnpt Ta. 

Incalcinare, 7iravio. 

Incalcinatura, xovixpa, xTos, té. 

Incalcolabile, cvefapiSpntos, 01; dvderduos, 
ov; Tauunisetos, 0v. 

Incallimento, Vineallire, 70viwr, e0s, #4 [| 
l’effetto dell’ incallire, 7605, ov, 6. 

Incallito, TudwTds, n, ds. 

Ineallire, tu)éw; oxincbva; fig. nel . . ., 
mo0s tu 

Incalorimento, Sipezye; ews, n. 

Incalorire, Sepuaivw; dia-Ssppivo. 

Incalvire, po)cxxpdomoe. 

Incalzamento, petodiwdis, E%s, 

Incalzare, pate-diwxa. 
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‘Incalzatore, ustadiwdzmy, ovrogs, 6. 
Incameramento, d4uevres, 205) A. 
Incamerare, dypivo i; dannoso. 
Incamminamento, 2%, s0s, 4} fadspòs, 
où, è. 
Incamminare, 700-470 (irr.) twà 0 weo- 
odomoriv tivi sis ti; cis-n7fopai tv || In- 
camminarsi, ropivopoi 0 diva ets ti; 
Tpo-yupiv. 
Jocamuffare, rpo-zz)brra. 
Jucamuffato. apor:reduppivos, n, 0v. 
Incanalare, cyetedw; di-oyeriva. 
Incancellabile, &v:fZizertos, 0). 
Iocancherire, 
yidawdopat. 
Incandescente, #xTupos, ov. 
Incannare, ryvifopa:. 
Incantare, Ammaliare per via d’incantesi- 
mi, ém-«dw. fut. - comu; xut-édw; 7on- 
tivo [| Rendere come estatico dalla ma- 
raviglia, dal piacere, 40770750; podcata 
ev-ppzivo || Mettere all’incanto, &70-*2- 


yayjenwvdopoat; cparedito; pa- 


pUTTtO. 

Incantatore-trice, i7ud6s, 0d, 0,9; 761 
o; yoftis, dos, st 

Incantesimo, émwd4, #5, 4; yontsia, 45, 4; 
ypontevpa, xtos, 76. Rompere l’incantesi- 


75) qT05, 


mo per Guastare i disegni altrui, cvy- 
Povdsvpa duvpov Tmoa. 

Incantevole, yont:utixds, 4, 63; Selztazis, 
U, OY; ETRYWYIG, dY. 

Incanto, Ciò che è fatto per arte magica, 
em, dis, N; yoAtevpa, vtos, TÒ; Busxa— 
viz, «sh; payyossiz, us, A || fig. detto 
di cosa sommamente piacente, va)a- 
Tpov, cv, TÒ; xi\npz, uros, 76; Si)yntoor, 
ov. 7ò || Incanto, asta pubblica. &72%4- 
puis, ews, A, Mettere all’incanto, «70- 
xapdeca. 

Incautucciarsi, eis puyòy Ùre-TT4Z0%. 

Incanutire, 7o)doua, 

Incapace, &divatos, 02%; di. .., inf.; oùy 
otogte, ola te, otdy te, iNf.; aveminà dos, 
ov, inf. 0% te 0 T26s ce || Inhetto a chec- 
chessia, &ovis, #5; duaSds, és. 

incapacità, avermaditoras, nToss j; apula, 
5,9: Amici, x5. N. 

Incaparbire, di-i7yvpitopoi; adsadiatonai 

Incapare, V. Incaparbire. 

Incaparrare, Tpoxxtz-fB%))w (irv.) ÈTti Tue. 

Incaponire, V. Incaparbire. 

Incappare, Incorrere, în-rimto (irr.); 7:- 
pierino; in... Ti 0 ets te || Incon- 
trarsì casualmente in uno, èv-7vyy&vo 


(irr.) Tuyto 


Incapriccirsi, 





î2-xziopar (irr.) me3sS 0 8%; 
Ti; Emi- poivopri cut. 

Incarceramento, eîcÈ65, #05, #5 etpypis, od. 

Incarcerare, eîs sipzt4» du-pa))w (irr.); 
eic70; raS-zip]%. 

Incaricare. eret&Ico (inv. ]j imecpino 
(irr.)} fp=rmorzivo; alcuno, cwi, di qual- 
che cosa, acc. 0 inf. 

Incarico, rpésta)pa, 2t0s, té; iniTUypa, 
utos, TO: évto)d, F5, 

Incarnarsi, detto del figliuolo di Dio, sv- 
cvSpwriogai || Incarnare, riferito a pro- 
getto, disegno ecc. Metterlo ad effetto, 
dmo-t:)iv, fut. 51; ég- cuba. 

Incarnatino, «vdpstxzios, 0». 

Incarnato, del color della carne, svogzi- 
z:206, 0v || che ha preso un eorpo, év34- 
fextoz, 0%; EVTACROZ, OY. 

Incarnazione, îvav$e@Tas‘, «ws, È. 

Incarnirsi, «pie îu-maysvpiai (irr.). 

Incartare, y4pra ss-edé0. 

Incassare, eis yuiòy iu-f4))a (irr.). 

Incasso, rò ripisybpivoy dpydgiov Èv TO xe 
puri. 

Incastonare, év-déw (irr.) 

Incastrare, cvy-&rtw; iyzzS-copirtw; îu- 
Ball (rr). 

Incastratura e 

Incastro, &ppoyi, Î5, 9; EPZzpu07A, È, > 

Incatenamento, cdud:9:g, e0s, 9} ovv4p:rz, 
US, N} GUVEXELA, 46, 

Incatenare, Legare con catene, desudo; d:- 
cpevo || fig. Rattenere, zat-iyo (irr. ) 
cotnpi | Congiungere varie cose fra loro, 
GUY AITTH] GUY=ELPO. 

Incatramare, rurséw. 

Incatramato, mezswrés, N) dv; miasalipns, és. 

Incautamente, cpuvi&kxtws; ATgovonTOws. 

Incauto, dpv)aatos, ov; ampevégros, 0). 

Incavare, xouWziva; rod; é2-7)V2w [int]: 

Incavatura, xot)eveu, 06, 75 Exy)vPA, Fs, N. 

Incavicchiare, tess@izio. 

Incavo, xotsmpa, cTos, té. 

Incendiare, sx-rigmengi (irr.); 
Ez-zoio (int.). 

Incendiario, surpnets;, cò, 6 || fig. detto 
di discorsi, seritti ecc. eccitanti alla 
ribellione, 

Incendio, eprpnspòs, cd, dj Tupazia, ds, 

Incenerire, tagedwj ato-TePPI. 

Incensamento, Svpiczs, 80, 

Incensare, Sup fut. cow || fig. Adulare, 
Utep-emziviv, fut. fg; xodmxzd. 

Incensatura, Svpixpa, aTog, té. 

Incensiere, Supramipior, ov, Tò. 


îz- rueda; 


GTAGLAETIXOZI Mz OY» 
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Incenso, Xefxvos, ov. è; LeBoywtds, où, è. 

Incensurabile, &v5,%\r0s, cv; duiprmtos. 0». 

Incentivo, nupoppacis, 15. A} xévT003, 00, TÒ. 

Inceppamento, L’inceppare. 7id406, e0:, 7 
I Ciò che inceppa, Impedimento, sjrò - 
drav, ov, Td; iprodismés, od, ò. 

Inceppare, 

Iocerare, x1060. 

Incerato, x40wrds. 4. dv. 

Incertamente, &3:Bziws: du pi 86). 

Incertezza, riferito alla persona, Lo stare 
incerto, aupiBo)iz amopia, us, N- 
Essere nell’incertezza, duo yvota, im- 
perf. au pzyvi0vv; atopia || detto di cosa, 
L'essere incerto, 4d7)0v, ov, 

oÙs, TÒ; i AITINA CALATA CISA 
Presentare dell’ incertezza, 
zyw (irr.). 

Incerto, Non certo, Dubbioso, 
«oaprg é< [| Non stabile, &85 éRacog, 04; 
dsratos, 0v || Non fermamente fissato, 
Non deciso, <upiE0d0:, 0v || detto di per- 
sona, Che sta in dubbio, «7006, eda, 
ovs. Essere incerto, atogiv; du pisBntio; 
di una cosa, tigi tuw0s. 

Incespicare, ro09-x0004; 
una cosa, test 0 16; te. 

Incessabile, V. Ineessante. 

Incessabilmente, cuviyòsi ddexdcimmos. 

Incessante, &7xvitos, 00; cvvivis, is; dda 
demTog, 0». 

Incesso, 240, 0; È. 

Incesto, &véatos (ov) suvovziz, @s, 7} ipo: 
puzia, 29,59. 

Incestuosamente, uyagis) cUvLUTIA. 

Incestuoso, ad. 465104, 0v || sost. siuopi- 
xTns, ov, ò. 

Incetta, Tponjopasia, es, 9. Fare incetta, 
Too-xjopaza. 

Incettare, 700-2700451. 

Incettatore, mpoayopastizs, 05. Ò. 

Inchiavardare, yopodo. 

Inchiesta, Gntagts, ew, ©: n EWj5, 7} 
&getespòs, ov, ò. Fare un'inchiesta, èà- 
et&zo tu; Eg:tuoUut) moon Teci twos 

Inchinamento, é&7%)euz, «ros, 
EWS, 7. 

Inchinare, x)évo; #/-2)60 || Inchinarsi, îy- 
x)ivouai. Riverire, 760s 

Inchinevole, irwx)wgs, i: 
eUsTivogos, 0); d..., ei 
Pace. 

Inchino, posxivg0s, #05, 
no, Tpog-xvviw. 

Inchiodare, 426%; m205-n)5%; Tass4)eiO ; 


SRER ARIE No 
TEOLO), EA TOOL 1 


Ca 
1 XS, 4; 


ISRGO: dele 
TO) KIUDES, 


Pr NM RO 
CIGAOTATI 


sn 


405305, 04, 


moos-ttRIw; IN 


TÒ; Ej4)4345, 


"ZXVYE 0). 


. Fare un inchi- 
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yougic || fig. Confermare, Ficcare, 74- 
quvpi (irr.). 
inchiodatura, 7g 

€05, 7. 
Inchiostro, vé)zv, «vos, 79. Nero come l’in- 
chiostro, palsevrztos, 2, ov. Scrivere di 
buon inchiostro, 
Inchiudere, Y. Includere. 
Inciampare, Tpos-4poÙw; mpos-ntaio; IN... 
meo ce || fig. Inciampare in una 
persona, Incontrarla a caso, 
(irr.) quo. 
Inciampicare, V. Iuciampare. 
Inciampo, sumidirua, xTos, Td; xwluua, atos, 
TÒ. ; 
Incidentale, 7g05$:t0s, #, dv; TAeee705, 04; 
TUPEPTLTTYY, OUT, 0)» 
Incidente, uTes, 
fupa, atos, T6; TASUTMINTIY, OVTOG, TÒ. 
Incidentemente, sx 72050790; è» Tapipyw. 
Incidenza, tapintiwss, 05, 4. Per inci- 
denza, posto avv. Éx Tupigyov; îv na- 
PEP/9» 
Inpcidere, 
2/2): bp. 
Incinta, #7x)v0s, cv, 7. 
Incipiente, coydusv05, 7. 03. 
Inciprignire, reprogivonae. x 
Incirca, y5054; 0y5d6v ti) d)iyov dstv. 
Incirconciso, arspituates, ov. 
Incisione, taglio, ivrowa, 75, 7) 
3s, 4 || L'arte d’ incidere in rame ece., 
tiyvn) || Figura, 
OPUCA 


VELI MET TAPPNTRS. 


ul 


È Ve TU/Y A 0) 


CIUTTOHUA, tÒ;j mapxsbp= 


ev-tiuvow (irr.); V2.0EI0) (er 


n , 
QUIAGTEN è 


Vuttzi, 75, " (sot. 
Immagine incisa, 7Xvpa, 76, 73; 
xTOC, TO. 

Incisivo, tpatizos, n. dv. 

Inciso, part. e ad. e7)vypiv03, n, 09; 
y)uatis, A. dv; è yabdamtos, ov. 

Inciso, sost. Membreito del periodo, xou- 
pix, «Tac, TI. 

Incisore, 72upeds, #05, 0; Uras, cv, òd. 

Loiano, mopoopazit, cus, N; TovTpo= 
TA, 6, 

Incitare, tao-0ppuiw; TIRO: 

Incivile, &xomupos, ovi avortitos, ov; dams 
piszios, ov; dyoomos, 01. 

Incivilire, 7ed:v4 || Incivilirsi, 
gippopoi (irr.). 

Incivilmente, oùx darsi 
Xu. 

Inciviltà, arecporziia, «s, #; 

Inelemente, cx)apés, &, dv. 

Inclementemente, oxiygpés. 

Inelemenza, ox)xeétas, 27 

Inclinabile, e7e2)6%45, #5} mos$vuos, ov. 


AITITIS 


dypazia, 25. Me 
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Inclinare, î7-44iv0; TX); rara-ziivo. 

Inpclinato, eErmdvais, É65 xutasdWas, éÉ; 
emppenis, É6- 

Inclinazione, Naturale propensione a chec- 
chessia, mpoSvpix, us, N; Emppimzz, us. 
n. Avere inclinazione a 0 per, emperds 
ERO) (îrr.} mpòs te; picomut (irr.) mpòs Ti 
|| Pendio, è7442e:s, ews, N} xiiua, «tos, 
TÒ. 

Inelito, xAerds, n, 64; eÙxdzN5, #5; Ovopu- 
oTòGs A, dv. 


xxt-iyw (irr.]; cvr-tgo. 

Inclusione, e77)e1740s, od, è. 

Inclusivamente e 

Inclusive; cùv col dat. o il part. att. 0 
passivo di svyupiduiv. 

Incoare, deyopae. 

Incoccare. rpîs tozov tÒ Bilos cvv-drttA. 

Incodardire, «Svuiw. 

Incoerente, &svs&eratos, 00} dvazidovSos, 
ov} KEVIKLPPOITOG, 0Y. 

Incoerentemente, azvvaetiatoasi; duaxo)ob- 
Sus. 

Incoerenza, avaxo)ovSia, x, N. 

Incogliere, yiyvopa: (irr.);cvu-foivw (irr.). 

Incognito, &yvweros, ov; dyvwpistos, 04; 
ddalos, 01} usSkvwr, 0vex, 0v 0 )uxSuv. 
ovT%, dv. 

Incollamento, «6\i7t5, ews, 9. 

Incollare, xo))&uw; cvy-xoddaw. 

Incollerire e Incollerirsi, e$-00yiZouzi: 
Tap-opyizopat. 

Incolpabile, che può incolparsi, #74nto0s, 
ov || che non può incolparsi, &viyz)47os, 
(215 

Incolpare, citikopa:, fut. koousi, twd Ti 
vos) xat-uttito|pmai Twòs TL O TA Te. 

Incolpazione, citixots, ws, n; éyx)npa, 
uTos, TÒ. 

Incoltamente, &ue)cig; amumelds. 

Incolto, Non coltivato, &y:00y70;, 0%; 
dpyds, , dv; avipyestos, 0 || fig. Disa- 
dorno, &eopdos, 0:) axaiàiig, és || Non 
formato dall’educazione, «ma&idivtos, 0v 

Incolume, &ozn94s, #5) UBixBrns, 6; cmos. 
Xx, OVe 

Incolumità, «Biker, xs, 75 cwrneiz, 45, È. 

Incombenza, #70), 35, 9} éTepoma, 76, 9; 
EME)Era, X6, Me 

Incombenzare, im-rkoc4; imeTpima. 

Incombustibile, dexvotos, ov. 

Incominciamento, oyz, 75, 2. 

Incominciare, cpyopa: xat-togw; UT-d40- 
xo; lutti col yen. 


IN 

Incommensurabile, &uetpos, 03; &uéron- 
TOS, OY. 

Incommensurabilità, Zuerpia, cs, &. 

Incomodamente, &y:rtadzivz; drzwiws. 

Iocomodare, Apportare incomodo, év-0- 
xiw (imp. vbz)ov) Tui 0 Tu; napo 
ev-oxliw; doyolizy mep-igw (irr.) || 
Usato a modo d’ impersonale con una 
particella pronominale, M’incomoda, 
T'incomoda, V’incomoda ece., fpoapù 
GTI woL 0 cor 0 dpi» ecc. | rifless. Inco- 
modarsi. il pass. dei verbi preced. 

Incomodità, èyos, ov, 6; d7)a3t6, «05, 7; 
dusyip:rz, «6, A} unoupion, 455 e 

Incomodo, sost. Disagio, dyX0g, cv, d; 
dx\nows, ws, i; Svayipea, 25, N. Dare 
incomodo, Pigliarsi l’incomodo, V. In- 
comodare, Incomodarsi || Incomodo di 
salute, appwstia, as, ; voonuiticy, ov; 
TO. 

Incomoedo, ad. Non facile a adoperarsi, 
averutidztos, 0v; disyentos. 0v || Molesto, 
Inopportuno, dusyapàs, #5) ETaySas, É5j 
UKALDOG. OY. 

Incomparabile, covuf)atos, ov; dmnuedfin- 
Tos. 0v; Ègzipetos, 0%. 

Incomparabilmente, &rvtspfàitas; diip- 
pa))bvtws. 

Incompatibile, Da non potersi congiunge- 
re, parlando di persone, &rowsatos, 
01; arvumaSis, #5) dvretaSis, ésj di cose, 
drvuatos, 01) dpurtos, 00} avatutOS, 
ov || Immeritevole d’indulgenza, &3v7x- 
pntos, ov. 

Incompatibilità, parlando di persone, 
covunizez, as. dvamiSzra, as, N} di 
cose, avuppostia, us, ; draptavia, 6, È; 
UCVOTUTIA, %5) 

Incompetente, &xveos, ov. Essere incom- 
petente a, où divapuze coll inf. 

Incompetenza, &xvpor, ov, Td. 

Incompiuto, &rédectos, 04) &reddz, és. 

Incomplesso, &zidaos-odg, dn-, dov-oda. 

Incompleto, &Te)ds, é5j avdids, és. 

Incomportabile, &popatos; ov; duskvertos, 
Oy. 

Incomportabilmente, &dopytws; dusavizias. 

Incompostamente, V. Scompostamente. 

Incompostezza, V. Scomyostezza, 

Incomprensibile,, axxt&)nTtTos, 04; dvipi= 
xTos, 0v; Guseat&nTTOs, ov; Cusdiavon= 
TOS, 0v. 

Incomprensibilità, &xaradnpia, 6, . 

Incomprensibilmente, &xate)xmtTt4ws. 

Incomunicabile, &uerkdoras, ov. 
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Inconcepibile, &xarav0ntos, 0». 
Inconciliabile, zivoratos, ov; AovpB)atos, 
ov. 
Inconeludente, &ovi)éyistos, ov; dabvazios, 
ov. 
Inconcusso. &3:c9T0g, 0} &xiyntos. ov. 
Incongruente, av&ppostos, ov; Uxzupes, ov. 
Incongruenza, ayappostia, 25, 
Incongruo, cv&puostos, ov; Cxapos, 0v. 
Inconsapevole. &ys0v, 0ds4, 0Ùv; avemiota- 
pur, 03) où avvardoìz, viz, ds. 
Inconscio, V. Inconsapevole. 
Inconseguente, 
cota$iz, É6; zodpos, n, 0». 
Inconseguenza, qvaxo)ovdia, 45, #5 
Gia, xG, N- 
Inconsideratamente , 


oùy ouoloyo)mevos, 1, 0; 


3 , Ò n) , 
cioytatwsj ampi 


TTTUISI TPOTETC)S. 

Inconsiderato, &)dyt7t0g, 03; aripicxemtos, 
ov; mporetis, és || riferito a parole, 
atti, atpoffovievtos, 0v. 

Inconsistente, &stxT0s , 0v. 

Inconsolabile, atxsaubSatos, ov: drspa- 


xAntos, ov. Essere inconsolabile, arega- 
puSsras tx (irr.). 
Inconsolabilmente, 4TapeauvSynros. 
Inconsolato, tx\zitwpos, 01; 4S)tos, «. 0v. 
Inconsueto, &49ns, es) devv4375, e6; dvi- 
Stotos, 0} 0Ùx EiwS%s, vix, ds. 
Inconsultamente, amgopovi:bTos. 
Inconsulto, ampoBovd:vros, 0». 
Inconsutile, &ppxpos, ov. 
Incontaminabile, quixvtos, ov. 
Incontaminatamente, xxSxp@s. 
Incontaminato, Upiavtos, 01. 
Incontanente, edSus; udrixa; Tapavrixa. 
Incontentabile, UmINETOS, 0v; vixevos, 09; 
Urbpestos, ov. 
Incontentabilità, &7)zcri2, 
GTOY, 0v, TÒ. 
Incontestabile, «vaupisfsmntos, 0%; 
pusfentaripos, 0v. 
Incontestabilmente, &vaupistutatos. 
Incontipente, &xpatns, és: &osdyns, és 
Incontinentemente, xxoaxtòg; 47:)yws. 
Incontinenza, &xpatita, us, 7; coi)yza, 
SOS 
Incontrare, trans. xr-uyr44; 
ET=TUYY&Y (rr.)} èv- Tuyyidrw; tutti col 
dat. || intrans. Accadere, cvu-faive 
(6rr.) 
Incontrastabile, V. Incontestabile, 
Incontrastabilmente, V. Incontestabil- 
mente. 
Incontrastato, avaposftamatos, 0». 


Roof) GIAN 
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GUY WITÙW 


IN 219 


Incontro, sost. L’incontrare, svvavt79‘, 
ews, i; arkveneis, €06, 7} E vtevdis, 5, A 
|| Occasione, Congiuntura. 7072, 75, 4; 
xxipòs, od, 6 || Felice incontro, evruzia, 
x, N. 
Incontro, prep. mods: ei; sis coll’ ace. || 
avv. AI incontro, 
Incontrovertibile, <vaupisBatatos, 0v. 
Incontrovertibilmente, xvaupetatatos. 
Inconveniente, sost. dusyspis, oÙs, 76; dus- 
yioscz, 26,5 PIz8n, N63 4» 
Inconveniente, ad. &tpetàs, é5; dromos, 
0. 


» , > % 
EVOAYTLOY. TOVILITLOV. 


0V;) KK090s, 

Inconvenientemente, &rpetds. 

Inconvenienza, armpitir, xs, 7} Amipora- 
Mia, 5, A. 

Incoraggiamento, rzgext)evo:S, €05, 7} Tx 
poppaaots, Ews, Dj} TPOTPOTA, 75) Ne 

Incoraggiare, V. Incoraggire. 

Incoraggimento, V. Incoraggiamento, 

Incoraggire, ét-Sapeuva; tue-otbva; tup- 
oppau; diu-x:)sVouat Tu. 

Incorare, V. Incoraggire. 

Incorniciare, xoxaT:0d9%. 

Incoronamento, etipavwr, €05 7. 

Incoronare, Mettere una corona, s729%- 
via; atepivo &va-déw (inr.){| Incoronare 
un re e simili, dexdapati dvedic; or:- 
puri ini fasr)ciz || Cingere, Circondare, 
TEPL-aTiPu : 2UA)60 

Incoronazione, ati parma‘, 205, 7 || Inco- 
ronazione di un principe, coyovtos xa- 
T4AGTAGLS O aid: È es, EG, N. 

Incorporamento, cvotacis, c0ws, 7 

Incorporare, Unire insieme più cose, cvu- 
piprvp.e (#ur3) O Eu-pipvvpe 0 Èyuuta-pi- 
yuvpt TL TL! GUI LETAME. 

Incorporeo, &swwaos, 
kyuios, ov. 

Incorreggibile, cvemavdodatos, ov. 

Incorreggibilità, everavipSwto», ov, té. 

Incorrere, repi-rinto (irr.). Incorrere nella 
disgrazia d’ alcuno, a70-E4))% (irr.) tà» 
TIVOS YROU. 

Incorreggibilmente, &vstzzogSoros. 

Incorrottamente, xreSxpdis; apSdprws. 

Incorrutto, &d4piaros,° 01) ddikpiapros, 
OY. 

Incorrauttibile, 4oSeoros, 03; &pS0p005, 03 [| 
Che non si lascia corrompere con do- 
nativi, 4dwo05, 0v; kdwpdinttos, 0v. 

Iocorruttibilità, <oSzocix, «s, || detto di 
chi non si lascia corrompere con do- 
nativi, adupiz, as, 1; ddupodoria, us. ©. 

Iocorruttibilmente, «o3korws; ddiapidpwvs. 


. El r n 
OV;) AIWUUTOG, 0%; 
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Incorruzione, dazepaiòras, nT2:, A. 

Incostante, &eretos, 03; @fifizias. 09; 
patafie)osg, 04. 

Incostantemente, urtUtOS; Apifrims. 

Incostanza, LAP N 
ntos, A; edpetiB0)0v, ov, té. 

Incereato, 

Incredibile, &riotos, 04) &riSuvos, 0v) 1z- 
padotos, cv; ÈTtoTos, ov. 

Incredibilità, &rzia, %s, n} dmSavorns, 
nTOS, ni! 

Incredibilmente, &r7$4vws; mTao2d6t0s. 

Ineredulità, arti, 46, ©. 

Incredulo, &rrett0s, ov; &T1e19%5, és; amida- 
v06, OY 

Incremento, aUf70t1, ee, 9. 

Increscere, Inerescevole ecc., V. Rinere- 
scere, Rinerescevole, ecc. 

Inerespamento, miu, 
cs. 7%; Ports, (00, ne 

Inerespare, rides; puridéw. 

Inerespatura, V. IENE RARSRDO 

Incriminare, e mepigoo (irr.) cui; 
èyrra)io (inv) ti cen; in-aridopai ted, 
TOS. 

Inerociamento, y1x7,6g, où, d. 

Inerociare, ye/$o || detto dello navi, 
i9-ocpio || Incrociarsi, yedSopei. Inero- 
ciarsi per istrada, 773 avrà» 0060 evoÀ- 


catucig, uf:fuidtns. 


U/EVUTOS, 0V) UATLITOS, OY. 


- La o 
245, PpuTtowsts 


OLTIAY € 
DITEST 


VIC44 moeoper. 

Incrociatore, Bastimento che 
rutasxortis (id9:) vnds, v50s, A. 

Incrocicchiare, xi&îo. 

Incrollabile, 4:07705, 0v) &s&)=:vTos, ov. 

Incrostare, 
fless. Incrostarsi, s7i7ayov fx (rr.). 

Incrostatura, eziflapa, atos, 76. 

Incrudelire, guderaivt Tui. 

Ineruento, duri partos, UV; Kvatos, OY. 

Incubazione, 7025, Eos, n 

incubo, ipeidras, RNA 

Ine udine, Gapov, 008, dè 

Inculcare, î)-ypàocw. î/-yedgw, mapep- 
Adi) 0 Ev-tiSnpi ti tu 

Inculto, V. Incolto. 

Incurabile, dvixestos, ov; duixtos, ov; dS:- 
pAmTmEUTOS, OY. 

Incurante, 2u:)is, #5 

Incuria, dui)erx. as, 

Incursione, indoor, 5, di sisborà, fis. N 
Fare incursioni nel paese nemico, ets- 
Ba) (irr.) 0 tp-fd))w zîs t@v Tod pi» 


iperocia, 


€ 


n° cppovtiatia, x) 7. 


DICIAR 
Ipcurvamento, 


ws, 7. 


xupidis, Es, 7; XUpruwes, 


Em-fEd))% (certo) qui tt | ri—- 





Incurvare, 2z4pr7s) superò. 

Incurvatura e 

Incurvazione, xxpT4, #5, 7; xVerupa, xtoc, 
TI. 

Eicustodito, dob)uatos, 0v;) Uapovgos, 0; 

VAZIAANA nT0$, 0V. 

Incatere, i- pi) (irr.); èv-riSape. 

indaco, ivdizda, où, té. 

Indagabile, eZitzorizis, 4. 6. 

Indagamento, s 
7; dvabamnet, 05, A. 

Indagare, sf-er4$w; igiuvia; ava-Gativ. 

Indagatore, eferzotis, arse 
od, 6. 

Indagine, epadynots, €05. 4 

Indarno, cis x5v0v; patar. 

indebitamente, 140% Td diov 0 aeosfao» ; 00 
Toosandut”gi dRULpw5- 

indebitarsi e Indebitirsi, drdygs0s, 
quopati (irr.}; di-acyvparopae. 

Indebito, 
Tè disv 0 mposfizovi Uroupos, dv. 

Indebolimento, èx)v7, 205, 2; 
ews, N} dedi, ES, N 

Indebolire, trans. &zSsvow; &73ev7 (85) 
moto; ix-)do || intrans. e rifless. deS:- 
yoopati dbpmetio. 

Indecente, che non è decente, &rp:74s, #5; 
ay, 05 || Non conforme al pudore, 
uiTyeis. U, dv. 

Indecentemente, non decentemente, aro:- 
mò; dagagévos | Non conforme al pu- 
dore, xî37p®s. 

Indecenza, atto, cosa, o discorso contrario 
alla decenza, ampim:z, as, 7} Raya uosiva. 
xs, î; contrario all’onestà, atoyQ9itas, 


s KVATATATIS, ES. N- 


WI, Yi2 


3 N: PERA, Bo x Ù 
où dixut?s, x, 09,0, ©, TO muoo 


EIATTWILS 


3r BED 
E$-25S5V:0; 


“To, 

Indeciso, In dubbio a qual partito gettarsi, 
dupiBov)os, 07; diyopovào:, cv || detto di 
Cosa nun risoluta, &rorov, ov; ddk- 
xOTos, 0Vj KOpuiTas, ov. 

Indeclinabile, &xXeros, ov} &arwros, ov. 

Indeclinabilmente, «x)frws. 

Indecomponibile, cvedvssSa: pù îvde zizi 
v05, %, 0”. 

Indecoroso, a7yXuwr, ov; amperns. és. 

Indefessamente, exaepatosi aratetovi TOS. 

Indefesso, dqx&uortos, vj dzoras, ov; au- 
Tambyatos, ov. 

Indefettibile, &:cyg6vtos, ov} aladveos, 0%. 

Indefettibilità, cvviyzt, xs, #- 

Indeficiente, adikiertos, ov; KiaxTos, 0% 
ouverde, fs. 

Indeficientemente, cuyzydisi Rddzimros. 


Indeficienza, zuvîys, 25, #- 
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Indefinibile, &v5474706, 0%) &vegpravsvtos 
0y. 

Indefinitamente, dopistas. 

Indefinitezza, svdoreipos, 00, d. 

Indefinito, &6piatos, 01; &Tepropirotos, 0%. 

Indegnamente, avetivs: Tap afizv. 

Indeguità, Qualità di ciò che è indegno, 
dudliov, ov, 76; dnutia, 25,7 || Azione 
indegna, d:190y 0 GYET)OY TPX]pX, ATI) 
TÒ. 

Indegno, non degno, &v&gtes. ov; &T%Z19:. 
ov;di...,gen. o inf. || Degno di grave 
biasimo e disprezzo, xxt&mivaros, 0» || 
Reputare uno indegno di qualche cosà, 
amati Td TWO: 

Indelebile, 2vet&Asertos, 0». 

Indelebilmente, avefa)zitros. 

Indeliberato, &rpofov):vtos, o». 

Indemeniarsi, ouuovizeo;, 4, dv yiyoonat 
(irr.). 

Indemoniato, deuovireis. 4, 6vj xp oviò- 
Tingxtos, ov. 

Indennità, &yramddosi, 05, 91 doià, a 

Indennizzare, didwpi tiv duo vevos; emer 
opSdw TAV Èx Tuwos fIkBw. 

Indentro, #y0d9y. 

Jadescrivibile, xy a70s, 0v. 

Indeterminabile, cépeatos, ov. 

Indeterminatamente, copistos. 

Indeterminatezza, &opistia, 15,7; vd 
cuòs, 0Ù, ò. 

Indeterminato, dbpietas. ov; Rdidoratos, 07 
|| detto di Persona, &upifiovdos, cv; di 
yifpovdas, ov. 

Indeterminazione, woprstia, 2g, n; Kdu)oy, 
ev, té || Irrisoluzione, Perplessità, d1,d- 
voLz, as amogia, as, 

Iodettarsi, xovpa dimopo)oyiopat. 

Indevoto, &yédztos, ov. 

Indevozione, avoscòtas, n70s, d. 

Indi, avv. di luogo, #y35y; vS5vd: || di tem- 
po, cita; Enea; Varspov. Indi a poco, 
G)iyuw Vatecor; pet d)iyo». 

Indiavolato, infuriato, pxvivdns, es) poaviròs, 
4, 6: || assai cattivo, rovapés, &, dv; po- 
vSneds, 4. bv. 

Indicare, pnyvo; capzivo; dalbw; Ceixyvpi: 
ome-dzizivne. 

Indicativo, demtixds, A. 60; onprvtixds. i, 6v 
|| 7. gramm. dpr, 75, (SOLt. #72) 
g1S). 

Indicatore, unvirwo, acos, ò. 

Indicazione, pavvr, e0s, n} enprimrig, e0s, 
n; dts, SÙ 

Indice, che indica, puvvrio, 7005, è || Dito 


IN 


indice, Xeyx»5;, od, 6 || Indice dei libri, 
Tivut, nas, 6; #syyos. ov, 6. 
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CARI LIO DIE SERA AI PAT Li 
Indicibile, &06n70s, 0%: dpoxstos, ov: 4ot% 
QuueTOG, 0. 


Indicibilmente, a.gs470s; dvsspodatos. 


Indietreggiare, dox-ywpio; avx-z2kw; 


) AK 


modizo. 

Indietro, risa; dmoS:iv; avà mid. Lasciare 
indietro, xzre-)ziza (irr.). Restare in- 
dietro, &m2-)simopui; viti cito. Guardare 
indietro, sis toUtico fidima. 

Indifeso, non custodito, &ppovento:, 2%; 
non scusafo, zuetoilyntos, 0v. 

Indifferente, <o4pozos, cv. Essere indiffe- 
rente, cdizpopio. Riguardare una cosa 
come indifferente, g0x ZEt0y )d/ov 4yfopat 
ti. Ciò mi è indifferente, oUdiy mor prdie 
TOUTO. 

Indifferentemente, dio piene. 

Indifferenza, ddipociz, usi 4; pugeoras, 
grossi Cuedzz, 45: 

Ipdigeno, î7700105, 0vj ÎTiyopios, 0v; È/)37 
vis, #5) «vtòoySwv, ultozSov. 

Indigente, évdegs, 65} Trwybs, Ah, vj misns, 
nto, 0. 

Indigenza, &yd:cx, «5, 7} dropia, us, n; Ti- 
VIA, 26,7 

[ndigeribile, distrimtos, 03) &memr0;, 0». 

Indigestione, dustegia, cs, 4} dmztiz, 25,79. 

Indigesto, che mal si digerisce, dist:rzos, 
ov; &r:mT0s, 0v || Disordinato, Confuso, 
Ururtog, 0V; Cdi4seTOs, 0v; Tepuppivos, 
“, 0. 

Indignarsi, eyzvzriio Ti ti; Lapis pipw 
(trr.) me; perchè... , ore coll'ind. 

Indignato, doyidpevos, n, 0%} Cyusaettiv, 
O)IA, OY. 

Indignazione, «yev&xtazis, sw, 7; dvsSupiz, 
u5, 3 OPA, 6, 

Indimostrabile, &vaid:zios, 0». 

Indipendente, Non soggetto, s)50$z225, «, 
03; aUrivonos,0v || Che non ha dependen- 
za o relazione con altra cosa, cx îy6,:- 
vos, N, 0V Teòg; LINITEIIS, &, 07 Tuòds. 

Indipendentemente, «Urovipws || Indipen- 
dentemente da. yweis col gen.; xo col- 
Vacc. 

Indipendenza, adrovopiz, «5, ni 
os. N} antitovotdmas, n704, 

Indirettamente, rixyiws. 

Indiretto, T)kyt0s5, x, 01; iyx4ogios, &, 0». 

Indirizzamento, edSumpia, &s, 7. 

Indirizzare, Mettere per la via che mena 
dove altri vuol andare, 60750 || Volgere 
verso un luogo, &yw (irr.) 0 rgito (irr.) 


EEvSspia, 
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o Umo-tiivo (iTT.) 0 auv-reivo cis 0 TpÒ; 
coll’acc. |} Inviare ad alcuno, ripzo 
(irr.) mpòs 0 cis coll’acc.; imiotizào 
(irr.) twi. Indirizzare ad alcuno una 
lettera, i7e-yp&guw imato)iv tn. — Ri- 
fless. Indirizzarsi a, mpos-épyopoi (irr.) 
tut; Tpimoput Tpòs Tuyo. 

Indirizzo, Avviamento. Il modo come una 
cosa si comincia a fare, 0dd5, où, 4; e96- 
dov, cv, To; poppà. fs, % || Indirizzo di 
una lettera, 710094 #5, 4. Lettera sen- 
za indirizzo, 4veniyoupos Emato)À, È. 

Indiscernibile, &pevds, és. 

Indisciplinabile, 22470705. ov; ddkuastos. 0v 

Indisciplinatezza, dro0)ecia. «4, 4} dratia. 
es, Ne 

Indisciplinato, «x6)xstos. ovi &taxT0;, 0v 
Essere indisciplinato. draxtiw. 

Indiscretamente, apéreos. 

Indiseretezza, 4ustpia, xs, - 

Indiscreto, &ueatpos, ov; axgatis, és; Tpo- 


——- 
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net 5g. 

Indiserezione, qao&zez, %s, 7; mponetea, 
xs) n 

Indispensabile, 4voyazios, a, 0v; dmepaita 
Tog, 0Vj dvéxpevxTos, 0). 

Indispensabilmente, xyayxeiws. 

Indispettire 2vriw. Indispettirsi, Zyavartio 
Tu. 

Indisposizione, lieve alterazione della sa- 
Iute, &gpwatia, xs, ij CoStvera, 26, î || 
detto della Mente, dell’ Animo, Cisvora, 
25, N} Cuspivera, ag, d. 

Indisposto, di salute, &dfpweros, ov; îni- 
vogos. 0v} daSerns, és || dell’animo, dus- 
voos- ovs, coOv-0vI; dugueviìzs, és; CONLrO 
alcuno, qui 0 Toos Twa. 

Indisputabile, xocppi)oyos, 0v; dozpossià- 
TqTos, 07° 

Indisputabilmente, dvzupisiniàitos. 

Indissolubile, &)vtos, vv; aosivTtasi 0; 
duutt)utos, 0V- 

Indissolubilità, «d&ivtoy, cv, 76; cxer4dv 
tov, ov, TÒ. 

Indissolubilmente, &dialbtos. 

Indistintamente, acdiaxcitwg; adiapòpws; 
drupit. 

Indistinto, «dikxeiros, ov; diikgapo:, ov. 

Indistruttibile, dpSapros, 0v; dratd)vtas. ov. 

Indistruttibilità, coSaszia, 46, 7} aaxt&)v- 
TOY, 0U, TO. 

Indivia, tegis, (005, 4. 

Individuale, è, , tò xx9° #4 0 &v) èdtos, 
o, ov. 

Individualità, dov, ov, T6. 


IN 

Individualmente, aùrò 229° aòré; idiz. 

Individuare, sidoroitm; diropiba 0 di-tpyo- 
pat (irr.) tù x4S'° Enusta 0 xuS èy Exa 
GTO). 

Individuo, eîs, pix, Év OÙ Yiv0v3; =t3, pix, 
Ev Tobv mo))div || per Il corpo, otiua, «ros, 
rò || per Un tale 5, è, rò deva. 

Indivisibile, euipistos. 01; Rdinipetos, 0». 

Indivisibilità, «uspix, xs, 7} &uépeator, 00, 
tÒ. 

Indivisibilmente, &uapirtas; ddizipitos. 

Indiviso, «uipwtos, 01; dvépatos, 0». 

Indivoto, &vézios, av. 

Indivozione, «vocwdtas, 1705, f- 

Indiziare, caueivoa. 

Indizio, onusto», ov, 74; texurpior, ov, té. 

Indocile, &re:S6s, é5j TugmaeSàs, és. Essere 
indocile, dr Sto. 

Indocilire, fuspiw; pzdkorm. 

Indocilità, aT:Seta, 25, #- 

Indolcire, y\vxziva; dro-y)vaziva; A0Uv0. 

Indole, purts, «ws, 15 7306, €06, Tò. 

Indolente, &2/65, dv; pasvpos, ovj fiuxs- 
Èns, €69. 

Indolentemente, guSipws; Biaxwdds. 

Indolenza, apyix, xs, 7; paSvpia, us, %; 
Piaxzia, ag, N 

Indolenzire, vxoxdw; dmo-vapxé. 

Indomabile, c0zuastog, 05; ATiS&EEvTOS, 0v. 

Indomito, «d&uaetos, ov; dduas, i7os, è, n: 
Uduntos, n, ov. 

Indoramento, yovrwas, €06, N- 

Indorare, yevedw; xxta-ypvido. 

Indorato, iTiyevros, ov. 

Indoratura, yeU3wrws, 04, È. 

Indossare, cut-iyoue (irr.); duoidto. 

Indòtto, che non ha dottrina, dred:ivros, 
ov; dZuaSts, és || Indétto, part. di In- 
durre, 700sn/ué206, n. 01; dQuamSzis, 
ton, éd. 

Indovina, pavtis, #05, 

Indovinare, otoy&topai; sixttw; texpaipo- 
pa. Difficile a indovinarsi, dussixaotos, 
0»; Tustixuzoros, ov. Indovinare un eni- 
gma, aivuyua )bw. 

Indovinatore-trice, 
otoyatopirn, n6, È. 

Indovinello, «vue, xT95, TÒ; ypivos. ou. ò. 

Indovino, sost. payri:;, 05, 0; ypnrpo)d)0s, 


ctoyutbpevoz, ov, ò; 


ov, 6 
Indovino, ad. parteizd;. X, 6% 
Indubitabile, aveppiBodos, ov; avappusta- 
qntos, 0Y; dyappi)oyos, OY. 
Indubitabilmente, cvaupy86dws; sopois. 
Indubitatamente, V. Indubitabilmente. 
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Indubitato, &vzupissamatos, 02; ddiera- 
xT0S,) 04. 

Indugiare, Differire, Spender tempo pri- 
ma di mettersi all'opera, ava-3&))opec 
(irr.); èr:p-tiScuoi; dva-ciSeuoi || Tar- 
dare, dix-tpifw: Boudbvo; più (irr.); 
dix- pi). 

Indugiatore, us))nt4:, où, è; dixue)intis, 
où, 6. 

Indugio, ping, ews, i; datpiBa, fis, 3 
cvafzoli Fs, 7. Senza indugio, cpsddazi; 
eÙSUs. 

Indulgente, irewuris, és} cÙ; vv, 0v) 9V7- 
puo, OY. 

Indulgenza, smeixzca, 45, 75 v//vmUOTIIN 
ns; 7. Con indulgenza, 760105; cv/jrw- 
VICPITISEA 

Indulto, cvyyv9ur. 15. Ni 4:01, ES, Ù. 

Induramento, V. Indurimeoto. 

Indurare, V. Indurire. 

Indurimento, sx)a567ns, nt0s, 4. Fig. In- 
durimento di cuore. 72 îupiszw 7 ùpap- 
Tix. 

Indurire, trans. exXgp6o;steosto || intrans. 
e rifless. ox\ag6ouni; atepedomae. 

Indurre, 7:30 (Amro Èv-dyw (irr.); noo- 
TpEno; d + + +, E; Te 0 Tpoòs ci || Argo- 
mentare, r:ipeivo 0 cvu-tioaivo Ti èx 
twos.— Rifless. Indursi, meiSoput. 

Industre, V. Industrioso. 

Industria, Destrezza ingegnosa a fare una 
cosa, degedtas. n706, A; sòpnyavia, 25,7: 
ebreyziz, xs, % || Sagacità, &yyivora, as, È 
|| Artificio sottile e spesso ingannevole 
payova, Ts. n; tiysa, ns, dj dada, n, 7 || 
Esercizio di un'arte, s2yz5iz, 2g, a; mpa- 


4 


qporicg, 26, N Bovazario, &5, È 

Ipdustriarsi, 7iqguopar; dix-tsiviuat; per 
yuvvoput. 

Industriosamente, é»riyvws; Tsyurdis. 

Industrioso, îvtayvos, 04} eUuryavos, 0v; Èg- 
yaotixds, *, Gv. 

Induttivo, e7e7wyads, 4, dv; emartixs, 4, 
Òv. 

Induzione, cv))oywpòs, od, è; cupmspaoudi, 
où, d. 

Inebriare, peSvrso (irr.) || fig. ET- alp) 
(irr.). 

Inebriato, p=Suvrdsis. sî72, é 

Inedia, &rmia, cs. È. 

Inedito. xvixd2704, ov. 

Ineducato, &7aidivtos, 0v. 

Ineffabile, &6putos; dvixporvntos, ov. 

Ineffabilmente, d65470<. 

Ineffettuabile, 4rs):iwtos, ov; Auriyzvos, ov. 


nm 
x 
. 
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inefficace, &v5v2p7%5, é5j Cvivipyatos, 0%; pù 
TULOG, x, 0Y. 

Inefficacemente, avopelbig; uatav 

Ineflicacia, avevipya9cig, 9, 4} putatotasi 
NTOS. N. 

Ineguaglianza, &usòtns, n706,1; di una su- 
perficie, «vwpuadotns, nTos, N 

Ineguale, où #705, 4, 0v; &ves0s, n, ov || detto 
di Superficie non egualmente piana, 
dvouudos, ov; tpuyis, six, d || detto di 
Uomo non coerente a se stesso, citato, 
ovi datuShs, és. 

Inegualità, V. Ineguaglianza. 

Inegualmente, oùx 77615; auists 

Inelegante, &xoufos, ov; dyapis, ; d/)kgv= 
pos. 0. i 

Inelegantemente, &7Xagupws; cedo pos. 

Ineleganza, «xopvev, ov, td. 

Ineluttabile, «vizpevatos, ov. 

Ineluttabilmente, <ps0etos. 

Inemendabile, cv:tavopSwros, 04. 

Inenarrabile, &pputos, ov; ddayntos. 04. 

Inerente, èxbdpivos, n, 02 Tuwòs; épmipuzos, 
vi, 0g Tu. 

Inerme, vormàos, ov; &vorm)os, 0». 

Inerte, 0765, 60; dspyn)és, i, dv. 

Inerzia, xpyiz, 24, fa. 

Inesattamente, oùx &xpef605; cue)ds. 

Inesattezza, cuilez, 45, 7} d)ejwapiz, 455% || 
Ciò che è stato inesattamente fatto © 
detto, tinupiinua, atos, TÒ. 

Inesatto, che ha inesattezza, o0x dxo84s, 
85; &ueifhs, #4 || Non riscosso, avarsdo 
TOS9V 

Inesauribile, y:f&yt)nta;, 01) Lives, ov. 

Inesausto, V. Inesauribile. 

Inescamento, di):x9, ato, 74. 

Inescare. d:ls&ta. 

Inescogitabile, dixvintos, ov. 

Inescusabile, xx70)677705, 04; Zeùy,vmetos, 
OY, 

Inescusabilmente, &zvyp»ostas. 

Ineseguibile, cunyavos, ov; &ridsatos, ov. 

Inesercitato, cv&sxntas, ov; cue)ntaTOs, 0Y; 
cd ipraatos, 0v. 

Inesorabile, xtepaizntos, ov; amapapvdos, 
0), LAUMITTOC. 0). 

Inesorabilmente, amzemmitoas. 

Inesperienza, xrspiz, 24, È. 

Inespertamente, atzicws. 

Inesperto, 7190. 01 col gen. 

Inespiabile, x::x3v705, 0v. 

Inesplicabile, &diszitntos, 0v; dveppurnvev- 
TOS, 04 

Inesplorabile, e 
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Inesplorato. adiso:vv4tos, 03. 
Inesprimibile. Zu4vdnros, ov. 
Inespugnabile, axxrzuaygatos, ov; avdyo- 
TISSOI. 
Inestimabile, &745 TIaIS xprintov, 00; 
Urmiptimos, 0v; Urtspripios, ov. 
Inestimabilmente, ùrzprimims. 
Inestinguibile, co 8:9705, cv; fig. &mzvetos. 
OY. î 
Inestinguibilmente, 47857705. 
Inestirpabile, avirpitores. ov. 
Inestricabile, &v:ZiXextos, ov; &didzivros, 
04. 
Inestricabilmente, ddizibros. 
Inettamente, &vemiotambivwgi dTiyvos. 
Inettitudine, LustutagoetomtaS, n7os, ); dI 
TUTTMAMOTYIVA, N96, DI: 
Inetto, Non atto, averiràdicos, cv; dove. 
85) Ai... ,E0s 0 mpég tel Sciocco, HuiStos. 


u, 0); Upt)tepoi. ov. 

Inevitabile, &pevatos, 00; Qvizpauatos, ov. 

Inevitabilmente, 2p:vetos. 

Inezia, dfe)tepia, 4, 13 popix, x, 9; 
ovaie, 45, 5 }Î005, ov, Ò. 

Infacondo, &7)57306, 01} où Csuwòg cimei». 

Infallibile, Che non può fallire, &vapzora- 


ot 


T0s, 07) UdknTOwTOS, ov; &nteistos. 09 || 
QI. 

Infallibilità, qvapagiacioa, as, 4. 

Infallibilmente, avzuzetazos. 

Infamante, atipwrtirds, 4, 6». 

Infamare, e&rtiuxto; aupéiw; Emupiùto; 
VATT UTYUIO. 

Infamatore, fzoxevos, ov, dj; cvropsvins. 
vv, Ò. 

Inofame, che ha perduto ogni buon nome, 
driuos, 0v || Che fa cose vituperevoli, 
utoygorods, 6v || detto delle cose che 
cagionano infamia, xizy0òs, &, dv; pe 
pos. &, dv. 

Infamemente, cioygdis. 

Infamia, &atipiz, «<, 7 || Cosa o parola vitu- 
perevole, xiyp6v, où, 76; utogpà, GI, T% 

Infamità, V. Infamia. 

Infanatichire, row tiv ÉvSovridzi 0 ET 
pirtieGSui Tue. 

Infangare, rido. 

Infante, virios, ov; Bpigos, c0s, tò. 

Infanticida, fe:poxtévos, ov. 6, @- 

Infanticidio, fospoxtovia, 2;, è. 

Infantile, fosgixds, 4, dvi vamidzis, coca, ev. 

Infanzia, vnmewétrs, nTos. è. Fin dall'infan- 
zia, x yytiov 0 Intiwr. 

Infarcire, o7218%%0; îu-T)npia. 


Infarinare, de-a)prrdo. 

Infarinato, diipiroScis, eîsa, 6 || Infari- 
nato d’un’arte o d’ una scienza, 7éyv4s 
O imietApas ET G)iyoy petsogudnz, via, 
ds. 

Infastidire, Azpévw; ivria twa;j énaySis 
(£5) Od aziapés (4, dv) Epi tesi. 

Enfaticabile, qeauatos, 01; dzatamduntos, 
OY. 

Infaticabilmente, dzopatos. 

Infatti, èvyrws; 0; KiaSdiz; dAgSzt \byw. 

Infatuare, rporata-)apfdvw (irr.) rds vod» 
tuòs 0 7604; di-. .., dat. Infatuarsi, 
ùMicropat (int.) tw0s. 

Infatuato, pavzts, atga, év tw 

Infaustamente, 4rzwivs. 

infausto, «micio, 01; dustugàs, és. 

Infecondità, cpovia, xs, ; apopia, us, A; 
CKUIPTRLO, 4, N 

infecondo, &70z05, 01} &popos, 01; Unup- 
T26, 0. 

Infedele, Che non osserva la data fede, 
dretos, ov || Non conforme al vero, cvx 
cinSns, #4; oÙx (ZII A és; pavdaz, és. 

Infedelmente, ariotwsj pevdds. 

Infedeltà, &rotiIZ, &$, 7} dmiator, 01, To. 

infelice, a7vyàs, É5} Tustuzas, É6; Ouotavos, 
ov; Tuisimupos, 0%; poyxSh:zy, EFGR, 82. 
Essere infelice, &rvyim; dustuziv; uo- 
y3i0. 

Infelicemente, drvyéis; Tustuydis. 

Infelicità, atuyia, as; A dustugia, xs, 7; 
svppopà. ds, N 

Inferiore, che è nella parte più bassa, è, 
$, TÒò xkru 0 retwricw || che è da meno 


d’un altro, éikocw»r, ov; drodifstagos,. 


a, 0y Col gen.,; in qualche cosa, acc. 0 
dat.|| In forza di sost., rotetaypivos, 
ov, 0; UmAz0Os, 0v, ò. 

Inferiorità, \xscmpa, atos, 76; pewvizza 
pa, atos, TÒ; perovezia, x 

Inferiormente, zo7wj; xxtoT 

Inferire, repzivw te Èx Twos. 

Infermare, trans, Scemare la validità di 
detti ecc., &2vod4 || intrans. Divenire 
infermo, véco rsperinzo (irr.). 

Infermeria, vosoxopetor, ov, Td. 

Infermiccio, emivoras, ov; vorwdgs, 85 

Infermiera, vosoxduos, cv, è. 

Infermiere, voroxduos, ov, è. 

Infermità, aoSivzu, xs, 7} Reswrtia, 45,7; 
vOTOS, OV, N; vionma, xTOS, TÒ. 

Infermo, 279evs, é$j &ffwtos, 0v; voc@v 
OUT, CV. L 

Infernale, Di inferno, è, è, tò toù ev; 








IN 


atvyios, x, ov|| Orribile, Tristo, è)e3g05, 
ov; Tovaporatos, n, 01; xutUparas, 0Y. 

Inferno, «ds. cv dò: #2805. :06, tò; T&p- 
Tap25, 03, 6 e ul plur. cactagu, uv, 
TU. 

Inferocire, apprzivmi doro 

Inferriata, xejx)ig (005, 9. 

Infervorare, 7:00: Siouziva. 

Infestamento, x&xwe. 05. 4. 

Infestare, \vuzivouai coll’acce. 0 il dat.; 
xd; Topdiw. 

Infestatore, TmooSnzis. cù, ò. 

Infesto, a&r:yxS%;, #55 dosuevds, #6} €900, 
x. 69. 

Infettare. dix-pS:ip0 {irr.): )vpaivogut. 

Infetto, diepSupuévos, n. 00) pIopadas, es 

|| detto dell’ Aria, vociod;, d, 6». 

Infezione, div pSopd, &s, a; drag, ws, 
n; douds, cd, 6. 

Infiacchimento, xo7z7629716, 203,9. 

Infiacchire, frans. xzrz-rtovi0 || intrans. 
e rifless.; xauvo (irr.). 

Infiammabile, p9)0y1579;, @, 60} eUpl:ztos, 
07; EUTUPWTOS. 0v. 

Infiammabilità, p)0yt770», od, té 

Infiammare, Ardere, iu-ritonpi (irr.); 
Ex=Tueow; Fazio) (irr.) | fig. Accen- 
dere, Eccitare, ava-xziw; &va-9)É70; 
map-ozuvo. 

Infiammatorio, c)syuovwdis, ES. 

Infiammazione, g)éywr, e0;, 7} plezmx- 
Gia, 45, %. 

Infidamente, &risto:;. 

Infierire, &7pidopa.. 

Infievolimento, V. Indebolimento. 

Infievolire, V. Indebolire. 

Infiggere, iu-maysvui (irr.). 

Infilare, dieu-saX)w firr.); desico || Pas- 
sare uno da parte a parte con arme, 
dia-teip@ || Infilarsi un vestito, rep 
BaMdopei || Infilar!e, Straccarsi nel cam- 
mino, x&uvo (irr.) 60:00». 

Infilzare, dieu-fa))w (irr.); di-sipw; cvv- 
ziow; dersiosbyo (irr.). 

Infiizata, trani i. GVILORI, 5, N 

Infimo, che è nel luogo più basso, rera- 
co70s, n, 0v || fig. L'ultimo in ordine, in 


pregio, ecc., ésyxtos, n) 0%; Ted:utzios, 


Rs OY. 
Infinattantochè, 750; #45. 
Infine, 75)0;. 
Infingardaggine, &pyiz, «5, 7} paSuvpia, 
Us, n» 
Infingardamente, puSipws. 
Infingardia, V. Infingardaggine. 
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Iofingardire, trans. paSvpizo || intrans. e 
rifless., caSvpio. i 

Infingardo, &p705, %,:0v; feSvpos, ov. 

Infinità, La qualità di ciò che è infinito, 
amiusia, us, )j Umgor, ov, o || Quantità 
innumerabile, 2vapiSuntov T)7$30s, #05, 
té. Un’infinità di volte, spari; po- 
peas. Avere un'infinità di mali, puvpix 
KARK TATYO (irr.). 

Iofinitamente, &reipw;; &ripavrws || T. 
gramm. dtap:ppiras 

Infinito, sost. dmesoo?, cv, To [| All’infinito, 
In infinito, posto avverbd. cis drmepov. E 
per Smisuratamente, vrsofzA)bvtws; dre 
piivita. 

Infinito, ad. &7:1005, ov || T. gramm. &na- 
piupatos, ov, A (sUlt. èyrdtcis). AI in- 
finito, 4Tzseppatws. 

Infino, V. Fino. 

Infinoechiare, pevoxitoua: 0 rata-covizo- 
MX TI. 

Infiorare, &vSita; éT-u2vSitw. 

Infirmare, axvpdw. 

Infistolire, cuor ziopae. 

Inflessibile, &xuurtos, ov || fig. &rpinzos, 
07; CTMUPKITATOS, Ov. 

Inflessibilità, qazugia, «5, 7} dreuntov, 
ov, TÒ. 

Inflessibilmente, qeampitos; &rpimmws. 

Inflessione, x&uypes, €05, N73 xzunà, 76, d. 

Inflettere, x4urtw; emimazuIIO. 

Infliggere, ereriSapi tv (Zawino, dixno ecc.). 
Infliggere una multa, tqpc0. 

Influente, detto di Fiume, ecispiuv, vie, 
0v; eis80))wv, ovox, ov || detto di Perso- 
na, Cuvxtbs, i, dv; dbéimuatixbs, x, dv. 

Influenza, dvrupis, e06, Ni POTÀ, #is) Me 

Influire, divapir 0 pormy Ex (irr.) Ent O 
eis O pos tu; Ovamgi O èryd Èy try 

Influsso, duvzuis, s0%s, N5 poTA, fsi 

Infocamento, muigwews, 0s, 7} Èpmpnos, 
0, È. 

Infocare, rvsiw; Tupuxtiw; mipirzio (irr.). 
Infondato, %40705, 0%; x505, 4, 0v; ud- 
TULOS,'%, 0V: i 
Infondere, è7-yî0 (irr.)} etexio || fig. 

Ispirare, îu-84))w (rr); sv-riSnui. 

Inforcare, dizo&uo )apfdvo (irr.). 

Ioforestierare e Inforestierire, Zevito. 

Informare, Dar la forma a checchessia, 
poppduw; agnporizu; Tidscu; e in senso 
morale, tadedow; didder (irr.) || Infor- 
mare alcuno, Renderlo consapevole di, 
Um-uy,i))iun; Ondéw svi vi; se per lettera, 
imcoti))w. Informarsi di qualche cosa, 

1ò 
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murSavopai (irt.) 7. 0 mipi tvosi iputdo. 
Essere informato di qualche cosa, 7034- 
pevos(n) cida ci; deo Tagzi)apa (perf. 
di moaga-)apfidrw) e. 
Informatore-trice, &77/5))0, 
didzazay, 0v3%, 0V. 
Informazione, Vl’ informare, ara7,s)iz, us, 
n; V effetto dell’ informare, 700715, #05, 
7. Dare informazione, &r-277:)}0; da- 
)60. Prendere informazioni, 7uySavopat 
(ivr.); Cart; da alcuno. azo% 0 èx 6 
npi; tiwos. Avere informazioni, 7vSég:- 
vos(n) otda ti. 
Informe, &riustos, 09; 
Joformemente, 2u0pp%s. 
Informicolamento, pvppaziz 
Informicolirsi, puppazito. 
Infornare, im: s4))w firr., èn° imvòv. 
Infortire, cgiùo. 
Infortunio, eruvyix, 25, 
atiyaua, utos, TÒ; 
GUI PIPà, dg, Ne 
Inforzare, cèiGo. 
Infossamento, xot)wux, aos, té. 
Infossarsi, xoc)dopat; iy-zorzivopa Occhi 


OUT, 0%; 


Uporp9s, 03. 


cuòs, où, d. 


e n 2 


n; Ousruyia, a, 
Av:tiyanpo, aTtog, TÒ; 


infossati, #7z00)01 09IzApot. 
Infradiciare, Bagnare, Beiyo; 
fpixo || Marcire, o4zroua:, Gor. éokt4»: 
perf. cionma. 
Infradue (Essere), aropiw: apeisfativ 
Infralimento, coSivica, 25, è. 
Infralire, intrans. 
Topur; KaToa= papato pe. 
Infrapgere, 


dilw; Eu= 


So 


e -orZeviv; sS-ugdevi- 


satu-Spavo; cuv-tciga || ri fe- 


rito a Pattì, Condizioni e simili, 1a- 
pa-faiva (aer.); mapa). 
Infrangibile, ce&maztos, ov; dpdazas, és 


Infrantoio, V. Frantoio. 

Infrantura, Spato:s, cs, A: gIvteLtis, €0w6, 7. 

Iufrascare, x) &dog Tepira)bata; vvÀ)dw. 

Infrascritto, Utoye/pappivos, n, ov. 

lnfrazione, maedfxcs, ws, Infrazione 
di legge, reeavopia, as, 4; di patti, 7a- 
paotovonot, Ews, È. 

Infreddare, 
zopuza 0 RATTO. dat 

Infreddatura, x 
ou, 6. 

Infreildolire, fiyouue. 

Infrenabile, cy44wos; ov. 

Infrenare, V. Frenare. 

Infrequente, or&yios, &, 07; puxvos, %, dv. 

Infrequenza, ame eos, Si; 
EWwS, 4 nTosz n: 


Infrigidire e Lufrigidirsi, ato-Liyopae 


la ppavee 0 rata)  p.eky eu pe 


xOpUta Z, 6 > RATUPPOVSI 


uuidTaS,I GIUYIS) 


VIZARVOTIEE 


Infruttifero. Zxzemos. ov: dg000s, ov. 
Infruttuosamente , 
PiTII. 
Infruttuoso, Che non dà frutto, deep70;, 
0v; do0opos, ov || Senza pro, Senza effetto, 
d)vrteh:, #53 Cyoastos, 0v) dvwpediz, 


d)vorz)òs; 


” 


patois ; 


Égi puTatos. x, OY. 
Infula, otippuz. «tos, To; pito, 
Infuriare, pzivopoe (err.}. 
Infuriatamente, 
Infuriato, veszis, «%az, 81; psizòs, 4, 9 |l 

per Frettoloso, r2)vinoldastos, 01. 
Infusicne, iyyvuz. &t0:, Td. 
Infuso. EE Yvp uivs, 

Innato. îupuvrtos, ov. 
Ingabbiare, eis opriSotpopzio» 0 ya)z&ye%' 


xs, n. È 


PLLIRO)S. 


40% inizuros, 0 Il 


ay-z)eto. 

Ingaggio, 
GU: t 

Ingagliardire, trans. im-gpoavvui (irr.}; 
imenzpativo || intrans, e rifless. em 
podwvvuprt, ta PIZZA: 

Ingangherare. s7copzîs in Fid) (irr.}. 

Ingannabile, sd sE PESO: ov. 

Ingannare, Indurre altrui in errore, 2rz- 
Thmi if-umutdn; Tiaskoi tap-dyo (irr.) 
|| Ingannar nel prezzo, 7\semtaedZo || In- 
gannar nel peso o nella misura, «gover 
perpio. 

Ingaunarsi, J5Vdopzt; 94) 
(ima). 

Ingannatore-trice, aTxT4)ds, 
TiWY, 
06,5% 

Ingannevole, &metalbs, A, 6v} dolegòs, &, 


4 00 


òvi pevdxis. ES. 
Inganno, &màt4, 156, È 
)0gi$, ES, ©; TUPARCOVT 
ov, è. Senza inganno, &d2)05, ov; & tn 
forma. d’ avv. èd3)0s. Fare inganni, 
Trarre in inganno, V. Inganvare || Falsa 
opinione, Errore, qix:, 45, 9) 6pa)z2, 
ATO, TÒ. 
Ingarbugliare, Scompigliare, cv/-yi to (irr.) 
|| Trarre in inganno, eg-eruTtA. 
Ingastigato, atiugionTOs, ov. 
Ingegnarsi di, fiat. asopoi col- 
linf.; stovdata, con draw; e il cony. è 
il fut. indice. È 
Ingegnere, puyzvorotos, 08, 6. 
architetto, apyirizza»r, ovos, d. 
Ingegno, Mente, Intelligenza, nbus=ods, dov 
où, è} &yyivorz, ES, N 
Uomo d’ingegno, adovàs, és; ‘d) giv608, 
d’ingegno tardo, Eg2divovs ov; 


( AI 
LS, COC, 3 G749<, 


TEWOCOPA, 


Ingegnere 


as, 7} eUyzIs, 


ov»; 








pre 











. 


d’ ingegno vario, mo)lrcores, ov: SENZA 

ingegno, dyovs, GU || Astuzia, Stratta- 

gemma, teym, “s, 1 tiyvaopòs, od, 6; 

délos, cv, 6 || Ordigno, payevd. îs, n 

Ingegnosamente, y7yi:05j 0096;. 

Ingegnoso, dotato di buono ingegno, ed- 
wuris, ÉS1 dyyisov;, ovvi edunyavos, 09 || 
detto, fatto con sottile ingegno, supe- 
dns, és; Èvr=yvos, 0). 

Ingelosire, (rans. mzoz-ialdo; d7iov Eu- 
paldo divv.) vivi | intrans. e rifless. 
GnioTuTit Ta. 

Ingemmare, cipizis MiSo xeta-rospit. 

Ingemmato, XSox6})atog. ov) d.xWSoc, 0. 

Ingeverare, rizto (irr.); Too. 

Ingenerosamente, cv yevvaims: qvedevsécws. 

Ingeneroso, &y:vis, és. 

Ingenito, îvgutos, ov. 

Jugente, evp:75325, eg 

Ingentilire, fe)tiw row. 

Ingenuamente, &r)dig; sdySe ds. 

Ingenuità, &7)074s, nT0s, 9} evaSez, 25; 

Ingenuo, &rio0ds, 7, odv; eddSns, ss. 

Ingerenza, modspes, 05, 7 || Ufficio, In- 
combenza, tposfxa»v, ovtos, tò; Èf/01, 00, 
TO. 

Jugerirsi, rep:es-0Vauzi e g TATA 
pev-cico ipavréi tv; Topip-rinto (irr.] 
Et TL: 

Ingessare, yudée 

lughiottimento, pipaos, ws. 7, 

Inghiottire, xzte-riv0 (irr.); xuta-fpoysi 
Zw || Inghiottire uu’ ingiuria 0 simile, 
dro- piva (irr.). 

Inghirlandamento, GTEGUYIWT, EWS, 7. 

Inghirlandare, oTe9evdo || fig. Circondare, 
mio-f4))v (irr.). 

Ingiallire, trans. $x:Sito || intrans. Z0ySi- 
Gopixt. 

Inzinoechiamento, yovvx\usta, 25, 7; Tpoos- 
XYYINOLS, E0S, N. 

Iuginocchiarsi, tà yivara xeprato. Ingi- 
nocchiarsi dinanzi ad uno. rpos-rimzw 
firr.) TpÒS TÀ YovuTa TuO0Si Tpos-xuviw 
TuÙ. 

Inginocchioni, avv. yuvi. 

Ingiovanire, av-a6dcx, fut. -nfiza. 

Ingiù, x4ro. 

Ingiudicato, cdixzitos, 05. 

Ingiungere, im Tél)wj Tpos-thccw. 

Ingiunzione, mpostazza, atos, tò; éni- 


Tuypo, xT06, Ti. 

. : 200 DIRI. 5 I IMA Ù 
Ingiuria, 2oizia, «5, n; adixaua, atos, 16; 
CIA n s 2. a a È dle » ’ 

Bverdos, €06, TÒ; VApis, Es, N; dodogia, 


e 


Ur 
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Ingiuriare, 2x0) 0yéw; «exq/0pén; dodogin; 
Cvsdita. 

Ingiuriatore, èùfpioris, od, è; 2anfarog, 
ogos. 0; arioffio)os, ov. 

Inginriosamente, èfpratedìs. 

Ingiurioso, ùfperotixig, A. ov 

N. 0V. 

Ingiustamente, &dizwsi pet 


GueldeateXdS, 


VIITIDE 

Ingiustizia, la qualità 
sto, adiziz, 25, %; 
Atto contrario alle leggi della giustizia, 
ddixmua, atos, TÒ;, mapavbpnpa, «t0s. TÒ. 
— Commettere ingiustizie, qdixio; Ta- 
pu-vopin. 

Ingiusto, 4dizog, ov: mrguvopas, cv. 

Ingloriosamente, 20675. 

Inglorioso, &doedos, ev. 

Ingobbire, xveròs 0 zupòds pipvopae (invi): 

Ingoiamento, gipunpa, 2t06, té. 

ingoiare, xuta-rivo (irr.); xar-eo9ia (irr.}; 
lopiran; xutu-fpoySito. 

Ingolfarsi, Formare un golfo, xo)760 || 
Avanzarsi molto addentro nel mare, 
Sa)kcons GàSo0s sîs- dvvo (irr.) || fig. Met- 
tersi con ardore in un’ impresa, dios 


di ciò che è ingin- 
mupasogi», cs, % || 


elpi Ev Tv n TEPi tu 

Ingombrare. Occupare con roba, s7-5y% 
(irr.}; zot-iy0; rIngcéw || Impedire, Im - 
pacciare, iu=rodito; rw). 

Ingombro, sprédior, ev, 16; fumidicua, 
ATOS. 70. 

Ingommare, xiupei dto-ygio. 

Jlogordamente, \xp2eyns; defieds; omin- 
TOS. 

Ingordigia, Jxcuapyta, as, ©; \xBootns, 
nrog, ai atigotia, 26, 

Ingordo, \xtpagyos, ov; )sfgos, &, ov; 
cr) g370s. 0vV. 7 

Ingorgamento, V. Ingorgo. 

Ingorgare, eu-0p&ssw; ET PPACI0. 

Ingorgo, îuopatis, €06, N; Èpppaype, xT0s, 
TÒ. 

Ingozzare, xero-riva(irr.]jxara-fpoysita. 

Ingranaggio, em2))ed, 205, %. 

Ingranare, s7-2)}kcco (irr.). 

Tograndimento, aUzzo, ews, 3} étevents, 
€05, N} iTidozis, €05, N 

Ingrandire, trans. peyz)bva; adiavo || in- 
trans. Divenir grande, piyzs (dia, 2) 
qipromazi (irr.); aVé&vopoe. 

Iograssamento, yopracpòs, 0Ù,.d; Tiaouds, 
0 LIT AIN 

Ingrassare, trans. Far grasso, tizivo; c:- 
calo; mzyova |riferito ai Terreni, xongi- 
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Cm; xotpéw || intrans. Addivenir grasso, 
Tinivopotz maivopat; Toybvopoate 

Ingrassato, crevtds, n, dv; cerestàs, N, 09; 
Tudng, E6* 

Ingrasso, xémpos, 00, 7. 

Ingratamente, d.yapioto0s. 

Ingraticolare, 7:51-pp&300. 

Ingratitudine, iyaprotiz, 4, 4; dyvwposbun, 
n6,. Pagare di ingratitudine, ayzpwtiw 
Tpòs Twa. 

Ingrato, Che non è riconoscente, &y&oe- 
atos, 0%; &'yytipwy, ov. Essere ingrato, 
dyupitic tivi 0 mpòs tua || fig. detto di 
Terreno, draptos, ov; dvwpzras, és || In- 
grato per Sgradevole, dyxpis, <; daUp:- 
stos, ov || come aggiunto di Tema, 4v- 
xpds, &, dv. 

Ingravidamento, xUnzt, c0s, 4. 

Ingravidare, trans. &yxvoy mowéw || intrans. 
VED. 

Ingraziarsi e 

Ingrazionirsi, rv tevos eUvori xT&oput 

Ingresso, il luogo donde s’ entra, si50dos, 
ov, n; mpécodas, cv, 7 || L’entrare, 7ò 
eis-e)Seîv (fut. aor. di eîs-épyonue); 

È 
cus, EWS, N- 

Ingrossamento, mxyvsp. ds, où, ò. 

Ingrossare, trans. Far grosso, Accrescere, 
musi i djyiv; adi avo (irr.) || intrans. 
e rîfless. maybvopat; dyybomoae; adérvo- 
uu parlando di fiumi, TINSba. 

Ingragnare, «yavorxtiw; Gpyitoput. 

Inguadabile, ddiafartos, ov. 

Inguainare, eîs xodsòv 0 Sqaxgy xatu-tidnpt. 

Inguine, BovBuwy, divos, ò. 

Inibire, dr-e70p500 (irr.); wibu; oda Ed 
(irr.); tutti coll’ inf. a cui si potrà 
aggiungere pr. 

inibitorio, xm)utigros, %, 0v) xWwIUTEXOS, A, dv. 

Inibizione, &a1e76givris, 05, A} 404v9s, 
EWS} N 

Inicttare, cîs-x)dfo; é7-Xi0 (irr.]; iv-tapi 
(irr.). 

Iniettato, îyyvros, ov. 

Iniezione, L’ atto dell’iniettare, îvz01, e4ws, 
7; Eyyx0e, es, || Il liquido stesso è 
ciò preparato, &yyupa, etos, té; Èvpa, 
TOS, TO; xivamu, aTos, TÒ. 

Inimicare, Trattare uno da nemico, &r- 
eySurouato iyScwids Ty (irr.) mods Teva 
|| Inimicarsi uno, éxSpèv Towopai twx. 

Inimicizia, îySpa, as, #; armiySeca, «5, #; 
Cusuiverz, vs, 9. Attirarsi Vinimicizia 
d’alcuno, am-ex3%vouzi (îrr.) TuL 


ha 





Inimico, V. Nemico. . Î 
Inimitabile. duigatas. 0». be 


Inimitabilmente, cpiuitos:.. 

Inimmaginabile, &y:v004705, ov; dvarisin= 
TOUS, 0V. 

Inintelligibile, &Oezvéigtos, ov) deetda)4atos. 
O). 

Iniquamente, ddiros: Tovnpoz. 

Iniquità, La qualità astratta di iniquo, 
odria, us, i; Gvouta, 23, || Atto iniquo; 
adinmpa, otog, 76; Crbpnpa, atos, to; 
xurovpyapo, xT0s, TÒ. * 

Iniquo, 4dwos, cv; duapos, 0) xus6s, %, 9%; 
Tosnoos, 4, 0I; KRKOÙpyos, Gv. 

Iniziale, 7è 7paTov 700ppa, ato;. 

Iniziare, Dare inizio, &oyopai, col gen. || 
Introdurre alcuno nella cognizione di 
una cosa, zowdopat 0 aya-rowdopai zi î 
ti; ddirzo (irt.) ri qova || Iniziare a 
qualche culto o segreta setta, pvia. 

Iniziativa, dTaxpyà. fs; ets4,aris, c06. fi. 
Prender l'iniziativa di, doyopai 795, 
sisogyiopai ct. 

Iniziativo, &oyn76s, cy. 

Iniziato, Ammesso a conoscere i misteri 
di un culto o di una setta segreta, w=- 
punpivo:. n, 0. Non iniziato, qubrros, ov. 

Iniziatore, &oyduevos, n, ov nei misteri, 
pustoya]9s, 00, è; pvetoddmne, ov, 6. 

Iniziazione, nei misteri, pùgses. 0;, # 

Innacquare, V. Annacquare. 

Innaffiamento, Innaffiare, Innaffiatoio, V. 
Annafflamento ece. 

Innamoramento, #00, wros, è. 

Innamorare, eîs fonte éu-#4))w (irr.) || 
Innamorarsi, ic4w 795; pui Td. 

Innamorata, sost. écketgiz, 26, A. 

Innamoratamente, peexdis; épwrwdis. 

Invamorato, sost. eouetis, où, ò. Essere 
innamorato, pispzitit. 

Innanzi, prep. e avv. WV. Avanti, Davanti e 
Dinanzi coi quali ha comune tutti è 
sensi. 

Innaspare, ryvifopor. 

Innato, surepuros, vie, 

Innaturale, 6, #, 73 4; 


ds: Èpputos, ov. 

pù qua. 

Iunavigabile, dr\wro:, ov; r)o05-0us, 00v- 
Ou). 

Innegabile, aveupitiztos, ov; dvappid070s, 
O). 

Innegabilmente, avauprdérios; dvappedo- 
VICI 

Inneggiare, duvwdiw; duvio. 

Innestamento, î7x5vTpers, €05) 7} fRpurea, 
og, 








ra e Sr 


IN 


Innestare. alberi. aj-xevrgito; iu-ovr:lo || 
Congiungere. Riunite. svy-zppozo, fut. 
To) auv-&ttt || detto del vaiuolo, £p- 
gallo firr.). 

Innestatura, s/%iv7p1715, ws, 4} supureta, 
Le. 

Innesto, i»3:u%. 2709, 70; fuBodkg, ddos, 

Jono, dusos, ov, dj Vurwdia, as, n. 

Innocente, che non nuoce, &8)2845. és || 
Non macchiato di veruna colpa 0 pec- 
cato, avauaotatos, 09; Gy305,%, 04; 2a- 

Sx005, 4, dv || Non reo della colpa appo- 

Stagli, avaitios, ov; 43605, ov. Essere 

innocente, qitixs éxtòs cipi. Esser di- 

chiarato innocente, &o-ivopzi TO» è7- 

x)npg&toy || Senza accortezza 0 malizia, 

Semplice, &uzzo;. ov) &midog-od;, én-i, 

LPENRG, + 

dad; dI 


Gov=civi Umiotz0;, A, 04; 
Innocentemente, &8)2/50;: 
TUUS» 
innocenza, Nettezza da ogni colpa, 


T(0V, GU, TO; KYtjziator, GU, TÒ; avapupta- 


uva 


To», cu, 70; api. «5,74 || Semplicità. 
Umiotas, ntos,sa; apilea, us, N; drazia, 
x5, 4 || Fonocenza di costumi, 
e 1. 
Innocuamente, c)v89s. 
Innocuità, xBik3:1z, 25, # 
Innocuo, x8\x45, és. 
Ionominabile, &054793, 0». 
Innominato, cvavvpos, ov. 
Innovare, venticito; xumwortopio 
Innovatore, vswriperis, où, 6; 
ToLòs, où, Ò. 


U|PELL 


viDTEO d37 


Innovazione, vewrepig nos, cÙ, 0; xatvovgyiz, 
CINI 

Innumerabile, &vapiSuato;, 01; dvd piSpos, 
Que 

Inpnumerabilità, «vxsiSpatov, ev, 79. 

Innumerabilmente, avaorSnatas 

Innumerevole, V. Inoumerabile. 

Inobbediente, V. Disubbidiente. 

Tnobbedienza, V. Disubbidienza. 

Inoculare, sv-09$c)ut$4. 

Invculazione, 093%) ptzpd;, où, è. 

Inodoro, Hocpos, 01. 

Inoffensivo, apiafas, ig; Druz0g, OY. 

Juoltrarsi, 7p0-faiva (irr.); meo-gogim. 

Fuoltre, moòs Toros; mois di; meostu di. 

Inondare, are x)vzw; zetu-x)5tw || di cose 
O persone cie si spargono in gran 
numero per un paese, Tspmigtei ip- 
paris (irt.) es... ace. 

Inondato, eriz)iviro:, 03; xIropoevtis, 0). 
Inondato di pioggia, «470820 
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Inondazione, xat&4)vsts, ews, 9} xetas)u- 
opòs, où, d. 

Inonestamente, «i7y 065. 

Inonesto, oisx00s, &, dv. 

Inonoratamente, «ddzos. 

Iponorato, «tiu7795, 

Inoperosità, &oyia, xs, 7. 

Inoperoso, c9/685 4, 0; dmpaatos, ov. Stare 
inoperoso, 0]: 0); UTPULT iQ. 

Inopia, svdsca, «s, 7} atocia, as, A. 

Inopinatamente, &rposToxiTos; 5 aT00:d8- 
xTov; tmapà dit us. 

Inopinato, &ddentos, ov; amoosdoratos. ov. 

Inopportunamente, 4x&/20;- 

Inopportunità, axasoix, xs, 4° 

Inopportuno, &xx:p0s, 0v. 

Inordinatamente, &T&xT%wS} cvyasyvpivos. 

[nordinato, &rxxtos, 055 daocpos, 05. 


4 3 N_so 
0V) XOOSOs, 0» 


Inorgoglire, trans. s7-zico, || intrans. e 
rifless., sn-mipopui; brepapavini; uey% 


ppoviw. 
Inornato, V. Disadorno. 
Inorpellare, gvxéo. 
Inorridire, ppioso (irr.). 
Ipospitale, &Zev0s, ov. 
Inospitalità, &&svov, ov, 76; Zé:via, «s, 4- 
Inospite, &gevos, 00; foavos. 0% 
Inosservabile, O 0). 
Inosservabilmente. A 4440: 
Inosservanza, d\eywgia, 45,4 LL VUidiLa, 46,9» 
Inosservato, atapatipatos, 0». 
Inquietamente, 7xpayodvs. 
luquietare, tae&k3501; Ev-07)i0, imperf. av0- 
xiovr, wi OTWA} ppovtida mup-ig(irr.) 
0 ipa) qu. 
Inquieto, che ha l'animo turbato, rsgpi- 
ni, ov; iv poovria au Gi», oVI&, dv || Agi- 


ONT: 


lato, dotutos, 01) Ustxivntos, 0v. 
Ioquietudine, taouygà, ds, 75 poovtis, id0s, 
n; pepavay 15,9; 06B0s, 0v, 6 Dare in- 
quietudine, ro&yuuta nag-izo (irr.); 
pipivar 0 péBov Eu Bi)lw (irr.) cv. 
Inquilino, Èvarzos, ov. 
Inquisire, ava-zgt00; è 
Inquisitore, 3a7n745, od. è 
Inquisizione, duras, è 
£ws, 7. 
Iosaccare, ci; cUxxov îu-p4))0 (irr.). 
Ipsalare, V. Salare. 
Insalata, SpidxE, azos, dj aéc 
insalata, a modo d’insalata 


pappivos, n, 09. 
Tosalubre, vosaracis, dv; vosddas. cs. 
Insalubrità, vosddsg, 003, 76; 
lusalatato, «r005470pnt0s, 0». 


= 


r 


vOTne6I, 00, 7ò. 


Insalvatichire, întrans. Detto di terreno, 
Dlopuviv; di persona, uypibopai; dypras, 
04 Lada (irr.) || trans. &)eo. 

TJnsanabile, avigto;, 04 

Insanabilmente, dudto:. 

Insanamente, wpodvwsi pavinds. 

Insanguinare, xipkoso; zipatim. 4 


Uvhuer TOS, OY. 


Fasania, uova, x4, 9; uvI0GÙvn, no, dio- 
qua, 46, A. 
Insavire, VAZIETAIIIZIN TIPpr- DIVE 0): iz- ppevim. 
Insano, pxvebs A. 6 ; dv, 0); ÈKppwv, 0». 
iusaponare, setovvitw (Gr. M.). 
Insaponalura.cemosvispo, at25 15(Gr.M.). 
Iusaziabile, &x6psoto;, 05; dinàaot 
lusaziabilità, amigatia. as, 
Insaziabilmente, aTtiNztos. 
Iosciente, AVETLITÀA MI, 01. 
Inscientemente, du:reziaudvos. 
inscrivere, V. Iscrivere, 
Inscrutabile, &y:g:pebvntos, ov) avifigria- 
GTO, OY} GXATCANTTOS, OY. 


0$, OY. 


{nsecchire, toyvaivouai; toyvos, 4 0 )emròs, 
" yiyvopat (nr). 

Insediare, eis &oyàv xzS-iotapt. 

Insegna, Distintivo, onuero», ov, 16; cipto- 
)ov, ov, tò; tizpsgiov, cv, to || Bandiera, 
capaia, xs, dj; onp.stov || Cartello o altro 
segno che si pone sopra botteghe ecc. 
Tapkonp.ov, ov, to || Insegne gentilizie, 
TAPAGNMOY. 

Insegnabile, dedaxtòos, 4, dv. 

Insegnamento, l’ufficio e il modo dell’ in- 
segnare, didueraliz, as, Mj Tuidsva, ws. 
5 || Ciò che s’insegna, didayua, 4tos, 76. 

Insegnante, cedzizazios, cv, 6. Il corpo iu- 
segnante, sUutavtis oi dideazzio.. 

Insegnare, diddoxw (irr.) tvà 10; maeder 
TUA TL. 

Insegnativo, didaora)ewxd;, %, 

Inseguire, dz, fut. wi pt; MET Cd) } 
peTa=TpiX (ts: 

Inaselvarsi, ts ta dovud xpintouzi. 

Inselvatichire, V. Insalvatichire. 

Insensatamente, &pévws; dvodtas. 

lusensatezza, dpposbvn, 15) 3} dvora, as, È; 
pupeiz, 6, N 

Insensato. <pewy, ov; Tastoewr, 03} pupòs, 
&, dv || Non conforme al retto senso in- 
tellettuale, &Aoyos; ov; Tapadoyos, ov. 

Insensibile, che non si discerne o si ap- 
prende dai sensi, ayaioSa70s, 0vj &vemzi- 
cInTES, ov; apavis, És || Che non ha sen- 
limento, &vziz$a70;. Essere insensibile, 
avasSntéw || Che non si commuove a 
niuno affetto, anuSàis, és; cxinpis, &, ov 


ho, 


dv. 





, aruaSasiz, Us, dj; daddi 
XS, 9 : 
Insensibilmente, a:4u5S4mTowi 
Inseparabile, &y70pwetos, dvi Odkonaito:, 
ov; adikàivtos. 0v. Amici inseparabili. vi - 
)or otrerotatoL. 
Inseparabilità, Zydpoistov, ov. Td. 
Inseparabilmente, <ywpistws. 
Insepolto, 472 90;, 
Inserire, éu-8))% (irr.); èv-tiSgpr; taste 
pas-tiSupe. d 
Inserito, EySatog, 04; mocis$=t03, 0v. 
Inservibile, dypnstos, ov. 


LI VE II DI i 
Insensibilità C 
È 


O). 


inserviente, dreapétns, 00, 6. A 
Iuserzione, #vS=701, e05, #3 TapivSsous, c035,. 
a; napeuBo)i, 6, 9. bo 


Insetto. #vro 
Insidia, EmiB0v)A, 6, 7} Èr 
Tendere insidie, 74Zovd:v0. Esposto alle 
insidie, è76BovAevros, ov. Sicuro da insi- 
die, qvirifoVizutos, 0v. 
Insidiare, îmi-ov)evo mul. 
Insidiatore-trice, î7:Acv)sdo». 0 
Insidiosamente, 
dol:pws. 


ouoy ov, To. 


iBov)evers, ws. 


Cc 
sm 
x 
o 
x 


CI SERE PARE 
È eqfovddig; ET 


Insidioso, imifovbos, ov; dore0ds, %. 94. 

Insieme, &ux; opod; zo. Pe di In- 
sieme, s'esprime spesso con verbi com- 
posti con duo- 6 70y-% Navigare insieme 
opor)ciw; svurti:o. Correre insieme. 
ouodoouiwi GUy-TREXO (irr.) Viaggiare 


vdden 


insieme, cvvodortopio. — Stare insieme, da 
per Andare; Star d'accordo, cvy-acuo- 

vio || Mettere insieme, per Unire. Con- % 
giungere le varie parti di una macchina 


e simili, cv;-o puote; cvv-oato; per Biu- 

nire, Accumulare, svà-570)} 7uv-aSporàe. 

Insieme (L’), 60», To; 

GUÙNTtTUY, uvTOS, TÒ. Di 

Insigne, èrizgpos, 0v; imwavis, # || preso 
Da 


ov, 70; cuvIÀ0v, GU, 


‘ 


in mala parte, dvd, , 6 


Insignificante, dengis, ov. 


Insignire, s7ezosuio pi 
Insigoorirsi, told twdsi autuarizu favo xi 
(irr.) i ne 
Insino, V. Fino. Ri 
Insinuante, &o:9%0:. 0v 39727079, 0». i di 
Insinuare, introdurre, sî:-67%0 (err.); i 
ing (irr.) || fig. Mettere destramente 
nell'animo altrui, fro- 242) (irr.) ti Sa 
tu Insinuarsi, vr-ioyouei fivr.) TU. xD 


Insinuazione, mò dregdàew te; dro,8034, As, 
7} Lroddiwrs, €08, dI. 
Insipidamente, &yU)ws; fig. &vogrws: «83)- 


TÉPWws. 





sè 





% 


\ 


IN 


Insipidezza, &yviov, ov, 16; Zyziov, ov, té; 
fig. puypotas, aTos, n: 

 Insipido, Zyvdos, ov: &vudos, 0»; fig. Lvypos, 
e dv; RES\t:po:, 01. 

Insipiente «v09705. 0%) È)0703, 0». 

Insipientemente, 2004705. 

Insipienza, &vorz. as, 7} dloziz, vs. N. 

Insistenza, 7ò ey43t3S o 


Toos)maonos. 305. 


SaR 
- 
S 
o 
© 
USS 
x 
ULI 
Und 4 
a 


Insistere, 3y-zseuee: Tods-xeuuai; moos-de- 
Teobwiin..., ot. 

Insito, Ep@uTos, 0). 

Insoave, 4705s, és. 

Inseciabile, drowornzoe, ov; Quouiintos. 0. 

Insociabilità, dro vovaqzio, 45. . 

Insodisfalto, &ri):9708. 01. 

Insofferente, undens; 004; 7° dv pip:u col- 
Pacc.; amxSnz, és fol gen. 

Insofferenza, 7ò pù aaprspzivo Utopivet. 

Insoffribile, &pdontos. ov; dvitorrto;, ov. 

Insoffribilmente, &pogrtws. 

Insolcare, CONCEZZINAIO 

Insolente, Sousùrioos. x, ov; dvaidàz, # 
UBpiotinds, 4, 6vj @ÙSATas. ss. 

Insolenteniente, dEcIoTIRO:; e US2dd:. 

Insolentire, v8pito; x2S-vpoizo: contro al- 
cunO, Tw4j alSydidtopa. 


$) 


Insolenza, Seasvtas, nT0$, 7} dvzidzia. us. 


n} adihdia, as, i} D306, 203, N 

Insolitamente, answi 

Insolito, &4Sns, #5) oùx stwSdg, via, di. 

Insolubile, che non si può sciogliere, che 
non si può dichiarare, où )vewes, ov 
d)utoes, 0v || de!to di sostanza, che non 
si discioglie, &\uro;i ddi&)vros, ov. 

Insolubilità, Ziutoy, ov, 76; ddt&ivto:, ov, té. 

Insolubilmente, &)d70;. 

Insoluto, &iuros. ov. 

Insolvente, oùx #74» (ovi&) Ferics.. 

Insolvenza, 7è oùx èyzw ixtisa; UTTIA, 46, Î). 

Insolvibile, V. Insolvente. 

Insolvibilità, V. Insolvenza. 

Insomma, diws; tilo0;. 

Insonne, &ùrsos, ov. 

Insonnia, &irvia. as, 7. Patir d’insonnia, 
durvionae. 

Insopportabile, &xxpriontos, ov: dvirmatetos. 
cv; a«pdontos, oY. 

Insopportabilmente, &poo4tas 

Insorgere, inuv-istapai ti do-istapai 
Tosi cTUTLAZA Tui. 

Fusorgente, srzavastàS, Gicu. dv. 

Insormontabile, &vurépfatos, 0; dyurto- 
Pintos. 04. 

Insorto, CRELZI TIZIA Viu, ds. 
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Insospettire, trans. cis LTopizy ep-B4)Àw 
cuwà || intrans. e rifless. dto-v0i0: La - 
ott:v@; di aleuno 0 di qualche cosa, 74 
o Tè 

Insozzare, po)ùvw; xq}tdsm. 

Insperabile, &vi\rewtos. 0v. 

Insperatamente, &é\T70%5; éÈ dilmtovi TUO 
Enio. 

Insperato, &=\770s, ov; «elmàs, É4j &tpos- 
diantos, ov. 

Inspirare, V, Ispirare. 

Instabile, 774705, ov; dxat4otatO:, 05; dbi- 
Pezios, 09, 

Instabilità, gotzoiz. ws. 4) a: aroras, qTosn. 

Iustabilmente, &8:feivs. 

Installare, et; COLd! XxXT-(GTtAp.t, 

Installazione, x2T%sT&3ts, 206, 4. 

Instancabile, qaQuuto:, ov; qromizotos, cv; 
dKOMOS, OY. 

Instancabilità. &xZuarov, ov, Té. 

Instancabilmente, cxzu&rws. 

Instare, V. Insistere, 

Insteritire, intrans. ceopros yigsopzi firr.) 
|| trans. daapros nuiw. 

Instillare, 8v-o7470] èu-ot4) Uto. 

Instituto, V. Istituto. 

Instolidire, &pfivvopae. 

Insù, &v40 ; sic tà duo. 

Insubordinatamente, &7=S0:. 

Insubordinato, xetS1s, #4; Vvidtaztos, 0v; 
DIVTTAO?6, 0Y. 

Insubordinazione, &reiz:rz, 46, 7} des: 
PI dtatia, AG, 

Insudiciare, putzivo; xura-povrzivo; pi 
QiVO). 

Insufficiente, oUy ixxv65, 4, ov; evdeds, és; 
e)ketas, Ég. 

Insufficientemente, ody ixur@si îvdzdic. 
Insufficienza, #vd:ez, &g, #j évdsés, oùs, ré: 
E\)ris, 005, 7ò || detto di Persona, 

miradectas, nTos, N; Apuviz, xs, A. 

Insulare, vyoatos, x, ov) vaswtibz, 4, dv. 

Insulsaggine, areporaliz, as, 4} dvado», 
ov, TÒ; Yuypotas, nto n. 

Insulsamente, &ybdwsj dpuds; Luypos. 

Insulso, «>adog, 0v; artzpoxados, ov; pvxods. 
d, dv 

Insultare, Gvecdito ti 0 rowa; dfpltw td 
O tg TUA. 

Insultatore, éyecditwy, ovtos, 6; UBewetis 


e 


oi, 0. 


) 


Insulto, èv:1003, #05, 76; VBp1s, €4s, 7; DELI 
cuis. où, d. 

Insuperabile, &4TTITOS, ov; dvvtipRigtas, ov. 

Insuperabilmente, cvvtest)A70;. 
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Insuperato. xiet4705, 0». 
Insuperbire, trans., îm-zio0; tupdo || in- 
trans. e rifless. im-aicopu; piyz-9p9- 
vi: LTEPpenpavivonat. 
Insurrezionale, staziz 
TXO5, Ya Ve 
Insurrezione, 
03,9, 
Insussistente, x3v4s, 4, dv; pu&tALOS, %, 05. 
Insussistenza, 
Intaccare, iv-ripvo(irr.); èy-zinto; yaidw 
|| fig. OMendere, Pregiudicare, arto 
tvk; fikB7v 0 Sapias pic (irr.)] co. 
Intaccatura, xxtuxomià, 75, 4; 


TO. 


otuòs, A, 29) ITUOLW= 


îmuvzatuits, 80$, Îj; GT494I, 


MATLIOTNS, ATO, Ne 


miiwua, aT95; 


Intagliare, 7)000: è, bps Ejmzolsnto. 

Intagliatore, y\up:ds, éws, 0; yIUrtTAs, ov, d. 

Intaglio, l’arte dell’ intagliare, yvrtizà, fs. 
7 || L'opera stessa intagliata, 72094, #5. 
n; E duvov, 00, To. 

Intauarsi, pwisvw. 

Intangibile, 43745, #5} &Sextos, ov. 

Intanto, îy té) petati; ev tosovra. Intanto 
che, #05, #05 dv, piygi ol ds. 

Intarlamento, cxwinziazis, 205, 7. 

Intarlare, cew)inxdopae. 

Intarlato, Sperddioros, ov. 

Tutarsiare, moidlw; (npoleyiw; yapoS:tim. 

Intarsiatore, VOPASSRtA ov, è 

Intarsiatura, l’atto dell’intarsiare, £492- 
Zoyte, «3, || Opera intarsiata, fn904672- 
pu, XT06, TO. 

Intarsio, V. Intarsiatura. 

Intasamento, îuppea7uòds, od, ò. 

Intasare, éu-opatro. 

Intascare, sîs 7iouy sv-riSupe. 

Intatto, &xipecos, ov) &Seyis, is; dIueTos.o». 

Intavolare, coprir di tavole, cavedéo || In- 
tavolare negozi, questioni ece., eteyiccio 
qui; dpyopai tivog; Amtopai trvos. 

Integerrimo, &uspurros, ov. 

Integrale, 
ns, 86° 

Integralmente, suvéàws; EvT=ÀdS. 

Integrante, V. Integrale. 

Integrare, &7o-m)n06w; Smav-osSéo. 

Integrità, telzedras, #706, 73 &otiotas, aTOG, 
n} dxeoauétas, nTos, ) || Onoratezza, One- 
stà, xxAortyaSiz, smi ypnotdens, TOS. 

HER: 


Integro, pSxp705, 01; KitkpSapros, 0v; dd 


G\dx\n0os, 0v; aUvodag, 0v; ivTi- 


podbantos, 0. 
Intellettivamente, 
Iutellettivo, 
Intelletto, 
utellettuale, vosgòs, &, dv; vontezds, 4) 9%. 


vonto)s. 
vonuutizòs, N, dVe 


vdog-00s, véou-voò, d. 


Intellettnalmente, vento» 
Intelligente, Che ha facoltà di bene inten- 


dere, avv:tis. 4, dv; emer, cv || Che . 


fa il suo ufficio con intelligenza, d:w6;, 
4, dv; Crt; 4, 65 || detto di opere o atti, 
c0pÒ6, 14 dv. Ì 
Intelligenza, La facoltà d'intendere, v52s- 
oùs, viav-vod, è; vonets, #05, || SARA 
a preotarazale e bene intendere, s0y:9: 
esi edpvin. oss; depgivorz, 15% || Conti 
scenza ragionata di una lingua, d’ un’ ar- 
te ecc. isotipn, 95, 9; Eamapia, 44, | 
Accordo, Unione, sudvorz, «5, 7. Essere 
in buona intelligenza con alcuno, suo- 
voiu 0 duopgovit Twi. 
Late: vontòs, A, di; cuvatds, n; dv; 92- 
pis 
fatelbigi GiGEAIE ILIZIORA 
Intemerato. cudAvstos, 01) xx$e0d;, di, 9. 
Intemperante, custeos, ov; azpatàs, #5; d46- 
\xcT0s, 04. 
Totemperantemente, duirpos; da 
\k37ws 
Intemperanza, &us 
ni arcusia, xs. N; cno)zata, xe, n 
Intemperatamente, V. Intemperantemente. 
Intemperato, V. Intemperante. 
Intemperie, dusepziiz, cs, 
Intempestivamente, cxzicosi cosi. 
Intempestivo, &xes50s, ov; &mpos, cv. 
Intendente, ad. 
OY. 
Intendente, sost. rosstàtns, ov, dj EmoTa- 
Tas. ov, dj; ÈTaoYos, ov, Ò. 


TPiz. Usi Dj urpuTELA Us, 


Éumipos, ov) Emariuw», 


Intendenza, meortatiiz, matacia, imapyiz, 
CIRO 

Intendere, Capire con la mente, v0i5%; suv- 
iquefirr.);ruta-lauoso (inr.)]; pavs&- 
so (irr.). Fare intendere qualche cosa 
ad uno, dix-rupimilezonvita ti vt. Mi fo 
intendere? ko ix-didzorm (inr.) tò ca- 
pis; || Udire, Sentire. &xove (irr.): Inten- 
der dire che ..., &xovw AeydvTw”y 0 dé- 
yovtas érL. . . || Avere intenzione, #74», 
&yuwaz (aor. e perf. di yevaezw) || Aver 
volontà, govdova: firr.); ze)z0® l'Inten- 
dersela con uno, cvu-pgpovio tivi; duo- 
voic || Intendersi di una cosa, èureztgos 
o èruotmguoar(00) iui Twos || S’ intente! 
diia di! mas yap oÙ; TAVV Y3. 

Intendimento, facoltà e atto d'intendere, 

où, tò; vdognvodz, vdov-vod, d; 

divora, 45) 3 20965, 205, % || Disegno, 

Proposito, £0v44, 


IOUA, N) N» 


vonTIXdI, 


Îs, 3; emivore, ey; 








ne 





Intercedere, 


IN 


Sutenditore, immwodiv, cds, odv; #umicsos. 


0v} ETUITA[A?, 0v. 

Intenebrare, sxorita; onori. 

Intenerimento, l’intenerire, e 4176, s0s, 
à || fig. Sentimento di tenerezza, di com- 
passione, îlz05, ov, 6; ofztot, cv, è. 

Intenerire, far diventar tenero, uo)4s70; 
palario; padazito || fig. Commuovere a 
pietà, sîs ctx70» 0 ès0v dyw (irr.]; 15770; 
eTe-rÀ&o. — Rifless. Diventar tenero, 

uiaszopu; palzzitopae | Muoversi a 
compassione per alcuno, siziv 0 orxt:il% 
Tu; cvp-rkazo (itt.) Tui. 

i icusnmienie. CvITOVvOW:] 706 

Intensità, cuvtoviu, %;, 7} emitasis, 205, 9; 
cpododtns, nTO:, 

Intensivo, e 

Intenso, èvrovos, 0%; sÙvT0vOs, 0v; cpodzbs, 

Cewébs, A, dv. 

Intentabile, &7zi0wstos, 0». 

Intentamente, &7r2v0s; Toosegos. 

lotentare una causa, una lite contro alcu- 
no, ém-&/u (irr.) 0 îv-iotauai Cixno cui 

Intentato, «reipuros, ov. 

Intento, Intenzione, sost. 0 3-7 MENA 
Bova, 5,9; yuan, 15, A || Fine, Scopo, 
tédos, €05, TÒ; mpoxzip.:v0v, ov, 76. Che non 
consegue l’intento, &Torevtxds, @, dv. 

Intento, ad. eruTto:94s 0 meoseyis, is col 
dat.; mposextizòs. 4. 9 col gen. || Dispo- 
sto, Pronto, é701405, 04; 
da... rod To inf. 

intenzionato, Che ha intenzione, yv@wunv 
Ev, ove, 0v; pgovtiv, ovaz, oùv || Bene 
0 Male intenzionato verso alcuno, sdv0vs, 
oUv 0 xuxdvovs, 0vv Tui. 

Intenzione, emivorz, 26, N} Tmedovora, 26, 
Bovdà, Îs, a; pp, 15, 3. Con quale in- 
tenzione? riu yudua; ti qeyvsezao (ov74) 
0 froviduevos (n); 

Intepidire, V. Intiepidire. 

Interamente, d)w;j xatà avi TAVT%WS) RUV- 
TUTI. 

Intercalare, ad. epfioliuaios, x 0; Eppddi= 
pos, 04. 

Intercalare, éu-64))w (irr.); Tapep=gaddoa; 
napev-tiSapt. x 


x, 04; 


EMIIOLA, 


Tpòyz100s, 09; 


ixstel” 0 Tup-urtiouu ùrmip 
CAVIA 

Intercessione, mapuitazis, ew; N} dins, ew. 
7. Ottenere per l'intercessione d’alcu- 
no, Tapaitacapiivov Twds Tuyzavo (irr.). 

Intercessore, REPEAT ns, 00, 0. 

Intercettare, da-iotopa i (irr.); 


dx-dap- 
IATA) (irr.); uTO-x.:iw. 
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Tntercolonnio, pes29t6À103, 01, Td. 
aterdetlo, sost. &tayip:v91, 205, 5 &Tip- 
ponud. ATO) TÒ. 

Interdetto, part. e ad. amsesauivos, n, 0%, 
driggatos, 0» || Sopraffatto, 
0%; ÈP.mAgRTOs, GV. 

Interdire. Vietare, &rm-ayopaso /irr ). Vie- 
tare che altri eserciti uu ufficio ecc., 
dir-mavo tiwù Ts &pyfs ecc. || Rimanere 
interdetto, per Rimanere sopraffatto, #2- 
miirzonai (irr.). 

Interdizione, amzybpevars, cws, 7; améppazg, 


ÈXTAQLT9S, 


EWS.7. 

Interessante, Importante, \6y0v &E195, 2,0%; 
dt16)0705. 05 || Piacente, 700765, 69} Wv- 
YAYDY9S 3 0v- 

Interessare, Essere importante, dix-pip:e 
(irr.) 0 moos-hre poi || Interessare uno, 
xovwyds Teva Togonzi; in qualche cosa, 
gen. || Attrarre, Piacere, î7-470 (irr.}; 
e0-tixoput (aum. per c); VPAZICN LIO) | 
rifless. Interessarsì, Darsi cura, 
Viopai Twos. 

Interessato, Che mira al proprio interesse, 
misovixtas, 00; 6 || Che ha interesse in un 
negozio. piTiX0y. 0vTZ, 07 Tuòs. 

Interesse, Frutto di danari prestati, 76x0s, 
ov, 6. Dare ad interesse, toxifo; daveito 
|| Guadagno, 52025. €05, 76 || Vantaggio; 
Utile, cuupipov, ovTos, té: Aveuredés, 0ds, 
75 || Affari, Negozi privati, rodyuzia. 09, 
tà. I miei interessi, 4 :0%. (Grl’interessi 
di mio fratello, 7% toò «d:)990 )| Quel 
sentimento che ci fa prender parte a ciò 
che spetta a qualcuno, o70004, #5, 7; eÙ- 
vox. as, ). Mostrare interesse per alcu- 
no, sv-voém 0 &yz$a ppovim tivi || Attrat- 
tiva. 
Néovi, : 

Interezza, re)udrnz, nT0S, A; Kt, nT04, A. 

Interfogliare, raosu-8%))0 (irr.)zîs BiBdioy 
pU))U dypuoz. 

Interiezione, irpuwrpatixt», od, 76. 

Interim, 7ò pate$d. Per interim, 2) Tò ps- 
TuÈb. 

Interinalmente, sv 76 meteo. 

Interiora (Le), amic7y:z, 0v, T4| derspa, 
Sy, TO. 


ETmPiT 


ÈTAY9/6V, od, TÒ; yupgiss, evtos, TO; 


75, UE 


Interiore, 6, ©, Tè fow 0 Èvd0» 0 ivrds; ivéé- 
Tepos, x, 0. sost. 
Èvdov 0 Es. 

Interiormente, #v02v; évrd;. 

Iuterlinea, 7ò dikotama (cr05) peraèò cos 
ITIXOY. 

Interlineare, ad: 6, >, rd èy 7oi 


in forza di TÒ U T% 


sorizars. 
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Interlineare, scrivere tra linea e linea, pe- 


TAÈD Tv atiymy ypivw. 

Interlocutore-trice, dizizyiuivos, ov, 6; diam 
\syopéyn, 6, 1} TPOSOTOY, 00; TÒ. 

Intermediario, ad. V. Intermedio. 

Intermediario, sost. Mediatore. 

Intermedio, 6,7, 7d patazò col gen.; pisos. 
Nn, OY. 

Intermettere, diz-)zizo (irr.); napa-leimo: 
di far qualche cosa, il partic. del rela- 
tivo verbo. 

Intermezzo, éuB6)t0v, cv, 76. 

Interminabile, vra)ebrytos. ov: dmipurros.ov. 

Interminabilmente, arzic0s. 

Interminato, amipavros, 0%; &rs1pos. o». 

Intermissione, dik)zidis, es, 91 dekmavres, 
04,5. Senza intermissione, ddixmziorws: 
TUVEYO)S. 

Intermittente, dizAzirmy. ovaa, ov. 

Intermittenza, dizi:rbis. #05, 7. 

Internamente, #0009; svTÒs. 

Internare, trans. sis-inpe (irr.) || rifless. 
Internarsi, ai30 0 Èvròs Tap-sipt (irr.); 
slsetaviouut (arr:)5 els-Gvopoi (irr.). 

Internazionale, è, 4, tò perotò èSvovs rai 

interno, sosf. 7è 0 TÀ Èvd0v 0 Z70. L'interno 
d’un paese, 7& pis 7Îs yopos. Nell’in- 
terno di...,é5w 0 Evdoy col gen. — 
Ministro o Ministero dell’interno , 6 
Utoveyòs Od n Umovplia tav ÈcwtEpuR6IY. 

Interno, ad. ò, *, tò tsw 0 Tydoy 0 ivròs; 
EVO0T=ROs, a, 00; testepurde, d, 6v. Alunno 
interno, è paSatàs xatomciy ste TÒ cXo- 
ditoy. 

Intero, d)0g. n. c+5 dlérImpos, ov; màs, mica. 
av. In forza di sost. 6)09, cv, tò; sUv- 
025, ov, tò. Per intero, posto avv. diws; 
76) C)w; diddov. 

Interpellanza, nel senso giuridico, neé- 
*iqnis, €05. || nel senso politico, sr:- 
pwTaets, ws, N. 

interpellare, nel senso giuridico, 7eo-xu- 
)iw (irr.Jemoo-xa)topai || nel senso po- 
litico, în-:putdw. 

Interpetrare, èèé-n7i0pet; Sopnvedw; capnvi— 
o. L'arte d’interpretare, spunvevrizà, 
76,9 (sott. réyva). 

Interpetrativo, éf4yaTe0g, 6». 

Interpetrazione, sounveia, xs, #3 éÈ4)n04. 
EOS,N. 

Interpetre, Epunvzvs, É05, 0; Eo4nvevTig, OÙ, 
6; éEgyntàs où. 6} Chi significa altrui il 
nostro desiderio ece., è (tv vvorky pov, 
Ts eUy&g pov, ecc.), dixpipwr ti. 


AS 


Interpolamento, mapivS201, e06, $. 
Interpolare, rzpzv-riSapi; dix-orsvito. 
Interpolatamente, éz derdzppiaroo. 
Interpolatore, dexazzvzetàs, 0d, d. 
Interpolazione, diaoxivà, 76, 7. 

Ioterporre , rap:v-riSami; maseu-B4))v 
(irr.). — Interporsi, Porsi tramezzo, 
eti-ToosSi4 || fig. Far da mediatore, wz- 
ciT=ÙO. 

Interposizione, émmodsSn7ts, ews, n; Tueiy - 
S5040, 06, )} pesetsta, Us, fo 

Interpunzione, diditizis. 03.3. Segno d'in- 
terpunzione, crepa, Fs. 

Interrè, uesofzotàebs, é015, è. 

Interregno, perofuoràziz, «5, . 

Interrogare, ipotdo 0 im-:pmrtdA Td 0 
noi twvos. Interrogare a un esame, éè - 
eTtasa. 

Interrogativamente, pet ipwraezns; ipuwra- 
PATLAGIS. 

Interrogativo, ipwrauatizis, 4, dv. 

Interrogato, sommnSzis, eta, ér. 

Interrogatore-trice, 00797, 07. iv. 

Interrogatorio, cv&xp1715, 25. f. Sottoporre 
a un interrogatorio, eya-xpivo Tw%. 

Interrogazioncella, icwtau&it», 00, 76. 

Interrogazione, époTn7g, 05, 7; éodraua, 
zr0s, 76. Rispondere alle interrogazioni, 
Ta E pwradivta Ato-zpivone. 

Interrompere, Lasciare un'operazione a 
mezzo. dia-xérto; dix-iva; Tavo || Im- 
pedire, xm)vw; mzp:v-07)iw (imperf. na- 
peavwy)cvv). Interrompere un discorso, 
Urro-xpodw 0 usco)afiu \dy70v; ùto-)up- 
Rava (irr.). Lo interruppe e disse, d70- 
\aBow etme . . . 

Interrompimento, V. Interruzione. 

Interrompitore, V. Interruttore. 

Interrottamente, où svv:ydìs. 

Interruttore-trice, dixzirtowv, ovex, ov. 

Interruzione, dird:etis, #05, A} diamavass, 
eWws, N} ETioyzo, 0g, i; xodvrts, 05, n. 
Senza ioterruzione, ddiamavetwej ovs: 
yz || L’interrompere chi parla, dr7éxgov- 
cus, €44, N. 

Intersecamento, V. Intersecazione. 

Intersecare, dix-riuvo (irr.). 

Intersecazione, dextopa, Fs, n. 

Intersezione, dixtopr, 35, A. 

Interstizio, Spazio fra le parti di un corpo, 
dali cupa, 708, 70; Th; %s, || Totervallo 
di tempo, è petazò yp6vos. 

Intertenere, V. Trattenere. 

Intervallo, dkotaua, atos, 76; dildeupa, 

ros, té Nell'intervallo, év 7a peratv. A 
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intervalli, x diz):iuuatoso diz)zuupiro. 
Senza intervallo, &dizid:itrws. Lasciare 
un intervallo. dix-)ziz (irr.). Dopo un 
intervallo di tre aoni . ETTI 
Co )z povoToy . . . 

Intervenire, Accadere, cvu-fzivo (irr.); 
ovu-Timto (irr.); yiyvopui(irr.) || Venire 
a un’adunanza, ecc., mop-ei (irr.]; 
mapa-ipvogai || Ingerirsi, Immischiarsi 
in, repsv-sipw èprvrés Col dat. 0 cis è 


+ +} Tpiov 


Piace. 

Intervento, repovsia, 26, d. 

Intesa (Dar 1°), pusvo || Star sull’inptesa, 
sdiaBfopni; pu)attopat. 

intessere, sv-vpzivo |} Intrecciare, su-7ié- 
xi te T)Ex0. 

Intestarsi, Api TRTOITTOG îy% (inr.) ig JI0- 
was. lutestarsi di... cusaoitopai mp9 
Ti fi 

Intèstato,senzaaver fatto testamento, cda- 
Ssr0s, cv; e avverbialm. udixzito:. 

Intestinale, svreoeos, X, 6v. 

Intestino, sost. évT:02v, cv, TÒ. 

lutestino, ad. s#yd6t:205, ov; evditatos, ev 
Guerra intestina, ctx:tos @ upuàeo; Tod:- 
mos, 0V, 0. 

Intiepidire, ciò che era freddo, yàwivo; 
ciò che era caldo, Luygzivw. 

ntignare, on700ng, 35 Toopat 

Intignato, onm®dns, ss. 

Intimamente, otxetata; ix T7SLUyA:! togv- 
Fus; Tovo. 

Inptimare, 7x2-077i))%; 
TUI50). 

Intimazione, eritagis, #03. 91 îTiTRYyaa, n.t0sS, 


>] ’ ©. 
ETU=TUOTO: TOIST 


TÒ; Mupujpzliz as. n; Tapoyfedpa, x7os, 
76. — Senza intimazione, azqpvxti. 

Iutimidire, trans. derlixy iu-24))0 (irr.) 
toi | intrans. e rifless. èr2-0:1) ko. 

Int mo, 6, 7, tè i70r4T4 0 èydorkto || detto 
di Amicizia, Conoscenza e simili, 
oirzuiTotos, 1, 0Y. 

Intimità, V. Intrinsichezza. 

Intimorire, (rans. #4 gog || intrans. e 
rifless. îx-v0Efopae. 

Intingere, furto: 4-B47ro || fig. Intingere 
in una cosa, Avervi parte, rowmviw Twòs. 

Intingoletto, dmwpidio», ov, té. 

Intingolo, Swwos, od, 0; È 

Intinto, îufapsis, 002, 

Intirizzimento, v4pagsts, #05, ni v&oxn, n6, 
n} fijos, #06, È 

Intirizzire, vxpxéw; aTo-vagrimi Led. 

Intisichire, pSctocdo. 

Intitolamento, V. Intitolazione. 


; A 
pguppa, xT26, TÒ. 
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Intitolare, im-yp290. 

Intitolazione, 3700294. #5. A. 

Intollerabile, gadontes. ov; disoratas, 01; ovz 
dvusgerdi, fl, 63. 

Intollerabilmente, d9224705: odz Zuasyetds. 

Intollerante, &rtxS$qs, és. 

Intolleranza. avimsixziz, &<, 2 

Intonacare, zovizo; tiTavd4). 

Intonaco, xovixpnoa, TOS, T0. 

[ntonacatura, zovizs:s, 546, N. 

Intonare, vaxpovovzi con o senza piioz: 
:g-%oy col gen. 

Intonazione, 2y&zo0vrts, 06, 1. 

Intonso, &Evpos, ov; desprexbpas, 90, Ò. 

Intoppare, rspe-titto (irr.) Twi;Tpas-zp040) 
TUC. 

Intoppo, xo )vua. «705, té; Epmitdizv, ov, TÒ; 
mTobsapovpa, «TOS, TO. 

Intorbidamento, &vaSd)wrts, #03, 4. 

Intorbidare, Far divenir torbido, $2)24, 
dive-So)bw || detto della vista, apuvpéo: 
axotba || detto dell’unimo, rackzsm. 

Intormentimento. YKIAWITLS, €05; N° 

Intormentire, veoxio. 

Intorno, prep. tisi coll’'ace.; xbz)e col 
gen. Si costruisce anche mspi col gen. 
quando sî riferisce all’ oggetto di cui 
uno si occupa. Per es. Che opinione 
hai intorno a ciò? riva difzv yi nigi 
tovrav; || avv. Intorno, All’intorno, In- 
torno intorno, tszià; zux)w. — Spessis- 
simo l'idea ditotorno era espressa dai 
Greci con verbi composti: Radunare 
d'ogni intorno, 7speaysico (irr.). Con- 
durre intorno, 1501-70 firr.). Difende- 
re, Riparare intorno intorno, meeeupò- 
vo. Andare intorno, mepi-Azivo (irr.). 
Guardare intorno, 7:p:-E)iT0, eec. 

Intorpidimento, v&pxnots, 205, 7. 

Intorpidire, trans. yxpx&a || intrans. v49- 
xvopar. — Che fa intorpidire, vzpzwri- 
ros. n. 0». 

Intradue, V. Infradne. 

Intralasciare, V. Tralasciare. 

Intralciamento, éutloxi, 5,7; suatioziA, 
nem 

Intralciare, îu-T)5x0) svp-r)ixo || fig. Im- 
pedire, Impacciare, xw)vw; uerodito. 

Intramezzare, mxpev-mà450m; mupivosiSapt. 

Intransitivamente, dueraB&tws 

Intransitivo, cuerafiutos, 0». 

Intraprendente, dorotipios, ov; eUrolpes, 
ov} to)untrs. où, ò. 

Intraprendere, e7e-yz0i% 0 éy-yst0im tivi, 
ETu-fd))opai tivi; drtopai Teos. 
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Intraprendimento, smegzip99e 
505,9» 

Intrattabile, dstporos, ov; dustpàmid0s, 04; 
Cuszo)og, ov. 

Intrattenere, row ted Supiviv; 
|| Intrattenersi, 
TIA, 

Intravvenire, sx-Aiv0 (irr.); cvp-faivo. 

Intreceiamento, iutioza, #5, 7} cuprhori. 
F53 N 

Intrecciare, 

Intrecciato, ti:xTos, 0v; ovumizztos, 0v 

Intrecciatura e 

Intreccio, 7)éyuz. ros, To ; Tiox4, Fs, 9 

Intrepidamente, $66o0yTws} dp ifve; dd: ds 

Intrepidezza, &d:ez, &5, 7} Sago0s, €04, TÒ: 
TO,UA, NS. N 

Lajregldos 
udins. 85. 

Intricatamente, ar4xT06g. 

Intridere, dava-piysvpi (iTr.); posswi gu- 
puo, fut. cos. 

Intrigante, 
0vos, è, fi; nuvoÙpzos, GU, Ò, Re 

Intrigare, trans. Avviluppare, Arruffare. 


TUPUTI0 | 


(0) ingei TXA, SÒ 


a o 
pad vr0) 


t. 
dix-dîjomai tiv 1 Tpis 


miîzw; eu=t)izxo; svp-m)ixo. 


Upof:s. ov; axutim)igztos, 09; 


KAKITELI96. , OY) XZRITEXYAY , 


duu-tup4ort”ì | diu-tTUparst; 
cvp=gvpa (irr.); 7v)-yim (irr.)|| imtrans. 
Fare intrighi, payavcone. || rijless. Fig. 
Impacciarsi, Intromettersi, suavtov Tap 
Ev-:Î00) 
Intrigatamente, 72paxtizds; cvyzutIZAs. 
Intrigo, puyxzv, 75) 7; unyevapa, aT0s, 70; 
tiyon, ns, 4. Tramare intrighi, pryavop= 
papi. 
Intrinsecamente, iydo7470; cixetos. 
Intrinseco, ò, ©, tè évd0v; cizztos, 
Intrinsichezza, cixetdras, N70, N- 
Intriso, uxz765, 4, 69; guoTd:, N, dv || Lordo, 
Macchiato, furaods, &, 6; puopòs, %, 0». 


met. 


x, OY. 


Intristire, éx-ToiTopatj movnpòs, &, 0v yi 


yvop.ar (irr.) || detto delle Piante, pa 


PuUlso nate 
Introducibile, stsuydyiuos, ov. 
Introducimento, et5a7074, 96,1 #5 et70dos 
ov, A. 
Introdurre, Condurre dentro, eis-&70 


(irr.): mpos-47% || Portar demi qual- 
che cosa, cis-xopito; eis gi arr.) || Far 
eutrare una cosa in un’ altra, ev-izpe 
(irr.); èa-mao; îu-pal)mfirr.); in..., 
dat. || Introdurre un uso e similt, x43- 
iatnyi. — Rifless. Entrare in un iuogo, 
cis-Baivo (irr.); cis-épyomai (irr.). Ia- 
trodursi furtivamente sîs-diouoi (irr.}; 
im..., ecs collace. 





IN. 
Introdattivo. sc S2AN% 455, Ax 69 2A 
Introduttore, ais27w7:0s, 
Yw7503, #05. 0. 
Introduzione, l’inirodurre una persona, 
5 una cosa, e05%/074, 
fs. n; eissopidà. 5, 7; un uso e simili, 
el94 0968 . zosbotosts, 805, % || 
L'introduzione di un libro, 700, 
ov, TO. 
Introito, Entratura, «752025, ov, 76 || Il da- 
,maro che entra in cassa, T9 rape gd peso» 
aepapior 4 T6) xe 
Intromissione, 


Éws, O; nposs- 


> € è 


SU 


Swi: 


TL. 

Evi913, 05, N; mora, Fs, A. 

Intromettere, sv-iggi (rr. ]; cpu-pad)o 
firr.} || rifless. Ingerirsi, maoev-sipò 
emuvrbs tei || Mettersi come mediatore 
tra due litiganti, ps7im:do. 

Intronamento, z@0pwate, 205, 4 

Intronare, ix-20260; î4-mA4070 (irr.); xa- 
Tu-foovtda. 

Iotronato, xwg63, 4, 6v; Ezmigatos, 0V. 

Intronizzare, fxzidix xxS-totnpe; É5-3209- 
viZo. 

Ivtrovabile, &v:vpitos, 02; &v:Febpatos, ov. 
Intrudere, siscosio (irr.)} maper-47%0 
(are): 
Intrusione, 
Intruso,-mtapsisartos. 
Intuire, S:40wz; 
Intuitivamente, S:zxT®gj SewpaTtds. 
Intuitivo, S:x79;, 4, 

OY. 
Intuito e 
Intuizione, Sia, 25, #3 S:dpnzts, 05, 7- 
Intumescenza, odaua, atos, To. 
Intumidire, cid4o. 
Inturgidire, cyxiouue 
Inudito. &v3x209725, ov. 
Inuguale, V. Inegnale. 
Inugualità, V. ineguaghianza. 
Inumanamente, atevSpotas; dypivs; dTn- 


, 


AIrpis, cd, de 


TIWCED 


r 


01; Sswoatizò:, A) 


va)g. 
Inumanità, &7ma:S Si XI, N} ATNIZOA, UGI 
n) duotns 


5 
Inumano, REESE ST ) 


ov; &nnvàs, ésj 
Dub, A, dI. 

Inumidire vypzi0%; 

Inurbanamente, &ypoixmwsi dypomerdìs. 

Inurbanità, aypo1x, amriporadiz, 
us, N} ATMOSUIIZ, 4a Ne 

Inurbano, &ypowxos, 0»; o.mipoxzdo: , 0; 
umaidevtos, 0% 

Invsato, 24375, #5; R7vwiÀNs, 86 

Inusitatamente, 

Inusitato, V. inusato. 


raS-V/patvoa. 


€. 
Us, A, 


2 su 
CNIWS. 








Inutile, &ywp:)is, #5; Givaradis, 65) 4y0a- 
GTOG, OV; Porzios, «. 0v- 
Iputilità, Zvwpfd:cx. as, n; Rivrri)zra, 6, 
n: Ugpaotia, os, È; poracdtas, N70. No 
Inutilmente, Gyurp =): dychotos; piaTar. 
Inuzzolire, emeSvuie» iyzioo jtrr.). 
Invadere, ér-f4))w (inr.); smriSemas; 
sp-oppiw; tutti col dat. Invadere un 
paese. si5-E4))%w sis yopev. Invadere il 
potere e simili, îz0 (inr.); xat-igo. 
Invaghimento, épws, wros, è; etieà s, vs © 
Invaghire, trans. 7630 éjsipo (irr.); ere 
Svpixv Todo; uno di qualche cosa, ro 
twos || rifless. Invaghirsi, er-Svpiw; 
ep&u, fut. ipuoSnroputi, tuwvis. 
Invalidamente, &xdpws. 
Invalidamento, &xvpwsss. 
Invalidare, &zvpéw. 
Invalidità, &xvpov, cv, té. 
Invalido, Debole, &aS:vs, #55 dé snaTtos. ov || 
Che non ha forza sufficiente a, «0uveros. 
cy || Che non ha valore giuridico, &xv- 
#95, 0v || Soldato reso inabile all eser- 
cizio delle armi, amipauzos etparwins, 
ov, 0. 
Invanire e Invanirsi, d\xtovsvopa:; di. . 
mipi tO. 
Invano, p&Tyv; putzioagi Tardi). 
Invariabile, uetafo)os, ov; duetàtpeTros, 


8005, 7. 


sr) 


ov; ava)}oiwros, ov. 

Tovariabilità, &uet&Bo)ov, ov, té; duetà- 
Tpento»v, ov, TÒ. 

Invariabilmente, &uetatTto 
TW. 

Invariato, quet&))xztTos, ov; dit poro, &, 


TO; UueTazivi= 


0). 
Invasare, xxt-iy% (irr.). Essere invasato, 
xutoyòs elpit» 
Invasione, eisfo)a, #5, 9; EufoMa, fs, ©} 
emudpoph, is, N 
Invasore, sisé&))w, ovtos, ò. 
Invecchiamento, y4pavos, #05, 9. 
Invecchiare, yupacx fenr.}; Tap-orpoato. 
Invece, xyri col gen. 
Inveire, \ocdagéw Td; dverdiba vruwà. 
Invelenire, eg-epeSito; 
ye. 
Invendibile, 4roatos, ov. 
Invendicato, &tuopatos, ov. 
Inventare, sùziaxw (irr.); èg-evpirxt || Tro- 
var di suo capo cosa non vera, Tikrso 
Inveotariare, &70-/49%. 
Inventario, 4t270p%, 75, di 
Inventiva, 2yyivore, cs. di € 
Inventivo, evoetizds, #, dr. 


es -ocyita; 


EE -u- 


dpr (PA 97, TS, n. 
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Inventore-trice, ebgarii, 60, dj ebpits, 
das, N; EUPO0II. òvtos, 0; edoovaa, ns, 
Invenzione, l’ atto dell’ inventare, 2022466, 
205. È || la Cosa inventata, eUonuo, «ros, 
rò || Facoltà d’inventare, ayyivez, 25 #; 
a || Cosa non vera, Fiun- 
zione, Tikspa. atos, td; pevdos, eos. tò. 
Inverdire, infrans. y\octw. 
Inverecondia «iosguytia, 25, fj dvxidi 


EÙY NNAMIA 5» 


CASI 
Inverecondo, dinisgvrtos, ov; drug, 85. 
sini 
Inverisimile. aT(Sxv0s, ovj ariuds, vix, 65. 
Iaverisimilmente, &r:0670s. 
Invermigliare, epuSoeivw; powiscw. 
Inverminire, 


omdordtn:, 1795, N. 


CLOU) NALKO) è 

Invernale, y:uépros, «, 01} geuepuis, dh, 
Ov. 

Invernata, yiuspodà do, %5, 9} gswoi, 
GIIOS, 0. 

Inverniciare, Emy ario 

Inverno, x:po:, 6005, è. D'inverno, Nel- 
l'inverno, yse6v05; yy. Panni da 
inverno, yziuzatpov, cv, tò. Quartiere 
d’inverno, y:imadios, cv, té. Essere nei 
quartieri d'inverno, y:quadeda. 

Invero, cong piva cui si contrappone è: 
|| avv. dInSds; pet ainSzizs; Èvrws. 

Inversamente, xvTwtEdpos. 

Inversione, duastgopà, ds, È; dutatporà, 
Ù5, 

Inverso, ad. eyriatpopos, ov; 


72400) è 


Èvaytios. &, 
di...,dat. — In ordine inverso, 
LITLITEIPMIZ; TOUVAVTIOY. 
Inverso, prep. V. Verso. 
Invertire, 2ve-otpipo (irr.); METU-oTRÉDO. 
Invescare, 7) coypuivo. 
Investigabile, sf: ‘ps Uuntos, ov; É$traatos, ov. 
Investigare, ip:vv4w; dumspevitoni if -274% Zu. 
Investigatore, sp:uvatss, où, 6; èEsraoti 


; ZIE) 
ov, d. 

Investigazione, épevvgots, ews, n; Éfirars, 
EDS, 7. 


Investimento, di una fortezza e simili, 
TeoiBo)n, fs, n; Tolopria, us, n. 

Investire, Dare altrui il possesso d’un 
ufficio, benefizio ece., xeS-iotnpi tw 
et; e || Colpire, 7)75% (irr.); uno nella 
fronte, towx pérwrov || detto di Nave, 
Urtare; cuy-xgovo; tri; ID UDO sco- 
glio, 7pò6s épuat: || detto di Fortezza e 
simili, Cingerla da ogni parte per asse- 
diarla, xux)6w: mipiriotamei 0 Tepredn 
pai collace. || detto di Denaro, dex-ri- 
SEM 


fi 
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Investitura, tao&doris, 206. A. 

Inveterato, RINCARO ELIA, EV. 

Invetriata, d4)og discrinppéva (part. perf. 
pass. di Cix-\cupiyn) Supis, (dos, A. 

Invetriato, fig. Sfacciato, avecdiis 
uòs. a, 69 

Invettiva, )odogia, 43, 7} Yodoprapés, od. 
o. Fare un’invettiva. V. Inveire. 

Inviare, Deputare alcuno, onI- 
c7:2)0 || Mandare, detro di lettere, di- 
spacci e simili, mpos-Tiuno: 


, é6; iT%= 


cté)}u! 


Tipo; 
Emeti..o. 

Inviato, sost. amdatolos, ov, è; mpzoffev- 
mis, 00, 0; &ype)os, ov, 6. 

Invidia, 9SIé6v0;. ov, è; fxszarta, as, 4 
Avere invidia, Portare invidia ad alcu- 
no, pioviw tw. Attirarsi l’ipvidia, 7ò 
eTipSovoy \apfkvo (irr.). 

Invidiabile, g9Awtés. 2, 6». 

Iuvidiare, oSoviw Tot: Taléa twà; faszaivo 
cui. La cosa che è cagione dell’ invi- 
dia si mette in gen. Invidio la tua fe- 
licità. pSovd cor T7S edrugizs. 

Invidiosamente, gSov2005 

Invidioso, gSov:gés, «, 6». Essere invi- 
dioso, gSovéw; di uno, tivi; di qualche 
cosa, 7vòs. 

Invido, V. Invidioso. 

Invietire, caroidopae. 

Invigilare, pu)kcow; emipeliopai Twos. 

Invigorimento, zcetaiws:, €05, 7. 

Iunvigorire, xpureado. 

Invilire, &r0- dei || riferito al prezzo 
delle merci, xaS-inps (irr.). 

Inviluppamento, mepeéàides, 06, #7. 

Inviluppare, rapesrdiw; oxemalwi év- dio. 

Inviluppo, svitinua, «tos, tÒ; eTUd)vppz, 
utog, tÒ; Evdupa, utos, TÒ. 

Invincibile, a47T470g, 01; dvixntos, ov. 

Invincibilmente, cvrdgros. 

Invio; riu, eos, n; eTtimep 
amosto)a, i5, N. 

Inviolabile, detto di un Luogo o di Per- 
sone, davo, ov; di Giuramenti, Leg- 
gi, ccc., anzpofiatos, ov: epmedos, ov. 

Inviolabilità, detto di Luogo o di Persone, 
divlix, 5, A, di Giuramenti ccc., bc 
TissMTO, 

Inviolabilmente, arepa34roa:; dipaddis 

Inviolatamente, &,2) 80: 905. 

Inviolato, &xéoztos, 0v; ajB) ans, 55. 

IJoviperire e Inviperirsi, dygiciva; 0$vSv- 
pio. 

Inviscidire, y)odopat. 


Invisibile, xéeatos, e; Rouris, 68} 


Invisibilità, diparey. ov. TÒ; dguvis, odg, 76. 

Invisibilimente, cooetwsi do2vds. 

Inviso, ume ySns, Est puaontds, 4, dv. Essere 
inviso al popolo, omiySÀs ciui to Tipo. 

Invitare, x4)50 (irr.}; napurzz)îm; sisza 
)éw. Invitare a pranzo, za)éò ii dstmvov 
|| Richiedere con maniere gentili, 72pa- 
xuliw; nup-owiti, fut. é70, coll inf. || 
Incitare, Involgere, 7po-rpizw (irr.); 
în-dw (irr.) èni ci. 

Invitato. x:x)npév0os, 4, ov. Non invitato, 
cn)ntos. 0v. 

Invitatore-trice, 700;xx)dy, odex, od. 

Invito, x)776, sws, 4} mapàx)nois, «ws, G; 
mobsrinats, 0g, i. Al tuo invito, i0..., 
coù ra)oytos 0 xo.)isavtos... Per invito 
d’alcuno, dd twos x\inSzis, eta, év. 

Invitto, &atitaTtos, 01; &vixntog, ov. 

Invocare, Chiamare in aiuto, 2ya-xe)é0 
(irr.); enizoadim. Invocare Dio, 
Tio. 

Invocatore-trice, xyezz) dv, odex, ods. 

Invocazione, ovaz)ige, ews, hi ETiz)anis, 
05,9. Invocazione di Dio, Ssoz)brar‘, 
BIS YA = onivtaRa, UT0S, TÒ. 

Invogliare, méSov, éy:i00 (irr.]; emSvpico 
Ep=Ea))w (irr.). — Invogliarsi, «7-Sv- 
né; opijopae; di..., gen: 

Involare, x\érto (firr.); dro-rénta; do- 
oosmazw; qualche cosa ad alcuno, ti toc 
|| Ri/less. Involarsi, Dileguarsi, «70-d- 
docazo (irr.}. 

Involatore-trice, x}immas. 
VASE n. 

Involgere, 
\unto. 

Involontariamente, azéviwii de0v7in<. 

Involontario, exodetos, ov) Uewr, cvIZ, 2. 


Sn 


Seox)v- 


ov. di x)irtpa, 


3 , S = n . f . 
Ev-ccdéo; Ev-00w; cxinazwi xa 


Involtare, V. Involgere. 


Involto, sost. dizza, “5, #3; v4z:)0s, ov, d. 

Involùero, 7:g 

Iovulnerabile, &r0wros, 07; drpavparistos, 
OY. 

Invulnerabilità, erewrix, as, #- 

Inzaccherare, 7)d furia 0 furzivmi Taléo. 

lozeppare, fix în-B4)w (irr.). 

Inzolfare, Ss 

Inzuccherare, c027%6% #0. 

Inzuppare, fato; su-Bzat 

lo, pron. :76 che in greco, umito alla 
prima persona dei verdi, ordinaria- 
mente non si traduce: lo credo, mu 
crElw. DI i0...? consona — To stesso 

. Io per me, #707:. lo pu 


ndivppo, xtos, TO. 


E7Ò at 


xiyd. 





A, x 
OT — 


Di - 


ide 








75, %- 

igor o odzs iiy0 (irr.}. 

Iperbolicamente, dr:cfodixds 

Iperbolico, dT:pfolizés, i, dv 

iperborco. dt:e8605103. 0». 

Ipocondria, 

Pic. 

Ipocondriaco, t:y0:doraxis, 4, dv. 

Ipocrisia. vmdxpeis, 05, 4. Senza 
sia, CIvTORCITAS. 

Ipoerita, vroxprràs. 

Ipocritamente, x 

Ipogeo, Sana ou, Tò. 

Ipostasi, dadstatis. 05, . 

Ipostaticamente,, ÙUTOTTATIZO)S. 

Ipostatico, drostatixis. 1, ds. 

Jpoteca, èr0S4%n, 3. 7. Dare ipoteca sui 
propri beni, vto-tiIS4gMi TÙv oùsiav. Pren- 
der ipoteca sui beni d’ alcuno, èTo-7i- 
Fip T4Y oùcizi Tuòs. 

Tpotecare, dro-tid4ue 

Ipotecario, che ha diritto d’ipoteca, è ùro- 
Siuevos, ov || Concernente le ipoteche, 


UTosarip.atog, %. 0Y. 


Uutoyovdguzio mASAUA, TOS. 


ipocri- 


où, 6. 
vt d UITINPLOLV. 


Ipotecato, drorzivev:s, n, 0v; ÙmoSnzipaios 
Corio) i 

Ipotenusa, ùtor:ivovia, 45, 7. 

Ipotesi, da6s=:71g, #05, 7 

Ipoteticamente, 3 di103é920%3; ÙtoS:tIX0Is. 


Ipotetico, dto$:71205. A, dv. 


Ipotiposi, drorLTmIti, 105. 


Ippodrumo, irtmtédcoes, cv d. 

Ippopotamo, imntoTtitztos, 9, d. 
ra 027 Ga hi Sud 00; 6. Essere in 
Sudicmzi. Provotare ad 
o Te9.Contener Vira, 


ind. 607 out; 
ira qualcuno. 6273 
Ts Oslàs sp ati 
Iracondamente, 
Iracondia, 0pytétns, ntos, È. 
Iracondo,.épytàos, n, ov; Supeds, N, 6v. 
Irascibile. 030y0d0g, 0v; 0EUSUMO, 0v. 
JIrascibilità, ozvSupix, 4. 
Iratamente, di dp/îis, TPÒs opyiv. 
Trato, ooy:Gdpevos, n, 03; Supovuevo:, n, ov. 
Iride, 26, ‘005, #. 


2 
io 


pd òg " 


3 


Ironia, sipovitz. 2g, 5. 
Ironicamente. 210071205. 
mente, accwyidouzi 


Parlare ironica— 


ironico, PUFIOVITIAA n. 0. 
Irosamente, dei); 
Jroso, dpyidos, n, 0v. 


Irradiare, axtwoffo)ia; in-0vy2Z5; sata 


} 
yzsw. 


IR 1209 


Irradiazione, &xtwvo Folla, as. ©: 
oua, at0s, TÒ 
Irragionevole, d).0798. 
Irragionevolezza, 2)oyia, 25, d- 
Irragionevolmente, 
Irreconciliabile, 
ÀuzxTos ov. 
Irreconciliabilmente, 20z)itatw;j azatad- 
kr 
Irreconoscibile. Lyvws 
Irreconoscibilità, 4,267 
Irreconoscibilmente, 7v0770:. 
Irrefragabile, cvxvtidiztos, ov; avavtigpa— 


ov; &)byirtos, 0v. 
dd nued ARA 


xe 
dci) uztos, 03) dauri)- 


TOS OD: 


; 
T04, 0V, TÒ. 


TOGnIOv). î 
Irrefragabilmente, 4vaviiggnitos. * 
Irrefrenabile, dez7 
Irrefrenabilmenta, 
Irregolare. Che non è secondo la regola, 

dvbpu)o5. 0% || Difettoso di proporzioni, 

Gppusmos. ov; dodupetoos, ov || Contrario 


CTYETOS, 0 


URATRTYETOS: 


alle leggi, 
Irregolarità 


dvoÎpag, CV) Kouxtos, 07. 
dimpadioe, 
PI > , E Fao, bi o 
UE; N; AGVuperpia, 4, Mi LTRÈ 
Irregolarmente, y 


ATLATO)S. 


> # x 
#0) 4.7. n 


frrei Husutonte Uosfidiz; dvonivs. 
Irreligioso. &o:f4s, ési dvégtos, 07. 


s, és 
[rremissibile, 47077009705, 93) 47v7709a7 


IS) 


GO 
Irremissibilmente, &7v7,v0o705. 
Irremunerato, 4/épz970;. 
Irreparabile, 2037226 

QV. 
Irreparabilmente, canzioros. 
Irreneribile, cvido:tos, ov. 
Irreprensibile, Zusumtos, 0v; 
Irreprensibilità, &usprtor, ov, Td. 
Irreprensibilmente, auiuttos. 
Irrepugnabile, avagpiloyos, c». 
Irrequieto, &otatog, 0v} Qiuzisntos, 0v. 
irresistibile, &vurmdotaTtos, o». 
Irresistibilmente, avutostoTO:. 
Irresoluto, aupifovdos, ov; dixéSumos, 0», 


0V; D0DINTOS, 09. 


E 
dcdwTO:, 0v 


è) 


cdojos. ov. 


E} , L , 
OxIN(O5,,L, dv. 


Irresoluzione, cixévorx, 5, 7; &Afovàda; 
4, N 
Irretire, s2yqv:0o. 


[rrevocabile, coat 

ov) vu:tIRIVvATOS, 0%. 
Irrevocabilmente, 
Irridere, xzre-7:)%% tds. 


ur)ntog, 01; querasitos, 
PMETGYLLINTWS 
Irriflessione, ampoffovdiz, cs, ij diopuotia, 


ISO 


Irriflessivo, «msofovizvtos, 07; KIdyuatos, 0v. 
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Irrigare, &od:do; xur-ago:vwi; vop:vo || 
detto di Fiumi, che con le loro acque 
bagnano un paese, diz-giio (irr.}; 
mpos-s) vio. 

Irrigato. «at%ed:vros. cv. 

Irrigatore, où. d. 

Irrigazione, 4ed:vaes, c05. 7; acdita, vs, È. 

Irrigidire, yeoxzo. 

Irriguo, «2d:0wv. ovo, ov. 

Irrimediabile. 

Irrimediabilmente, cygzioros. 

Irrisione. xt? di; ‘lg, wWros, 0. 

Irrisolutezza, V. Irresoluzione. 

Irrisore. x2727: Do od. Ò. 

*Irrisorio, xoeroy:Agetizò:. @, dv. 

Irritabile, «V:cé3co7 

Irritabilità, 
ntos, fi} GEusupix. 05, 

Irritante, rapoduvvtizis. 

Irritare, 7eo-0E0v0; 57 -opzitwi mae cropyizo 


, 


|| 7. mes. Produrre irritazione 75:26 


cod: ÙUtne. 


drixsoT0s. OY. 


Os, 0Y; Opythos. n, 0% 
cò; doyuoras. 


' 


EVEPESlITO?, QU, 


7. 0%. 


yw; dme-Sapriu; Eg= eta. 
Irritazione, rapoguspés, où, è; Tapogypiopòs, 
où, d. 
Ìrrito, davpos, 0; 
Irritrattabite, us 
TOS, 0%. 
Irriverente, 2yoddg, 9. 
Irriverentemente, 
Irriverenza, duzio:ia, os, . 
Irrompere, eis- 84))0 firr.) 0 ip-Fad)w; 
in... ., sis coll’acce. 
Irrugginire, trans. id || Riffess., idopo. 
Irruzione, eisfo)1, 6, 95 éuftoda, fg, n: na- 
uv’irruzione, V. 


US:tos, ov. 


Tuz)ntog, 01} Quetaz:- 


> Nu 
GYOCLOC)S» 


radooui, 75, n. Fare 
Irrompere. 

Irsuto, \xccos, «, 0v. 

Irto, regoewds, via, és || Pieno, Ingombro 
di cose ritte, acute, fywwdn5, es; das 
Saons, eg 

Isagòge, e0<07w/9, fis N. 

Isagogico, eisaymwyixig, 1, 9». 

Ischio, do0;, vòs, #. 

Iscritto e Inscritto, 
TTTOS, OV. 

Iscrivere e Inscrivere, èî7-/549%w; sès> 
EN=YPA90). 

Iscrizione, breve componimento da scri- 
versi sui mouumenti erc. ériyezppua, 
utos, TÒ; ETU/PAP%, 75, I Vinserivere in 
un registro, xvz/pa94 0 Amoypapi, 76,7 

Isola, 

Isolamento, por, ED, #; Eenpiz, Dis Nè 

Isolano, ynotwrns, ev, 6. Isolana, were, 
(dog, A. 


Èy/0u996, 0V} ETiyza- 


19490, 


vi00g,* OÙ, N 


Isolaro, pov6: fonpmsv. Isolarsi, iv Eenuiz 


Cedo (ivr.)]; ienpoga. 

Isoletta e 

Isolotto. va5i0t0v. cu. Td; vasto», ov, TÒ. 

Isopo e Issopo, dr70wir0g, ov. è. 

Isoscele, î707x:)4g, #5. 

Ispettorato. èrmrota. 75. % 

Ispettore, sriszoros, cv, 6; 

Ispezione, 
20$, . 

Ispido, \&zt0s. %, 0». 

Ispirare. Spirar dentro. eè;-mvé0 (irr.); îu- 
ni || fig.Infonderein mente o nell’ani- 
mo un pensiero, un affetto ecc. îp- £4))0 
(irr.); èv-riSnpi: Umo-tiSapi; ip-moo. 

Ispiratore-trice, s7mvivatizò;, 4, 60; év$0v- 
GIUGTIRIS, N, dI» 

Ispirazione. l’introdurre aria nei polmoni, 

f || Ispirazione del poeta, 
dell’artista, del veggente, érimvore, cs, 
n; EvSovrioses, ss. ji èsSovarwnapos, cd, 6 
|| Pensiero buono che ci sorga nell’ ani- 
ino in certi casi; itivorz, xs, Î- 

Issofatto, e$eipyns; «USUs; avtizz. 

Istantaneamente, gUrizz. 

Istantaneità, 7avto)e)0y 061123, ov, TÉ. 


Epopziz, us, Dn. 


LIE) 
È 0pos, 00, 6. 


7 
Emtozzpis, #03, 7 


eÙsmuoh, #6, 


Istantaneo, axepris, és; Gaupezios, &, ov; 


nipvidios, OY. 3 

Istante, ad. Imminente, 307944; 0 èveord: 
via, 05; Èmzipevos, 13 0% 

Istante, sost. Zxaers (gen. 005) ypòvos, ov, 
6; yedvov otepiù, fs n; dnapis, odg, té. Tu 
un istante, îv &xzpeì. 

Tstantemente, sxTsv6is; \imaews. 

Istanza, Perseveranza nel domandare, 7p0<- 
)mdeneis, ews, ij Emiotuots, €06, 7 || Do- 
manda scritta, #,72%90; fyen. ov) uitno‘s 

2005, È || Domanda fatta in giu- 


0 dina. 
dizio, dira, 15, A. 

Isterico, datepirds, @. 6v. 

Istesso, V. Stesso. 

Istmici (Giuochi), t& èv ‘IrSpots. 

Istigamento., V. Istigazione. 

Istigare, map-oîiva; maproppiw TwX Teòs 
TU 

Istigatore-trice, masoppòv, 
poguaez, ns, hi di... ACC. 6 et te 

Istigazione, mxedounet, sws, fj Tporpomi, 

VIAEE 

Istintivamente, xaTà gusw. 

Istintivo, è, 4. 73 x27& 

Istioto, quot, ews, Hi 7 purwà Emdvpix 0 
OPHN 

Istituire, Fendare, Ordinare, xrito; xxS- 
iotnpi || Istituire erede, zAnzovouo» x43- 


divtos, 0; Ta 


A EIA NAZIO 





NW 





to Mitac LI ò Di oi Mi 
ou, è; Tadxynyds, cò, è. 


n uu cosa ui atiTpay aT9s 
4 cazione, mid: UoLs, EWS, 7. 
Istmo, i53pòs, où. è. 
Istoria, V. Storia. 
 Istrice, Éyivos. ou, 
 Istrione, azadie, od. d. 
Istraire, radivo; ddzozo firr.) cà i. 
Istrumentale, doyavezòs, 4, dv. 
__ Istrumento, arnese per lavorare, deyzvo», 
“lov, 76; é072)eî0v», ov, té || Istrumento 
musicale, dc72v02 , 0v, 76 [| Istrumento 
notarile, cuv4))cyuz, aTos, TÒ. 
Istruttivo, didzszzienòs, 4, dv; madsv 
DIL. 
- Istruzione, V’istruire, dide8:. ews, 3) TA 
devsts. sw: i didronadiz, as, A} Tadzia, 
“as. || Istruzione di processo, rp0dxx- 
Gix, CAI n. 
(esa sxo Li 


. tò || Edu- 


La 


* ° 
0; DatpIÈ, ‘vos, Ò. 


ds, 


ie aUSes. 
Iterazione, im2zv4)a tes. 
Itinerario, sost. 
(0 Tapwuyass, 0. 

Itinerario, ad. ddormopids, 1, 6. 

Itterico, ixt:00x08, 4, 69. 

n Itterizia, trt:pos, ov, 6. Aver l’itterizia, 
| Taregdopue. 

- Jugero, TiÉSpov, ov, 70. 

Iuniore, 07205, @, 0», 

fi Ivi, évrad9n; dv9%de; adric. 


e 


204, 
e_N , 
QUIULTOLIOY, 


ou, To;  006v 


L 


); accus. ti» || pron. per lei, aù- 
mhr cadtavj îzzivav. In greco spesso si 
| sottintende. 
Là, avv. ix; adrodvi adrda: || Soggiunto aa 
un nome, st può rendere con —i unito 
all'ad. dimostrat.: ixzwosi, Exewai, net 
| vot. Per es.- Quello scolare là fa de’ cen- 
ni, szzivosì è poSatàs vivi. Tuttavia or- 
dinariamente basta Vad. dimostr. | 
Vongiunta con altri avverbi 0 parti- 
celle» Là dove, èvS2; érov. Là entro, èv- 
| dov. Laggiù 
| aùriSsv; Ensl9ev; énSev. Verso là, éxeîcs. 





































, zato. Lassù, diva, Di là, | Lacrimazione e Lagrimazione, Xvpn, % 


AI di là, 750. Più in tà, a aspuitio Ls 
e là, Più qua e più là, 209% xziì #59. 
Labaro, \4Fx0v, cv, td. 

Labbrino, yedA&guoy, ov, tò. 

Labbro, dai sos, tò. Il labbro di sopra, 
tò dro y:tos. Il labbro di sotto, rd x47w 
ystios. Avente le Jabbra sporgenti, reò- 
xedos, ov. Stringer le labbra, usa. Mor- 
dersi il labbro, cacrita. A fior di lab- 
bra, cxpos toîs yitdeguw 

Labe, V. Macchia. 

Laberinto e Labirinto, \x8vp3035, 00, 0. 
Simile a Jaberinto, Axgvow30d4:. sc. 

| Labile, 0Xc5Sa06s, &, 6» [| Caduco, Passeg 
gero, ézit4)0s, ov; pIxptòs, n, 6»; di 
paos, 0v. 

Laboratorio, £07x77A 0107, ov, té. 

Laboriosamente, éreTdv0;; imuizio;; To- 
)vT0IWw3. 

Laboriosità, Operosità, pràzgzia, 557 || Fa- 
tica, xd725, cv, 6. 

Laborioso, Operoso, pilecy0s, 0v; 6 
03 || Faticoso, ézitovos, 00; 070045, 35° 

Lacca, Cavità, Fossa, \44xos, ov, 6. 

Laccio, Eo6g0s, 00, 6; TAY, ns) 7. Tendere 
lacci, 7241d:00. 

Lacciuolo e Lacciolo, Apoyis, (095, #. 

Lacerabile, pnxrds, n, 6. 

Laceramento, pas: «ws; ; smapayuds, od, è. 

Lacerare, Stracciare, payvvpi (irr.); diag- 
paprvmi; xata-ppiyrvni; otapiocw || fig. 
detto di fama, onore e simili, 
fo; xar0)0it 

Laceratore-trice, f4x725, ov, dj oT4CATTUWI, 
OVT%, GI. 

Lacerazione, p77u2, 2t0;, TÒ; 
7; TdOn)ua, 709, TÒ. 
Lacero, pexwdas. #3; Auxertds, n, 6v. 
Laconicamente, 
TOMGWGTATX 


1)6T0v05, 


Ciu-gù= 


n 


dafoarh, fs) 


LLLDILAMI} GUITOPAZ O GUVI= 


Laconico, \xxewyexds, 4, 6v; obvtopos, 04; Boa- 
xÙs, eta, v. Riferito a persona, fpayu- 
\d79s, 0v, è, N. 

Laconismo, \xxwyuòz, où, dj fexyvioyia, 
(e 4 Mo 

Lacrima e Lagrima, d&zpvo», ov, 76. Versar 
lacrime, duzpiw. Tener le lacrime, xxr= 
éyw (irt.) tà daxgva. Destare, Strappar 
le lacrime, row daxpdiv. Sciogliersi, 
Disfarsi in lacrime, dazpuggoio. Con le 
lacrime agli occhi, #vdaxpvs, v. Ridere fra 
le lacrime, dxzgudis y5) dm. 

Lacrimare e Lagrimare, daxgéa. 

gui 

Lacrimetta e Lagrimetta, Sii ov, TÒ: 

16 









, 


Lacrimevole e Lagrimevole, dexpurés, 4, 9v; 
moibdarpus, v. 

Lacrimosamente e Lagrimosamente, 
xpudsv. 

Lacrimoso e Lagrimoso, dyxpuddas, #5. 

Lacunare, putvojuara, atw, Ta. 

Lacustre, \uyatos, «, 0v. 

Laddove, avv. di luogo V. Là || in 
avversativo, imzim:p. 

Ladramente, xAsmrewxdis. 

Ladro, Ladra, xAirtag, 00, 6; «iorz:bg, 05, 
6; xdéreris, edos, N; xdérepia, 45, 

Ladrone, instis, où, 6. 

Ladroneccio e Ladroneggio, x\vr:iz, «5,7; 
\nstzla, xs, N. 

Ladronesco, x)oruòs, n, 6. 

Laggiù, V. Là. 

Laghetto, )cuviov, ov, Tò 

Lagnarsi, Dolersi, Affliggersi, odupope:; 
cinta, fut. -uEopz: [| Lamentarsi di al- 
cuno, pipoopzi ti Eyzredit (irr.]) ve 


dx- 


senso 


VI TL. 

Lagno, significazione di dolore, dduppd;, où, 
6; diopuppòs, od, ò {| in significazione di 
malcontento, piudis, 206,7; Poppi, is. 

Lago, dipsn, ns, 4. 

Lagrima, e suoi derivati, V. Lacrima ecr. 

Laguna e Lacuna, é#405, 05, 70; Mipyn. 45,9 
|| Mancanza di qualche parola ecc in 
un’opera a penna o a stampa, f)):1y 2, 
utos, t6; EM)ettoyv, 

Laicale, \xixòs, *, 0v. 

Laicamente, \xixd;. 

Laico, \ntx6g, 4, 0». 

Laidamente, xisypds. 

Laidezza, xicyos, eos, 76; 
n; coynpoabvin, 15,9. 

Laido, cicypòs, &, 63; doynpuwr, ov. 

Lama, Campagna paludosa, \uuswd:s/gen. 
ovs) yipa, as. || Lama della spada, 08:- 
Misxos, 0v, 6 || Lama del coltello, 775 2a- 
yupidos Tita.ov, ov, 76. 

Lambiccare,otaA&z00 || Lambiccarsi ilcer- 
vello, òv vody Excavizo. 

Lambicco, cu, os, 6. 

Lambire, Adro. 

Lambrusca e Lambrusco, eyp:xuti)os 0.6. 

Lamentare e Lamentarsi, ciopipopat; drro- 

ISpa- 


ovToS, TÒ. 


uogooTas, 


"I 

IS) 
CI 
- 


\opupopat; otuoza, fut. —wTomat; 
viu. 
Lamentazione, dduouds, 08,0; diepvombz, od, 
6; otpwyà, fis, N; Sofvos, ov, è. 
Lamentevole, ddvprixd;, #, 62; IpasnTwxds 
a, Gy: 


S, 


ov; oixtpis. 
Lamentevolmente, cduotirds; otxtpas. 


Lamento, V. Lamentazione. 
Lamina, 7i72)03, ov, 16; îiuopoa, vT0g, TÒ. 
Laminare, reT4)ba. 

Lammia, )xpiz, us, dh. 


Lampada, )5yxv06, 00, ò. e 
Lampana, V. Lampada. 4 


Lampanino, )uyvidto:, 00, rd. PE: 

Lampante, crt) £0v, ovo, ov. 

Lampeggiare, dirp&rtw; )&umw; sti)fiw. 

Lampionaio, \vy:477495, 01, è. 

Lampione, )xurrip, 700;, 6._ 

Lampo, corpari, 5, 9. 

Lampreda, uvpawe, 45, 

Lana, égc0y, cv, 76. Lana tosata, ma non 
ancora lavorata, 76x05, ov, è. Di lana, 
Ep:ods. di, cdv. Lavorar la lana, sp10v07io. 
Lavoratore di lana, spe0v2703, od, 6. Ven- 
ai) la lana, iprorwàiow. Venditore di la- 

a, epuota)ns, ov, ò. i 
ed del chirurgo, g\:fétopor, ov, té 
I degli orologi. yvapor, wvos, 6. 

Lancia. Adyxn. n5, 7} dopu, patos, 74. Piecola | 
lancia, Uli 0 dapoztar, ov. tò || Lan- 
cia spezzata, dopvpip25, ov, 6 || Lancia, 





sorta di barchetta, cxkpa, as, A E 

a TS 

Lanciare, igue (irr.]}; di co-inpi; ps) (irr.); sai 
pinto || Lanciarsi, Sopdo; cippa; pi-: 1920 


pouzi(irr.]; contro alcuno, sis O Eri rx 
O xUTA TOS. 

Lanciata, )27735 Ph, i, 

Lanciatore, czovtiotis, où, è. 

Lanciere, inmsds (gen. éws) \oyy29699. ov, 6. 

Lancio, 6044 #5, 9. Di primo iancio, modo 
avv. otoviditas; EE MIS: 

Landa, &vipyaztos (gen. ov) yoox, &, @; 
îpnpoy Tidiov. cv, t6. 

Languidamente, 40005. 

Languidezza, c5Siv:0%, «5, È; agsmrzio, as. 
n; atovia, Ass M. 

Languido, Fiacco, &7$:v%s. #5; dssurros, 
0v; %t0v0s, 9v || per Piccolo, Puco, 6.705. 
n, 0; Rupia: o, 6v || detto degli occhi, 
padariz, fi, 65 [| detto dello stile, yuygés, 
XU, 09. 

Languire, ucozivonor; dtovimi RiSsvén; px 
)xxòs éx0 (irr.) || Languire nella miseria, 
nella servitù ecc. su-tdo firr.) nevie, 
davdela ecc. 

Languore, «riva, as, ni dfsmzzia, 05,5; 
ATO, XS, I 

Lanificio, il lavorare in lana, epiovezia, es, 

|| l'officina dove silaverain lava , orove= 
y=l0v, CU, TÒ. 

Lunoso, e pirati 2°; Emua))cs ov. 

Lanterna, Axprrmnp, 


Xpos, 0; Abyvos, ov, È 















































CIOC. 


Ln yvdoszo Do bov-Gd, 0; kyra, 15, 
y Lavuginoso, duc OLIAA 

( Lanuto, è i pds 
Laonde, dea DI 

Lapida e Lapide, prnp.etov, QU, TÒ. 
Lapidare, 260 0 aérpozs foddào (iTt.]; Ue 


ce 
TS 
ne 
cs. 


ÈX TOUTOY. 


CISA 
Lapidato, XS6£)470s. ov: Resa gcimros OY. 
Lapidatore. \e$xo7a5, où, d. ; 


© 


- Lapidazione. \:Sxopés, où, è. 
Lapideo, M{Sewos, 2, 0%. 
Lapillo, YlStdio», cv, té. 
Lapislazzuli, xVey05, ov, Ò. 
Lardellare, etautiois die-mziow. 
Largamente, in un largo spazio, edpvy0 505, 
05 || Copiosamente, dapiòs; cpSdv0s. 
Largheggiare, yepiSomai tei Te 
Larghetto, drériziis, v. 
- Larghezza, una delle tre dimensioni dei 
corpi, 2Ug0$, #05, 76; TiUTtes, €05,70: eU- 
| pùTtas. nros, fi; Thatitns, nTOS, à || fig. Li- 
o: FisvdepuomnS, 706, n puodwpiz. 
7 || Abbondanza, Copia. eUmopiz, US, 
n; i igsoia as, 
Largire, did; dwpiopat; xopibopai Tui te. 
| Largitore-trice, dowpodev05,, 0v, Ò; 0dmeov- 
fe ueva, n5,9: 
| Largizione, Îwpsd, ds, n; dogor, ov, Tò. 
Largo, ad. che ha più o meno larghezza, 
sU9US, ei2, d; niatis, sta. d. Largo quin- 
dici piedi, miviennidera TIdas Eywv (0170, 
04) rd sUpos; col quale accusativo espri- 
mevano i Greci l'estensione in ilar- 
ghezza significata danumeri || Ampio, 
Spazioso, «Uovyopos ov || Largo, detto di 
este o di parte di essa, xahopés, &, 
6» || detto di Disciplina, &veévos, n, 09; 
3x)vr0s, 9» || detto di Persona, Generoso, 
Tapis, è5; paya)6dwpos, 0v || detto di 
Promessa, Speranza. piyas, dn, a. — 
Largo, in forza di sost., per Larghezza, 
AE I Far largo per Lasciar passare alcu- 
| no, Uto- yi wi; per Intimare a gente 
accalcata di tirarsi indietro, dz)0» d70- 
zio || Per lungo e per largo, rate 
| miri rarà R)kros. 
Lari, epforesi Sioi, @», ci. 
Larice, )epi, 1205. ©. 
Laringe, \k9075, 7795, è. 
Be Larva, Fantasma, Spettro, pusua 2T0S,T0; 
P4VTAIUA, &TOS, TÒ: Mogu, d0S, a || Ma- 
| schera, 7edswro», ov, 76; e fig. Apparenza 


/ 


pros 


falsa, rpipucis. ss, & || Larva degl’inset- 
ti, cyudov, dvos. d. 

Lasciare. Non portare o Condurre sece, 
zio (irr.); nepa-\zimw | Abbandona- 
re, reta-)simw || riferito ad azione, la- 
voro e simili, Sospenderlo, o affatto 
troncarlo , &p-is Twòsi mag-inpi 
(irr.)|| Lasciare uno 0 una cosa, per Al- 
lontanarsene, &to-):imo; ipuatazi:izo ; 
ùun-n))krropai twos || Omettere, weca- 
deimo || Commettere, Affidare, regerzra- 
tiSspai Tui ti) miateda 0 Ep-Tiotevo cui 
te || Permettere, Concedere, è&w; do-inp 
(irr.) avy-zupiv; 7i-yopiw; è due pri- 
mi collace. e Vinf.; gli ultimi due col 
dat. e inf. || Desistere, Cessare, zavo- 
pr. ( 

Lascito, dio, 06, 4 
pia(v6). 

Lascivamente, &25)y0s. 

Lascivia, a75)y50%, 45, 9: Vayrsia, as, i. 

Lascivo, &3:)ys, 65; A&yvos, ov; detto degli 
occhi, byeés, 4, dv. Esser lascivo, &z:)- 
paivo. 4 

Lassativo, ye)astiwds, 4, év. In forza di 
sost. 

Lasso, stanco, zotwSzis, at9x, 3; XUTATOV0S, 


TUPAL 


; % éx péeovs *)ngova- 


EiaTIoLoy, ov, Ti. 


ov; rat&zoTtos, ov || infelice, Z3xtos, &. cv. 
Lassù, duw. Di lassù, &v0Ssv. 
Lastra, di pietra, r:7p&y0myvos MiSos, 
metallica, titalo». ov, 74. 
Lastricare, \(90 croov:vai fut. cem. 
Lastricato, \eSdarowtos, cu. In forza 
sost. V. Lastrico. 
Lastricatura, 7d X{9o1s erewyyvzm. 
Lastrico. \eSderewro»v, ov, té. — Gettare in 
sul lastrico alcuno, ot:piw ted qév re 
tadziws. Ridursi in sul lastrico, 77wyss 
(4, 6v) yiyvopai (irr.); nevatedo. 
Latente, xpumtés, #, dv; \x9puios, a, 01; Ro - 


04, /0; 


7 


at 


vA5, ÈS 

Laterale, è, #, tò «età Tisupar; Ti&YSs, 
CARICO 

Lateralmente, r)xyios. 

Laticlavio, riztdegos, ov, È. 

Latinamente, pwpaioti; atti. 

Latinita, fopziaà 7)056e (5) 0 pari (35) 0 
divdextos, 0v, M. i 

Latinizzare, 
patoi Yi». 

Latino, avv. V. Latinamente. 

Latitudine, Larghezza, Estensione, 7)4rces, 
€05, 1; m)arbtas, nToS,Nj Entuo:s, c05, È | 
T. geogr. mikros. La latitudine di va 
luogo, 7 227% miates Sia (ws, 7) tinov. 


Is. 9% x =y - 
peTar@pato) #65 Tav TOI Pa 


4 Tinto 


2h LA 


Lato, sost., t)svpa, &S, n; Tievpdr, où, cò || 
Lato, nel linguaggio geometrico, n)ev- 
pò». Di quattro, cinque, sei ecc. lati, 7:- 
medm)zvpos, Tevtàmisvpos, Ég ATÀzvpos ecce., 
ov. — A lato di, mapà 0 npés col dat.; 
rate collace. || Dallato del padre, della 
madre, detto di parenti, pis 0 îx ma 
rpos, purpés || Dal lato mio, cioè Per 
quanto riguarda me, 7ò «er ipé. Dal 
lato vostro, tò xx9° èpas || Farsi cono- 
scere dal suo lato -migliore, &rò rd» 
xa)60v yuopitoma: || Prendere una cosa 
cal lato buono, \xuf&vo (irr.) te 8Îs 7ò 
yenstév || Ha il suo lato buono e il suo 
lato cattivo, td piv aÙtod xaxd@ws, Tk de 
xundis È yet. 

Lato, ad. eùdpus, eîx, U; Tixros, cia, Ù. 

Latomia, \aronie, as, 7. 

Latore, xouiewy, ovTos, Ò, 

Latrare, viaxtév. 

Latrato, dieynés, od, è; Viaypa, xTos, TÒ. 

Latria, 

Latrina, Xg:dowv. divos, d. 

Latrocinio, xiotg, #5, 1. 

Lattaio, Lattaia, yoAzxtonmw)xzs, 00, 

L VaRTOTGIÀS, 1096, R. 

Lattaiuolo, dente, yeikxtwos (cu) days, dv- 
706, ò. 

Lattante, 72da$ev0s, 1, 609; Indi puevos, n, 0v. 


coll’ ace. 


Autpetoa, LS, N 


Ò; yu- 


Latte, y4)a, xztos, rò. Aver molto latte, 
nabartito. Esser bianco come il latte, 


gadzezigw. Mancanza di latte, cy2)axtia, 
os.) Dar latte. 37)4%c. Prendere il lat- 
te, Sqgietonzi. Nutrirsi di latte, yx)xxto- 
guys. Bever latte, yxdaztomotim. Fra- 
tello di latte, GuoyziaxTos, cv. 6. Sorella 
di latte, G,oykizzTos, ov, 7. 

Latteo, ye\zztixdS, 1, vj yadazeod4s, e. Via 
lattea, 7a)oÈi2s, ov, G Con 0 senza xix)cs. 

Latticinio, 70 sx Lan Edacpa, 2708. 

Loattiginoso, yaXxxT9d4 

Lattime, RUOTA G)jgos, d. 

Lattuga, 

Laudabile, Laudabilmeute, V. Lodevole, 
Lodevolmente. 

Laudativo, e7xwpuimoreés, 4, dv; ET 
N; 6. 

Laurea, dapyixos otépaves 

Laureato, Saprino nos, 04. 

Laureto, 0290», 

Lauro, dr pra. 46,4. Di lauro, 2&pvvos. n, 0». 

Lautamente, \xuTtpo®s:; 

Lautezza, 
ASA 

Luuto, )qureds, &, dv; modutsdds, és. 


Spoidai, 105, N. 


veve tods, 
, 00, d. 
QoS, Ò. 


toiuTez.gs. 


\uptootas, ros, 


7; mosvtideua, 





Lava. puat. 2205, ò. 


Lavabile, 7)00m0S, ov. di. 


Lavacro, Tiuvyds, od, 6. + dI 
Lavagna, cyeotis MiS$0S, ov, è. 
Lavanda, m)vo, ews, 9. 

Lavandaia, ribvrpia, d6. N. 

Lavanda!o, 7)vvras, ov, è. ia 

Lavare. \ovw; d2- )ovw; Tibva; detto delle -d 
mani e dei piedi, vinto — Lavare il i 
Capo a uno, toxyiws im-tipda cosi | La- 
vare il capo all’asino, V. Asino || Lavarsi 
le mani d’una cosa, ravopai opovtitora 
nei cos || Lavarsi la bocca d’alceuno, | 
xaxok0)ia ted | Una man lava l'altra, ti 
yilo ystox vimtet. 

Lavata, sost. TÀvc:s. 206, 4 || Lavata di capo, 
Rabbuffo, stiriuyzis, 05, è. 

Lavativo, zvert4p, pos, 6 Dare un lavativo 
a, Uro-z)UZa Ta. 

Lavaloio, 7)u20s; où, d. 

Lavatura, ripe, «Tos, tò. 

Laveggio, x&xxaf05, ov. d. 

Lavorante, £274745, ov, d. 

Lavorare, È pito kai ao per e); rovio [[. 
Lavorar di cesello, V. Cesellare; d’in- 
taglio, V. Intagliare ecc. || Lavorar la 
terra, il campo, 7:02750; «060. Lavorar 
orto, xnrsva || Lavorar sott’ acqua, per 
Procedere copertamente, xgupiws dix- 
mpe&rtomzi | Lavorar volentieri, voto 


sedi, 


vi. w 
Lavorativo, US=tos, 0» 16 TÒ YswpystcSa. Pi. 
Lavorato, «t07x7piv0s, @, 0v || Fuoco lavo- ;2 

rato, fvtayvov Tùo, muads, tò || Lavorato 

con molta arte, 7olvdzionios, ov || Non 
5 3 (SI 

lavorato, cxripyzotos, ov. n i 
Lavoratore-ora, ép74745, ov, è; Eeyars, $ 

(dos, n. i 

; | : i Roio 
Lavorazione, spyacia, «s, A; riferito ani Rit 
campi, yiwpyix, 25, N. ICI 
DA) 


Lavorìo, sp7xcia, xs, A. pri. 
Lavoro, 76v05, ov, è. Amare il lavoro, ge- 
loroviw. Amante del lavoro, perlérovos, È 
cy. Essere al lavoro, roviw. Riposarsi | 
dal lavoro, &r0-cy0)dta. Avere in edio 
il favoro, gi70T70v5% || Opera fatta o che . 
si fa o da farsi, È-70%, ov, rò; moàyua, 
Senza lavoro, &72v06, ov |l 
Giorno di lavoro, 339705 guioa, es, 
Lazzo, atto ridicolo, uopgasués, 00, 6; na 
motto ridicelo, Apa ti us, %. 


uToss. TO. 


(SE 


Le, art. nom. xi; ace. ts || voce del pro- sd 
nome fem. Ella. V. Egli. PR; i 
Leale, westd;, A, da; ganstos, d, do; dirmos, Sa 
x, GV È 









Lealmente, metis; ypaords; denis. 


Lealtà, mix‘, 205, n; ypnotitas, n795, 7%; 
SVIENE OSSIA 

Lebbra, \irpa, 25. 4. 

Lebbroso. \:7c6s, d. dv. 


Leccare, )ziz%; di 
xo)nzzdo. 

Leccatura, tò )ciyzw. 

Leccio, Toîvos, ov, ò. 

Leccone, )iyvos, cv, ò. 

fs; Leccornia. Iexvsiz. 6, N} Miyrevua, utos, 76. 
4 Lecilamente, svv6 20. 

Lecito, Isuerds, , 0v; è1v0pos, ov. E lecito, 

. Per quanto è lecito, 9° da0v É3:- 

‘ {| Farsi lecito di fare o dire una co- 

to)uzu COLD inf. 

uidce, PIcntwi urbani diiziv. 

Lega, confederazione di più stati, 
ziz, xs. A. Lega difensiva, stiuzzio, os 
n. Far lega, cvsuS4xg» moouzi || Leza, 
per Qualità, mods, atos. A. 

Legacciolo. d:5,55. où, è; kuuz. «tes, To. 

Legale, 


OY. 


ypropze || fig. Adulare, 








Èsc 


GIL 
ta 


sE 


sr 
Sa 


cvpud- 


vOput0s, 09; vomrig, A, 64; Esvoftos, 
Legalità, vige. ov, T6j Evvopov, ov, 74 
Legalizzare. xvpde. 
Legalizzazione, xucwets. es. N. 
Legalmente, xxTà vépovi csvépns. 
Legame, desuòs, où, è; dppa, xtos, 
d:iguos, ov, d. 
di; Legare, diw f irr. )} desusso. Legare a, 
meos-dim ti ti. Legare strettamente, 
cu-c9iy)w || Collegare, Tenere unito, 
avv-dim; cvu-&nta. Legar più cose fra 
loro, cvv-amTto 2IÀA)0, ces || fig. Catti- 
vare, incatenare dl cuore, xtdopxt; xut- 
exw (irr.); «9)fw. Legar la parola, la 
fede e simili, tioti, didopi test; xat-ey- 
quia. Leger le mani, Impedire, xwide. 
Legarsela al dito, pynzizazio || Incasto - 
nare, v-0i%0 || Far legati, Lasciar per 
testamento, xeT% dixSqeno: 0 èv dixSk- 
rus didopu 0 xati-):imt0 ci vivi. Fig. ri- 
Nome ece. 


0; 30v- 














ferito a Ripuiazione, xu- 
& Ta-\cimw; mapa -ddopi || rifless. Far le- 
ua; ga. compagnia. xovmutav Toto To00s 
ata Tux} Tvy lotopri tive Oops Tui || Ob- 
14 bligarsi a, syyv&opri; dp-intapoi 110 inf. 


Legatario, xpdzpovinas, ov. 6, n. 

Legato, part. e ad. n. ov; di- 
Gpuu9s, 0v; detòs, A, év. Questo princi- 
palmente mei composti: Legato all’ e- 
stremità, &xo6d:705, ov. Legato insieme. 
abvderos, ov. Legato a, modsdites 0 èvée- 
705, 0v col dut. Non legato, &d:T0s, ov. 


n n ’ 
O=0E9p.iv0S, 











LE 


255 


sost. Ambasciatore, moessgevri;, 


Legato, 
od, 0; &yyz}as. ov, ò || Liu ddsLs, ES, A 

Legatore, cdiwy. ovtos, 0; dass, avtos, 0 |[ 
Legatore di libri, 88Xcoditas, ov, è (G. 
M.). 


CUR : 
KATUVETLS, EC, N 


Legatura, eridist, 06. 1; 
Legazione, rossgeia, xs, A} mpéofpavos, 


€03, 9. 

Legge, vozas, ov, 6. Conforme alla legge è 
alle leggi, ov. Contrario alle 
leggi, rxocvopos, cv. Far leggi, 
tiw. Abrogare una legge, véuov dIstia 
0 vavpow. Violazione di legge, ragas0- 


vÒ ML[LIS, 
vo mods - 


più, 05: A. Mancanza di leggi, zvogia, 
25. i. Proposta di legge, mpofovàzvu, 


«705, tò. Proporre, Presentare una leg- 

ge, vépov cis-piow (irr.j. Proibir per 

legge, «ro- Stabilir con legge, 
diz-vopodetiw. Vivere secondo proprie 
leggi, aùrovopiopui; aviovo pds sip. Che 
ba proprie leggi, «ùrévogos, 02 || Legge 
per Regola, Norma, 
6 || Legge di natura, 
leggi della natura, ot Tg QUGIUIS yÒ Dual Il 
Di legge, posto avverbialmente &:a7an; 
pia: 

Leggenda, digyapzeor, ov, Td; pviapror, ov, 
ro. Leggenda dei santi, 


ride, 
vO,atz 0) 


vi pos; RAID), OVOS, 


cora, ne, Le 


i Toy Gjiwv iato- 


pio C, 45. 
Leggendario, cvsixtà192. 0v, cò. 
Leggere, dia pepoesizta [irr.j; cu-tuygaro 


(ir) fuRd o ypxpurssw. Leggere in- 
sieme, cuyava- preparo. Ti leggere, dId- 
uuaris, #0, A || Scernere con V occhio 
della mente, opzo (irr.). Leggere nel 
pensiero di uno, oî9v 
(part. perf. pass. d’ dya-mricsa) 
Cidvorti Tivos Ock. Leggere nel futuro, 
Tpu-opaw tÒ piilùov 0 ta mi))ovrz. 

Leggerezza, qualità di ciò che è leggiero, 
xoupitns, ntos, 7 || Agilità, Prestezza, 
ékepodtns, nTos, A || Incostanza, volabi- 


CLI ATETTY/ Pi 2A 


TI DI 


Sa Na 


lità, xovpovora, us, n; sUgiperz, &5, || 
Sventataggine, ar:perzibiz, &s, A; mpo- 
mireuz, 9,9. 


Leggermente, Senza fatica, Senza mole- 
Stia, xovpws; eixppas || Mi 
te, ererco)ss || Delicatamente, A 
Senza prudenza, &r:piszimiwe; Toomz- 
tds; six. Parlare od cperar leggerimen- 
te, cyediazw. 


ETTTO)S Il 


LI Lu è) ble 
Leggiadramente, ao:076)5; sVovdis. 
Leggiadria, y&pes, ros, dj Tsiprviv, od, tò 
z0)}os, €06, Tò. 
Leggiadro, yugtes, 77%, c5; xelòs, n, dv. 





"hi È P di : 
256 LE 
Leggibile, sduvVyvmetos, 02. 
Leggiero, che ha poca gravità. soUpo $» 
ov || che facilmente si sopporta, ARIA 
55 || detto di salita, Facile a farsi, 
ar a, 0; eUy:01s, és || detto di cosa, 
Di poca importanza, cpuzgés. &, 63) d)i- 
796,1, 0v|| detto di cibo, Facile a dige- 
rire, =Umentos, ov || detto di ferita, èmr- 
To)xi0g. 0v || per Agile, Snello, 21xpp6s, 
4, 69) vs, st, © {l Poco prudente, xod- 
s, #5 || Incostante. Volubile, 
vovs, ov || a) ad ar- 
ta 7 cy. Fan- 


é4- 


v0g; TIORETÀ 
LODPOgj xOvwÒ: 
matura, ped Saga 0y 
teria leggiera, Sedoi ret 
ria leggiera, dr)oi imait;, ct. Armato al 
la leggiera, yupuris. Frog. 0}; yvpsatas, 
ov, 6. — Alla leggiera, Con leggerezza 
di mente, wrreowzioiosi moonitos. Di 
leggieri, Agevolmente, padins; sdyspsis. 
Leggio, dvx)0yzt0v, 
‘Leggitore. V. Lettore. 
Legionario, ò, 
206, %, 0». 
Legione, p&izyÈ, 7705, 7; Tap, a70s, To. 
Legislativo, vouzS:txdz, 4, dv. 


Do 1196 


U 
OU, TO. 


È, TÒ Toù taypatos; tappo 


Legislatore, vouoSitzs, cv, 0. Legislatrice, 
VOPpod:TOVIA, NS, N° 

Legislatura, vopoSszia, 25, 9} vopoSitaais 
ES, 9 


Legislazione, vouoSszia, 25, || per Com- 
plesso di leggi, 
Legista, diravexéz;, où, 6; vopuzis, od. ò. 
Legittima, sost. vipuzos (gen. ou) pepts, 
(das, È. 
Legittimamente, 
E vvO Mus. 
Legittimare, un figlio, &vx-dixouzi aida 
|| Giustificare, dirzido. 
Legittimazione, xUpwss, €06, 4. > 
Legittimità, &vyogo», ov, 70; dixzubing,ntOs. 
a || parlando di figlio, di matrimonio, 


c 


uvamoTaS, NT0S, È. 


OL yopoty 1Y. 


\ 


XITO TIV VOLO); VOPi Mas; 


Legittimo, vopezos, ov; Svvopas, 00} dò, A, 
TÒ auTÀ vOMo»; dizzios, x, 0Y; ywASt2s, &, 
0v. 

Legnaia, fvAoStra, 15, n. 

Legnaiuolo, Ev)0v0795, où, è. 


Legname, gUàdx, wr, té. 

Legnare, parito. 

Legnata, paropa, etos, 76. 

Legno, Zuiov, cv. 70. Di legno, ZUàwos, 

Legna da ardere, OÙ, Tò. 

Far legna, povyzvizouzi. Tagliar legna. 
Viotopim. Lavorare in legno, diovoyia; 
$udovpyiw || per Nave, vavs, vs0%5, è || per 


Un 


' 
QpUyuro+, 














ki 
n usi 


Brani. 







Carrozza. Vettbigi pati. Li L 

ATO, To. 
Legnosità, ruidides. 
Legnoso, 
Legume, darpov. ov. Td; xidpad, amo: 6. 
Leguminoso, Gortpdas, 6. 
Lei, voce del pron. Ella. V. Egli. LIA 
Lembo, xo4st:d0v, cv, té. 


Evimwdns, 5. 


ì 
Lemma, \zupuz, ctos, Td. n fi 
Lemme Iemme, avv. Road fvg; zo); fi} 
av. bs LIT BND 
Lemosina e Limosina, V. Elemosina. fe: 


Lèmure, pago», 0106, A 
Lena, Respirazione, mu04, 73, 4 duamso4k. 
76, 9; Tvebpa, atog, 76 || fig. Vigore. Ga- . 


CS Se 


rc 


gliardia, soya, 45, 2; (oxbs, vos, A. Aver SE 
lena, ‘cy. Dare, Infonder lena, i0yv- A 
pi. Ri 
Lèndine, xdvis, «dos, 3. «1 AE 
Lene, rp&05, ov. ve) — 
Lenemente, rezios. 
Lepimento, ani uTos. TÒ. î ; 
Lenire, qru4a; Toubvo; pa)kioa. 
Lenità, 7oudras, ntos, #. Si 
Lepitivo, Tozùvrids, 4, 6. E 
Lenocinio, vastorotiiz, «5, 7 || Allettamen: 5” 
to, Attrattività, Si)yatp0v, ov, té: s7z- Sa 
q074, Îs.h ss 
Lenone, uzstpotés, cd, 6. SA 
Lentamente fudav; foadins. Pe 
Lente, V. Lentiechia. Na 
Lentezza, ppaduras Atos, n; ogelxras, 1 
“T0s, bi 
Lenticchia, pax6s, od, dj pax, fs. "dl 


Lentischio. syîs0g, ov, 

Lento, el, U; Gxvgpis. &, ds; cgo- 
datos, @, ov; a... inf. 

Lenza, deg, ds. A. Pescar colla lenza, 
copied. Pescatore colla lenza, 
tns, 00, ò. 

Lenzuolo, stosiuz. aTos, 76: 

Leoncello, e Leoncino, )sovrid:ds, 
dsovtiszos, ov, è. 

Leone, \iwv, ovros, è. Di leone, degvrstos. 


Pouobs, 


Of Lei IT 


Cai 


GYBAVIY, 0V,T 


(SI 


: 
E0)5, 







«, 0v. Pelle di leone, dzovrà, #5, 7. A 
guisa di leone, Come un leone, ):0v- 
Tatov. 


e 


Leonessa, lixewx, n5, . 

Leonino, ad. Asgyrstos, 2, 0%. 

Leopardo, dsbraodos, cu, 6; 
ov, d. 

Lepidamente, yaevrosi 73)0i0s. 

Lepidezza, yapisvtiz is, où, dj; ysd0t0v, ov 
tÒ . 

Lepido, yvpi:s, €592, 


\sovrimusdos, 


Ev; 7sd0t0c, %, ov. 





Lala LI 0. e 
ie a 


wa 


A 


CE 


Lepracchiotto e Lepratto, )xy(d193, ov, té. 
Lepre, )xy45. 0. 6. Di lepre, \xy605. «. ov. 
Leproncello e Leprotto, \zyictov, ov, Td. 
Lesina, co; èmsas, acos, tÒ || 
Uomo avaro, xi ftt. 


QU. 0. 





puo», ou, 


os, 0; puxpodbyas, 


Lesinare, umoo)oytovu; xipBeazdo pri. Seno 
za lesinare, où pirdouivws. 
Lesineria, 72i7y00v te 


Lesione, texduz; ros, 76; xaxd2, 00, té || 
Offesa, BA2zBa; ns. n 
Leso, PixoSsis, etou. 3; nTiznpivos, n, ov. 


Delitto di lesa maestà, di lesa nazione, 


Td mepi Ti "Riatas TTEPèt TAI TATOLOA 


RE 


r3ipauz 0 dir uz, ATO. 

Less sare. sL%w firr.j; uIun-fouoca. 
Lessico, d:gexdy. od TO. 

Lessicografo. STA n: ò. 

Tx xo5% (n025v) td. 


Lesso. sost. avifiea 

Lesso, ad. é0965, n 0v: dvofzestos. 01. 

Lestamente, s\xpoas: Txziws 

Lestezza, eiappotas. ntos, N; Tagutas 
gross hh. 

Lesto, .slupods, «dv; tuxis. ata, v; defris 


4, Oy. 
Letale, S4y%ou25, 00. 
Letamaio, xoto0d2y:10), av. 
Letamare, xorpizo; xotodo 
Letame, xérpos, ov. è. 
Letargia, V. Letargo. 
Letargico. InSa07tds. 
Letargo, \nSrpyia, vs. 
Leticare, V. Litigare. 
Letificare, sUpcaivo. 
Letizia. sUppostin, ns, ; svSvpia, 25, È; 

Nov, is. 

Lettera, segno dell’alfabeto, aro:g:t0v, ov, 
TO; ypapur, «vos, 70 || Senso letterale 
d’un componimento, 7 274 dif vods, 
yov. Attenersi, stare alla lettera, 77 d5- 
Zir em-axo)0vSiw. A lettera. Alla lette- 
ra, xutà )ffw; daoi805; || Lettere, nel 
plur., Letteratura, yozuuzia, 09, 7 | 
Seritto con cui si comunica i propri 
pensieri a uno assente, 7:4ugzTz, 9, 
4; îmotoli, Îs,d. Scrivere ad alcuno 
una lettera, ire SN tut. Rispondere 
ad una lettera, &vrimi-ati)io. 

Letterale, 0, 7, 2 

Letteralmente, ratà )éf1v; zùraziîs Aff z009 

Letterario, 6, 7, 7ò Tipi tà yekppata. 0c- 
cuparsi di studi letterari. vr)0d07i%. 

Letterato, sost. pe)6icyos, cv, è. 

Letterato, ad. 
qpapuartios, 


10) 


N. dy. 
n; in3&p705, ov, 6. ° 


xuto )éEu. 


. 


fr »” 
peaIeTOI EpumiLods, 0); 


66% 
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Letteratura, madiiz, 
de WI: 

Letterina, ppapparidio», 00, TÒ. 

Letticciuolo, x)idior, cv, ri; X.cIL OLII, QU, 
TÒ. 

Lettiera, l'asse che sta a capo del letto, 
xiéon, 15,9 || il letto che si fa alle be- 
stie. UmdatowUa, aTOG. TO 

Lettiga 02050, cv, té. In lettiga, a modo 
d’avverd. popddnv. 


YPRMBITA, I, TL 


| Lettighiere, pop:ropdp0s, cv, ò. 


Lettino. x)wldiov. ov, Td. 

Letto, xXtv2, 45, 7} xotra; 1514; ebvi, 5, A; 
)ixrgov, ov, té. Andare a letto, evvazo- 
us. Essere in letto, per malattia, x) 
vaens, 85 eipi. Uscir dal letto, îfuv-(ora- 
nu. Rifare il letto, xi 4n + 
Mettere a letto uno, xzt«-x)bvw. Met- 
tersi sul letto, rata- madivope || Letto 
nuziale, S&Xxw25, cv, 6 |] Letto di un 
fiume, dildo», cv, td. 

Lettore-trice. 274707 v09xwv, ovTos, 0; dva- 


GTEWIYUV UL 


yIGDITAE) VU, dj dvoyujvwmaxovea, 15, A. 
L'autore di un libro chiama ordina- 
riamente î suoi Lettori, ci Evrv/ykvov- 
tisi oi Sutuydvris; oi Evtiutzousroi (soll. 
Tò Bif)iw por). È 

Lettura, il leggere. &v4yuwrts, s05, 7 [| Ciò 
che sì legge, u&y2ws pur, x705, TÒ. 

Leva, strumento per muover pesi, v2x)0s. 
où, 6. Muovere con la leva, goxà:to | 
Coscrizione di soldati, 
Tujpuon,. fis, n; atparodoyix, 


GTPATLWTO) XX_ 
as, n. Far 


la leva, ctpatolo,ta. 


Levante, a:z70d4, 75, n. Vento di levaste, 


eUvos, ov, è. Il I: 
vante, ta pis È 


le regioni di le- 


Levare, AT fi un luogo una co- 


cu-ziot (irr.) || 
Torre una parte da checchessia, cp-0- 
piw; Bp-auuiw ti two || Levare, detto di 
vestito o parte di esso, îx-GUw (irr.) | 
detto di animale, come lepre, cinghia- 
le e simili, aro-xalbnitw. — Rifless. 
Rimuoversi da un luogo, avu-ywpis; 
umo-gupiwi &t-epi || Uscir del letto, 
cv-iotapri; Ciuv-iotapi || detto del na- 
scere degli astri, dIA-TEÀ)0; ÈTTi) 
|| detto del vento, nipopu. 

Levata, il sorger dal letto, xv&otests, ew, 
7 || il sorger del sole ece. «vzzol, 75, 9. 
Alla levata del sole, 
nto. 

Levatoio (Ponte), i7,8à3La, 

Levatrice, paia, 4, 2. 


SA, xivim; oT9-RWVÉD; 


oyate)loytos toÙù 


Garda 





Levigare. bialyo). 

Levigato, \stes, «, 0v; $seTds, N, 0v 

Levigazione, Aztwots, €ws, È. 

Levriere, rayidoo mos xbmv (xuvés), d, n. 

Lezione, insegnamento dato dal maestro. 
dioxyui, atos, 19; uéSapr, otos, tò. Fa- 
re a qualcuno lezione di. .., dddrxo 
fiv.) ved vi. Prender da alcuno. lezio- 
ue di... didzezopari ti dti quos || det- 
to di esperienza, fatti e simili, mxidev- 
ou, €05, 9; Sgt, ws, hh. La sua sven- 
tura fu per lui una lezione, rò 7490g 
syiveto abréi puSdds. 

Leziosaggine, aux sis, od, 6. 

Lezzo, duswédix, ag, f- 

Tezzone. z2x0d2g, es. 

Li, avv. svrudia; voti; abrsò. 

Li, art. nom. e acc. plur. Vedi TI. || pro- 
nome nom. e ace. plur. di Egli. V. 

Libare, Asi; ami vd (ivr.). 

Libazione. \ox8n, is, 1); otovda, È 

Libbra, Xirox, «5, 7. D’una libbra, Xe 
Tpaios, &, Di tre, sci, dieci libbre, 
Tpilirpos, tEkliroos, ov; dsxk)ez0os, 0v. 
Mezza libbra, @u0%irpwv. Una lbbra e 
mezzo, nyueòdios ditox. 

Libeccio, véros, ov, ò. 

Libellista, 
UAAIZA 

Libello, USpwtiziv 0 dverdiarizio (00) 007- 
ypappr, aTos, TÒ. 

Liberale, Che usa liberalità, eX:uSipe05, 05; 
vdduoos, 04; sy) 6dwpos, 02 || Che ama 
la liberta, prslsVSe00s. ov; FieuSsgizis. 
4, 6v || Conveniente a uomo libero, #au- 
Ssparpemis, é5i éN=:0S4 Eprog, 0v. 

Liberalità, poWodupiz, &s; 1} él:vSspidtas, 
atos, 

Liberalmente, ):vS=pivs; dapdos; 2iyzdo- 
pdy ws. 

Liberamente, da uomo libero, sg 
eAvS:plws || Francamente, nità mappa 
nixs ; eVSo prdis | Spontancamente, Exov- 

Gius; 


e 
vs. N 


ò auyypibas (avtos) )oidopov 


s'EXG GY. overa. dv) dp ERLUTOÙ, Ns. 
Liberarc, salvare da un male 0 da un pe- 
ricolo che sovrasti, &m-@i)4gcw (irr.); 
cui; pvouzi; da... <'éx 0 EE col gen. 
| Affrancare, 00} éXivS:piw; &m-e):vS:- 
pouw. 
Liberato, 
EAEUS: 00, U, OY. 
Liberatore-trice, 
MEN 
Liberazione, Qur:s, cus, a; &rediz74, #5) #: 


Az XupÉvos, ny 0V) omolvros. 01; 


f n C 
CwDIP, 7095, Ò; cOHTEPX. 


a EdeuSipwers, ws, A. 


a g+% $ CAPIRE . 

Libero, Che non è soggetto, sN:USipos, 2, 
01; smutod (#5) zUpros, a. 03) adt:EOVzIO5, 
ov. Il libero arbitrio, aùrzZovacoy, cv, 76 

|| Detto di Città, Popolo ec. adrévopos, 
ov || Libero per Esente da pena, 4g:70s. 
ov || per Non impedito da occupazioni e 


simili, 5):0Se005; &ma)izjpivos, n, 0% 
col gen. Spesso s’adoprano adietti- 
vi composti con a privativa: Libero 


da ogni cura, &pipigvos, ov; da ogni. 


imposta, &relds, # ece-|| Che non è 
sottoposto a certi speciali doveri, £)s0- 
S:pos; drdb)vros, 0v || per Dissoluto, Li- 
cenzioso, dxdizetos, 01) deslyis, 8 || 
Parlare libero, txgpasia, «5, 7 || detto 
del Tempo, oyolatos, o, ov; dArpdy pw, 
o» || Alla libera posto arverb. î)evdi pus. 

Libertà, l’esser libero, edsvSspia, 26, % Il 
Libertà d’un popolo, d’una nazione, 
evSspiz; abtovouia, 4 || In contrap- 
posizione di prigionia, î)evS:pix. Met- 
tere in libertà un prigiopiero, 
(irr.) con o senza #):03zp0v | Facoltà 
di fare o non fare, Permesso, ifcvria, 
os. hi} Uda, 15} divas, «ws, n; col 
gen. || Maniera di trattare libera, ardi- 
ta, Spasbrns, n705, n; alsadita, 25, | 
Stato di chi non ha occupazioni, Agie, 
Cour) posdia, ns; N; XII, #5, || detto 
dei corpi anche inanimati che non 
trovano ostacoli al loro moto, sd 
pix, X45 N 

Libertinaggio, axo)esia, us. ij axpasta, vs, 
n} dot)ysrx, 26, A. 

Libertino, &z0)artos, 0v} axputas, È 
vas, és. 

Liberto, &7:\:03:p05, 0v, è. 

Libidine, «x0)x i; ari): va, & 

Libidinosamente, exo)kz70ws; Rai 

Libidinoso, &x6)esros. 0v; ds:)74s, é 

Libito, Si)nuz, atos, ré. A hibito, mocs 
Coroù». 

Libra, Xirpa, &s, 9. 

Libraio, fe8icorwàns, ov. 0. 

Librare, oraSpzopxt; orz$pit; 
Librarsi, <iwpiopze. 

Libreria, stanza dove si tengono i libri, 
BiPrroSaza, ns. || Bottega di libri, &:- 
fiicotmi:tov, ov, TÒ. 

Librettino, BB) pidta». ov, Td. 

Libretto, &Bikpwr, ov, Td. 

Libriccino, Librino, #8X{d1ov, ov, 76. 

Libro, BiBXos, ov, ©; LuyBdior, \0v, © Fare 
un libro, cvy-/s&gw 0 cuv-Tidmui ByBdiov 
|| Il libro dei conti, 7eoepuarstor, ov, tò 


vga 


, 
Fid, %S 
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|| Una delle parti principati d’un’ope- 
ra di prosa 0 di poesia, fAXtov; \byos, 
ov, d. 

Licenza, Libertà sfrenata, 
pia, asi crodasia, 6, h} dvesis, 
Sfrenatezza di costumi. 
ya, xs, || Riferito a cose letterarie 
o darte, c6)pa, 15) % || Concessione, 
Permissione, sfovota, es, 9) Dda, 2g, di 
svyzbenpz, tos, 73 || Congedo, &ps0t, 
cms, i; amérmzplis, ews, 9. 

Licenziare, &p-ipni (irr.)} ùno-nipro; 
am-x))koso || Dar permesso, s1)-zwgéo; 
ecm (itr.). — Licenziarsi, &m-))%s90- 
(ZA 

Licenziato, <p:Szis, eîca, év; dma))agadus- 
v25, 2, 09. — Licenziato (in un Liceo, 
in una Università) sì potrebbe tradur- 


e ELI =J 
”) dyay dev3z- 


uaxolzolri UsiÀ- 


re fotspavonivos. ov, 6. 
Licenziosamente, dxodketus; dreydg; 2i- 
TXpàs. 
Licenzioso, ax6iaotog, ov; arelyas, #5; det- 
to di cose, utsypòs, &, ds. 
Liceo, IUxs10v, cv, tò. 
Lido, &xt4, 95, 9; atpzdòs, od. ò. Tornare 
ai patrii lidi, 
fare.) 


Lietamente, eU9Uuws; (Ax pds; ge 


eÙg Tartpida èmav- 2076 [1%L 


ds, 
» 
cada 


Lieto, eUSvpmas, 0v; iixpos, di, dv SAR 
6v. Oltremodo lieto, 7:pixz04s, és. Ren- 
der lieto, edpouiva; iXxocw. Esser lieto, 


eUppaivovni; eUSupiopr. 
Lieve, xoùpos, n, 0v; £dxppò 
Lievemente, x009%5; su } 
Lievitare, 
Lievito, sost. tuun, 45, dj; Gipupz, «ros, 
76. Senza lievito, &3upos, 0». 
Lievito, ad. Lievitato, GounSsis; et 
Ligamento, vé£p0»v, ov, rd. 
Ligio, drotita)uisos, n, 04; 
vanzoos, 0 col dat. 
Lignaggio, yévos. 206, td; 75u54, &s, N. 
Ligneo, $U\wos, 7, 05. 
Lima, pin. ns, 
Limactio, 77465, od, 6; è)bs, dos, 0; fépfo 
pos, 00, d. 
Limaccioso, r4)0d46, 66; 
Bopordas, «6. 
Limare, perio || detto di seritti, 33 CATA Se 
piv. 
Limatura, pivnepa, uros, c6. 
Limetta, peiov, ov. 76 
Limitare, sbst. En)òs. <U. 0; 
n || fig. Principio. doyà. è 
Limitare, dpifow; maorocita: 


a, dv. 


Supudowui. 


e , 
VUTON:ifL?s, 0 


na TARRS) . 
LAVO)d 1153 €63 


pop- 


LI i. 


Limitare le spose, cuv-riuvo (irr.) T&S 
danivys 

Limitatamente. d 00 OLITIXO)S. 

Limitativo, cpopertixòs. 4. 6v, 


Limitazione, cpepòs. 09, 6; mepispiopés, 08, 
ò; n= FEp2ADA: we iz) 
Limite, 9605, cv, è; Gov. cv, té; tiowua, 


atos, té; micas, atos, to. Segnare il li- 
mite di qualche cosa, beito 0 Tepi-ogi- 
Cu te Arrivare fino all'ultimo limite di 
qualche cosa, cis Tò Tayatò» Tevos éoyer 
ps (irr.). Andare al di là dei limiti, 
Passare i limiti, èx-faivo (irr.) 0 vrzg- 
Aris teds Gpovs. Star ne’ limiti, Esser 
temperato, p:itpekîoa. 

Limitrofo, peSéocos, 0v; Tpésopos, ov È pa- 
pos, ov col dat. Esser limitrofo, suv-0- 
più, d prpio. 

Limo, 7n)éds, od, è; i)ds, vos, 6; fpirBogos, 
ov, d. 

Limone, pianta, nitpiax, us, i; il suo frut- 
10, xitpov, ov, té. Di limone, zirpwos, 4, 
07. 

Limosina, V. Elemosina. 

Limosinare, atwy:lwi mpos-uttim tw tt. 

Limoso, V Limaccioso. 

Limpidamente. dixpevds. 

Limpidezza, dixpavzru, @s, 9} Tipigdyztz, 
GA. 

Limpido, diepavas, è svhe 

Lince, 077, vyxbs. 6. Avere ci 
vista di lince, f\ir:: 
xiwg. 

Lindezza, V. Lindura. 

Lindo, rxS&gcos. 

Liodura, zxSapewris, nt26, 15 xopipotas, 
ntos, N. 

Linea 
ypapyy dyo (irr ). Linea retta. 
youpui. Linea curva, sxodiz yocppà Il 
Linea equinoziale, o solum. Linea. isa- 
uraorwòs rbrdos, ov, 6 || Linea per Verso, 
Riga di scrittura o di stampa, otig25, 
ov, ò || T. milit. L'ordinanza di un eser- 
cito, trae, 06, 75 GTOlyos, Qv 0. Prima, 
Seconda linea. 4 7por4 (45), d devtipa 
(as) t&&1. Schierato su due, tre ece. li- 
nee, diatoryos. TpiaTo ‘xs @GC+,0Y Essere 
in prima linea, rewriva: in seconda li- 
nea, deutsoedo een. | 1. geneal. Serie 
o Successione di parenti, 7509, 25, 76. 
La linea ascendentale e la linea discen- 
dentale, ci Todyovor xxl ci &mdyovo:, 
Linea collaterale, ci #770s 0 
yiv2vs. 


Soi la 


ov; zo ubis. n, dv. 


> VPRPHÙ > $<, 3. Tirare una linea, 


evuS:ita 


Wwy è 
Eypui&to Id 


ba fa 
E a 
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Lineamenti, è 775 éd:ws yuozreào (7005) 0 
tuTAs (ov): Todbsuror, cv, Td. 

Lineare, V. Delineare. 

Lineare, ad. ypoppixds, , 05. 

Lingna, yA607a 0 y}attz, 45, 4. Tenere a 
freno la lingua, xz7-éy0 (irr.) rà» y)09- 
Guvi xpxtiw Ts Y.mions: Y)wrcoxgurio. 
Mala lingua, y\Gss xexiyosos, ov. n. 
Che ha forma di lingua, y)w77060ng. eg 
Aver male alla lingua, 7)w075%)7i@. Ta- 
gliar la lingua, y)wscsrofi% || Lingua, 
Favella. Linguaggio, 70772; cavi. #6, #1 
dialzxtos, cv, A. Tn lingua greca, ))gve- 
cri. In lingua latina, pouzizti | 7. geo- 
gr. Liogua di terra, tawiu, 25, 9 (73 1ds. 
0d, 0. 

Linguaccinto. y)677007; 


Linguaggio. 7) v070, 


sn di PAVIA: 954 
degtos. cv. || Maniera speciale di espri- 
mersi, \6y0g. ov, è; Vélie, cms, h. Usare 
uo linguaggio corretto, 6530)075%. 

Linguetta. 7) wiki», ov, cò. 

Linguiforme, y)wrrwdne, ec. 

Lino, ivo», ev, té. Di lino, )iv:0:-0d5, 
e0v-09v. Seme di lino, \eysoT:0/224, ov 
TO. 


a n , 
x; Oto 


Linseme, \eyéitipuor, ov, TÒ. 

Linteo, 2ewxtos, «, ov. 

Liocorno, povdripos, wros, 6. 

Lippo, \nv0dag, #5; yi puods, &, dv. 

Liquefare, 7x0; xuaToa-Tihzwi dix-)bw. 

Liquefazione, 773}. cws. } dekdvas, 203. 

Liquidare, Regolare i conti, èx-x2Szicw 
toùds doyprouovs. Liquidare i suoi debiti, 
TÀ yoio dmo-tivo 0 Ex-tivo. 

Liquidità. èyadry:. ntos, $i. 

Liquido. è)pds. &, ds; taxtis, 4, dv. 

Liquirizia. pivrvipizz, ns, 

Liquore, ù)p0:, cd. ré. 

Lira, moneta, dcagmà, Îs, 9 || strumento 
musie. )ve&. «s, i. Suonar la lira, «0006 
T7% )vpzv. Suonatore-trice di lira, \vpe- 
atrs, o. 6; )ugiotpez, 45, N. 

Lirico, )verxos. A, 63; press. n, 6v. Poeta 
lirico, peXorecs, où, 6. Poesia lirica, 2i- 
dos, €05, TÒ. 

Lisca, &xavSa, 5, . 

Lisciamento, Ieino, ews. 9. 

Lisciare, \scéw: ezio || fig. Adornare, x2- 
cuiw; 22))writ || Adulare, xo)ux:voa. 

Lisciarsi, Darsi il liscio, puxdouze; deu 
Sidonni; Ey-tpifopat. 

Liscio, sost. pùxos, 205, 76; diupsdiov, ov, 
TÒ: îVvTPLUPA, UTOG, TÒ. 


Liscio, ad. contrario di ruvido dstos, «, 


04; Gpaléz, 4, 6 || Senza fregi, Sempli- 
ce, Gzogpas, 01; derds. . év || detto di 
Discorso e simili. Schiette, Semplice, 
amiods, A, 00; 4ps)ks és || detto di Fac- 
cenda e simili, Che non ha difficoltà, 
pudios, %, 04; eUy:0s, és 

Lista, striscia, czewviz, «s 4 || Nota. Catalo- 
go, xutiioyos, ov, d: Èlsyy2s, vv, 6. Met- 
tersi in lista, &rr0-yp&popnt 

Listare, dix-mozi))w. 

Listato, em20xtipivos. n, 0v.> 

Litania, \erzyvziz, as, 4. 

Litargirio, \:9&pyv205, ov, 4. 

Lite, Controversia, Dissensione, Rissa, 
Epi, dog, N; valzos, cos, TO: dinpoca. Us, 
i; dupisftimnris, e05, Î. Essere in lite 
con alcuno, agito ti 0 7265 tz || Pia- 
to, Litigio che si agiti in giudizio, di24, 
ns," 

Litigare, Contendere, &puoisfytimi scita 
tivi 0 Toòs tw || Aver lite in tribunale, 
Crszopri 0 da-dizztopzi; cOn alcuno, 





Tui 0 Tpòs Twax. 

Litigio, #15, ‘dos, N dixpocda, 

Litigioso, che volentieri litiga, 
0) spratixds. 1, dv || Cosa soggetta a lite, 
Tdripos, 03; Appio paths, 0». 

Lito, V. Lido. 

Litografare, \:9oyp%pw (fr. M.}. 

Litografia, \\Soyeapia, as, (rr. M.). 

Litograficamente, ):So7pepguòs (Gr. M). 

Litografico, \eSoypapizis. d, dv (Gr..M.j. 

Litografo, X(Soyp&p95, cv. è (Gr. M). 

Litotomia, XeSoropie, us, d. 

Littorale, di lido, &xtXtos, &, 0v) indzrtos, 
ov. In forza di sost. V. Lido. 

Litt6re, pagdopszos, cv. 6; Fa fdodyos, 0,9. 

Lituo, bastone degli Auguri. 790 siwvorzi— 
mov pagdos, cv, È || strumento musicale, 
fora:n, ns, N. 

Liturgia, )scroveyia. &s, d- 

Liturgicamente, \zeroupyixdis. 

Liturgico, d:croveyizés, 4, dv. 

Liuto, fxpfBito», ov, té; pdope)i, v}yos, n 

Livellamento, or&Spzo:s, ws, aj Gpadermis, 
04, 0. 

Livellare, ctaSpu&w; oraSpuitw: ouadit. 

Livellario, sost. supurtivtas, où, d. 

Livellario, ad. iupurevrizds. d, 6». 

Livellazione, V. Livellamento. 

Livello, il dare ad uno il dominio utile 
d’ uo bene stabile, èupurevres, cws, & || 
La cosa dala o tenuta a livello, eupvrav- 
na, aTss, 76. — Livello, lo stato di un 
piano orizzontale, ix6r:d0», ov, Td; cua- 


TARA 


pridvarzos, 





SN di 





LI LO 251 
‘Agra. ntos. A || Strumento per ‘verificare | Logorave, ire roifw; xatu-=tpifo; &mo-rpi 
se un piano è orizzontale, o74Suz. ast 4 Ba. 
et&4ovìin 5,4 Esser allo stesso livello | Logoro, sost. «070484. 76. 
ui di ..., iÈ irov 0 in lin: 0 èsimzdb< (65) | Logoro, ad. atotitpippuivos, a, 0». 


Loia, 
Lolla, &yvpov, cv, té. 
Lombaggine, dopvalyiz, 45, N- 
Lombo, d5pds, dos, #. 
Lombricale, s\pwSwdgs, ss. 


et COL dal. \bpa, aos, TÒ. 


Livido sost. V. Lividezza 


o Livido, ad. m:iledsé:, 4, melids, 4, 60. | Lombrico, élpes, 6905, 2. 

I Farsi livido. mi)ezivoueze. Longanime, peee63vuos, 05. 

% Lividore, V. Lividezza. Longanimità, paxcoSuvpio, 25, 7} raprepiz, 
È Lividura, V. Lividezza. 263% 

7 i Livore, peocns, ov, Ò Longevità. paspofiòtas, q70s, A 

* Lizza, 174004, ov, TÉ. Longevo, paxg68ios, ov. 


È Lo, art. V. Il || Lo pron. per Lui, Que- 


sto, Quello. V. 

Lobo, 10,365, 0d, è. 

Locale, sost. Luogo, ré72:. 00. è || Edifi- 
ZIO. ol'xnpa, atos, TÒ. 

Locale, ad. totwd:, i, 6». 


Longitudinale, 6,74, 73 xat& pazos. 
Longitudine, 27x05, #06, 76. 
Lontanamente, 74660. 
Lootananza, dedotazig, e06, A; 
ws. 9; dikatgpua, «tIs, TÒ. 
Lontanelto, ini 670v disstazoìe, viz, de! 


Localmente, zotd:. Lontano, ad. parpus dissrtoe, via, és 0 dri- 
i Locanda, Zavodoxztov, ov, ti; murdoziiov VIOLI sa cv || Alieno, &rpédvpos, 04: 
3 du. 76. da. .., toòs coll’acc 


Locandiera, muvdozevtorz, den gl Lontano, avv. Ppuroko, comp. poazgotieo, 
t; È Locandiere, ruvdor:ve, fw. d. Sup. porpotàzo; TIPPUw, COMP. Toggo 
È Locatario, ciziuv piaSovuevos. n 0 piaSwsd- tigw. sup. mogswrata. Di lontano, Da 
Hi pevros, 1,0, . lontano, pez663:>; nippws:v. Esser lon- 
d Locazione, pisrswim, 105, 7. tano di molù li art.) vis. 

. Loco, V. Luogo. Lontra, svudois, (das, È. 


Locusta, drpis. iD0s. fi. 
Locuzione, )ife, 205, 


Lonza. mTiodabis, ws, i. 


tie; Ù Gi . Es ‘ 
ni PEATIS, WS, A- Loppa. CYY924, 0V, TC. 











Lodabile, V. Lodevole. Loquace, lxXos, ov; &E6d:7%0;. ov. 
Lodare, imuwio, fut. #56) s0)0yi0; sjx0- | Loquacemente, us &dolzszizs. 
piso; alcuno di qualche cosa, rwa re | Loquacità, \x)1%, &5, 7 &dolssyia, 45, @- 
vos 0 iti tu || Approvare, cvy-xwi0; do- | Loquela, pwvri, ds, 71 Marca, 16, 4; dez- 
xipito. d:xtos, 0v, Î. 
i Lodato. zevards, 4, 6». Lordare, Surzivw; podbve. 
i Lodatore-trice, émx:vi77s, cv, 60; immuvitis, | LOrdo, putapés, è, 61; piupis, &. 01. 
SS das, d. Lordume e 
i Lode, imze0s. ov, 6; sdViczia, as, a. Dar lo- | Lordura, pirziua, «ros, 16; \bpux, atoc. cò. 
o de, V. Lodare. Degno di lode, V. Lo- | Lorica, Sooxt, gros, è. l 


Loricato, SwonzTds, oi, 6. 
Loro, voce del pron. Egli, V. 


devole. Per amor di lode, rod in2uzi- 
sSur Eysra. 





FA Lodevole, étzivov 4105, @, 01; &Emawvos, | Losco, che non vede se non le cose d° ap- 
p 0. presso, usws, wTtos, 6, & || Cieco da un 
Lodevolmente, irziverdìsi 12) ds. occhio, movip3a) mos, 9 I fig. Riferito 


; Lodola, xopvdz))iz. idos, n; ropvdés, où, è alla mente, èu))s, în, db; auvdpòs, &, 
| Loggia, Zvstés, où, ò: acta». ov, té. ‘ ÒY è 

La Loggiato, tod, è5. n} mustes, «dos, È Loto, Fango, 71)0;, cd. 6; dgforos, ov, 4 

Ki Logica, dixd:ztor 0 Xoyizi, fis, A (SOUL || pianta, \ewrés, du ò. 

“Ma tiyvn 0 Émoriagn). Lotoso, rn)wdns, e5; Ro0fopwdas, e< 

“i Logicamente, zatà 15704; 0)6yws Lotofago, \wropdos, 0». 


Lotta, coutrasto di ferza e di destrezza 


pe. Logico, \oyexds, n, dv. 
| falto a corpo a corpo, tin, ns 


Loglio, «ipa, 25, 7; Gidyiov, av, 6. 


ì x 1 
pi Lividamente, pS01:p%)s. 
pa Lividezza, ms)eédita<c, atos, fd} Tilimuo, 
298 ovTos TÒ. 





3%, TA 
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isua, eros, tè Luago 0 scuola di lot- 
ta, rxdaiorpa, 25, || Lotta, per L'arte 
di lottare, qaleotizi. dig. (sOtt. riygva): 
Tolsaporiva, 15.9 || Qualsivoglia com- 
battimento, drop. utog, Th; dI\nnz, 
atos, Td; dyay, Givoc. è; poya, ns. — Fare 
alla lotta, 2yovitoua:. 

Lottare, ra)aio; apavizopa; poayopnat. 

Lottatore, rz)uotiz, cd, è. 

Lotto, x)xpwes, sog, 4. Mettere al lotto 
diu-x)npéu 

Lubricità, contrario di stitichezza, eÙ)v- 
cia, «5, || L'essere sdrucciolevole, è 
c3os, 0v, è || nel senso morale, cirypo- 
doyix, «as, % (lubricità di discorsi); 
ztiycomota, as. 4 {lubricità di atti). 

Lubrico, sdrueciolevole, è)irSagòs, &, 6» || 
contrario di Stilieo, eUlutos. cv || nel 
senso morale, niaypòs, %. dv; poydos, 09; 
unri)zetos, 04. 

Luccicante, )guTav, cova 
0v:; aTUATUOS, A. 03. 

Luccicare, 
CIOFIZANE 

Luccichio, ori) 87, 45, 4; «Ù74, de, 

Luccio, \dzes, cv, 6. 

Lucciola, )uaumvpis. dos, 4. Mostrare, Da- 
re a credere, o ad intendere lucciole 
per lanterne, Piyazito). 

Lucco, tifa, v5. da. 

Luce, péis, wrds, 76; piyy0s, €25, 6 || Luce 
per La pupilla dell'occhio, 72407. 25, 4» 
— Chiaro come la Iuce del sole, del 
giorno, come ia luce meridiana, cepi- 
etetos. 7, 2v || Aprir gli occhi alla luce, 
cis pois foyopui (ere); yipsouzi (irr.}; 
yesvaopae || Chiuder gli occhi alla luce. 
Somozo (irr.) || Dar luce, detto di fine- 
stra e simili, dix-porito || Dare, Met- 
tere in luce, detto di epera d’ ingegno, 
es-didmpi; îx- gipo (irr.) || Dare, Met- 
tere alla luce, detto di figliuoli, tiro 
(irr.) || Far la luce, Chiarire, cspuvito; 
ouvepov (k1) moto || Senza luce, &0sy- 
795, és || Che splende di luce propria. 
ide ge yyag, és. 

Lacente, go 


Vuprpoos, &, 04; oTURIÒO:, A, 6. 


, 04; duprpés, . 


\dproi; «to-\dgprw; ocri)fv; 


Titròs, N, 03; AKUTTOY, ove, 0v; 

Lucentezza, )eprreéras, nos, n; atemvita 
nTos, N. 

Lucerna, \byvos, cv, 6. 

Lucerniere, )vyvodyos, ov, è. 

Lucernetta e Lucernina, 
\uyvidiov, ov, té. 

Lucertola. Gubpas, ov, Ò; 


) 


’ ' 
)uyviov, QU, TG; 


Lucertolina, pixo?s 2d245, cv, d. 
Lucertolone, péyxs c4dpos, ov, d. 
Lucidamente, cupDI. 
Lucidare, 270-y2&p0 


Lucidezza, )aumobtas, aros. Dj miprpivare, 
A 

Lucidità, cxp4viz. 25, N ; 

Lucido, sost. stàmvitas, aT0s, N} Aapmoo- 
TaS, AT0S, Ne 

Lucido, ad. at.mtvòs, A, 6 luprpòs, %, 6v Il 
detto dello stile, del discorso, agis, É5. 

Lucignolo, 
idos. N. 

Lucrare, xeedzivo (irr.). 

Lucrativo, erx:pdis, #45 Avrere)ds, é5} xep- 
d)f05; 2. 0v. 


EN }Uyviov, ov, ti; Spuadbis, 


Lucro, xé0dos. #05, 7ò; Vjupa, aos, Td. 

Lucrosamente, x:2dx)é0g. 

Lucroso, ero: 505, %y 693 duait=)As, és. 

Ludibrio, y)svasia, 25, A: yAsuxspos, od, 6; 
GKQILMA, ATO, T$. 

Lue, )ombds, od. è. 

Luglio, tovdios, ov, 6. 

Lugubre, r:vSeds, @, 62; TivSipos, 05) Spa- 
vwons, ES 

Lui, pron. V. Egli. 

Lumaca, xogdixs. cv, 6; xogdos, ov, è. 

Lumaio, chi accende i lumi, Ivyv&rtas, 
ov, 6 || chi fa ed accomoda gli stra- 
menti da far lume, Avysotads , où, è. 

Lume. splendore, l’effeito della luce, 003, 
puwrbs, TÒ; pÎY/25, €95, ©6 || Notizia, Con- 
tezza, didaypa, atos, tò; pavvua, atos, 
cò || Lucerna, Candela, eee. Ivyvos, ov, 
6; guvòs, cò, 6. Far lume ad alcuno, 
\uzvov Tpo-pipo (irr. ) ti; pwreywyin. 
Allume delle faci, è73 )zumds 0 dzu- 
743% || Dare ne’ lumi, Adirarsi con fu- 
ria, &yuv Supdouzi; fpisopa. || Perdere 
il lume degli occhi, d75 743005 tupico- 
XL 

Lumeggiare, pds mzp-iya (irr.) 0 To. 

Lumicino, 2vyvios, ov, té || Cercare col lu- 
micino una cosa 0 una persona, e7u:- 
)icrare Qurit te || Esser al lumicino, 
mois to, te)evt4:uw=Rv elpt. 

Lumiera, 2vyvodya5, ov, 6; Avyria, &s, A. 

Luminare, pwstgo. 7506, 0 

Luminaria e Luminara, Avyvoxziz, 

Luminello, pvix, 5, #- 

Luminosamente, pwrswòds; AxuTods. 

Luminosità, \autoormns, nTos, A. ; 

Luminoso, pwrewds, 4, 6v: \xunpòs, &y 64 
| fig. Chiaro, Manifesto, îuparis, 85 


év4Pyis, $8- 


2 


xs, 2. 


SA] 











LU 


Luna; c2)4:2, 29, 3. Luna nuova, 
o vovpaviz, 05, 7. Luna crescente, c:)3- 
un textopi va, i. Mezza luna, ce)409 npi- 
t0195, ov, A. Luna piena. sa) 4v4 TIAers, 
ovs, A} mavctinzav, 00, 70. Luna calante, 
Luna scema, c:X4v9 pStvovrz. ©. Il cre- 
scer della luna, 4 775 s2)4v1s aTtarn)dow- 
cis. ews. Lo scemar della luna, 7 775 9e- 


veo pavia 


ì 

mods cilaunvi Èv a:d4vn; \xptovsas TÙS 
c:\guns. Senza luna, «7 
minato dalla luna, s:AnvA:ts. 795%, ev. 

Lunare, oslnvatos, x. 0»; asigviazòs, @. dv. 

Lunario, Auep0idy:10v, ov, Tò. 

Lunatico, cs\nv0Biaros, ov; gavt4eotiAds ) Mn 
6y. Esser lunatico, c:)nvdfopee 

Lunato, az\nv0310%s, és. 

Lunazione, è ts cedMvas Tigipood, ds. 

Lunedì, # 77g c:A4v95 0 4 divtioa TI: :fdo- 
pados Muipa, 4. 

Luogamente, moidy yodvor; Eri molb; ets 
VISTA 

Lunghesso, rapa coll ace. 

Lunghetto, Urduaxpos, o. 

Lunghezza, pRxos, c0s. Td; paxpotas, nTos, n 

Lungi, r6ppa; tpicwj purody. 

Lungo, pxxoés, &, év. Lungo tre piedi, 
tpel: TIT; Eytay (cviz, ov) tò piùzos || 
Che dura assai tempo. mohùs, 
moda. moiv; toluypovnios, ov Far lunghi 
discorsi, pax0)0yi0 || detto di perso- 
na, Tardo, Lento neil’ operare, BoxdÙs, 

a, 0; Oxvapés. È, cv — Lungo tempo, 
Per lungo tempo, ta)dy y03v0V; ini To- 
Iùy ypo6v0v; sis parpas. Da lungo tempo, 
è, to))ov. Alla lunga. A lungo andare. 

cda: ypéva. Andar 
per le lunghe, pazdvo; Bpadivw. 

Lungo. prep. tap coll ace. 

Luogo, tiros, ov, è, yD0IS, ov, dj; ywpa, xs, 
5. In questo luogo, îv7203x; 5340. In 
quel luogo, éxsî; «Ùtod. Da questo luo- 
go, ev7:03:v. Da quel luogo, éxeîS:v. 
Nello stesso luogo, îv TO «Ùrd TOT; 
adr43.; 0, se ci è mOLO, eis Tdy udròv td- 
mov; aUrése. Ta qual luogo? rod; e se ci 
è moto, moi: Da qual luogo? 7603:4; In 
ogni luogo, tevregod; e, con moto, Tey- 
tazoi | Posto, téros; t&E(g, cus, a. In 
primo luogo, 7a070v; Tè Tporov. In sce- 
condo luogo, d:07:p9v; Td devrspo». Te- 
ner luogo di..., eiuì &vri col gen. In 
luogo tuo, &yti 000 || Riferito a libro, 
scrittura e simili, émo; || Modo. Op- 
portunità Cagione, xxuo6:, 00, 6; atto», 


i)yvos, ov. Ellu- 


uaxz0s: 


EV TO) Muro) XpovV0), 


LU 253 

cu, 6. À tempo e.luogo, è» xò. Non 

cè luogo di far ciò, cÙ towtioy rado 

yùy || Luogo comodo. Il luogo per Il 

cesso, toodos, cv, 7 || Aver luogo, detto 

di un fatto, yiysoua (irr.},; 

(ann): 

Luogotenente. che tiene il iuogo d’ aleu- 
no. torotapatis, 0), 6 Luogotenente del 
Re, &vrifizce):0;, éws, d. 

Lupa, \vxziva. 25, 4. 

Lupacchiotto, \uxed:vs, i03, è. 

Lupanare. mopv:tov, ov, 7ò. 

Lupicino, V. Lupacchiotto. 

Lupino, sost. pianra leguminosa, Sippos, 
20, 0. 

Lupino. ad. di lupo, Zuxscog, ov è Xbxstoe, 
Xx, 24. 

Lupo, Xvxos, ov, è || Lupo cerviere, \jyZ, 
Iuyaòs. ò. 

Lurido, livido, ma) dvd Dar] dv Il lordo, fu 
Tapis, %, Oy: Edi x. 63. 

Lusco, V. Losco. - 

Lusinga, Sorsiz, 46, n; rozzi, 25, 

Lusingare, Attirare con lusiaghe, ùm-io- 
zouzi lirr.); Somzio || Far che uno si 
pascoli di vane speranze, s\rida dr:-1:1- 

vu Tevi; fovzo)im tà Élmicw. 

Lusingatore-trice, 

tdos, 9: 


îx- five 


xOdxg, urog, 0; xolazis, 


Lusinghevole, Sot:iviiris, 4, 63; xo)ezsvti 
ROS. N. 04. 


Lusinghevolmente, Sotiviis. 
Lusinghiero, Soriviexdiz, 43 643 Selarioo: 


’ >, 


QI. 

Lussarsi, :5-ao$piw; sd-x0Scbw. 

Lussazione, e5&032x01) ews, #} éf40Scw- 
Gu, 0, ©. 

Lusso, mo)uré):cz, xs, È; TevpÀ, 7 

Lussureggiare, «&c:)yziva;. 0 
detto delle piante, dlouzyio. 

Lussuria, axcasia, as, 7; ari)iyica, 23, 
dewriz, XE, N 

Lussuriosamente, aroutis; caz) 

Lussurioso, deoxtis, 855 &rslyis, és. 

Lustra, tgostoinpa, ctos, T6. 

Lustrale, Di spazio di cinque in cinque 
anni, tsvtasmtapizds, *, év || Purificante, 
Espiatorio, x3S 
OV. 

Lustrare, \uutpd: 0; at fw. 

Lustratura, o7i)8ws, ws, 7. 

Lustrazione, xxSupuis, o, 0; dyvauds, 
ov, d. 

Lustro, sost. Lucentezza, atemvit4s, naro, 
A; Vaprporas, n708, d. Dare il lustro, 


S. 
aTzvomzi || 


ti 


n; 


, 
xpatos, 04) xuSuatAGtOS, 





atri; Vxprpvvo coll ace. || fig. Lu- 
stro di nobiltà. \zpTpéra:; Tepipiverz. 
23, A; azimua, utos, tò || Lustro, T°. ero. 
nol. Lo spazio di cinque anni, T7iyra:- 

mopis, (dos, n 

Lustro, ad. otcrtvòs, 4, 6». 

Lutto, Mestizia cagionata da una morte, 
mévS96, eos, tò || Mestizia per qualun- 
que altra cagione, )674, 45, 7. Essere in 
lutto, \v7iopat. 

Luttuosamente, \vtnods: : 

Luttuoso, Ivmnpés, &, 6v; Gdvvapos, %, 6» 

06, 


È 


cuinpos, &, GY; 0ixTpÒ Mavi 


Lutulento, Bop0gdd4e, si mn)codas, eg. 


Ma, ci); di. Si noti che di vuol esser 
posta sempre dopo una o due parole 
e preceduta da un membro della pro- 
pusizione con piv espresso o sollin- 
teso. Quanao, posta in principio di 
membro d’un periodo, Ma serve al- 
enfasi, si rende xvi èa. E quando 
accenna stupore, impazienza, a\)c e 
talvolta où: Ma vieni, dunque? cy 
és sv; Ma che? re ci; Ma pure, Ma 
nondimeno, où pùv aid. 

Macca, ap3oviz, as, 7. À Macca, coSévws 

Macchia, Selva, 
205, T6 || Siepe, pekyna, uros, té; ppa- 
yuòs, od, è | — Macchia, sudicivme sul 
la superficie de’ corpi, x7)is, î0os, 4} oti- 
do, 0v è. Fig. Qualunque cosa apporti 
vergogna 0 alteri la purità dell’ anima, 
dell’onore. ecc. pdivipa. uTIs, TÒ; d0),8n. 


chase, vos, 0; Kicog 


EA FISZEVI: Mes Mi Logos edshaha 


dv:1003, cos. to || Segno naturale sulla 
pelle, arido; Îi su di color diverso 


nei mantelli dei cavalli e dei cani, mo 
riliz. as, || Macchia d'inchiostro, we 
uva, «9, N: 

Macchiare, x) (déw; Td; 
polso. 

Macchiettare, romxt))cw. 


xAxTu=povTetvo. 


Macchiettato, otetis;, n, 62; Tomzi)os. x. ov 
Macchina, payevà, 75,4) pagzoiana, utos, 


TI. 
Macchinale, aUriuzios. n, ov 
Macchinalmente, 


UUTOMUTO)- 


Macchipare, Mux avaopai; Tegvata; GY- 
GrivASO. 
Macchinatore, pagaynmie, od, dj paga 


TAS) OU), 2; TEYVAETÀS, OÙ, 0. 


TU4. 4708, TO. 
Macchinista, payzvorors, in d. 
Macellaio, xpz000765. od 6; spsamddaz ov, 6. 
Macellare, cpédZo 0 cp4rto (inr.). 
Macellaro, V. pt 
Macellatore, 5% u)avs, É0<, d. 
Ma cimaano coda Zs, 9. 
Macelleria e 
Macello, «promolior, ov, té; piz:))01, ov, 
TÒ . - 
Psi 
Macerare, xx72-85i7% || fig. Affievolire, 
daSzvi. 
Macerazione, xxt480074, 5,4 || Mortifi- 
cazione, x0)xcs, 
Màcero, f4Bpoxos, 01; èrtazzis, sèsx, tv. 
Macigno, tiro, cs. 4. Di macigno, mirpi- 
+05. 9, 04. 


C0)S LA 


Macilento, î7yvòs, n. dv; MenTés, n, br. 
Macilenza, 
ATO: 
Macina, &d#745 (ov) d195, ov, ò; 

6; wùn, N65. D- 
Macinare. 4)é% gi dna 
Macinatore-trice, &)57% 

(dos. A. 
Macinatura, &):5t. «05. 7; 
Macinino, peod pùùn, 46, 
Maciullare, Sozvo; zxta-Sezéia. 
Madia, pARTPR, 06,7; xEpdoroz, cv, fi. 
Madido, 0ypés, &, 62; x4$0d 


to gvotns; « qros;. Mi dAetror 


>, 
- 


po)os; cv, 


Co. \ ” 
g 0V, 0; ci:tgis, 


X0s, 07. 
Madonna, cism0wz. ns, Ni otrodistowz, 1, 
gine Maria II20$:.05 Osotizo:, 





ou. n: 
Madore, voris, id2<, d; Upoòtas, 472: A. 
Madornale, vi7z5. 244, @ 
7. Il padre e la ma- 
Ma- 
7. Dal 


Tois muross: II 


Madre, pnma0, patois. 
direi Di; Tinòvris wu ol 
dre di famiglia, cixcdicitorz, 45 
lato di madre, wa7263:2; 


XETG. E; 


padre della madre, patporiros, 0205, 6. 
Senza madre, apdropi opos.: 0, <h-vLa 


Vergine madre, w Mii ov, © 
| Madre patria, wu7; ; 
Liogua madre, rewréruros va VISELIA 
ns. Ne 
Madreperla, tive, n, $i paoyzoas. ov, n. 
Madrigale. ) 
Madrina. d:200g23, 00, &. 
Maestà. 
ntos, fj; pryRdonpirzaa, 
Maestà il Re, è psyzAstoramos Bacrass. 
Macstosamente, ps7x)sims! ciuvos. 


catari ma, 


peyz)i=2mns, nTos. % io 


CASI 


: | 


Maestoso, us7%):t0s; «, 0»; cimvds, #, dd. | 


Macchina: mal pazirana, to, TÒ; oe: 





















MA 

Maestra, didhizalos, 00, N} didaozovaa, 
ns. n. 

Maestrale. %0,57725. ov, 6. 

Maestrevole, teyvizds, 3 60v; O:È0d;, 4, dv. 

Maestrevolmente, rayvrdgi dis. 

Maestria, tigun, 6, ni debltorns; nos, %; 
sunyuviz, as. N. 

Maestro, sost. didaczalos, 00. Fare il 
maestro, ddrxw (irr.) || Capo di bot- 
tega, xVpeos, ov 6; dsemotas, ov, 6 || Mae- 
stro di casa, cirovozos, ov, è || Maestro, 
vento, V. Maestrale. 

Maestro, ad. che è dotto di un'arte, scien. 
za, disciplina, #uregos. ov col gen.; s0- 
9I5,%, év coll’ acc. s dewòs. A, 0v col- 
biacc. 0. ce. te, Tipi re || La maggiore 
delle cose dello stesso genere, giyetos. 
n) 0%) xp&tiatos, n, ov || Strada maestra. 
lsmpépzs, ov, i (sott. 683;) || Penne mae- 
stre, rrscd, Gv, T%. 

Maga, 2703. ov, A} pxpparzibrorz, 25, N 

Magagna xoxéy. od, 76; taS9s, c06, TÒ. 

Magagnare, dix-9S:i0w (irr.); f}snto. 

Magaguato, diepiaopiv0s. n, 0v; somois, &, 
07» 

Magari! 755! 

Magazziniere, 0 77; &ato9Az05 puizt, cx0s. 

Magazzino, atoSaza. 15) N. 

Maggese, ve05. où, ) (soll. 77). 

Maggiatica, V. Maggese. 

Maggio, uzios 0 paxtos, ov, ò. 

Maggiorana, duo puro: 00, TÒ. 

Maggioranza, preminenza, dascoyà, 759; 
emupazaz, 0, | TL numero maggiore 
tra persone che deliberano, ot misiovs. 
6i0v. La gran maggioranza, ot T)sìs 
ov. Maggioranza de voli, 


ITTOL, 

Tiswopagiz, 

fl voto della maggioranza, è ve. 
Ts i) a9770d7% yin, n5. JI Ministero 
ba avuto ia maggioranza, tò ‘Yravpy:t0v 
(Gr. M.) svixnos. 

Maggiore, (comp. di pi725); 
tizi, 0% (comp. di modvz) || Maggiore 
d’ un altro per età, mpesfir:pos, «, ni 
e parlando di più di due, mpesfira 
t0s, 9, 0v. In forza di sost. I maggiori; 
glì antenati, ov, ct. I nostri 
maggiori, oi Teo/:y::apivor 

Maggiurenne, 

NILE. 0)7, 
Maggiorenti, 
Toiaws; ypastoi, Gv, di. 
Maggiorità, V. Maggioranza. 
Maggiormente, 
Magia, pxyilz, us, ©. 


CG. = 


fezt3ov, 09 


medyevot, 
OL TO? GI). 
Mirzixy yy, OVT% (04) È7 
QUT4, dv 


OL TavzoL VU SmpuvesTaTOt TÎ 


pi} À9I, ut166I05. 


Di 


MAO 


Magicamente, p2yx0s. 
Magico, attenente alla magia, eayzis, 4, 
65 || fig. Che ha dell’attrattivo o del mi- 
rabile, Sxuuxstos, a, dv; eetànatizis, 4, 
dy + 
Magione, cixtia, x4, dj otagnts, 03,9. 
Mogistero, opera e abilità di RSA 
xra. ns, ni defibens, ntos, È || Insegna 
mento, didetis, cws, o USA 
Magistrale. di maestro, didzizo a, "a, 64 
| Grave, Solenne, uiyz)iore:tàs, és. 
Magistralmente, dedurra)uo;. 
Magistrato, goyzi, dv, at; Ri: TEG 


mi- 


, I; Ol; 
oi Sv cià: || Giudice, dxaziris. od, è. 

Magistratura, &0%4, 75, 7 [| Magistratura 
giuridica, ci dixzitoi 

Maglia, 26y2;, 0v, d | Armatura della 
persona fatta di maglie. yeròv (@v05. 9) 
vividuté; 0 apirmids || T. chir. Macchia 
nella pupilla dell’ occhio, \:yzoyz, 4705, 
tÒ . 

Maglio, s60Tz}0», 

Magliuolo, 
TO. 

Magnanimamente, u:ya)ofdyws. 

Magnanimità, 
OSOTÙN, N, 7. 

Magnanimo, 
OV; yEVIRIOG. 


00, TÒ. 


MITY0S, GU, 0; MITYEVUA, TI, 


saspudabugia, cs; Di; peyado— 


payaibb Luxo: 


5 1 9%; f:/2:6994, 

o, 0Y. 

Magnano, x):(0:726:, 05, 6. 

Magnate, duykitas, ov, è. 

Magnete, uXyns. at0s, 6 

Magnetico, uxyr9T0is, di, 

MagniGcamente, 
xo.))tat% 

Magnificare, 
vio). 

Magnificenza, p:72A:rpitaz, as. 9. 


x 


Magnifico, piyz)ormo:mi;, é5; Axprpds, &, 


ME 


EGIZIO, o da xIATOG)S | 


CL: CTS , DASC 
fhERIDI®, ET-2ZL920), UTsoTITU- 


dv; xX})totogh, n. 0%. 
Magniloquenza, piyziopentozeva, 15) 9 
Magno, piyzs, c)n. x. 

Mago, pxy0s, ov, 6; uzy:vitiz, 00, ò. 
Magramente, \srrds; eVrc)0s; rds. 
Magrezza, teyvdens, nTOS, N; d:rrotas, NT0G; 

n || detto di terreno, Sterilità, Ivrpéras, 

nTos, n. 
Magro, coy:6s, dl, 


demtòs, n. dv; Koup- 


x0S, || detto di terreno, \vTpoòs, &, 
ODE 
Mai, cbrot:; cvdimors; pamore; padimora || 


aggiunto alla voce Quanto, presta; 
coodsiture || aggiunto a un pron. re- 
lat.o ad un avv. relat. di cui accresce 
la forza, sì può rendere moti (encl.) 





TELA SPC 
vi EZIE 


MA 


‘256 


|| Mai sempre, Sempre mai, 


RIE 
LE, EXATTO 


p did mayo. 

Mainò, pada pis. 

Maisì, 7avv pie oÙv. 

Maiale, yoî00s, ev 0. 

Maialino. yorgiov. ov, To. 

Maiuscolo. psi$wv, ov. Lettere maiuscole, 
VIAALIZARI pitz929%. 13, tà. 

Malaccorlamente. xr:pwxi inras: CRLIASOLA 

Malaccorto. dmsgioximtos. 0v; &vbatos, 0v. 

Malacreanza, 4yporziz, %s, 

Malefatta, x2zxovpyauz. atos, mò 

Malagevole, y2etés, A, 00; ETmimovos, 0%; 
dusgepas. és 

Malagevolezza, ye):mérns, nTos, 7; 
peu. 25, n. 

Malagerolmente. 74:75; 

Malagiato, 479025, 09; 5v0 

Malamente, xrazds 

Malandare. intrans dia- pSripo post | Es- 
sere malandato in salute, RAYSATÉ 6A. 

Malandrinaggio, \got:i%, 4s, ©. 

Malandrino, i od, d. 

Malanno, dustugia, us. i dustiynpe, utos, 
Th; tuiaimwpia, 25, A; cvppopa, Us, A. 

Malaticcio, È 

Malato, vocòv, 00, ai 


Dali 
ici 


È - . 7 

OUSy:ifvs, 0Y5 
/ 0a 

vO:ns, cs. 


voswing. eg) îTivocIs,. ov. 


voc:pis, 4. 0v; 

ISsvis, 4; dopwato . Esser malato, 
vociu; SITIO 

Malattia. vdros, cv, 7; ppwetia, 4, Mj v6- 
opa, aT0s, TO. 

Malaugurato, amziotos, 01; RTipujios. 0v. 

Malazzato, vocwdns, €s- 

Malcaduvo, imdafia, as. Che soffre di 
malcaduco, sTda7rtx9gs, A, dv. 

Malcapitato, dustvzas, és. 

Malcauto, &rmsovéntos, cv) amepioz:ttos, ov. 

Malconcio. xazoreStis, és. 

Malcontento, ad. dus&perros, ov. Essere 
malcontento di qualche cosa, dusope- 
oriw tei. Esser malcontento d’ alcuno, 
yordetmziow tivi. Malcontento della pro- 
pria sorte. uspgimopos, 0v. Esser mal- 
contento della sua sorte, urugiporsio. 

Malcontento, sost. dusupistaris, ws, 9. 

Malcreato, &7200605, 05. 

Maldicente, xxx0)6705, 03; 
diaBolos, ov. 

Maldicenza, xexodoziz, 23, 91 xaxqg/00t%, 28, 
7; diaoln, fs, A. 

Male, sost. Tutto ciò che è cattivo e che 
produce dolore, danno e simili, 
où, té; pa NS, d3 wa, ns. 9; Cupa. 

Ra Far del male ad 

alcuno, sci O xexk motivi Tivd: fidrto 


xXAKNYOPOS, 04; 


xaxòv, 


%y%; GUMOIOE 






0 Sapio tv. De igor del male a 


cuno, ruz& sUyopzi cer [| Infermit eor-o 

porale; xoxòv; T4S03, 208, T6; Ukjos. #05, pro 
TÒ; verde 05.7 Mal di capo, enicrzic, N } 
os, i. Mal di mare, vavria, «gs. è. Aver i: 


male al piede, al braccio, ecc. &\yiw 765 


moda, TiY pn: ecc. — Di male in Ko 
peggio, aivéS:v cèv0s || Andare a male, 3 


papzivona | Avere o Aversi a male o 
per male di una cosa, yxdsnds pipu 
(#er.} 76 fw eti-tese || Avere it È < 
male, il malanno e l'uscio addosso, 
PRESA Br4Bar fap: toy || Mandare a 
male, Dissipa ire, cosddis damtaviw; àv-u- Ra 
Mioxw (ir. } M andare a male un fi- ci 
gliuolo, èx Tereoaza ( irr.) || Woler male 


UyLVAKT 





ad uno, zoxévous sipi Tu. Lor 
Male, AVV. xazs:, CUMD. xiipor, sup. aR= “TA 
STU: Oui 2 va 
RIT% pube i i 
Maledetto, xx7&2270;, 04; iveyis, és. PE 
Malédico, V. Maldicente. 
Maledire, &poouzi. ret-aphopu; îm-ugio= x 
Pri TUIL. - 
Maledizione, 2-4, &s, n; ètacà. ks, Mn; xa 


Apa, as. D. La maledizione grava supra 


alcuno, èvoyds Éeri tu 79 dag&. 
Maleficamente, xn1002/05. 
Malefizio, azione rea e dannosa, xez00e74- 
pra, cos, 76 || Malla, paseuvie, 46,7. 
Malefico, xxz0dp705, 0v; BdaB:pòs, &, dv. 
Malescio, voswdns, es. sat 
Malevolenza, xxxivosz, 25; 7} Disvone, as, 
Cugueverz, ag, hh. 
Malevolo, xxx6vovs, 
pese, sè 
Malfattore, zex00705, ov, 6. mai 


. NI . ST 
0v:; Tusvavs, 0Vv; Cus- del 





Malgrado, fix 0 pds fiay twis. Si può — 
anche rendere &xwy, via, 0v accordato | 
col nome. Loro malgrado, aùr@v dxév- "A 
rw. À tuo malgrado, &xovros goò. i ci 

Malla, faoxavia, ug. A. Ca 

Maliarda. puppaxidipea, 23, Co 

Maliardo, paspzx:utis, od, è. NEI 


Malignamente, Tommpòis; xex0nSa)z; xaxd)g. 

Malignare, érì ò ysipiotor VxpBhvw f ivr.). 

Malignatore-trice, ri 7) ysigetor \uusd- 
vuY, OUT, 03. 

Malignità, xuxo4Ssta, as. i samorporia, as, 

ni TIMPIR. 25. N VAXEx, XE. N 


Maligno, xoz049Sas es; mompis, 


ARTI 


CU; Gv; x-/ 
x0s. N; 0V. 

Malinconia, ue)zyyadix, as, $. 

Malinconicamente, dvang@s. 

Malinconico, m:idxyyodxg;, 


malinconico, u:lxyx0)ke, 





*, dv. Esser 










- Afatincorpo V. Malincuore. - 
| Malipcuore (A), cxévtos; drovsivs. Che fa 
a malincuore, &xwy, ovea, 05. 
Iiiiienzionato. xuxbvous. avv: durpistisy és: 
RI - Malinteso, sosÌ. mapurbyants, 545, N. 
vi Malinteso, ad. xax%c Evvoggivas, N, OY. 
AA Malizia, Disposizione a operare il male. 
SA xozia, 4, à | Astuzia, 
Tasovpyia, x5,7; Tegm, NS, N- 
Maliziosamente, x2z09S6ì5j; x2z%ìs. 
Malizioso, m0v,09s, &, dv; moxInpds, &, 63; 
zuzonins, E6; xaX0g, N, dv. 


n; Rosmoix, cs, 


9 Malleabile, i)erds, #, 65. 
di . TRE e RNA 
; Malleabilità, #\x762 od, 76. 
w Malleolo, 9v06», 03, 76. 


Mallevadore, èyyuntis, 00,6; &/yvos. ov. d. 
Stare, Entrar mallevadore per alcuno, 
îppvaopai twx. 

Mallevadoria, 57705, 46, 4. Prestar malle- 
Vadoria, îy7vtopxt. 

| Mallo, Tù Toù vacdov yiwmgdv 

Malmenare, RUKOO); KAKOTOLEG). 

 Malnato, x&x9705, n, 04; Ido, 4, 0% 

“Malo, x&xds. #, 63; ; Toynods, &, 6v. Di mala 

voglia, posto avv 0, Quovti; axovaluz: 

Malora, 6dA:Sp0s. Va’ alla malora, 

 drmye ig xbpaxzs. 

Malore, vé705, ov. i; vionua. aT0s, té. 

| Malsanìa, 4o3ive02, &s. 9) dgpwaria, 26, N. 
«°°». Malsano, non sano. èrévoros, 02; vosquati- 
pi x9s. 1; 65 || insalubre, voz0075, 25; v0se- 
mos, dv. 
Maltalento, xxx3v01z, 45 7; 
Maltrattamento , 
xs, a. 
Maltrattare, xxx00; qizito. 
È Maluccio, voenudtiov, ov, Td 
— Malumore, dusSuuta, as, A} duszoliz, «5, 
N ozvSpwromas, nT0s, n. 
mi Malva, pad&ygn, ns. 
Malvagiamente, 7030065; razodeyws. 
Lea Malvagio, rowmpd;, 4, 65; xaxodpyos, 0%; 
poyIngis. &, by. 
Malvagità, l’esser malvagio. zovgia, «s. 
i; poxSnoia, 25, n || opera malvagia, 
VEPELIZITAZA 


UV. 





XAXXHT, EWS, 





xo 
xoUompi, «T05, TO; uTos. 
ii td. 

Malvisto, penSsis, eî7a, é; &mszSÙs, 
Malvivente, zavod0/05, 01) morqpgòs, &, dv. 
«__ Malvoleotieri, qdxoyti; dxovziws. 

(__. Malvolere, V. Maltalento. 
b Mamma, poppa 0 papun, n 
Mammella, pxZ6s, od, 6; erica T0s, 00, ò. 
Manata, de&È, axés, 


Manca mano, xowtipà, &6, A. 


CO 


S. 











Mancameoto, Mete, e05, 7 590812, d 
n; Exe pa, atos, 70; raxdv, 00, 79. 
Mancanza difetto, aTocia, 





E10510, (SIOE epr KAJAZA 
us, Ù Mancanza di vettovaglia, doutia, 
«5, n; di acqua, &vudoiz, «5,5; di rifles- 
sione. afovdia, «5, 7) e così con l& 
privativa s’ esprime in molte parole 
composte l’idea della mancanza || Ec- 
rore, Fallo, qua«prapa, atos, to; opx)pa, 
utos, 76 || Svenimento, LroSvaia, 44, A; 
Verobuzia, %3; N. 

Mancare, Far difetto, )ziro (irr ]; ii X:t- 

ro || Esser privo, Non avere, Ratiti to - 
ua diout (irr. }3 amopiw. tutle tre 
col gen, ; dit por twvò; || Omettere, Tra- 
lasciar di fare quello che si dovrebbe 
fare, mace-)zima; dp-inpe (irr.). Non 
intervenire, «7-sqe || Commettere erro- 
re, Guaprivow (irr.); Tinpus)éw | Sen- 
tirsi mancare, Cadere in deliquio, Xero- 
Svniw; \mopvygio || Venir meno, &daro- 
)cimw || Mancar DOCO, Esser sul punto 
di. gexpod 0 Gliyzu div coll’inf. 0 l-ind. 
Mancò poco che tu non riportassi la 
vittoria, dAly20 idinsus vezgioae. 

Mancato, part. V. il verbo || ad. Che non 
ha avuto compimento, &mpaztos, ov. 

Mancatore- trice di parola, &rewtos, ov. 

Manchevole, 30:43, #5) éred:4<, 


és} &Ti- 
dine. Ès. 
Manchevolezza, éy0e2, «5, 5 fMetuuz, 
UTOGI TI 
Manchetoimente, è»d:0;1 sMierdrroe. 


Mancia, FcppoR de, "R 
Manciata, 
La opratzeds, &, du; ducde, di, òv; 

de, z, 6v. La maucina (mano), de 


dokylz, 


oreeh. %5.A (x:t5). A_mancina (senza 
0) ért “vpi intip4; Èv. dootes 4; (con 
moto) în 0 sis dpiotegdo. 


Mancipio, ddp do», ov, td. 

Manco, @d. V. Mancino, 

Manco, avv. V. Meno. 

Mandare. Inviare una persona in un luo- 
go 0 ad altra persona, miumo; eril)a; 
&To-cti))u || Inviare checchessia, 2iu- 
mwj mpos-niuto) etu-ariì.w || Mandar 
per alcuno, Mandare a chiamarlo, ws- 
ta-miumouzi || Maadar dicendo, signi- 
ficondo e simili, CADE i; CT-L]]EÀ) 1 Il 
Riferito a voce, grido e simili, tinge 
(irr.) || riferito a odure, puzzo, fu- 
mo, ecc. îb-urpita; îe-mviw (irr.); 
cr2-Rvis [| Mandarsi dietro le spalle 
una cosa, cioè Trascurarla, Dimenti- 

17 
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258 MA 
carla, due)to tuwòs; ERL-\uyS avo pai (irr.) 
rwos || Mandare alla morte 0 in esilio 
alcuno, Savztov 0 puyizy ruta-yiyvor4a 
(irr.) tes || Mandare a effetto, da- 
mptosw (irr.); c:)iw, fut. €24 || Man- 
dare all’altro mondo, &ro-z7zivo (irr.) 
ll Mandare a partito, JSypito || Mavda- 
re a male o alla malora, xxtav-zàdioeo 
(irr.) || Mandar fuori, Mandare in pub- 
blico, detto d'opera d’ingeyno, ev-di- 
Cwpil Mandar fuori un bando, sn edit- 
to, amo-d:ixyvue || Mandar via, licen- 
ziare, cacciare, am- 
(irr.). 

Mandatario, 140277i))wv, 0v705, 6. 

Mandato, Commissione data altrui, îmrpo- 
mi, is, n evro)k, fis. | Polizza con cui 
si ordina un pagamento, cupfolov, ov, 
mo 

Mandibula, 7450, cv, n. 

Mandorla, &uu;d4ìn, 46. 3} &uby0xiov, ov, 
r6. Di mandorle, «puvyd&lwos, n, ov. 

Mandorlo, apvydx)7, #6, 9. 

Mandra, &75)n, n6, ©. 

Mandragola, pardpuy9pa6, ou, è. 

Mandriano, voved;. #05, d. 

Manducare, è3Siw (irr.). 

Mane. Da mane a sera, éwdey piyXge dzi)aa. 

AMD che si Lpae Aer sura mia 


&TO-TIUNO e) udvo) 


06, 0Y) dna ov. 
Maveggiabile, edpstayzigioros, 0». 
Maneggiamento. perayziza9ts, €05. 
Maneggiare, Toccare e ritoccare con le 
mani, prTA= MEL più» CSM pito wi I 
detto delle entrate di alcuno, di-oxio 
|l detto di affari, peru-y=pizw «e pera- 
yzpihopo || detto di cavalli, &yw (irr.) 
|l detro di strumenti artistici, ypà- 
ou. — Maneggiarsi, emtovd&zo mepi te. 
Maneggio, patayalonme, €05, A; Ceotxnots, 
es. 7 || fig. Macchinazione, Trama, pr- 
vari. ds, ni teyva, ns, 5 || L’esercitare i 
cavalli, (amor maid:voe, 0g, è: Cavallo di 
maneggio, 
Manescalco, 


imtos mimatdivuivo;: 

che ferra i cavalli, crroyv 
ord aidapod:, oIvra;, 6 || che ne cura 
le malattie, V. Veterinario. 

Manesco, mpemeris (é5) è5 Xiîpa. 

Manetta, 

Visita EDpitayiicintos, ov. 

Manganare, rvdedpio; ind 

Maoganatore, xv)tyTo0y, eUvtes. è. 

Mauganatura, ri xvdwvd:derv 0 drméeu 


PO) 


soaTtE :da, ner n. 


Mangano, s0duvepdgi ov, fr, Tra ov, è ll an- 


tica macchina militare, Vi rici A sisi ov, 

To. ® n 
Mangereccio, Eposios, ov; EdMwdipos, cv. 
Mangiabile. W. Mangereccio. 
Mangiapane. 2)65, uròs, 6,6. 
Mangiapopoli. Onpofépos, ov, 6. 
Mangiare, s0%o (irr.); xur- esSim; fufpo- 

cxw (irt.); resyo (irr.) i due ultimi, 


per lo più, parlando d’animali. Man- 


giar carne, xpewpayica; cspuogrjiv. Man 
giare erba, ronpzyiw. Mangiar pane, do- 


ropxjiw. Mangiar molto, 
poco, d)cyostiv; 
al giorno, povorzrio; iN casa, cixoctio; 
insieme con altri, svostrio {| fig. Man- 
giarsi il patrimonio, la dote e simili, 
vutas-zdisxo (irr.) || Cose da mangia- 
re, edadiua, wy, t& || Mangiare, in for- 
za di sost. tò ésSizv. Astenersi dal 
mangiare, &m-iyopai (int. ) +00 civov: 
arti 

Mangiata, molvpazia, us. A. 

Mapogiatoia, vira, ns, Gi; gir, 

Mangiatore-trice-tora, 
PX95, 0. 

Mavgione-ona, V. Mangiatore. 

Mani (1); zi rw» vixpàv puyzi, Gv. 

Manìa, pavia, «sj TAPRVOLA, XS, 

Maniaco, poxvwxds. *, 6». 

Manica, y:gois, idos, f Con le maniche, 
xespidwrés, év. Senza maniche, ayztpido - 
TOS, 0Ve 


Tolvpa,iw, 


o, [A 
GS. N 
mo)votyos, 09; Kdn- 


Manicaretto, xopixsvua, «To, Td; éufizp= 
pa, atos, té. 
Manico, Ina. ds. h; \Ixfis, 109%. si detto 

di vasi, cù;, @rés, t5. Senza manico. 
doros, ov. Con un manico solo, woyw- 
z0s, ov. Con due manichi, dimTes, ov. 
Maniera, il modo col quale altri procede 
o parlando o operando, seé70;, ev, 6; 
vòop.os. 0v, è; ES0s, as, 76. Belle o Buo- 
ne maniere. eUxospia, 25, fj; xouporns, 
ntos, i. Cattive maniere, ce ynuosdvn. ns, 
| Specie, Sorta, s1%0s, ses. 76 {| Maniera 
di dire, \éEx, #05. #7 ppi, 05, % || N 


modo proprio e speciale di un artista nel, 
lavorare, Lo stile, tpézo; || Affettazio- 


De, mipuipyia, i, 4. iu questa ma- 
niera, id:; oùres; 0: || In ogoi manie- 
ra, In tutte le maniere, 7%yrz 
ruvtazi; mevros f In nessuna maniera, 


Teomo»; 


oUtupg; pntauts || In 0 Cor bella ma- o 
niera, e0; xodéis È Di maniera che, In 


solo, o una sola volta. 












maniera che, c97ws . .» dista coll’'inf. || 


x v 


a da PT 





i a io: 
Manieratamente, rep:ipy0s- 
| Manierato. msple670s ov. 
Manieroso, eUryuwy, 08; nopis. n, 0v. 
‘ Manifattore, eey4mns, ov, dj iyiporizvas. 
ov. 6. 
Manifattura, yecoveynua, oros, 76 || Edi- 
| fizio dove si fa una lavorazione, é0/2- 
emroLov. dv. Ti. 
Manifestamente, pev:pds; Eupuvdis; GILVÙÌS 
‘ Manifestare, d4)50; dia-d4ibv; poveose: 


e | DI , CI 

ni pevipiv (41) mom. 

de / i . . , È L 

fi; Manifestazione, divo, cws, 7} pavicnc. 
Dip È e 

i EC. 7. 


Manifesto, sost. avzxiovis, ews, n; dva- 
ybpsvit, 305. 

Manifesto, ad. d7i05, n, 01; «Ud4gize, 04; 
onyzods, &. dv; èupavis, #5. Far mani- 
festo, V. Manifestare. Manifesto per 
sè stesso, aùT6d4Aas, 0v. E manifesto, 
ehe. .., d7idv gote bre... Ma ordi- 
nariamente 8 ndopra la costruzione 
personale: Era manifesto che credeva- 
no... d7}00g7uv cidpevor... 

‘39 Maniglia. )afBx, dc. 5} daffis. (dos, 
SA : Manigoldo, carnefice, 4ydoeyy2s, cv, è: 
Ag Inuésio:, cv, è || Scelleraio, xaz00070;, 





9Y. 0. 

db, Manimettere. <atouai twos. 
sr, Mauina, y=19(0e27, ov. té. 
Manipolare, ystoovoyitw; xut-ecyztomut. 
i Manipolatore-trice, xx75gyzG6uevos, 2,05. 
Manipolazione, xxrepyzoia, 2, 
b. Manipolo, tante spighe quante ne può | 
«E stingere la mano, cragbw» dogpua. ato. 

26 || in senso uzivara, Gmiipa, &5,%; 
o \dy0s, cu, d. 
Manna, 73 porre {indecl.}; ds cbpe PIRATA 





So 


dar To. 

; Mannaia, ridexvs. 803, d; dZivn, ns, 4. Ta- 
E gliar con la mannaia, 1:)sxdt 

A Maunaietia, reXsxUdiov, ev, 76. 
°°. Mano, yzio, y5u05s, i, dat. plur. yspri. La 

10 mano destra, deirà. et 5. La mano si- 

doro nistra, &owerio@, &5, 4. La palma della 


mano, tei, n, 7. Ti dorso della ma- 
no. oteS$ivae, @p25,,0- Condurre a ma- 
"TARA no 0 per mano, ys027w75w. Avere in 
i mano. îv yspsiv 0 dd yigdv Eyo fina te 
Dare in mano, ey-yegizo. Lavarsi le 
nani, yesorimtouzi || Mano per Parte, 








AR Lato. A mano destra /se non vi è mo- 
dA 10) sv d:50; eni did; rorà ts ddr; | 
DPR PAIR] (se vi è moto) si; 0 în tiv Certo | fig. I 





Potere, Balìa, yzig; ‘xodros, #05, 76. Es- 
sere fra le mani d’alcuno, èroyzictos 
(00) sini te. Aver fra le mani, ws3% 
yrious Èyo (irr.). Non è in mia mano 
il... 0dx én° suoi Észe... | Aiuto, 
Soccorso, 8043, «5, 5. Dare una ma- 
no ad alcuno. fonSiw rwi; evy-s07i0 ui 
| Carattere di scrittura, yzio. Di mia 
propria mano (scritto da me), 77 îv7 
z3igi. Scriver di propria mano, îdoy:i- 

Quantità indeterminata, 
zii; nINS0s, #0:, t6. Con numerosa ma- 
no di soldati, 70)}7 yi erozzircio || 
— Dar l’ultima mano ad un lavoro, r:- 
dos ém-tiSapi Epywj èmre)éo, fut. #60 
#cy0: || A mano a mano, Successiva - 
mente, Via via, s74))i)ws; fp:è7:; per 
Secondo che, A misura che, É0° 630v, 
45° 6795; ©;. A mano a mano che en- 
tiravano . ws Esxetos eisz)3: || Avere a. 
mano, alla mano, de'to di cosa vicina 
e da potersi prendere con la mano, 
mpdxzpov xo Ti || Alla mano, detto di 
persona, evrposiyopos. 0v || A man sal- 
va, dd:6;; Geedbvo: || A piene mani. 
&939v1ms || Armata mano, è» 67106; us” 
67)» || Con le mani in mano, &rexyut 
vas; 65 || Con le mani e coi piedi, 
Con ogni sforzo, y:eci zi moci; nisn 
cxovd7 || Sotto mano e Di sotto mano, 
»0v9s; )2S0% || Alzar le mani, Fare atto 
di percuotere, wpooy:(0%s iz0) ets Tiny%s 
| Cavare o Levare le mani di qualche 


065 CLAIDE 


‘cosa, 4ro-t:)8% ce || Far man bassa, 


riferito a persone, dedi dmo-resiva 
(irr.); Riferito a cose, vo-wpisfirr.); 
cva-cîma || Far toccare con mano una 
cosa, czpsis mi-diuvdo || Lavarsi le ma- 
ni di una HucE mpo-trpor imui)zo 71 
vos || Meiter mano a un lavoro, &eyopa: 
|| Metter mano alla spada, 73 gipos e74o- 
mac || Metter le mani in uo affare, Prov- 
vedervi, Ssour:do c. || Portare in pat- 
ma di mano, sv tets dyx4iut 1 gigio» 
( irr.) {| Venire alle mani, Azzuffarsi, 
2îs ysicus Ecyopai (irr.) cei; peynv evv- 
UTTO Tui. 


Manomettere, Metter mano, V. Manimet- 


tere || Alterare, Guastare, zixita || Ri- 
durre alcuno di servitù in libertà, &p- 
inua (inr.); &rm-edeuSipéa. 


» . or (IM; È , d: 
Manomissione, Lo:gt, 05, #; ST 


DIS. EOS, N° 


PORRSSO, K520ypo0os: dI; e PRE X, 


. In forza di sost. x5196)g 2 PI, 0, Té. 







r 


} 


Manovole, drov0y6s, Bos 6; ystpovpyis, 00: 5. 


Manovella, poyà6s, où, è. . 
Manrovescio, z0vdvdos, ov, d. 
Mapsuefare, rrde7:dva; Auspor. 
Mansuetamente, momvpisos; Auicos. 
Mansueto, mo&as, six, 00; fpepos, «, 0% 
TIS4GÒ: 3 0». $ 
Mansuetudine, moaòtas, nTOs, I); amdrns. 
uTos, N; Auepirns, ntos, sua 
Manteca, ppor, cv, tò; xIypati, Fs, 
Mantelletta, «u:y6vn, 15,7 IT 
Manptelletto, y\zpUdoy, cu, té. 
Maotello, &yafd)ziov, ov, T6; ip )atoy . 
ov; 70; avaftola, Î6, 7; Tspif0) 
fig. Scusa, Copertina, modoza 
TÒ; Toopaos, 5406, 7: 
Mantenere, c0$îw; dia-owt 
puikrini; tapiw; dix-ragéw. Mantenere 
Uno, Teipw. 
MARE tuono, 09,75 dexthpnrt, 
si; guiax4, 75,7 || Nutrimento, 7p0- 
di, USA n. 
LULA cwTHP, 005 
6; pUiat, xxos, 0. 


i 


8 - 
N 

Lai 

° 

vu 

+ 


À 
po. 


. cd e N 
wi puioraw; dia- 


sd; tapatàs, ov 


Mantice, © pira, n4, N; PUTATHIL0Y, 0v, TÙ; pe 


TS; (dos, n: 

Mantiglia, Yaris, (dos, È. 

Manto, 570)4, #4, . 

Manuale, sost. îyzzgidiov, ov, Td. 

Manuale, ad. zerpotointo;, ov) yerporegre 
MOGg, N, 09% 

Manualmente, dex 

Manubrio, )2& 

dir Bovs, (00, ò. DI manzo, posios, x, 

. Carne di manzo, 7 Rosta, cv con 0 
senza x0éx. 

Mappamondo, Tivxf, x205, 6. 

Marachella, dos, cv, è. 

Marame, «4Seova, xros, T6. 

Marasmo. paxsaruòs, 6U, Ò. 

Maraviglia, atos, té. Maraviglia 
dell’arte, Sevuoitày Tiyvaua, aros, TÒ. 
Far maraviglie, Far cose maravigliose. 

Fare le maraviglie, V. 

Mardvigliarsi. Qual maraviglia? ci Sav- 

E una maraviglia! Sevuxstòv 
ceri! Oh maraviglia! è 70ù Savuaros! A 
maraviglia, Ottimamente, dota; 44. 
dinto: Ure povdìs. 

Maravigliarsi, Szuu&ta, fut. droga di..., 
acc.) che..., ace. col'inf.; 0 dro si 
coll ind. 

Maravigliosamente, Sxvuxoi@s; Tavpaustos. 

Maraviglioso, Sxvy&71295, è, ov; Sauuastòs, 
n, dv. 


EPY; yeELooT 


"REP NIE 


Sadbua, 


SRUAATOVPYiw . 


pAztiY ; 


mito 2apetos 


onfritom Te. di 
Marcare, GUAPaLG4 } 
paivo. 


Marchiano, imEpBAMI ovsa 


Marchio, OTl/pxi utos, TÒ; A: mo 
Marcia, l’atto del marciare, moo:ia, #6, 2; 
605g, où, 4. Mettersi in marcia, éx-r7o- 


pevomari èE-ziauvw (irr.). Essere in 
marcia, mopavopas. In marcia, Durante 
la marcia, éy 77 604; mopavduzvos. n, 9 9 DA; È 
[| Il suono fatto per regolare il passo TS; 
dei soldati, #faripior, ov, 76 — || Mar- pl 
cia, umore putrido, 7007, ov, té. LEGALI 
Marciapiede, xSdzzowros crifios. i 
Marciare, Topevopae. ; 


ac EIA 







PO CIRPTA li! 





Marcio, c:sn70s. via, ds: cuTLis, d. 
TWINS, €6 CARRA 
Marcioso, V. Marcio. NESTA 9° 


Marcire, cAtoua dor. èokmav, perf ci- fa ina 


Gna: TUGOput. ter MEI 


Marciume., 70099, 00, Tò. A 

Marce, $a\xssz 0 Salarta, ns, %. Di mare, 
Sulkecwos, &. 0v; évKhios, &, 07. Acqua di 
‘mare, &)za, 16,9 Fondo del mare, sv- 
Sòs, od, 6. Viaggiar per mare, aio 


(irr.) con 0 senza Salazezy. Alto ma- 
re, ti)xyos, €0s, 76. Mare grosso. ax- 0 | 
devrs, «ws, A. Colpo di mare, x)bdwy , ti p8. 

wy0s, è. Uomo di mate, vavras; ov, 0. 
Mal di mare, yautiz, 6, 9. Avere. il malo toe 
di mare, yzvrizo Forze di mare, Eser- tigd 
cito di mare, vuvrxà Givxpes, ; 
vautuds, 00, to. Pér mare (e per terrà, 
xato iv nai xratà Skiattav. si 


EWA. "i: FRE 





Marea, nulibpox, A 9) uvtopziwres. Etasi Wi No: \ 
Maremma, Tapkhios yWIa, Rs, ? 
Maremmano, 


EmSaxikoaos, o»; muskhios, > 


a, 0). USA uri 
Maretta. ug riparo, ws, #. u DR}: 
Margherita e ni 
Margheritina, fiore, \:urd:Scuor, ov, 74. SOIA Les 
Marginale, TACE PA 0OG Moena 
Margine, rp&smider, ov, té; geidos, P05L té. ENO 

Scrivere sul margine di, wapaye&vo ri o 

TuL. S 
Marina, il mare, $&\asza, ,5,7 || Le coste P 


del mare, tà mao4diz || Tutto l'insieme 
degli arnesi, persone ecc. atte a naviga- 
re o a combatter per mare, rà avrà, pui 
os. Soldati di marita, ci vavreoi, vi VÀ 
Ministro della marina, èroveyòs (Gr. po) 


Pa 
Lene 


È rai o 





M.) TOY VRUTWXGIY. RUE E 

; pria ì 

Marinare, rapito. Marinato, mepegiurds, : 
Hi, - hl @ET SE 

ey ù (I e ti 

eee 0) 

PE, a 

P "È # 

ata 

ne at 13 


ì 
n 
È) 









+ Martello, GpUP4, Us, i - 





MA 


. Mariparescamente, vuvrirdis. 
| Marinaresco, vuvTtizos. N. dv. 
 Marinerìa, vaviezd, Gv, T4. 
. Marinaro, vavin:, ov, d. 
‘ Marino ad. Selkrsws. 4, ov || Bove mari- 


no, V. Foca || Cavallo marino, V. Ippo- 
potamo. 

Marioleria, tavovpyia, x5; 9; Î6d0s, ov. è. 

Mariolo o Marinolo, ravodpyos, 04; dra- 
TEGY, Gv05, 0. 

Marionetta, vevpdameatov, ov, té. 

Maritaggio, y&uos. ov, ò. 

Maritale, 
n U 
0906» 


0, My TÒò toÙ yuuitov 0 UI- 


Maritare, trans. sis y&pov didopi ti cx- 


ciowpni tivi. Rifless. Maritarsi, yapéopzi 
tor || fig. Congiungere, Unire una cosa 
con un’altra, svv-&Tt@. 


Marito, yxpérns, ov, è; dvdo, dvdods. è. 


Che non ha marito, &yevdpos. ev. Dar 
marito, V. Maritare. Prender marito, 
V. Maritarsi. Marito infelice, xiv6)z pos, 
g0, d 

Marittimo, Sa)kectos, x, ov. Detto di cit- 
tà, luogo, paese e simili, muozSaXda- 
Gtos, 0V; mapas, ov. 

Marmaglia, cvop:ards. où, ò. 

Marmista, peopepovpyòs, od. d. 

Marmitta, ydrpa, us, 7; xuxx4B@n, N63 

Marmo, ad&ppapos. cv, è, Di marmo, uxo- 
pap:05, %, 0v} poopapwos, n. 0. 


Marmoreo, pappopz0os, x, 0v} posudgos. 


n. ov. 

Marmotte, dpetos pùs, 063; 0. 

Maroso. xUux, 2705, TÒ. 

Marra, xs), n5, 9. 

Marrano, 4ypowxos, 0v 

Marreggiare, folocozio 

Marrone, arnese rusticale, dizz))x, 96.9 
|| Castagna, x&otavov, ov, tò || Errore, 
sguiua, atos, 16. 

Martedì. 7 05 "Ap:ws 0 4 Tpita ts 5800 
pados huio. 

Martellamento, spucororia, 25, 9 

Martellare, covpozorio. 

Martellata; 774 090925 T)a71) 5, 

Martelletto e 

Martellino, agupiov, cv, té. 

h. Lavorar col mar- 
tello, apvpalarzim. Lavorato col martel- 
lo, sgvpaiatos, ov || Martello. fig. Pena 
Tormento, &170:, 226, 16 || Martello del- 
la porta, s0rtrov4 ov, TÒ. 

Martire, a&otus. v003, di, N 
Martirio, paetiery, cv, 70 || Pena, Affan- 


MA 261 


DO, xbluots, s0;, 13} &iyadar, @v06, 2. 
Soffrire il martirio, davà 0 d:mstata 


misyo (irr ). 
Martirizzare, farzvito; xuta-fiasuvizo. 
Martirologio, pxprupo)éyiov, ov, To; pxo- 
TUPoyekguov, ov, TÒ. 
Martora, txt 11005). 
Martoriamento, fxszvir mis. 00, Ò. 
Martoriare, V. Marturizzare. 
Martoro,‘x6lxot, 205, 7} tiumweiz, 453% 
Marza, epBo)d4s, «dos, 4. 
Marziale, r0)cpexds, 1, 9». 
Marzo, paprtos, oU, d. 
| Mascalcla, inmiatpiz, «5.7 
Mascalzone, 4y:\zt0g, 00, 9. 
Mascella y24S0s, cv, 4. 
Maschera. roasumiior, 0V, T6; 
ov, té || figur. Simulazione, Finzione, 
nikopa, atog, TÒ; Mposynua, ATO, 70; 


TEGO, 


moostoinga, uTos, TÒ. 

Mascherare, Mettere la maschera, 7905- 
mmatov tv-diw tivà 0 noos-antw cwi | 
fig. Celare, &mo-xpimroua. — Masche- 
rarsi, Tposwmiloy iv-tvouut. 

Mascherata, sost. 707540: 
TIgS0g, #05, TÒ. 

Mascherato, 7e6smra» ivd:duxeis, vix, 96 Hl 
Celato, «pumtds. A, 6». Y 

Maschiamente, avdgetos . 

Maschiezza, &udpzta, «s. A. 

Maschile, adpsvexòs, n, dv. 

.Maschilmente, nel genere maschile, dog: - 
vizos | Virilmente, 2vop:i0s. 

Maschio, sost. &ffav, sv05, 6 || La parte 
più elevata e munita di una cittadella, 
TUÙpyos, ov, Ò. 

Maschio, ad. Di sesso mascolino, &ppa, 
ev; &ppevixds, 4,0» || Forte, Virile, Ge- 
neroso, audordg, A, dv; &vdp:los, %, 0%; 
vapTepos, &, dv. 

Mascolinità, 26p:vexdv, où, rd. 

Mascolino, &gpsvexòs. 4, 6v. In mascolino, 
uopevnd. 

Masnada, 717305, eos, Td. 

Masnadiere, \4ot45, od, ò. 

Massa, Quantità di cose riunite insieme, 
dyros,s ov, di TARSOS, #05, to. Massa di 
metallo, pvdp0s, ov, è || Moltitudine di 
gente unita, 7)S0g. In massa, raumàdg- 
Set; dIpdor, ce, a. Far massa, ouUi-i:)0 
{irr.} y cUja=990i% ; uspottr . Presero 
le armi in massa, qavdnpia 0 Tavdanii 
ECTPATEVIUYTO. 

Massacrare, xatu-c9&3o) ful. dEw: unta 
qovedta. 


RI SR 
EVO:0U,O0TO)Y 


Massacro, 00274, 75, 4; mracva)a, Îs, 
9605, 00, 9. 

Massaia, tzpix, as, d. 

Massaio, tauizs, ov, 
p:dw)ds, A, dv. 

Masserìa, #7z0v)is, 205, #- 

Masserizia, risparmio. pid, 0d5, d; gru 
dndiz, us, || Suppellettile, Mobili, è7e- 
mig. wr, TU; axsia, Gv, T%. 

Massicciata, Urozziuzso», ov, 76. 

Massiccio, stao:ds, È. ds) mepios, &, ov: 
I) oro, d’ argento massiccio, Gidypvoos, 
0%; G)kpyvz0s, 09. 

Massima, &gimpa, vt05, té; doyua, uros, 
tò. Massima morale. 7:02, 25, d. 

Massimamente. p&deata|; 159 TUVTOI. 

Massime, V. Massimamente. 

Massimo, Ai n, dv. 

Masso, 7érpa 

Massoso, ai ne, E6 i 

Masticare, pxscopa. || fig. Masticar male 
una cosa 0 Masticarla male, yzd:To 
gico (irr.). 

Masticazione, ver491, 06, 

Mastice, paotiga, ns, 9 

Mastino, u0)9756;, où, ò. 

Matassa, pitufa, ns, A 

Matassina e Matassino, vit4Z10), ov, 70. 

Matematica, peSauetzi, Îs, A (sott. m0- 
oripun). Le matematiche, puSiuata, wyv. 
TU. 

Matematicamente, puSauatizds. 

Matematico, ad. pzSaporweis, f, dv. 

Matematico, sost. paSauatixé;, oÙ, 6. 

Materassa, 2047, xs. #: OTPOPa, 4TOS, TO. 

Materia, Din, 96, 4; Urderaze, c0s, # || 0p- 
posto a Spirito scopa, «tos, té | Mar- 
cia, 00», ov, 76 || it Soggetto intorno a 
cui Si scrive, si parla ecc., U79950%5, 
205, 3; À6705, ov, 6 || Occasione, Moti- 
Vo, cdpogua, fis, N; vitia, &s, 9. 

Materiale, sost. xatuszevi, 5, 4) Tapa- 


Na 


6 || Che risparmia, 


$3 A; TETpes, ov, di 


GXEUA I) %s, N; cxsÙn, Gio, TE; Un, 75, > 
Materiale, ad. di materia, V)eadz, 3 69; 
couatiis, %; 6: || Grrossolano, o 

CV. 
Materialità, dAexdy, cÙ, 76; comuutixd, od, TÒ. 
Materialmente, diaz; smaxrtezds || Gros- 
. solanamente, &7iyv0%5 » 
Maternamente, untonzdis; ws uaTnp - 
Maternità, putpizà aTocpi, fs, i; patpuròy. 
du, TO. 
Materno, patpwis, n, dv; puutooios, «, ov. 
Matita, pmodv8dà “PRIA, Îis 


e 


cu, è. 


© è AMA S 
n} poivt909z, 


i 4 Ven è pi ve 
dt diri 
È LI 
RO 
Matitatoio, ypzpis, ‘dos, fa. 
Matrice, d:) pds, das, a; patpx, @ 


Matricida, 4799470205. ov, CA UR 

Matricidio, patportovia, %5, 9. è» 

Matricola, «27410705, 901, è; riva. aros. 4. 

Matrigna, patpvià, 43, 9. Di matrigna, pa 
meuwdas. Den 

Matrignescamente, patpuvides 

Matrignesco, untpvwdas, 5. 

Matrimoniale, yzpuxd;, 1, 00172 padios. 09. 

Matrimonio, 70,05. ov, 6. Contrarre un 
matrimonio, y%uov 0 youovs mowopui. 
Contratto di matrimonio, «i aspì av5:- 
xqazws avvSizazi (gen. div). 

Matrona, cizadistorma, 163 e 

Matronale, 6, #, Td T75 cizod:amoivas. 

Mattamente, &v04705} &podvas. 

Matterello, x0)wd005, ov, 6. 

Mattezza e 

Mattia, taedvora, us, 9} pavia, 25, f- 

Mattina, 333225, cv, 6; BpSpov, ou, té. 
Dalla mattina Sl sera, «n° dpSpev sis 

La o Di ET dpSpov; îe- 

cu Domani mattina, 

ubztov TEwi. 

Mattinata. 

Mattiniero. TpSpioy dveitàz, dom, dv. 

Mattino, V. Mattina. 

Matto, dué4t0s, 0v; Taskopwv, ovj ps 
u5005, N, 04} piwo6s, &, dv. Esser matto, 
poozivo; patvogei. Andar matto di una 
cosà, Amarla ardentemente, î7-uzivo- 
uri TuL, 

Mattoncello e 

Mattuncino, T)w$izr, cv. 74. 

Mattone, mii:S0s, ov, 7. Far mattoni, 7iw- 
Si. 

Mattutino, sw3wòds, #, 

Maturamente, miprzgzippiv®;; omovdzios 

Maturare, intrans. Addivenir maturo. 
mimaivouai; detto deli uva, rigziZo | 
trans. Condurre a maturità. ri7260 
ninto; îx-mimro || fig. Considerare, Pon- 
derare, 
ZOmauto 


0 Toò pesaufpota». 


61; Gp9ct25, a, 0». 


cmovdzims cxintouai 0 cvi-)oyi- 


Maturazione, mimavzs, 05, #} Temasoos, 


VU, d. 

Maturità, @oxi6rzs, 705, è. Maturità pre- 
coce. Tpoistns, n70s, 7. Che è a matu- 
rità, oeetos, x; 92 || fiy. L'età perfetta 
dell’ uomo, dipe, og. di &xpr, Fs, N; 15° 
Asta Shezia. &s, % || Maturità di senno, 
di consiglio, oUver:;, ws, #1 pedro», 
cv, 73. Con maturità di senno, goovi- 








MA 
*allaro; mint», 07, comp. mimziz:093, SUP. 
i TETMITATO:} memsLpos, 0) apatos, Lig 0V. 
Non maturo, 4upos, ov || detto dell'età, 
dipatzz, 4, ov. Essere maturo di età. 
arpibu 1 GUzia || detto di Esame, 
Considerazione e simili, 3) icx:ppivos 
0 Tiprrreppt sos. n, 0v || Maturo di sen- 
no, sogow», cv |] Maturo per, Che è in 
stato di...,@ozîo; col gen. 
Mausoleo, uavzwi::0v, 9), 76. 





Mazza, clava, péreiov. ov. tò: scpbra. ns. 
7 || bastone che si porta per appoggio, 
fasmeiz, 23. D. 

Mazzacavallo, x4}wv, w705. 6. 

Mazzapiechio, $i 9a, 25, N. 

Mazzata, pafidizmiz, cÙ, 6. 

Mazzetto, disuis. idos. È. 

Mazziere, padovzis ov. è. 

Mazzo, dscvis, (dos, ); dispo, ns, n. Fare 


un mazzo: di fiori, 4vSn Tifxw. 

Mazzolino, dispio0», cv, 76. 

Mazzuolo, martello, c0d5e, «95, # 

Me, accus. sing. del pronome di 1° per- 
sona sui, ps (encl.}). Preceduto dalla 
prepos. di, fuod, wov (encel.); dulla prep. 
a, suoi, par (sncl.). 

Meandro, uoiuvdpos, ov, 6. 

Meato, r6p05, ov. è. 

Meccanica, pnyaveag, 5, 7 ( sott. 
un )- 

Meccanicamente, unyoserts. 

Meccanico; ad. anyureds. , $ 
Giniche: Tiyvat favavoazi , i. 

Meecinico, sost. et où, 

Meccanismo, x2teox:vi. Fs, 

Meco cu) por; pet 

Medaglia. véutopa, a7og. 

Medaglieeta e Medaglina, 
IP 

Medaglione, j2:730v vdusspo, atos, tò |} 7 
arch. Ornamento di mezzo rilievo, &v&- 
y)v9?73, cv, TÒ. 

Medesimamente, orxdrw;j Guoiw:; tiv qù- 
TOY TooTo». 

Medesimezza, ;. 

Medesimo, è 2Ur0s, " eÙrà, ri alrò 0 1a) 
cò || Soggiunto a un pronome perso- 
naie, sì rende, nei casi obliqui, col 
. pronome riflessivo: Di me, Di te me- 
desimo, iuavroù, czavroò ece. || Avere 
il medesimo nome, duewvvpiw 0 svvwsv- 
pio, e così altri compostì di Guo- € 
di cvy-. 

Media, pis0v, ov, 74. 

Mediano, uis05, 7, 0». 


s° 


ÈTITÀ- 


. Arti mec- 
ò. 
îpoù. 


VOWITPATIOY, 0V 


TavrotnE, nTo6, 


3 


Ì 


263 


cùv col 


ME 


Mediante, did, amd, pers col gen.; 
Uat.; talvolta anche il dat. solo. 
Mediatamente, cià cvvse,i4s 7003. 
Mediato, #up5705, 04; pés05, n, 0. 
Mediatore-trice, ussit4s, 09, 0; vai 
(das, n; mpog:yniris, 0), ò; Tpof VAT 
as, 4. Mediatore di pace, er od, 
ò; sleaqvomods, 0), Ò. 
Mediazione, peczio, &s, 7; per una ri- 
conciliazione. dea)iaza, fis; M. Con la 
tua meiliazione, dia cod. 
Medicabile, îkouos, 09; iemdi; i, dv. 
Medicamentoso, txrpexds, n, 07; paopa- 
xeUTaos, A 


(6,3 
EX 


,, 

Medicamento, o&puzror, 00, TÒ; 
tò; tapa, aTos, TÒ. 

Medicare, paopiosw; pospuziva; puoi 
x0 Dr pATIVO) . 

Medicastro, obridarto intpos. 

Medicatura Ssparsia, %3, ); tuo, ew, N. 

Medicina, scienza e arte di eurar le ma- 
lattice, c2tosi #5, A (Ssott. ruthpa 0 
zéxva). Esercitar la medicina, îzrosvo 
|| Rimedio, p&ouzzor, ov, té; tappa, 105, 
tò . 

Medicinale, sost. 9 

Medicinale, ad. 
dUs di part 

Medico, sost. è 
intpelo . 

Medico, ail. intpizds. n, dv. 

Mediconzole, V. Medicastro. 

Medio, BASE 

Mediocre, uic0;, 7, 0%; MÉTPIOS) %, 09. 

Me diocremente, perpiws. 

Mediocrità, pergewdins, nTos, Îj; f3sdtas, 


44 


(CASI) 


00, d. 


ucxov, QU, TÒ. 


TX LE n, 69; REST (G5.,,N} 
IÉ ti ur 


meòs, où, è. Esser medico, 


N, 2. 


NTos,.M. 

Meditabondo, pcovtistinds, 1, 6v} o6vvoss- 
6V5, 001-0UY. 

Meditare, 
Ciz-pel:t409; cuv=votw . 

Meditatamente, ix mpovoizs; érxemptvis. 

Meditativo, goovriereds, N, 63; Ùvv0ag-cv:, 


ppovtizm; crimropori pr)etie; 


0041-00. 

Meditato, scx:ppuivos, n, 0v. 

Meditazione, poosri;, (dos, @; pardsTn, n, 
dj pe)itama, atos, T6; cUvvora, 26, N. 
Mediterraneo, PETIT ov; pesdyaos, GY. 

Mefitico, yos:pds, &, dv. 

Meglio avv. compar. Più bene, &uswo»; 
EiXriov. Un po’ meglio, dliyw fBéEiro». 
Molto meglio, 12))@ BÉ)tv 0 &pswor. 
Star meglio, parlando di un malato, 
Quv-fintzn; 24))c0a tg (irr.) || Più, p&)- 

Amar meglio che; zipiauzi (irT.] 0 


dov. 


Db NO et 
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opundio pa.) 05 Î 
rire che fuggire, floiunv dv u&)}oy &ro- 
Gaystv ti puyet. 

Meglio, ad. comp. Più buono, &ustvoy, 
0v; fRs)rtwv, ov || In forza di sost. deri 

Il meglio è... 

. înf. Alla meglio, po- 
sto avverd. xatà tiv divapu. Avere il 
meglio o la meglio, parlando di conte- 
sa, lite e simili, xo%7i0. Far del suo 
meglio, mastopai vatà tiv dvvape. 

Megliorare, V. Migliorare. 

Mela, 27)0y, ov, cd. 

Melagrana, e 

Melagrano, pork, &s, 7; foa, 25, i. 


ME 


oT0v 0 fi)ttotOY, 00, Tò. 
Bi}riotov fox... 


Melato, usXixoatos, 01; pedernods, 4, dv; 
peditewos, 7, ov. 

Méle, V. Miele. 

Melensaggine, &veuoSyeia, 25; #} &Bilcz- 
pia, as. Ù; popia, d6, A. 

Melenso, avzisSntos, dv; d6i\t:00s, 0v. 

Melico, pe)ezis, 9, dv. 

Melissa, peltesdpuidov, ov, 76; pellrawa 
"5, 1. 

Mellificare, pa)crovoyio . 

Meilifluo, padegpés, 4, dv; @iderodas, es. 

Melma, AdeRopos, cv, 8; tuaibés, od. 6; îNUx 
Vos. N. 

Melmoso, 8008 apdidas, 63; maiwdns, cs. 

Melo, un)éx, as, 95 padis, (dos. d. 

Melodia, né)os, e0s, Td; pilwdiz, us, 9. 

Melodiosamente, eup:)ds; pe) wdds. 

Melodioso, eupsz)45, É6; pedmwdxdòs, 4, 6». 

Membrana, dusv, év0s, d. 

Membranoso, dp:v600g, es 

Membro, Parte esterna del corpo del- 
l'animale, péd0s, cos, 76; pipior. ov, TÒ: 
x6)av, ov, To; &oSg0v. av, 7ò || Ciascun 
componente di una società ecc. érxip0s. 
ov, è || T. gram. Parte d'un periodo, 
d’ una proposizione, ecc. x6loy, 

Memorabile, puauns &Ecos, 4, 00) &étopyne 
povevtos, ov. I memorabili, in forza ai 

TAX, 


. 


OVETO. 


sost. amouynpovedputo, I, 
Memorando V. Memorabile. 
Memore, pvspov, ov. Memore delle ingiu- 

rie, uvnoixuxos, ov. Esser memore. uva 

povedw. 

Memoria, Facoltà di ricordarsi, priva, ns. 
5. Che ha buona memoria, us4uw», 0; 
uvnpovie, 4, 6. Che ha cattiva memo- 
ria, duvigwy, ov; imrepoav, ov. Serbare 
mella memoria, éy uviua 0 da pramns 
xo (irr.). Richiamare alla memoria 
d’alcuno; ava-uiuvigzo (irr.) 0 dro- 


. Amerei meglio mo- 





pupa Ti Tvo parare a memoria. 


ix purShvo (inv ). Recitare a memoria, 
ànò pviuns Iepa (irr.) || Ricordanza. 
Rimembranza, pour; uosio, aussi. A 
memoria d’ uomo, ip 350y fort pipi 
od. || La ricordanza buona o cattiva 
che alcuno morendo lascia dopo di sè, 
papa; dobz, ns, N Il Ricordo, Monu - 
«mento, uvquztov, ov. té || Scrittura con 
cui s' espone ordinatamente alcuna co- 


sa, Umdprnua, atos; TÒ; gi, &TO3, 
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Memoriale, vropvastixi», od, SY amori 


povzupa, «tos, 76 || Supplica, 
EDS, n. 

Mena, paxavi, is, ; tigvaspa, atos, té. 

Menadito (A), &rpifòs. ; 

Menare, Condurre, 470 /irr.) [| Governa- 
e, Amministrare, soyu; yiopz. col 
gen.; deczia coll’ acc. || detto di Tem- 

, po, Passare, dia-cpifo. — Menar per 
le lunghe, dixxxz-iy%. Menarla buona, 
9v/-ywoéw. Menar le mani, 77 ì 
7 nizza 

Menda, &udprapa, atos. td; rinppi)eca, 
us. n; cpu)pa, atos, TÒ 

Mendace, ysvd4s, 65. 

Mendacemente, J2u0%s . 

Mendacio, g:0d0g, «os, Tò. 

Mendicante, rTwyslww, cuzZ, 07; Trwyds, 
N”, dI. 

Mendicare, rrwy:sbwj Teos-xirto, 

Mendicità, 7rwy:iz, 26, #- 

Mendico, V. Mendicante. 

Meno. avv. comp. fss0v 0 GrTr0v) Eixzs0v 

o z\xttov. Il che o til di aggiuntogli, 
nelle comparazioni, si rende in gre- 
co col gen. o con }. 
voi, flerroy dudvj fiartov è dpsîs. Nè 
più nè meno, addì: Frrov || in forza di 
prep. xogls col gen. Meno uno, Meuo 
una, map évx; mapà uixv. 

Meno, ad. 974), 0vj éikarwa, ov |] In foro 
di sost. SLAgAAERRA ov,'TÒ. 

Menomamente, oUde mos. 

Menomare, uerdw; fAxcodo. 

Menomo, V. Minimo. 

Mensa, toetesa, n, #- i 

Mensile, è, è. Tò x&r& uva; emmaras, o». 

Mensilmente, roù unvòss. 

Mensola, \popziov, ov, rd. 

Mensuale, V. Mensile. 

Mensualmente, V. Mensilmente.. 

Menta, pivSn, ns ma 

Meutale, vozaòs, &, 6, Alienazione mentale, 


dine, 


zsuei 


Meno che o di 
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| maprvorz, as, n; amover. «5,9. Orazione 
mentale, # #vdov #0y4. #s. 
Mentalmente, é» vo, rpès ipuavidv 0 Ezv- 
ov ecc. i 
Mente, ydos-od;, dov-od, è. Senza mente, 
&vovs, ovv. Volgere in mente, év-vot. 
Imparare a mente, ex-uavSévo (irr.). 
Sapere a mente, îv uniwa îyo (irr.j. Di- 
re a mente, ad pvuns déy0 (irr.). 


Mentecattaggine, &vora, us, 7} Tapavo, | 


dei 


 Mentecatto, 4v005-0vs, 007-0vv; Fapuppuwv, 


OY. 

Mentire, g50dopa:; y:vdo)oyew. Non menti- 
re, agevdin; devoti. Senza mentire, 
toy CinSbs. 

Mentita, gevdodozias élaytts, 206, #. Dare 
una mentita ad alcuno, £)éyyo Twd $ev- 
dipevov; Widdos dv td tei. 

Mentitamente, Jevdos. 

Mentitore-trice, fgevd4;, 65; fevoras, ov, 6; 
yevatpex, «4, N. 


. Mento, yivz10v, ov, Tò. 


Mentovare, uyagovedw; dto-pvamoveso. 
Mentre c Mentre che, iv... indie:; ey 
to 0 qua tò . < . inf.; peratò col par- 
tic. Mentre che io parlavo di ciò, essi 

‘ ridevano, perogò éuod Aéyovtos, &yÉ)ob. 
In quel mentre, In questo mentre, ev 7Ò 
ustets; iv tosobra. 

Menzionare, V. Mentovare. 

Menzione, pria, ws. A; pevdqun, ns, a. Far 
menzione di, pviugv 0 pvziuy Foticpuai 
TwWI$. 

Menzogna, y:0d0s, s0:, 76; dabspa, ros, tò. 

Menzognero, fsvd4s, és: Epevomivos, 1, ov. 
In forza di sost. pevzras, ov, è; peù- 
Srpia, a5,;%. 


. Meramente, &rmidis; pòvo». 


Meraviglia, V. Maraviglia. 

Meravigliare, V. Maravigliare. 

Mercadante e 

Mercante, f4mo0£0s, cv, ò; mw\éiv, ovvtos, 6. 

Mercanteggiare, su-wmopevopar; Eu-wodéo ; 
xamnisbiw; fulti colace. 

Mercantessa, ao\odox, us, #. 

Mercantile, suzopixos, 4, 6v. Nave mercan- 
bile, vedz Épropwi; Gixds, dos, #. Alla 
mercantile, furopwtis. 

Mercanzia, duov, ov, 76; Fumdisvua, ato, 
T6; Epmbpapa, utos, TÒ. 

Mercatino-tina, 2yopaios, 0v. 

Mercato, Luogo dove si compra e vende. 
TwInTNpwov, 05, 16; Apas$oov, cv, té; &yo- 
pa, 4,3. H mercato del pesce, ixZvora- 
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X:îoy, ov, t4. Il mercato degli erbaggi”, 
layzvomai:toy , ov, 79; è così altri com- 
posti || Concorso di popolo per vendere e 
comprare, dy0g6 || le Contrattazioni che 
si fanno sui mercati, suui}at0v, ov, Td}. 
cuvShan. ne, i. Concludere un mercato, 
cuvSdrav Tortone mpòs cuvz || Prezzo, te 
pr, Fs, Onde: A.buon mercato, 2040- 
voce, ov. Vendere a buon mercato, G\i70v 
amo-didonut. 

Mercatura, iurogiz, 5, 7; Eumoporà, Ts, ù. 

Merce, V. Mercanzia. 

Mercè, Per cagione, Per grazia, si rende 
con dik 0 pito col ger., o contun genti. 
assol. Mercè la sua cooperazione , «droò 
av))cuf&vovtos 0 fondhazvtos || La Dio 
mercè, cò, Ad). 

Mercede, il prezzo che si paga altrui per 
l’opera prestataci. pia$dg, 09, dj pisSwu%, 
atos, 76. Il servire per mercede, pisSo- 
popia, «5, || Ricompensa in generale, 
pesSòs; YEP%S, 05, ro. — Essere, Vivere 
alla inercede d’alcuno, sîpi im Toe 

Mercenariamente, 4232. 

Mercenario, pisSios, x, 0v; perSapviziz, 4, 
65. In forza di sost. Che serve per prez- 
zo. pisotds, où, è; piodwra, fis. vs, peer 
cIosdpos, ov, 60,4. E detto di soldati, 
uisSopipos; Èivos. av, d. I mercenari, $:- 
vixGy. 00, TÒ. 

Merceria, xamag)ztoy. ov, té. 

RIerciaio. xxma)os. ov, ò. 

Merciaiuolo, V. Merciaio. 

Mercoledì, ‘Eopod fuipa. 45,7,0 9 teT4eTn 
npepa vis ERdop&das. 

Merda, med:d3os, cv, 6. 

Merdoso, ri)éSov miaowIst:, st72, f3. 

Merenda, d:e)e0y, où, 76. 

Merendare, tò dsdedv i53iw (irr.). 

Meretrice, r6ova 15,9. 

Mergo, xodupfis, (dos, 4. 

Meridiana, axc09ap0v, ov, 76 } yrauwyr. 0v05. è. 

Meridiano, sost. pianpfcivìs xbx)oc, av, 6. 

Meridiano, ad. asonpfervòs A, dv. 

Meridionale, vétwos, «, 0v. 

Meriggiare, peonufpitlo. 

Meriggio, lora di mezzogiorno, pasodrz 7 
Apiou; peonpBpiz, | L'ombra, sa, 
CAS 

Meritamente, dgiw;; eix0ros. 

Meritare, «Zog (x, 0v) sini rivo:; dixmics 
(a, dv)sipi coll inf. Ha meritato una 
corona, wéds goti oTIPRYOV; dixnubs tate 
atspuvoSfvai || Meritare 0 Ben meritare 
di checchessia, sù row tdi ed: oyert0 
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rw. Ben meritare della patria, 07254 
molla mat tv matpida || Merita il conto 
la pena, cvu=g50% (int); yc4ruuò» dip 

Moritevole, 4Et0g, 2, ov cOl gen. v l’inf. 

Meritevolmente, &Ziws; xx7 déiav. 

Merito, &éix, as, &. Dare altrui merito di 
una cosa. Fargliene merito, i72wio Tod 
eri cei. Farsi merito di una cosa, geo 
tipiopar îti te. Uomo di gran merito, 
m)zizrov égt0s || Guiderdone, Ricompen- 
sa, purSds, 00, 6; «uo, 7, 

Meriteriamente, zZi0g; xxA6;. 

Meritorio. «cos (&, ov) Emzivov, Tiuds, ece. 

Merlare, s74)fa00 dyvoda. 

Merlo, delle mura, én4)È15, e, 
cello, x6rtvpos, ov, è. 

Mero, &xgutos, ov. 

Mesata, lo spazio di un mese, 


x 


5 || uc- 


dios pus. v6s, 


3 || la paga mensile, imud4rt0s urrSds. od, 6 


Mescere, ey-yiw (irr.). Mescere il vino, 
0ivOXO:m. 
Meschinamente, 23X{05j pavdas. 


Meschinità, puvidins, ntos, G; «Sens 
“TO n. 
Meschino, 43)cos, 2, 01; gadios, n, 0». 


Mescitore, 0iv0y69:, ov, è. 
Mescolamento e 


Mescolanza, più. €035, i; cVupite, e0;, È: | 


eUyxeuTIS, ws. il 

Mescolare, piyvvui, fut. più; EUM pi psvae; 
uipezsvue, fut. xepsow; avy-xsp&yvupe. 

Mescolatamente, péyd45. 

Mescuglio, V. Mescolanza. 

Mese, 0x2, w:25:,6.Il primo del mese, 200 - 
pavizi 25, A. Il ventesimo giorno del 
mese, six45, «Cos, a. Ii trentesimo giorno 
del mese, rpiuzds, kdas, i. 1 primi dieci 
giorni, nel calendario attico, si chia- 
mavano pv toer&pavos; la seconda die- 
cina. pv pesoy: la terza diecina, uù» 
pIivoy. I giorni intermedi poi s’ indi- 
cavano così. Il secondo, il terzo eee. 
del mese, d:vtioz, Tpimmece. pavis intx- 

L’undici, il dodici cec., meWta, 

C:vTEP% CC. pavòs megouvtos; Towtn, d:u- 

nodi. 

Tipeov, Gv, TÒ. 
sacrifizto, ) tipà 0 Szia 


pis9v. 


tipa ecc. en ci 
Mesenterio, 2:95» 
Messa, il sai le 

Lirtrovpoix, xs. 
Messa. il mettere, sî5270y. 7, #. 
Messaggere e Mesaggiero. 47:)0;, cv, È. 
Messaggio. &yyedia, «5. dj dmayzidia, 25.5 
Messale, eUy0A6yt0», ov. té. 
Messe, Szp0746s, oÙ, È; Siprow. es. ); Si 


Ps, #08, tò. Far la messe, Sipita. 


Messo, 77205, ov, è || Donzetto di certi 
magistrati, 4ges, cv, è. 

Mestamente, \vazpos. 

Mestare, xuz4w. 

Mestiere, 757229, 45) 7} Xi SALATI us, n 
Fare un: mestiere, s07atopo (aum. per 
zi) 0 ime-madiv tiyonv || Esser mestiere, 
Far di mestiere, d:î; avdyan soriv. 

Mestizia, Xda, 25, 9; dvsSupia, 3, 

Mesto, \vrapòs, 4, dv. sa 

Mestola, \usrpo». ov, Td. 

Mestolo, V. Mestola. 

Mestruo, sutzugue, cs, È. 

Meta, séppa, atos, tò; mipas, atos, TO; ri- 
los, 0g, TÒ; Gpos, cv, è. Fig. Raggiunger 
la meta, ruyy&vo (irr.) cromod. Non rag- 
giunger la meta, dro-7Tv)y4vw czomol. 


Metà, juesv, c05, 16. Si può tradurre an-. 


che colladiet. fuvs, ez, v accordato 
colnomeche segue; La metà delle forze, 
TI fuer cis Cuvkpis 0 Guicera diva- 
1:35. Dividere, Spartire per metà. dizoro- 
1iw. A metà, Per metà, dix; i3 quessizo. 
Più della metà, umio fpuss. 
Metacarpo, pitunkprio?, 08, TÒ. 
Metafisica, pirapurwt, 75, fi. 
Metafisicamente, uereovaszon. 
Metafisico, paragurds, #. dv. 
I Metufora, perxpop%, ds, N; Teonas, ov, 0. 
Metuforicamente, xat& pet pop; TE 
nas. 
| Metaforico, mertapopurds, 4, 99; 


, , 
N, 29. 


tri bau 





ToomOS, 


| Metallico, peradlixbs. 1. dv, 

I Metallo, uéraAXov, ov, 76. Lavorar metalli, 

I paro) )ovpyim. 

j Metallurgia, paetzdovpyia, %5, 4. 
Metamorfosi, ustaudepwrt, 05, 2; usToÀ- 

| dati, 344, Ne 

i Metaplasmo, uitamizamos, où, è. 
Metatesi, mat&Se0u, cos, 7. 
Metempsicosi, perenpiyariz, c0ws, G- 
Meteora, uztiwoor, ov, 76. i 
Meteorologia, pitiwpoloyzia, %s, 7. 
Meteorologico, petewpodoyixòs, #, dv. 


Metodicamente, ueSodixiz; ddg; edr@atws. 


Metodico, ueSodixé;, ”, dv} meSodiutizos, 4, 
év. Uomo metodico. usSed:ivrz;, cò, è. 
Metodo. uéSodos, av. È || Modo speciale di 

governarsi nel vivere o in certi dati casì, 
tedtos, cv, 0; Edas, s0g, tò. 
Metonimia, usrwviuio, og, @. 
Metonimico, uerwyvumezòs, 1, d* 
Metrica. mite: vi. 
Metricamente, uitpiòs. 


AS È. 
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Metrico, 

Metro, pirpov. ov, tò. 

Metropoli, patpirodis, 505, 9. 

Metropolita, uarpatodiras, ov, è. 

Metropolitano, è, , 7ò tod untporolitov. In 
forza di sost. Y. Metropolita. 

Mettere, Porre in un dato luogo, risape 


Metter sopra, smeriSnz<; sotto, ùrori- 
Saw; dentro, îv-tiSngi; presso. 7aga- 


tisapi; insieme, cus-Tidagi; davanti, 700- 

(Sape || riferito a capitale, Impiegarlo, 
duvzizo con o senza ti coz9 || riferito 
a ingegno, cura e simili, Adoperario . 
zpiouzi col at. || Metter su, riferito a 
persona, Istigarla maliguamente contro 
alcuno, txp-oSdyo tw tw. || Metter su 
superbia, sm-aicopz: || Mettere. detto di 
piante, Germogliare, gizor4vo (irr.) || 
Metter barba, 7070vx puo. Mettere i den- 
ti, cdovtopviw || Mettere in forse. &upi)o: 
0v Too || Metter conto, 99:10 || Motter 
d'accordo, dialibzco ced tw || detto 
«li fiumioe simili, per Sboccare, sî5-EZ)- 
de || Mettere, per Supporre. ùr2-7.Sqgt; 
bro-Nup ost (irr.)smociw. Metti che tuo 
fratello sia assente; chi s' occuperà della 
cosa? moize Tè, COELI] GIU amiivat Tis 
Empalirrzai 790 mo&jpato;; — Rifless. 
Mettersi, Collocarsi in un dato luogo, 
tarayzi || Mettersiin cammino, opuaopa: 
sts Tg» nopsiz:; in-mopzionai || Mettersi a 
una cosa 0 a fare una cosa, i7e-yz1e50 
Tui AesiHan atomi cuni Mettersi a 
parlare, &pyxopai Igjzv 0 dé70v (ov3z) Il 
Mettersi a sedere, x2S- (Lou. 

Mettitura, Sic, 205, 7. 

Mezzanamente, piroiw;. 

Mezzano, sost. piairis, ov, d. 

Mezzano, ad. pitcta;, 2, 0% 

Mezzanotte, ui7n vÈ, vvetos, 7} pasoss- 
xTt19, 0v, 76. A mezza notte, uions Tis 
yuatos; e anehe al plut. nicwy vvxtdv. 

Mezzina, ddoia, us, Î. 

Mezzo, sost. Il punto ugualmente distante 
da’ suoi estremi, wé70v, ov, 10; wi705, n. 
ov accordato col nome cui precede. Il 
mezzo della piazza, 1577 &yo04. Si gettò 
in mezzo ai nemici, eîs pésovs tod; mode- 


" 


piovs evifaX:. Nel mezzo del giorno, cà, 


pica fig || In quel mezzo, In questo 
‘mezzo, îv toùrtm; îv to petatò || Princi- 
pio, mezzo, fine, 7 &oxà, tò peratòd, È 
ts)cvta || Darla pel mezzo a ogni vizio, 
scelleratezza e simili, oùx îp-icSnpt gpu 
Teco ini tois atoypoî; || Tenersi nel giu 
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sto mezzo, tò pisov 0 piteior 9u)kiav || 
Prender nel mezzo, p:00)xfi0w.— Modo, 
Aiuto di cui l’uomo si vale, 6005, 00, 
n; todmos,-ov, \ò; mopos, ov, 0; MALA 
75,7. Adoprare ogni mezzo per . . . 
ma» Epyopi (irr.) v TUTA poyuvzopui 
con un partie.— Varie locuzioni Es- 
sere mezzo e mezzo, èrivords (00) ste. 
Fare a mezzo, deyorouto. Metter di mez- 
zo 0 in mezzo, éé-2727%%. Mettersi, 
Entrar di mezzo, usrirsvo. Star di mezzo, 
Esser neutrale, did li zig | Per mez- 
zo di ..., dea, dò, pet col gen. Pec 
mezzo di Cicerone, frà Rizig@vos. 

Mezzo, ad. Detto di una delle due parti 
uguali in cui sia stato diviso un tutto, 
pisos, n, 0% || Quando è aggiunto di 
qualità si può rendere conadiet. rom- 
posti con qui: Mezzo bagnato, : 
yos, avi Mezzo mangiato, auifoatos, 0». 
Mezzo rotto, 7ui30zv7T0;. ov. Mezzo cat- 
tivo. apixzxd;, 0v. Mezzo vuoto, qu(23v05, 
ov. Mezzo pazzo, quiprrz, É5 ecc. 

Mézzo, detto delle frutta, poousSziz, si- 
ou, È. 

Mezzodì, e 

Mezzogiorno, è visa (n6) fuioa, 23; pranu 
Apia, xs, A mezzogiorno, 
Agio || Uno dei quattro punti cardinali, 
psonpgiz; vér0s, ov, 6. Verso il mezzo- 
giorno, A mezzogiorno, migi 72» 679%; 
mpès voro» | per Le regioni meridionali, 
tà mods vòToy 0 pasnpufpizi; 7 v0TLA, 09Y» 

Mezzombra, cziuspue. atos, 74. 

Mezzotermine, 7509:, 00, 0; Ciixdusts, €03. . 

Mi, pera me, poi, voi {encl.}; per me, 
cus, pe (encl.). 

Miasma, pixgp.a, 2704 To. 

Mica, parlic. rismpiliva che aggiunge 
effitacia alla negazione, dix 

Miccia, drixzzvuz, «tos, T6. 

Miccino (Fare a), otzvit; yodouai. 

Micidiale, 9évt0s, &, 03; GdiSpr0;, £, 0%; $- 
vatixdz , 4, dv. 

Microcosmo, pexgézosuos, ov, d. 

Micrologia, pewpoloyix, 25) 7. 

Microscopico. pexgorzotds, 4; da (G. M.}, 

Microscopio, giposzérov, 0v, 16 (UG. M.). 

Midolla, la parte'del pane contenuta dalla 
corteccia, gif, 765, # [| la sostanza con- 
tenuta da certe ossa, puz)é;, od, 6 || Mi- 
dolla delle piante, frutta, syxaedio», cu, 
tO; Evragicon, ns, 4 || fig. \a parte più ri- 
posta e sostanziosa di un’opera, ecc. 
KOTOY, GV) TÒ. 
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Midollare, di midolla', come midolla, pui 
Mesi 1, 0v; purlodas, es. 

Midollo, V. Midolla in tutti i significati 
fuorchè nel primo 

Midolloso, p.v:Xbrg, so7%, ev. 

Miele, pid, eros. td. Di miele, us)irewos, n, 
0v. Del color del miele, psliyp0os-0vs, 
00)-OVYe 

Mietere, S:pit0; xaprito; 

Mietitore, Sepiwtas, où, è. 

Mietitrice, Sspitovay 156, 

Mietitura, Séges, €06, 71 Sepurpòs, où, ò. 

Migliaio, yes, «dos, 4. A_ migliaia, pv- 
piùxes. 

Miglio, misura itineraria, pi)i0:, ov, 76 || 
pianta graminacea , xiyygos, ov, 6. Di 
miglio, xiyyowes, n, 0v. 

Miglioramento, gz)riwors, €05, 9; dedoIws, 
203, . Far dei miglioramenti, 
filcicv Tpo-dyw firr.) me. 

Migliorare, fran. Az)tidwi di-ogSdw; dipewvov 
O Eiitwov motw ti || intrans. feltiws (01) 
VISPZIAZI (ir rr.) 

Migliore, più buono. &uzt 
xpelcowv, 07; più capace,o }awòrepos, &3)09); 
più utile, yp40oricos, @,0v ecc; V. 
Buono per i vari significati || Con for- 
za di superlativo, &orss, n, 0v; Bi)- 

70s, eec. VY. Buono. 

Mignatta, 205))x. 45,7. Attaccar mignatte, 
Bdeidikw. 

Mignolo, dito. è uupòs daxtUÀ95, ov. 

Migrare. V. Emigrare. 

Migrazione, V. Emigrazione. 

Milione, izatovtazisuipior, vu, a che 8° ac- 
corda colnome seguente; cauti» pork 
dis (wv, &i) col gen. 

Militare, Esercitar l’arte della milizia, stex- 
t:vouzi || figur. Valere, Servir di prova, 
paprvpiw col dal. 

Militare, sost. atpatedtag, ov, ò. 

Militare, ad. otpatiwtiXds, N), 6v; To): pexds, 

Gli esercizi militari, 70\sped, @», 
ta. Gloria militare. 4 év molino dota, ns. 

Militarmente, cromtimtIXs; Tod: perdòs. 

Milizia, L'esercizio e l’arte della guerra, 
OTOATEVILG, Es, N: GTbATELR, @6, ); Todz* 
pick, dv, tà || L'esercito stesso, stpa- 


Guyrxopizopat. 


él TÒ 


; 
tvoy 0 Bertivy (0) 


", dv. 


Tiotizév; où, té; orpàrevpa, atos, 70; dU- | Miniatura; puxpoypapia, as, 


VAMIG, EOS. 

Millantarsi, cAatovavopor:; «avyomae; di. 
SICU LET, 

Millantatore-trice, &\xgwy, 6206, è, N. 

Millanteria, 


kE) A. 


uiuzoveia, a, N; psyaiavgzia. 






# 

Mille zidiot, di 2° Mille volte, ql. Due. 
tre ecc. mila, Cisgidioe, rpegzidici ecc. || 
Mille per Quantità indeterminata, pv- 
gio, pupiai, propio. Mille volte, pupiks. 


Millefoglie, puspuidov, av, té. vu» n P 

$ Ùe; 
Millenario, yedeetiz, 25, 7. Me. ui; 
Millesimo. yidiostés. N 04. soc} $ 


Milza, cm)4v, nvòs, è. ea 1 
Mimica, peaatizà, Î6, f. ta 
| Mimico, puprròs, N, 99. 7 
Mimo. uzvos, ov. dò. VONRDGIENTE 
Mina, peso e moneta presso i Greci, pvù, 
Gs, . Di due, di tre ecc. mine, diuvatog, 
&, 0y; tpipvziosece. [| Cavità sotterranea 
falta ecc., Urdvopos, ov, dj svonÈ, €7195% 9 
_ 4. Fare una mina, vrdvopov Gpiozw ; pe 
tu))sUm i 
Minaccevole, &rerdntids, 4, 63; 
pros. o, 0Y. 
Minaccevolmente, Cmecitintis. 
Minaceia, 270, 75,4; dmsidgua, tas, 0. 
Minacciare. «745%; uno di qualche cosa, . °-° 
twi te || Soprastare, Essere imminente, 3: 
èv-totupai 0 Enixemzi tut. 
Minacciatore, &r:dnt4s, od, è. 
Minacciosamente, V. Minaccevolmente. ; 
Minaccioso. V. Minaccevole. 
Minare, dro-voussm; peradedo Il fig. Dro - 
vSzipwi ratuvraliore arr: }. 


SI) 


uf 


Minatore, Urovdpuwy dpbatas, 0v, 9; iaia ti; 
):umy. 0yTOs. 0. : L'art 
Minatorio, V. Mipaccevole. TR 
Mipchiopare, xat«-/:) kw 16095) storto; È i 
zIevata. 37a) 
Minchionatore-trice, xarays\òv, dex, 6»; Je) 
uutuycizetis; 0Ù, è; ydevaatAg, où. d. p 
Minchionatorio, «xtxgpovntids, 4,03; ydsu- di 
aotixis, 4, 0%. MERTERO I 
Minchionatura, xdevxspos, od CA di 
Minchione, GikF, abs, è, A; cvnisSgtos. ov. | eg 
Minchioneria, Errore, mapéeega, atos. to; 3A 
piotapa, to, té I Detto e atto giocu- si 
so, Man Z5, 7% || Cosa di niun conte, Io: 
)f00:, Gv, d. | si 
Minerate, sost. pit@à)ov, cv, td. sa di 
Minerale, ad. perz))exdg, i, 6». pa 
Minestra, Cwudg, 0Ù, di 5 ME; 
Mioiare, prdréo | Bas 
(41 STO 
Miniera, uitadlov, ev, té. Miniera d'oro, DELE 
d’argento, yovrwevgstov ov, TÒ; Geyu- 0) 
piiov, ov, 76. Lavorare alle miniere, us- 0° 
Tu)):vo. è PONRIOTY A 
Minimameonte, feta, i SR 
Minimo, sikyetos: N, 2%, PRI 





RA nel 2 VAAE Sh 
MR FARI GIG] 






io brovo]erds, , 6v (Gr. M.). 

| Ministero, ufficio, Ltapicio. as, fà; EmuE- 

Merz, 6, %; ip705, ov. tò || Nel linguag- 

gio politico, da2vey:t0r, cv, té (G. M.). 

 Ministrare, Tooisw; TuPpzixw (trr.} 

Ministro, $70v0y6;, od, 6. Mimstro dell’in- 
terno, ùroveyòs tv isor:piurtv; degli af- 
fari esteri, r@v éfwrspixé»; dell'istruzione 

dati pubblica, 775 Taposias ixmadevazoz, ecc. 

Ho: Ministro della religione, ispads, éws, è. 

«°°° Minoranza, ci dliyoc, wv; oî i\korov:s, dv. 
Minorare, psw; iiatTéo. 

Minore, Più piccolo, #)&rrws», ov. Minore 

‘ d’ età, cioè Nato dopo un altro, v:wr:p06, 

a, ov. Età minore, canfos (ov) AVizia; 25,7. 

Minorenne, &yfos, ov. 

Minorità, &arfos (ov) Fiixia. a6. A. 

Minugia, xoodà, 75, 4. 

Minuscolo, pixeérigos, @, 0». 

Minuta, rowrdrvtov, cv, 6; doyitumOv. ov, 
TO è 

Minutaglia, più cose minute insieme rac- 
colte, popurtdy, od, rò || Quantità di gente 

ni di poco conto, dnpidio», cv. Td. 

«°° Minutamente, in minute parti, xx7& med»; 

RI xaS &y Exactov || Con ogni cura, xe s0s. 

dA Minutezza, pupoloyiz. ug. 

Minuto sost. tò 75 dipas i3yxoetd,, où. In 
un minuto, îv Keapei. 

Minuto, ad. \emzds, n, dv; pepòs, &, 0». 
Legna minute, pe0yz:a, wy, ta. Bestia- 
me minuto, mpipata, 0, TA Il detto di 
Scrittura, Ragguaglio eec. \jtropegrs, 
és; axgifis, €5 || vendere al A ftt xa- 

mazda. 

Minuzia, pepév, 00, Td; )amrd», où, té. 


Îi Minuzioso, wexp0ddy0s, ov || detto di de- 


dito serizione, racconto ecè. \sttopepis, és. 
du Minuzzolo, )emtimtato»; ov, 
| Mio, inds, ©, év; 6,3, tò Epavroòd, #5. Gli 
sì prepone l’artic. quando esprime un 

si oggetto determinato, ossia quando ha, 
E anche in ftaliano, l'articolo determi- 
nativo. Spesso, questo adiett. si tra- 

duce în greco col genit. del corrispon- 

Ù, dente pron. personale: Il mio fratello 
hi 6 îpòs ad:)v6; opp. 6 adz)vds pov. I miei 
«’—’»—’—»’ fratelli, cî auoè &d:)p0i opp. oi dda) poi 
ov. Mio non si traduce quando non 
v è alcun contrapposto: Amo i miei 
figli, padò rà tixva || In forza di sost. 
Hl mio, tà épd, &v. Non aggiunzo nulla 
del mio, obdi» meos-tiSnui dt imzurod O 
to» at ipovrod, I mici, peri Mici pa- 


LU 
TO. 





AN AIA LIT 
a) ui rd i ì 
RAV 









MA RALE 






MI 269 


ci ipoi V oi GuYY5» 


renti, 


c 


po. 


Miope, usw, omos, 6. 


Miopia, pummix. as, 7- 

Mira, cxords. 00,6. Prender la mira. sr0ya- 
Gori; xuta-otox0.zope || Avere in mi- 
ra una cosa, Avere intenzione di farla, 
Eyuwxa 0 Èyvay (perf. e @or. di yrjsczm) 
coll inf. 

Mirabile, Sxumastòs, 1. 60) Savuto &., 0». 

Mirabilm@nte, Savuaotàs. 

Miracolo, Sadpa, a70s. ro; tipas, 
Fare miracoli, Sxvnar200/50. 

Miracolosamente, 750270003; tisamizdis. 

Miracoloso, 
Iaxvuxetos, %, 0y. 

Mirallegro, V. Congratulazione. 

Mirare, Guardare con attenzione, Scopo, 
oxoriw; eximtouai || Indirizzar l'occhio 
al punto che si vuol colpire, 
col gen. Mirar giusto, 
ebetoyia || fig. Tendere, c Da 
Ti-moriopoi COL gen.; Snp:do coll ace. 
Mira a diventar ricco, m)ovrov avremoni- 
TAL. 

Miriade, pupi, 

Mirifico, S2vyxsros, 

Mirra, uvppz, as, È. 


TEPASTLIS, 0} TEPUTWIKAS, 36; 


GRETt 
ctoyuzunet 
Mirar diritto, 


CTOYGTOVDI; 


OLE È 
4005, 9» 


n, 6V» 


Mirto, Auupros, oU.' d; uvppivn, ns, f- Di 
mirto, pipoes, My 0. 

Misantropia, peavIpwriz, 25, 4. 

Misantropico, è, }. cò utrxvicWror. 


Misantropo, peày$ewros, ov, 6. Esser mi- 
santropo, purxs9Sp0Tiv. 

Miscea, V. Bagattella. 

Miscellanea, sipuezia, wv, 

Miscellaneo, cipgextos, ov. 

Mischia, 4 Èv.gipri udya, ni; cuprtdoria, 
fs, N; cvpfo)a. Entrar nella mi- 
schia, tot; puyopivots ip-pipropiful. Zoo 
Attaccar la mischia, poyxar svi-amto. 

Mischiare, V. Mescolare. 

Miseredente, &rwro;, o». 

Miscredenza, amstiz, «5, è. 

Miscuglio. rolvpitia, 25, È. 

Miserabile, Che è in condizione miserissi- 
ma, &Sleog, x, 07; T4)giTOROs, 00; dvora- 


"l 
%R. 


5, 


vos. 0% || Povero, &70005, 0%; dusgitoz23, 
ov || Luttuoso, Lacrimevole, él:e10g, 4, 
6»; otarpis, &. 6) || Di nessun valore, ov- 
d:vds dEL0s, 4, 00; pxdI25, n, 0v || Tristo, 


aXitàos, x, 04; naxdig, N, Gv; Tmosnpée, 
sk, 0. 

Miserabilità, 4$)e7a5, 4705, dj Gugrozia, 
CA SAAT 





MI 


2.11 A 


Mistura, Pit, ew, 4: aUppetét:, €05, N. 
Misura, pérpor. cv, 76 Prender la misura 
di..., petgio. dva-peroiw colacc. || H 
numero e la disposizione dei piedi © 
delle sillabe, proprio a ciascuna specie 
di versi, puSuis, cd. 6; uitgov || Limite. 
mious, 76. Nella misura delle mie 
forze, Gcov divepat; 
Moder razione, Ritenutezza, gite, ov. 
3 pitpior 6 nos qa» Gon misura, 
reivs. Senza misura, Zuirow;. Oltre mi- 


TOS. 
NATA TÙV diva pio i 
Gol be 


Sira dtegperoms vrepp7))0vTu | Prov- 


vedimento, Partito preso per conseguire 







Miscrabilmente, USliws; sMeewosi eyetdime: PAPARAIZARE pr, ia) 

VAHDS + con uno. Mini, Li 
Miseramente, 2S$)i03; dustvzoas; ausdis. Misuratamente, perpiws. | AS oa dr 
Miserando, e)ez1wds, 4, 64. Misurato, part. e ad. ps apatbz di, 64; dr- h 
Miseria, Povertà estrema, #v0:0z, 25, #4! perparis. h. 6 || Moderato, pérpis, ARRE 

èmopiz, 45. % || Qualunque altra condi- ovì eùtuzzos, ov pigli» SM 

zione infelice. &S)tr:<, n70s6, 7; T2)4- | Misuratore, sani cÙ.. de, i ie 

Tupia, ve, i; noromzSetu, og. 5: xax0.| Misurazione, "piepuss, EWS, % derpir Lea sd 

ov, té || Cosa misera, di poco conto.| 6.63. $- L'AS OAR A 

peaoov Tu fpagi ce. ‘ Mito. mo4os, Tegita. neùor; Emerge Tr: 
Misericordia. #):05. 0v, 0: orx70. cv. 6. | Mitemente. mo&ws; embe ito Ai 

Senza misericordia, Uvelermor, 05; &re- | Mitezza, neodize, nros, ni èmeizzia, Us. Dia i ti 

deg, Es. Mitigare, rei; x274- mpabva. Mitigarsi, È 
Misericoridiosamente. i: pévws. cv-isumirr.)., A, 5 
Miscricordioso, #):44%9, ov; #lagTwds, 4: 6v | Mitigativo, zozvvr 1265, %, dd DE re 
Misero, Che è in miseria, 470005, 03; pv Mitigatore=tri ce. Re “one USE, 4. ue to 

Bioros, ov || Infelice, GE), «, 05) 4- | Mitigazione, &v521s. sisi propia, ess 

ioimtmzoz, ov || Piccolo, pixzòs. &, do. Mito. pÙSso5, 01, d. ; Pa i 
Misfatto, &dixqua, utos, td; raxoVo, 1 pa Mitologia, puSo)czia. cs, hi pùSoL, wr, ot. È cs 

LEOSTÒ: Mitologico, uuSo)oyeés, %; dv. 
Missione, dmogzo 04, 6. # {| Ufficio. Man-| Mitra. puirpz. 26, #1. si. 

dato, £v75)4, 75, %} emaeypi, vs, N; dm Mitralo, perpovdgos, 0%. . : si 

Troni, Fis A Mittente. sreoti))uy, eve. ov. so 
Misteriosamente, &ro206470<; 3 esca. Mpemonica, poapovizi. #6, è {sott, tiyva) È 
Misterioso, pvoriwxd:, x, 6»; pustapuàne. ec:|j Mnemonico, pyapovrde, 4. dv. = 

amégontos. cv. Uomo misterioso, xevti- | Mobile, sost. sxs0es. cos, 76. i 

YOU$. 0VI. Mobile, ad. Che è atto a muoversi 0 ad DE 
Mistero, Ciascuno dei punti più oscuri e OSSEr MOSSO, xwgtos, d, 0: eùxivitIe. 03; dn 

incomprensibili di una religione, uverd- Beni. mobili, rem)z. 0», rd |l fin. detto 

cu0v, ov, té || Cosa arcana, daippatov, ov, di persona, Yolnbile, eUuetkfiolos.: evi 5) 

ro. Far mistero, ev aTogpato motopu. evuitif)gtos, ov} daruShs. és. 2a 
Misticamente, pvorwe@;; dvzyojinò: Mobilia, arsim, «Gv, T4! x&tusesvà, #35, A. 4 de 
Mistico, puotixds, X. év. ; Mobiliare, r27@-cxsviZo@ vi vi 
Misto, sost. più. s0:. 51 cUumitiz, 0. % Mobilità, asfratto di Mobile, e)tyn+0v. cv. «VE 
Misto, ad. pixtòs, i, 65; cUppeatosi ov. co || fig. Incostanza, eVperoBo)0v, ‘Du, TO! dl 


urriszua, ag, h. 
Moccicoso, Bi:y:adr 
Mocceio. £)502, 
Moccolo, z4ctovovo:, è. 

Moda. 330. vò; Spes cu. G.' Venire. 
in moda, si; î3os x43 Uscir dì 
moda, amapyudoprt. 
Modellare, Formare con terra molle il ino: 
dello di un’ opera di scultura, 7e0-7v- 
now; nido fut. &70 || Confermare su è 
Mr UR do-0u01d% o Teos-aopito ti Tu 
|| Rifless. Erouni fuum. per et) co. 
Modellatore. ; 


c06 


riotuput. 


' 
TESTA , CU. 


um fine ecc. trenta. Fs} Lat fpovdi . Modeltatura, 743 O, EMA» La 
PRI Prender leo per 35 Modello, dos, ev Gi mestre. orsì rd, (Ul 
moen-orivalongi ce n nei: ve È Aver Proporsi altumo: per modello, yodzonge, 


due pesi e due misure, ov to 2Ura) mer, 


pirpim. Moderare, psreiéw; swpporito; vedlta; 
Ù & ti 
Misurabile. petoatis, d, dr. xut-igo (inr.). SÙ 
La? E pi ; ni, ix sid A, 
da c + MEeTerhto 45 LI a LISA 5, ì “ : 
Misurabilità. pateniiy, cù, 79 uderatamente, urrgiw;j stapeizuws bia 


i 
| 
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pr 





_ Modicità, 6)e,5rns, qtos, 9} derorns, 





''adppor. Ou: 


Moderatezza. V. Moderazione. 
Ì | Moderatoe-trce edSuvtiz. où. 


Ò; vuf:pri- 


DI n» Pa 
T4S, 00, 6; 40: pote, dos, n} owovT4. 


#6» n. 


“s» 3; Sicilia 5.3. Con moderazione, 

parpins Senza moderazione, duirpos. 

— Modernamente, dpriws. 

. Moderno, y:@repos, «, ov; vsoxmbs. dv; 
revbs, 3, 6v|| In forza di sost. 1 mo- 
derni, ci ysdtzpot, 0vj ci 723° fps || Alla 
moderna, posto avverb, ventipudis. 

Modestamente, coppoévwe; amd. 

Modestia, perpio»; ov, Td; mirpiopeosbva. 


2n| 


3 1-00 15 cwpIF0TÙIN, As, 4 Il Pudore, 4L00) 5, 


Gs 


0035, È. 
Modesto, pitpios, «. ov; perpuppws, 0); 
sup£0), 05 || Pudico, 2idduwv. ov. 

Modicamente, perciws; cò poi. 

nTOGy 
ni edebdecz, 2g, i. 

Modico, pérsos, &, 09; dléy9s; n; 0v; puroò:. 


, 


È, dv. 
Modificabile, éme:xtizis (4, dv) prraror- 
Gi03. 


Modificare, pare-motim; pet = fa))w (irr.}. 

Modificativo, pstaromtd;. 4h, é». 

Modificazione, u:tomoigze, e06, n; pitz- 
Ton. 5, N. 

Modo, maniera. z2é6705, 0v, è || Potere, Fa- 
coltà, diyepi:; 05, #j favola, vs. 
Avere il modo di... Siyxue coll inf. 
|| Costume, Maniera di fare, eér0:; è305, 
204. 76 || Locuzione, DEE, Eos Ni opa 
Gi3. 595 4 ||. grammi. yrdests, 805, 
— A modo e A modo e a verso, civè 
Per bene, Consenientemente, zadéisj7a0s- 
nabvtos; sùmperii; | A modo e Ammodo. 
aggiunto di Persona, &j296:, ; 65; 
zonatòs,%. 65 || A modo, col verbo Fare, 
Bozdins; eV) £6; || A modo mio, tuo ece. 
cel verbo Fare, zut& tò doxodv époi, 
soi ecc. || A modo o Al modo di, per 
All usanza di, #9 0 vouo col gen. || A 
nuo modo per Ugualmente, dpoio:j mò» 
uùrdv sceémoy || In ogm modo per. Non- 
pertanto. Guos dî: || Di modo che 9 Per 
modo che, d;t: col «ef [| Fuor di mo 
do, Oltre modo, Sopra modo, è7:e8)X- 
Tovi. brsofz))svz0s || In ogni modo, iu 
qualunque modo, In tutti i medi, ma- 
niera d’assererazione risoluta, èx muy- 


tòs teimev; nedera; || In che modo? dog 


VIA 
lA) 


("9 bl ASI Ca 





è 


porti BEE SE pio Si Me di x Son Mei Ra DA? # dr Mi et 


zi: || In certo modo, maniera di ap- 
prossimazione. éviy: 1i rpiro || In que- 
sto modo, rod: || In modo, o, Per un 

modo di dire, 5 sir: 
Modulare, pe)ltoj perndiv. 
Modulazione, Eppédzrz, 2, 9 
DET: 


È Modulo, 70725, cv, è; mTaodderypz. atos, 76. 
Moggio. pédiuvos, cv. 6; podio:, cv, è. 
Mogio, 70495, 01; pr)uris, G, 64 
Moglie, 72%, CHERIE n: Uni usti. fz,. Pren- 


Moine, VE icaro ‘607, TÀ. 
Mola. pu)izs, ov, 6; 
Molare, dente, 7609103, ov, 6. 

Moie, edifizio grandioso, cîrodivanz. 270:, 
zé || Grossezza diun corpo. wé :yeSdg, 8454 
zò || Quantità di più cose ammassate 

00. ò. 


pòù95, cu, d. 


0496, 
Molecola, ov, i. 
Molestamente, xv 0ds; fapivs. 
Molestare. e7-0:454 col dat. 

(imperf 


topos, 


s mapevsog)z0i 


La col dai. 
Molestia, £7S05, z0g. t6; 7év05, 00, è. Dar 
molestia, VY. Molestare. 
Molesto, erzy934s, #5; Ragd;, «iz, d; smimo- 


v25, 0). 

Molino. V. Mulino. 

Molla, xentipror toy2v9). cv. 75. 

Molle, ad. Bagnato, #0, 02725. 0; #20/29:, 
ov; Udonidz, *, dv || fedevole al latte 

prrdaròs; fi, 69 || fn senso morale, Kt 

minato, Tpv9ssds, &, 03: 
Debole. Y 

Molle, sost. f. plur. mvpdy zo. SLI 

Mollemente. Dr, 
DACI UDC}. 

Mollezza, qui lità di ciò che è molle, uz} 
Vs 76 | Efom- 


“pit 


O. E CONI 1 
CARSON Do O I 


> ‘ 
TI INIEIIS, 0. 


na 


san CRPITEDIZEA 


Ù 


podar as; 


n; prdardo, 00, 


ns. nAT0S. 
€ aA/ , è a e La (a 
alegria 0jpoitns, NTOS, N TEVOSEITG:) 
atos, i || Debolezza, trice. #06, d. 


Mulbcantento; 
Mollificare, p7)c97%. 
Mollificativo. piadaztindz, 1, 0v. 
Mollificazione, piZ)xî, 20;, ". 
Mollusco, px)%x:0v, cu, té. 
Molo, youa. w7035, 79. 
Moiosso, po)ozeds. 05. 6. 
Molteplice, V. Moltiplice 
Moltiplicabile 704) 27) 
Meltiplicando, 72 it Lei 0v, 9 (s 


uo)ai, ES. A. 


davis). 
Moltiplicare, 72)}xt)zoktw; avis nr). 
Moltiplicare per due. per tre, per quat- 
tro ecc., din)zrrdta. 


TRUTARTIZZO, TITOL- 


) 
TIisil 


23 tec. 





v 


42) MO 
Moltiplicatamente, 72)AxTàz0tws. 
Moltiplicatore-trice, 70))eTixcwdtov, ovra, 

Q). 
Moltiplicazione, 

mo))amixcrrpos, où, è. 

Moltiplice, z0))xT)kcws, «, ov. 

Moltiplicità, 7)790c, #06, 76. 

Moltitudine, 7)7306, «0g. rò || Le moltitu- 
dini, ci To))ci, dv; dylos, cv, è. 

Molto, ad. mo)d;, to))n, modi, gen. mo)àev. 
Toilîs, To))cd, dat. To))d, a. 6, ace. 
told, To))hv, told. Quando è unito a 
un altro adiett. in Greco si pone, fra 
i due, la congiunz. xzi: Molti valorosi 
soldati, ro)lzi xziì Gudpzivi etpatwtoI. 
Molti bei fiori, roX) xzi xad& dv3a. 
Quando ha forza di partitivo si met- 
te in geni. il nome che segue: Molti 
Troiani, zo)ìci Teowy. Molta minestra. 
molla cis «Shpas. — In molti luoghi. 
m0))zy6%. Verso molti luoghi 70)}xyd- 
cs. In molti modi, r2)Xzyés. Molte vol- 
te, 70))4zt5. Da molto tempo, ax roXàow. 

Molto, avv. Told; cpéooa; paix; mAVIV. 

Momentaneamente, Per breve tempo, iri 
Bexyd; G)iya y26%% || In questo momen- 
10, TÒ vu». 

Momentaneo, 
OV. 

Momento, brevissimo spazio di tempo. 
gebvav atrjpa, Fs, hi anaplis (gen. 005) 
xpòvos: ov, dj TÒ duopiz, 005. In un mo- 
mento, :v <axpsî. Un momento dopo, 
eUSùs età te || Opportunità, Momento 
opportuno, xaipds, GU, d'; eUxaupia, 25) Xe 
Ora non è il momento di..., où xxspò; 
zati coll’inf. ji Importanza, Conto, &fte, 
«e, A} gomà, 5; 7. Cosa di niun mo- 
imento, di piccol momento, 
È)iyov i vv (i 

Monaca, povzorpra, 

Monacale, uorayeis, Di 

Monaco, povaygò;, od, è. 

Monade. povàs, «dos. a. 

Monarca, uovkeyns 0 povagyos, cv, ò. 


moliarizoionee, es, n; 


> ‘ PULA b) 2 
CAEN, É5) OCropuatos, «. 


3) Uta x 
oudsvò; © 


LIMI RI o , 
17) CIKITPUA, 5, 9. 
dv 


Monarchia, puvepyiz, 25, A. 

Monarchico, povzeyis, n, 8. 

Monastero, povzeoti pio», cv, Tò. 

Monastico, 4ovxormds, 4. dv. 

Moncheriuo, z0)08is Bozzi». 0v0s, d. 

Monco, x0Xo8ds (4, 6v) 0.mapîs (2, 00) tà» 

ETICI piLea. 

Mondauamente, KOTUIAÙ) 

Mondanità, xg2uwds, cò, ig; 
ò 


Moundano, xo70‘zd:, 4, , 0% 


RESP MARC MUITTIS NIRO 


JI Piilino. Neshegti ou I, 2 
Mondezza, «GS PRA, a) 07 POS GIANT 
Mondezzaio, x9mpodogzioy, 04, tà Hi 
Mondiale, xos@emds, dh. dv. 
Mondo, sost. L'universo, «ba pos, ov, 6; ti 

mu, navtés; tè Giov, ov || La terra, 43, 

vis. h° 1 cixovutsn, ns || Mondo, detto 

figur. per gli Uomini che lo abitano, 






dipuro:, wr, ci; cISeunELoy (gen. XI 


75105, €05, ©6 || Quantità -grandissima, 


rid, €05, té. — In questo mondo 
(opposto alla vita futura ) ide. IL 


mondo di là, rà sei; TÀ duo. Venire al 
mondo, yiyvowai (irr.). Mettere, Dare 
al mondo, rixro (irr.). Noto a tutto il 

i mondo, ms: d7À0s, n, ovj ThUvd4)lo;, 0v. 
Viver nel mondo. èSparos curdi. Fug- 
gire il mondo, cizovpia. " 

Mondo, ad. ruSxgis, 4, 6y: 

Monclleria, r224p:vuz, 4704, 6. 

Monello, movn06s, &. 6». 

Moneta, viusua, at0s, TÒ. 

Monetare, vous xirto 0 qupuoes; dgju- 
poxorio. 

Monetario, e:gyuporimos. cu. Gi yaparta:, 
ov, 6 Falso monmeta:iu. 
ov, 6. 

Monetato, srisguos. ov. 

Monile, 6ppos. ov, è. 

Monocolo e Monoculo poriz3%2408, 04. 

Monocordo, povdyo0dd;, cv. 

Monogamia, govoyapia. xs. 

Monogamo, povd/zp0s, 27. 

Monogramma, uovoypàppat9yv, cu, 

Monologo, povo)ozia, as, A. 

Monomania, povomavia, 45, #. 

Mouopolio, povomaàto». cv, 16. 

Mogosillabico, uovosvi)xB0s, 04. 

Mouosillabo, uovossààz,72», cv, tò. 

Monotonia. uovorovix, %s, 7. È 

Monotone, posòrovos, ov. 

Montagna, ds05, #05. té. 

Montagnoso, cp:tvis, #, dv 


AAPRLAERATRS, 


Montanaro, dozios. 2, 0v. In forza di sost. 


6p: stag, GU, dj dprtti, (d9s, mai 
Montano, 6030635, #, da. 
Montare, Salire ad alto, &v2-8zivo (irr.}; 
dy-tozouae (irr.} || Cresce re di prezzo, 


STTIUZO MRI || Crescere, udì Fdvouoefirr.); i, 


èm-zicopae || Importare, dex- pisv (irr.) 


|| Montare a cavallo, 57° inte» &vx- zi 


#, 


| Montare, Mettere insieme le diverse 


parti di checechessia, cvpu-mayroge. fut. 


rc || Mootar la guardia, pudxzà» 470 © 








- SAR Erta. xat4%yr:s. cus, 76; &v0dos, 


[| Crescimento, arid00:15, ews. #. 
Monte, dos, sos. cò. Cima del monte, 
darsi, 25. 7. Sul dorso del monte, 
Tapéo:ts, ov. A piè del monte, dasescos, 
cv. Catena di monti, d24 sv»:y9. AI di là 
dei monti. Ur:00se05, 0% | Massa. Cu- 
mulo di cheechessia, 00055, od, 6. A 
monti, posto arerb. yudn». 
Monticello, X5pog. ov, è; Bovrd;, cò, è. 
Montone, xprés, ov. ò. 
Montuoso, éoswds, X, dr. 
Monumentale, poupuisusos, ov. 
Monumento, punpstov. ov, té: priva, 
76. Inalzare un monumento ad aleuno, 
poîva tisaui 0 idovo twòs 0 TW. 
Mora. frutto del moro, pòco». ov, 76 || In- 
dugio, deatpà, Is, 7; pin, 805. N. 
Morale, sost. Dottrina morale, 252%, #5- 
n; 392%, 6v, tà [| Costume, 305, £06. 
tò: Biov véuos, cv, 6; tà vipipa. wr | 
Morale della favola, muto», 00, té. 

Morale, ad. Che risguarda i costumi, 73e- 
«06, %, 6 || di buoni costumi, yenstés. 
4, 6 || Morale, contrapposto a fisico, 
0, N, TÒ puyzs 0 autk Luxiv. 


ov, 7 


ros. 


Moralista, nI0yCkK003, 0V, d; Ò Toùs tedrmovs 


TuT:0MI, 0VT9S. 
Moralità, 74 yo4stà #37} copposiva. ns, 4: 
Moralizzare, 930700 twa; map-avwio, ful. 
876) TU. 
Moralmente, 79xd;i yoartdis. 
Morato. pi)xs, piizua 
Morbida:nente, u7)2x5s. 
Morbidezza. pz)zz0tng. ntos, 4; asudbras. 


fo. 
USARE 


è PE) xv, 


Morbido, padzzés, n, 00; amalos, Ah, dj 
CAPis, &, 6. 
Morbo, 3705, ov, 7} Zowés, où, 6. Morbo 


regio, ixtspos, ov, ò. Morbo sacro, ir: 
Vabia, 4; n. 

«Morbosamente, voonplis. 

Morboso, voonpés, &, dv; vosddns, è5- 

Morchia, &u672, 15, f- 

Mordace, daxtixòs, *. 6» || detto di Parole, 
Scritti e simili, y\evascizd;, 1, 00; xép- 
TOM9S, 07. 

Mordacemente, daxrizdis || fig. 7ozzi0;. 

Mordacità, dyxtixdv, cÙ, td. 

Mordere, d&zvo (irr.) || fig. Dir male, Ri- 
prendere con parole pungenti, xxS-4770- 
poi col gen.; dix-avow. 

Mordilore, dxrzs, ov, è. 


Morso, sost. l'atto del Mordere, 


Mortale, 


MO 

Moria, Jom. 0), è. 

Moribondo, s7S&vz70;, ov. 

Morigeratamente, 050923703. 

Morigeratezza ocwpeorbva, n5; d- 

Morigerato, 002047, 0%. 

Morione, x6:35, v$05, d. 

Morire, &70-SvHzxw (irr.) 7 
TÒy fitovi TEN:EVTAW CON O SENZA TÒ) LEG 
[| Soffrir molto. Morir di fame, mitra 0 
dip am-6))vpui. Far morir di fame, Xep si 
Di Morir dalla paura, Syaszo TG) 

dis. Morir dalle risa, 78) co CPNELAO) Il 

Morire, parlando di cose, Ivan: (irr.); 
am-d)ivuot; cv opa (irv.); #62w (irr.); 
TAVO POL 

Mormorare, detto dell’acqua corrente, zs- 
dapita; detto del vento, yeSugit» || Som- 
messamente parlare, Bisbigliare, 70289- 
piùwj; dvu-fopfopito || Dir male di altri, 
ÈTI/2Y/OZO Tesi; sata-yoyfita cuwòs. 

Mormoratore-trice, xxxcAdyos, 0v; 24x72 
pos, ov: 

Mormorazione, xexo)ozia; as, N} xa44)2- 
pia, 25,97. 

Mormorio, /ép0;, ov, è; SdpuvBos, 00, è. 

Moro, sost. mopéu, x6, N 

Moro, ad. pilus, uu, xv. 

Moroso, fpudis, eta, 0; ypovtzwv, cvia, 0». 

Morselletto, fwptor, 00, Td. 

Morsicare, doxvo (irr.). 

Morsicatura, d77)ux, aTo;. to. 


AXTAT=T TeÉp0) 


yy mis, 
09,6; d75t65, ews, 7 ||Veffetto del Mor- 
dere, 'd7 pz. 2703, 7ò || Boccone, spor, 
ov, 7ò || Quell’arnese di ferro che si pone 
in bocca ai cavalli, 0764109, 00, 76. 
Morso. parlic dnyS:is, eta, iv. Morso da 
un cane. xvvid4rzos, 0yj da nno scor- 
pione, oxopasdazzo;, e altri composti 
simili. 
Mortaio, ciuos, ov, è. 
o) uoxotio. 
soggetto a morte, Sya76s, ©, 6; 
Sxvd4ripos, 0v || Che cagiona morte, S«- 
vaTopdpos, 07; Savckarpos, 0v; Suvetixis,. 
‘, év. Ferita mortale, x&ecie Tiny, 76,9 
|| detto di Odio, Inimicizia e simili, 
Conssotos, 0); dswéraros, n, ov. 
Mortalità, qualità di ciò che è mortale, 
Saybriuo»r, 0v; cd; Svaròr, 09, cò || tl Mo- 
rire di molti in breve spazio di tempo, 
piopà. ds, DI; Ùi:Sp05, 0v, ò. 
Mortalmente, Con morte, xagios || Som- 
mamente, dedis. 
Morte, Szvaros, 0v, 


Pestar nel mortaio, 


èrlasizuei, Mis, A | 
18 
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Morte civile, 7. leg. drivia, as, 
Condannare a morte, Severo» xura-yyv0- 
ox (irr.)+:w9s {| Essere in caso di morte, 
emSavateos Ex (inr.) || A morte, Infino 
a morte, coì verbi Odiare, Ferire, V 
Mortalmente | Dar morte, Mettere 0 
Porre a morte, xTzivo fan) vUTU=UTEIVO 
|| Darsi la morte, dyv-uiw (irr.) ipav- 
6» (xv) || Affrontar la morte, rxpa-g4)- 
dopzi firm.) tà» duysy || Lottar con la 
morte, dusdavetio || Lotta di vita 0 di 
morte, cò» (gen. divos) è tipi cs pvyis 
Mortiferd, Suvzoros, 03; Savatnpòpos. ov 
Mortificare, Sottoporre il corpo a peni- 
tenzecce. ro) dt; vezpia || Attristare al- 
cuno, specialmente con rimproveri, ecc. 
Lfecispete )vriw; tuT:LVÒW. 
Mortificazione, 
EOS, Ne 
Morto, t:9v4r0;, vix, 65; Te 
65; &moSovo, odsz, dvi vexpòs, &, év || 
Acqua morta, cr&simov (01) Ldwp. DIx- 
765, té || Danaro morto, xonpara oùx îp- 
yakopeva, cv, te || Morto di sete, di fame 
simili, Cip: mziva dmodibpevos, n, ov 
|| Son morto! ardlw)x. 
Mortorio, rides, #05, té. 
Mosaico, fnywrdy &py0v, ov, td; papoSirn- 
pa, atos, To; Ynpadbypz, uto;, 76. 
Mosca, uvia, ug, di 
Moscada (Noce), posyoxkpuzy, cv, té. 
Mossa, xivnew, eos, 9; xivauz, &tos, to |l 
Mosse, nel pelo dei cocchi 0 dei ca- 
valli, fa)Fis, ‘dos, f. — Dar le mosse. 
ap Uamàez,os du-inpi (irr.). Pigliar le 
mosse, dppbopei; ap-oputo. Non potere 
stare alle mosse, oùx ùro-pévw (irr.) 
Rubar le mosse, pScvo (irr.). Fin dalle 
mosse, edsds Urò Bz)Bdwy || Mossa, nel 
linguaggio milit. mopzia, as, ©. Fare 
una mossa in avanti, rr00-dy0 (irr.}; 
mpo-s)obvo (irr.); indietro, &ve-yzwséto; 
Uro-ywpio. 
Mosso, xewntds; 4, 6». 
Mostaccio, rp650r0v, ov, TÉ. 
Mosto, yi:Uxos, 0g, 7ò. Di mosto, y\spxe 
VOS," QVe 
Mostra, Il mostrare, iride, e0s, 7. Met- 
tere in mostra, érc-deixyupi. Mettersi in 
mostra, éred:ixvvuzi || Mostra, Saggio 
di mercanzia, di roba, ece. dityua, «tos. 
Mostrabile, demteds, 1, dv. 
Mostrare, diixyvmi; aro=deixyvui; Erme-dii- 
xyvpt || detto di cose morali, Dar segno, 


uélzos, €05, N; vixpwsus, 


TediutyXAG, Via. 


foi 


indizio, avu-pzivo (irr.}; inedsinm zi; 4 


map-iyo (irr.} | per Manifestare, Pale- 
sare, pavepiy (dv) mowiw; parvepiw. — Ii 
fless. Farsi vedere, privoua firr.). Mo- 
strarsi in pubblico, év pé30v mpo-icyopa 
(irr.). Mostrarsi quale uno è, suovròèv 
maprixw; smioitoput. 

Mostro, répxs, «ros, té || fig. detto di Uo- 
mo, Assai brutto, riSnx0s, cv. è || Cru- 
delissimo PE LIIAAIZIA amnvis (gen. 004). 

Mostruosamente. 7:00stiwsi-r:p4T1d05. 

Mostruosità, l’ esser mostruoso, t:suréi 


d:5, 005, Tò || Cosa mostruosa, tspus, 


atos, TÒ. 

Mostruoso, che ha del mostruose, 
eTLtOS. ov: Tiparsbdn;, esl Straordiuario, 
drr:ppvis, 85. 

Mota, 70)65, dd, d. 

Motivare, Addurre i motivi di checeches- 
sia, \éyw (irr.) o mpo-pipw (irr.) 0 dr- 
bu và» ciriao 0 tà s0re% euos | Dar mo- 
tivo a una cosa, cirios (2,9v) cipt Twos. 

Motivo, «iriu, «s, îj agito», ov, 76. Per 
molti motivi, 72))é6y #vexz. Per due mo- 
tivi, duoîv #sexz. Per qual motivo? 7ivos 
#yexa; Per questo motivo, dex TodTo; tev- 
TOU XA. 

Moto, xivaces. cws, h} rivmnuz. oto, 16. Met- 
tere in moto, xviw ti. Essere in moto, 
viviouri Darsi molto moto, 70)}a: emov- 
Ca urmostonzi || Sommossa, Tumulto , s7x- 
cu, ews, dj tapayiÎ5, || Moto Nel cuo- 
re, Affetto, iumzSis, oUs, T6; T4S0:, e06, 
76 || Di proprio moto, ar ipovroò (#); 
Exò: (cUco) mowéw rr. 

Motore, remi. cÙ, ò. 

Motoso, 74)#4das, £5- 

Motteggevole, 7520%0;, a, cv; &orstcs, &, 04. 

Motteggevolmente, y2:lotw;; drreiws. 

Motteggiare, axwrto es ti; xaTz—yi) co Te 
vis; Tutto. 

Motteggiatore, x)euzomis, où, ò. 

Motteggio. mordi, dj, Di ydaveopds, od, 6. 

Motto, xoufis 26y0s, cv, è; xipdivua, xTOS, 
TO) yedetov, ov, TÒ. 

Movibile, xewntis. x n, dv. 

Movimento, V. Moto. i 

Mozzare, rapéw ; àro-viuvo (irr.j; mecc 
rinto (irr.). 

Mozzicone, ropmés, cù È; 

Mozzo, sost. Serro, Pare o ev, 76 || 
Ragazzo marinaio, vavrizds (od) maîs, ce 
Cos. òd. 

Mozzo della ruota, 502: OTIIVI LEG 

Mozzo, ud. muewdzis, za, cv. 


meod- 


EG “0g ì TÒ. 





mr 


$ 0020, 






di 6. 


Mucchio 


LI 


gw06g, 0), ò; GWEesvua, Atos, 
Tòo. 
Mucco. può, 75.7 
Muccoso, uutwdy:. 23. 
Mucido. 8%. 
Muffa, sdzds. @10s, ò. 
Muflare, sUcntiZo. 
- Mugghiamento, puur97ts, #05, 
aTSS, TÒ. 
Mugghiare, pvrdepze; detto del vento, poi 
Zio. 
 Mugghio, pus, n6,3: pvraSpds, où, d. 
n Muggire, V. Mugghiare. 


di i ' eo ' 
A Muggito, pbxgois, €05, 7; pÙenuo, utos, té 


del 
Tdi boilapa, atos, tò. 
(dos. Mi Gi:tpis.idag,h 


Det i 
EV20)st9, EGT% 








o del mare, del vento, forynpa, «705, 


Dt au Fal 


#5 


Mugnaia, pviwrgis. 
Mugnaio, vvdwrpés. dd, 6 
Mugnere, V. Mungere. 
Mugolare, pievoito. 
Mugollo, mexvewuo;; où, È. 
Muta, x 7i0v06, 07, È. 
Mulattiere, 710768, où, ò. 
Muliebre, 7uvxx:tos. a, 00; $7)v;, cz. 0. DI 
animo muliebre, y7v:0dSv nes, cv. D'in- 
- dole muliebre, 70370209045, #5 D'aspetto 
muliebre, yusareroigazo:;, ov. Vestire 
abito muliebre, 3420770). Vestito d’'abi- 
to muliebre, Sn2v770)05, cv. 











voÙy sTpivw 


i Mulinare, Fantasticare, xz7% 
Ù Te dv 77 pon nese arpigo TUI Ppovtizo 
N | Agitare violentemente e in vortice, cro- 


dotis divini etrofila. 
fi Mulinello, rigiro vorticoso dei venti ece. 
arpòzi.os, ov, 6. 
Mulino. Oo; pudd>, 6iv0s, è. 

Ca Mulo, Mulovoz, 6U, 0; Ogebg, é0)5, 6. 

Multa, Enpiu, «6, N; tipnpa, wntos, tò; yen- 
poro Berici, #05, 7 Condannare a una 
multa, yenpasi Tape. 

Multare, xequaci Cape. 

Multiforme, 70)0uosvos, 0%; 





TO.vozi po, , 


vi 0v. 

di. Multiloquio, molvioziz, 45, 7. 

°° Multiplo, r0))axrdsds, 7, 00»; mo) dum)kero;. 
= i e, 0). 

di Mummia, exs)s76j, où, è. 


Mungere, 20)70. L'atto di mungere, gus) 
i È: EW3. 8: 

td. Mun icipale, xouibs, , 6v. 

_ Municipio, Comune, 76), e05, 
1 ov, o {Il magistrato che l’amministra, 
O TÈ TOI xELAdi, 





e 
di 


ci Ti) xowiy Cipizoivies: Gi im 





S 
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Munificamente, dooauarzds. 

Munificente, p:y2A6dwpos, 0%; pilodooe:. 
OY. 

Munificenza, p:7z)odwpia, 25,7; Tolvîa- 
pic, 46, N 

Munifico, usya)dédwgos, 01} 0.6dmp0;; ov. 

Munire, Fortificare, cyvséw || Provvedere, 
ruta-onivita; emrorevitzo; alcuno di 
qualche cosa, red tec || riffless. Munirsi 
di, tueu-orsvabopai tt. 

pi erane, Gybprwpa, UTC) TÒ; 
UTOS,TO. 

Muovere, Mettere in moto. xiv || Indur- 
re, Spingere, rag-oppiw; moo-c0ir È 

rifless.xivtgua; piconzi. Non muoversi, 


drptpas x» (ivr.) 


Tagan ua 


Muraglia, rane c05, TÒ. 
Murale, 6,4, tò tiiyo di Temps, gi 104 Pit- 
tura murale, Tago ,sapia, ag, 7 


Sg 


Muramento 

Murare, temita; îv-tiugita; mi po Siazna 

Milratore) Tergomotis, 0Ù, è; cizocopaztiz, 0 
6: )cd0}4708, 0v, (Ò. 

Muratura, r5i7t065, 05,7; Tsmuepò;, 

Murena, uvoawvz, 25, 7 

Muro. 70î705, ov, è. Muro di cinta. Ecx 
cu, cò. Muro divisorio, Toy94, 
té || Le mura di una città, Telposi 
6 al plur. 7à cziya. Circondar con un 
muro o di mura, migerazito. Custodir 
le mura,reyeguiaxio. Guardia delle mu- 
ra, FIATI, 2205, 6. Oppugnar mura, 

pazzi. Fare una breccia nelle mura, 

Urtw o .) tO tiizos. Senza mura, arci 


PATAZE où, d. 


cÙ, 6. 


99, 


E 


UTI 
e 


cl, 


pt 


GUTA, NI) 
pevrdigmito:, 04. 

Muschio, u6czo;, ov, è (fa. d.). 

Musco, &pvov, ov, té. Coprir di musco, 
(EPYOD. 

Muscolare, è, , tò miei 


Muscolo, pds, pds, d. 


Ispirato dalle muse, 


TOÙ MUGIvOs. 
, 


Muscoloso, uvwros, 4, 6» FRA 39. 
Muscoso, Bpvwd4s, €55 Apuders, s99x, ev 


Museo, povsstov, ov, 76. 

Muser uola, x7}65, cÙ, è. 

Musica, uovo, 75, 7. Mettere ia musica, 
pa)onotw. 

Musicale, povemo;, 4, 6». 

Musicalmente, zovrrdis. 

Musicare, psd9g2.É50; JaovoGugrea. 

Musico, povrizés, od, è; pevacue7is. o, è. 

Muso, 60yyes, cos, té. — Torcere il muso, 
puziazizo || Dire una cosa sul muso ad 
uno, tupegciziouz || Metter su muso, 
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Rizzar muso, Tener muso ye)imzivo une 
} A muso duro, Con atto e aspetto di 
persona risoluta, éVSeprdis; edrddv;. 

Musolicra, x2p6s, cò. è. 

Mustacchi, p&zoteò. cr06. È. 

Muta. duo, Gs hi parzd)eyà Fs pare 
TA)\dstis, es, 9); pira0)h. 75, n. Dar la 
muta ad alcuno, sucecedergli, dix-diyopzi 
7%. À muta a muta, Vicendevolmente, 
cva)ict; auozivs. 

Mutabile, petefiatizis, *, dv; ebperàa- 
)0g. ov. 

Mautabilità, eVuer&f9)0v. ov. té: eùrpedia, 
«s, || Leggerezza, Incostanza, xoupòrns. 
Ntos.Ni ortasia, us. h. 

Mutabilmente, cor&zras. 

Mutamento, perefo)A, fs; merz)àzià, is, 
73 Tpona, 75, 9. 

Mutare, Rendere una cosa diversa da ciò 

‘che era prima, pzrx-24)20 (irr.); d1- 
Yoda || Porre nel luogo d’una cosa un'al- 
tra coss, Ci-n.))dcow; pat-uà- 
losco; usi. Mutar casa, per-oszio. 
Mutar pensiero, usta-yt):07zw firr.) 
Mutar manicra di vivere, pita-dineroo 
Matare abito, pir-apTixo (inr.)j e così 
altri composti di pers. 

Mutazione, piteB0)4, Fs, di: 

Mutezza. 2020715, 205, 4. 

Mutilare, x0)0,26%w; 74060: x0)0v0. 

Matilato, x9) 0,805, 4, dv; anpi; ; da, dv; uk: 
mipos, 0. 

Mutilazione . 
EW6, N} rOdovrIs. 8035, N. 

Mutilo, V. Mutilato. 

Muto, che è privo della favella, xwo6s, 4. 
6» || che se ne sta zitto, Kpwros, 00; drau- 
dhs, és || Consonanti mute, ta dame; wv 
( sott. yp4ppara) || Personaggio muta, 


vv 4 
c)\kccw: 


“I 
r2)0;567a6, N70, 


nei drammi, xugìv modsnto», #6 
Alla muta, ce77. 
Mutolezza, naturale, xopiras; ros. A: 


volontaria, apwviz, 2g, 9. 
Moutolo, V. Muto. 
Mutuamente, &)}x}w;j ma sarà meglio 

tradurlo col pron. reciproco, d))}w, 

d))h}0 ece. Aiutarsi mutuamente, f£07- 

Soduer Qi)m)0t5 0 a) ibis. 

Mutuo, 6,7, Tè KIARA» 0 xxT' KARMA Gv (6); 
duoxtos, <. ov. Mutua fede, # mods &A- 
Ii iovs(as)miotis. Anche con parole com- 
poste: Mutuo affetto, PAGANI, us, N 
Matuo odio, pezdìzdia, es, . || Dare o 


Prendere a mutuo, davzize 0 davsito- 
put. 





Nacchera, x5é024).23, ov, 76. Suunar le nac- 
chere, xp: paadiza. 
Nafta, 149$xs, ov, d. 
Naiade, vxt;, idos. ©. 
Nano. vZyyos. ov, dè. 
Nappa, )apyirros, ov, è. 
Nappo, xvàig, ‘205, 75 mITÀgio», cu, té. 
Narciso, y4px17705, 00. 6. T 
Narcotico, vzprwreés, , 6»); Labini dr. 
Nardo, vx0das. ov. 7.‘ 
Narice, Narici, $îv:5, 09, zi; pAdwveg. 09, Gi. 
Narrabile, paris. i. dvi Cenyardz.. ds. 
Narrare, di-nzfopri; do-njfopo. 
Narrativamente, dizauatiòds. 
Narrativo, d.n,npatizòs. n, o». 
Narratore, Cinyatiz, 00. è. 
Narrazioncella, da z4uetiov. ov. té. 
Narrazione, degzazis, #05, ij deizapz, uT2s: 
I, 


y 


Nasale. 3, $, Tè 774 ped: 

Nascere, Venire al mondo, yiy»o zi (irr.); 
qerscopat; piouzi, AOr. Èpuv, purf. tigu- 
xa; da...,éxcolgen.|| detto dei vege- 
tabili, piouni; f)cstàzo lirr.) | detto 
di Istituzioni, ecc. per Cominciare ad 
essere, Avere origine, &pyopati deyàv 
luufisn (irr.) || detto di Difficottà, 
Questione, ecc. per Sorgere, Interveni- 
re, dva-pzivouai (irr.]; dvx-qropae || 
dada del Sole e simili, Levarsi sul- 
Vorizzonte, cvz-TiAlew; ermrii)w; anche 
al medio. 

Nascimento e 

Nascita, il nascere, yivszi. €06, #5 752574, 
75,7. Dalla o Fin dalla nascita, ex y5v:- 
TÎsj Ex y3viosws; eUSùs yevduevos, n, ov. Il 
giorno della nascita, 7i:534c0s, cv, 7. Fe- 
sta per celebrare il giorno della nascita, 
y:vi53d cz, ©», 1 || Origine, Famiglia, 75005, 
2035, tò. Di buona nascita, aÙysv4s, #5 Di 
bassa nascita. 

Nascituro, è270v05, 0v. 

Nascondere, Sottrarre checchessia alla vi- 
sta altrui ponendola in luogo ove non si 
possa trovare, x20rtw”, &to-xevtta, xe- 
cz-xpirto cià te | Impedir la vista, 
detto di cosa che s'interponga fra noi 
e l'oggetto nominato, xz)bnmrtw} èp-xz- 
Idro; cu) LAST | Dissimulare, &ro- 
xoimtopat; Umo-atil)omzi; crm. sN? 
scondersi per la vergogna, ùmì eizygù:y: 
xatu-diomai (irr.). 


” 


Cusyisiis 0 &yavrdz, és. 









NA 
È: Nascondiglio, RES cò 6; rutursupà, Îs. 
È “3 UTONOVPA) AE 1 
— Nascondimento, xovls 
tEREws, I. 
Nasconditore-trice. xoUrriwr, 0v2%, 03. 
Nascosamente, V. Nascostamente. 
Nascoso, V. Nascosto. 
«_ Nascostamente, ) 4302; xoUfd4v; spvpims. 
La Nasello, pesce dò; y4dos 
QU, 0. 
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Gutzzos, 0V, 





r 


o Nasetto, piodgrov, cv, cò. 

Nasino, V. Nasetto. 

"0 Naso. fis, ped, #; puxtip, 705, 6. Che ha 

il naso grosso, 7)xtippw, os, ò. 4; pie- 

colo, uixsdgfw; lungo, uus06gp0; schiac- 

ciato, pewdriuos, cv. Soffiarsi il naso, 745 

civas diiZo. — Fig. Aver naso 0 buon 

naso o Esser di buon naso, «Uci; (Yen 

os) sîtui ||] Menar pel naso, fede || Tor- 

È cere, Arricciare il naso, puzzagita. 

hi ‘Naspo, V. Aspo. 

-___Nassa, «00705, ov, 6. Il pescar con nasse, 
RUOTILC, XS, N. 

Nastrino, temidicy, ov, tò. 

Nastro. rata, as, 4. 





È Nasturzio, x&pdapmov, cv, 16. 
Natale, sost. V. Nascita [| IT giorno in cui 


si festeggia la nascito di G. Cristo, 7 
Xpetatow yeviSdix. 6). 
Natale, ad. 720:3)60;, x. ov. 
4 Natalizio, giorno, y2v53}c05, cv 7. cono sen- 
s za Zuizn. La festa del giorno natalizio, 


4EVESÀca, I, TA. 

Natante, 7) wrdj, d, 60; vaztés, dh, 6». 

Natica, 7074, #3, 7} y)ovtds, od, è. 

Natività. y5v571. e0;, 7. 

Nativo, che è avuto o dato dalla nascita, 
sumouis, és: Euputos. ov || detto di Per- 
sona, Nato in. 57090; vîe, 65 iv col dat., 
o îx col gen.; ma si tradurrà meglio 
così: Nativo d’Atene, 
Tpida UL tò )ivos. 

Nuto, y3vv4765, >, 601757020, vie, ds || par- 

AE lundo di cose, yevipevos; a, ov; da... 

eso amò col gen. || Nato per, destinato 
a, Tipuzo)z, via, 05 maés teo coll’inf. — 





A@nveios Ti» mu- 





x Anima nata, con la negativa, cUdii; 

. (obé:uix, addi») mov Zv7wy || Cieco nato, 
mvpÀdS (A. 60) sx y55et9s || Non nato, Ai 

i vos. 0v; VOLE VI/AIAIR 0). 

; Natura. 0051, #05, È || per L’ universalità 

i * degli esseri che compongono l'universo, 


pie. mà GITA, 009; 0 K69UOE. CV; TÒ Trav, MAITÒS. 
In tutta la natura, îy 7Z%51 roîs cùx: || per 
Sorta, Qualità. 75025, 205, 70; #Îdos, i0s, 








7d. Di questa 0 Di tal natura, 70100705, 
Tout, ToLoÙTo. 

Naturale, sost. Indole, Natura, pùos, 20;, 
3} 7305, 805,76. Un buon naturale, eVpviz, 
us, || per Abitante originario d’un pae- 
Se, iyyopoios 0 itizipio;, ov, 6 | net lin- 
guaggio delle arti, amspeggio, 25, È; 
omkotas, "705, AI naturale, x035 72 
0701855. Rappresentato al naturale, 2242- 
vas, Ès- 

Naturale, ad. Di natura, Che appartiene a 
natura, Che è secondo le leggi, il corso 
della natura, puzwds, n 63; 6, N. 72 auto 
or. La storia naturale, 7& gus, 
Morte, naturale, è xx7& purw 0 ulrduz- 
ros Shsatos, ov || Naturale, per opposto 
ad Artifiziato, odrogvà;, #5) &os)As. #5; 
èn)od;, i. 005 | Che si ha da natura, pusse 

04; 


GbJ.. 


vor», ove, dI; È//e»r:, €351 Èupu7925, 
svuputos, 03 || Conforme alla ragione, alla 
cousuctudine, ecc. 
turale! zoxs; eird; 

Naturalezza, «pi)zc, 
ni anmibceng, n70s, 

Naturalista, gu7wé;, 
ov. è. | 

Naturalità, r0)ersia, 25, 7. 

Naturalizzare, 2» x-70%50 èîs 
molro papi. 

Noturalizzato, dauamointes. 01. 

Naturalmente, Per natura, Seconde la pre - 
pria natura, gv3md;; pÙrit; xXT% Que 
|| come contrario di Artifieialmente, 
dp:).ib;; Ameotipy0s; «mio; || Per naturale 
conseguenza, six0Tas. 

Naturato, cupgvis, 5; épovtas, 0v. 

Naufragare, vav2)i0. 

Naufragio, vavzyi%, &5, 95 vzu&gzio». ov. Ti. 
Gli avanzi di un naufragio, vav%/:%, 
70. Far naufragio, vzva7iu. 

Naufrago, 

Naumachia, vzvuzzia, 25, 7 

Nausea, vavriz, «5,7. Aver nausea, seviilo 
|| Fastidio, Avversione, xdz0s, ov, è; &4- 
diz, 25, 4. Eccitar nausea, «4060 Pro- 
var nausea per qualche cosa, aaditouae 
mois Te0 Tu. 

Nauseante, vavriwdns, 5) Zatas, é5- 

Nauseare, 4onv Tuo-ixo (irr.) Tui; dndtai 
mapréz Tui. 

Nautica, vzvtizà, 753 4 (SOIL. tiyva). 

Nautico, vavtwxds, 4, 6». 

Nautilo, vavtilos, cv, d. 

Navale, v4v71295, 4, 0». Armata navale, vz0v- 
turi ddvapats, 75. Bat- 


izws, vie, 05. E na- 
oTEI. 
e 


%S, A} UNE”, 95, 


09, 


vuvan,is, GV. 


N} ILITAGI, 0D, 


£0)5, 


va 
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taglia navale, vevuazio, es, È. 
una battaglia navale, vuvxoziio. 

Navalestro. mopSpeis, és, 6. 

Nave. 7 ss, vVEGIG, wet, vuiy, plur. v78S. 
vadiv, vavet (1), vadz; mhotov, cv, té. Andar 
per nave, vavriboggi. Fabbricar navi, 
sz0t7750. Comandare una o più navi, 
vavzoyiw. Posseder navi, vxvrdagpéo. Pa- 
drone di navi, v20e)n025, cv, è. 

Navicella, 7)odke», 00, 76; caLpidioy, ov, 7é 
ll Vaso per tenervi l'incenso, \avorziz, 
(095, N} SUIT PUI, ov, té. 

Naviceliaio, ov, è. 

Navigabile. 7)d0i405, 0% 1 vzvzimacos. 07; T)u- 
05, %4, cs. Non navigabile, Zrà:ver 
UT4UTOG. 01. 

Navigare, n)i0 (irr.); vevridio na. Naviga- 
re costeggiando, rxcc-r)iw. Navigare 
attorno, 7 mipemÀim. Navigare a vele gon- 
fie, izt10dcovto. || fig. Navigare in cattive 
acque, xordis Tpitto. 

Navigatore, è x)iov, ovro:; è 
TOS 

Navigazione, w)605-00:, 60v-39, 
25. N. Felice navigazione, eIm)o, 25, È. 

Naviglio, Più legni che navigano insieme 
ad un fine determinato, e76)0;, 0v, è |l 
Qualunque legno da navigare, micio», 
su, TÒò. 


Vincere 


vabens, 


oc 0 


O; VRUTÀIZ, 


Nazionale, :9vxds. 4, 6vj Fmiyiipios. ov. 
Nazionalità, éSvexdras. a105, è (ar. M.). 
Nazionalmente, #3v16);. 
Nazione, #3vos. #05, 76; pù udgi 
stessa nazione, 6v0:3v% 
Né, ovd:; NÈ. 
pair » Pars. 
Ne, per Di N, Di là, Di qui, Di qua, sv$8»- 
dz; évTe0S:v [| per Da ciò, &rò 0 sx rovrov 
i per Di ciò, zii rovrov || per x noi o 
Noi. ppiy 0 gps. 
Neanche e Neanco, 
Nebbia, duixin. 45,7; cydds, Vos, 


76. Della 
: opopulositov. 
Lato ‘a i Rodblma; 


QU. 
ian 
Haos:. 


S Me 


ovdi: padi. 

Senza 
nebbia, avipiy)0s, 0». 

Nebbioso, dpuey)ods, e3; cyduwdas, €56. 

Nebuloso, V. Nebbioso. 

Necessariamente, ii 0 dî av&yza;; avdyzn: 
AVXYRAÎGIS 

Necessario, ad. asayXtato;, &, Le cose 
necessarie alla vita, 4 èrridua, ws. È 
necessario cvuyauiov 0 duokyan èari. 
collinf. o Paec. coll inf.; d:ì coll inf. 
0 l’acc. coll’inf. Se sia necessario, #3 re 


in. 


Necessario, sost. tx mods tèv fiiov; ta în 
Tia, 015 di2v, ovtos, 76. Più del neces- 


sario, 77507 toi dizvto; || Luogo comodo. 


4930005, 6105, È è i 

Necessità, Ciò da cui è impossibile sot- 
trarsi o a cui resistere, 20%7x2, 4g. 4, ES 
sere nella necessità di, &vxya&touz: c0l- 
l’inf. Mettere alcuno nella necessità di, 
svy prob En va zig coll’inf. | Estre- 
mo bisogno, xs2ix, «5,7. Aver necessità 
di. diopzi two; || Le cose necessarie alla 
vita, tà imridera, wv || Miseria, #0020, 
es, omopiz, xs. 3. Fare della neces- 
sità virtù, eîxo 77 dva&yag. Di necessità, 
Per necessità, V Necessariamente. 


Necessitare, indurre a fare come pet ne- 


ì 


cessità, «ox7x45w {| Esser necessario. 
Gviyen tori; diopoa. col gen. 

Necrologia, »:xp0)27i2, 3, 4 (Gr. M.). 

Nefandezza e 

Nefandità, xî0y0g, €05, 76; )d08n, 
pi, 15, G* 

Nefando, xi5y005, &, 0v; prxsds 

Nefasto. giorno, &729p%5. 4do 
oTOs. 09. 


GS; MPa 


Nefritico, y:pporrexds n. 69. 
Nefritide, v: ei «dos, 
Negabile, dov430pos, 0». 


Negabilità, dEVTAO. cui. 

i Negare, deviopat, or. jpras4par © 91931; 
drmnpsio pati sE -apriguai; d'aver fatto, 
uò memomrivat; Egugvos (ov) eipi ti; où 
papi (irr.); &ns-gnut. To non lo nego, 
cx dute-8y% (irr.). Nego che le cose 





stiano così, éfzgvos yiyvopai ws od, ciro 


tabra èye || Negar fede, a rerio. 

Negativa, d.prnot:, 805); amipxss, 805, 7%} 
KILIEVILS, #03," || Particella negativa, ag- 
uniti popiov, ov. 76. 

Negativamente, dropariròs. 

Negativo, cov77wd;, 4, 00; Amopatebe, 4. 
etionteros, n, dv. 

Negatore-trice, é522726, 0v. 

Negazione, V. Negativa. 

Neghittosamente, pa3igow;; Epadiws. 

Neghitioso, f&3vu.0s, 0»; Acadùz, sta, 0; x0- 
435, %, 6v. Essere neghittoso, «275%. 

Neglettamente, &uelos; &rape)0s. 

Negletto, &ismouiàntos, ov; &oagpibie, 
atapiintos, 0%. 

Negligentate, duilito; éddeymgio; auel@: 0 
0) tas Ex (itr.); tutti col gen. 

Negligente, Quz)4g, é5: GAIY7Wwp07) ov. 


SE 


» 


Negligentemente, cus)os; ctapmzAgz; cdi 


pus: 
Negligenza, cui):, vs 


oivymeta, xi, A 


nm; amrnuidea, v5.% 





> Nogoziare. rpxyuzTtivomzi; fuwopevopoti 
n 





NE 
Negoziante, peuurevtis, 00, 0; umop?s. 
ou. d. 


de 
[A > Do 
cosi 


Negoziatore-trice, 7e6izv0s, 0v, è, 2: 
Ts, cè. è; mpoferneipia, 4, A 


Negoziazione, moayuziciz, 25, dj Teti. 


5005; Dè 

Negozio, Affare, Faccenda, meazpz, ato. 
té; ne&iis, cws, è || Traffico, iurogia, 4;, 
f; moujparera, xg, ih. Far negozio, 1e2/)- 
VA LETI CIO 

Negra. aldo, ido:. A. 

Negro, ciStoy; omas, è. 

Negromante. vexpipartis, cws. 0. 

Negromantico, vexzopartirds, d, ds. 

Negromanzia, vexzopavzita U vezvomzITE: a, 
us, Ne 

Nel, Nello, Nella, V. In. 

Nembo, èpfipo5, cv, è. 

Nemicamente, V. Nemichevolmenite. 

Nemicare o Nimicare, éxSpodiis diodxw; è- 
rIatpu. 

Nemichovole, &yotog, «, 01; £7S0ds. è, tv» 


_Nemichevolmente. y900d6;. 


Nemicizia, V. Inimicizia. 

Nemico, Chi odia altri e ne cerca il male, 
sost. îxSg6;, 00, è; avrimalo;, cv, 6. Ne- 
mieo giurato, capitale, mortale, 7060;40g 
o adi artos èy9pis; îxBioros, col dat. 
Essere nemico d’alceuno, &t-exSdvoga:0 
ict tx (irr.) npò; tiva. Divenir 
nemico d’alcuno, sis EyIpav xeS-latupri 
ti. Farsi dei nemici, éy9cods moon. 
Nemico del re, ueroaci)eds, éw:, è. Ne- 
mico delle donne, w56)vvos, 0»; del popolo 
o delta libertà popolare, wrédguo:, 05; 
del matrimonio, psévvupos, 03, e rOSÌ 
altri composti con pico- || Nemico di 
guerra, ToAf mos, cu, è. 

Nemico, ad. iySo6s, «, da, comp. iyStw, 
sup.tyStto; col gen. vil dat.; amzyShe, 
#5 col dat. || Trattandosi del Nemico 
di guerra, ro)fuos, a. ov. Paese nemico, 
n mod:pia (SO? yoox). 

Nemineno, ovdi; padi. 

Nenia, Seavadia, as, N. 

Neo, z0dis, idos, n. 

Neofito, vedputos, ov, 0. A. 

Neomenia, vovynvia, as, n. 

Neonato, v:075v9s. és; Reteyjevie, is. 

Nepote, V. Nipote. 

Neppure, oùdi; und. 

Nequizia, poySnpia, 26, 1; Tovapia, ag, fi. 

Nerastro, mopélag, ava, av; pubs, da, dr. 


Nerbare, 76 vivpw pastitw. 
» 
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Nerbata, v:Up0v T)nyi. As, 

Nerbo, 260094, ov, 79 || fig. Efficacia, Forza, 
vedoa, wy, Tk; diuapus, #06, N; (3705, VD, 
n.L’oro è il nerbo della guerra, «00 70Ù 
modi po ÈoTÌ TA Yonuata. 

Nerboruto, fwuxdi05, a. ov: Î7xv5d:, &, dv. 

Nrreggiante, V. Nerastro. 

Nereggiare, umo- piiuivo. 

Nercide, pis, (dos, N: 

Nerezza, pilzvia, ue, fi 

Neriecio, V. Nerastro. 

Nero, pilzs, «wa, 21, COMP. privytspos, 
sup. prikvraros. Che ha ali nere, ge 
\uurTtECOS, 07; prixvdrtepos. 05; chioina 
nera, perovoxdyns. 25; toda nera. pr)ko- 
cvpos, ov; vello nero, pi)asdjalios. 07; 
e così altri composti per è quali sarà 
bene consultare il Vocabolario greco- 
italiano, Fiyur. Veder tutto nero, krz:- 
ta eis xsico» tpimw. — Nero, in forza di 
sOSÌ. piiuo, 195, TÒ; peixipa, uTOE, Ti. 

Nerofumo, «i34)n, n5, 35 &7394n, n5, È. 

Nerume, u:laivòs, cò, d. 

Nerveo, è, , TÒ te) vevot; vevpwos, 7,07. 

Nervo, vedpov. ou, 76; #5. i205, 

Nervoso. vsvc@das, es. Il sistema nervoso, 
TÒ TOY vIUPOY AUsTIMUU, 4TOG: vEDP&, Wy, 
tà | detto di chi soffre uffezioni ner- 
vose, vevceds, %. 6» || Vigoroso, eUrovo;, 
ov; dagopds, 4, 0». 

Nespola. p:éamov, cv, Té. 

Nespolo, proida, 16,7. 

Nesso, nica. fs. 7. 

Nessuno, Neppur uuo, ovd:i;, oùd:niz, cd- 
div; undiis, podenia, padiv; ma in forza 
di sost. oUtis, t; miri, « Nessuno dei 
due, cUditesos, &. 0; paditsp9s, a, ov || 
per Alcuno, tiès, tè (enclit.}. C'è nes- 
suno che ..., stre tig î6... indie. — 
In nessun luogo, ovdamodi puudanzò. In 
nessun modo, oddzudis; puda sis. 

Nesto, smpolag, %des, a. 

Nettamente, con nettezza, xeSzodig; raSz- 
giws || Chiaramente. Distintamente, ca- 
piùs; edapuvià; || Schiettamente, Senza ri- 
giri di parole, &rd@s; uita Tappnsizs. 

Nettamento, x49xp015, 205, 7; diaxk$uprs, 
awd. 7. 

Nettare, :x9ziow; x2Sxpijw. 

Néèttare, vixtao, 2025, TÒ. 

Nettatura, x&320%;, €505, 7; deaztduosts, 
EW5, N. 

Nettezza, «xSzgdtas, nT05,) 7”; ROdaorNs, 
ntos, 

Netto, Pulito, x29%095, d&, dv; xaÎkei0s, 0» 


oR0 © NÉ 


|| fig. Incontaminato, «7065, *, 6» || Illeso, 
OB\oBhs, É53 veipatos, 0v || aggiunto di 
Rendita, Guadagno, &72)4g, #5} ÉXe0S:- 
pes, 2, 95 || Di netto, posto avverd., ny 
r=)0)5. 

Neutrale, pésos, n, ov. Essere, Stare, Man- 
tenersi neutrale, dix uisov ivi; x piso 
x0S-npat; picoy EuzuTà» QvÀ&kTTO. 

Neutralità, 7ò pis0g 0 dik pésov siva; cù- 
ditepotas, nT06, % (G re.) 

Noutralizzare, ovd:ripdo (Gr. MH). 

Neutralmente, oUd:iri00s. 

Meutro, oùditeoos, «, ov. In forza di sost. 
ovderepo», cu, TÒ (SULL. yEv0s). 

Nevaio e Nevata, vep:rés, cò, 0. 

Neve, xe, 6106, i. Neve cadente, vipds. 
dos, 5. Coprir di neve, xata-vipw. Monti 
coperti di nevi perpetue, dii ruteviIpb - 
nsv don. Freddo o Bianco come la neve, 
yiÒvELOSI x, 0. 

Nevicare, impers. vip; 
VETRI VERSA ELLI 

Nevoso, uroradns, Es; VP: 37005, Es. 

Nibbio, è teTTvOs, OV, è. 

Nicchia, Conchiglia, datpozov, ov, tT6; xé)- 
x25, 0%, 6 | Incavatura da mettervi sta- 
tue c simili, cn26;, cÙ, è. 

Nicchiare, pevgito; ciopucopui || fig. rvim. 

Nicchio, datpuxov, ov, té; xd/%0s, ov. db. 

Nidata e Nidiata, vsottia, xs, # 

Nidificare, v:otrivo. 

Nido, veortia, us, A} xalid, &5, 9. 


guovitit; xuòv yi- 


Niego, &ov99, e05, 7; andpuets, €03) A 
Star sul niego, V. Negare. 

Niellare, 7090. 

Niello, 72054, 35, 4. 

Niente, Nessuna cosa, odi», #245, té; pu- 
dé», evés, té. Crear dal niente, è tod 
undzyès now. Niente di più bello che..., 
oudis x&iliov 7 0 tl gen. || per Qualche 
cosa, ti, twos (encl.). Chi ti rimprovera 
niente? is èyezdet te soi; — Niente af- 
fatto, oldemizi; cidapòà oùdivi padapòs 
|| Come niente 0 Come niente fosse, cioé 
Con ogni agevolezza, ©5 farro || Per 
niente, cioè In verun modo, oddxudis || 
Per niente, cioè Gratuitamente, doo:d3; 
curdi || Per niente, cioè Senza motivo, 
ela; paroy || Cose da niente, odd:vds &$tz, 
w», T&; )Ffeoc, wv, ci || Non far niente* 
Uojiw; oy0)ktw || Ridursi al niente, 4pe- 
viGouXt 

Nientedimeno, oUdi» Frrovj Spes. 

Nientemeno, ovdiy jrtov; Sus. 

Nimicare, V. Nemicare. 





Nimistà, î7302, «5, CA il ae 

Ninfa, vÙUPN 16,9 PNR rs 

Ninna nanna, 22r2z84vz4)a7, ws, 7. Can- 
tar la ninna nanna, r2refzvz4)to. 

Ninnolo. }7£05, cv, è. i 

Nipote, figlio 0 figlia del fratello 0 della 
sorella, &d:)91dods, où, 6; ddz)pua, fs. 
|| figlio o figlia del figlio o della figlia, 
palio où, è; Suyutpidodz, 00,0; vis, Bs, 
n; Suzarpidà, 5,91 d'issendesiti lon- 


tani, I posteri. ci &7670v00; ci ps3 Guds. 


Nitidamente, o74,£405». 
Nitidezza, o7tigwas, es; MA} otti fn, 45) 4. 


Nitido, atd7r:6z, 7, 6%; xeSagds, d, Gv. 


-Nitrire, yoepstito. 


Nitrito, yoeuerizuis, où, d. ” 

Nitro, vitco», cv, 76. 

Niuno, V. Nessuno. 

Niveo, y190:05, &, 05. 

No, où davanti a consonante, cùz davanti 
a vocale non aspirata, 20y davanti a 
vocale aspirata; oùzi. Di rado però i 
Greci rispondevano con la semplice 
particella, alla quale amavano di 
unire qualche altra parola. Per es.; 
Vuoi tu forse diventar medico? Zoz iz- 
mois fovdz:: yevioSa.i Nu, cia E7095. — 
Vedi qualche uccello? 6e&; tw do50: 
No, #70 pè: où. — Intendi? pasSav:; 


No, où uasSave | Come no? ads y4p <Ù; 


|| Se no, «è dì 24 || Dir di no, où paw: 
(irr.) || Accennar di no, &va-veve || Es- 
sere o Stare fra il sì e il no, &ro650. 

Nobile, appartenente a una classe distinta 
dai cittadini comuni, :0y:v4;. é5j elre- 
teidss, ov, 6 || Ragguardevole, Dignitoso, 
yE199ì03, x, 03; Ed:vSipuzs, vv; miyz)e- 
Tpi ms, EG: ‘| gamròs, “. dy. 

Nobilitare, eU75v7 (55) mom: Fudotov 0 ime- 
puri (55) mowi dit xv ripu-tiSapi tu. 
Nobilmente, 75202665} cdsuS:ciws; pusyado- 

TeaTOS. 

Nobiltà, Qualità e condizione di nobile, 
eùyiverz. &5, 4 || Tutti i nobili conside— 
rati collettivamente, vi adyzv3î;, Gyj oi 
evmatpidai, 6 |j Eccellenza, Grandezza, 
ysrvaztov, 0V, TO; YEIIRIETASI MEOS) Ue 

Nocca. x6vdvdos, ov, d. 

Nocchiero e Nocchiere, xufzpyitas, 0», è. 

Nocciolino, tupyyto», ov, Td. 

Nòcciolo, rue», 7705, 6. Senza nocciolo, 
umTUONVOS, OY» 

Nocciuola, ):7roxZgvd7, ov, té. 

Nocciuolo, movtià zepda, 5, Ma 

Noce, frutto, x&gvor, ov, td. 

. 
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Noce, albero, muove, es, Di noce, xupli- 
vos, 0 || Noce del piede, cgvpò», cd, té. 


Nocevole, fio Bepòs, &. dv; mFIafAs, 85. 


Nocevolmente, 8)xB:e5s. ; 

Nocivamente, f)xgspois. 

Nocivo, f\x:p6c, da, dv; imethafis, és 

Nocumento, £)%fim, ns, #- 

Nodo, &uuz, & 
siSzupa. at25, 76. Nodo scorsoio, fe6- 
40, ov, è || fig. Vincolo, Legame fra per- 
sone, decuòs. où, 0; oizeotas, nTOS,s 
Nodo coniugale, ev}vyix, <<, 7 || L’in- 
treccio dell’azione drammatica, 7ioxm, 
35, || Nodo di una pianta, è625, 0v, è || 
di una canna e simili, you. yévatos, è. 

Nodoso, 050025, 55; mtodvozos, 0». 

Noi, nusts, gen. guar, dat, Guis, ACC. Aus. 
Quando è soggetto del verbo nun si 
traduce. 

Noia, audia, os. 4} dvix. 


utos, TÒ; Èvanpa, UTI) TÒ; 


os, 5. Avere a 
noia, aaditouoi; dyiko ni. 
dia map-tyo (irr.) vivi Dar delle noie, 
TPpuUYuuTa TAC-AYO. 

Noiare, quid, fut. dim; andiuv mop-iyo. 

Noiosamente, drddìs; dxInpos: )utaodìs. 

Noioso, ends, #5} Oy)npés, da, br; kvapés, 
d, ds. 

Noleggiamento, pirSowrs. e0<. 4. 

Nolegg 

Nolo, pisSoars, ews, n; vadior, cu, té. 

Nomade; vous, Udo, 
6). 

Nome, dvoux, «ros, té. Qualèiltuo nome? 

ti gti cor Bvopa; ti vradet; (2° pers. di 

velo). In nome di alcuno, da parte 

d’alcuno, tapd tiwos. mods tivos: per ri- 
guardo d’ alcuno, yz tiwés. Chiamare 
per nome, cyopudzw; Gvopusti 

Senza nome, &yovvpes, ov. Che ha molti 

nomi, zo)vssvgos, ov. Un soldato di nome 

Temistocle, stpariwras Teuotor)ziz dvo- 

[4 0 mpos-apopevopevos. Di ugual nome, 

oueyvpos, 0v. Di nome, contrapposto a 

Di fatto, )6y0 || Nome, per Schiatta, 

Famiglia, y8v0s, #05. 7ò || per Fama, Ri- 

putazione, dvopa; diga, E 1; eUx)ez, 

DIN 

Nomea, V. Nominanza. 

Nomenclatore, dvopariitwp, 0005, è; d40- 
pato)6jos, ov, ò. 

Nomenclatura, è cév dvopatwr xat&)0705; 
ovoprastinda, où, Ò. 

Nomignolo, s7ix)gce, e0s, > 

Nomina, il nominare a qualche grado o 
dignità, &ridetdis, «04, 9; MATRITATIS. 


iare, perSdopoi; vav)bo pr. 


0, ; vopadixis, 1. 


XAZEO) . 


Dar noia, dg- 
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, 5 || Il diritto di nominare ece. 4 709 

dnod:izzi izovzia, «s| Polizza d’ entra- 
tura a un’ accademia e simili, 
«TOS. TÒ. 

Nominabile, dvouezatis, n, 0». 
Nominale, opposto a Reale, 
l'appello nominale, èv0p 3 

zo)iw (irr.) fausto» 

Nominalmente, dvouzeri; 670. 

Nominanza. dope, atos, 70; 
paua, is, N 

Nominare, Dare il nome a, dvoa?3a; 702:- 
oops (ivr.); con due ace. || Citare il 
nome di, G10n%30; Ei-0vonaGu || Eleggere 
a un ufficio, cigéouz: (irr.); dmo-d:i4v»- 
pi; aaS-lotapt 

Nominatamente, Per nome, A nome, 3r9- 
pasti || Specialmente, SRI 

Nominativo, n (sOtt. 7rvI6s). 

Nominato, 6delg, elo% év3 aANSEtS) 
etrz, av || Famoso, AAA 4, 0; 


e 





80< 


CRLELIIA 


\gjo || Far 


mi 0 xut Gvopo 


Ni» Va dea 
Udzz, 5. 


DIO MLETIAÀ, xe. 

0v9p.% 

smi- 
dotos. 0v. 

Nominatore-trice, GI p.hLoI, VT, 0). 

Non, où davanti a consonante, 
vanti a vocale non aspiraia, cò, da- 
vanti a vorale aspirata; spesso yw.î 
nelle proposizioni dipendenti e nelle 
imperative. Col verbo papi ec qualche 
volta con vida, vopito e simili ama- 
vano i Greci di preporre la negativa 
ai detti verbi piuttosto che all'infinito 
dipendente da essi: I soldati dissero 
che non anderebbero avanti, ot srpariò- 
Tu ox Epaccy itvut medio . — E non, 
oùdi; padi || Non che, cùy 3700; 607 du. || 
Che non, Dati ia pi || Se non che, &))% 
|| Non più, exit: paxéri || Non mai, 0d- 
dimor:; podimore; oùmoz:; pumote | Non 
ancora. oÙTt”w; PAT. 


ovz da- 





Noncurante, du:id4s, é5; dppoévriotos, 0v. 

Noncuranza, auilsta, «5, 7} L9Povmuatia, 
Lal 

Nondimeno, pudev Via 

None, nome del Lilidurio romano, vò- 
vat, ul. 

Nonna, 2432, xs. 4; per parte del padre, 
Tatpoudtwo, opos, i; per parte della ma- 
dre, patpountwp, 025, A. 

Nonno, m&atos, ov, è. 

Nono, &yvax70;, 4, 0v. 

Nonostante, di [| Nonostante che, cc 
XX; XXÎTTIA. 

Nonpertanto, îuws. 

Nonuplo, ivvexmizocos 


Tovj 0ddìv TTtov; duras. 


ò 1296 
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Nori, ZcxT0s. ov, i. Del nord, dpxriabs,h, dv 

Norma. xev6v, a 6; vino, ov, 6. 

Normale, xxvovixés, n). br. 

Nosocomio, vocozopitov, 00, té. 

Nostalgia, è 775 matcido; m630s, ov. 

Nostrale. é7y0p:05, 0%; imygopios, ov; 6,7. 

» Tò map api. 

Nostro. spuéreo:s. a, ov. Spesso questo 
arliett. si traduce in greco col genît. 
del corrispondente pron. personale: 
Il nostro fratello. 6 &pitsipos dd:lp6: 
opp. 6 ade)pis fipuéds || In forza di sost. 
ein plur. I nostri per I nostri parenti, 
oi Tpossuovi:z 0 00 cvypivsis fpivi per 
Quelli della nostra fazione, ci adv ga: 
oi pa 

Nostromo, 1ewssis, #04, è. 

Nota, Segno, Ricordo. eau:t24, 00, 76; c4- 
prima, €05, . Prender nota, Ùme-sn- 
pascuzi || Annotazione ai luoghi difficili 
di uno scrittore, 
Gybliov, 0 


> e “ 
Ì3 NUO. 


èmmpziogig, eos. Ù; 

0), 74 || Registro, Catalogo, xa- 
Tii0y9s, 0v, è | T. mus. Segno rappre- 
sentativo de’ suoni, vovsxdy capstov (ov) 
O ‘pappa (are5) +4 || Nota d’infamia, 
vripia. 3, 

Notibile, degno di nota. &éd070:, ov | 
detto di persona, Chiaro, enicnpos. 0) 
sTipavie, 5. In forza ili sost. I notabili, 
oi yroiouoe, wr || detto di cosa, Grave, 
Di niolta importanza, 70)0s, molli, modi: 
uiy25, din, x. 

Notabilità, yvdous», ov, té. 

Notabilmente, é7103u%ws; dinprpoviws. 

Notare, Segnare con alcuna nota, ezz:to 
|| Prender nota, ricordo, drre-ssuidona; 
Ura-pyagertito | Por mente, Considerare, 
diu=va8w; aromi || Accorgersi, qi554vo- 
pu (irr.}) col gen,. 

Notaro, dyaéoros 
Brdnio/9%90:, ov. 6 

Notevole, V. Notabile. 

Note\olmente, V. Notabilmente. 

Notificare, é7-&775))w; id; anpzivo; pa 
vu». 

Notificato, 574773) #iv0os, n, ov. 

Notificazione, érayyedia, @g, #; CAI, 
EOS, È; pavvsis, Ews,. 

Notizia. Cognizione, Conoscenza, yv@24 

5 || Novella, Nuova, 2yysdia, os. #; 
omuyjdizy 06, N: deyye) jar, atos, 16. Dare 
una notizia, &775))wj &7-27/5))%. Buona 
notizia, :0ay75)t0?, ov, Tò. 

Noto, sost. Vento che spira dal Sud, »4- 


Og i0v; cd. 


yeaupoarevs, 


SIOTSA 


| Noto, ad. 9v:p$s, & 6; dios, n, 0; 

ortds, n, dv; yrisoiaas, ov. Far noto, 

| Render noto, pov:pia; dnàéw: im-4)- 

| zio. 2 

\iotomma; auutopi, F5, 

| Notomista, diutopuxds, ov, è. 

Sdi ci GI4 TEMI rare)! 
Notoriamente, y:0pip0s; purspoe; Redi 
cas. 





i Notorietà. urmatti, 00, tÒ; jIOpL®o», 
Nottambulo, svxtorizz4z;, és. 
Nottata, 05, vuxtés, #. Far nottata, &)ev- 
T750). 
Notte, 


UTI yUxTA; vUXTÒS Imepyopivne. 


ov; td. 


vue, vurtic, Sul far della notte, 


vuatòe. 
di-dyo (irt.)rdy vorra. Scriver di notte, 
vuxto,pagiw. Viaggiar di notte, vvzroro- 
più. Far di notte giorno, Lavorare du- 
rante la notte, vuxrsp:vo. Buona notte, 
Felice nutte, modo di saluto, 
Dar la buona notte, 
diyw firr.). 
Nottetempo, vuxtòs; viztap. 
Nottola, specie di saliscendi, poyiés, cè, 
6 || Uccello notturno, 7)z0E, x6;, 7 Por- 
tar nottole ad Atene, y)zd-° ei: 
0°ASqvati pipw (irr.) 0 dya (irr.). 
Notturno, vvxreowvés, #, Gv. 
Novamente, V. Nuovamente. 


Novanta, èv:vizovra. Novanta volte. 
| 





via 0 


I ‘ L4 ’ 
U/(ZLVETI. UPAZAZZIOI 


2 - 
AS7:%5 


î93y9= 
ROVTUNIG, 

Novanta mila, Erario pudore, ut, 

Novantesimo, 3y:v4%0976;, , d». 

Novatore, s:wripisti;; 0Ù, dj; vamizpomats, 
où, òÒ. 

Nove; îvvia. Nove volte, svredzis 0 isvdzis. 
Di nove anni, svya:tàs, és. 

Novecentesimo, îvvezocinaris, A, da. 

Novecento, îviurògior, ce, x. 

Novella, Racconto, 23305, 00, 6 || Annunzio 
di cosa avvenuta dì fresco, &77z)ix, «s, 
n; amxyjzidia, 29,9} d773pao atos, tò. 

Novellamente, Di bel nuovo, xUdej èx xze 
vis: 

Novellare, uvS0d07iw. 

Novellatore- trice, pvSo)dzos, ov» 

Novelletta, uv$d 0», ov, rò; puuSidiov, ov, té. 

Novelliere, per ou, è. 

Novellina, V. Nuvelletta. 

Novellista, \oyomods, od, 6. 


Novello, vé05, &, cv; vaupds, &, 6». Sposa 


novella, v:d7a #05, ov, d. 


Ngyembre, voiugp105, 04, d. 


A notte — 
avanzata, mipp@ 6 vurtar. Di notte, È 
Passar la notte, dix-vvrtipido; 











- Novenario, iv: 





_ Nube, vipéàn, ns, 


Ù 


Vili 
Novendiale, at o». "Fesn novendia- 
li, Soyzro, wr, rd. 

Noveune, ivruarss, és. 

Novennio, îvvastnpis, (dos, 4: 

Noverare, V. Annoverare. 

Novero, aprdpds, cd, dj TAÈ(S, c0s, i; MA 
più spesso si rende col genit.; Esser 
nei novero di, eisì Tdv... 

Novilunio, vovpanvie, 25. d. 

Novissimo, sost. fsyaroy, cv, té. 

Novità, Cosa nuova, ev, TÒ; vewteEpoy, 
ov, 79 || Mutazione dell” ordine politico di 
un popolo, xamorovia, cs, ii vimtipernòs, 
où. 0. Far novità, xewotozto; viwtecizo 

ni Annunzio di fatti recenti, &y75Xiz, «4, 

di aMmayyrdia, as, n; dypripa, «t0z, TÒ. 
Dare una novità @&7,5))0 0 LT-WYEÀd 1 
ti toe || Qualità DEA di ciò che è 
nuovo, ramwdrzis, nT95, 5 

Noviziato, rewronsiszia. ussÀ 

Novizio, &rritpos, 0%; momtétios, ov; in... 
gen. 

Nozione, ys650, €05, 7} tatami. fù, À. 

Nozze, y&pos, ov. 6. Passare a seconde noz- 
ze, d:ivtepoyupiw. 


Novena, .0 dda, n 
59 
nA474 


S 


vig», 


1 XQUICY, où, Tò. 


vdaziuti, Fs 


Coperto di nubi, ev;- 
vî995, és. Senza nubi, d:6p:)05, ov. 

Nubile, noo maritata, &vikdoros, ov || detto 
dell età da marito, înijzmos, ev. 

Nuca, ivé0v, ov, té. 

Nucleo, wvpà», 5v05, 6. 

Nudamente, 7uurò;. 

Nudare, c72-d0% are Piries DI ELISE 

Nudato, yupvés, 4, dv; di... ge. 

Nudità, yupvotas, ntos, fi. 

Nudo, yvpvòs. 4,6». Mezzo nudo, ptyvyvos. 
05. A testa nuda, yvwvî Ti x:92)7 0 yu 
pds (4) tà» xepxXhy || fig. Spoglio di orna- 
menti, Semplice, pedbs, #. 60; &imdods, #, 
ov». — Mettere a nudo, 7vpviv; dro-x2> 
durrw. 

Nulla, V. Niente. 

Nullezza e 

Nullità, oVésvae, 25, 4. Nullità di un atto. 
UrUV2P0Y, 0V, TÒ. 

Nullo, V. Nessuno || detto di Atti pubbli- 

i, Invalido, &x000;, ov. Render nullo, 
vuveba; &Ieré% || Uomo nullo, cùridzrse. 
od, 6; 6 oddè, tprlo; (declinando l’arti- 
colo solo). 

Nume, $:705, ov, 79. 

Numerabile, Update, ", 0». 

Numerale, &o1Suntixds, n), dv. 


= 
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Numerare, Enumerare, 4o:3,25% || Porre il 
numero a vari oggetti, <oSpusi 0 doc3 poîs 
eng || Mettere nel numero, Annove- 
rare, svv-apid pic Ti tive; tidauzi TL îv.. + 
f detto di denaro, Sborsarlo, «arx-8%- 
lw (irr.). 

Nutmeratore-trice, coeSugzas, caz, s@) || 
T. aritm. acSpunris, od; è. 

Numerazione, dpiSpnrts, c05) A. 

Numericamente, «oeSpatizis. 

Numerico, «peSyntexds, 1. 6y. 

Numero, «513455, où, 6. In numero di 
cinque, di sci, di dieci, etc. rîvte. 65, 
dira vec. tiv &eiSuds || per Quantità in - 
determinata, 7)7905, #25, 70. Un piccolo 
numero di, élfjoc, ««, « Che s' accorda 
col sost. seguente. Un gran numero di, 
mol)coi, «i, 4. Essere nel numero dei..., 

. Metter nel numero di... 
riga pi ve îv . . . || per Ritmo del verso e 
della prosa, gvSpis, où, è || Senza nu- 
mero, avagiduatos, 0%. 

Numerosamevte, in gran numero, «3g 
ot, x. 

Numeroso, roid:, m0))4, rod. Più nume- 
roso, Tisiav, cv Poco numeroso, d%i/95, 


etfaè Tv 


404 


n, OY. 
Numismalica, TuzÀ. 
Numismatico, VOPuTmaTxÒs 3 A, 6 
Nunzio, &y:)05, ov, 0. 
Nuocere, Bixio; a..., ACC.; 

col dat. 0 Vacc. Senza nuocere, «EXx- 

pas. 

Nuora, 5 toò visò yuvà, aezos; vi;epn, ns, #3 
vuds, GU, 7. 

Nuotare, vwjxouzi; viw (irt.); 
fig. Nuotare nell'abbondanza, 7seegfiv 
(irr.) 7 &pSovia 0 xpi muse. 

Nuotatore-trice, y}x74s, ov, d; xodupatis, 
où, 6; vqxtpis, (025; hè 

Nuouto, 1336. 205, 4} xoidraanits, €00 n A 
nuoto, posto avverd. vaydpevos; n, 0». 
Passare a nuoto, 
(irr.). Salvarsi a nuoto, ex-vizopoe: 
Ex vio. 

Nuova, Fatto recente, vfoy 0 viwrspéy re. 
Domandar nuove di alcuno, rvSavauzi 
(irr.) ripi vivos 0 cà vuwos. Che nuove 
ci sono? ti vearspov yÉ70v: 0 005582; || 
Annunzio di fatti recenti, &7y:)/2, «s, 4; 
arr ypibia, as, tyripa, ad, do. 

Nuovamente, di nuovo; «US, 726 || di 
fresco, vimoti; 

Nuovo, viupis. è, 
A, 6v Che c'è di nuovo? ri v2007359 75- 


VOLTI. NS "E 


)vuzivonat 


vodvu4n || 


Ù 


Cin -vigo part s dix via 


dote 


vs 0g, i 04 GI xawds, 


981 NU 
y25:; Un nuovo venuto, +é9)v5, vdo; 
(4,5) [| Nuovo di una cosa è a una cosa. 
Inesperto, &re0s, 0v || detto di Chi ri- 


trae in se la gloria, le virtù ecc. di un 
personaggio famoso, devr:pos, «, ov. E 


un nuovo Aristide, srrì ‘Gedragos “Age 
oreidas || Rimettere a nuovo una cosa, 
diu-rauvizo Ti || Di nuovo, posto avverd., 
vISgi TÀ.) TÒ d:Ur:p01. 

Nutricare, V. Nutrire. 

Nutrice, 79472, #5, 4) mpovds. 0), 

Nutrimento, 7994. #5, 4. Procacciarsi il 
nutrimento, fiov ropizouzi. Dar nutri- 
mento, 7e:p9@ (irr.). 

Nutrire, rpipw (irr.); diu-roisw; curito || 
detto di passione, affetto e simili, z4% 
(irr.). — Rifless. Nutrirsi di, 7225-94- 
cous lire.) coll’ace. Nutrirsi poco, cd 


423380» 
Nutritivo, 795pruos. ov; Teopodas. 23; Spe 
aTXÒS, , 64. Poco nutritivo, 6iri7509%5 


CRE 
Nutrito, mTpuozis, 
carne, sù: Tpap79:) 
Nutritore, 7pop:0s, és, 6. 
Nutrizione, Sotpes, ws 75 TEOPA. PA 
Nuvola, veDiln. 45, 7. 
Nuvoletta, ve95127, gv, 75. 
Nuvoletto, yi 
Nuvolo, vÉé90s, EWD$, TO. 
Nuvolone, uettoy VEDI :)n. 
Nesdiocini evvvÉEpua, 45, ta 
Nuvoloso, 590045, ss 
Dis, 6: imwip:los, 05. 
Nuziale, y2px6:, dà, 604; yapabcos, ov. Fe- 
sta nuziale, y&uos, ov, è. 
Nuzialmente, yuuudòs. 


O 


. Ben nutrito, In 


01; cdaupxaz 0%. 


» ‘ 
ETA, €) 


5)e59. 00; Toe 


3 ETTWEPAS, Es) TUIIE- 


O, inter. vocativa, è | cong. 7. O questo 
o quello, 3 rodto, È Exstvo; sita toùro, 
alt: ezeîvo. O piuttosto, j.Z)Xoy di. 

Obbedire, V. Ubbidire, e così tutti è suoi 
derivati. 

Obbligante, detto di parole, maniere e 
simili, x:yuperpévos, n, 09] Ètiyapte, 
Obbligare, Legare, xora-desusvoj xuta- 
di || Costringere, &vzyxéta || Cattivarsi 
l’animo altrui, &v-cerzouzi 
Obbligarsi, Assumere impegni, èy7v%2- 

924; Lmr= o gvion ai fine.) 

Obbligatamente, Con riconoscente affetto. 
piopporuzi gedeztis || Non liberamente, 
CRZIZIZIONE COZAZAT 


TLUIX + 





Obbligato, Costretto, &yx72%e7é 2104, 0» I 
Legato da gratitudine, x4LTOs briypros, 
wvy. Essere obbligato ad quae, VAAIO] 
Exo (irr.) te. 

Obbligatorio, &vxyazetizi;, d. Di avo) 
XUCOS ZIO: 

Obbligazione, L’ atto con cui una persona 
si obbliga a qualche cosa, 27709, 45, 7: 
xx75/7593 15,7% || L'essere obbligato per 
benefizi ricevuti, y&pe, n705,:7 con 0. 
senza îpsrdoutsn. Avere obligazioni ad 
alcuno, y&piv dpzilo Twi. 

Obbligo, xx3720». 
rò. Soddisfare a' suoi ebblighi, ro%4t7@ 
o àroti)iw, ful. tom. và x2Shroviu, tè 
diov, tà diovra. Maneare u suoi obeia 
ghi, #X-\siro (irr.) 790 diovros. dai 

Obbrobrio, d»:005, #05, 76. Colmar d'ode 
brobri, 

Obbrobriosamente, Ario; uizye 

Obbrobrioso, &tuuriziz; 4, dv; 4i7z095, 4, 

64} Émovzidizzos, 0v. 

Obelisco. i25)(7205. 00, 6. 

Oberato, xuti4y2505, 0. 

Obesità, 7oluiagriz, 25, A. 

Obeso, 7oiszmozos, 0v. 

Obiettare, &271-)5/0 farne duSuro=B4))% 
(irr.); Evavtico nz. 

Obiezione, &r70d07i%, 53 D+ cia obiezio- 
ne. V. Obiettare. È 

Oblatore, 
OYTO:, 0. 

Oblazione, 70059924. %5, &- 

Obliare, î7e-X2v34vopzi (irr.) 7iv0s; dusn- 
STE Tuvòs. 

Oblio, 1432, xs, #7 duvaposiva, 15: Met- 
tere o Porre in oblio, 77 )43a 7epa-di- 
Topi: \Sns Torouni TwOs- 

Obliquamente, 7707505; îx miayiov. Guar- 
dare obliquamente, \og& ff. 

Obliquità, 7)zyedras, 27035, È. 

Obliquo, 7)kyt0s, 2, 0v || fig. exoXiés, &, 6». 

Obolo, 680455, od, è. Mezzo obolo, nuw- 
fid)iov, ov. To. 

Oca, 74». x1098. 0. D’'oca, y4rsws, &, 0». 
— Fare il becco all’oca, zodopàve éte- 
vidape. 

Occasionale, tapazvgar, odez, dv; Tuxzios 
x. OY. 

Occasionalmente, drer toga; si rigo. 

Occasionare, apeogdi didoue 0 mes-tg® 
(irr.) cord; ge. o its (@, 02) giq20= . 
pei (irr.) Tu )- 

Occasione, o où, è. Aspettar l’occa- 
sione, mepe-uivo (irr.) 720 supe, Con 


ovTtos, TO; diey, ovTos, 


PSR 
AATTQIELALZO)e 


mpospiome, ovros, è; Empicws, 


ere 






i 
e 
i 

ca 





| gliere l'occasione, \xpfvopoi (irr.) mod 
moupodi ypuojo ri axipà. Lasciar fug- 
gir l'occasione, &p-igui (irr.) tiv xvi 


—p3%. Tn tale occasione, è» t6 tewòTE. 


Alta o Con la prima occasione, drey 
motor xe103s 7. Dare occasione, V. Oc- 
casionare. 


Occaso. dveni. 5,95 dios, 806,9 


Occhiare, 


cî5-fsmo (irr.). 


Occhiata. 2)fppa, e70s. Td; 6pSx)jniby Bo - 


dn .95, Mi dis, #05, N 
Occhiello, è74. #5. 
Occhino, 0p3x)pidior, ov, tÒ. 

Occhio, organo della vista, 693x)p0;. od, 

6. Che ha gli occhi grandi, pe7zA699%A- 

poss ov; piccoli, pixpigSeduos; Scintil- 
lanti, 7)zvr6092)pos; neri, pz)xv09S2)- 
pos. e altri composti simili. Aver ma- 
le agli occhi, épSxXwedo, fut. 4im. In- 
fermità d’ occhi, GpIzdpiz, &s. a. Chiu- 
dere gli occhi, ère-pvo; zara- po || per 

Sguardo, Vista, douce, s05, 7} dle, €05, 

a. Fin dove giunge l’occhio, «9° 600v 7 

dis apezrittze. Volgere gli occhi in su, 

d55 Bismw. Volger gli occhi sopra... 
omo-fismo cis coll’ ace. Esser tutto oc- 
chi, &rivito ets te. Sotto gli occhi di. 

Ev OpIx)vots Tuwosj Èvwrnedy Teo. Attrar- 

re gli occhi d’ alcuno, ir-arpigo tod | 

Figur. riferito alla Mente, Aver Voc- 

chio a qualche cosa, Emi pr )iopzi 7ivOs 

A” mici occhi, xz7 È yrodpno Tùv È pv; > o 

TÙ tò dorodv puoi || Gemma che gittano 

le piante, c93x)wés. — A occhio e ero 

ce, moor:7ò; | Piangere a cald’occhi, 
duzeuggoso || A colpo d’occhio, îx 7ed- 

tas db:us; aùtiza || Vedere alcuno di 

buon occhio o di cattivo occhio, dg: 

v55 0 Unddig Exa far) teés twa || In un 
batter d’occhio, iv &exp:t || Stare ad 
cechi aperti, per Stare all’ erta, eVX28i- 
omo || Aprir gli occhi a uno, per To- 
glierlo dall’ errore, pevipd: moto ti ti 
|| Chiudere un occhio e tutti e duc gli 
occhi per Lasciar passare come inos- 
servata una cosa, m:pi-ocd» (irr.)c. || 
Dare o Gettare la polrere negli occhi, 
viveziza tw | Dar d'occhio ad alcu- 
no, per Fargli cenno ammiecando, ere 
vivo; etm-rdito || Guardare o Vedere con 
la coda dell’ occhio, rxpe-f)iTa. 
Occhiolino, 0p$x)pidor, ov, 76; dppério», 
ov, 76. Far l’occhiolino. creodaprtto. 
Oschiuto, 72)udppatos, ov. 
Occidentale, dutixd:, 4, 6} Soméceas, 2, ov. 


Na 


OD 


[I , [IENE IL: Tia 
TUIL, G)3, li 0U5IS, Es. N. 


Occidente, d: 
fomipz, %5, È. 

Occipite, rò xatimo 75 359x475; îvl9», ov. 
TÒ. 

Occorrente, diwv, 

Occorrenza, svviuyia, us, 4} Tpossvyor, 69- 
tos, tò. All’occorrenza, #5 te dia; el te 
dior. 

Occorrere, Far di bisogno, diopz: col 
gen.; yosizs Eyo (irr.) col gen. || Av- 


OvVTX, 0. 


venire, Accadere, svu-Bziv:e (irr.). 
Oceultamente, )xSpzio;j *pUpa; xpiuBd4; 
499% + 


Occultamento, rovbis, ws. 4; Lrdagubis, 
€053 Me > 

Occultare, xp6rto; Lto-ee0ato. 

Occulto, xovrti:;, 4; dv; <pipros, x; 09; d- 
SPRIOSI Gv. ; 

Occupamento, rxr4inpis, #05, 7} vatdozi- 
ou, Es. A. 

Occupare, Impadronirsi, Possedere, Te- 
nere, xotz-)apfdrw (irr.); acuzioa ti 
v63; Ex (irr.); xzt-iz0 || Dar da fare. 
da lavorare ad aleuno, #p70v 0 Epyzzie: 
didmpio azo-éyo cei || Occupare il tem- 
po, dir-rpifw. — Rifless. Occuparsi in 
o di una cosa, etemnd:do Ti) doyo)iopai 
Tipi tu; dia-coifm meoi ce || Occuparsi 
dei fatti altrui, 7o)vrpayuovio. 

Occupato, Posseduto, xaTainoSzts, eîse. 
év || detto di persona, &syodos. ovina a 
in.. ti 0 Tipi ve. Non oc- 
cupato. 2reaypov, av. 

Occupazione, l’occupare, riferito a luo- 
GO natkinbes, ews, i; natdoyeris, €05. % 

|| Negozio. Faccenda e simili, 47y0)i, 


RELA È sgila in 
dici Ms KILZITTA Frasi Tò; ETTACIVUI, 


» «ES TL O T50s 


utos, TI; dextpiftà, fs, } Eoyario, 25, A. 
Oceano, dxezv6g, cÙ, è 
Oculare, Di occhio, è, 7, Tè ceSx)ud: 
Opdr) uri, x, cv || Testimone oculare, 
aùTintAg. 0v, d. 
Oculatamente, 20) 2255 
Oculatezza. eV) dB, vs, 
Oculato, s0)xBis, #5. Essere 
pionai. 
Oculista, è tav 0032)pdiv intpos, où. 
Ode. dda, 75, 
Odiabile, penré 
Odiare, prio; ; ix@zipa; an-syizion. 
Odiato. peenté;, 4, 0v; aTiySàs, is. 
Oiiatore-trice, pirirus, 47%, 40. 
Odicina, ou: té. 
Odiernamente, xxrà Toùs vÙ» yedsove. 
Odierno, 3, 7, tè 7qAmspo»; 


’ Cha pf 23 , 
- 9, 0vi aÈcatzozs, 04. 


wdkpror, 


uu può, 104, 
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Ollio, pîcos, 07, to; éxSpa, ss ij deri 
y35ez, us, 5. Avere in odio, Portare odio. 
V. Odiare. Odio reciproco, pioz)ìzdia, 
25,7. Odia delle scienze, puso)oziz, xs. 


5} del lavoro, usortoviz, e così altri 
composti. 
Odiosamente, piogtòs; otuy:pasi dteySdis. 


Dt, È 
za S 
N 

ur 

Na 


Odiosità, 47 iS: ; 
Odioso. pergròs, 7, évj dbioviratos, ov; 
7 Rendersi 
m-gsopai ( inr.). 

Odontalgia, èdovtalzia, 79M 

Odorare, Attrarre odore, copozivouz firr.) 
col gen. || Spargere odore, è%w (irr.). 

Ocdorato, sOst. èrpprv3tse 805, 7} dooenos, 

nes, N. 

Odore, éru4, 75.5. Rendere, Mandare odo- 
re, èf6 (irr.). Buono, Grato odore. 
ediz, vg %. Cattivo, Tristo odore, dug- 
dia. uz hi aar0g mia, 25,79. Che manda 
buon odore, 25. Che 
manda cattivo odore, x&xocv0s. 03; 
das, es. Senza odore, avospo:, ov || fig. 
Fama, Opinione, nelle maniere Esser 
in buono odore, aUdoxiziw; Essere in 
cattivo odore, xuxodatio. 

Odorifero e 

Odoroso, 02700, 04) 

Offa, pata. #5, 7 

Offendere, Fare offesa, ingiuria, 
ya 0 ts tua: x0S-vEziza; ep vfpito || Ri- 
ferito a Giustizia, Legge e simili, 
zio; mopu-Eziva (ivt.) || Recar danno. 
uocere, ficzro (/irr.) Offendersi di 
qualche cosa, Vr) 

SITL TY 

Offensivamente, mes IRTZACIAO 

Offensivo, 
Armi offensive, fiX4, @». 72. Lega of- 
fensiva, cvupozia, 45,» Prender 1 of- 
fensiva, xxt-%cys tob rodipov. 

Offensore, 

Offeso, dApiopivo6, n, 00) GdiragSeiz, etan, év. 

Offrire, Presentare 0 Proporre una cosa 
ad Resco affinchè l’ accetti, r00-m:5%0; 

teu (irr ); meo-vidapu; Em-appii- 

)oput | Dedicare, Consacrare, dva- cicu; 

ova-siSrj || Prosentare, Esporre, 700- 

tisi pu; tapriotnpi; di cesug | Dare, Por- 
gere, ras-tgw /irr.); didwpe. Ofrir Voce 
casione, apoppro tuvos Cidmpi tw. 

Offerta, V'offrire, aeospoza, dii Offerta 


Ù °y 


» . Di 

edospo:, 09; EUST e 
È 

dus- 


pe 
EVO)ONE, Ed. 
490” "% 
Vapito Te 
2 n 
ade 
vuiitti: vio 
Xi Se SATA, 
C'pRIARTEN 
Baiamrios, n. dei Vv EpioTiis, , dv 


Ufipicas 0 odizione, avtos, Ò. 


 » 
dei 


dun servigio, èrxyy2)iz, os, % || la cosa 
offerta, trospizimivze, ov, Td: emdypi) pt 


; 
I 


: i 
Offertorio, TAGSPeRa Ce Re i n 


Offesa, 0,526, 05, %; DAsiopa, 4 Tosi: die 
e * ò 


xi, 08. 9%: 
Oficiale, V. Udigigie 
Oficina. Epyuatipiov, ov, th. i 
Officio, Y. Ufficio. là 
Officiosamente, Siporivimb; meoSipo:. 
Officiosità, garerdta:, nTo:. d. 

SAI Uanpetenbs, 4, du; Sipemivaudz 
; Tedsumas, 0v. i 


o osdruwiti, E0G, fi; Suavowss, 
WS, Me A 


Offuscare. 720750; duevzio; duvdosa. Fiy. 


Offuscare la gloria d’ alcuno, magravdo= 


KIMEGI TY. 
Offuscazione, V. Offuscamento. 
Oftalmia, 
Oftalmico, coSurpuie, i, 64 


upIA uit, US, No 


&getto, tutto ciò che si presenta alla vi-o 
Sta, Urzzzipivov, ov, tò; nebypz, sto, 76- 


i Quando esprime il termine paturale 
di un senso, sit rende col neutro del- 
Vadiettivo corrispondente @ con un 
sost. tn pz. Oggetto della vista, beurds, 
cÙ, 75. Oggetto del gusto, y:va7dv, cd, 76: 
ibpa, atog, té; dell'udito, axovardi, 05, 
rò; droviuz. xr0s. 6 |} Quanta significa 
C:ò che serve di materia a una scienza, 
a un libro, brddsces, 605. 7 
| Cagione, ci7é2, «è || HH fine che uno 
si propone, aoox:ipevar, ov, TÒ; Filo: 
205, 74 || Riferito ad uomo che inspiri 
una passione, un sentimento, si suol 
rendere col nome astratto di quella 
passione ece, Oggetto di timore, Giiu. 
eros ta Pi. Savpr , atos, 
tò; di riso, yélws, wros ere. || Falvolta 
si TA circonlocuzionio L'oggetto del- 
la nostra deliberazione, 
paù. 
vara cv. Il giorno d’ oggi, 
px. Fino ad oggi, 


e n ba fi = d 2, : 
REA Els TuVTHA Tùv Gpiogs. 


Urrozzi ui »03! , 


nigi 009 Bev):vi- 
€ , . 
5 iusgo; 
peypi tadins 


D 


Ogg dì, vd; 72 vò». Gli nomini d’eggidì, oi 
vÙv; ci xX9 hs. 

Oggigiorno, V. Oggidì. 

Oggimai, 7%. 

Ogni, îxcotos. n, cv; nas, n@I%, Mw. 


Cini 

giorno, xS' ixkemzz con 0 senza fui- 

Ogni mese, xere ufvz. Ogni anno; 

rat’ Tos. In ogni luogo, ixeszzzod. Da 

ogni parte, érxTt 
Ognora, cit; Qst morz. 

Osnoriehè, Gavats i Col congiunt. 


OY. 


uygediv. 





Pero 
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Ognuno, Eucaros, n, OY; T%5, TATU, TX). Oltremodo, ripa red pirpov; drspfa)i6s- 
oh, inter. di AGIORR: Fg: di stupore, v:d! Ts. 





Ohimè, cè! ciuo! prù Oltremonte (D') V. Oltramontano. 
TR padap.6g Oitrepassare, dr:o- 4) (irr.); Orzo- Ezio 
là, tal è oUros! © avra! vo (irr.). 
Olcaginoso, iXze)das, #5. Oinaggio, drtorteyà, is, 9, Fipamita, 43, DR 
Olcastro. xi7v2c, cv. è. Omai, 49%. 
 Olcosità, îlawd:s, cus, to. Ombelicale, i09%dc05, 0». 
Oleoso, élxmpobs. 4, 99 Ombelicato, Gupx)d:t5 ETIA, EV. 
Olezzare, î}w arto]. Ombelico. épx)6;, où, è. 
Olezzo, iduda. 75. n Ombra, Oscurità cagionata dai corpi opa- 
Oliandolo, é\zoTwigs. ov. d. chi interrompenti il corso della luce, 
Oliato, )zio dperutòs, 4, 6». cui, d5, 7. Gittare ombra, dro-s5440; 
Oligarchia, cAeyapziz, @s, N; % TOY o)lyov | ér-ozizto || fig. per Protezione, Difesa, 
doh. is. oxima, ns, || Lieve segno, Apparguza di 
Oligarchico, d)eyooyixés, #, dv. checchessia, Z,20, Tò (SOlt. nom. e ace. 
Olimpiade, d)vums, ddoz, hh. . sing.); #0d0:, «0g, té. Un'ombra di li- 
Olimpico. dAdprces, e, ov; divurezad:, 4, 09. bertà, doz0 di:vS:gt2zs || Sospetto, Timo- 
Giuochi olimpici, Givpaz, 07, 75. re, onodiz, ug, i} Vremror, cu, té. Dare 
Olio. #X%102, ov, 76. IN far l'olio, e)xcetoriz. ombra ad alcuno, drattes (01) 0 dl ùrz- 
Canova d'olio, i)ewoto):î0v. Unger con Vins yippopai (irr.j ze. Prendere ombra 
olio. f)z0. d'alcuno, drimtas t/6 (irr.) mois tw || 
Olioso. él uadas, €5. Anima dei morti, Spettro, p4vraspa, 
Oliva. V. Uliva. otos, 74; st6mào». 0v, 76. — All'ombra, 
Olivastro, è)zioecdis, és. dò Ti; e"; || In ombra, Non chiara- 
Oliveto, Olivo, V. Uliveto, Ulivo. mente, 2754955 || Nemmen per vnbra, 
Olmaia, mrs):0y, 0425, 9. odda pis 
imo, aradiz, es, 7. D' olino, mrsdiivos, 4 Ombrare. Coprir d' ombra, ordini; ruta= 
E cresta || Insospettire. dr-crr:vo. 
Otocausto, 6)oxzitori , #05, 4. Fare un Onbrato, detto di luogo, imioxg:, 01) »2- 
olocausto, Offrire in vlocausto, d)isxav- 474425, cv. Non ombrato, &azee, ov. 
céw. O:nbreggiamento, irerxizzis, ei, 7 
Oltracciò, mpÒs TOUTO:SI Toosite. Ombreggiare, RT nuo 40) (irr.) roi; 
Oltraggianto. daocrwzé:,. X. dv. cnibto; arno pio. 
Oltraggiare, v8pi zo; cpv icila: xx3-v80i- | Ombreggialura, imerizoui;. 00, è; T”4ER- 
So: CASIUAAE sz; Ai 
Ottraggiatore, Ù 3209743. 0D 6. Ombrello, cx4d:or, cv. té. 
Qitraggio, Ù22g, «wi, 71 Dipeoua, «t0s, 76; | Ombrosità, sz07:0d», 09, rd. 
\ogn. ns. dh. Ombroso, Pieno d'ombra. aKuoòs, 4, 0»; 
Oltraggiosamente, Ùferi; peS' Ù pis; VEPI- cxoins. es) xut%Ixc05, 0v || dello di Ca- 
ommie; Emoverdiotws. vallo, Che ha le ombre, TrvETI4IZ: A, dv 
Oltraggioso, Uppertinde. i, dv. | detto di Persona, Sospettoso, bronzo 
Qltramontano, ùr:pdp10s, ov. xos, f, dv. 
Oltranza (A), A tutta oltranza, xxS” vr:02- | Omella, duidia, 25. n. 
Bo)lsv; Esyatos; dim. Omero, duss, ov, è. 
Oltre, AI di là, 7502 0 ripzv col gen.; nie | Omettere, qae@-diizo; nagzinui(irr.); mz- 
col gen. || Per di più, AI di là di ciò che p-éeyopui (ir ne) 
si dice, sì fa eee, mpis col dal, || Avaali | Omicida. evSommIatives, 00, d, N; dvdcopgd- 
iRuuTEpO)} Els TÒ mods; Teù medio. vog. Gv, Ò. fi; povsvs, foss, d. 
Ouirech è | Oinicidio, 22Sgoroxsoria, as. h; cudso pavia, 
Oltrediché, od; tovros; meòs di; mpoztri ag. hi 0412:, 0v, è. fommettere unomi- 
di. cidio, civizwrorizrim; pavzvm. 
Oltremare, risa Sc)ksons. D oltremare, Omissione, mopo)erbii 05, Î 
br:pSa)vs010g, 07. Omogenco, Guoysvis, na Gpozdàisi #5. 
Oltremisura e Omonimo, è uavvuos, è». 





. ” up Le 
- Oncia, od,ziz. ws, 31 odyziz, 03, 9. 
Onda, xdpx, «t0;, Td; Viwp, atos, t6. 


Ondata, 2022, @T95, TÒ. 
Ondato, zuuztosedàs, 85} «vuatinda;. es. 
Onde, Di dove, 335» #35) || Di che. 
quale, Con che, Pel quale ece. 35, 4. 
Quando indica Cagione. dé; ea toî 
|| Quando ha valore di Affinché, 
coll inf. 
Ondeggiamento. x0passe. 05. . 
Ondeggiare, «vuzivni xvuztizomat. 
Ofideggiato, V. Ondato. 
Ondoso, xvuatd:ts, 79%, 2v. 
Ondalazione, x)p&v7t, 505, 
Oncrario, poprizòs, 4, 6». 
Oneroso, fxpis, six, 
x0s. ©, dv. 

Onestà, yeastitas, nto:, ; ypnasir, od, 7é 
va)ork 23, a, 9. 
Onestamente, y072745; 
Onesto, yoa9t6;, A. 60; dy4Sis. tf, 69; #2) 

xiyaSòz, Ah, dr. 
Onice, Bvvi, vyos, è 


Del 


6 | 


Ù 
1°] 


s'emaySas 


x1)6);. 


Onnipotente, 7exvr290v2425, 0Y; di a 


És- 

Onnipotenza, revroxpzropia. as, f. 

Onniscienza, 73 Tivra eldivu. 

Onniveggente, revirtas, ov, ò; 
08, 

Onomastico, Grouastixi:, X, dv 

Onomatopcria, ovo patomotz, as, Th. 

Onomatopeico, dvouatotamtrt:, 1, 0. 

Onorabile e 

Onorando, &3tos, a, 0v Tiufsi aEidripos, cv 

Onoranza, ted, îs, 5 Ssparzia, 23, 

Onorare, rigzo-|| Riferito a Dio, ciBopui 
(mancante di fut.}; col dat. 
|| Onorare alcuno di una cosa, zospiw. 
col dat. della cosa e Vacc. della per- 
sonA. 

Onorario, sost. Stipendio, p:733;. où, ò. 
Onorario d’ un insegnante, didzxrpo», ov, 
75; di un medico, izte:tov, èv, 76; d'un 
giudice, Cixavixd», o, pci e simili. 

Onorario, ad. ciuntiris. A, è 

Onoratamente, èvdigns: yensrdis. 

Onoratezza, yp4storzs, ntos, si 

Onorato, Fsrewos, ov; éritiMOS, 04; 


TUVONTOLA, 


' 
\aTpivo. 


0. 

Onore, La riputazione grande che tien die- 
tro alla virtù, al coraggio, all’ingegno, 
dita, n5, %} eVoctia, ag, ih; eUx)ista. ac, hi 
eUdoziuntis, «cas, è || Riverenza in testi- 
monianza di virtù che si rende altrui, 
tw, dis. A; Stparmtia, vs. || Ciò che tor- 


0v; aUdonIIL9S. 












2603 A E TÀ, TERE rapazia, us, n. 
(Mrs Uorno d’onore, fe So 2 
ypastés. Agire da uomo d’onore 
y235w. Contrario sl’onore, egg 
6; xsxis %, 6v || Onore, riferito su 
sia; Pudicizia, Castità, cidas, o0s, #: 
Gpuziu ag, || Onori per Dignità, Alti 
n meta Stato, tiuzi, dv, sii apyzi,o 
; Iserovpyiai, div, zi. — Parola 
l'on mioris, 205. 4 || Punto d'onore, 

piriotigiz, 25, % || Onori funebri, TÀ vert 

peipera, ws; tà viuenz, wv || I posto — 

d'onore, a un banchetto e simili, 700- 

edcix, (CA20 7 Il Rendere onore d, “al 

coll’acc. È AI 
; | Onorevole, riutos. 2. ovi ÈvTquos, ov. 
Onorevolezza, tezà, Fs, 4- 
Onorevolmente e 
Onorificamente, in guisa onorevole, tiuiss 
iytiposi 30654 || Splendidamente, ws- 
yz) otp:tosi Vaprpoos. 
Onorifieenza, 
Onorifico, sreriueos, 07; Fvtiuos, 05. 
Onta, d1:1d0g, e0s, Ti; dtviz, ass; 4lagiva, 

nei i dI 3 
Ontano, x)4302, «Ss, 4. i 
Ontosamente, xisxpòs; 
Opaco, non diafano, où 


IV, 










> «SE 


, CS Da 
Tui, î5, N 


amoyadist TAG. 
dir pura 0 Ceavyiizi 


#< || Ombroso, arc pés, di, dv aitentos. ov. 
Opàle, ird))oy, ov. td. eri 
Opera, #272», ov, 76 || Opera letteraria, ed7- 2a 

z0uppua utos, 6; Gv//jpazà, fs hi pal 

uatzia, cs. h. — Mettersi all'opera, &7- 0 

topa 790 Ecy0v || Mettere in opera una | 

cosa. per Eseguirla, i7eriiio fut. #90; $i 

per Valersene, yozouz: coi dal. 5 R 
Operaio, îp74tn5, cv dò. i 
Operare, îp74Zopa (aum- per et); iy-ezyi0; pi 

mos || Fare uu’ operazione chirurgica, a 

XELDOvpyiu. ù A 
Operativo, éve07%s, É55 Teoxtwds, A, ban N 
Operatore-trice, ro&ttw», ove&, 04; 5F7%T95, } A 


ov, dj foykris, 1dos, n. Operatore di mi- 
racoli, SxvpTovpy6s, 6: || Chirurgo, xe 
povp;is, od, è } A 
Oper razione, l’atto e l’effetto dell'operare, 
Esyusia, as, 3} Èpyov, ov, TÒ; RaAt6, eweii 
% 21 L' o penana del chirurgo, ystpergòs, od, 
. Fare un'operazione, yiuita. LI T. : 
ces Calcolo, 017255, od, è. de 
Operetta, ypxppereov, 00, TÒ. 
Operosità, emovdzidras, atos,; purple, 


26; 










Operoso, èvspyés, dvj più:gz0s, 0». 

_ Opificio, foyzoti gior, ov, té. ; 

«_ Opimo, 7iwv, ov. 

«_Opinabile, dogxorés. x, dv. 

PREsTEro: Opinare, vopiZo; olopae. 

Opinione, 7002, 16. 9; dla, ne, n; Omddntis. 
ews. 7. Essere d’opinione, cvopa:. Secon- 
do la mia opinione, xxt& tiv Éuav dodav 
O von; ly fuoi dorsi; poi dox:ò. E 
opinione generale che... w&vtes dpodo- 
podvaw dti... ind. Esser della stessa opi - 
nione, duoyvwgovéw. Avere una cattiva 
opinione d’ alcuno, xaxòs dotato Tipi 
TVOS 

Oppilare, eu pedrto. 

Oppilazione, suppedes, cws, 7. 

Oppio, puanxwveor, ov, 76; dro», cv, TÒ. 

Opporre, Addurre contro, riferito a ra- 
gioni, argomenti, ecc. duri-)iyw(irr,); 
dvSuro-piow (irr.) || Porre contro, a ri- 
paro, difesa ecc., &vte-tiSnpi; doS-iatn- 

Gus pui dvti-T4TTO; U..., dat. 0 moòs te || 

i rifless.,Opporsi, «aS-iotoepa:; îv-iotapei 

Tue O Tpég tu; Evavtudo mai Tut. 
Opportunamente, edxai pos; É1 x4t9d). 
Opportunità. edxziota, x5, 7} xz600$ oÙ, ò. 

3° Opportuno, Ue: pos, 0v; Erixze00s; 04; di - 
nuigoos, OY. 
Oppositore-trice, svaytiavpevos, ov, 0; Évay- 
ciovpir, ne. dj vtidoyos, ov, è, dh. 
Opposizione, l opporsi, évavtiwos, #06) * || 

Contrarietà, évavtidrzs, 2705, 7} Urivar 

Tudors, nTOS, N. 

Oppostamente, éyeyriws. 

__*. ©Opposto, Contrario, evavtios, «, ov || Posto 

5 a rimpetto, avrixzimevos, n, 0v; dvtempòs- 

«mos, 0v.— In forza di sost. Èvyeyziov, 

s; ov; 76. Tulto l'opposto, màv tolrartiov. 

de All’opposto, todvavtiov. 

SI Oppressione. L’opprimere e l’essere oppres- 

257 SO, XATUTUETU, €06, N XZTONA) Î, N xx 
TudIvimit, Es, N; dovdetz, «s, % || Senti- 
mento di peso doloroso al petto che ren- 
de molesta la respirazione, mu, 1705, #7; 

 dismuoa, uz; n. 
Oppresso, xxtatiesSsis. stom, #v. 
Oppressore, xxtadovizumi, ovTos, dj xu- 

















ff. tuduszativmv, 0sT25) Ò; retumétoy, 0v- 
AN T9s, 6. 

“ ; Opprimere, xzra-méto; xzta-duvzotevo; 
be: nuru-dovìsiw || detto di caldo ecc. Affa- 


ticare ih modo, da non poter quasi re- 
spirare, 72170; dyy@. 

_  ‘Oppugnare, T905- 84% (irr.) col dat. || 
ec Combattere una dottrina, una ragione, 
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una proposta, e simili, xuS-utropai 
TUVOS] ÉVAYTIOO[RRI Tevto 

Oppugnazione, 7005804, #5, 15 Éravtiwzs, 
EOS, N. 

Oppure, 3. 

Opulento, eUypiuutos; 01; rodvyoiguaraz, 
ov; TI)bycv19s, 04; dPS2v0, Gv. 

Opulenza, apSovix, us, #j eùmogia, us, f; 
miovros, cv, d. 

Opuscolo, cvy}seppitio», ov, Tò. 

Ora, sost. diox, «s, i. Mezz'ora, spworov, 
ov, td. Un’ora e Mezzo, demxzi fuisse. 
Alla buon’ora, «xiws #yee. Di buow ora, 
mpos xuedr; e riferito al mattino, mprî. 
In poco dora. iv Apxy:i. Fina quest'ora, 
pixse tovdi. Da quest'ora in poi, «rò 
tobde. 

Ora, avv. di tempo presente, vùv; tò yùv; 
£ tà mapésti. Per ora, sis tò Tapds; 73 
voy sive: || Ora e Or ora che accenni a 
tempo passalo, dpr; kotiws: € se ac- 
cenna a tempo futuro, eù3ùs; aùriza; 
autiza È) pi) || D'ora in poi, D'ora in 
avanti, &itò tod vdv; tò &Tò trovò: || Ora 
seguito dal che sì può rendere col par- 
tic." Ora chetricco..., yÙy Tiovewos dr... 
|| Ora, in quanto serve al trapasso da 
una ad altra cosa, di che si mette dopo 
una parola; xzito, 

Oracolo , risposta che i Pagani credevano 
ricevere dai loro Dei, oasis. od, è; pes 
Tevua. &tos, tà || La divinità che dava 
oracoli e il Inogo dove li dava, yonzr4- 
prov, ov, to; poytetov, ov, 76. Consultare 
oracolo, yonstaprtoput; povtevomet, 
Render l'oracolo, yog3uodorim || detto 
di Persona di gran sapere e autorità, 
xpacpo.d,95, 0v. 

Orale, ò, 7, Tò dò erbuatos 0 amò ‘Y\arsgs. 
Tradizione orale, 7 did ioyuwv mapadoris, 
€05. 

Oramai e Ormai, yy; tò vv; #0n. 

Oratore, privo, 0906, 6; Miywi, ovtos, ò. 
Un oratore valente, «vio dewòs 0 duvatòs . 
diyrs. i 

Oratoria. p4To9:%4, Î5,% 

Oratoriamente, patopards. 

Oratorio, sost. eUztAPIO?, GV, Td} mpogevata= 
pray, .0v, TÒ. 

Oratorio, ad. putopròs, n, dv. 

Orazione, Preghiera, a Dio ecc., edyà, 75, 
% || Discorso, \6yos, ov, è. 

Orbe, xizios 0, d; cixovpévn, N65, N 

Orbicolare, xux)oeds, és. 

Orbita, curva che un pianeta descrive col ? 

19, 
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suo proprio moto, n nizmitov T:p.oo- 


ed (&3) 0 mepioda; (ov) || Cavità dell’oc- 


chio, z0i)wpa, atos, té. 

Orbo, srpafds, 4, dv. 

Orchestra, doyn3tpa, 45, A. 

Orcio, xipxpos, 00, d, i 

Orciuolo, x:p%4105, ov, té. 

Orco, Chimera o Bestia immaginaria da 
far paura a bambini, popspyodvr:tov, ov. 
rò || presso i poeti, L'inferno, 495, 91, 6. 

Orda, 644305, ov, 6; dyàos. ov, è. 

Ordieno, dc'f@vov, ov, to; payova, #s, 
DICA , LTOGI TOA 

Ordinale, raxtixis, 1, dv. 

Ordinamento, ref, ews, è; dedS:915, 
n; dernospro:s, 80, n. 

Ordinanza, t&£:5, evs, è. Mettere in ordi- 
nanza, t&ssw. In ordinavza, tirteypiv0s, 

OY. 

Ordinare, Porre in ordine, t4700 (irr.}; 
dix-thsso; dex-vx0suiw || Disporre, Pre- 
parare ad un fine, dex-tiSapij morto || Da- 
re ordine, Comandare, 740-0775436; xz- 
):u || detto del medico, Prescrivere, 
mees-t&ost || Conferire gli ordini sacri, 
ys(porovio 

Ordinariamente, 
mo))d. 

Ordinario, che per solito si fa ed avviene. 
2i5wS65. vie, 66; véuipos. ov || dipoco con- 
to o prezzo, pavdos, n, 0; xewds, 7. dv; 
djogatos, a, ov. Un uomo ordinario, et 
(gen. evòs) ridu tuyivrov. — In forza di 
sost., rò simSòs, dtosj TÒ vontépevoy, ov. 

Ordinatamente, èv T&f; eUt&Xtws. 

Ordinativo, raxrixos, 4} dr. 

Ordinato, ad. taxtds, *, 6v; eUtaxtos, ov. 
“Male ordinato, 4raxTos, ov. 

Ordinatore-trice, duro”, ovIZ, 04; mx 
TIÈUS, CCM, XY. 

Ord:nazione, 48. ews, 7} îmitats, ws, N 

Ordine, Disposizione e collotamento di 
ciascuna cosa a suo luogo, r&è:s, ew, #; 
divSs014, ew. hj diuxdopncis, es, >. Met- 
tere in ordine, TZe5w; dix-T&3500; cvv- 
résca. Buono ordine, sUreZiz, «6, È; x6- 
sog, 00. 6. Mancanza d'ordine, drofix. 
es, . In ordine, Con ordine, 
èv kE; eUraxtos. Senz'ordine, crizims 
|| La serie dci fatti secondo la loro suc- 
cessione, sxo fovSiz, 25.4 {| Ordine di cose 
per Regime politico, Regola stabilita dal - 
Ja legge, dalla natara ecc. à x2S:77T4xX6- 
TX, 0)1V} TÀ KI SETTUAOTA MPLYUATRI N) x 


tsix || Fila, Serie, 


n; par 


0)5 4 


Îs 


etoSérws} dg TÒ To); te 


TYUITIXO)S: 


Szrrazuix To) oTiges, 





00,6; 14%; || Classe, Grado in cui si pone. 


alcuna persona 0 cosa, 74è:g. Di prim'or- 
dine, rowtséw», ovs, 0v; BEoyos, cv. DI A 
secondo ordine, d:vripy, 0v2z, 0y || Con- | 
gregazione di persone viventi sotto una SI 


regola comune; irzipia, «s, fj Tayua, 

atas, tò | Ordine sacro, ispariiz; &s, # 

{| Ordine, 7°. d’archit., yòpos, ov, èj +pé- A 
105, ov, è || Comando, meésrayua, 2705, 
rÒ; imiruyuo, ros, TÒ; evto)A, fis. n. Pero 
ordine d’alcuno. xs\:vezyròz ros. Sen- 
z’ordine d’alcuno, &x5}zvotos, ov. Essere 

agli ordini d’alcuno, sipi éré rive 0 dnd 


rwos. Ubbidire agli ordini, nuSIpUiO. î 
Avere sotto i suoi ordini, dpyw 0 #7Î0- 
po col gen. ea 


Ordire, Mettere in ordine le fila sul telaio, a 
dedbopoi || figur. detto di congiure, in- 
sidie e simili, cevp-pantw; t:xtRIVvO; pa 
NIVTOM 

Ordito, sost. stiuor, 2503, 5. 

Orditura, dprvrt. #05. 7. 

Oreade, doacks. 4d0s, 

Orecchino, ornamento che si pone agli 
orecchi, è\)6Biov, ev, to. i = 

Orecchino, piccolo orecchio, diriov, ov, TI; 
uràprov, 00, tò. 

Orecchio, où, dis, té. plur. dita, dirwy 
det (v). Mal d’orecchi, dra)zia, «s, #° 
D’orecchio fine, squisito, cgvizoog, 0v; 
eùxoos, 04. D'orecchio duro, fepvixs0s, È 
ov; duriroos, ov Ùmbxwvos, ov. Dare, Pre- 
stare orecchio, drx- robe (irr.)twi; 700:- 


éym (irr.) tivi; èxpodopri tuwos. Avere n 
udito una cosa colle proprie orecchie, "i 
ubtiods ei wi tevos. Fare orecchi di mer- ; 
cante, dxovev où parti 20) (irr.}. Parlare 43 


all'orecchio, îs 0Us diyw (irr.) ci teu. Mi 
giunge agliorecchi..., ux:S%vw (îrr.}; s 
muSkvomzi (irr.). vo 
Orecchioni, infiammazione della giandu- PA 
la parotide, mapurides. pi otite 
Orecchiuto, u:y&)a rà Gra Èywr, ovoa, ov. 
Orefice, xovroybos, ov, è; yovsovpyss, où, dò. 
Oreficeria, yevzoyoixa, #6, N (sott. tiyva). Î 
Oreria, ypucior, 0Y; té. i 
Orfanezza, 








dopuvia. vs. 1 iS 

Orfano, dopevés. 4, Gv. Rendere orfano; dp ei 
Puvia). e. 
Orfanotrofio, dopavatpoap:tov. ov, Td. Ad ( le 


Organare, V. Organizzare. 
Organicamente, de72v020s. 
Organico, de7zvixis, #, 6. 
Organino, dey&uro», ov, td. 
Organismo, dizS:7s, #03, #! 
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‘gan une Lea de ica dex-ri- 
Sat dex-vi514. 

rganizzato, part, d’ Organizzare. Bene 
3 pro, cvovis, és. Mal ara talo, 


ul rganizzazione, KUTKITATIS, E0)S, R. 

—_ Organo, 357x404, ov, sò. Gli organi dei sensi, 
PM GI LELLI eva, 0, T4. L'organo «dell udito, 
ara, 5, del gori yEd5t, a04, N, eLC. 
|| Strumento musicale, ipmvsvariy dey4- 
v924, OV, TO. i 
Orgia, propriam. Feste in onore di Bac- 

0, dpyex, 0, & || Gozzoviglia, x&àp25, 

ov, ò. i 

 Orgogli 0, vrsprpuviz, ns, mi uddhderz, us; 
| pepdoppanbva, 1 ns, . Avere o Mi iano 
orgoglio, driczpario. 

Orgogliosamente, dr:prp2voz;ò 
uayzdoppivos. 

| Orgoglioso, dr: 9zv0s, ov; Ursporntizis, X, 


4 


meponturdis, 


" 


__ do;jdi:..,émi rw. Essere orgoglioso, 

| payn)eggoria. 

 Oricalco, ipiya)z0v, vv, t6. 

Orientale, &vatoliis, 4, 61; éG50:, @, ov. In 

forza di sost. Gli orientali, ct pa Tv 

IAA EISA i 

Oriente, dvatolh, Îc. 9} fs 0, L oriente, 

NeECLe regioni che sono dalla parte ‘l'onieg= 
Mesa pista. * 

Orifizio, otduoa, utos, TÒ; atbpiov, cv, TÒ. 

SA Originale, sost. tewréruto»v, cv, té; dsgitv- 

| ov, ou, tò || detto di scritture, avtiypa- 
SIRO a DI A 

Originale, ad. TowrdruTaS, ov; @eyirumos, 
Sua apyrròs, 9, i 

Originalità, icudmns. "ros, n jxawotrns, nTUS, 

( Originalmente, nur dpyhv; EE dpydis. 

Originare, doyopor; dapioliz (inn). 

‘ Originario, ò, i Td xt degna». 

Orig gine, coys, #s. #; veveos. ews, ”. Risalire 

all'origine, È Reyfiso an dpylis dva-)yp- 

3 5° iaia || detto di vocaboli, è7vpo», 


6”. 


E 





ta uc. obpé ‘0. 

| Oriundo, &7670v05, 0v. 

Orinolo, ©02)6710v, ov, td. 

x Orizzontale, To opiboyri Tapodkales, 
— bpaadbz; dh, 6 

. Orizzontalmente, To Opitauti mucol)nims; 
 Gprés. 


ov; 


Orribilmente, petdig; ervysodi dsods. 


4 Orrore, raccapriccio , opixn, ns 


Orizzonte, sel», ovros, è {sott. xUzìos). 

Orlare, icyzorv mpos-pantw; xpramidio. 

Orlo, xp&sr:d0v, ov. 76 || Estremità di un 
bicchiere, d'un fosso e simili, ysù)o:, 
205; 76. Pieno fino all'orlo, vt:pyzidis, is. 

Orma, ?yv95, 896; 16; tysis, ov, té || fig. 
Traccia, Indizio, anpsetov, cv, 76; rezua- 
puo, 00, Td. 

Ormai, V. Oramai. | 

Ormare, iyvivo. 

Ormeggiare, oouia. 

Ornamentale, rorm:tod:, 4, da. 

Ornamento, xdopos, ov, dj xbsuaua, utes, 
T0; zz)irwopa. vos, tò. Essere l orna- 
mento di ...,xo5250 collace. | Orna-< 
menti dello stile. ya uerz, wr. TZ. 

Ornare, zozuiw; zwà - 
Inmigw. 

Ornatamente, menos wapivozi xoptriz. 

Ornato, sost. V. Ornamento. 

Ornato, part. e ad. rizospnutsrg, n. 6% 
zotuazéz.A, 09; xopb6z, ds. Stile ornato, 
îryanpoaziamiva MiEis, 03. e 

Oro, ngurbs od, è. D'oro, In oro, zovc:0s 
603, éx-&, s0v-0%3. Miniera d’oro, 760529 
pitzà)9v, ov, Tò; yourweuy:ior, 
Amante dell’oro, yevessurtis, cd, 6. Or- 
nato d’oro, ypvrarbiuntos, cv. Ricamato 
im Oro, yevrdrasTOs, 0v; ygevicunds, ig. 
Catena d’oro, yevsorida, 4g. 3. Intessuto 
d’oro, yovzoroizi)os , ov» Lavorar loro. 
youromotiuw; e moltissimi altri composti 
con yevio- per è quali sarà bene con- 
sultare il Vocabolario greco-italiana, 

Orologio, &e0)d710v, ev, 76. 

Oroscopo, dpocxoriio, ov, té. 

. | Orpellare, 7zoz-redimto. 

Orpelto, dosiyalzos ov, è || fig. ùmerogio mis, 
où, è. 

Orrendamente, d: woic} gog: La U) vos. 

Orrendo, Spaventoso, gemodns, e6j d:erò 

i 6; poffzeds, &, duì orvyipic. di. cv || ? 

sai deforme, teywtas. 4, ov; dussidiota— 

TOS, N, 0V. 


Orribile, V. Orrendo. 


SEAT CAN Ù 15 
Emn9o 4i0; X4))vvm: 


GIO 


QU TO. 


sv 


t 


Orridamente, V. Orrendamenie. 
Orridezzi, c:mév, od, r3. 

Orrido, V. Orrendo. 

n. Esser 
preso d’orrare, nipez (perf. di sciess 
con signif. di presente } || Spaventa, 
: ipewdia, us, i} deluz, uros, TG; Enm)ztis 
ews, % || Grande nr Avversione, 
dewòv picass c03, 79; RA)vy nds, av, G. Àve- 
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re in orrore, fozivrrouui; pvrattopue |}| 


detto di Persona 0 di Cusa che desta 
orrore, fideivyma, uTos, TO; eTÙ/npuz, atos, 
mò; favoappa, aT0G, TÒ. 

Orsa, «pxtos, ov, N. 

Grsacchiotto, &patov arzvusos, ov, è; apxti- 
los, ov, è. 

Orso, &exros, cv, 6. D'orso, cextewns, @, ov. 

Orsù, &7: 0 dyste dj el da. 

Ortaggio, \eyevor, ov, té. 

. Ortica, xstd7, 75, 7} drzdapn, ns, n 

Orcticello, x77/0v, ov, té; xamidior, ov, Td. 

Orticino, V. Orticello. 

Orticultore, xaTt:ivtiziSs, od, 6. 

Orticultura, «77:62, &<, d. 

Orto, xo, cv, è. Lavorar l'orto, xa7s0% 

Ortodossamente, d090d9dì ws. 

Ortudossia, ieSodotia, os, n. 

Ortodosso, doSédofos, ov. 

Ortoepia, iodoimia, cs, È. 

Ortografia, coSeycapia, cs, A 

Ortolano, x4Tids, é0s, Ò. 

Orzo, x213%, 75, 7. D'orzo, rorZvos, n, ov. 

Osare, roiudw; dmo-T0) po. 

Oscenamente, isyodis. 

Oscenità, xizyodtns, ntos, A; nelle parole, 
cisypo)oyia, as,î; nelle opere, aisypove- 
pic, 4,7 

Osceno, «iryods, d, dv, comp. cisyiwv, 0, 
sup. atoytos, n, 0; 
Gradis, É5. 

Oscillare, 7x)cvrevzuai. Far oscillare, 7a- 
)xvTevs. 

Oscillatorio, &,pigp:tss, és. 

Oscillazione, taicytWwr‘, €05, 4} tedavrata, 
CAI] 

Oscuramente, cxotstdi;; Cpxvéic. 

Oscuramento, oxetispis. ov, è; Emoxdt4rts, 
£0g, 7. Oscuramento della vista, apxù- 
puo, 05, N. 

Oscurare, cxotiza; oxoréw. Oscurar la glo- 
ria d’alcuno, rap-:vdzxeuim rev. OScu- 
rarsi, cxot@àw; oxotitoput. 

Oscurazione, V. Oscuramento. 

Oscurità, Privazione di Iuce, cxéros, ov, è; 
oxdtos, €05, tò || riferito a discorso, sti- 
le e simili, cpuvera, us. dî; Rrkpirz, Us, 


dyaisyuytos, dI; 


n; ddaibrns, ntos, È || riferito a persona 


o cosa, canpov, 0v, Tò; 

us, 7 
évovs impari piva, 25) È. 

Oscuro, sost. cxétos. cv, ò; exotos, €05, TÒ. 
All’oscuro, îv «puvzi. 

Oscuro, ad. Che ha difetto di luce, sxorse- 
vés, %, dv; orotodns es || Non chiaro, &@ 


dditov, cu, To; 
adotiz, 


dan 


Oscurità di natali, tè toù 


}0s, 03; dpovis, #5; Grapîiz, &. Con pa- 


role oscure, danpiùs || Non. conosciuto : 
UpywoTos, 0v; Kanmos, GV. 
Ospitale, eÙz:v25, 0v: piidbevos, 9. 
Ospitalità, prloZ:viz, &s, 9. 3 
Ospitalmente, eVÈiv03; oWotirns. 
Ospitare, #2:v05%. Essere OSPIaE Favilo- 
pre. 
Ospite, chi dà ospitalità, £5025, cv, è} favo 
déyes, ov, 6 || chi la riceve, #iv05. —Ac- 


cogliere come ospite, besito Essere ac- 


colto come ospite, givifopze. 


Ospizio, Èeyoy, vos, 0; EivoGdoyzto», cv, Ti. ° 
Ospizio dei poveri, rruyetgop:to», ov, té; 
degli orfani, cepevorpop:to»; dei vecchi, 


uporopitor, Cv, TO. 

Ossame, dorà, ©, T%. : 

Ossario, dotoSàaxn. 45, A. 

Ossatura, ox5):76s, 00, è || Ossatura di un 
discorso, scritto 0 simili, cvrtuzis, 505, 
n} Tab, t05, N 

Ossco, dutétvos, n, 0%. 

Ossequente, reSapygizòs, #, 69. 

Ossequiare, Segutevo. 

Ossequio, S:pxtzix, as, 4. 

Ossequiosamente, S:oxr:vrei 

Ossequioso, Seoxmtiviizis, N, dv. 

Osservabile, &560)0y05 , 0v; mipifà:ne È. 
0). 

Osservanza, iaia , 05, | ni 
Sepautita,'us, Me 

Osservare, Fissar lo sguardo in checches- 
sia, Sewpiw; azottia || Contemplare, Con- 
siderare, cximrogx || Notare, xeta-voiw 
|| detto di doveri, legge, ordini e simili, 
magiw; pu)kozw; è u-puiva (itr.) col dat. 

Osservatore-trice, che osserva, tr 04tis, 0î, 
6; tapatpw, «5, i. Osservatore dei feno- 
meni celesti, piremgoszézos, ov, è, è || Che 
compie il dovere, la legge ecc. pudzesmo, 
CUT, 0v. ; 

Osservatorio, exotà, #6, 4} croma, ds, 

Osservazione, l’ atto, dell’osservare, S:4- 
pur, ew, G; Seupia, 3, dj èmnigonos, 
ES, N; autuoxomi, Fs, % || Aunotazione, 


cnueivziz, ews, n; oxcdeov, cv, tò || Avver- 


tenza, xxtavoniis, ES, È. 
Ossesso, dacuovior)nztos, ov. 
Ossetto, Y. Ossicino. a 
Ossia, #. | 
Ossicino, dar&0e2, Gv, té. 


Ossidionale, nodo pate, HP i 


Ossitono, éEUrovos, o». 


| Osso, dartov-od», sov-od, té. D'osso, derti- 


vos, n, ov. 








Lg 

















Ottagono, Gxr&yuvav, cu, tò: 


‘Ottare, scegliere fra due o più uffici , alpéo- 


Ostacolo, i urddiov, ov, Td; Fumbdis pa, 270, 

nd; rabdvfaz, «ros, té. Frapporre ostacoli, 
sprodita. Senza ostacoli, &vepamadiatews; 
aam) tw. 

Ostagg 


Ostare, av9-totauzi teus 0 mods ti; xwÀvw 0 


10, Guapos, 00, d. 


> eg SII > 
E ATOGM? Else. 


 Oste, colui che dà da mangiare e albergo 


per danari, ravdoxzvs, é0s5, è || Esercito, 
aTIÙTEVIA, &TOS, TO; oTPUTIS, 0Ù, Ò. 

Osteggiare, p&zou: (irr.). 

Ostensibile, diet pL0s, U, Gv. 

Ostentare, éredzixyv zi; diaovedo prat; wi 
adagio. 

Ostentatore, z)xZoy, dv0s, ò. 

Ostentazione, emidedis, €06, 7; diugoy:iz, 
&5:Î; piyzdgoziz, 26, 

Osteria, mavdoxziov, cv, td. La 

Ostessa, mavdozsiigiz, 45, A. 

Ostia, &yt0s 0 pvstixis doros, ov, è; detia, © 


(Gr. M.). 


Ostico, deiuss, da, d. 


Ostile, molfmos, «, 04; Tuspzvis 
&, 03; Evavtios, «, 04. 

Ostilità, dx9pa, as, ni amiySera, vs, 5 dus- 
pivzca, xs, ). Cominciare le ostilità, 770- 
Xi po dipyopzi 0 &mtopat. 

Ostilmente, rodepiws; égxSodis; ExIpwdds 
duspavo)s. 

Ostinarsi, 2dSadiztonze. 

Ostinatamente, «d9uddis; duitatitotos. 

Ostinatezza, V. Ostinazione. 

Ostinato, ad94ds5, i6; dustoami)os, 03) dps- 

05. Combattimento ostinato, 
xupTEpà 0 tayguoà piya, 5,7 

Ostinazione, «òS&dia, 25) N; dbrpanidsu . 
un 

Ostracismo. cerpaxis mis, 
cismo, 

Ostrica, dr7p:0, 00, tÒ. 

Ostruire, îu-pp4750; do-podorw. 

Ostruzione, îppo$t5, 206, 9. 

Otre, drxds, od. è. 


€35; éySpds. 


TATILOTOG, 


05, 6. Dar l’ostra- 
darouritw. 


Ottangolare, cxrdywsos, 0». 

Ottangolo. îxr&yuwv0v, av, tÒ. 

Ottanta, è70oxovra. Ottanta volte, 6ydon- 
xOvTÙXi. 

Ottantesimo, G/donzostàs, #; dv. 

Ottarda, ris, (das, A. 


pur (ser. 25 mpo-wipéo xt. 
Ottativo, edera, Îs, 7 (sOlt. èyx\eot). 
Ottava, 7700045; &Tos, n | T. mus. è dik ma- 
IDE, [sott. zogioiv). 


LOL 

Ottavario, n/4:p%v 6/d0%s, xd05, A. 

Ottavo, 379005, 1, 0v. In. forza di sust. è;- 
doov, cv, Td. 

Ottemperare, mz(3So xe, fut. mrisopz, QOT. 
Imtzi0Sn3; eUtuSim; tutt'e due col dat. 

Ottenebrare, V. Oscurare. 

Ottenere, i7e-tu/y&ve (irr.) vivésj per mez- 
zo della sorte, \z7y%4s0 (irr.);} con la 
violenza, fekgoprt. i 

Ottenibile, tevatiwi;, 4, 6%. 

Ottica, cre, 75, ) (sott. èristA lin). 

Ottimamente, &oewta; «4)\destx. 

Ottimate, xo4twTI;, ov, d; Horstos, 00, è. 

Oltimo, detos, n, 0». 

Otto, crow. Otto volte, dxrzx:;. Otto volte 
più grande, dxratikztos, x, ov. Dell’ela 
di otto anni, dat&itas, ss. Spazio di otto 
anni, 
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9 ” 
ontueTIa, xs, È. 


Ottobre, dxta pros, ov, d. 


Ottocentesimo, 6xtaxogt0stds, 4, 6», 

Ottocento, dxraxdr0:, ze, Ottocento volte, 
àxtunosiortA RIS. 

Ottomila, oxtaxsgiAzo, @e, %. 

Ottone, dpzixzàxos, ov, è. 

Ottuagenario, d)dwzovtzimns, ss. 

Ottuplo, dxtatikatos, «, 0». 

Otturamento, éupex7 6, od, 0. 

Otturare, éu-gpàs0w. 

Ottusità, aufibras, n726, 4. 

Ottuso, &ufàds, i, Ù. 

Ovaia, purea, 26,7 

Ovaio, dotowins, ov, dj wimmdus, (945, N. 

Ovale, 750045, #5; 00dns, 66. 

Ovazione, ò éiZrtoav (0095) Spixn8s;, 
ou. 

Ove, V. Dove. 

Ovile, ox6s, od, dj uoavdca, 45, 

Oviparo, 216x926, 04. 

Ovo, V. Uovo. E 

Ovunque, Y. Dovunque. 

Ovvero, 7 

Ovviare, dm-avidm; mooam-svTRo TIVE. 

Ovvio, xowds, n, dv. 

Oziare, deyi0; syoddke. 

Ozio, cpyiz, es, n; ampatia, as, n || Agio, 
agoda, fs. A. 

Oziosamente, 
Ja. 

Oziosità, «oyiz, vs 
pod, 25,7: 

Ozioso, &p79s, 4,62; «Tp 
&, ov. Stare azioso, cpyi0; sgolduy ky 
(irr.) || detto di questione, disputa, 
parolessimili, Inutile, Veno, SA 
9%, 


ooydsj ayo)aivs, EV Gyo-. 


5) 4 EI 
n ATpazia, 25M: PU) 
dp prav, 01; cgadzio:, 


nino, 
3.005, 


DICA TOI CANI II 


FETO RE RICA Pea dit NA Nicea, Di it 
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Pacatamente, 45077; è: 
apemz(s). 

Pacatezza, Zovria, 

Pacato, 4ruyos, 0 
U, 0. 

Pacco, dizna, n5, 7} pAxz}os, ov, d. 

Pace, Tranquillità sicura dell’ animo non 
turbato da passione, 
zodiz, 45, %; drapatio, 


eUSupia, xs, h} eU- 
; || Quiete, 
Ripuso, qevgiz, 25, 45 Qo&mzvrt, vs, È || 
Pazienza nelle maniere Prendersi in 
pace o ih santa pace una cosa, xx\ds piet 
farr.]} ce} Pace, Lo stato di nun popolo 
che non ba guerra con nessuno, 02772, 
73, 4.Hu pace, In tempo di pace, sv sîp4- 
TERA st0nvas 003ins. Essere in 
pace, c‘PaveDiA) etaivar dp6 (irr.}. Far 
la pace, eiogono motiofzzi O Tp 0 cvr- 
ridzuoi || Concordia, ogzivora, sp 5 et- 
pag. Fare, Rifar la pace, di-addai 
Tpis ZI) A)ove (Ro): 
Paciere, e/govorott;. 05, 
Pacificamente, pavyni: a7vyiws 
Pacificameuto, ecenvevzts. 


9 5 , 
RAT ELENINY; 


TOMIIL 
MRO 
0, dexMiuxriz où, 


0)S, 
È 


VISO 

Pacificare, sis ei 
dui} row ud mpis tivo. 

Pacificatore, V. Pacicre, 

Pacificazione, V. Pacificamento. 

Pacifico, D’'indole pacifica, Ordinato a 
mantener pace, eionvezds, 4, év [| Non tur- 
bato da guerre, tranquillo, quieto, ar4- 
\apos, 0V; elpavztos, x; 0v} Aavyos, cv. 

Padella, 777v0v, ov, rò. Cader dalla padella 
nella brace, xxruzv pidyw» eis TÒò wdp n:- 
puerinto (irr.). 

Padiglione, 

Padre, ratio, rxrpòs, è, dat. pl. rarcsa. 
Di 0 del padre, t&rp(25 0 TALI, &, 0v. 
Da padre, qzreess. Da parte di padre, 
Tods matpòs. Senza padre, Privo di pa- 
dre, eT4r4A, 0205, 6. . I nostri padri, 1 
progenitori, ci Tpéyovot, tav. 

Padrino, Compare, 41402705, ov, 6. 

Padrona, diatowa, 45, N; zupia, as, n. Pa- 
drona di casa, cixodistowz, N35, M- 

Padronanza, distoreiz, &s, #; Empatux. 


Da 


shown 09 MLSPIICA] rx: 


, CS © 
cun, 5, %. 


A AR A 
Padronato, dirtorteta, as $i ini 
Padroncino, cdsitatirzo:, è 
Padrone, dirmotns, ov, è; 22125, cv, 6. Esser 
padrone di, #yw (irr.), Che è o chi non 


UTELX, @5,% 
Usd 


| 


è palrone di sè, Epapusis n dapatàz S2v- 
toù || Padrone di casa, cixedzsmoras. 23, 
6 || Padrone, rispetto ai tavoranti, pa 


» 


Iris, cd, 0; pesd9di iTn6, 045 di 
Padroneggiare, «past; Emi- xparim; Reza 
ryprvm i; tutti col uo: | 
Padule, Eos, €95, 70; Mimyn, 15; > Dida. 
le, #A:c06, 07; Vuayatos, 4; 0% n 
Paesaggio, faroyoxpia, 45, fn. du è 
Paesano, sost. dapmitas, 0, e 

Paesano. ad. iTiyoagios. ev. 


Paese, regione, yooe, as. #5 7% 775, 1 Paese 
nemico, ro):pia, as. 7 (sot. 77). Paese 
i || Luogo natio, tatgis, 


amico, pedi, vs, 
idos, 7. Del nostro paese, 72:d%76s, #, 6%. 
Del vostro paese, Vpedareos . 4, 6». D'un 
* altro paese, &X)odards, + ds. Di che pac- 
se sei? Srodami; (4) «0 ov; Nel nostro. 


fmi 


paese, 79° fai». — Paese che vai, usan- 


za che trovi, dxodov3iv toi; imigupio 
vd 14245. 

Paesello, Paesetto e 

Paesino, zwfios, ou, Té. 

Paosisto. bumtoyp40s. 0v, 9. 

Polfuto, moXbzozx25, 09; xat&IZONOs. ov. 

Paga, 217365, où, 0. 

Pagamento, ric<, €035, 7; rem, 305, 1; 273- 
Te70S, E0I3, j; Amidoris, #55, A. 

Paganamente, 3v1xds. 

Piaganeggiare, 7075 td» E3vexdiy vépors d0- 
iouSiw. } 

Paganesimo, è 7éiv éSyebv Sogazzioa. &s. 

Pagano, èSvexòs, 1, dv. In forza di sost. 
ESyexds, OÙ, Ò. \ 

Pagare, Dare il prezzo convenuto, Seddi- 


sfare il proprio debito, tivo; Sz-riv60;. 


ato-tivw. Pagare in contanti, xxta-24- 
24% (irr.). Non poter pagare, odz èx% 
( irr.) ixticzi. Pagare il prezzo d’una 
cosa, tiv tiunv twos amo-Cidwpi. Dover 


pagare, dp:ido. Farsi pagare per le sue. 


lezioni, peso ddaexw (îrr.). || figur. pero 


Rimeritare, Ricompensare, &vrazo-dida- — 


pi, coll ace. di cosa e il dat. di pers.; 
opiiBopu col’ace. di pers. e il dat. di 
cosa || Pagare il fio, dixm? 0 tipopiav vr- 
iz firr.) 1ewds. 
Pagatore-trice-tura, &totivur, over, e». 
Paggio, matîs, radds, è. 
Pagina, cidis, (025, È. i | 
Paginetta, asdidizv, ov, Td. 


Paglia, «&p0p95, #05, TO; xxd&uan, ne, Ri &ys- 
por, ov. TO. 

Pagliaio, &yvpés, où, è. 

Pagliericcio, er@%s, xdo5, è» 





> 


sa 





È 








to 






e 


—_ -Pagliucols e 


Da 
y. 






| Pagliuzza, xupgio», cv, td. 
Pago, sost. V. Pagamento. 


Pago; ad. &rpsvos, n, ov; Gdéuzvas, 4, 0; 


XUPAY, OUTA, OY. 

Paio, $:0705, cos, 16. Paio di forbici, pxdés, 

n° dos, n. 

Paiuolo, \5575, n7os, ò. 

Pala, &un, n6, N 

Palafitta, yagdxmua, atos, TÒ;j aT4VPWHZ, 
utos, Tò. 

Palafittare, yzpaxdw; areveiw. 

Palafreniere, immoxsuas, ov, d. 

Palafreno. routiviàs trmos, vv, d. 

Palagio, V. Palazzo. 

Palancato, y&ei, azos, è. 

Palandrano e Palandrana, svdoopis, (025, #- 

Palato, o)e@vizzos, cv, 0; Umipda, us, N 

Palazzo, piy4àn (ns) 0 modvtedis (005) oixia, 
as. a. Il palazzo reale, tò fxcidesoy, ov, 
ma più spesso al plur. tà fucidzu. 

Palco, Composto di legnami commessi in- 
sieme per sostegno del pavimento supe- 
riore, edspovs (gen. di édupos, té) camvi- 
Cwpua, uTos, tò; niyua, «tos, tò || Palco 
ove si va a veder gli spettacoli, èxpe, 
19, TÀ} dvatxdp0v, cv, tò || Palco scenico, 
Simpzto»r, ov, té; oxv), ds, 7 || Palco su 
cui si giustiziano i condannati a morte, 
TMixpimiua (ato) toù Amupotdmov. 

Paleografia, 74)cwoypapia, xs, 4 (Gr. M.). 

Paleografo. 7aleye&pos. ov, è (Gr. M.). 

Paleo, BéuBiÈ, vos, N; etpéfidos. ov, è. 

Palesare, ava-xo)vrmtw; duyibéwj ex-dnibw; 
Ex- gépu) idr): pnvda. 

Palese, pav:pés, &, 6»: évapyaz, #5; cupris, 
esj xatadnios, 64; eUdAos, ov. Far palese, 

| V.Palesare, Esser palese, pxivouac(irr.). 

Palesemente, pvepos; svxpyds. 

Palestra, 7xXziotox, as, 7. Non esercitato 
nelle arti della palestra, &m&A:o720s, o». 

Paletta, sxkA:uS00v, ov, té. 

Paletto, piecolo palo, xxg&xt0», ov. 76 || spe- 
cie dî chiavistello, russà)iov, 0v, To; 
mucoudicxos, cv, È. 

‘ Palingenesi, 1a\vyivecia, a6, n. 
Palinodia, 7a)wwdia, ass 
Palinsesto, muli pSnotos, GY. 
Palio, premio delia gara, &3)0v, ov, tò; 

fpafiio», 00, 6 || Corsa di cavalli o di 
carretie, immodoopiz, «s, A. 

Palizzata, x4o&xwnz, 2795, tò. 

Palla, sp&ica, «5,7. Fare, Giuocare alla 
palla, opescizu. Chigiuoca alla palla, epat- 
pestis, od, 6. Li giuocare alla palia, cpae 
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cut, eg, 7. Il luogo per giuocare alla 
palla, oparotacio», cv, 16. — Figur. 
Aspettar la palla al balzo, xzupòv év-di 
zomx (irr.). Venir la palla al balzo è 
Balzar la palla in mabo, evgopix. ori 
tivi Dare alla palla quand’ella balza, 
UPLIRL RALPII è 

Paliadio, 7&)\}xd.or, cv, tò. 

Palleggiare, ados cpaigizo || fig. Palleg- 
giare alcuno, givazito. 

Palleggio, opusoir ds, od, 0. 

Palliamento, mepax&ivuuz, atos, té. 

Palliare, \47006 meowrmtocw, fut. - nido na- 
xBasbr TL TASL-RAAUTTODI] TEGIRAALTTA. 

Palliativo, tapryopids, n, 6v. In forza di 
sost. taenyoonna, utos, TÒ. 

Pallidetto, Urwygos, ov. 

Pallidezza, dygétns, nt0s, N; Oy 606, 0v, 6. 

Pallidiccio e 

Pallidino, Utwypos, ov. 

Pallido, dygés, &, 6» Diventar pallido, 
Yoda. 

Pallina, cpxtgidior, cv, Tò. 

Pallio, iu&Tttov, ov, Tò. 

Pallone, xoguxos, 00; 6. Giuoco del pallone, 
xuwovroficlia, 2, || Pallon volante, &:- 
postato», ov, 7é (far. M.). 

Pallore, V. Pallidezza. 

Pallottola. opasio», cv, té. 

Palma, albero, poivig, ixos, 6. Ramo di pal- 
ina, guis, (dos. || figur. per Vittoria ri- 
portata in qualche contesa, vixn, 73, 7; 
&SÀ0», cv, 76. Riportar la palma, tiv vixg» 
o tò &3.ov pipe (irr.) || Palma della ma- 
no, main, 15, "- 

Palmento, Xgvew», vos, 6. Mangiare a due 
palmenti, conpayio. 

Palineto, vomxt», Givos ò. 

Palmipede, v45(79v5, 0005, è, A. 

Palmizio, poinz, txos, Ò. 

Palmo, o7$x ua, 75, 3. Lungo un palmo, 
omisuunoos, &, 0%; omsapiatos, U, dvi 
A palmo a palmo, per A poco a poco, 
zutà wxo6:; per Partitamente, xt ui- 
pos: 

Palo, cxd)od, atos, è; xupat, uxos, 6, 
Palombaro, &pov:vtis, où, dj xoduufarso, 
fiposs è; dintas, 00, 6. 
Palombo, uccello, p&zca, ns, || pesce, Sa- 
Nxccio (45) xdwv xuvés, N. 
Pa!pabile, che si può palpare, Yrlapards, 4, 
ds || per Chiaro, Evidente, é£ is, È 

mobdaios, ov; xpÉEsTaTOG, 1, OY. 

Palpabilmente, 7eo)wsj Tpopavds; sxpé- 
TATA. 


296 PA 


Palpamento, fn)kpnoes, ews, 4; palkpapa, 
atos, tò. 

Palpare, fn)xp&w; yz meos-&mropzi 0 
EP-UTTOMIL TWOS. 

Palpebra, f\fpxp0v, cv, 76. Palpebra supe- 
riore, emeudis, (dos. 7. Palpebra inferiore, 
Uroxvàis, idos, A. Batter le palpebre, #X:- 
pupiba. 

Palpeggiamento, fn)&proew, 05, #. 

Palpeggiare, (y\apde. 

Palpitare, reMlope:; amzipo; dimziom. 

Palpitazione, me)uis. où, è. 

Palpito, me)pds, od, 6. 

Paltoniere, pav)os, ov, è. 

Paludamento, y)xpvs. vdos, è. 

Palude, #25, #05, 76; Miuva, ns. 
atos, TÒ. 

Paludoso, éX6dn5, €35} #ls10s, 00) deuvatos, &, 
ov} teifutexios, &, 0Y. 

Palustre, V. Paludoso. 

Pampano, o?vao0v, ov, 73; civapis, (606, A; 


n; TE) x, 


x\Au, xtos, 10. 

Pampanoso, xlapxtwds, %, 64; xInpat6zs, 
EG, (EV, 

Pampino, V. Pampano. 

Pampinoso, V. Pampanoso. 

Panacca, tavkxiez, ag. 

Panattiera, &oroSdan, 16, 9 

Panca, B4Spoy, ov, té. 

Pancetta, yxarpidiov. ov, té. 

Pancia, yest4p, oteòs, a | Il corpo spor- 
gente d’un vaso, ykotox, xs, È. 

Panciolle (In), xxt& cyxol4v; sUxzizms. 

Panciuto, yuatcosdds, és. 

Pancreas, mé&yxp:us, atos, té. 

Pane, &pros, ov, è. Pane di fior di farina, 
cspudxlitas, ov, è. Pan di erusca, rervoi- 
tus, ov, è. Fare il pane, gotorein. Ven- 
der pane, corommizw || Pane, per Il vitto 
necessario , 70094. #5, 4. Guadagnarsi il 
pane, td» giov écyktopar(aum. per 2). — 
Dire il pane, 0, al pan pane, 7 sùre sUx% 
\iy% (irr.)|| Essere 0 Stare come pane 
e cacio, eyaméimer ZA) Ai 0v; | Render pan 
per focaccia, #00y 74 im-pipo (irr.). 

Panegirico, orazione in lode d’alcuno re- 
citata o da recitarsi in pubblica adunan- 
za, taynyustròs Adyos, ov, è || Discorso in 
lode, èyxcipiov, ov, 76. Fare il panegirico 
di... éyxopito coll ace. 

Panegirista, Taviyuootis, où, dj Eyre 
ot"s, où, ò: 

Panetto, &oridov, cv, té. 

Pania, i£4<, 0ò, 5. Prendere alla pania, i$:0 

Paniccia, mditas, 0v, d. 





Panico, prliva, 6,9 se a Ir 2) ; ; 
Pànico (Timore). maviziv detua, uros, tò; È 
muyinis Sdpvfos, ov, è. LAS 
Paniera, poppés, od, 6; omvpiz, id0s, n; xd- 
laxSos, cv, ò. i z 
Panieraio, cizvormiorxos, ov, è; ruyesris où, d. 
Paniere, p90/255. 09, 6; nile ov, d. 
Panieretto, Panierina, Panierino, poppio» , 
ov, To; xa\xStoxos, ov, 6 
Panificare, apremaio. î REA 7 
| Panificio, &protorta, «sg. @. TE 
Panino, &pridio», ov. 76. n° 
Panione, «4\zwos iZ:vrixds, où, 6 Vi 
Panna, rò 720 y&\uxras miov, ovosi sea 
Panneggiamento, ato)rpds, od, 6. esi 
Panneggiare, sro)ito. Re A 
Pannicello, p&xos, c05, 16. SE 
Panno, lano, sè spiovdparpa atos. 16. Pan- 
no lino, \iy:ov Vpasux || Panni, al plur. 
per Abiti, £0$4s, ros. #; E 2705, 
rò || Se io fossi ne’ suoi panni. .., st î7ò 
èrusyov Ukmo xai adtds . + 
Pannolano, V. in Panno. 
Pannolino, V. in Panno. 
Pantano, ri)ua, xros, té; B4oB2p0s, ov, 5. 7 
Paotanoso, t:luxTddns, 25} fogRopadas, 85. - 
Panteismo, muvSziruis. od. 6 (Gr. M.). 
Punteista, ravSzirtàs, oò, è, fee: M.). 
Panteon, mrayvSziov. ov, td. 
Pantera, m&vSNP, NP0gI ò 1 mapdos, ov, dYrko- 
dales, 80. N. 
Pantofola, BAizùta, 15,4. ma più a e di. 
plur. fiudrai, Gv, at. N 
Pantomima, piunsis, es, 4} pupuròv, PS 
TÒ; puuntixà dpynots, ws. 
Pantomimo, pipos, ov, èj mavtépinos, 0v, d. 
Paonazzo, i4vSeos. n, 0v. 
Papa, Hamas. x. 6: atpyispids, #05, ò. 
Papale, coxeacatids, A, dv. mito 
Papato, coyepsia, 26, È- | 
Papavero, urnx69, wv0s, è. Di papavero, wn- 
xWY3L0S, OY» ì 
Papero, y4vio»v, ov, 16; ynvdpirov, ov, TÒ. 
Papiro, t&rmvpos, cv, è. #; 2UBdos, 0v, 3. Di : 
papiro, RuBiwas, 7, 04. 3 
Pappa, m6)ros, av, è. : 
Pappagallo, ferrazds, cd, ò. | 
Pappare, 4dnpaziv. 
Pappata, xduos, ov, d. DS, 
Pappatorc-trice, \mipagy25, 0». si 
Pappolata, )925, ov, d. 
Pappone-ona V, Pappatore. 
Parabola, nupaBo), Ts, n. i 
| Parabolano, &do)iryas, 0v, d, #; peupodoyd», 
0Ù5%, @V4. 
N 
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Parabolico, raoxBodtds, 4, dv. 
Paracèatesi, mapaxtvinots, #05, d. 


 Paraclito, resd&x)ntos, ov. 
_ Paradiso, rap&d:c0s, ov, ò. 


Paradossale, rxp&dotos, ov. 

Paradosso, raodctsv, ov, TÒ; EIA 
gia, us, A 

Parafrasare, Tapa-9phbo; Idyoes 7 
va TL 

Parafrasi, rao&po20:5. 806, i. 

Parafraste, ragapozetis, od, ò. 

Parafrasticamente, rapapeastidis. 

Parafrastico, tuomperitixòs, n, dv. 

Paragòge, raoazwyi, Fs, i 

Paragonabile, t2o2B)ntds, 4, 095 
‘4, 63, A... , dal. 0 mods ce. 

Paragonare, Far paragone, rxpe-8%)}% 
(irr.); dvtimapa-B4))}w; avy-xpivo; a 0 
con, dat. 0 moés ti || Assomigliare, é3- 
odw} cuv-omordo; mpos-amabo, dat. 0 


TRIL- til 


T906 TI. 

Paragonato, maoefiaris, 4, 63; svyapiròs. 
4, 0v;a..., dal. d'TooS Te. 

Paragone, mapaBo)i. Îs, à; sUyapers. #05, 
7; dytimaodSec1is, 03, ). Fare un para- 
gone fra, evremzoz-tiSapi ti tw. A pa- 
ragone di, 7065 0 t204 0 xztà coll’ace.; 
duri col gen. Senza paragone, diap:06s- 
Tus; omspBa)Iévtws; ùmzpf:BInpivas || Pa- 
ragone e più spesso Pietra del paragone 
o di paragone, Bazzvos, ov. è. 


 Paragrafo,.magioyi, Fs, x6d0v, ov. 76. 


Paralipomeni, rapal:tbprva, 0v, tà. 
Paralisia, rap&duows, 205, 7} Tapecis. €05, 9 
Paralitico, repgAutos, 21; rApitos, ov. 


Paralizzare, rao-200. 


Parallasse, 7ap&Mletis, ews, 

Parallelamente, 7apa))jlwsj ix mapaddi 
ov. 

Parallelepipedo, rxox\)n\:mit:d2», ov, td. 

Parallelismo, tao2\\nXe7ps;, 05, ò. 

Parallelo, sost. aùyxpers, 205, 7. Fare un 
parallelo tra... ., é$-:t48% tv map di- 
ladaj tupa-Bàiiw 0 svy-xciva Ti Ti 0 
mods Te. 

Parallelo, ad. rmaca)ìndos, 00} 6, 3, 7ò 
map d\lilovs, tao d\dbias, map di)nda. 

Parallelogrammo, 7eo@))cX6ypap nov, ov, té. 

Paralogismo, rapa)oyispòs, 0d, è. 

Paralogizzare, rapx-oyitopos. 

Paramento, ispà iudtia, wv, TÀ. 

Paraninfo, rzcavippios, ov, 6. 

Parapetto, Swp&xtov, ov, té; Teorsivopa, 
vTt0s, TÒ; tpéfolos, cv, è. 

Parapiglia, 76p8, 45) 7} 96pvB0:, 20, è. 


cuyaeerds, 
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1 Paraplegia, txgamtiazia, 26, Î; maparniazia 


USA 

Parare. Addobbare, xosuiw; xxtx-x07ui0; 
xz)\)otita || Impedire che si veda una 
cosa interponendosi tra essa e l’occhio 
del riguardante, xw)wj zpUrta; ceamoto 
|| Impedire o Trattenere il movimento 
di checchessia, &v9-tsm4ue; dvrerianze || 
Difendersi da cosa nociva o molesta, 
Evitarla, îx-x\ivo; ix-roimo: anche al 
medio. La cosache uno evita, si mette 
in,gen. con &n5 || Porgere, Presentare, 
dpiyo: tao-éx0 («rr.) || Andarea parare, 
dro-Baivo (irr.) || Pararsi dinanzi a, 
TPOATM- ITA) Test; Rpo-puiarto URI Tu. 

Parasitico, maeastixds, 4, dv. 

Parasito, mxodotros, cv, è. 

Parasole, x4d105, 0v, 16. Portare il para- 
sole, cxxdapooim. 

Parata, Riparo che si fa dinanzi a chec- 
chessia per difesà, #cvux, atos, 76; mpo- 
BoXk.fs a || Rassegna di milizie. 257276, 
«5, A; e parlando di cavalleria, dé- 
Vacis, 205, || T. scherm. L'atto di pa- 
rare un colpo, #xx)trs, 05, #j didxpov- 
ts, tas, || Vederla mala parata, xio$4- 
vouut(inr.)xewdvvov || Di parata, detto di 
cosa riserbnata per occasioni solenni, 
moprtivos, %, dv; e aggiunto di pranzo, 
molvrz)d4:, 5; moludamavos, ov. 

Parato, sost. immdounst, 806, 

Parato, ad. 700405, 05; a qualche cosa, 
mods ti; a dire, a fare, ify51, Tot. 

Paratura, xbspanux, aT05, 79; xad)atieua, 
UTOs; TÒ» 

Parcamente, é7%pat6sj o0pedvws; perpiws. 

Parco, sost. txp&d:1705, ov, ò. 

Parco, ad. Temperante nel cibo, yxstoès 
Eyepatis, €46} )crodiarros, 0v} patpidorros, 
ov || detto del vitto, per Frugale, eros, 
4, 69; sUtedds, #5 || fig. Che fugge l'eccesso 
jin qualsivoglia altra cosa, ps eddg:ves, n 
ov col gen.; pitpias, «a, 0v coll’ acc. 

Pardo, t&0d05, cv, è. 

Parecchio, V. Molto. 

Pareggiabile, muouBintbz, n, dv; svp)ntòs, 

n, 6. 

Pareggiamento, &viswris, #05, ©; 
05, N. 

Pareggiare, vv-codw; FT-106%. 

Pareggio, V. Pareggiamento. 

Parelio, rapadtos, 01, ò. 

Parenesi, mtageivacts, €05) 

Parenetico, rapxwetizòs, 4, 65 

Parentado, Congiunzione per consangni- 


2 2legzio 
ESLI0IFIS, 
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neità, ovy7fs20, xs, È || Slirpe, 75005, c06, 
76 || Unione matrimoniale, cv77apiz, us, 
; || Nome collettivo di tutti i parenti, ci 
GuUyjzvilS O Tposhrostes To) YiviL; GUypiveLz. 
Pareptali, EVR/ISpaTa, 0YI, Tk; asSayiapòs, 
od, 6. 
Parente, &v7y72v96, 0Ùs, è, 4} TÒ) yéva Tpos- 
( cvsa) ruwi. Prossimo pareute, 
cyycatzds, éws, è col gen. o il dat. Pa- 
rente lontano, è aratic= dv 76 yivi. 
Parentela, cuyyiverz, <<, i. Pareutela per 
matrimonio, xndeix, xs, 7} xAdivpa, atos. 
zé || collettivam. per Tutti i parenti, ci 
GuUyyav:ts 0 mposgzovtas To) yivit 
Parebtesi, 7xpivS2505, «ws, 7. Tra parentesi, 
ratà mTapevSesw; e figur. 1 mupidw.. 
Parere, Sembrare, doriw (itr.); èuze(irr.) 
|| Credere, Giudicare, dofezw; vopizw; 
ciopai (irr.). 
Parere, sost. Opinione, pan, ns, d6ia, 
n, UÈ Au mio parere, xatà pun» tà» 
Euhv; 65 ty (irr. ) vous; los Eucè da - 
xst. Il mio parere è, Lo son di parere di. 
Cozzi (rr. ) por coll inf. Esser del pa- 
rere d’ alcuno, 04270 ucvio ti. Non es- 
ser del parere d’ alcuoo, dix-picw (irr.) 
Tivòs Ti yvopan. Questo è il mio parere. 
cÙTwS îYÒ yeyvvai (irr.). Mutar parere, 
peta-yepodaxsw. Esporreil proprio parere, 
yvdune amo- paivo xe || Consiglio, ov}, 
76, h; cumfov)n, Îs, Dare un parere 
ad alcuno, cvu-fovdevw ti. Cercare il 
parere d’alcuno, cuu-fovd:iomei tut. 
Parergo, mapicz0v, ov, TÒ. 
Parete, toîyos, cv, è. 
Pargoleggiare, taitw; variazivo 
Pargoletto, e 
Pargolo, tedio, cv, TÒ; tardo», 
vis. QU, de 
‘ Pari, Eguale, 7705, 4, 0vj Îuocos,a, 0v || detto 
di moneta, Equivalente, &uroeztog, «. ov 
col gan. || riferito a ufficio e simili. 
Atto, Sufficiente, iterddicos, €, 0v ès (o) 
mpòs ti detto di numero, &gtog, ov. 
Giuocare a pari 0 calo, corte || Esser 
pari, detto da dus giuocatori dei quali 
ha già vinto uno e poi rivince lal- 
ivo, èv law. tapiv;. toov, yopzr dAd4A0t || 
Pari, detto di una superficie ben livel- 
lula e piana, iséredos, ca. | A un pati, 
Alla pari, i fo0v; in tons || AI pari di, 
per Egualmente, Come, Gpocws; @ruvtas 
|| AI pari di, per In confronto, ae 
coll age, || Mettere alla pari, 5-64 
Parificamento, aFie0zis, ws, 4. 


A0IY 


ov, To; 





Parificanni sE - ad; dado. s 

Parificazione, iZi0wsu, «COS 

Pariforme, du2005, &, ov. 3 % 

Pariglia, di cavalli. 50725, 206,76 || Con- 
traccambio, Upu9 ih 5, 7 Render la 
pariglia ad alcuno, teis tao &prifonri 
Tux, Ù 


Parimente, è uotss; (945; dosudTtge i 
Parità, iodt4s, 4t06,j 001, 00) TÒ. 
Parlamentare, dia-enpuxivopai; ETAgU- 

Xi Vo pzt. 

Parlamentario, ad. Riguardante il parla=. 
mento, Pea “, dvi | 
Parlamentario, sost. Colui che va a trattaro 
col nemico, x72vÈ, vx25, è. RS) 
Parlamento, Bev}}, #5, È. | 73 
Parlavtina, zoivdoziz, 25, #- 7 
Parlare, Articolar parole, Favellare, govio; 
9Siy70p. || Significare i propri concetti 

per mezzo della parola, Tener discorso, 

déyw (irr.); pe&Zo; gaui (irr.) || Parlar 

greco, gXlyvigw. Parlar latino, Axteati 

iudéo | Parlare ad uno, Rivolgergli la 
parola, mows-pwviw; Tpos-cyog:ùw (irr.) 

coll’ ace, Parlare ad uno o con uno, 

Trattar con esso di alcuna cusa, épeio 

U du-liyopzi tw 0 reds twa: la cosa di 

cui si tratta, in gen. con mici || fig. det- 

to di cose che manifestano e danno 

contezza di altre, îndio. La cosa parla 

da sè, xdtò tò medypa Cadoî. — Parlare. 

in punta di forchetta, &xo80s dadée || | 

Parlar chiaro, schietto, franco, aggne 

cieùSamzi || Parlare all'improvviso, «dro- 

cyedaza || Parlare al deserto, potns Xiyw i 

| Parlar molto, 702v)0yt@ || Seotir par-. 

lare di, axovw (irr.) coll inf., 0 ace. 
coll’inf, Si parla bene di lui, «Ù 0 xad@s 
cod; se ne parla male, xax@s drovet. 


Parlare, sost. I6yog, ov, dj dale, &s, dj | 
TÒ Méysw 0 Axdety. i ;8 
Parlata, il modo di parlare proprio di una ——» 
x 


città o provincia, de&deztos, cv, # || Ora- | 
zione, Discorso rivolto a più persone, 
\6yos, ov, d. 
Parlatore-trice, Aé)wy, ovtos, 6; déyovou, | 
ne, n; Akdos, 0v, dò, fa. i a 
Paro, V. Paio. 
Parodia, taowdiz, 4, #. 
Parodiare, 7a9-wdiw; y=)ciws 0 mpès 75 Hlwra 
pirsio pat, 
Parola, Voce articolata d’una o più sillabe, 
pipa, aTos, 76; Àdyos, Gv, 0; Éma5, sos, 
zò || per Facoltà di parlare, gw, #5, #3; 
uldà, Fs, 2; 7A@eea, 15, || Parola o Pa- 











rola d’ordine, contrassegno che si dà 

ai soldati per farsi riconoscere, cuv- 

Suppa, e70g, 76 || Parola, per Promessa, 

‘niotis, es, Î; Umrisgicis, ews, . Uomo 

di parola, reoròs vado, &udeés, è. Dar 

parola, ristw didwpi tw; Umiagvionai 

firr.). Esser di parola, pu)dito tiv Ti 

tw) îu-pivo (irr.) tas bpodozize; || A 

parola o Parola per Parola, xxt& 550; 

arolsgzi; diappada» || Dar parole, Lu- 

singare con vane promesse, ndése )é72t5 

arerào || Non far parola, ceyzo || Rom- 

pere le parole in bocca, dix-xért® tiv 

)i7257 || Venire a parole, )0700xxt0 | 

Domandar la parola, Chiedere di poter 

parlare, }6y72y «irtonai. Dar la parola, 

| )679v Cidwpe||lo una parola, evi 2670 || 
In poche parole, did Epayxiwr; ws cuvs- 
\oyri sito. 

Parolaio, ro)vixics, ov. 

Paroletta e 

Parotina, \cy%piov, ov, Td. 

Paronomasia, tapovoposiz, 4, i. 

Parossismo, tapogvipds, où, d. 

Parotide, rzpwris, tdos, M. 

Parricida, rarpoxtovos, cv, d. 

Parricidio, ratocxtovia, xs, 7. Commettere 
un parricidio, atpoxtovia. 

Parrocchia, rapoiz, 45, 9 

Parrocchiale, 6, 4, Td TI: Tapoutas. 

Parrocchiano-ana, rxpoos, 00, 0, N. 

Parroco, mp:o6Urepo;, ov, 0; iepivs, és. 

Parrucca, e65S:r0s (ov) «opn, ns; 1} 9E- 
vaan, 16,59 

Parruechiere, xoupuorzis, od, 6. 

Parsimonia, 91040, 003, 7; pudab, Îs, 7; 
pirdwlia, 25, N. 


. Parte, Porzione di un tutto, pipos, #95, 


Td; pipiz, id0s, 1; uoîpa, «5, 7. Far due 
parti di qualche cosa, zi; dio 0 diya 
di-nuziw (irr.). Dare ad alcuno una 
parte di..., usta-didwui Ti twos. Ri- 
cevere la sua parte di.., paTta-icufduow 
firr:) q0ds || Regione, Luogo, Lato, ywea, 
us, n; totos, cv. è; Tmiaytov, cv, tò; pi 
pes. Yu qualunque parte... dov &y col 
congiunt. (se non vi è moto), dro dv 
(se vi è moto}. In vessuna parte, avdx- 
poù, undzpoù (senza moto), oddupész, 
padapio: {con moto). Da ambedue le 
parti, apporiowS:v; iautipwdiv; dvSe 
zuù &v$2v. Da tutte le parti, ruvraygd3e» 
Da una parte... . dall'altra. .v., 73 
par. 77 di... || nei modi Da parte 
di padre o di madre, mods 0 ix col gen. 


x 
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|| Parte per Ufficio, Dovere, di02, 0vr0s, 
16; x237x0v, ovtos, té || Parte, nel Lin- 
guaggio teatrale, mposwmov, cv, té; cxi- 
po. atos, 6. Far la parte di, Uro-dd0- 
pai (itr.) oyipa col gen.; vro-xpivopat 
coll’acc. Chi fa le prime, le seconde, le 
terze parti; moewraywvotiis, od, dj dauri- 
poywnoths, où, 6; tpireywvistis, 00, è || 
Parte per Partito, Fazione, ot434, €05, 
7 || Ciascuno di coloro che questionano 
in tribunale, &yridexoi», odvtos, 0; &yti- 
dixos, ov, 6. Chi è ad un tempo giudice 
e parte, aùrddxos, ov, 6, || Usato come 
pronome partitivo in senso di Alcuni, 
twés fencl.); ma quando è ripetuto, st 
rende coll’ artic. parimente ripetuto e 
colle particelle p5v. di. Parte di loro 
egli uccise, parte cacciò in esilio, 70d5 
piv adroiv mistica, toù; d ézEBaAev. Gran 
parte, ro0)iot, Gv. La maggior parte, ci 
tiststor, wr. — Avere o Prender parte 
in una cosa, pet-tyo firr.)] tewò; || Dar 
parie ad alcuno di una cosa, Dargliene 
avviso, due -xowda ti teu; at-oyyi)}t ti 
tw: || Essere a parte di una cosa, Esserne 
consapevole, ady-odx firr.); oùx &yvoto | 
Tenere dalla parte di uno, Seguirla, iui 
patd twos | A parte, per Separatamen- 
te, e Da parte, per In disparte, ywpis; 
xat idixv. Tirarsi da parte, xva-yowgiw |l 
Porre, Metter da parte per Mettere, in 
serbo, aro-tiSqui; e per Tralasciare, 
Omettere, 7xo&-isimtw; Tap-inpi (irr.) || 
Da parte a parte, Da una banda all'altra, 
diuunit; duurteois. Passar da parte a 
parte, di-mzipo || Da parte o Per parte 
di uno, rap& twos || D'altra parte, usato 
in senso avversalivo a c:ò che è stato 
detto innunzi, tà)}x di {| Prendere in 
buona o in cattiva parte, riferito a pa- 
role, discorsi e simili, eis tò x&Àò 0 
èTÙ TÒ yeipov \aufsva te. 

Partecipare, intrans. Aver parte in alcuna 
cosa, urt-iyo (ivr.) cuwds; per-iari 
teòs | trans. Dar parte, peta=ditomi nuvi 
twos (dat. della persona e gen. della 
cosa); diu-viuo || Far noto, Significare, 
Gyorzoniw ti vivi) am- ay yi dd Ti tot 

Partecipazione, vé3:ti;, ws, 4; MeTozA) Èsy 

MI ROADIX, 3, *. 
Partecipe, p=riywo, ovox, cv col gen. 
Parteggiare, torupa: 0 alul pià cu9s 8 


nat 


DI 


mods Tewosj 4 tuwvos ppavim. 
Partenza pae, ‘05, 4° amaldey, 
5, 3) #52%0;, ov, 7. Esser sulla partenza, 


25) 
© 
Pac 
[Si 
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Prepararsi alla partenza, mapu-sz:vato-! 
pri by aToywehiny 0 ati. Partenza per 
mare. dnim)coz-00;, cv, bd. 

Particella, 65107, ov, té. 

Particina, ,26g10%$ ov, tò. 

Participio, pstoyi, 75, 

Particola, épior, ov, td. 

Particolare, Che è proprio, Che appartiene 
a un tale individuo, dios, «, 0v; 0,4, TÒ 
idia; cixztog, «, 0v || Che esce fuori del 
comune, Suvpustos, , ov; Èîv0s, , 09. 
— In forza di sost. Persona privata, 
idiota, cv, è. Circostanza di una cosa, 
d'un fatto ece. 7 Tipi re tpàyna. Tutti 

particolari, 74 érè pspovs mavta || In 
particolare, posto avverd. V. Partico- 
larmente. 

Particolareggiare, rà mì pipovs mayta dira. 

Particolarità, drv, ov, 16; TA Tapi ti Tpe&YU& 
|l per Modo e Atto di persona strana, 
Savpdotov, ov, TÒ. 

Particolarmente, in modo particolare, idiu; 
‘dios || Specialmente, padiota; padesta 
TUTO); TOÒ MAYTOHIY. 

Partigiana, arme in asta, dopu, dopatos, té. 

Partigiano, chi segue le parti di alcuno, 
amovdzatis, où, è; aipatiatàs, 04, 6 || Chi 
loda o si diletta di cosa o persona, e0x- 
stis; 00, è» 

Partire, trans. Ridurre un tutto in più 
(parti, pepizo; dex-pepito; dinacgéo (irr.) 
|| intrans. Andar via da un luogo, &7- 
ipyopai (irr.); amo-ywoiw; per . 
coll’acc. || per Aver principio, cogouo; 
da...,@&m60 ex col gen. 

Partita, Partenza, <p, #06, 79; dmoydpn- 
Tu, 805,% || T.dicommercio, pigis, idos, 
4|| T. di giuoco, nadia, ks, n. Vincere 
una o la partita, vez&w. Perdere Ja par- 
tita, vexcouat. 

Partitamento, xxS° éxzotov. 

Partitante, V. Partigiano. 

Partitivo. peciotins, n), dv. . 

Partito, Determinazione, Risoluzione, 70- 
sgipzotg, ws, M; Bovxà, Rs, n; puo, 16,9: 
Prendere il partito di..., rpo-agionat 
firr.} coll’inf. || Patto, Condizione, svò- 
Saxa, ns, || Occasione di matrimonio, 
y&mos, ov, 6 | Termine di pericolo, Peri- 
colo, xivdvvos, ov, è. Essere a mal partito, 
nanòis deb-xsuuee (ivr.) || Profitto, apidcc, 
es, ". Trarre partito da, @pédzuay Ixu- 
Fuvw (irr.) zx twos || Espediente, Ripiego, 
76923, 00,9 || Partito, Il ricercare per via 
di oli l’ opinione altrui nelle delibera- 


PAS 


zioni; onde Fare il partito, Mettere, 
Mandare a partito una cosa, fnpico; La- 
pivopai te || Mettere il cervello a partito, 

amopovitomze. Mettere ad alcuno il cer- 
vello a partito, cowppovita || A partito, col 
verbo Ingannarsi, LT Savuzottos || 
Partito, per Fazione, er&o6, 803,9; Et4 
psiz, as, . Quelli del nostro partito, 0: 
Auitipor. Quelli del partito contrario, 0: 
fyavtioi. Entrar nel partito d’alcuuo, 4 
twvos aipiopa {irr.). Prender partito 


contro alcuno, évartido pui; doTinoTRatd tt 
col dat. Non prender partito per alcuno, 


uciumpopéo. 


Partitore, picuotàs, od, è. CEE 


Partizione, zi i pigti, 05, 7} pegiopòs, 0Î, è 
Cizipesis, s006, Ma 

Parto, il partorire, Téxos, cu, è. Donna di 
parto, \ayd, dosmods, #5 Tox4s, ados, n. 
Assistere-ai parti. \oysvc. Avere i dolori 
del parto. clio || fig. detto delle Pro- 
duzioni dell'ingegno, é070v, ov, Td; 5v7- 
pappa, atos, TÒ. 

Partoriente, loz:vogir, ns, È. 

Partorire, tixrw (irr.). Essere partorito, 
gippopi (irr.). 

Parvità, uwpétas, nTos,sh 

Parziale,.i7:093405, 001; où dixucos, «, ov. 

Parzialità, £7505$n40», ev. té. 

Parzialmente, srpoòa)wsj maok To dixuio». 

Pascere. Abaxomou(#rr.); vépoprx (irt.). Far 
pascere, 84720; viuw || fig. Pascere altrui 
di vana speranza, s\tidas didwpi. Pascersi 
di speraovza, z\Tisr Sepuaivopat. 

Pasciuto, fords, 4, ò». 

Pascolare. V. Pascere. 

Pascolo, v004, #5) 3} vopés, od, è. Che ha 
buoni pascoli, «vv0uo0s, ov || fig. Trovare 
il suo pascolo o tutto il suo pascolo in 
una cosa, AFouze; Tipropae col dat. 

Pasqua, 7ò Izoyz ( indecl.). Celebrar la 
Pasqua, raszato. 

Pasquale, macy&à:95, &, 0v. 

Passabile, &yextòs, 4, dv; méreros, 2, ov. 

Passabilmente, avixr@s; merpiws. 

Passaggio, Il passare da un luogo a un 
altro, diefuos, ews, Dj dédevas. sws. i; 
Ciumépivis, e0s, . Il passaggio. di un 
monte, toù decvs dr:eodd, is, à || Luogo 
pel quale si può passare, 7#p000;. cv, #; 
òdos, od, dj; réeos, cv, è || Il passare da 
una a un’altra condizione, da uno a un 
altro ufficio ecc. ustz80%, 75, || Di 
passaggio, posto avverd. îx tueddovi ra- 
padpopida:. 


_ 









Passeggiatore-trice, nepumatatizds, 1 (où, 
unatos, 70. i GS: 
— Passaporto, cvpfolov, ov, tò. Passeggiere e Passeggiero, 6do:mezos, cv, 0. 
| Passare, Andare da un luogo a un altro, Passeggiere di una nave, eruB4rns, GU, d. 
"© Traversare sdia-Bzivm errs] dia-tapevo- Passeggiero ad. QUEIIZIZII 0); 
pa èitozopwi (irr.)j} nupa-fziva; dasp- ov; Apayds, eèz, d. 
Or:e-8%A)w (irr.) || Riferito a | Passeggio, repirazos, ov, è. 
mutazione di passioni, vpinioni, con- | Passera, crpov$é;, cò, è. 
Fer, dizioni della vita ecc., &)\4050; di-x)- | Passeretta, Passerina e 
È )&rsc || Passare di vita, 0 all'altra vita, | Passerotto, orpouSio», ov, 76. 
"I red:vtzo [| Andare innanzi, ERO. Passetto, piccolo passo, pexpòv B7UZ 
Tpo-ipyoma: || detto del tempo, di-ipyo- TÒ. 

ua || detto di dolore, malore e simili, | Passibile, rasats:, >. dv. 
mavopa: || detto di cosa, per Andare a | Passino, V. Passetto. 
finire, oyopec (irr.) || per Essere accet- | Passionato, wzoerzS4s, é5j SunaSàe, $s. 
«= tato, animesso, îmerpatéw; vopigopai. | Passione, Moto disordinato dell’animo, 

Passare in proverbio, tapopeatopei]| La TESS, c03, +6. Senza passioni, &r<3x:, 
“«e sciar correre, ripieopha; Top-inpi(iTT., £s || Affetto vivissimo che-uno ha ad una 
CÀ, || Può passare, detto di cosa che non cosa, épwe, wtos, 6; pavia, @s, i || AfMIi- 
sia veramente cattiva, &v:xtòs (4, dv) zione d'animo, Pena, Xbrn, 45, 7} Quiz, 
goti || Essere riputato, vopizouai; doxéa @:, i. — Parlare, Giudicare a passione, 
genri); opoloiopat. Passava per on la- TE somrSiotepov )é7/w (irr.), Xpiva, 
dro, Edo: x)fmtas siva... Passa per suo Passivamente, WIA=-LIVICPA 
intimo amico, cîxsdtata &Uto Ciaxziodai | Passivo, tuSYtE%dS, X, dv. 
Coxsì || Passare a un esame, doxiuazopa: | Passo, Quel movimento che fa una per- 
|| Oltrepassare, ùr:p-2ziv0 || Trafiggere | . sona 0 un animale mettendo l’un piede 
da parte a parte, di-siavso (irr.); dia- innanzi all’altro a fine di camminare, 
meio; dux-tetpwIxw (irr.)|| Introdurre, Efiva, «ros, td; fidisuo, atos, té. Cam- 
eîs-%yo firr.) || Passar la vita, il tempo, minare a passi lenti, cy0d3:0 cyédyv Az 
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| Passamano, xc%omidov, cv, td; Tapiparpu, 


coupe? s 7 


UCIZZIOD 3 


: TOS, 

















È: Ci-aye (irr.); dia-toi 2 || Passar la noia, 


la malinconia e simili, \vra4v &mo-tiSNpi 
|| Passare una cosa ad uno, Trasmet- 
tergliela, raoa-didww: || Passarla liscia, 
pulita, &Idios &m-xMikocopa || Passar per 
istaccio, xocxwevw: per filtro, cola e si- 
Mili, 3950; de-gSio || Passarsi di una 
cosa, Astenersene, &m-izonai (irr.) vi- 


CA 
vo. 


Passata, &Eacs, e05, È. 
Passatempo, diezwyi, #6, 91 deateeBà, È, 


Per passatempo, diarotàis ye. 


Passato, come partic. V. Passare || Nel 


tempo passato, rx). L’anno passato, 
mipusi. Dell’anno passato, mepvowds, 4, 
cy || In forza di sost. 1) passato, per Il 
tempo passato, 6 tap:)lnivSà; (bros) ypòd- 


25. E per Le cose passate tà m007sv6- 


11392, ov. E per L’antecedente condotta 
li una persona, tà f:Bimpévz Tui. 


diga, fut. fod.cduri. Affrettare il passo, 
enziyopzi | Lo spazio misuraio da un 
passo, £7u. Cento passi, é&xxtdv Bipara. 
Pochi passi più lontano, dityov &rrw9sv || 
Seguitare i passi d’alcuno, Imitarlo, ge 
pioprt two; tà tyva twuòds diwxa, ful. 
go: || Muovere i primi passi in qual- 
che cosa, dpyw twòs || Far passi di gigan- 
te, per Progredire rapidamente in chec- 
chessia, Suvpisioy day Emi didwpe I Fare 


un passo falso 7rxiw; spe))opmai || Passo 


per La maniera del camminare. Passo 
moderato, tò Bada mopss:zaS@.. A passo 
di carica, d-6p%w. Andare a gran passi, 
paxpà xiva (irr.) || IT movimento dei 
piedi nella danza, deyaua, atos, to || 
Quelle gite che si di da luogo a luogo 
per trattare qualche negozio, diadponti, 
Ù;, 7} mpayporsio, @, A. Fare i Suoi 
passi, Far le pratiche necessarie per ve- 


Passeggeramente, ri fpuyòd. 
__— Passeggiare, reoi-mario. 
"I Passeggiata, l’atto di passeggiare, reperd- 
«__- 7716, €05, . Fare una passeggiata, 7:- 
o piemazéa || Luogo dove si va a passeg- 
giare, m:pimatos; cu, Ò. 


nire a capo di checchessia, 750yuurevo— 
pi || Passo per Luogo di scrittura, yw- 
giov, ov, tò || Passo per Il luogo per dove 
Si passa, m&p2da5, 0v, 7; Se per entrare, 
et50dos, ov, fi; se per uscire, èg9d0;, cv, 
i. Aprirsi un passo, 6d2v mostoua: Im- 
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pedire il passo ad alcuno, év-tareprzi rw 
|| L'atto del passare, 
Cixmopevars, e03, || Uccelli di passo, do- 
viSes (#7, ci) ddarmizo: 0 dizmop:vipivo || 
Piano a’ ma’ passi, erede: Bprdiws. 

Passo, ad. Appassito, papuvSzis, ets%, év. 

Pasta, pupaua, utos, TÒ; ataÌs, oToLTdS, tò. 

Pasteggiare, éodiw (/irr.). 

Pasticciere, r)zxxovvretotis, 0 

Pasticcio. coréxpezs, xtos, tÒ. 

Pastinaca, sro pviîvos, 00, è. 

Pasto, t009à, #5, 9; ortio»r, ov, td; Tdespu 
utos, tò, Pasto della sera, dsîrvov. ov, 70: 
della mattina, dipietor, ov, té. À pasto, 
durante il pasto, tag& diîrvov 

Pastoia, Fune che si lega alle zampe delle 
bestie, 7é07, ns, 7 || fig. Ostacoto, impe- 
dimento, xa)vua, eTos; TÒ; dixxa)vua 


diafuzs, EDS, 9 


€ 
o, è. 


oto, TO. 

Pastora, unAcvopos, ov, uo 

Pastorale, sost. mo ueivirà) pi 

Pastorale, ad. mouevixòs, di, x; nigi 
storale, fiovxo)ix6», où, Td. 

Pastore, 709». Év05, 0; vopevs, É05, 6. 

Pastorizia, 70012504, #5, #- 

Pastosità, uxAxxémns, NT0:, #. 

Pastoso, uz)xx6s, 77, dv. 

Pastrano, ip&reov. ov, 79. 

Pastura, Luogo dove le gregge si pascono, 
vw, 75, A || La roba onde si pascono, 
papà, fs, n; TpOpA. is, 

Pasturare, (rans. viuo; intrans. véuourti. 

Patata, 72162) 09, ov, tò (Gr. M ). 

Patema, 14Snpa, ato, Td. 

Patena, &yios disxos, ov, Ò. 

Patente, sost. dim)upa. atos, TÒ. 

Patente, al. pxv:ipos, &, dv; dios, n; 0%; 
Teddn)os, ov. 

Patentemente, pxvepòòs. 

Patera. pui)n, N67. 

Patereccio, rapwswvyio, xs, % 

Paternamente, mateezdìs, 65 TUTÀP. 

Paternità, tareérns, n70s, A. 

Paterno, di o del padre, rarprwxòs, 4, 94; 
Tatpios, e, ov || Da parte di padre, 6, 7 
Ti npòs nuTPOS. 

Pateticamente, raSyrodisi éumad@s. 


OV,9. 


Patetico, taSati;, ri. ov; TaSomodi, dv. | 
9 é Cio L) » ] 


Patibolo, srzupîs. od. 0. 

Patimento, m&Sog, sos. Tdi Ti4Sauz. a7os. 
Tò} d)y0:, #06; TÒ;} V\ynpa. atos, TO. 

Patire. Sentireimpressione dolorosa 7477» 
firr.) || Essere nella srentora, Soffrite, 
raxotaSio; ta)ommoio || Far patire al- 
cuno, &)y:Tv Totiw twa; xuxsis diu-tiSnpi 





7wz || Patir di gotta, «4x5; yo de). sE 
p3pitidos 9 modkypus. Patir di cuore, 


EN, 


«Gi 
mi. di denti, 630v72)y5% || Rice- Mi 
ver danno, detrimento e simili, 220; n: 
morza; da... , cat. 0 drò col gen. || Pati- 
re di una cosa, Averne carestia, arop5»; 
ivd:05 Ey0 || per Comportare, dro-uév 
[ irr.jj gipo  $nE || per Ammettere. 
Tpos-i3/a%4; iv-dixouot || Non poter palice 
cosa 0 persona, perio. 4 
Patologico, 7xSc)0yxds, 4, dr. 
Patria, rurpis, (005. P 
Patriarca, rarpioyns, cv, è. va 
Patriarcale, tarpezpyixòs, #, 69. 
Patriarcalmente, 7xTozpyeziie. ta: 
Patriarcato, Tatpexpyia, 453 9- ESTATE 


Patrigno, merito”, 0006, è. 

Patrimoniale, 7e7g60;, 4, 0». E 

Patrimonio, si maredie, as, È; mutgiz, 
7; 7%» 
Patrio, della patria, 6, #, 7d cds marpido:: 
ejXxe103, 05 || del padre. V. Paterno. 
Patriotta e Patriotto, prdérarpiz, (005, 4, 4: 
pui oro his "e ws (per il fem. 1605), 6, 4. 
Patriottismo, # 175 Tarpidos prix, 25; pi 
\omutpic, 5, 

Patriziato, sUtatcidzI, dr, 06. 

Patrizio, eUtarpidis, ov, è; ; Paaggaos 00, 0. 

Patrocinare, 700-70piw%; svu-zyopia; in fa. 
vore o difesa d’ alcuno o d’ alcuna cosa, 
TU 

Patrocinatore, 700470905, 00, 6; CAPA 
00, d. i 











Patrocinio, svvrzopix, «5, #j stpostaiig, — I 
IE AA eo 
Patronato, mo0772350x, 25, - 3 O 
Patronimico, mateowvvperds, 4, dv. * i e 
Patrono, tpo576745, ov, ò. ini Î 
Patteggiare, Suo)ozini auv-opoloyin do RE 
TIS: ui ti tue O, TtEòs Tux. ge e DEAR 
Patto, Accordo fatto tra due parti, suyS4$- 0° 
vi, 5, duoloyia, «5,» Fare un patto | 
con alcuno, cvv-riS:mai que 0 Toòs Tu; 6 
ovvS4rav Tortone mods tea || Condizione, gp: 
curSxn. A questi patti, srl roù:d:; éni ta 
tovrows. À patto che, èp° dirz seguito dal- sw 
Dinf. A nessun patto, 7’ odd:vi. A ogni & fon 
patto, A tutti i patti, dia mevros. L 


Pattuglia, 3 i 920: ix, 45% Ù; 36 tr og. 
Andare in pattuglia, îp-cdilouoi; mere | 
no)io. - ,, 


Pattugliare, ip-0d:02u%t; 


tai 


megetodim. | 


Pattuire, V. Patteggiare. LA 
Pattume, rsoipnuz, «dea mo \ 
Paura, 96, rue ov, È; dios, 0v3, té; dimo, È 
belli - 
È. 
a 





































o di qualche cosa, aec. Aver paura 
‘oche... pofodue pù e il cong. 


tempo secondario. Far paura, Metter 


auroso, pof:pds. &, dv. 
ausa, tad)z, 16, 3; Cvomav)a, 6,7; dvd 
mavie, 205, 7} dekderfis. et; n. Fare una 
pausa, dizya-tavopai || T. music dixsto- 
ino fe, 
Pausare, cva-mevopri; dexva- Tavouat; dex - 
simo (irr.). ‘ 
Paventare. pogiopa: eoll’ace. 
Pavese, ci7is, id0;, N 
Pavido. pog509<, 4. dv; dito)uos, 05. 
povibenlare, idapito. 
Pavimento, 597995, #05. 76: dirm:d9v. 01, 76. 
Ì Pavona. 6 Sus (dz0s5) tuos, d. 

| Pavonazzo, V. Paonazzo. 
| Pavone, Tuos, 0, Ò. 
| Pavoneggiarsi, im- algo nei éri que. 
|  Pazientare, eaprigta; dva-péva (irr.). 

i | Paziente, xaprspròs, Ne 294 CRE xTIXÒZ, %, dv; 
— drromevitinòs, X, dv; poxpd9vpos, OY. 
Pazientemente, xugtipu@; Lmoprverindìsi 
TIntodg. 
Pazienza, xuptipia, Us, ni ùmonova, È, a. 
— Sopportar qualche cosa con pazienza, 
er i0îw moòs ti. Perder la ecicasa, 
dmo-xuprezio, Abbi pazienza! cx $sv- 


» 


| Pazzamente. docdvws; pavzòs. 

| Pazzoscamente, V. Pazramente. 

ZOSCO, dopuv. 0; mopipgw», OY. 

azio, Alienazione mentale, rap4vora, cs. 
dndvorz, 06, i; puvia. «sg, A || Atto 
pe e SURE o ragione, 9 P09ÙYn, “4A; 
Lacan USA 


doo TALkPLUY, dI; powòuevos, N, 
ov; pogòs, dè, 6v. Diventar pazzo, ppevoy 
Egrioruuo; È» peevîiv yipronai (irr.). 
— Esser pazzo, popzivo; paivopot. || detto 
i ai atti, parole e simili, &véntos, 0: 
pino, U, 0%. 

Peana, 7 mov, 405, 6. Intuonare o cantare 

un RO: TALLIZO 

Preca, auipmtnpa, vr5s, 76; Tiampi)ew, 
TL 

 Peccaminoso, %358h5, 35; &végios, 0Y. 

- Peccare, opoaprava (irr.); ninuperéo; my 

o nogio 


WI, 04; 


sd 


da 





4: Aver paura, vo8fouxi; d’al- |] Peccato, &uogria, xs, N} Gudztana, urto; 


TÒ. 
\ 
Peccatore-trice, auapram)òd;, où, è, #. 


po un tempo principale, ottat. dopo | Pecchia, pi)cosx, 15, 4» 


Pece, 7i772, ns) f. Di pece, miaseos, 4, 0. 

Paliosa) nsOiNI, 35° 

Pecora, 015, ciò;, Acc. civ, ò, A; mebfato, 
ou, TÒ. 

Pecoraggine, cveurinziz, «sg, fj AB:)ripia, 

23. papio, 453 

Pecoraia, ERA ov, %. 

Pecoraio, pyns0v90035, cv, ò; padovonebs, #45, 
Ò; NOn», 

Pecorella, 722847122, ov, Tò. 

Pecoretta e Pecorina, meofàri0», 00, tò. 

Pecorino, dios, e, 04} padztos, «, ov, 

Peculato, roi dypuoastov riiuuz, atos, Td. 

Pecuiiare, 7dos, 2, ov. 

Peculiarmente. idiv;; (dia. 

Pecu'iv, idioxtato» GpyVpoe0v, cv, 

Pecunia. %ey)prov, ov, té. 

Pecuniario, yorgarezòis, A, ov. 

Pedaggio, ropSutiov, ov, té. 

Pedagogia, 7xdz707(x, %5, è 

Pedagogico, reds yoyixòs, LE dy. 

Pedagogo, 1x1d@ywy6s, 05, dè. 

uc il fusto dell'albero, sti Veio 895, 

mpiuvov, ov, tò. 

var viigaspov, 00, 76. 

Pedante,wyolaetis, od, è; pexco)4,05, 90, 6. 

Pedanteria, 072) x97x37, 0Ù, td; puzgo)gyzia, 
ds #1 / 

Pedantescamente, oxoaartontis; pergo)d)wz. 

Pedantesco, cyodxsT Ri 

Pedata, Orma, iyv05, «os, Th; otifios, ov, d. 
Seguitar le pedate d’alcuno, 74 ?yvy te 

e figur. Sn)éw 
ud || Calcio, \&xTiTROo, «T25, Tò. 

Pedestre, tds, i, év; miteads, 1, 6». 

Pedignone, yius7d24, cv, 76. Avere i pedi- 
gnoni, yiperkiko. 

Pediluvio, T004v:m7009, 00, Tò. 

Pedina, te7356;, où, ò. | 

Pedissequo, 2x0)0v305, 03, 6, @. 

Pedone, retés, cò, è. 

Peggio, ad. V. Peggiore. In forza di sost. 
TI yaletetepOv 0 Cembrecor. 

Peggio, avv. y:îz0v. Star peggio, delto di 
un malato, xbxi0y ty (irr.). Di male 
in peggio, îni rò y:tc0v. Alla peggio, yzi- 
prata. i 

Peggioramento, cis Ti y:t02v Ed, fs 
n. Detto di malattia, snitaris, EOS, À. 

Peggierare, trans. y:ic0va 0 xsipev Rot || 
inlrans, eni td yilsor p$scmi (irr.) 0 


£v95, 0, 


TO» 


ds, 7, OY. 


x n ‘ ’ 
vis Cioum, fut. -btopoi; 


, 
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îx-ninta (irr.). Detto di malattia, îr- | 


TElvoputi 

Peggiore, yeipwr, ov; xaziwr, cv; paviére. 
pos, x, 0v. 

Pegno, Quel che si dà, per sicurtà del 
credito in mano al creditore, iviyvgo», 
cv, 70; iveyipuspo, utos, to. Farsi dare 
o Prendere un pegno, îv:yvp&zo || Pegno 
di fedeltà, ziotis. «ws. dj mearéy, od, té. 
Darsi scambievolmente pegni di fedeltà, 
muatà Cidwpi xa dxpf&vo (irr.) || Segno, 
Testimonianza, rexpnpeov, ov; té; pap- 
TUpiov, ov, TÒ; Tistwpa, utos, Th. 

Pegola, ricca, ns, A- \ 

Pelago, ri)cyos, c0g, TÒ. 

Pelare, tid)w; mipi-tidàw; yupyviw tiv mri- 
po». 

Pelle, x00;, wrds, è; dippu, etos, tò; dop, 
ds, (gli ultimi due anche per signi- 
ficar la pelle tolta @al corpo). Di pelle, 
Fatto di pelle, deppatwos, n, ov. Levar 
la pelle, &ro-dicw. Conciar pelli, did0 
(irr.). Figur. Lasciar la pelle, Svaoxw 
(arr): 

Pellegrinaggio, &rodypia, us, d. 

Pellegrinare, &r0- dyuéw. 

Pellegrino, $iy0s, n, ov. 4 

Pellicano, rsdexky, &vos, ò. 

| Pellicceria, Quantità di pelliccie, Petra 
I, xi. 

Pelliccia, ccvpa, as, n. 

Pellieciaio, depS:porwins, ov, ò. 

Pellicina, e Pellicola, d:pu&ti04, ov, Tò. 

Pellucido, diupavis, és. 

Pelo, Spif, togé;, A. Il primo pelo, Pelu- 
ria, yvdos-ods, dov-od, d; Akywa, msi N 
Senza pelo, &30:$, &tpiyos, 0, Mn; Ydds, 
", 6v || per Sottile crepatura, cyispa, 
utos, TÒ; paypa, «tos, to || riferito ad 
Acqua, per Superficie, srerod9, #6, 
— Cercare il pel nell’ uovo, y)cyocdo- 
7#2,:0. Jl lupo cangia il pelo ma non il 
vizio, 6 )bzos tiv Tpix, GÙ Tàv yvapns 
LITTA. 

Peloso, rpegwròs, di dI; Vea OL, OY. 

Pelta, ré)79, 16, 

Peltasta, q:)t&etys, ov, Ò. 

Peluria, yudos-ods, dov-où, ò; Qoyyn, ns, 

Peluzzo, rpiyiov, ov, td. 

Pena, Punizione, fqguia, 6, #1; TIpopia, xs, 
n; 20)e7t, €05, A. Infliggere una pena, 
Capidw; xo)&tu. Scontar la pena, vr-éy% 
(itr.) dixnv 0 Enpiov; dixnv didapi. Sotto 
pena di morte, érì xovdvrw fRicv || Afi- 


zione, Nba, #5) #7; cavia, @s, #j Èdyos, 









n ea 
605, ch. ‘alle RI n ) pena, du 
miope; dino pe Il Cura, Sollecitudine, 
poovtis, ‘dos, di; piera, ne, Darsi 0 
Pigliarsi pena di qualche cosa, pportito 
twòs 0 Tipi twos || Fatica, Difficoltà, ni- 
v03) 04,6; poyS0s, ov, è. Con Pena, AO 
mala pena, oùx é&vev mivovi mo)lo 1 p. 
mo 6y0); ULLETOG: A i 

Penale, zowaîos, a, 05; xolcotedg, di, 6; 
zodsItrpios, 0v. 

Penalità, vousuos Sapix, ag 0 Towi, Ùs) LE ; 

Pevare, Paure pena così di corpo come è di 
animo, movi iw; poxdiwj aux TASLO Io 
(irr.j. Far penare alcuno, &)ysîv tego 
Tua; auris dig-tiSapi tua || Consumar. 
tempo nel fare una cosa, pé)àv (irr. TELE 
dix-tpifa; Fpadiva. so 

Penati, gli Dei della casa, epi iattaL Hol, Gu, 
ci || por la Casa stessa, éazix, ug, 4. 

Pendaglio, &er4u4, «TOS, pe 

Pendente, Appeso, xpsuzotòs, 4, 0 || In-o 
chinato, étu)ivis, és || Nou ancora deci- 
So, ddaxpitos, ov. — In forza di sost. 
e în plur. Pendenti, é2)6Bx, 60», Td. 

Pendenza, lo stato di una superticie non 
piana, x)fots, €ws, 7; Fyedertg, 805, 7; xa 
Tapipe, cs, || Controversia, qw 91584- 
Tuus, ws, È; Eps, das, fi. 

Pendere, Star sospeso v appiccato, xgipa- 
pas (perf. pass. di xpiparvpi); ApTapae 
(perf. pass. d’&2744) [| Nun istar dirit- n 
LO, xAivta; Èymxdivo; ETzhivo, 

Pendice, ARL €06) TÒ; ardaita, «Tog, TO: Ni 

Pendio, xlipa, atos, té; Cmozhuz, utosi | Te. 
tò; di una collina e simili, to rut&v= 
Tei; aus. 

Pendolo, sost. èxxpeuiz, 07, TÒ. 

Pendone, dprupz, 0.035, TÒ. 

Peudulo, è cxnpipiis, és; neepnoris; ti, 0v, ; 

Penetrabile, 7ip&ouos, 00) Tipato;, dg dI; 
moipipos, OY. 

Penetrale, &duroy, ov, 76. i 

Penetrante, Che penetra facilmente, Gee = 
Curiròs, n, év; Ciavtatos, &, ov || detto di vel 
Suono, Udore e simili, cèù;, eîz, è. È 

Penetrare, intrans. Aprirsi la via nelle 
parti interne di un luogo, sis #2S0s di, 
rvi o put (n o EF -mvicuat; sis-Gloguai 
(irr.]} diriza || trans. Passar dentro a 
una cosa, Altraversarla, cis dJouee cis pito 
Ti; dentpyopai(irr.]; dex-mzipa || Arrivare = 
u conuscere, a comprendere, x7zriafigri 
dix peprimara (1TT.)z prssavo (irr.f.i 

Penetrativa, ved 0 yvobuns CEÙ74S, NEAR; d; 
dyzivowa; o6, Î 


DEL #35 


IT 





do 





ioni P: 















 Peninsulare, dos («, 00) yepsovnzov; ysd- 


Penisola, y:po0:nros 0 xeppivnoos 





. Penoso, émiT0v0s, ov; yodertdz,%, 02; 


— Penetrativo, df0s, sèx. è. 
— Penetrazione, H penetrare, 270001, #03, 4 || 
Facoltà di comprendere cose ardue, V. 


Penetrativa. 

pavnatos, 0». 

cv, 7 
Aver la forma d’ una penisola, yapporn- 
ouazt” |; gi Ppornzito 

Penitente, uitavodiv, oUsz, 0Ùv; perapidò- 
{23505 %, 0%. 


Penitenza, Pentimento, pitavora, «s, 9; 


patapelzez, 6, NM; pir&yvoois, es; È || 
Soddisfazione del peccato commesso, 
diza, is, N} Tio, cs, N; Tiuwpia, as, ij 
Tawa, is, N 

Penitenziale, pitapz:)gtaòs, n. dv. 

Penna, mrepò:, od, té; rido», ov, tò. Senza 
penne, &nt:g0s 0 dmti)os, ov. Metter le 
peane, mrapopréo || Penna da scrivere. 
rilapos, ov, è; ypapetor, ov, Tò. Tempe- 

rar penne, xz)cxpoy)vpia. Dar di peona, 
ii -adcipor. 

Pennacchio. \6p0g, cv, è. i 

Pennato, «)ad:vtYpeo», ov. 6. 

Pennecchio, vigatz, 04) TE. 


- Pepnelleggiare, yopw; boypxpiw. 
Pennellino, ypupidior, ov, té. 


Pennello, ypagsiov, ov, Td; yeupis, idos, 
i. À pennello, modo avverbdbiale, em: 
x0)s +» 

Pennone, Insegna, anp:tov, ov, té || Anten- 
Da, imixpro», 0, TÒ. 

Pennuto, rrepatés, A, 9; 
meravòs, 4, dv. 

Penosamente, irutévws; émuiyiws; 
nos; iutagdis. 


mtiwts, 3, 0; 
gadi- 


)umn- 
pos, di, dv; dmiupés, &, 6v. 

Pensamento, végua, «tos, td; dravorz, «s, 
73 Bova, fs. n 


Pensare, Concepire che fa la mente le idee 


$ VR 


o le relazioni loro, voiw; ppovéw; év 36 

. Èxw irta ey-Sup.ioput; dra-voiopat; 

“a..., ordinar. l’ace. | Aver cura di, 
Provvedere, ppostito Te 0 TILL Tw9S ) De- 
terminare, Deliberare, } ea efomui; Bov- 
Medomai; czotiw || Opinare, Stimare, Cre- 

dere, yejyooxw (irr.); doz:i pot ti; ipio- 
paci vopigc || Pensar bene 0 male di uno, 
dyuSdv 0 nanzifijfopui wa || Senza pen- 
sarci, amigiori LA cio )ist”;. 

Pensata, Y. Pensamento. 

Pensatamente, îx mpoutsiziws; îx meovoias; 

B:fovdzupivws. 
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Pensatore, poovtistà;, oÙ, è; pesiuvatis, 
oò, i. 

Pensiero, La facoltà e L'atto del pensare, 
vontido, 00. Td; vdos-cds, dov-cd, è; did- 
voi, «5, || Ciò che la mente pensa, èv- 
vo, 4, N viaggia, aos, TÒ: évsénpa, 
utos, to; Ciuvsapz, ros, 76 || Cura, s7e- 
pédzia, xs, 7; ppovtis, tdss, 4 || Disegno, 
Intenzione, cikyour; iTivo, us, 9; fev- 
dd, Î5, 3} 750429,,05, De 

Pensieroso, 90vv005-0035, 029-90v; Tippov- 
Tuos, via, ds. 

Pensile, xoepaarés, @, dv. 

Pensionare, évezizio» pirSòv didwuni; dage- 
Gius tpipo. 

Pensionato, évexvoto» perSdy 0 mpopiîos deg 
pa4v09, 0uSx, ov; Èumuwodos, cv. 

Pensione, svzvzio; pusSés, 05, 0; aUvtatis, 

 £0S, De : 

Pensoso, cuvvoos-ovs, cov-0uv; Tipporzmzs, 
ut, és. 

Pentacolo, ripizuuz, atos, 76; mipiamto, 
ov, Tò. 

Pentacordo, r:vragoodcv, ov, 16. 

Pentagono, rivT&ywvos, 0%. 

Pentametro, rivt&petpos, ov, d. 

Pentateuco, mevt&TtIivzOs, 0v, D. 

Pentatlo, mivr4$421, ov, tò. 

Pentecoste, mivmnzorti, È4, È 

Pentimento, uer&soiz, cs, #j pstapéle 
ui 

Pentirsi, perz-uflomae; peru-v0t0%; pera 
pé)zi (impers., fut. pera-pelkhore) poi 
TIIOS]! fiTU-YY10dI%0% ferri}; dii ri 
TUC, 

Pentito, pituu:dduzvos, 1, 04. 

Pentola, xipz405, 02, è; yitpa, &s, 3. In. 
pentola (riferito a vivande), xorpitns, 
00, ò. 

Pentolaio, x: É0w035, d; yutpzds, Re d. 

Pentoletta e Pentolina, xurpidio», 0v, 76» 

Peutolino. X3plov, ov; To. 

Pentolo, V. Pentola. 

Penultimo, mxpatil:vtos, 09) Tapu)i/45, 
CUT, 04. 

Penuria, o7%%:5. €035, 7; otandmns, n705, Hj 
Mesi, «4; intero, cs, i). Patir penuria, 
aTRVIZO Tuwòs; Ésdins (é5) ciui tvos; év- 
didis Èxw (irr.) Tuwòs- 

Penzolare, ciwpioumu. 

Penzolone, ciwpntds, %, da; petéwpos, ov. 

Pepe, mimo, ws, 76. Un poco di pepe, 
mimipuov, 09, té. Saper di pepe, n:xs-- 
piùo. 

Pepiniera, che meglio si direbbe Vivaio, 

20. 


Lu Us. 
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pur: IVTHP(0Y, GU, TO} PUIWEL0Y, OV TI: pu- 
TU4, 403) 9. 

Peplo, mirmàos, ov, è. 

Pepolino, V. Timo. 

Per, prep. Quando indica: Passaggio, 
movimento altraverso a un luogo, 6 
un'idea di percorrimento, dd. col gen.; 
zac 0 avk coll’ acc. Introdursi per un 
foro. dî cz; sis-ipyopoe (irr.). Per tutta 
la città. xetà 0 dvà mXsuy tiv méiw || la 
durata del tempo in cui avviene unu 
cosa, ev col dat.; did col gen. || lu di- 
rezione del sot ad un lermine, eis 
evil acce.; Ti col gen. || il termine di 
una indicazione, disposizione del- 
l’animo e simili, mois 0 «utà collucc.; 
dopo un sost., spesso il gen. solo; 
L'amicizia per alcuno, pedéx Tw605 || Detto 
di medicamenti o simili, sis coll ucc. 
|| Quando indica il fine per cui una 
cosa si fu, smi col dut.; dik collacc. 
Seguito dall’ infinito, nel senso di A 
fine di, ùriìo tod 0 eni cò coll’inf.; ma 
spesso l’inf. solo o il partie. futuro. 
Siamo venuti per salvarvi, yz: cwé$iw 
O cowsggevar vuks. Per non... tx pù... 
cong. | Quando serve all'idea di ordi- 
ne, distribuzione ecc., rat 0 dy4 col- 
acc. Per ordine, xxt& az. Due volte 
per anno, dis vat’ #70;. Cinque per cin- 
que, «où Tivre || Quando significa la 
causa, dk coll’acc. o il gen.; Ev2xx col 
gen.; emi col dal.; spesso, specialmente 
in locuzioni avverbiali, col dat. solo. 
Per timore, pé8 || Nel senso di In ri- 
compensa, In cambio, o simili, uti col 
gen. || A favore, A vantaggio, A difesa, 
brio 0 Tipi col gen. || Quando accenna 
Il mezzo, L’istrumento, dik, îx (85), 
ùr6ò col gen., o il dat. senza prep. || 
Quando vale In qualità di, 0 simile, 
65 | Quando accenna il Prezzo, si 
rende col solo gen. || Quando indica 
l’agente e vale Da, und 0 xo6; col gen. 
se l’agente è una persona; il semplice 
dat. se l'agente è una.cosa || Quando 
determina la parte per la quale si 
prende ecc. una cosa, il gen. senza 
prep. Tengo il lupo per gli orecchi, tw» 
rv Ego (irr.) civ \beov || Allorchè vale 
Per quanto riguarda, Quanto spetta a, 
xxrà coll’acc. Per parte mia, 79 ret’ ii 
{ e Quaotunque, Benchè. ci xzi col- 
Vind.; xait:o col part. Per contadino 
parla bene, «cimzo @v 7/po025 2xddz dé 


«ANO: 


750|| Stare o Essere per, seguito da uno 


inf. pi))% (irr.) coll inf || Per, usata 
in senso deprecativo, mpds col gen.; e 
nei giuramenti, 54 0 pe coll ace. Per 
Ercole, và 723 ‘Hzex)ix || Mandare per 
uno, pitx-miumopoi tiva. — Unita poi 
a moltissimi nomi ed avverbi se ne 
fanno tanti modi avverbiali che si 
possono trovare sotto il rispettivo no- 
me ed avverbio. te) 

Pera, ws, ov. T6o. 

Percepire, con la 
(irr.) coll’ace.; 
(irr.) col gen. 

Percettibile, xxradgmtz6;, A, 6; 
A, GI. 


mente, 
coi sensi, IST 


si3Int6s, 


Percezione, sut&)nbiz, c0s, 4} aledqs5, 
#WS, A. 


Perchè, particella interrogat., did ci; 
tivos Eveza; d33 Grovj Perchè mai? ri 
note; ti dirmor:; Perchè no? ti yap où; 
mòs 740 cò; || Perchè, partie. respon- 
siva diori; xedot.; dri; Emudh, tutti col- 
l’indic.; dà 7d...inf.0 acc. coll inf. 
|| in senso di Acciocchè, i: col cong. 
dopo un tempo principale, e lot. 
dopo un tempo secondario || in senso 
di Laonde, del d; dl &; dik tadTa || In 
forza di Sost.itix, us, N} attigv, cv, td. 

Perciò, dex todbTto; diéresp. 

Perciocchè, V. Imperocchè. 

Percipere, cis-modrro. 

Percorrere, de-tozouee (inv. ]; dix-tzizo 
(irr.}; mig ara 

Percossa, 7)274. %5, #- 

Percotimento, Tmegi 05, N. 

Percuotere, dar colpi, ritto fut. go; meio; 
mico || Urtare, Dar di cozzo, 7e0;- 

mei; Agossainmto; iN..., dat. 

Percussione, m)7$15, ws, dj Ti4y9, Fs, di 

Percussore, mrixzzta;, ov, d. i i 

Perdere, restar privo di cosa che prima si 


aveva, &mo-344)w (irr.); dma-orspionee;. 


vco-arotona; la cosa perduta, in acc.; 


ex-mitto (irr.) 7665 || Non fare a tempo 


a profittare, godere ecc. di checches- 
sia, xoxéis yekopai tw; talvolta, 
(irr.}; varas-zliszo (irr.) vi Perdere 
l’occasione, tiv xapds Tap-iggi (irr.); 
Ditsoio rod aziped |l Perdere la strada, 
la via, amo-miovtopai 7; 6655 || Perdere 
una battaglia, arroIUzI: vendo pt || Pet- 
dere una lite, vasta dosea ar Perdere 
la fatica, l’opera, uxtRiozevic || Perdere 
d'occhio, di vista, oditi deco (irr.) |l 





ANTA VapBito i 


di ivpe 


ian ii 





Perdere per Mandare a male, «ara 
fiamma; \vpaisvopzi, ACC. 0 dat.; dix- 
PIsigw (irr.). — Rifless. Perdersi d’ani- 
mo, di coraggio, &Svpi0 || Perdersi per 
Smarrirla strada. x7o-mimrkopai; figur. 
guagràyo (irr.; || Perdersi con alcuno, 
per Amarlo perdutamente, ita 
pui tw i Perdersi, per Dileguarsi, &9a- 
viGopoi || per Correre alla propria per- 
dita, Rovinarsi, an- GIavpe a putòy. 

Perdigiorno, &e765, dr; ATeU/pwr, dv. 
Perdita, il perdere ciò che si aveva, &72- 
Bo)Ah, îs, 5; Amostipnats, es, î || Rovina, 
Danno, A\venimento sfavorevole avuto 
in qualche impresa, p\z#a, 25, 7} }0Bn, 
ns, ; piopà, 45, 15 dexpdopà, ks, 
dì:300s, ov, 6 || Perdita di una battaglia, 
4rt4, 15, 7. Le nostre perdite furono di 
poca importanza, C;iyce To» Apetipwy ami 
Susy 0 Èt290v (aor. di orodvizza e di 
ritto) || Perdita del tempo, ypdvov dix- 
Tei. 5,7, al bisogno con eîs oddèy diov. 
Perditempo, xodvov diate8à, 16) A 
Perditore, &T28)w»v, oÙvT0s, d. 


(40- 


‘ Perdizione, 3à:3205, ov, è; Amwlecz, 463 79; 


ègeàzea, 5, i. Audare in perdizione, cis 
dieSpov cigopai (irr.). Mandare iu per- 


dizione, «&7-6))vut (irr.}; dis-pSeipr 
(irr.), acc. 

Perdonabile, cuy,vwatds, 7, ds; «gas («, 00) 
CUYIWHYNS» 


Perdonare, dar perdono, 9v7-7e,07%% (ir } 
TL TU; CUyyutopnv dmo-vipu 0 didmpi Tui 
tw95 || Risparmiare, gsidopae. 

Perdono, cvy7v%un, ns, 7; dpsss. ss, d. 
Chiedere, Domandar perdono, ciriouzi 
TUA GU'Y]IOYNI) TAP-UTEOMEL 

Perdurare, dix-pivo (irr.); mapa-piva; 
GU ppi vod» 


Perdutamente, duteouci aro)katw;. 


Perduto, part. V. Perdere || Son perduto, 
aréim)z || A corpo perduto, pipoxwdivws 
|| Perduto, per Rotto a ogni vizio, &zw- 
TOS, 0. 


Peregrinaggio, V. Pellegrinaggio. 


 Peregrinare, V. Pellegriaare. 


Peregrinazione, «rodapia, c5, f; Topzix, 

- XS, a 

Peregrinità, #:v1x0v, où, té; Favia, 06, A. 

Peregrino, Straniero, &\Modarés, n, 6»; &d- 
dopudos. 0%; €503, n, ov [| Siugolare, Ec- 
cellente, Sauuzotds, n, sv; dia piowr, ovrx. 
(AI 

Perenne, «iwsc0s, 0v || detto di Fonte, 
Acqua ce simili, ddcx)irtos, ov. 
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ddipdeintos; cv- 


PE 

Perennemente, 4mavsti; 
vEXG)S- 

Perennità, didioras, #705, 4} Tonvizcia, ug. i. 

Perentoriamente, auavtidirto;; dr ppadar. 

Perentorio, cvavtipontos, 0v; drvavti):ztos, 
0). 

Perfettamente, t:):t%0;; TiXivg; mavtsddis. 

Perfettibile, rz)scodaSue ivdeybueros, n, 04. 

Perfettivo, &r27:)6v, oVe&, odv. 

Perfetto, ti\:cos, a, 0v} évtedd45; É6; Tuvreo 
245, is || 7. di gramm. Il tempo perfetto, 
ò sustedezis (gen. otas) yedvos, ov. Il più 
che perfetto, 6 drspavutidiXbs. 

Perfezionamento, t:):iwst, ews, 7} EzT:- 
iciw3ts, #0S, N. 

Perfezionare, t:)eué»; ém-t:)sds || Perfe- 
zionarsi, f: XTtsop at; emedidwpe. 

Perfezionativo, amotz)tiv oÙsa, cÙv. 

Perfezione, r:):drgs, n70s, A} muvrijeca, 
us, a. La perfezione morale, 4 TiX:ia, 45 
0 Tastedds (ovs) Goeti, As. 

Perfidamente, ariotwsj dole psi; 

Perfidia, arresti, us, È 

Perfidiare, di-cgupitopoas. 

Perfidiosamente, ad3xdv)s. 

Perfidioso, av3zdda;, €5. 

Perfido, &7e7705, 03; imifovìos, 01. 

Perfine (Alla), tò til:utatavi Tiles. 

Perforamento, dikrpasts. èws, ©- 

Perforare, dex-to4tà”; dixttitoRIvO. 

Perfusione, dex 8poyd, Fs, 4. 

Pergamena, dip$ipx, «s, 3. Di pergamena, 
Cipzéawvos. n, 0». 

Pergamo, 67ue, atos, Td; dpr, wvos; 3. 

Pergola, sx&;, &dos, N} cxquà, Î5, 

Pergolato, V, Pergola. 

Pericardio, mifuapdrov, 00, 76. 

Pericarpio, t:pr&ermor, 00, té. 

Pericolare, xt:d0uvidw. 

Pericolo, xivduvos, ov, dj; died, div, ta. Cor- 
rer pericolo, Essere in pericolo, zecdu- 
y:6w. Nel momento del pericolo, î» toi; 
Carvoîs.: Affrontare un pericolo, dix-x0- 
durevo. Senza pericolo, &x:dvwns; &1px- 
X6;. Con mio, tuo, suo pericolo, euo), 
coù, aùTa0 xuwduvivovtos. 

Pericolosamente, et ivazi rivdv:mdd;; 
Émopn)bdis. 

Pericoloso, érivduro;i ov; xuwdvssins, 85; 
opul:pd;, &, dv; PIxB:ipò;, &, 01. 

Periferia, rpepip:iz, «5, f- 

Perifrasare, mio pot. 

Perifrasi, mipippsts, cs, n). 

Perigeo, sost. rigi7:104, ov, Td. 

Perigeo, ad. a:piy:t95, 0% 
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Perimetro, r:pipirpos, 0v, 4 (SOUL. yprppi). 

Perineo, Tipivator, ov, Tò. 

Periodicamente, epieo e Tuxtots ypò- 
vos: 

Periodicità, mifiodos, cv, A; Mepiodixdr, où, 
tÒ. 

Periodico, r:prodixd;, », dv. 

Periodo, m:piod9s, cv. i. 

Periòsteo e Periostio, 7:pedarsor, 00, té. 

Peripateticamente, 7iperamatixdis. 

Peripatetico, T:eematatid;, 4, bv. 

Peripezia, 7:periticz, 4, %} cipvidios (00) 
pera), Î5, 

Perire, dAdvuzelirr),; am-d))vua; dia- pIst- 
pope; TE): UTAGI. 

Peristilio, 7:pisrv)or, ov, td. 

Peritamente, imotapivo;; éumzipos. 

Peritanza, qidws, 005, 7} aisgiva, 16, N 

Poritarsi, qidiopne. 

Perìto, esperto, éurszos, 07) éTiomipor, 
ov; di o in qualche cosa, 7wos 0 Te- 
pi ti 

Peritoneo, T:perdvaco», ov TÒ. 

Peritoso, cid4uwr, 07; qisguvinpés, &, dv. 

Perizia, éursspia, 25, a. 

Perla, uapyepitas, cv, è; puepapitis, dos, 
n; papa e0, 00, TÒ. 

Perlustrare, «xtx-oxo0miwj; dief-epevvko. 

Perlustrazione, xxtxszém40t;, E5wS, 

Permaloso, ed:péSiatos, 0»; yadermds, n, dv. 

Permanente, povmos, ov; ÉTimovog, ov. 

Permanentemente, émudros. 

Permanenza, poyyuov, ov, tò; Émuosi, È; 
ù; dezpova, Î6, M- 

Permeabile, dérexds, 4, 64; mopipos, ov. 

Permesso, sost. éfovrix, ag, h; Kd:ca, &5) 5 
cvyxwonees, €03, A. Dare il permesso di, 
V. Permettere. Con tuo permesso, coù 
CU'jYnIOVITOS 0 GUjzupiszitos. 

‘Permesso, part. e ad. cvyzezwenpisoss 9, 
cv. E permesso di..., ferro èZesri col- 
l inf. Essendo permesso, ifé»; magò». 
Per quanto è permesso, .ép° dr0v èÈa9t 
Non permesso, où S:perds, 4, 64; dxvpos, 
ov. 

Permettere, Concedere facoltà di fare, dire 
checchessia, cvy- xwpéwj imi-totmw; î9- 
ingi [ irr.) || Tollerare ciò che si po- 
trebbe impedire, ip-izut; digxouni; map 
éxw (irr.). 

Permissibile, îuti0s, e, o». 

Permissione, V. Permesso sost. 

Permuta, dideyd, 5, 23 metaddazà, 146; 
perafoli, is, A. 


Permutabile, edu :t%,5intog; '@v. 





Permutare, &))krrw; di-al)kito; pira 
B4}d@w (irr.). i 

Permutazione, CIZIVCTTÀ UPS 
79, is, aj peraBoda, Fs, n 

Pernice, rigdià 05, È 

Perniciosamente, diz:Spiws. 

Pernicioso, dliSz105, 04) BIxfspds, &. iv. 

Pernio e 

Perno, xvudaò , “x06, 0; 
GTpopzds, éms, Ò 

Pernottare, dia-vvzti pato. — > = 

Pero, &reos. ov. È. 

Però, partic. conclusiva, du toùro; 34 
toùtou || partic. avversativa, did; di- 
I° Guws. 

Perocchè, 740, che'si pone sempre dopo 
una parola. 

Perorare, \6yov; moitopze. 

Perorazione. smi)0y9g, ov, 6. 

Perpendicolare, 6pSés, #, 6». Linea perpen- 
dicolare. 2&S:70s, 0, 7 (SOtL. yoxppi). 
Esser perpendicolare a, zurà x&Sst2» 
sipi Tio Tpos te. 

Perpendicolarmente, xartà x4Ssro». 

Perpendicolo (A), V. Perpendicolarmente. 

Perpetrare, dix-mpascò. 

Perpetrazione, de&moudis, E05) D- 

Perpetuamente, &:i; dinvexdis; drravoti. 

Perpetuare, dinv:zi (É5) mariw. Perpetuarsi, 
diruuvitma. 

Perpetuità, dinvizziz, es, 7} Lididras, nT05.A- 

Perpetuo, deavexìz, é5j Adi&maveros, 0%; 
niciveos, ov; &téco;, ov. In perpetuo, V. 
Perpetuamente. 

Perplessità, dmopiz, x, D; petali ds, F; 
dxs0s, 0v, d. 

Perplesso, dropos, 07; de ugaros, 0). 

Perquisire, i pavydw; ét:Tà$@. 

Perquisizione, Fo:vva, ns, #5 EZITATIS, 


prar4))a- 


Bzizvos, ov, 6; 


205, N. 
Persecutore-trice, diuxwi, ovtos, dj dig 
xt, 0Vx di Cirovia, ns, dj; diwxteez, 


30,1) ‘ 
Persecuzione, xutadiwèts, ews) #; dins, 
où, Ò. Ì 
Perseguire, V. Perseguitare. 
Perseguitamento, V. Persecuzione. 
Perseguitare, Andar dietro ad uno per 
raggiungerlo, diwxw j zaTe-timro, fut. 
Zoe: || Cercar di nuocere altrui, xx- 
xs O xuxk Toi Turk; en èmicxiuai 
TU a 
Perseverante, ETIMOVO, 0%; ““atepitiai DI 
dr; éupevereinos, A, 60: ;= 
Perseverantemente, imiudvws; «eoreemd:. 








Perseveranza, iînuwovà, fs, n; xupr:pia, 
5, 
Perseverare, îu- ivo (irr.}; èy-xaptegiv; 
im; dat. 
Persiana, xezx)és. (936, n. 
Persistenza, V Perseveranza. 
. Persistere, V. Perseverare. 
Perso, V. Perduto. 
Persona, Individuo umano. sia uomo, sia 
donna, &Spwros, cv, è, 7; ma ordina- 
riumente si traduce con adiettivi. Al- 
cune persone, rewis, civ (encl.). Molte 
persone, 70))0i, @v. Qualunque sia la 
persona che ..., d.76 dv. ..Atis ds... 
eong. Incontrai una persona, és:tvy6» 
tue | Usato in opposizione a Cosa, 
sepali, 6, hi Voxd, Fs, N; F6pa, at0s, 
zò [| La mia persona. 76 La tua persona, 
sù ecc. || Persona, 7. gramm. nedsurey; 
cv, 16 || Persona per il Corpo dell’uomo 
vivente, s6uz, xTos, TÒ; quos, Ews, 
Bello dello persona, xxAòds td s@uz; idà- 
Veuos, n, 0v|| In persona, «dro. 7, 6 || 
Conoscere di persona, éx Ts dp:ws yi 
yoaxo (irr.) || Persona, con una nega- 
tiva, ovdzis 0 paodeis, spia, 6». 
Personaggio; Uomo di conto, di qualità. 
Grip (&vdpos) imepaviis (005) || Ciascuno 
degli interlocutori in un dramma, 7p5s- 
0709, 00, TÒ. 
Personale, sost. Abiio esterno della per- 
sona, cyiua, 2125, T6; EE, sws, A || nel 
_ senso ai Tutti coloro che costituiscono 
un ufficio, si rende con parovle relative 
all ufficio” il personale insegnante, oi 
Adora); Il personale di un’ ambascie- 
ria, ot mossfisloytes O oi mipi Tùv mee- 
ofiiuv. 
Personale, ad a0o;0mzis, A, 90} idros, «. 
ov; cinto, %, 0%» 
Personalità, drdotuzts, #05, #5 ldov, 0v, TÒ. 
Personalmente, idia; 249° zutov. Io per- 
—  sonalmente, è,0 «ù7d; (4). 
Personcina. ewu&ttov, ev, TÒ. 
Personificare, t-osatormotie. 
Personificazione, rooswtotoia, as, 7. 
Perspicace, &yyxivods, 0vvj; edayveros, 0». 
Perspicacemente, eVsvvitos. 
Perspicacia. &yxivorz, 9, 7} eVovviniz, 46, N. 
Perspicacità, V. Perspicacia. 
Perspicuità, roper, 25, 7. 
| Perspicuo, zepipzris. É5- 
Persuadere, m:i90 0 &va-TeiSo TwWA Te 0 
inf. Jo son persuaso che ..., mirespe 
O mativo dre... ind. Lasciarsì persua- 
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dere, zziSovai. Non lasciarsi persuadere, 
&mzSi0. Che difficilmente si persuade, 
BpadureSis, #5. Che facilmente si per- 
suade, eùr=9as, é5. L’arte di persuadere, 
miuvorns, nT0s, dè 

Persuadibile e 

Persuasibile, 719xv0;, 4, 0v; TSayovpyizis, 

n, 0. 

Persuasione, il persuadere, 7234, 056, 4: 
msict;, #05, # [| Lo stato dell’animo no- 
stro persuaso intorno a checchessia, 
mietis, 206, ”. Ho la ferma persuasione 
che, Sono nella persuasione che . .. . 
matera dre... ind. 

Persuasiva, meSuvoTas, nT05, f- 

Persuasivo, szcrtexds, 4, dv; mSIòs, N, 0. 
Parlarein modo persuasivo, 73470)07î0. 

Pertanto, avv. Perciò, ded rovro || Adun- 
que, “pe; <U; || Non pertanto, oùdiv è 
pindèy ArTOV; dI) duws. 

Pertica, xKucxt, xx0s, M- 

Perticare, pefdizo. 

Pertinace, xÙS&dns, €69; t3Xvpoy:0pov, 03. 
Essere pertinace, «USadiazomae; toxo 
pop? peri. 

Pertinacemente, avSzdsis. 

Pertinacia, x0S&d:ua, 25, 7} t7yvpoyvwposi- 
va, N5, 7. 

Pertugio, tezuz, at05, 76; TeUmama, xros, 
té; è, fs, n. 

Perturbamento, t2e&y%. 75, 9; distapaxa, 
Fs, n; topa. n5, 7} ab'ygvius, 806, A. 

Perturbare, rap&ocm; dix-Tapdosw; Ex=t&- 
pasto; sv) Xia (irr.). x 

Perturbatore-trice, SopuBaroro;, od, è; sv 
topurtov, ovTos, 0; SopuBarods, od, 4? 
OUIIUEATTOVIA, NS, N. 

Perturbazione, V. Perturbamento. 

Pervenire, &p-wviope: (irr.) 0 x2S- 4x0) 
mad 0 eîs cull’ace. 

Perversamente, rovnpdis; xex00eyw;. 

Perversità, rovnpia vs, È; poxInpia, x, ©; 
NAKTA, 4$3 

Perverso, moyrpis, &, dv; poxInpis, &, 0%; 
KRUROS, A, OY. 

Pervertimento, dizpSopà, &sf a. 

Pervertire, ccu-pSzico (irr.). 

Pervertitore-trice, dixpizie mv, cvE&. 04. 

Pervicace, «d9&dns, «6; (ayvpoyvow pori, 09. 

Pervicacia, «Sud, xs, 7; (oxvpo7 sposi 
7) N61: 

Pesante, Bxpds, sîz, d; Beedds, sia, v Esser 
pesante, Bid. 

Pesantemente, fapiws; e4B0Sds. 

Pesantezza, Bxpvrns, n70s, 72. 
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‘Pesare, Esser più o men grave, 4285 ye 
fitr.), &)xw (aum. per i); Pagivn. Pesar 
cinque libbre, é)z6 mivri Mircea; || Rin- 
crescere, Dar molestia, îv-0%)5w; è72X3às 
(65) ciui roc || Metter sulla bilancia per 
conoscere il peso, év $vyoi tatque; otx- 
Spho; otaSpita; tasti || fig. Consi- 
derar bene, sxorim; if-s7%4%4. 

Pesatore, otuSpertàs, 0), 6; duyostoras, 
CV, 0. 

Pesatura, sr43wn71%, € 

Pèsca, r:prixdy p7\25, ov, té. 

Pesca, il pescare, iyxSV0» d/EA. 
cleia, 05, 4 || I pesci pescati, 
TOS, TO; Dyo:vpa, UTI, TÒ. 

Pescagione, V. Pesca. 

Pescaia, xrtoapoatas, ov, ò. . 

Pescare, iySds dypidva; &desva. Pescar con 
la lenza, &yustpiva; xx)cpesa. Pescar 
con la rete, c274v:00. Rete da pescare, 
Tayiva, 95," 

Pescatore-trice, %)ed5, é05, 
09, 0; a)tedrpex, us, fi 

Pescatorio, &)t:vtizés, #, 64; 
A, ds. 

Pesce, iySd:, vos, 6. Aven'e forma di pe- 
sce, ‘xSvipofpas ; ov. Simile a pesce, 
tgSvoeds, #5. Vender pesce, iy3voto)im. 
Colla di pesce, turba PVICRIZIAME E 

Peschereccio, &iisutid;, 4, 6». 

Pescheria, iySvormA:t24, cv, 14. 

Pesciainolo, iySverd)n; ov, 6. 

Pesciolino, iyxSUdio», cu, 76. 

Pescivendolo, V. Pesciaiuolo. 

Pesco, tiosuòà (75) paria, as, N. 

Pescoso. iySudzis, eos, ev; TmolviyZuos, o». 

Peso, sost. gravità dei corpi, f%go;, £06, 
76; Acitos, eos, ré || Carico, Soma, #&- 
pos; kySos, cos, TO: pootiov. av, té || Gra- 
vezza, Molestia, %y305; (420; || Impor- 
tanza, Conto, Momento, &Zimua, «705, 
TÒ; dfimatsy Es, N} ddezuts. n; pò- 
i, ds, È per me di gran peso, 72))08 
ded Esri por. Son cose queste di poco 
© di nessun peso, txùra dlijz: 0 odd:- 
piv gorày tzer || Peso da mettere sulla 
hilancia,eta3093, 03,0, 0 plur.atazyd 
oi tà | A peso, coi verbi Vendere, Com- 
prare, tpòs ctaSpòv; etzSp6 || D' egual 
peso, tsdataSj05, 0v; ta6ppetos. 04. 

Peso, ad. V. Pesante. 

Pessimamente, 
TATA. 

Pessimo, x&xcatos, n, 07: 
PUVAGOTATO) n, OY. 


035, È. 


€ so 
75, 9) 


Giisvua, 


e 


Le € , 
di ddizvtis, 


ty vada puis, 


0)S. 


RUITTA: YIiPLIT2, PRVÙE- 


pilecotos, n, 0; 


EA CRT FIS 
Mi TINI AS RMES AIAR TI 7 PIA REN 
Li i i TETI REA : 7 si 
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Besta, L72095, 806,70; ati8os, ov, è || Lasciare 
alcuno nelle peste, ato-izima (irr.) ves 
ALA ra xJovITA. 
a Ammaccare con percosse, 70650: 
xva-tpi (Bui ratu-mtiozo, fut. is || Cal- 
car coi piedi, Calpestare, rztiw. — Pe- 
star l’acqua nel mortaio, eis ni$9) T: 
1eutagpivov dvrdia. È 
Pestata e Pestalura, r66/'6, 205, 2: GÙvtpi- 
Wi, €ES No 0A 9 
Peste, )oud;, où, 6. Averta peste, )auodzzo 
|| Fetore grande, dusadiz. «s. 7 || fig. 
Tutto ciò che corrompe e guasta, Gia- 
Sc0;, 0v, 6; Ziyn. ns. ; 
Pestello, doîdu, vxos, 6; Um:pog, cv, è. x 
Pestifero e 
Pestifente, \oeaeddas. e9; Aounixis, @. 6v. 
Pestilenza, V. Peste. 
Pestilenziale, V. Pestilente. 
Petalo, ri7&)0, ov, td. 
Petaso. mitzoos, ou, Ò. 
Petizione, î7702p95 (ov) DICEETE O digzs, 
NE — Petizione di principio, T. leg. 
de , cu, Ò. 





pre 

Péto, 72504, 76.2. 

Petrificare, V. Pictrificare. 

Petrificazione, V. Pietrificazione. 

Petrolio, rerpilacov. ov. 16. (G. M.}. 

Petroso, \edwdns, es} Tatemdns, es. 

Pettinaio, «t3votots. od, ò. 

Pettinare, Ravviare i capelli col pettine, 
vrsvitwe|] detto di lino, canapa e si- 
mili, tizm 0 tixtic, fut. mit; Ezive. 

Pettinato, #:2r6s5, 4, 6:. Non pettinato, 
atixtatos, 01) KxTistitTos, 0%. 

Pettinatore-ora, xr7:vi$4», OVTA, OY. 

Pettinatura, «7307 uds, où, ò. 

Pèttine, xrstg, xr:v6;, 0. 

Pettinino, x75u0v, ov, 76; zTEsIdio?, sv, Td. 

Pettiniera, xr:v23ixn. n5, d. 

Petto, c:730;, 05, 76; crip295, cv, té || per 
Seno, Mammelle, pets, od, è || fig. per 
Animo, Cuore, eròd0:; Supuds, ed, è. — 
Avere al petto un bambino, detto delle 
donne, mSnviopzi; Sa)eta || Avere © 
Pigliare a petto una cosa, più: por te 
vis: atovdaza mici ce || A petto di, mzpa 
o To6s coll’ace. Î A petto a petto, mer:- 
vaytios; Rvtioi; îvebitin, tutti col gen. E: 

Pettorale, sost. reortipridtov, ov, Td. 

Pettorale, ad. ot4Sizés, 4, dv) oraSezios. &, 

OY. 

Pettoruto, atspuodaz 

Petulante, mporetis, és; 

Petulantemente, meomità 


, 86 
Sio n, dv. 





Petulenza, mTporiterz, «sq. i 
Pezza, Upuopa, atos, t6; p%p0s, c03, TÒ. 
Pezzato, otixtds, n, 64; Tomidos, n, 0v; fia- 
deds, %. 0v. 
Pezzente, rrwgdé;, 09. è; mposaitas, ov, ò; 
TTWXN. is, n; teosuitig, 005, 9 
pui P. zzetta, paxcov, ov, tò. 
© Pezzetto, popo», 01, TÒ; Tsuuytor, ov, Tò. 


PI Sil 
Piagnisteo, x\uvSués, où, 6; Ip7v05, 61, 6. 
Piagnone, Seuvatap, 7006, è 
Piagnucolare, dro-dxrpio: VEDER 
Piagnucolone-ona, Seavgrizis. 4. él dd 

daxpus, Vv. 

Pialla. puz&sa, ns. 9. 
Piallare, poravao. 
Piallata, puxkva9ts, c0s, 4. 
Piallato, &:5765, 4, 0v. 


Pezzo, Parte di cosa solida, divisa dal tutto, 
topos, ov, 0} tTimugos, ov, è; x)ksuz. 
utos, TÒ; Spuvrua, atos. TO: Gylspz, 
atos, té; (di stoffa) fàros, s0s, tò; 
\zxig, (003, n Fare, Tagliare in pezzi, 
cxitwi Iuzitw; téuvw (irr.); x)kw ecc. 
|| Pezzo di terreno, &706s. od, dj ywpior, 
0v, 7é || Ciascuna parte di un oggetto, 
mipos, s0s, sò; mspis, idos, 4 || — Spazio 
di tempo, x£6v25, ov, Ò. 

Pezzuola, covdapior, cv, tò. 

Piacere, sost. Giocondità d’animo, Diletto, 
Gusto, 09v4, #5, 4; nd0s, €05, Td; Tio- 
des, ecs, 7. Aver piacere, Sentir piacere 
a, 4fopa col dat. o il part. Con pia- 
cere, 70505; ATopivo;; depivos || Volontà. 
Voglia, mò doxslv, cèvtos 0 dor, uvtos. 
Se questo è il tuo piacere, si cor doxzi 
|| Servizio, Favore, y&es, «ros, 4. Fare 
un piacere ad alcuno, yzpitouai tue. 
Piacere, verbo, apiszw (irr.); a..., dat. 
o acc.) dl adovàs rivi toi. Cercar di pia- 
cere ad alcuno, cpsoxsvogai tiva. Come 
mì pare e piace, 7 dox:ì po. Come ti 
piacerà, d; co pidov. Piaccia a Dio 
che ..., 735 coll’oltt.; as pilo» col- 
l’inf. A Dio non piaccia, uà yÉvorro. 


Piacevole, 7005, eîx, U; Tiprrvòs, n, 00; xa 


pists, ETTA, 2) gi)os, n, ov. 


Tuaxpyoleggiare, mita, fut. naidcuze; DL 


dorate. 


Piacevolezza, cossxzia, cs, n; eUxodiz, as. 
Piacevolmente, Ùdiws; Tagrtviis; xigopespi- 


vs. 


Piacimento, dozovs, oUvtos 0 def, avros, 


Ti; Egavota, 06, 

Piaga, toxùpa, &tos, to; Fiagia. 76, 9; 
Élxos, €06, TÒ. 

Piagare, terz@exo (irr.). i 
Piaggia, salita di monte, y:%)0905, cv, è; 
yeddo por, 0v, tò || Lido, &xtà. #75, 7. An- 
dar piaggia piaggia, tepà tà» 77» TÀiw 
firr.]; napu-ràta. 


Pal otara puxdongts, 205, 7. 

Piamente, 207:2%6s. 

Pianamente, 705u«; Lei ci. 

Pianella, B\avTa, 45, È. 

Pianeta, corpo celeste, n)xvatas, ov, d. 

Pianeta, veste che porta il prete eec. pu 
vb)ng, 00, ò, 

Pianezza, dueloras, 4706, 

Piangente, x)xiws, 0vI%, ov. 

Piangere, darpvw; xiziw (irr.); Sparto. 
Piangere a cald’ occhi, a calde lacrime, 
daxpuppotw. Far piangere alcuno, daxcva 
xi Tui. 

Piangoloso, Spxvwddss, es. 

Pianigiano, sia U, 0%. 

Piano, sost. Pisnura, ridio». vv, té; imin:- 
dv, ov. té || Piano di una casa, 57é72, 
ns, 4. Duno. di due, di tre ecc. piani; 
povòrtizos, diatszas, tpioti/2s eCC., 07, 
ll piano superiore, dr:2007, vv, 76. 

Piano, ad. Che ha superficie eguale in ogni 
sua parte, 0ux)6;, 4, du; èrin:dos, 04. 
îs6medos, 0v || Chiaro, Intelligibile, cxp4s; 
és; puvspis, &, dv; dAios, n. ov. 

Piano, avv. A voce sommessa, Senza ru- 
more, apimx; 0677; bpsuivos || Adagio, 
A passo lento, B&d92; cxo)î. 

Pianta, Vegetabile, puré», où, 76. Coltiva- 
zione delle piante, puiyxopia, as, dà || La 
parte di sotto del piede, e della scarpa, 
mi)uz, xt0s; tò || Il disegno di un edifi- 
zio, d'un giardino ecc., droypapa, 75, 7, 
Ciayoagn, F5. 9 

Piantagione, il piantare, purevos, cus, 4; 
puizia, 25," || Quantità d’alberi piantati 
in un luogo, purweior, ov, té; wuTo», 
G)V2S, 6. 

Piantare, Porre dentro alla terra un vege- 
tabile, putsvo || Fiecare, Conficcare chec- 
chessia, maysvpi fut. màfo; xxta-T4AYIV- 
pe Ep-TaAjvop.i. Piantare una bandiera, 
enpetoy nud-lotnpt || per Abbandonare, 
unto zitto (irr.). 


Piaggiare, xo)azzdo. 

Piaggiatore-trice, xddzè, axos, 6; roduzis. 
idos, n. 

Piaghetta, z)z4 


NEO 


n 
oGLOv, OV; TÒ. 


Piantata. divdow» Tùfs, ecs, @. 
Piantatore, gur:vtis, où, ò. 
Piantazione, V. Piantagione, 
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(Pianterella, Pianticella e 

‘Pianticina, pur&gto», ov, tÒ. 

Pianto, sost. dixpuz, wy, te; cî90y4, 61: 

Pianto, part. x\uvrtés, 4, év; 6 ) 
Emix)anetos, ov. 

Piantone, Pollone, Biastds, oi, è 
fx, AT0G, TO. 

Pianura, radiov, cv, té. 

Piastra, fluspa, «tos, té; nit&io?, ov, té. 

Piastrella, dioxos, 00, ò. 

Piastriccico e Piastriccio, sUpintov, ov, té. 

Piatire, auti-dexiv ruvi 0 105; tua; dekgo- 
urti Tue. 

Piato, dixn ns. 3. 

Piattaforma, &veynpua, 2105. 76. 

Piattello e 

Piattino, )sx&ytoy, cv, 70) lordo», ov, 76. 

Piatto, sost. \ex&vn, 15,3 )omzs, 4ados, n; 
xUz)25; 0v, 6 || per Pietauza, dov, ov, té 

Piatto, ad. \:t0s, «, 05; dpaddz, 1, 65; Tia= 
TIE, eta, U. 

Piazza, &y00d, &s, 7 || per Città di com- 
mercio, fwd», ov, té || Piazza e Piazza 
forte per Luogo munitu di fortificazioni, 
oxupdi (00) ywpiov, cv, tè; éyupwpa, 
utog, TÒ; teigos, €06, TÒ; ppovpiov, ov, Tò 
|| Piazza d’arme, per farvi gli esercizi, 
mo):peròdv (00) doxntipiov, ov, tò. — Far 
piazza per Far largo ad uno, ùr-six% 0 
mosa-yupiw tit. Far piazza pulita, per 
Sgombrarla di gente, d-w$é%0 (irr.) rèv 
dyAov. E riferito a cose, per Rubarle, 
x)émtw; do-aztàato; per Consumarle o 
Disperderle, 4u-a)iszw (irr.). 

Piazzaiuolo, &:Ss%wros &/opatos, ov, d. 

Pica, xittz, n6, 7. 

Picca, Gara, è#p15, dos. n} veîzos, #06, TÒ. 
Fare a picca, épisow twi 0 7e6s toa 
Puntiglio, Ostinazione, «ÙS4dza, «5, # || 
Sorta d'arme in asta, \57y, n5- 9; dépv, 
dooutos, To. 

Piccaute, Pungente, Frizzante, dyrtexds, 
n, dv; Onemipos, 01; xÉptopos, 0v; muwpis, 
a, 6v || Che fa impressione sul palato, 
obbs, eta, U; deubs, cix, Ù. 

Piccarsi, Ostinarsi, avSadiatona: || Piecarsi 
d’ aleuna cosa, Pretendere di saperla 
bene, pelotifionati Tui 0 ÉTi tivi; gidoti- 
pos Eygw (irr.)mepite|| Piccarsi con uno, 
Entrare in gara con esso, èpiso tivi 0 
mods tua. 

Picchetto, 7. mil. mpopuiurni, Îs; 
XE5, (49, Cla 

Picchiapetto, vroxeiràs, ob, d. 

Piechiare, Battere alla porta di una casa, 





xbntw 0 xpoiw tiv Sipzri Suporotim I 
Percuotere cosa o persona, Darvi su 
de’ colpi, xpodw; TUTTE; TZÉW. 

Picchiata, «pod, atos, té; TUTA, dis, %; 
TInzi, As, A. 


-Picchiettare, moi 1).) 0. 


Picchio, Colpo, TÀa7À, is," Îl sarià d’ uc- 
cello, dovoxol&mtzz;, ov, 6; 0 Sii de 
amos, d. 

Piccineria, rum:wopoosiva, 16, 4; PIPA 
zio, us, hj purpolozia, as, fr i 
Piccino, V. Piccolo. 
Picciona, mipertapd, 45, 

Piccionaia, mzpiorsp:dy 

Piccioncello e i 

Piccioncino, meprerapedidi, és, 0; mipusri- 
prov, ov, Td; Tilertipidior, ov, TÒ. 

Piccione, tazetigà;. od, è 

Picciuolo, pisyz05, 0v, 0; Ti)uz, wros, td. 

Picco, xo (5) 0 dedà (5) zopvpi, ds. 
A picco, 05945. Tagliato a picco, &r3- 
zomos, cv || Andare a picco, detto diruna 
nave, ruta-diopzi (irr.). 

Piccolezza, Qualità di ciò ‘che è piccolo, 
purpdtas, ntos, ; Bpayitns, nos, da || 
per Cosa meschina, jxezp6v 0 paddgv 1. 

Piccolo, di grandezza, estensione, volu- 
me, comp. î)ks- 
cwI 0 pila, ov, sup. EXkyiatos, n, 0v; di 
numero, quantità, 6)i7253. n, 05, comp. 
d)eyatepos, x, 04, O Èlksowy, 0v, SUp. 
dliyiatos, n, ov || per Leggiero, Di poca 
importanza, Meschino, ):776;, #. 60; 7&- 
T:06;, N. 69; paddos, n; 0y. 

Piccone, xist0%, «5, # 

Piccosaggine, pedovirzia, as N. 

Piccoso. prdévemos. ov. 

Pidocchieria, pexpodoyia, 25, #} 
US, Me 

Pidocchio, gSzip, eods, è 

Pidocchioso, pIpodns, és. 

Piè e Piede, mov;, rod6;, è || fig. Base, tal 
stegno, fari, ws, è || La parte inferiore 
del fusto di un albero, roiw22%, ov, té; 
oti)exogn #05, 76 || La parte inferiore del 
monte, drdpsa, 25, 4. || Piè dritto, 7. ar- 
chit. tapxstaras, cv, dj mapastas, dos, 
5. — A piede, A piedi, A piè, cioè Coi 
propri piedi, xxt& médas;i metà; e ag- 
giunto di Soldato o simile, mezds, A, dv. 
Gente a piedi, 7:$6v, od, 76 || A piede, A 
piedi, A piè, cioè Dalla parte inferiore, 
Uré col dat. A piè di pagina, vrò ti 
cadi || Piede innanzi piede, col verbo 
Camminare, 840» || Su due piedi, per 


, Givds, de 


puurpòs 0 auuapos, &, d3, 


pumaziz, 
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Subito. è4 70965; tzo@viiza || Avere, Pi- 
gliar piede, per Avere, Pigliar forza, 
Em-pparsvui (irr.); fefizido pre; da -di- 
dop: || Essere, Stare in piedi, 609ds (4) 
tatapac; dpSosratiw || Alzarsi in piedi, 
dv-istapea || Essere, Stare, Reggersi in 
piedi, per Sussistere, Durare, dix-T2dÉ% 
fut. tow;dia- pieve (irr.) || Mettersi qual- 
cosa sotto i piedi, per Tencrla a vile, 
xata-ppoviw tod; || Camminare in punta 
di piedi, >porodati 0 n° depuv té da- 
xtv)wv Bziva (irr.) || A piedi scalzi, 
qupvòrovs, odos, 6, n; kuumédatos, 03 || Di 
due, di tre, di quattro ece. piedi, dirovs. 
mpimovs, t:tp&mOvs ecc., ovv || Sostenere 
a piè fermo, ùro-pivo. 

Piedistallo, Bk‘, :05; 7; B4S00v, dv, tò. 
Piega, aruò, vxds, A; Truyà, Fs, N 
Piegamento, arùés, e0s, 9; xkuyis. cws, fa. 
Piegare, Fare una o più pieghe a panni, 
carta e simili, 77050%, fut. $w || Torcere, 
Incurvare, xeuTtto; xXivw. Figur. Pic- 
gare il capo, la fronte, rsiSouo; dr- ix 





col dat. — Intrans Inchinare, Volgere. 


verso una parte, e rifless. Piegarsi, 
xaurmtopa x)ivona | Detto di esercito 
combattente, per Volgersi in ritirata, 
Tpiropui; duu-yupit 


xuratòs, N, dv. 

Piegatura, w7U5<, €05, 7; xApps, 05, 
xopri, Îs, 9- 

Pieghetta, 7ruyuariov, ov, 76. 

Pieghevole, Che agevolmente si piega, eù- 
xapT)s, €45; EÙUxAMATOS, 09; EUITPOPOG, 0Y 
|| detto di Persona, Agevole a lasciarsi 
persuadere, «Ur=Sàg, és. 

Pieghevolezza, edrappia, 06; %; eVerpopia. 
CIALE 

Piego, ypupyktewv piredog, ov, ò. 

Piena, sost. e Long 105, n; dvifarts, 
Ews, N; Tinppupis, (dos, 7 

Pienamente, ravt:Xdg; mavtamase. 

Pienezza, TINIPOVA, 6, 3} mipissòtns, nto, 

_ %. Pienezza dei tempi, roù ygovov n)z- 
pupa, gTos, TÒ. 

Pieno, Che contiene tutto quanto è capace 
di contenere, 7mens, es; peotòs, A, da; 
dyam)izvs, 60 || detto di persona, per 
Che ha mangiato assai, Sazio, xogsoSeis. 
eùrz, év; xopeatòs, %, 6v. fig. Esser pieno 
di una cosa o di una persona, xat«-yiuo 
tiwòs; paotds sîpi twos || Pieno, per Assai 
in carne, sUsepros. 0vj mayis, eîz, v || 
per Compiuto, évtz)4s, é5; Tédzt0s, 2, 0»; 


e 


Usi 
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dios, n, 0%. — Pieni poteri, rinpedovrò - 

tags 'atos, h(G. M.) || Luna piena, è 7)4- 

Sovox cilsui Tavsiinvos, ov, f || Pieno 

d’anoi, BxSvyipwy, 0v || In pieno giorno, 

pimms 0 dxpatovans ts Ausoas || A piene 
vele. 7)gpe7w istidu; d)0 0 aTpoy,dà os 
toùs istiotg — Pieno, in forza di sost., 
ti mîices, 0vs, 0 miécv, ov. Nel pieno 
della notte, dell’ estate, del verno ece., 
eÙs tà» dv pio Ts vuxtòs, Toù Sipovs, toù 

XE pavos ece. 

Pienotto, èrimtzyvi:. V 

Pietà, Compassione, è)505, 6; oîxtos, 00, è. 
Sentir pietà per alcuno, beta; xut-i)sto; 
xat-omtiip”, acc. Muovere a pietà, rois 
#i:0v 0 oîxtov vwiw. Senza pietà, &voi- 
xtog. Degno di pietà, leeds, 1, 6v; 
oixtpòs, &, 6v || Sentimento d’amore e di 
riverenza verso i parenti, atocyà, #6, 7; 
guostopyia, 45, % || Sentimento d’amore 
e di reverenza verso Dio, esi 2ica, «5, 7. 

Pietanza. è/0v, cv, Td. 

Pietosamente, cÀ::w4;. 

Pictoso, che sente pietà e compassione, 
é\sr pets, 0v || Atto a destar compassione, 
Needs, A, dv; otateds, &, 65 || Devoto, 
edszfàs, és. 


| Pietra. (905, ov, 6. Di pietra, Xldwos, n, 0v 
Piegato, sivatòs, #, 6v; rodmwròs, A, 05; 


|| Pietra di paragone, @&sxv05, ov, 7 || 
Pietra pomice, xi5070t5, c6;, 4 || Pietra 
da affilare, S974vn, 45, è [| Pietra focaia, 
mugitas (0v) XiSos || fig. Che fa il cuore 
di pietra, X:Sox&5dt25, 0v || Pietra d’ in- 
ciampo, rpeosxoppa, ates, té || Malattia 
della pietra, Udizz, 03, 7A. Avere il 
mal della pietra, \e9c40. Estrazione delta 
pietra \:Soropix, 5, 4. 

Pietrata, Vi dofodia, us; 9. 

Pietrificare, sî; diSov pera-8&))w (irr.); 
èamo-)cSéw. 

Pietrificazione, Xi{9wrt, 05, $. 

Pietrina, \S&pcov, cv, Td; USidcov, cv, TÒ. 

Bietroso, mirpodas. €65; ULSwdns, #6. 

Pietruzza, V. Pietrina. 

Piffero, 7izziazudos, cv, 6; purtwyi. 7795, 

Pigiamento, mess, 205, n. 

Pigiare, Téîo; Sdifa; riferito alle uve, 
mati. 

Pigiatura, rreéces, ams, 5 Fdifus, cu, #. 

Pigionale, 0, 4 cixicv perSwocpevos, n, yen. 
0), N. 

Pigione, évoixotor, 0v, Téj pmuaSés, od, d. 
Dare a pigione, pSdwj ix-uoSòw; di- 
Twpi mì puaSsì. Prendere a pigione, w- 
aSbopat; \upfikrw (irr.) iti pussd. 


Oi 
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Pigliare, V. Prendere. 

Piglio, l'atto del pigliare, Igp, cws, 
Dar di piglio, xxtx-\xpfkva (irr.); cvì- 
\xp3%v6 || Modo di guardatura, fXiupz, 
aTos, TÒ. 

Pignatta, xUrpa, us, da. 

Pignoramento, ev:zupucia, us, 4; évervea- 
auòs, 00, ò. 

Pignorare, év:yxvokiw. 

Pigolare, rerzizo. 

Pigramente, &p70;; puSipos. 

Pigrizia, agyia, as, i; paSvpia, us, n; Bia 
xzia, %$, n; vadpòtas, ntos, N. 


Pigro, 755; %, 62; f&Zvpos, 01; vwSEòs, 


x, dv. 

Pila, Pilastro dei ponti, èrosti) mne, «ros, 
tÒ; xiv, 0408, 0,7 || Vaso di pietra, che 
riceva acqua ecc. 707, 25, 4 || Pila elet- 
trica, galvanica, voltaica, i272Azî0v (cv) 
y2iEavinòs, Od, TÒ (G. M.). 

Pilastrino, atu)iz40;, 00,60; etvÀ&ZIO», ov, TÒ. 

Pilastro, otd)0s, ov, 6; «tmwi, 0v0s, ò, n. 

Pileo, mid:0s, ov, 6. 

Pillacchera, xutafocRipuwoe, 2035, 

Pillare, roreviza; cvy-zéato (irr.). 

Pillo, xérzyov, ov, td. 

Pillola, rpeyiozos, cv, d. 

Pilo, 7p65pos, cv, 6. 

Piloro, 7vAng6;, 0d, è. 

Pilota e Piloto, xUf:pratas, ov, ò. 

Pilotaggio, xufepwnter, 76,4 (SOUL. riysn) 

Pimmeo, ruypaîos, vv, è. 

Pimpinella. xevxxdis, idos. 4. 

Pina, ot£4).05, 0, è; xiv0s, 0v, è 

Pineta, Tervos, @vos, 6. | 

Pingere, Spingere, :74%% || Dipingere 
pupe. 

Pingue, derapòs, Red; Taybs, Ex, 0; Tiws, 
OVOSS'O; Ma 

Pinguedine, meyùras, atos, j )iros, £0s, 
6; dmaporns, nTOS, 7; MoTas, nTOGIÀ 

Pinna, Tr:puy.0v, ov, té. 

Pino, sirus, vos, 4. Di pino, mesvivos, 2, ov. 

Pinocchio e 

Pinolo, mervis, idos, n 

Pinta, W37765, €05, 4» 

Pinzette, )xfidroy, ov, té. 

Pinzochero-era. drsdzizw», ov. 

Pio, Religioso, Devoto, s02:875, #5; Fzor:- 
#95, és || Misericordioso, si:4 4%, ov. 

Pioggerella, pfaxds, &dos, 

Pioggetlina, Lxz&dioy, ov, Tò. 

Pioggia, tò èF adoavoù Udwa, Udato:; U:rd;, 
où. 6. Pioggia dirotta, èv#20:, cv, è. Che 
porta pioggia, dpBropò90;, 0». 





Piombare, Stare a piombo, éo307r2750 | 
Cadere, rim: (irr.];xxv2-pipouasfivr.) 
|{ Vibrare, #42)0 (irr.) | Munire o Sal- 
dare con piombo, pedufdon: poivido 
zo) 0 Tijsvpi fut. ni. Pg 

Piombino, po)vgdis, (003, #; sré3un, neh 

Piombo, u6dvf£00s, ov. Di piombo, poiogdi- 
vas, n. 0v || Quel pezzo di piombo, legato 
a una cordicella con cui i muratori ecc. 
aggiustano le diritture, er&Spr, #5, 4. A 
piombo, xurà s743wn?; 6pSds || Andare 
coi piè di piombo o col calzar del piom- 
bo, tiv amkotnv Teòs tòv liSov dyo (irr.). 

Pioppaia, «îy:1et», divos, è. i 

Pioppo, «ty:pos, ov, n; Madxa, r6, 5. Di 
pioppo, xizipwvos, 4, 09. 

Piovere, ùze, fut. ùze. Piove in un paese, — 
Derai xo. Piove a ciel rotto, 6770e%0s 
tinti Cufeos. Piovono pesci, sangue, 
pietre, dic iySusw, ciuati, MSoss || fig. 
Cadere in abbondanza, &3p60; («, 2+) 
ninto (irr.) 0 îmi-rinto. 

Piovigginoso, it3u0s, ov. 

Piovoso, vitIO;, «, 0v; U:tdit;, 27 

Pipistrello, vvxtsgi;, (d0;, &. 

Pira, rupà, &s, 

Piramidale, 7voxposdds. 

Piramide, avoupis, idas, fa. 

Pirata, rizutis, où, 6. 

Pirateggiare, mspuriva. i 

Pirateria, raparsia, xs, &. Esercitar la pi- 
rateria, V. Pirateggiare. 

Piromante, 7vaduzritis, E03, è. 

Piromanzia, rvpopuvtsio, xs, De 

Piroscafo, mupossapr. 5, n (G. M.). 

Pirronismo, tà Iipswr2s 0 Muppwwzra dé, 
MATA, GI. 

Pirronista, Hupswr:tes, 00; arimtixds, %, 6». i 

Piscia, 0Jp02, ov, té. : p î 

Pisciare, oUpiw. 

Pisciatoio, ovocdéyn, ns. #. 

Piscina, iySuorpopiio», ov, 76. 

Pisello, ri30v, ov, t6ò. 

Pisside, rutts, (dos. cr 

Pistacchio, albero, matoza, ns, %; frutto, 
IMITUXIOY, OV, TÒ. i 

Pistillo, 944d (os-0us) Bsyzvor, ov, rd. 

Pitoccare, rrwysve. 

Pitoccheria, rrwysie, 26, È. 

Pitocco, m7w7ds, 4, 9». 

Pittore. youpids, éws, 6; Smzodpos, ou, di 

Piltorescamente, 70apeos. : 

Pittoresco, ye&puòs, #, dv; Empaurizosi 4, 
dv. 

Pittorico, y6apwxds, #, dv. 
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«Pittrice, Tor/js&pos: 0v, 

| Pittura, l’arte di dipingere, ycapezd. d5, 4; 

__ Taypxpia, vs. || La cosa dipinta, 70294, 

Fisc dj Coryphgrpa, «ros, té || I ritrarre 
parlando o scrivendo con somma evi- 
denza, brotimasis; eg, A; -èzppasis, 
EW5, N. 

Pitturare, $wyp29ia. 

Pituita 9)i7ux, xro:, té. 

Più, avv. 7)i2»j p))0y || Posto avanti a 
un adiet. o a un avverbio, si rende 
col comparativo: Più coraggioso, &v- 
dosrdtspos, 4, ov ecc. E se il paragone 
cade fra due qualità, si mettono al 
comparat. tu! è due gli adiett. espri- 
menti esse qualità: Erano più eleganti 
che dotti, xoupitspo: 774% 7 swpdrepo || 
Preceduto dull’ articolo, si rende col 
superlat.; Il più coraggioso, &dpiéra- 
tos, n. 0v. Il più presto possibile, 

T&giato; dre tagesta || Con un'verbo di 
Prezzo, misovos: Stimar più, m)iocv0s 
Tosoni || Premesso a un adiet. nume- 
rale, trip col’ace. Caddero più di qua- 
rauta uomini, î7:009 UmÌo TIIS2I4XOVTA 
+00 || Soggiunto a un verbo e usato 
tn proposiz. negativa, oùziti; pnaxiti 
Troia non è più, odxit #77: Tpote || Non 
più, usato a modo dî comando, Tiput- 
tipo evdss || Vie più, imè miiov; ua)l0v 
csi || Per di più. 7365 rovrow; yuwpis dè 
Tovtwv; Ere di || Più che più, 47% || Più 
che tanto, usato in propos. negat., 
Gliz9v; pexpév || A più non posso, ére 
pad. 

Più, ad: r):inv 0 ri, cv. Più dana- 
ro, Tiiov &eyYprov. Più nemici, 7)s0és- 
#x9g0i. Tu più parole, r)zios )éy06. — 
Quel che è più...,7ò di u:ttov 0 pi 
ato) AI più. 70 7I:iorov || I più, oi 
Tolloi, ai m2))xi, tà 72))4 || Andare o 
Mandare tra’ più, Sv40x% (irr.) 0 pov:do 

Piuma, 7710», cv, 76. Guarnito di piume, 
mrdeotos, ) év. 

Piumaccio, Trosx:pi)ziov. ov, 164 

Piuolo, crò)op. otos. è; TATIU\4, 0v, Ò. 

Piuttosto, p&))0v. Piuttosto morire che 
essere schiavo, &73-Svjoxev udi)ov 7 
dovizù:m. 

Piviale, orey& 04, ov, té. 

Pizzicagnolo, tapig:molas, cv, 6; &))uyto- 
TI)Nz, cv, 6. 

Pizzicare, ita. 

Pizzico, quella quantità della cosa che si 
piglia con tutte e cinque le punte delle 
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dita. G20v cuiizpufa&vovits oi dxatudot; dli- 
yov ti con un gen. || KH pungere, #v756, 
ews,°h. 

Pizzicore, xv4opòs. od. dè; zintporà. fs, z| 
fig. per Voglia ardente, imSvpia, as, 9. 

Pizzicottare. xvifw. 

Pizzicotto, V. Pizzico. 

Placabile, sddi@iiaztos, 03. 

Placabilità, edapirminz, cws, #- 

Placare, moziva; rata-toziva. Placar la 
collera d’ uno, 6074: twos Tavo || Pla- 
carsi, toebvoput. 

Placca, 7)67. axés, È. 

Placidamente, 70445; 

Placidezza e 

Placidità, re@itas; “T0s, #3 Govzia, 25, d- 

Placido, 7e&o;, meusia, mpàov; Wrvy?s, 0: 
Aprpotos, %; OY. 

Placito, yvwygn, 16. N} voir, €06, A. 

Plagiario, 167% x\éTtns, ov, ò. 

Plagio, )}éy%w» xiorà, 75, A. 

Planetario, 7)xmtixòs, 4, 69. Sistema pla- 
netario, tav Tixuat@y TAÈt%, €035, 9- 

Plasmare, 7izcerw fut. dcw. 

Plastica. r)zoteà, 75, 9 (SOtL. rég20). 

Plastico, TAxITWiS, 4, dv. 

Platano riztavos, 0v, 7. 

Piatea, xoviotoz, xs, 9. 

Plateale, &yopzios, x, 0v. 

Piatonicamente, TizTwnz6Is. 

Piatonico, Tixtwwxis, %, dv. 

Platonismo, mizzovzà (75) 0 I)dr0v25 pe- 
\osopix, @5, % 

Plaudente, etapordiz, o05, od». 

Plausibile, 794005, 4, 0». 

Plausibilità, 7.9v6775, 470:, #- 

Plausibilmente, 7:Sxv6s. 

Plauso, xoé6r0s, ov, 0; fig Turaivaniz, €05, 4° 
Èm71206, 0V, Ò. 

Plebaglia, dyx)0s, ov, 6; ciepat, axos, d; 
nvpp:tis, où, 6. 

Plebe, dylos. ov, 6. Nel senso storico ro- 
mano, dipos, cv, è; Tro))oi, div ou; TIR- 


nIÙXs; NIVYÎ. 


S05, #06, Tò. 

Plebeo, dauwdas, #5) Tapotix;, 1, da. In 
forza di sost. dapòtas, ov, 6. 

Plebiscito, Lager, atos, Tò. 

Pleiadi, r):120:5. 019, «i. 

Plenario, mxsr:)A5, #5} TEÀ:t06; «, 0». 

Plenilunio, m1avoiigvos, ov, è. 

Plienipotenziario, mp:73:vTà9s (00, è) aUz7- 
xpitawp (0p0s)- 

Pleunasmo, ri:0v47/195, 07, 6. 

Pletora, 7i4$w0%, xs, 9, 

Pletorico, rigdazwis, 7) 6», 
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Plettro, mizxteov, ov, Sa 

Pieurisia, rievpitis, dos, È. 

Pleuritide, V. Pleurisia. 

Plico, ypuppudtos pdxzlos, 0v, 3. 

Plotone, srr:zoa, x3, A. 

Plumbeo, poXv£ddyzoos-ovs, 00v-0v5; mi 
Vedvés, n. dv. 
Plurale, r)nSuvsrizés, où, è, con o senza 
22:3:35. Tu plurale, AI plurale, ràySv2- 

TIXO)< 

Pinralità è Tifmv (cvos) dpiSpis, od; di V 
ai tiziov:is con un gen., o accurdato col 
nome, 

o, V. Poco. 

Pochezza, clezéras, ntos, A 

Poco, ud. 63,03, @, 05) où raàbsg, molda, 
toiù. In poco tempo, #v dlizw, Îv puxpòò. 
îv Bpxyzì, con 0 senza ypévw. Poco 
tempo prima, d)é/ 7e6r:00v. Poco tempo 
dopo, d)iyw Lat:pov. — In forza di sost., 
G)t,09, purpòr, fpuyò. 

Poco, e Un poco, avv. d)iz0v; prgdv; aù 
voda; dinanzi a un comparet. dliyw. 
A poco a paco, xxrà pupòv; xutà Bpoayd; 
Aeipa. Un poco più grande, 0% psi- 
Zw, 95. Un poco più, éiiyow pidov. Un 
poco stanco, zerynxds ti. Un pu’ amaro, 
Drimizpos. 01; € cusì altri composti con 
Das Poco fa, vinti; vs viweti. Fra poco, 
drap:i; &r225:. Poco mancò che non 
s'impadronisse della città, 6)f)0v édi472v 
Slaty Tv Mi); mopà purpdv 0 Òlipov eTÀ= 
ti; T3Awv. E mancato poco ch'i’ non sia 
morto, map Gliyor aTidvÀa. 

Podagra, raddypx, as, 

Podagroso, rodeycids, 4, 6». 

Podere, &26;, 00, 6; yopio?, ov, tò. 

Poderetto, e 

Poderino, &/fid07, cv, 76. 

Poderosamente, xagrigdiz; Teuwòs; dogupos. 

Pederoso, xeot:g0;, &, 60; Ssuvòs, n, 6v; toyu- 
pis, &, dv. 

Podestà, V. Potestà. 

Poema, Toinpa, atos, Tò. 

Poemetto, tomuatior, av, 7Ò. 

Poesia, Toizos, £05, N. 

Poesiuola, tompariov, ov, TÒ. 

Poeta, romtis, où, è 

Poetaccio, p2dlos Tomtas. cò, 0. 

Poetare, otigomotto; Totw; Tonpuata ypa- 
du. 

Poetastro, gxUdos Tomas, od, è. 

Poetessa, rovreia, «gs, ©. 

Poctica, romtazi, Îs, 

Pocticamente, romiazòs. 





Poetico, zomrazis. hy dv. 

Poetizzare, origorcita; NRE ai 

Poffare! nenz! 

Poggettino e 

Poggetto, do pid, ov, Tò; Baia 53% 

Poggiare, cva- fizivio (irr.). 

Poggio, )dpos, cv, 0; yN}owes, ovSe: fiav- 
vis, où, 6. À ‘ 
Poi, avv. ecr4; Emir. Ebbene, e poi? zi 
oly Emuta; cita vi? Da quel tempo in 
poi, éx tovrov; amò tovd:. Po' poi, per 
Alla fin fine, 7i)05; rel:vraion. O prima 

o poi, S&rroy è Vrregov || Come parti- 
cella avversativa, di che per lo più 
corrisponde a un piv e che si fa pre-o 
cedere da altra parola || Poi che, W. 

Poichè. 

Poichè, smzi; ir2:004.. 

Polare, è, 3, tò TGù Tolav 0 mesi Tèv rEd0y, 
o, al plur., tiv mé)ws.., Toù mé)avs, 
La stella polare, «pxtodpos, cv, ò. 

Poledra e Puledro, raio;, cv, #; Toa)os. 

ev, 6. Di poledro, moiscos, @, 0%} Twli- 
x6s, 1, év. Allevar poledri, rmdorpop:va. 
Domare un poledro, romdivea 

Poledrino, twidpewr, ov, té. 

Polemica, &740, Gvosi 0, V &vtidozioe, Gir, 
ui r:ipi col gen. : 

Polemico, &ywvotizis, ny dv} &ppisfntati- 
x6s, N, dr. 

Polenda, réi7os, ov, è. 

Polendina, r0)r&o10v, ov, td. 

Poliantea. modvavSia, cs, ©. 

Poligamia, moivyzpiz, as, 

Poligamo, 70)d)ezo0s, ov, è. 

Poliglotta e Poliglotto, 7oXbyAattos, ov. 

Polizono. 70)0y0v0s, ov. In forza di sost. 
207027, 0v, TÒ. 

Poligrafia, 72)v7pupia, xs, # 

Poligrafo, to)0/6xpo;, ov. 

Polipo. modvrevs, cd0;, è. 3; 

Polisillabo, roXuzvA}xBos, ov. 

Politecnico, 7odstzixvog, a». i 

Politeismo, odvSsiz, 25,:7° moduS:dras, 
ntos, 

Politeista, r0AvSros, ov. 

Politica, s050. odirezà, 0 Teuzpuzioni . ds. 
n} molireta, 453 7. 

Politicamente, TIÀLTURDIS. 

Politico, sost. «vip (20005, 6) modera: o 
toxpatizis (od). Accorto politico. 72- *. 
\etixdtaTOS, ov, Ò. ‘ 

Politico, ad. 7oderizés, 4, 64. Essere uomo 
politico, zo\ersdopae. Essere avversario 
politico d’alcuno, &vre-malizavo Rai rus. 


A 





ESE 
| Polizia, &srvvopiz, «5, #. Riguardaote la 
; | polizia, &rtvvopuzòs, 1, és. 
| Poliziesco, &7turoguxòs, +, 69. 
Polizza, ypxppuaridior, ov, Tòj cxEdkpiov; 01, 
TÒ. DI 
| Polla. $dxtos 9À6g, ef6s, fi 
Pollaio, 60v:S#v, Gros, 0; Oprdajtorzzio», 
ov, TÒ. 
Pollaiuolo, Govidomaàns, ov, d. 
| Pollame, &pvdes, w», ot. . 
Pollastro, dpud9s vioscds, 0Ù, dj; &À: utopie 
dsug, é05, 0. 
Pollice, &vrix:p. 205, 6 || Misura di spa- 
zio, daxtvios, ov, 6. 
* Pollo, dpredos ys0930;, 0, dj; diextopid:ds, 
tws, 6. Allevar polli, cprSargopio. Carne 
> di pollo, dpvedix&, a; TÀ. 
Pollone, fiera, 15, 9; fdaotéss où, ò. 
Polmonare, mv:vpovizis, 1, ds. 
Polmone, my:ipov, 0405, è. 
Polo, 605, ov, 6. 
Li Polpa, pvc», vos, dj odei, cxpxos, N. La 
“SUR ‘polpa della gamba, 74s7p0xvApn, n5, 9 
Polpastrello, &xpodaxtbA(0?, ov, TÒ. 
“Polpo, roXvrovs; 0dos, è. 
«—_—’Polposo e 
peo Polputo, cxpxwdas, €55 eUoupxos, cv. 
Polso, Battito delle arterie, couyuòds, où, è. 
Polso debole, puxpospuzia, xs, 7. Che ha 
il polso debole, pxpéspuxtos, ov || fig 
Forza, Vigore, fix, 45, 7; iayvs, Vos, 
E: Di polso, come aggiuntivo di Uomo, 
io yvods, k, 69; dururdzi n dv. 
Poltiglia, 70)7i0», ov, 74 || per Fanghiglia. 
aids, od, 6. 
Poltrire, fpiax:to; pedvuis. 
di: Poltrona, xx95dox, «s, 
ni Poltrone, piki, azds, 6. fa. 
|. Poltroneggiare, g)\zxzva. 
Poltroneria, Vabito di esser poltrone, gXx- 
rita, 06; 7 || l'atto stesso, fizaivuu,aztos, 








nei 3 TO. 

we: Polvere, xdvis, ews, #5 zovia, cs, Nube 
| —’—’—di polvere, xovtoptòs, od, è. Coprir di 
| _ polvere, xovcogrio. Ridurre in polvere, 
| xute-tgifio. — Dare. Gettar la polvere 
«© della polxcere negli occhi, yo4tzda; ps- 
PU vaxiza || Polvere da schioppo, rvpit: 
"I (dos) xévis. 

—_»—»’.Polverìo, xovtop7rd;, od. è. 


Polverizzamento, xut&tpipis, 05, © 

Polverizzare, \ertitata xota-tpifo 0 cv.- 
tpifw; Msorpifio. 

Polveroso, x6ssws mestds, n, dv; xezovimio 

0v; 40:025, 0%. 


S;% 
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Pomario, und», PA] Ò. 

Pomata, Unguento per ungersi i capelli, 
xgispo. ros, tò || Unguento medicinale, 
xpiatd?, où. 7ò; eapwra, Îs. 1- 

Pomeridiano, park tà» pemmfipiavi; Te.) 1065, 

n. 69. 

Pomerio, éredorzizio», cv, Td; mapoipio», 
OÙ, TÒ. 

Pomice, xtconpis, cs, A. Dar la pomiece, 
V. Pomiciare. 

Pomiciare, xirinpita. 

Pomo, #20, vv, té. Pomo della spada, 
xoTa, N5, N 

Pompa, Apparato magnifico, mour.xd», 0d, 
tÒ; mopraà “is, N; peyaborsériz, ag, 7. 
Con pompa, roprxds; peya)emp:mis. 
Pompa funebre, sxpoo&, &5, è | Tromba 
aspirante, «s7ÀntAGtO?, sv, TÒ. 

Pompare, &vrÀiw. 

Pomposamente, r2uT7w605; peyaiomosna:. 

Pomposo, maumxiz; n, ds; pryxdomo:tà:, 
és; daprrodg, &, dv. 

Ponderare, cx0750] if-1TÀ450. 

Ponderatamente, î7xzupiv0s. 

Ponderazione, ot4Sungis, 205, 

Pondo, peso, £&eos, #05, té || Mal dei pon- 
di, dogevrspia, as, È. 

Ponente, duzzr, 76,93 dist, ews, 4; Fam:p2, 
usa 

Ponte, 7ipupx. «5, 5. Fare ponti, y:pves- 
9%. Ponte di barche, yiav9% miotces 
éXsvyuévn, 15 Gettare un ponte su un, 
fiume, 7) dios Gedyrvsi (fut. evi w) mora 
pò» || Castello di legname ove sta Vim- 
bianchino esc, 77/u&, aros, té || H ponte 
di una nave, xat4otpwua, vT:6) Td j c4vi- 

. dwpa. xtos, Tò. 

Pontefice, cpyizpids. éws, 6; L:pkof9:, 00,9. 

Ponticello e Ponticino, 759Ye109, 00) 79. 

Pontificale, dogiepatd;. d, dv. 

Pootificalmente, &pyuparts. 

Pontificato, goyxtepeiu, 45, ; oyigwziva 
ns. n 

Pontificio, V. Pentificale. 

Poplite, iyvie. «5, N; xoddnp, nas, è. 

Popolaccio. dyi05, cv è. 

Popolano, dyust4s, cv, 6. 

Popolare, ad. Del popolo, è, , tò tod d4- 
p:20 || Fatto, Adatto per il popolo, dana 
das, €56; ros, %, 6v [| Caro al popolo, 
Inpotixòs, N, év; To O\ipaw 0 Tois Tollois 
xegepiopévos, n, 05. — Governo popolare, 
Onpoxpatiz, 25, M- 

Popolare, verbo, xat-oizmi; svi-omziza. 

Popolarità, onuotwxds, od, té. 
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Popolarizzare, sort xovonbizm ci Tois 


To))ois. 

Popolarmente. dypotizòs. 

Popolazione, 727503, 106, 76; dzés où, 6. 

Popolino, dyX}0s, ov, dò. 

Popolo, tutti gli abitanti d’una città, d’uno 
stato, d705, cv 6; d’ una nazione, #3106, 
205, té || per Moltitudine, 727305, #05, Tò 
|| Popolo minuto, î7)05, ov, è, — Decreto 
del popolo, ga pipa, ros, to || Reggersi 
a popolo, dnpozseravepzi | A spese del 
popolo, CauéS:3 || Cercare il favore del 
pupolo, damozetiv | Uomo del popolo. 
dapiris, ov, 0. 

Popoloso. ro)v4v$Spunmtos, 0v; To)vavdpos, ov. 

Poppa, l'organo col quale la femmina de- 
gli animali mammiferi allatta, pe$Z6;. où, 
6; pat 
poppa, tè» poeti» i7-i%0 (irr.)] || La par- 


te posteriore delle navi, rovvva. 45, 


Avere il vento in poppa, Navigare col 
vento in poppa, 27-TÀ25w. | 

Poppare, Sn)432pze. i 

Porcaio, guardiano di porci, cvB@%r45, 05, 
6; youpoffoaxds, 00, d. 

Porcellino e 

Porcello, yoidiov. cv, Td; 

Porcheria, surupiz, as, > 

Porcile, yogozopiiov ov, té; dopopfizio», 
00; TÒ. 

Porcino, ùzios, «, 07; yoipetos, @, ov. — 
Pan porcino, xvx)kpwos, ov, d- 

Porco, Us, 045, 6; xoipos, ov, è || Porco spi- 
no, éyt05; GU, 6; yopo/pVàdtos, ov, è || 
detto di Uomo, muvopis, &, dv; purmugòs. 
do, 69. 

Porfido, mofpufitas. ov, ò 

Porgere, rupeizo (ine.); rta, Porgere 
preghiere, pesi, 

Poro, méipos, ov, 6. 

Porosità, tò topad:s, 0vs; coupornz, nos, di. 

Poroso, mogwdns, es: coppds, x, dv. 

Porpora, roopuza, xs, 4. Vesti di porpora. 
Toppugis, (dos, n. 

Porporato, moppugidi mapifeBlnpévos, n, 0v. 

Porporeggiare, roppupizoa. 

Porporino, toopuposdìs, és; toppipiosrads, 

c9y70d». 


goipiozos, ov, d. 


Ò 


Ea-%. 

Porre, riSgpt; idpde; torque. 

Porro, Pianta simile alla cipolla, peso». 
cu, 76 || Piccola escrescenza carnosa, 
dincogogdu», évos. di. 

Porta, d’ una città, ava, 15) 7; d’ una 
casa, Sip, us, #7. Bussare alla porta. 
xpovu 0 xéntw Tv Sipay. 


Tòs, où, 0; TATSCSA 0), 7) Dar la A 





Portabandiera, nposapbpos, euro... $ 


Portabile. «Upa60s, ov. 

Portafogli, yz:tepuàidzio», ov, rd. 

Portalettere, 1papparopde9s, ou, è 

Portamrantelto, tipa, 4, 

Portamnento, Atteggiamento del corpo, EZ4, 
0;; 9; cyan, ot05, tò || Il modo di 
procedere, rpémo;, ov, è; dezyayi, Fs. % 

Portantina, popaior, 20, 76. 

Portare, Trasferire da luogo a luogo cosa 
o persona sostenendola sopra di sè v 
reggendola, gizw (irr.]; popiv; fartazo 
|| per Condurre, &70 (irr.) || per Avere, 


Tenere, #y% (irr) | per Reggere, Soste- 


nere, òro- pio; ùto-pis0 (irr.) || Ap- 
portare, Recare, 9500; sopito, Tpos-pi 


co || Cagionare, gio; sis-pipw; im-ayo 


| Portare; T. aritm. è)-\05% | Portare 
amore, odio eee. V. Amare, Odiare ecc. 


|| Portar giudizio, opinione, zpivo; y:0- 


pa» Umo-paivopo || Portar via, cp-ztgiv 
(irr.)|| Portare, delto di occhio, sguar- 
do, canocchiale, armi da tito, îz-<- 
LE PIJIAZA: (irr.}; Ba)dw (irr.). — rifless. 
Portarsi per Condursi, épz0u% (irr.) è 
mopevopai sis coll’ acc. || fig. Procedere 
in questo 0 quel modo, 7zg-iz% (irr. 
înavtòy seguito da un ad. qualificat. 
nm accus. 

Portata, Quella vivanda che volta per volta 

si porta ip tavola a’ convitati, tà mxoa- 


TSimzva, 7; Tap&Ssgis, e0s, n. La prima 


portata, La seconda portata, tò mowTor, 
tò dilrepov cispepdp:v0, 0V; si moore, 
ui divticai roe&mzzae, 69 || Distanza che 


può percorrere un proiettile lanciato è - 


che può misurare l’occhio ecc. ép° 6994 
EE -uvittai fii)os, ipda)ud; ecc. A portata 
di un dardo, iyrès fis)» 0 rog:vpuatos. 
Fuori della portata d’ un dardo, éxtès @ 
È50 piiov:. A portata di occhio, 77 épsc 
0 dp3ulpoiîs éprrd;; 1, | L estensione 
che una cosa può avere.ne’ suoi effetti : 
si rende coi verdi reivo e disapoe. Avere 
una gran portata, éri prxttor Tiivo. 

Portatile, «Up000;; 0%. 

Portato, sost. ring, «tos, td; tozas, Gu, è. 

Portatore-trice, xouitar, vr, 0v; xsta- 


Èwv, OUT, ni la cosa portata, trà ac- i 


cus.; poped;, Éws, 6. 


Portatura, Il portare, pòpr3c, 205, #3 po-' 
patov, ov, tò [| Al modo come altri porta. 


la barba, i capelli ecc. #35, 05,2, SX7- 


pa, atos, TÒ. : 
Portento, tipxs, «ros, té; Saupma, aTos, Td. 




















Porto, sos!. 
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Portentosamente, dio ti pas ati. 
Portentoso, tipatadns, €93) TEpRaTIOs, 07; 


ita: ù, dv. 


Porticina, Supidiv». cv, tò. 


Portico, s70%, &;, è. 

Portinaio-aia, Svgwpss, où, 6, dl: 

Quel luogo del lido del mare 
che porge sicuro rifugio alle navi, Xi- 
pi», #v0s, 6. Del porto, Appartenente al 
porto, \iitos, «, ov. Avente un bel 
porto, sU)iz:vos, 03. Mancante di porto, 
&)ipzvos, ov. Eotrare in porto, xxt-0/2- 
par stssoguitonae Essere in porto. 60- 
sim. Uscir dal porto, &ro-màiv (irr.)|| 
Portatura. 950406, «05, 7 || Mercede che 
s: dà per la portatura, xéuurco», cv, 76; 
pop:io», ov, TÒ. 

Portuario, Vewivtos, «. ov. 

Portuoso, )ewayodns, e6j sUlipevos. 05. 


Porzione, uepis, (dos, 7; poîpa, as, i; péo 
#95; #05, to. Porzione uguale, ezipo:- 


#9%, ov, té. Duppia porzione, divorpia. 
46, n È 

Posa, Quiete, Riposo, #7vyia, %s, 9} dva- 

| mavat, ets, ). Senza posa, deeranei- 
STU; auverdis; Cinvexdos || Atteggiamento 
della persona, cip, atos, Td. 

Posamento, Si715, #03, È. 

Posare, trans. Por giù il peso, la cosa 
che si porta, xata-tiSapi; &mo-tiSa me || 
intrans. Av\er suo fondamento, soste- 
gno, éri-xzuai tun; èm-epridopai tex || 
Aver quiete, Riposare, dva-mavopi|| rs- 
fless. Porsi, ép-4v0 (irr.). 

Posatamente, 7y2)7j; G90yws. 

Posatezza. Azvyiz, «s, N. 

Posatura. drist4pz, «1035, tÒ. 

Poscia, sit; mira. 

Posciachè, é7:104; im: 

Poseritto, TA ne, N° 

Posdomani, petzbpio». 

Positivamente, 4)n3ég; dapuliiz. 


Positivo, Effettivo, Reale, -A490d5, 7, 64; 
d, A, TÒ td dute; cups, és | detto di 


Persona, Ginger ns, és || 7. gramm. tò 
&mbiutov, ov. 


— Positura, c7&34, «ws. 9. 
Posizione, Il come la cosa ‘è posta 0 sta. 


Stige, €40, N; OT%IIS,) WS, 7} KatksT%- 
Gis. #%s, || Sito, Luogo, timo;, cv, d. 
Posolino, èrovpis, ds, dn. 
Posponimento, mò dat:por teSivae. 
Posporre, vatepo» ri$aui; Uma- TAI. 
Posposizione, V. Pospovimento. 
Possa e 
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Possanza, Iran TESE. n; (o%3s, Va;. 
ap4t0;, €05, TÒ. 

Possedere, Avere in sua potestà una cosa, 
zixtauzi; Ego (irr.); èsti pot vi || fig. 
riferito a sctenza, arte, ecc. Conoscere | 
pienamente ed a fondo, &ze205 oîd% 
(irr.) 0 yeposizo (irr.); 33-sni03zu% || 
detto di passione, Dominare che fa il 
cuore dell’uomo», 70 0 x2zT-iy0. 


LE) 


Possedimento, «7774, #05, 7} 4r4/4z, ur2:, 


TO. 

Posseditore, V. Pussessore. 

Posseditrice, é70v5z, 45) 7} «347 

Possente, V. Potente. 

Possessioncella, 
TL), GU, TI. 

Possessione, ws, Ti; «TÎpr, atos, 
745. Avere in possessione, xrzouzi. Aver 
molte possessioni, tolvyongariz 

Possessivo, «777665, 1, 6%. 

Pussesso, xt9765, #05, 7. Entrare io pos- 
sesso di qualche cosa, «t&onzi te || Ciò 
che si possiede, rr72%, 
Umdp orta, WI. 

Possessore, îy n», GITOGK, 6; xeztMpivos, 00, 

6: in accus. la cosa posseduta. 

Possibile, cuvatis. ©, 63; ivd:y6psvos, n. 05. 
Non mi è possibile di. ..,0ù divzuae 
(irr.) coll’ inf. Per quanto è possibile, 
dos Esc pr)vitz; 5 0 dt pidiaza. Al più 
presto possibile, 5 Suvari» ra yiTTtA; ds 
o Gre toyieto.» lì meno possibile, 
fueta. Fare il possibile di o per.. 
marz amovdar Toiiomzi ©s O cdi;ti col- 
V inf. 

Possibilità, dus4762, 05, 74. 

Possibilmente, 5 durato». 

Possidente, V. Possessore. 

Posta, Luogo prefisso o assegnato per 
fermarvisi o posarsi, rraSpés, od, ò || 
Agguato, svid0x, xs, 4. Stare alla posta, 
èy-:dzivo. Far la posta ad uno, ragiw 
7.46 || Posta delle lettere, &7/20:%0v, ov, 
76. Ferma in posta, pi7p4s VOTARE ELI 
|| 7. di giuoco, Una data somma di da- 
naro, y2505, ovs, 76. — À posta, A bella 
posta, îx Toswpiziws; EX mpovoixg; ÈZ:- 


Api, 15, 


, 


DA) Ùl , 
ATI), 09, TO, ATqQupa- 


7Ù7ts, 


vd5, TOI ex 


15 


€55 


nimad:s. 
Postare, 
S-isto uo. 
Postema, &armdorama, «705, TÒ. 
Postergare, &m0-54))w (irr.); 
XXTU=PLIVÎ6. 
Posteri, ci éT:ITO 0 p:3° pupa COR 0 senza 
isiuivot; oi ETejvyropgivot, 


s7Z-istapi; tico. Postarsi, xx- 


%6, AOP. xt: :GTGY. 


diepogiw; 


007. 





Posteriore, Che è dalfa parte di dietro, 
OriaSios, x, 0v; è, i, tò Gnea8S2zv || Che 
vien dopo per ordine di tempo, dare005, 
cx, 0v; dA... ., Yen. 

Posteriori (A), 7°. Log., éx tv da 

Posteriorità, d37:p6yp0vov, ov, td. 

Posteriormente, vorzpo0». 

Posterità, roid:5, #7; 0Î; 
vot, ty, oi; VeTzpoyovio, 4, N. 

Postiecio, pé6s$:t0s, 0»; Tixstés, A, dv 
xifdn)os, 05. 

Posticipare, dv fiadMapae (irr.); 
Ba)dopoi; brep-ridi pae. 

Postiglione, 477x056, ov 0. 

Postilla, maeay0zg94, Îs; 75 TaPiTY/PaPA. 
75, N 

Postillare, tapu-ypkpw 0 maper-ypapo ti 
TLYU» 

Postillatore, é47n745, où, ò. 

‘Posto, sost. Luogo occupato 0 da occu- 
parsi, tòtos, ov, ò; xopos, 0, 6; yWpa, 
vs, dj gogiav, 0, 76. Far posto ad al- 
cuno, ùn-:iz0; Tapa-y0piv col. dat. 
| Luogo dove sedere, édp2, cs, i. Pren- 
der posto, xuS-éZopzxe (irr.). Non si 
muover dal suo posto, xatà yWwoay pivo 
(irr.). Far posto a, y@wpx didopi tw: [| 
Grado, t45s, e0$, 7; dtimpa, xTos, TÒ. 
Il primo posto, rewr:tor, 00, TÒj Too: 
doiz, «s, 9. Avere il primo posto, 799-s- 
dpevo; mpuwtivo; il secondo posto, d:u- 
tspevw || Cari ca, Ufficio, Impiego, Ae 
tovpyia, es, N; ti)og. 08, Tò; TÀ, i, 
ref | Luogo dove uno o più soldati 
stanno in sentinella, guai, #5, 95 
gpoveà, as, N 

Posto, partic. Sis, era, Ev; xzi4:v0s, n) 0% 
Posto in contro, dirimpetto, 4yrapas, #5- 

Posto che...., é&v col cong.; si coll ind. 
e ott. 

Postribolo, mopv:tor, ov, 76. 

Postulante, «îtatà4s, où, ò. 

Postulato, «Ziwpa, «Tos, Tò. 

Postumo, Nato dopo la morte del padre, 
Opipovos, ov; dpe;svris, és || fig. detto di 
Opere, xatu)upèzis, eisx, Ev. 

Potabile, mards, #, 04; TOTIMOs, 04. 

Potare, «)udidw; Tipe-aiadidw; Tipiexbrto. 

Potatore, x\ad:vtao, 7005, È 

Potatura, il potare, x)xdeve:s, «0%:, è || Tutto 
ciò che si taglia potando, r\xd:vuata, 
Wy, T%. 

Potentato, dvraerns, 00, ò. 

Potente, duvatds, 1, dv; togiwr, ovsa, 0»; 
icyvei;, &, 6». Esser potente, dirama 


Tipur. 


&miyoso. 0 Emipo- 


ETAVAT 


(irr.); toy); duvazio. — In forza di 

sost. dusvsotas. ov, dò. © 
Potentemente, dvvatd;;. legupi; divd:. 
Putenza, disp. etws. a, in tutti i varii 


significati che ha la parola in ita- 
liano. 


Potenzialmente, Fovdegiae. 

Potere. verbo, Aver forza, facoltà, Ufiacore 
in grado di far cheechessia, divaue: 
irr.); oîòs te. cita, olivia cipi; togiw; 
qualche volta zy0 (irr.); tutti seguiti 
dall inf. Oh potessi io...Oh poteste 
voi ...e79: coll’ ott. Non ne poter più, 
Non aver più forza, &7-ayop:04 (irr.). 
Non potere, Non aver possanza, auto- 
rità, &dusxriw || Col soggetto di cosa, 
Esser possibile, Esser lecito, #Z:or.. Se 


questo si può, cî dusatàv dote todro; si 


évsotew 0 Esti. Quanto più si può, &: 
otbite piteta. 
Potere. sost. Facoltà di fare checchessia, 
Cbropiz, es, MA; togis, vos, di; èZovsia, 
cs, i. Avere il potere di, divzuee (irr.); 
i5y0w coll’inf. Nun è in mio polere di 
où divapui, inf.; cova im iuoi èsrw, inf. 
|| Autorità che uno abbia presso chic- 
chessia, divzgis. Avere un gran potere 


presso la plebe, uiyx isyiw Tapà ra dyiu 


|| Autorità, Diritto di comandare, xp4- 
Tos, 806, TÉ; xUpos. eos, TÒ; Èmuperea, 
ssa; dpxi, #5, 3. Potere assoluto, «d- 
toxputerz, &s, ". Andare, Pervenire al 
potere, xpxtiw Tav rpaypiTws. Essere al 
potere, doyxw. 

Potestà, divzu;, cws) j éFovsix, &s, 
xpX70s, €05, TO. 

Poveramente, rivegpdis; &SMiwsj Tarmievdis. 

Poverello, Poveretto e 

Poveretto, deilxtos, 4, 0%. 

Povero, Che ha mancanza del necessario 
alla vita, 7:05, aT0s, è, , compar. n:- 
vigtepos, superl. mivtotutosi mrwyds, A, 
6» || Mancante, Scarso, 
vos, x, 0v || detto di Cosa da povero, 
mivegods, è, 0v.|| Detto di Terreno, \v- 


moòs, &, è» || per Misero, Di cattiva qua- - 


lità, paUdos, n, Gv; x&X6s, #, 64 || per 
Infelice, &3dcog, @, cvj ditdxntos, «, 0v; 
cintpòs, &, év. — Alla povera, posto av- 


verb., rinyo@i. x 


nT0ss N a i A 
Pozione, mor, suw:, @ i » 
Pozza e 


îvdarns, Esj oma=o 


val 
Povertà. mzvig, as, 7; Arosia, 25, a; o 


a;, || riferito a Terreno, vr pémmes ( 











se va DI 
ts dios È gti 
ra, cvatag, &d0Ss)i N; Tiva/0s, 





































Mio yiiacivos, 00, dè 

Zino, pee&ttoy, 00, TÒ.- 

ozzo, vgcézp, atos. td. Del pozzo, Ap- 
| partenente al pozzo, pp:otizios, «, 0; 
gpitios, x, 07. Scavare Un pozzo, poiw- 
| puzia 
— Prammatico, teezuatwòs, 1, 9. 
Pranzare, dermviv. i 

Pranzo, d:irvov, ov, 76. Apparecchiare il 
pranzo, dr mvototio. 

Pratense, \ssagivios, «, 05. 

Prateria, \:uo», Givos, ò. 

Pratica, rp&fis, cws, ©; Gonna, 05, N; 
TESA, Îi5, N; miipa, 29, dj iprepia, xs. 
>. Aver pratica in qualche cosa, iureipows 
Èx a (irr.) tesòs || per Amicizia, cvvovsia, 
brr Ca Guvofiz, X3, N. 

, Da potersi mettere in pra- 
i de, LVSTOA n, dv; mpaxtòs, %, dv; du- 
3) vatds, ; dv || detto di persona, Da 
| avervi consuetudine, oprerixis, A. dv 
|| detto di luogo, Da potervi andare 
. senza troppa difficoltà, facuos, 02; Ea 
DA IE DIO 

Praticamente, In atto pratico, wpxztexdis || 
__ Per pratica, z:ipa. 

Praticare, Mettere in pratica, 734000; &- 
oxîw. Praticar la giustizia, diuzioroazia 
fl detto di lavori materiali, Fare, Ese- 
guire, row; xatu-szevato || Praticare 
— alcuno, Conversare abitualmente con 
| €SSO, yo&ouui 0 Ope)ic toi || Praticare 
un luogo o in un luogo, Frequentarlo, 
Szuizw si; coll’acc.; porrdo eis 0 mods 
eolt? acc. 

Pratico, Che ha pratica di una cosa, Esper- 
to, Èpurio2s, 0v) ETTUO?, 0v; di 
in...,gen. || Che si può mettere in 
| pratica, Attenente alla pratica, euxtòs, 
d» 6»; Teurtois, A, do. 

Prato, CHA 6105, 0. Di prato, Asquovios, 
LA 0%. Dal prato, )zpuwyoses. 

'ravamente, 701720);; HoNsnpasr 

Pravità, Toyngiz, xs, 7; poxSnoiaz, es; e 


ra 





Balzo. movnpos, &, 64; poxIng9s, U, dr. 
» Aliibolo: Tpooipiov, cv, to. Fare un 
va preambolo, 7990u1&30 omar Senza pream- 
__ bolo, &rpovpizztos, 0». 
Precariamente, rpeosezizo 
DE Precario, Tpoi;x4ipss, ov. 
_ Precauzione, mo0gvdzz4, 73, 1} sUefaa, 
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ass dg. Con precauzione, ripurszuirisi 
edi05. Senza precauzione, dpuikatws ; 
Umeprozimto‘s. 

Prece, evxà, 75, 9; edyadà, ir i. 
Precedente, 7e6r:005, «, ov; G;i, Tò moò- 
Tagoy 0 ÈpmporS:v. In forza di sost. I 
precedenti, 74 mewrod 0 mois Ysvémiva 0 
yayevnpivz. 

Precedentemente. 7pdr:povi sò rpiv. 
Precedenza, rportipnsis, 0;, 3. Darla pre- 
cedenza, me0-11u40. Avere la preceden- 
Za, TpuT:LO. 

Precedere, Andare innanzi, 700-u7iopze, 
Tpo-mopzvopgi; alcuno, gen. || Avere la 
precedenza, rewr:va || Avvenire avagli, 
mro-iproune (irr.). 

Precettivo, Che è ordinate a dar preeetti, 
d.dxizzdizés, 4, 6: |] Che contiene formale 
precetto o comando, tuxtés,; 4, dv. 
Precetto, Comandamento, 7x0%77:)pa,4T05, 
76; Emitaypa, atos; tò. Far precetto, 
Em-t&700 || Ammaestramento, 
uTtos, TÒ; Tupeivess, cws, 7. Dar pres 
celti, dkoxw (irr.). 

Precettore, did4zorzios, ov, ò. 

Precipitare, trans. Gettar giù rovinosa- 
mente, xatamzoguvito; xuta-gpinto | 
Fare una cosa in gran fretta, 7007:t6< 
o dripurimtos Todo te || Precipitare, 
intrans. xzto-tTimio (irr.). 
Precipitatamente. mpotatdìs. 
Precipitazione, xaTémeges, cws, 7} Tpori- 
TEU, AE, Àr 

Precipitosamente, iratioy®s; Tootitàs. 
Tee Cipil0S6, detto di luogo, Cue ha pre- 
cipizi, «moxonpvos, ov; xat&rpapr0s, 03 || 
detto di cosa 0 persona în movimento, 
Impetuoso, Emuamipyns, És; Emavpipevos, 
n. 0v; Taxis, sic, || fig. detto di per- 
sona che opera senza considerazione 
c in'fretta, nporstàs, és 

Precipizio, xoxp»6;, cò, è || Mandare in 
preeipizio, &m-0\)}vwe (irr.). Andare in 
precipizio, &7-6)3vuzi || A precipizio, 
usato avverd. moorstdìs. 
Precipuamente, u&dtota; édxpiTws. 
Precipuo, piyiotos, 1,0%} XUFraTATOS, A, 0% 


n. n 
OIORua, 


EG zi caTOS, 0». 
Precisamente, 4x5080;. 
Precisare, Goito; di-opita 
Precisione, axgifzez, 45, 7 
Preciso, deus, É4; ©p.cuévog) Wi 0% 
Preclaro, pg: és; EvdoBos, 0%; &SMio:- 
T0$, ov. 

Precludere, &r7o-x)cim. Precludere Ja stra- 
pr 


9 ud 
at 





_922 
da, ilcammino ece. ad alcuno, &Ta-xAzi0 
td. 6doÙ. 

Precoce, rpd0s, x, 0v, COMP. mpwixitepos, 
sup. tpwixitatos; tpowpos, ov. Maturità 
precoce, towidtns, nT0$, N. 


Precocemente, rpoî. 

Preconizzare, xnpUscw. 

Precorrere, pSkvo (irr.) coll’acc.; mpo- 
tpiyc (irr.) col gen. 

Precursore, Toddoopos, ov, è. 

Preda, )eia, «, A; Akpupa, wv, tà; &p- 
mju, atos, 6. Far sua preda di qual- 
che cosa, A:{zy mowopzi ti. — Dare in 
preda, 7e0-didupi; mpo-izpac(irr.). Darsi 
in preda a, Abbandonarsi senza ritegno 
a una cosa, dios (n) eiuè mipi 0 mpòs 
tut. Essere in preda alle fiamme, xe- 
Tu-W)tyopat 

Predare, \nst:dw; Jendetiw; aomàtw; disp 
TAZO). 

Predatore, )nstis, où, d. 

Predecessore, 0, 7 moò (3uod, ce), aù- 
où ecc.); Tpoyzyorws, via, 65» 

Predestinare, rrpo-opito || T. Teol. ix-)i70 
(irr.). Predestinato, éxdaztds, A, 6». 

Predestinazione, rpespispòs, cd, ò. 

Predetto, Mentovato iunanzi, 
VIS, N, OVe 

Predica, Discorso di un predicatore, )s- 
705, 0v, dj Operdia, 25, || Ammonizione, 
vovSZitaris, WS, N° 

Predicare, tà Siîa didkozo (irr.)j nigi 76» 
Sziwv \byov mortopoi. Predicare il van- 
gelo, edxyysMibopar. 

Predicato, sost. xatnyopia, xs, - 

Predicatore, i:poxZpvi, vxos, 6; tepo)dy0s, 
ov, dj ispodidagrzios, ov, d. 

Predicazione, xipvd:s, €06, ©. 

Prediletto, pidt&tos, n, ov. 

Predilezione, mporiuno:s, «ws, h. Aver pre- 
dilezione per, mpo-t:ipsw coll’acc. 

Prediligere, 700-readw. 

Predire, po-ayop:vw (irr.); 
(irr.), pavtevopoe. 

Predizione, il predire, 7 mpbppasss, ews) % || 
la cosa predetta, rmpoppnSév, évTos, Tò; 
puRvTEV 4, ATO, TÒ. 

Predominare, éte-xpatio col gen. 

Predominio, ETUpATeLx, usi 

Predone, MSA od, 6. 

Preesistenza, rpovmdstuss, cit n; mpoò - 
mapbes, e06, 

Preesistero, mooùt-siui; moodra-keya. 

Prefato, moospniivos, nov; sipnpivos, n, 
OY. 


npo-)éy6 


mTposonpi- 





Prefetti) no6de/98,. oÙ, 8; npsoipiar, 10U; 70. 
Preferenza, Tpoti pars, es, hi mporo, 
505, 3. Dar la preferenza, V. Preferire, 


Preferibile, xiperatesos, @, sÙi mpotiunti- 
xés. Ms 0»: i e 

Preferibilmente , «él'aipiragi Miao. 
Preferibilmente a , idr pra. 

Preferire, mpo-ncosopai (irt.); mee-s Tio : 
TRSgEPioe Ad ,.., gen. 

Prefetto, &7zpY0;, 0v, d. 

Prefettura, fnupyia, &s, #. 

Prèfica, x/piva, 15, > n x 

Prefiggere e Prefiggersi, soit; roorepizi. 

Prefigurare, rr00-cauzivo. 

Prefigurazione, rpcospasiz, as, f. 

Prefisso, moowpiopivos, 1, 09. 

Pregare, eUyopre 0 moos-abyopai tivi Cio- 
por fut. d:qropai tivos; vitiw. Pregare 
istantemente, magi. Pregare suppli- 
chevolmente, ixstevw. Pregar per alcu- 
no, diopoi Ori ra TLYOS* 

Pregevole, teus dEc06, 2, 0v; dEtddoyos, 0v; 
Tupaatos, x, òv. 

Preghiera, Orazione, «074, 35, # || Doman- 
da, dins, ews, 9} altaris, ews, fi. — Far 
preghiera a Dio, eUyoua: tà Ozo. Alla 


mia, Alla tua preghiera, u23, 008 d:0- 


pivov 0 aitolvtos. 
Pregiare, tudo. 
Pregio, gia, cs, 7; teus, fis, è. Aver pre- 


gio, gran pregio, poco pregio, nessuno 
pregio, moilod, mizistov, SAfgani oldivòd; 


dztas (x, ov) siut. ; 

Pregiudicare, Giudicare innanzi tempo, 
mpo-dxdt || Nuocere, Recar danno, fla- 
nTU; Sauuda, ACC.; Ga 0 Snpixy pipw 
(irr.), dat. 


Pregiudizio, Opinione erronea, déoza (15, #) 


p=vd%s (00:) || Danno, Fikgx, #5, #; Sn- 
pia, xs, i. Senza pregiudizio, ag\x£0s; 
dba pios. 

Pregno, gravido, #yxvo;, ov || Molto pieno, 
puestòs, 1, 6v; Tiitws, uv. i e 

Prego, V. Preghiera, mi 

Pregustare, rpo-y:vuziizo Twòs. 

Prelato, div isp@v moostktns, ov, è; dpye:- 
pas, éws, ò. 1 

Prelevare, mo0-\apfkvw (inr.); meodp-x:- 
più (irr.). 


Prelezione, rpoxvayvais, etas, A. PL 


Prel:bare, TT29- NEVE RESI Reo-prdopae. 

Prelibato, #Zoyos, ov; Hdtotos, n, ov. 

Preliminare, ad. moony:tiòs, *y 6»; aper 
qadpzvosy n, ov. Discorso preliminare, 


modicyos, ov, è. In forza di sost. ne RENI. 
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| dsybpeva, 0, rà. Preliminari di pace, 
| Tocmpo)oyn piva, wI, 4. l 


 Preludere, Tpoouio Iv ae. 

_ Preludio, rpo0iuto», ov. td. 

«__ Prematuramente, 702 deus 

pine = Prematuro, Todos, x, 0%; Tpiwpos) OY; du- 
«__Premeditare, 700-fovi:Vonzt; Tpo-voîm. 

. Premeditato, ò, ©, Tò ix rpoffovXîs 0 Tpo- 


| pos, o. 


YOLS. 

Premeditazione, 72082v44, 5, 4. Con pre- 
meditazione, sx Toofovdds. 

Premere, Fare più o men forza sopra 
cheechessia. Calcare, Aggravare, 7é$0; 
vato-méga; Sdifo || Spremere, gx-ré$o; 
îx-3X 86 || Importare, Essere a cuore, 
Tia-pip:c; pai): po || Essere urgente, 
Imityona:; diouui (irt.) anovdzs. 

Premessa, 7°. 0g. modtasts, #06, A. 

Premettere, 700-797 pe. 

Premiare, eyroero-dido pu; yipus did pi tut. 

Premiazione, 4vramidopa, utos, dj dvtu- 
midonis, e, N 

Preminente èric0g0;, 0»; Ègoyos, 0v. 


© Preminenza, ùr:poyà, #5, A; EFoyh, #s, dI; 


+ c 
TooTtpasts, €05, No 


| Premio, &3\oy, ov, rd; yipus, ato, T9; 


pusdds, od, Ò. 
Premitura, miscts, #05, de 
Premorire, 702-Sv4oxw (irr.). 
Premunire, 700-&:pz)ifwj Tpo-9vÀdazo; 
contro, a79 col gen. 
Premura, atovd4, Fs, d3 Emrdis, es, 
Premurosamente, ortovd; stovdoaiws. 
Premuroso, s7rezedns, 6. 


n — ‘Prendere, )xpf&vo (irr.); perla ma- 


no, 195 y:000s; in mano, 3.yeci; nelle 
braccia, tap-x7xe}ito poi || per Arrestare 
qualcuno, «atx-)xpB4v%; xUT-ÉX0) (irr.) 
|| per Cogliere, Sorprendere, xz7a-\xw- 
fiv. Prender sul fatto, é7° «dropdow 0 
aùrivuco» \epBavw. Fu preso da un ac- 
cesso di gotta, rod4yox xati)lxfzv adròy 
{| per Involare, Portar via, xXért0; dp- 
npiw (irr.); domdzw || per Adoperape, 
zoom: col dat. || per Portar seco, xopi- 
 Gopz || per Scegliere, zipfoma:. Prendere 
Uno per genero, per maestro ecc., aic0d- 
pura ‘pa podv, dedhoza)ov, ecc. || Prendere, 
riferito a città, fortezze e simili, cipiw 
|| riferito ad animali specialmente a | 
Uccelli e Pesci, &yp:v0 || riferito ad 
alimenti, bevande e simili, 7o0s-aipopri; 
mo0s-pipo po (irr.]; ivo (irr.) || riferi- 
toa luogo, spazio, nInpéw; éz0 (irr.) || 
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riferito a donna, yapéo (irr.) || Prender 
| moglie, &ya (irr.) yuvzîiza. Prender ma- 
rito, yxuicpze || Prender fuoco, detto di 
materie combustibili, &mropu mupòs; 
È amupdopai; È gu-mimpapoi (irr.); e detto 
di persona, èz-0073cpz: || Prendere per 
Togliere in prestito, 0, imitando, da al- 
. tri, maoz-)apfdvw ti rivos 0 nd Twos || 
Prendere una cosa supra di sè, dr-éx0; 
bro-diyoma; dp-tstamai; tutti coll’acc. 
| Prendere checchessia per un altro, 
nyfopa; vopiz”a con due acc. Per chi 
mi prendi? riv pr eîvai vopiZses; || Pren- 
dere una strada, una via e simili, cy; 
603y Rats irr., || Prender terra, T. mar. 
xxt-Cyonzi | Prendere per Cominciare, 
coxoszi col gen. 0 il part. || Prender- 
sela con alcuno, èy-xzdi@ (irr.) qui; 
uitizopzi toa || Prendere in considera- 
zione, )6y9» motopai twos || Prendere 
alcuno in odio, in istima, W. Odiare, 
Stimare. Prendere un errore, uu equi- 
voco ecc., V. Errare, Equivocare, ccc. 
Prendibile, &\07tw05, 04; diurés, n, dr. 
Prenome, moonvipior, cv, tò. 
Prenozione, mod): nTG, EVS) N 
Prenunziare, 7z0-c70p:0w (irr.); 
yi da. 
Prenuozio, 7004775)05, ov, è. 
Preoccupare, rooxeta-)apfavw (irr.). 
Preoccupazione, teorattintis, 0, 7} 


meo-2y- 


; 
mpé- 


dpi, #05, N. 
Preordinare, mpoo-acigo; mpo-t6scm fut. 
È. 


Preordinazione, ro00preuds, 0d, è. 

Preparamento, xxiegzivaciz, «Ss, 7} xata- 
GKEVA, 75, N- 

Preparare, Apparecchiare, Apprestare , 
XATR-GREVAZOI} Tupucxevatu, EToLpgoza ; 
edrpamiz» || riferito a cose morali, a 
opere d’ ingegno e simili, mo00-uedstd@; 
oxittouzi | Prepararsi, mapa-cazvaza- 
faut; & +.» , Tpos to, ini o inf. 

Preparativo, rporepaorevi, Î6, N; mTasu- 
axzun, Îs, n Fare i preparativi, rzea- 
cxevatopat. 

Preparatorio, taoasxzvastird;, N, di. 

Preparatore, mapasziuaoris, 0Ù, dj; sro 
uastis, ov, d. 

Preparazione, xeteszivà, 75) 7; mporaga= 
axzvà, 75, N; e Tiferito a cose morali, 
mpop:\itnos, ws, N 

Preponderante, miziove pormi» Exwy, ovs, 
OY; UTIpPeki)yv, OVER, 0%; ETMPATÙ, GUT, 
ou. 
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Preponderanza, per4, #5, 7} Lrspoxà, s 


o) 


n} imapirans, €05, A ._ 

Preponderare, poràv gw (irr.]} èrep-B4)dw 
[WNT ÉTUPXPUTÉO. 

Preporre, Porre avanti, 7r20-tiSa || fig 
Dare la preferenza, 7o0-apéopa: (irr.); 
mpoo-vpivo; a... , gen. || Preporre uno 
a qualche cosa, Metterlo a a capo di essa, 

ep-lotapi Tu TULI mpo-tatapi TIVA TWO; 
vaS-lotap ET TL O ÈTI Teve 

Prepositivo, m20S:t165, 4, ds. 

Preposizione, T203:705, €05, 

Prepotente, è,3petwzis, *, 0; fimo, «, 
07. 


Prepotenza, vpi, ews, n} fix, 25, 


Prerogativa, roovopia, 5, A; Tpotipnuz, 


Uto; To. 

Presa, L’atto del prendere, Vip, €05, 7; 
RA GIS, 5 0a Pes, €095, € 
detto di una città, d’una piazza forte, 
im, €0s, || La quantità degli ani- 
mali presa in caccia, Spa, %5, 7} dyp&, 
es, | Mezzo di prendere cheechessia, 
\aBh, fis, 7; «PIP, is. Dar presa, 
duftà: 0 pop pòs didapi ||Presa dell’acqua. 
I°. idraul., &moyitevpa, atos, cò |j Ve- 
nire alle prese con, ats ystpus Epyomot 
(irr.)0 cvv-ipyopui tw; avsranio yiizs 
o pioynv tot. Mettere alle prese, cuu- 
BI) (irr.) Td tu. 

Presagio, agp:t0v, ov, tò; 
ciuviapa, atos, TÒ. 

Presagire, Predire cosa futura; ciwvizouai; 
prastedopmoar; mpo-postevopae || fig. detto 
di cosa, Dar segno di eiò che avverrà, 
Cn patire); Tpo-TNPuivo. 

Presago, moo:das, vizx, ds. 

Presame, auvtia, 46, 

Presbiterio, ro:9Evripiov, cv, Tò. 

Prescieuza, 7e0y7vw7:s, €06, N: 

Prescindere, rap-inpi (irr.); da... acc. 

Prescritto, sost. éritatis, ws, È; ETITAY Ma, 
TO, TÒ. 

Prescritto, ad. patds, », 64; taztos, ©; dv. 

Prescrivere, érme-rdcom; moos=tdI94. 

Prescrizione, Comando, érita/ ua, «To, Tò, 
Tpostaypx, uTos, TÒ. 

Presedere, 700-edp:0w; Too-otetiv; 
ctuTén;d... gen. 

Presentare, Condurre alla presenza, s0:=%- 
49) (irr.}; odi djwj T40- IG | Mo- 
strare, ére-drixvvui; roo-gipw (irr.) | 
Dare, Porgere, reos-giow, Too-Titvd; 
mup-éz0 || Presentar battaglia, puxy4s 
Favria didwui || Presentarsi per Com- 


. 


gvp.feoda:, cv, T6; 


ETL- 


parire in ùn luogo, ITS, puisz= 
pace (irr.); doxopzi (irr.). 
Prescatazione, dò etz&yew, mapethuni, eCC. 
Preseute, FOA, Regalo, diigov, ov, 16; da- 
ped, 45,4. Fare ad uno sa presente di 
qualche cosa, Cosiouzi 0 yepitopui ti 
76: || Presente, Il tempo attuale, è y3y 
y00v23, 0U; TÒ vd; Tpòy, outros, té. Al 
presente, év To Tepovti. Per il presente, 
eîs tì mapov; td vs sive || II Presente, 
T. gramm. è èv:5t4%4s, dimo, con 0 senza 
xo6vo;. A ; 
Presente, ad. Tuco0r, cùrz, dv} Tapoy:vopa- 
Esser presente, aopregu; 
muoa-pipsopae ( int.) 
delle cose, 7zpévtz, wr, Td. 
Presentemente, yÙs; 75 yÙs. 
Presentimento, reozisSag91, sws, n. — 
Presentire. 720- quodazzuni (i7t.); PI] 
yoosza (irr.). 


VOS, 9 3 av. 


Presenza, rapovsia, as, || Alla presenza 


d’alcuno, raodvtos Tewvòs; ÈumposSés quos: 
E vuvtiov tewòs || per Aspetto, Apparenza, 
etdos, €06, TO; dfis, ecs, A || Presenza 
d’animo, Txscotasts, es, = Che ha 
presenza d’ animo, mapuartatizòs, 4, 6». 

Presepio, p4rs9, N35) È» 

Preservare, pu)d4osw } dix-pu)tzo0w; da... 
UT TIWVIS] KTO-TPET Ti 14205 î 


Prescrvativo, oopvdextwds, 4, 6v. In forza. 


di sost., pvixztAp.oy, 0V, Td. : 
Preside e 
Presidente, 7659005, 0v, dj ériorkmas, 


ov, 0. 
Presidenza, mposdoia, «gs, fi; moostati: tz, 


us, a ARRE la presidenza, nporsis: ss; i 


Tpo- GTX ATEI. 

Presidiare, opovpà: ÈpeaSzlatapi 

Presidio, Guarnigione, ppovp&, ds, #} peov- 
pot, 6, ci || Aiuto, fogdsa, &s, #. LA 

Presiedere, V. Presedere. 

Pressa, Calca, èy)os, ov, 6 || Far pressa, 
Incalzare, Affrettare, etii)w0; xut-emzizo; 
xxta-orevéa || Macchina che serre a 
Stringer la carta ecc., Tisstpor, ov, té; 
TMISTTHOLZY, 0V, TÒ. i 

Pressappoco, cy:ddv; 27309» tu 

Pressare, muta; xxta-mtezo; Shit. 

Pressione, 


‘ 


Tunis, od, dè 


Presso, prep. Vicino, 7755 col gen.; mÙn >; ‘ 


ci03 col gen. o il dat.; mpis, tee& col 
dat. e, se ci è moto, con l’acc. || Circa, 
mipi 0 dupi 0 sîs coll’acc. || A un di 
presso, Press’ a poco, Presse che, zyxe- 


Lo stato presente 


» 4 5 nari IE enti 
iso, cas, N} Wide, €95, N; 








FL. 





divi cgsdév ve; mapà uurpdv; ddiyov Et || 
Presso, avv. è7y0s; Tinsior. 


Pressochè, V. in Presso. 


Prestabiltire, 7poxaS-iotape 

Prestamente, r2yd; teyi0g; dii. Il più 

| prestamente possibile, Quanto più pre- 
stamente è possibile, 5 0 dt: T4XIoTZ. 

Prestante, reoiywv, ove, 05; dixpipu», 
our, 0; did popos, 01; ÈZ0g05, 0v. 

Prestanza, Eccellenza, s$0y, 75, 7} dTsp- 
ox, “is, A || Prestito, Vav:wuòs, od, è 
Dare in prestanza, deyzito. 

Prestare, xigengi, fut. ypdso; didopi ti 
xe7:3ce Prestar danaro. day:igo. Pre- 
stare aiuto, V. Asutare. Prestar fede, 
V. Credere. Prestare ascolto, V. Ascol- 
tare, ecc. i 

Prestatore, davi tris, 00, 6. 

Prestazione, sispocà, &5. 9; 96095, 00, ò. 

Prestezza, tayvtas, fros, A} thY0s, €06) tÒ; 
dEvtaS, NTOS, A; fiapodtas, nTos, i. 

Prestigiatore, fupormzixtas, cv, 6; Suvua- 

— tomotds, cù, 6. 

Prestigio, ueyyzv:iz,-us, 15 yontzia, us, 9; 
TEPpuTtEL<, US, 7. 

Prestito, duvsirtiz, oÙ, dj; Skvsiov, ov, Té. 
Chiedere in prestito, davzigonuei. Dare 
in prestito, duvzite. 

Presto, ad. Taxis, eta, d; 
vs, ET, ù. 

Presto, avv. 7uyù; tuyiws; ègi1s; Èv Apa 
x:è. Più presto, taydr:00; mebrscov. AI 
più presto, Il più presto possibile, dre 
O ts tayiat4. Troppo presto, moò xepod. 
Far presto. o7z0dw, fut. eva. 

Presumere, Pretendere oltre al convene- 
vole, u:7zpooviw; dozàta || Congettura- 
re, Presupporre, drs-Aanfava (irr.); 

| sixdzo. 

Presuntivo, sîzzorés, 4. ds. 

Presunto. sizzitàs. 4. 64. 

Presuntuosamente, uviudoz; dmzpapavews. 

Presuntuoso, «34015, #6; cinuutizz, ov, è. 

Presunzione, Arroganza, or:spagario, as, È; 
udskdira, us, 7} otapa, ates, té || Con- 
gettura che una cosa debba essere così 
0 così, Drrd)nbis, ss, N; cinoia, us, 

Presupporre, teodro-siSsuxt; vmo-\aufa- 
277) (irr]). 

Presupposizione, ùméS:0s, cus, 4} Oréda- 


dis sw, 7. 


Ù 


9 , È Bice 
éluppis, &, dv; 


Prete, isp:0s, #05, è. 
Pretendente, Chi aspira a, perspyépevos, ov 


0 par, 6v70s Coll acc. || Chi pretende | 


alla mano di una donna, prastio, 7005, è. 
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Pretendere, a&vri-mortomzi twosj diiéo Ti 
o inf. 

Pretensione, &yretoinses, cws, 7} Ai09‘, 
06, N 

Preterire, xxte-)cito (ar; Tupa=):itv. 

Pretèrito, 7. gramm. nacwyapivos ov, 6. 

Pretermettere, 72 pa-)zito AA map-inpi 
(irr.); map-ipyouu. 

Pretermissione, mxp&d:tes, 05, A. 

Pretesta, rr:persppvpos (cv) €7$N6, Atos, A. 

Pretestato, r:gerdcpupos, ov} mputigma- 
TOgg 05. 


» Pretesto, mpiopxots, 03, A; 3Zifs, 806, mi 


mpor4)vpiaa, «ros, 16. Addurre un pre- 
testo o per pretesto, rpopusitovat; ox9- 
mrop.zi. Col pretesto di. Sotto i) pretesto 
di, roopha:: 0 mposyiapazi col gen.; neo 
puctduzvos, 1, 0 coll’ ace. 
Pretore, Antico magistrato romano, s72%- 
Tuyis, od, 6 || Giudice, dxxitas, od 6. 
Pretoriano, stoat4 05) 4, 64; Toxmoazia- 
vs, 1A, 69. 

Pretorio, rico, ov, tò. 

Prettamente, &mr)dis. 

Pretto, xxSx0d5) &, 6»; dxfoutas, 0v; Rxo= 
TOS, OY. 

Pretura, nome di una magistratura presso 
i Romani, orpartaziz, 45, N 

Prevalenza, sreoe&tazis, 6035, > 

Prevalere, 7A#0v irydo col yen.; dmtzp-LA)) 
(inr.}} yexko collace } xpativ, imxca- 
tia col gen, 

Prevarieamento, V. Prevaricazione. 

Prevaricare, 7ooz-vopia; ddxivi xaxgvo- 
yi. 

Prevaricatore, maedvoma; ) ov; è; 
OÙ, de 

Prevaricazione, rasuvopia, @5, 7} & 
dI Na 

Prevedere, moec-ogdo (irr.]; moo-puprdrzo 
fame). 

Prevedimento, mo0002015, s0;; A; Todyva- 
ou, #09, N° 

Prevenire, Venire e Far prima d’ un al- 
tro, 93%yw (irr.);mo0- 99450 || Prevenire 
danni, disgrazie, insidie, ecc., &Tt-22r140: 
mpoxm-avtio CO. dat. | per Avvertire 
innanzi, to0-)îyw 0 dT-a7/52)0 (irr:) ti 


ddizos, 


bl 


ORI, 


Tue. 
Prevenzione, moddryfes, s0s, 7. 
Previdente, mpovantizds, 4, dv 


‘ Previdenza, teévo, «5, 7; Toopadia. 25,À 


Previsione, modo des, 05, 7; Todos, €05, 
Ù; medjyozis, 06, A. 
Preziosamente, syriuws) \eumeds. 
) i ) Î 
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Preziosità, ro)uti):cz, 45, 9} tiptov, cv, TÒ. 

Prezioso, ro)uti)s, é6; mo)brivos, 05; ti- 
pld5, 4%, OV. 

Prezzemolo, mirpori)wov, ov, To. 

Prezzo, Quello che vale e si stima alcuna 
cosa, tig, 5,9; tipapa, ros, Tò; dbiz, 
cs, 5. Mettere a prezzo la testa d’alcu- 
no, doydpiov 0 yohuata Eni-anpiroo ti; 
meo-ekgo tvz. Ad allo prezzo, A vil 
prezzo, posto avverd. moX)ed, dliyov 0 
perpod. Che è di gran prezzo, rip105, &, 

.- ov; mo)bripos, 0». Che si compra a vil 
prezzo, eUwvos, 0v; edrelks, is || fig. per 
Ricompensa, Mercede, reu3; per$ds. 00, 6. 

Prezzolare, uesSdopae. 

Prigione, sost. fem. dispwripiov, cv, 16; 
etoxti, Ass; PUdIAdA, Fg, 7 

Prigione, sost, masc. V. Prigioniero. 

Prigionia, pvlzz4, #5, %. 

Prigioniero, Quegli eh’ è in prigione, d:- 
cuts, ov, è. Prigioniera, diopéitis, edo;. 
” || Prigioniero di guerra, ciypo)otos, 
cv, 6. Far prigioniero di guerra, «iypz- 
Imi. 

Prima, avv. npétipov; tè modrigov; mpiv; 
té nieiv || prep. meò col gen. || per Piut- 
tosto, wXA)ov || per Primieramente, In 
primo luogo, rpòrev; Tò redTev; mPbTA 
|| Come prima, per Subitochè, inci T&4- 
ziita find. || Prima che, moiv 0 neèù # 
coll’ indic. quando la cusa è asserita 
in modo certo. Quando poi si tratta 
di cosa ‘ipoletica 0 futura, s' adopra 
il cong.; e se il verbo principale è aa 
un tempo secondario, l’otlat. senza &y 

Primamente, V. Primieramente. 

Primario, rpotos, n. cv; xporiatos, n, ov. 

Primate, &pyeds (od) &uip, &vdods, è; mpw- 
TEUWY, 0VT05, 0. 

Primaticcio, modizos, ov; Todos, «, 0; 
Tpdwoos, 0. 

Primato, rpwrela, 05, 7; Tpotidz, w, T&. 

Primavera, #20, î4005, 76. Di primavera, 
éxowvds, 4, év. AI cominciar della pri- 
mavera, &pe 76 topi. Passar la prima- 
vera, 20660). 

Primaverile, épwos, 7 ov. 

Primeggiare, rpwredo 

Primieramente, 7pòrov; TÒ Tpotovj mporta. 

Primiero, rpéros, n, ov. 

Primigenio, è, è, tò #7 
ov. 

Primìpara, rowrotéxzs, ov, . 

Primitivamente, az 0 si doxds; Teorws. 

Primitivo, è, #, tò é$ &pxd;; mo@tos, 2, || 


9 S 
OX; 


Tpurdyovos, 


T. gramm. mint. ", dv; mowrdrv- 
mos, 0%. ; b ; 
Primizia, dmnpyat, Gv, ui. 
Primo, rpaross n, ov; e parlando di due, 
medtepos, &, 09 || per Principale, zowredo, 
ovsa, ov. Essere ii primo a far qualche 
cosa, &pyv col part. 

Primogenito, mpwedtaxos. 0%; npurenivis, És. 
Primogenitura, 7pa9vy8v:ez, «5, n. Diritto 
di primogenitura, mpwroroziia, wr, td. 
Primordiale, mp@ro;, n, 0%; medtwrtos. 1, 

0V. Li - 5 
Primordio, &pyd, 35) #. i 
Principale, mootos, n, 0v; apatirtos, 4; 04; 

xVPUWTEATO:, N, 0V; faiyiatos, a, ov. I prin- 
cipali cittadini, ci mé@to: 0 èmipavistazo: 
ts modes || in forza di sost. per Capo 


E 


di un’arte, d’un negozio e simili, piSo- 
’ p 


dots, ov, dò; deormòtas, ov, d. 
Principalmente, tà medita: padizta; rò pi 
yLITOY. 1 
Principato, #yepovia, as, n; duvaetiz, 4, 7: 

è dex, N55 n. 

Priocipe, fasrevs, #05, 0; Uvat, uxtos, 0; 
dieywv, ovtos, è || fig. detto di chi è 
primo in un'arte o scienza, rpéro:, 
dpistos, xp&tiotos, ov, è. Il principe dei 
filosofi, è Uratos TG: priosdpor. 





Principessa, dvzosa, ns, N; Apyovaa, n6, M. 


Principiare, 
cosa, tTwvos. 
Principiante, che è a’ primi elementi 
d’ un'arte ecc., stogziovUEvOSs, n, ov. 
Principio, Cominciamento, «2x4, #5; #; 
végis, ews, È || fig. Cagione, èria, 4, di 
witiov, ov, té || Massima, 7072. ns, è || 
Primo fondamento d’ alcuna scienza, 
arte ecc. &pya; otorgitov, cv, té. — Dal 
principio, &m° 0 è$ doxds; dexter. 
Priorità, rpotépnos; cus, 1. Aver la prio= 
rità, rowtepiw tds. 4 
Prisco, madouds, &, dv; Royatos, a, vi 
Prisma, mpispe, «TOS; T6. 


dpyopar; xat-d4pyo; Reeto 


Pristino, “pyatos, x, 0%; madaids, i 69; 


ò, 1, TÒ èÈ apyfis. 
Pritaneo, revr&szion, ov; 76. 
Pritania, mpuraveia, 25, N. 
Pritano, eUtavis, ws, è. 


Privare, stspiw; &iro- -orepiw; dp-apiv (irr.} dr 


0 cp-aigiopa:; alcuno di qualche cosa, 
tuvà twos 0 ti || Privarsi, 
am-tyouai (irr.) tivds. 
Privatamente, idig; mar? èdiavi 0/0 
Privato, contrario di pubblico, ideatinds, 
x, dv; tdos, «, ov || In forza di sost. 


ast 


yo 3 


E -iotauat 0! 


kat 




















( ideden;, ov, è. Vivere da privato, id: 


z:0% || In privato, posto avverb., idia. 
—  Privazione, orionois, ews, N} amoationess, 
’ PNItSy » 


€05) 7. 
Privilegiare, roovopiuy didapi tu. 


— Privilegiato, woovopixv Èxw+, ovoa, 0». 


Privilegio, rpovopia, as; #1 

Privo, apnpnpsvos, n, 0, diva, ig dare- 
pnpivos, n, 0v 0 pnpos, ov, di... tmvòs. 

Pro, cvppipov, ovtos, tò; Wpiinua, utos, 
té; Bpileia, &5, 7. Senza pro, &rwpzld;; 
dypnitosi potavr. Far pro, ypasipos 0 
pidmos (n, 0v) sipé; Avottediw; a... dat. 
Dare il buon pro, cvy-yzipw (irr.) è 
sur douai vivi. A pro d’ alcuno, în &7a- 
Sé Twosj Unito twO0:. 

Proava, rpopoppna, 5, N 

Proayo, mpénunmtos, ov, ò. 

Probabile, sixds, vie, 65; mSavòs, 4, 6v. E 
probabile, fox. 

Probabilità, eix6s, 6705, 1; m9x401, oÙ, Tò; 
mixvoTnz, N706, N. 

Probabilmente, six9t%w5s; 606 TÒ etxds. 

Probità, ypnatomns, ntos, }; xxdorkyudix, 

È mey fr 

Problema, mrpéfinuu, atos, tò;j Simnpa, 
ATOG, TO. 

Problematico, wpoglyuatodns, 26; appis- 
Pntazipos, 01; dppesfrtntos, ov. 

Probo, yxpaotés, n, 0v; dixcios, x, 0v; xudòs 
(1, 62) xiayaSòs, 4, dv. - 

Proboscide, mpofoczis, idos, i); Tpovopoia, 
Us, N. 

Procaccia, xyyap05, ov, ò. 

Procacciamento, mopusuòs, 0Ù, ò; xTdTI, 
ES, N. si 

Procacciante, edunyavos, 0v; foyeoteds, È, 
ov. 

Procacciare, rogito. Procacciarsi, ropiso- 
pars xtTcopa; dix- Tpaccoput. 

Procace, &7:)74;, É$} Qvatayuvtos, ov. 

Procacemente, &3:)y0s; dvasybutoas. 

Procacia e 

Procacità, duuidera, 25,9; dra zvrtia, 24, 


"RL i LÀ È è 
. Procedere, Andare avanti, 7po-faivo (irr.); 


Tpo-xwoéw || fig. Contiauare in chee- 
chessia, dia-tedéw (fut. cow) con un 
part. | Procedere contro alcuno, 7°. leg. 
cistepyonoi (irr.) xard vos || Procedere 
a checchessia, ro&rto 7: || Comportarsi, 
mpos-pipopar (irr.) || Derivare, Avere 
origine, yiyvonz: (irr.) în 0 îÈ col gen. 
Procedimento, L’andare innanzi, 106, 
£Ws, Î; Tpoydpnois, €05; i || Modo di 
condursi, 47074, 75) 7; dieyoyà, fs, f. 
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Procedura, dixuitixòs (00) véuos, ov, 4; 
dimore, Î5, N 

Procella, yscu22, dGivos, d; Iveliz, 9:, 9. 

Procelloso, xepipios, @, 09; Suellwdns, ss. 

Processare, dixnv eyyx4oa (irr.) ci. 

Processionalmente, routxòs. 

Processione, tout, fs. a; toprmzia, as, A- 
Andare ip processione, dea-Toparivo. 

Processo, dixn, 45, A. Intentare un pro- 
cesso ad alcuno, dixnv Aayyaso (irr.) 
tei; dixnv dirige. Aver molti processi, 
molvdixiw. Processo criminale, 2294, 
75, || Processo verbale, dv y:yzun giro» 
dvaypagà, fs, n | Progresso, rpéBucis, 
En6, Î); Teoybones, 06, 7. In processo 
di tempo, cis tò pio; eîs tÒ Xoumov; 
peTineTA. 

Procinto (Essere in) uiXlw (irr.). 

Proclama, cvarmpvdis, ews, 7; dva)6pzvas, 
EOS, 7; rApuypa, atos, TÒ. 

Proclamare, xneVocwj dva-xnpiosa; dye&o- 
più {irr.). 

Proclamazione, V. Proclama. 

Proclive, ame) was, i9; xatapepas, #4; xutd- 
popos. ov; il. .., cis, mpos o eri collace. 

Proclività, emppimira, xs, fi; xatapiozia, 
as, N; émSvpia, x, N 

Proconsolare, «vSuratixds, r). dv. 

Proconsolato, &uSuratetz, 26, #- 

Proconsole, aySdretos, ov, è. 

Procrastinare, dva-f&Mopai (irr.); tnu- 
vu-fix))ouat, dmep-tiSepue. 

Procrastinazione, &vaBo)k, Fs; #. 

Procreamento, yivva015, €05, ". 

Procreare, y:vv&w; tixto (irr.). 

Procreazione, yivyn3ts, #06, N» 

Procura, facoltà di operare per un altro 
data per scrittura, sfovaiv, as, 7; im- 
Tpomà, is, N. 

Procurare, ropizWw; tape-oxtvazo; mpo-t:— 
vio. Procurarsi qualche cosa, ropito- 
ui Te 

Procuratore, éritporos, cv, 6. 

Proda, Sponda, Riva, dySg, n6, #35 dati, 
#5, % || Estremità d’altre cose, #rxa70», 
ov, TÒ; Tievoa, kg, N. i 

Prode, avdpetos; x, ov; «yaSds, *, 65, COMP. 
Apeiwv, super. &pistos. 

Prodezza, Valore, avdpeia, 45, N); @vdpa- 
yaSsiz, xs, || Fatto, Impresa da prode» 
dvdouyiSnua, atos, tò. 

Prodigalità, &perdix, ag, 1} Tedzris, cwe, 9; 
antadamava , N6, A 

Prodigalizzare, aperdois daravdo. 

Prodigamente e Prodigalmente, dota. 
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Prodigio. 5225, xtog, 76; Suupa, aros, cò. 
Prodigiosamente, t:patixdig; Tipaativs; Sav- 
Prato)s. 


Prodigioso, tigutodas, Es; Tip&oetios, 01; 
Suvpartòs, 4. dv. ; 
Prodigo, rpostixòs, 4, 61; Kpe<d4s, és. Esser 


prodigo di, &p:diw col gen. 
Proditoriamente, &tiotws; dod:péis. 
Prodotto, sost. 

oOU; 0; 


eso p.iv9v, ov, TÒ; xxpròs, 

épy0v, ov, tò. Prodotto di una 
moltiplicazione, &rori)scuz, aro0g, tò. 

Produrre, Generare, y:vv40; tixtw (irr.] Il 


detto di terreno, pio; gipo (irr ) || Dar 


cagione a qualche effetto, pipwj «èTtos 
(«, ov) yiyvopai (ir ) twos || Portare, 
Esporre, éx-pipw; mpe-pipv; Èmditxvupi 
|| 7. geom. Allungare, Proluvgare, rxpa- 
tiivw; moo-fd)iw (irr.).— Rifless. Pro- 
dursi, Presentarsi, mep-ipyopae (irr.); 
ozivopai (itT.). 

Produttivo, detto di terreno, eùpopos, 03; 
EÙUxpmtos, 0vj xapmopécos. 04; € detto di 
spese ecc. da cui si ricava un utile, 
Emuepdas, és. 

Prodauttore-trice, il partic. di Produrre. 

Produzione, yîvv071, €06, 9} PikitasIs, 
et, 3 79%, 75, d- 

Proemiale, rpoomuazis; A, 0. 

Proemio, rpootpeov, ov, tò. 

Profanare, fe8n)6w; cosBiw ets ti; puzivo. 

Profanatore-trice, il partie. di Profanare. 

Profanazione, £:84)wets, €0%s, 7. 

Profano, contrario al rispetto dovuto alle 
cose sacre, «uéctos. ov; &re84s, 5 || Non 
sacro, 2i2aX0g, ov || Non iniziato in certi 
misteri, 2@09705, 03 || Inesperto di una 
scienza e simili, cuzShs, és. 

Proferire, Pronunziare, 2-puviwj 7po- 
ou (irr.})| Offrire, Esibire, 7005-pie; 
moo-ssiva; tap-tyo (irr.). 

Proferta e Profferta, rpospopà, &s, #. 

Professare, Palesamente confessare, îr- 
uyyixdopri; Ciropoloyiopz: || riferito ad 
arte ecc. Far professione, emeT4qdivo; 
èeyazopzi {aum. per e); corto || Pro- 
fessare ad alcuno stima, gratitudine e 
simili, emi-dzixvopo. 

Professione, Pubblica confessione, épo)o- 
yin, as, 3}; emayyzdiz, es, 9. Far profes- 
sione di, e7-&yy5))ouzi te || Esercizio, 
Mestiere, doxnres, cws, 4} emradevua, 
uros, Tò; tiyvn, ns) . Far professione 
di checchessia, &rziwj; èTer4d:ido. 

Professore, didkizzios, ov, d. 

Profeta, recpatas, 0v, ò 






Profetare, V. Profetizzare. 
Profetessa, 7popàris, tdosy 
Profeticamente, weoprtwdis; pavrexdis. 


ci 
Profetico, mpopateds, #, dv; puvtixòs, A, dv- pi 
Profetizzare, rpopatevo; pavravopai Ai 
Profezia, mpopnteia, as, dj pruvteia, vs, A. ig 
Proficuamente, x:pdxAéws; cvupepbvtOs. * ai 
Proficuo, x:pdx)i0g, «, 0%; AREERSS 0Y; Dà. 


dvsctadd4s, és. 

Profilare, rep1-y0dpo. go 

Protilo, xetaypupi. #5, A} xutatopia, fs, d- 

Profittare, Far profitto; x=pdzivw 0 éviva- 
pa (irr.) îx 0 amò twos || riferito a 
studio, npo-xitz0 || per Recar profitto, 
Giovare, xonsiuidw; a. . ., twt, mods Tea, 
es Tu 

Profittevole, yxe4zuos, 4) 0v; dpilios, Ha; 
Ivortz)ds, és. 

Profittevolmente, x:p0z)é%g; Avere)dis. 

Profitto, x5edos, sos, tò; dyasws, es, 1; 
\7ppa, at0s, té: Trar profitto da, x:0- 
daivum 0 dpiXfourxi Ex tivos. Dar profitto, 
xipdos, dprlos map-igt (irr.). Senza 
profitto, avwp:ids. Mettere a profitto 
checchessia, xo&ouze col dat. || pe’ Pro- 
gresso, riferito a studi, mporoti, is, 

Profluvio, xxrapforn. Fs, #. 

Profondamente, 8x$éws; sis RA$0s; dui fia 
Sovs. Dormir profondamente, xaS-utréa. 
Che dorme profondamente, x&Survo;, ov. (28 

Profondare, xxta-diopa: (èrr.); sis=dropae 

Profondere, xxtav-adisxo (irr.); mentine 
(irr.). x 

Profondità, £&$0s, s0s, rd. i È 

Profondo, ad. BaSùs, sîz, 6. Non profondo, : 
aBa34s, és [| fig. Difficile a comprender- 
si, a conoscersi, dusspsUyntos, 0%} dusez- 
tavòntos, 0v; &réxcvpos, 03 || Profondo so 
in una scienza, cxgos tà» émerauav || 
per Grande, Potente, wo)d;, modà, todd; 
d:uwòs, 4, 6v. Profonda solitudine, 70443 
îpapia. Profondo silenzio, 772237 0t/à Il 
detto della voce, fiupis, cìx, ù. ju 

Profondo, sost. 8kSos, 596, ©Ò, Ls 

Profugo, guyzs, «des, è, = | i. 

Praia Sup. 2$ 

Profumato, Che manda buon odore, eÙdi- 





Ùns, ES; eLospos, ov. Fi SC 
Profumeria, L’ arte del profumiefe, pups= © 
gia, 25, || La bottega del profumiere,  _ 
puporode toy, ev, 7éò || Le essenze odorose;; | 
uipa, wr, TÈ» Cota È 
Profumiere, uvp:495, od, ò; upon ov, è. 3 
Profumo, Svpiamx, «ros, té; sdocgia, &sy} 
eUmdia, &s, N. 4 n 
È 














bi 
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| Profusamente, dpedai; damzyao 
uives. 


Gis ; Enza gu- 


Profusione, apirdia, %9,:À; Tpdsgis ew, i, 


xuTadaniva, 16.79. 

Profuso, sxx=yvpivos, n. 0v. 

Progenie, yév0g, sog, té: ysved, ds, 4. 

Progenitore, reéyovos, ov, 6; Tpoy:vaTwp, 
opoì, ò. 

Progetto, fovdà, #5, 2} yuoun, 15,4. Pre- 
sentare un progetto di legge, cîs-pipw 
(irr.) vipo». 

Prognosticare e Prognostico, V. Pronosti- 
care e Pronostico. 

Programma, rpé/pzppa, atos, tò; Tpoypx- 
pu, Îs, N 

Progredire, 700-820 (irr.]; moo-xinta; 

na ira ED Td 

Progressione, Il progredire, r00fxc:, 04 
À; mpoydpno:s, «05,4 || Serie di numeri 
che si seguono secondo -una legge, suv: 
xs (od) dvaloziz, assà. 


Progressivamente, sx 7posaywy7s; roofkdagv. 


Progressivo, cuv:ydis Tpofaivwy, ovia, 01. 

Progresso, Il procedere innanzi, 7.987. 
ES) } Tooygoozgoas, ews, 9 || L’avanzare 
di bene in meglio, aùèg7ts, 65, 3; éri- 
dogs, ws, ; Tpoxota, is, a. Far pro- 
gressi, 700-zbxtw, ETm-dicmpt. 

Proibire, dm-xy9p500; xm\dvwj dx È40 (aum. 
per ci) fut. îkcw, tulle tre coll’inf. a 
cui sarà bene aggiungere pr. 

Proibitivo, Amapoozvrde, A; dv; $pixtuwxds, 
n, 0». 

Proibizione, amxydp:vas, es) 9; ambppa 
GIS, EWS, N. 


Proiettare, 700-84Me (irr.). 


Proiezione, 7p0£044, F5, 4. 

Prole, tatd:s, wr, ot; tixva, uv, ta. Senza 

prole, &rxts, ados, 60, . 

Prolegomeni, rpo):yépava, wv, td. 

Prolessi, 7e60inyis, c0ws, i 

Proletario, &x\n005, ov, dA} Sis, 766, ò; 
SFr, N56, A. 

Prolifico, eUtoxos, 0; £Ù)0v25, ov. 
prolifico, eÙtoxim; sÙ)ovét. 

Prolissamente, paxporipws; miperrdis. 

Prolissità, paxpoXoyia, xs, È; 
AS, N 

Prolisso, pouxoòs, d, Ov; mepuscòs, N, dv. 

Prologo, ro620705, cv, dj moocipiov, ov, td. 

Prolungamento, Tpowyayi, is, )j Extatis, 
Es, N} ÉTENTRO, EG, N. 

Prolungare, rpo-&70 (irr.); èx-riivo; ma- 
pex-tilvo. 

Prolungatamente, paxpdis; Indà. 


Esser 


Tepiosodoyix, 


i 
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Prolusione, zt5&7074, 76) 4 

Promessa, drdsy:9t5, «ws, 4. Fare una pro - 
messa, dr-coyviouai (irr.). Mantener la 
promessa, rsiîw, fut. éaw, Uréryzso. 
Mancare alla promessa, ywivdopzi tà» 
ÙrTi7y:019 O TIT. 

Promettere, dr-7xvi topi (ire. ){| per Fare 
sperare. tap-iyo (irr.) è)midx. 

Prominente, é8z745, és- 

Prominenza, 5$0%7, 75) 7. 

Promiscuamente, 250072; Quzuiyd4v. 

Promiscuità, av&peis, 05, 

Promiscuo, avkutos, ov. 

Promontorio, «xpwr4E109, 0v, tò. 

Promotore, ‘ovTOs ACC.; si0n4n7 
mms, 06, ò. 

Promotrice. 7004 70v72, 45, #» 

Promozione, 10047074, 76, 9. 

Premulgare , 
(snr-}; KIK-YAEÙICO). 

Promulgatore, &voayopzbav, ovTos, d. 

Promulgazione, «réd:ts, c03; 7} 4vax4= 
podi, 205, 7. 

Promuovere, 700-%/% (îrr.]; Tpo- Beta, 

Pronipote, Teo ‘XY 0V0s, dÙ, oi TP95%/099, NS - 
n; amiy,0v0s, 0v,-d, È. 

Prono, emexdvas, és. 

Pronome, &vrovvpie us. s. 

Pronominale, &vtwyvpexds, 4, dv. 

Pronosticare, mpo-sà4ta; rixuaicopote TÒ 
piX)0:) Tpo-qepobizo (irr.). 

Pronostico. zixziia, xs, 7; ciaxouòs, 0Ù, 0, 
Tpopvortizd, 0Ù, Tò. 

Prontamente, txyiw3; aUrixz. 

Prontezza, Volonterosa disposizione a to- 
sto operare, mpoSvpix, xs, j Etowuòtas, 
ntos, || per Velocità, Sveltezza, txyv- 
Tusi dTos, A} T4X05, E06, TO. 

Pronto, srxpzoxevespivos, n, 0vj ETOMO:, 1, 
01; eUtpimris, és; mpbyzoos, 0; d..., 
mpos teo inf. 

Pronuba, mpopvaotpiz; %5) 93 neopmetpis, 
idos, n; vUp.dz)w/9s, OÙ, 7. 

Pronubo, teopristwo, 0po6, dj vuppaya= 
yòs, où, è. 

Pronunzia, moopopà, 5, di}; #4parms, 805; 
”. Buona pronunzia, sderouix, %6, I. 

Pronunziare, îx-povéio; meo-picw (iTr.); 
pIiyyo pit. 

Propagare, Spargere, Diffondere, diz-dida- 
pui Cea-zotzipo || Moltiplicare per via di 
generazione, y:vy&w. — Propagarsi, sx- 
pork; di-épyopai (irr.). 

Propagatore-trice, è partie. di Propa- 
gare, 


ò Tpox/v, 


3 N_/ . > H Ù 
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Propagazione, 
es, M; ubEgas, ew, i. 

Propagginare, pocyido. 

Propaggine. posy:vua, utos, tÒ. 

Propalare, dea-didm pi; darameipw; diux-Spv- 
Mimi diz-papito. 

Propalatore-trice. dexpnpuitor, ovez, ov. 

Propalazione, dikdoges, ews, #5 Expopa, ks, 

Propendere, «to-x)ivwj ém-ppina; pipopui 
(irr.} mpòs Tu. 

Propensione, imigporov, ov, tò; 
pov, cv, Th; a..., etto 

Propenso, emgperis, é5j eUxat&popas, 0%; 
mTposumas, 0v; a... ES 0 Trpòs Te. 

Propinare, Bevere alla salute d’alcuno, 
mpo-mivw (irT.) twi con 0 senza vo- 
ta3t2v || Propinare un veleno, p&ppaxov 
ETXiO (irr.). 


PR 


n; etna 
divdocis, ews, 137 


EUAKTUOI= 


Propiziare, ilkexopai font}; EÈ-(\ioro- | 
Ul 
Propiziatorio, éZMastAPIos, 0v; ES dzata- 


x0s, 7, dv. 

Propiziazione, e#dxrpss, od; 6. 

Propizio, fiewg, wr; edpevis, és | parlando 
di cose, eTmMzIOs, a, ov; eÙxLIPOG, OY. 
Proponimento, yvwpn, 25, 1; Bova, #5; 45 

Tpont past, ES, N. 

Proporre, mpo-ridapi; moo- Boa (irr.); 
Tpo-tziva; mpo-pi ‘pw (irr.), Proporre 
una legge, Eis-pipo vouov; yphpua || Pro- 
porsi, Prefiggersi, Determinare, da-voéo- 
part; ov)sbopzi; Tpo-wipiopei arr.) tt: 

Proporzionabile, 25zioyizis, 1, 0». 

Proporzionale, av&i0yos, ov. 

Proporzionalmente, cv 0 xatà Adyov; ava- 
\dyws. 

‘ Proporzionare, av%)oyov mow ti tw, 0 
moi tivù drdloya dllilos; dppégw ti 
mods Te 

Proporzionatamente, &va}éy0ws. 

Proporzionato, &v&ioy0s, ov; cÙmmuiTpos, 0V; 
LOiTT"Y, OVTA, 0V; da... Tui, 

Proporzione, 6705, ov, è; avadoyia, «5, N; 
GUPpSTpia, us, N}; Gomovia, us. î. A pro- 
porzione o In proporzione posto av- 
verb., kvà 0 xatà \6yov; di..., gen. 

Proposito, Pensiero di fare una cosa, Pro- 
ponimento, yv04gm n6, 1} Fovda, fs, d; 
Bovdevma, utog, TÒj Tpoutpeots, ws, N. 
Far proposito o il proposito di, dix- 
vozopzi; Too-uupioput (irr.}; yupiosona 
(specialm. laor, è760» e il perf. &y:wxa) 
coll’ inf. A che proposito? woòds ri; ini 

ti fovibpuevos (n); || per Materia di 

ragionamento, mooxsipzvov, ov, tò. A 0 


TL) 


In proposito di, «îs coll’acc. || A pro- 
posito posto avverd. per Conveniente - 
mente alla cosa di che si tratta, al tem- 
po, al luogo ecc., mrosaqzévtwe; dsdsto:; 
afiws; ets dioy; npòs xupév. Molto a 
proposito, abaetpode: Male a proposito, 

usi pes ; oùx eîs diov. Fa a proposito, 

mposnxze; mpinec; eUzapò» Estr. Se lo 
giudichi a proposito, ei doxzt cor || Di 
proposito per Seriamente, Con diligen- 
za, srovdì; omeuduivs; et dig. E detto 






aggiuntivamente di persona, ile e” 


7097/05 + OY. ; 

Proposizione, Giudizio espresso con paro- 
le, 16y26, ov, è || Quesito proposto, mpir È 
tut. €05, È || per Proposta, V. 

Proposta, mpéSeres) es, 7, ma si rende 
meglio col verbo. Accettar la proposta _® 
d’alcuno, dè u0d07iw Tu. 

Propretore, presso i Romani, &vristoata- 
yés, 0%, d- 

Propriamente, Con proprietà, diws; ene 
|| per Veramevté, Realmente, eridy; 76 
Byte. 

Proprietà, Il diritto per il quale una cosa 
appartiene in proprio ad aleuno, xv50s, = 
eos, 16; drorortsia; a, ; atRa, #05; 9 |l 
La cosa che appartiene in proprio, xt7- 
ua, «to, té. Questo è mia proprietà, 
tadra ua 0 èpauroò tere || Ciò che ap- 
partiene essenzialmente ad una cosa, 
idiov, 0v, té; mposòv, GyvTas té col dat.; 


dvrepz, 05, || Una delle massime doti. | 


della elocuzione, xvowd=gia, xs, #; 
Moyia, zg, 
Proprietario-aria, xUptos, ov, dj xvpia, «5, 
N); xermupivos, ov, è; xintapivn, ns, 
Esser proprietario, x&xtzu«<; yo (irr.); 
di. è, 300 SUS 4 
Proprio, ad. Che appart'ene esclusiva- _ 
mente ad alcuno, des, a, 09} wizetos, | 
o, ov. Spesso si rende col genit. del 
pronome riflessivo 0 con aùrés, 4, 6. 
Di sua propria mano, T? éavroù yepi. 
Di mia propria volontà, &7° éuevrod. e, 
Co’ miei propri occhi, «èroîs 6pSxdApoîs || 
per Conveniente, Opportuno a far qual- 
che cosa, emmndztog, &, ov Tui 0 Mods tuj 
inovdz i tr. 6v sis 0 mpòs tu || detto di 
Parola, Espressione, xipios, «, ov. 
Proprio, sost. idiov, ov, td; èdtorns, nTos, &. | 
Proprio, avv. ètzd»; T@ dvre. i ;i 
Propugnacolo, root:igioua, To”, TÒ. 


xupro= 


Propugnare, Ciau y 0 pt (ire. } è vio taosi” a pe 


secon la parola, déyjw Urp TW te: 
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ov, Ò. 

Prora, Tpoopa, as, i. 

— Proroga, droBo)h, Îs, N 

Prorogare, cvo-faiomo: (irr.). 

Prorompere, Uscir fuori con impeto, ég- 
oppiu.Prorompere in lacrime, ava-x\ziw 

firr.); in risa, éx-y:)%%; in vituperi, 
\odopiw. 

Prosa, m:33s (od) \0y0:, cv, 6. In prosa, 

T=36s; xataloyodnv. Scrivere in prosa, 

Tezo/papéo. 

Prosaicamente, r:ò 

Prosaico, mebdc in, dv. 

Prosapia, yivos, €06, TÒ; yevéa, 

Prosatore, r:t0):4p0s, ov, è. 

Prostenio, Tooc4ivio», ov, Tò. 

| Prosciogliere, dp-in ui (ivr.); amo-)va col- 

_Pacc. della persona e il gen. della 
casa. 

Proscioglimento, &d)vos, e04, È. 

Prosciugamento, f46evru5, «06. d. 

Prosciugare, ènpzivw; dro-Enpuivo. 

Prosciutto, xwx, 75, #5 méipva, n5, î; Tir 

TAI, Givog, d. 

Proscritto, sost. ovy&s, kdos, è 

Prosceritto, part. V. Proscrivere. 

Proscrittore, 700)paguy, ovros, 6; Tpoyp- 

Pasi avto;, 6. 

Proscrivere, 700-/04c%; puyzdebw; e par- 

lando di cose, îx-B4))w (irr.); dm-ay0- 

pid (irr.}. 

Proserizione, neoypag 

Prosccuzione e 

Proseguimento, EE mno)cvInet, ws, ); Ta- 

putasis, 806, A 

Proseguire, dix- tela, fut. t70) dix piyvo- 

pai (irr.); dude; iÈ-avda. 

Briselito: mposhiutos, ov, ò, N. 

Prosodia, rooswdia, 5, #. 

Prosopopea, fig. rettor. oosutomorta, as, Î 

[| Gravità, ceuvorpimia, 45, di. 

_Prosperamente, eUruydic; eÙ; auddis. 
Prosperare, trans. xxt-o0pSéa || intrans. 

edtuyimj; sÙ 0 xalbis TodttO; eÙmpa,tw. 

Prosperevole, V. Prospero. 

Prosperità, eùtuzio, us, N; eUnpepia, ag, N; 

IUTEAYiA, 25) Reso 

Prospero, eùtvyiàs, 5< 

Presperoso, alare, u, ov. 

| Prospettiva, Arte di disegnare e rappre- 

sentare gii oggetti secondo la differen- 

za che loro apportano la lontananza € 

la posizione ecc., cxuypapii 0 cxgvo- 

upapuni, Îis ih; crappapia, us, Ù; axnva- 


Us. N° 


À 


CS c 
N, VS, 


lo 


“ 
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Vpzpia; x; 3 || Veduta, Vista, &7r0£;, 
EWS, N. 

Prospetto, Veduta, ddu, «05. #5; Tposofis, 
£05, 7 || Scritto che in una tavola rap- 
presenta il compartimento di una serie 
di numeri o Ja materia di un’opera dis- 
posta con certo ordine, eUvoges, ews, 7. 

Prossimamente, é770rata. 

Prossimità, î770795, n705,7; yecrovia, xe) È 
In prossimità, é7705; di... gen. 

Prossimo, sost. è, 7 Tizio». 

Prossimo, ad. detto di luogo, 
4 0; 6, n TÒ Triazion; mposegis, Es Te 
|| detto di tempo, în, codes, dv; Em 
yuysbpevos, n, 0v. Nel prossimo anno, sé; 
viWTA. 

Prostituire, xxt-uoxUv0. 

Prostrare, xat«-f4w (irr.). Prostrarsi, 
mpos-Tinta (irr.) twi 0 moòs tà ybvotà 

| TUVOG) Tpos-xuvioi Tk 

Prostrazione, di e ass; 
atia, 5,7; di Spirito, cSuvpia, «5, 7. 

Protagonista, tpwraywvetis, où, è. 

Protasi, m00Te9‘, e0s, N. 

Proteggere, pulkzocw drréò rwos; BRonSia qui; 
Tpo-tatapai TOS; Tpo-stativ Tuwòos. 

Protendere, rpo-r:iv0. 

Protervamente, e03xd6s. 

Protervia, aUS&derx, «s, 2. 

Protervo, add&dns, es. 

Protesta, dixuaprvpia, us, 7. 

Protestare, dix-uupripoua; împaorioa- 
pa; amo ygvpizo pat. 

Protettore-trice, tpost&tns, ov, è; mposta- 
Te, (dos, N° 

Protezione, rpostatzia, as; nj moostasiu 
us, 

Protocollo, ùrdurnua, xtos, To. 

Protomartire, rpwropeprvo, 95, d. 

Protomedico, xpyextpòs, cd, òd. 

Prototipo, mowrétutoy, ov, Tò, 
ou, TÒ. 

Protrarre, unxivo. 

Protuberanza, d)xos, ov, è; d/xoapa, «Tos, 
Ta 

Prova, Esperimento che si fa di qualche 
cosa, miipa, xs, Î); amomepa, 4g, ©; Mit- 
pasp.òs, ed, 6. Mettere a prova, miieav 
\xppavow (irr.) 0 mowopai tivos; meio 
pat twos || per Esame, doxcuzria, &6, % || 
Prova di stampa, ruroypaguòdy (00) dei- 
yua, «tos, to || Prima prova di alcun 
disegno in rame, legno ece., mpuwrò- 
mepz, ag, ; Towrotigiz, x6, 9 || Dimo- 
strazione, omoditte, ews, 7; Emidur, 


Eyybratos, 


> > 


bo- 


ogitumtey, 
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es, 4 || per Argomento confermativo. 
Testimonianza, texpi4gcov, cv, tò; pap- 
tUp'ov, ov, tò || e per Colui che fa testi- 
monianza, p&otvs, veos, 6 || A tutta pro- 
va, usalo come aggiunto, diripos, n, 0% 
|| A prova per A gara, dè &pi)}as. 
Provare, Far prova di checchessia, Speri- 
mentarlo, &70-mip&fa Twòg; meious )up- 
paso (irr.) tw6z;; Coruozo; fasevizo || 
per Sperimentare in se stesso, Sentire, 
alsSavopar (irr.) col gen.; 
Provar dolore, &lyos iv; &)yio. Far 
provare della gioia ad alcuno, xze&y 
H00v7v Tap-ixo 0 Èp-moto twi || per Di- 
mostrare con prove, testimonianze, ecc. 


cmo-dzinvupi; dndéo; E\syy0 didmpi tuwos :| 


tixpapio; L:2x1d0. Proverò che è rieco 
atodzizm tiovstov èdvta || parlandosi di 
piante, Allignare, detcopat. 

Provenire, yiyvopec (irr.) îx col geniti- 
vo. 

Provento, rp650d05, ov, 9; mépos, ov, è; 
xipda5, €06, TÒ. 

Proverbiale. 72porpiazos, 4, 6v; mapopid= 
das, es. Detto proverbiale, maporpiezo- 
piva (ns) Véges, ew, A. 

Proverbialmente, xxtà Tapopix». 

Proverbiare, îre-xeprouio. 

‘Proverbio, 1zpowiz, 24. A, Parlar per pro- 
verbi, rezouizzopai. Chi parla per pro- 
verbi, reports, od, 6. Raccoglitore 
di proverbi, txporuoypà pos, ov; ò. 

Provetto, Avanzato in età, y:peitspos, @, 
ov; Toog:Bards (viz, ds) T3 GNzix || fig. 
Maturo, axpziog, 4, 0v. 

Provincia, Circoscrizione politica e am- 
ministrativa governata da un prefetto, 
imaogiz. 5, || Paese, Regione in gene- 
rale, ywpo, xs, N. 

Provinciale, sost. ympoitns, ov, ò. 

Provinciale, ad. s7apyexds, 4, dv. 

Provocare, Incitare, mxp-cÈvv0; map-0p- 


pio; A. ++, ÉTt ti. Provocare uno a 
combattere, moo-xa)fope (irr.) con 0 


senza eîs p&yav. Provocare ad ira, é3-0p0- 
yite || Eccitare, Cagionare, xwéw; row. 
Provocare le risa, ye\ntorowéa. Provo- 
care il sudore, idpwrotat. 

Provocatore-trice, Tooxx)cvpzvos, ov, ò; 
TPOKAAOVMEYVN, N55 

Provocazione, medAnois, #03, A. 

Provvedere, Procacciare altrui quel che è 
di bisogno, rocitw; ém-apxiw, fut. é7% || 
Apparecchiare, Mettere in pronto. xx- 
Ta-a4ev&34 || Aver l’occhio, la mente a 


E940) (ire:k. 


qualche cosa, mpe-voiw; modvorzi moo= 
par; ème-pe)topui; ®. +. s gen. 

Provvedimento, mosvo, as, Ajimezi)zrz, 
(CASI n. 1 

Provveditore, îmu=)at4s, od. 6. Provvedi- 
tore dei viveri, GLwykZmv, cvT0s, d. 

Provvidamente, ix mpovotas; voVIzYOvT"As. 

Provvidenza, weévo, 25, È. - 

Provvidoy moovontizòs, hh, dv; Tpomndhs, és; 
evdaftas, és; pponpas, 05. 

Provvisione, Ciò che è necessario a un 
dato uso, mtepasxevi, Îs, A} sxtaszzvà, 
Îi, n} imangiea, ov, tà. Provvisioni da 
bocca, airiz, wr, 74; orrupxzia, us, f. 
Far la provvisione, érerritopae di ..., 
acc. || Paga, Stipendio, peS6s, oò, è. 


Provvisoriamente, wposxzipws. 


Provvisorio, 7pésxespos, 0». 


Provvista, Y. Provvisione nel primo si- 


gnificato. 

Prua, V. Prora. 

Prudente, geéupos, 
COPPI, 09} eVAuBis, 6» È 

Prudentemente, ppoovipew;j cwpsdvas; vov- 
vegdvrws; ediaftds. 

Prudenza, 
eVA dira, 25, 

Prudere, xvitopzi; xvzopa; xyasizo. 

Prudore, xva9765 0 xvespis, od, dj xinsmovà, 
76,9. Aver prudore, xvq7ida. 

Pruznola. &yproxoxziza)o», ov, té. 

Prugnolo, ayerc-zorzvmadiz, 25) 9. 

Prunaio, 
Ls, Me 

Pruneto,.V. Prunaio. 

Pruno, &xz:3x, ns, #; B&ros, cv, a. Di 
pruno, 8&7wos, n, ov. Pieno di pruni, 
dxuvSwdnz, 35 

Prurigine, V. Prurito. 

Pruriginoso, cdxtntixds, 4. dv. 

Prurito, 6dxèa9w6s, od, è. Sentir prurito, 
6datouzi || fig. Desiderio ‘atengoii em 
Supia, xs, N. 

Psicologia, puyoloziz, e, N 


0vj Gusetòs, N, 6Y 


Ù CI ea! È € è 
PPIINTS, ES, Nj IUPETNS, 20, N; 


cxuvS:0v, Givog, Òj; Uipurtz, 


Pubblicamente, Pavipòis; Tooddiws; èv roi 
PAUVEPGÌ. gi a 
Pubblicare, Far manifesto al pubblico 


at novITOo) PUVEPÒY (4) mo || Di- 
vulgare per via della stampa, sx-d:dw we; 
îx-gi0w (irr.) || Spargere, Rivelare in 
pubblico, dix-didapi; dez=dprdia. h 
Pubblicazione, l'atto del pubblicare, &s- 


“qovés, 05, || Divulgazione per mezzo 


della SULMPA; Èxdorms, £05, è 
Pubblicista, cauortoyedpos, ov, è (i M }. 














Jblicità, 
a nos, i. n; 
— Pubblico, sost. Il popolo, 773%, e05. té; 
modi, è Gio, ci. A spese del pubblico, 
 aposix || La gente che va, ad uno spet” 
pro», Simuivot, 0, n8; Ssutai, @v. gi. 


par:piy, où, th; yrmpiuimns, 







































i Contrarip di privato, dypistios, &, 
03) #99, 4. 65 || Che è comune a tutti, 
x21965, 4, 6» || Che è noto a ciascuno, 
TAIL yrWeTis, HM, 09; tiSovdnpivos, N. 0%» 
— In pubblico, eî; pirov 0 èy pirm, see 
condo che c’è 0 no movimento. Appa- 
rire in pubblico, eis miro» Toeo-ipyo met 
(irr.). Mettere al pubblico una cosa, 
èx-pipw (irr.); dia-3pvdîo. Mandare in 
pubblico, detto di era , Eaedi- 
Capi 2 

 Pubere, #p4805, ov, 6, 9. 

Pubertà, #34, 45, n. 

Pudeonde, cidaîa, 1v, Td. 


«_ idotos, x, ov. 

- Pudicamente, us7° atdods ; depuis 

- Pudicizia, &yvziz, &s, È. 

Pudico, aid4î05, «, 0; d9g, “i dr. 
Pudore, aid, ods, n; aiogvommliz, 5, #5 
alaydin, GE n. Senza pudore, usalo 
adiettiv. dvsudhis, “6; uuuicyurtos, 0%; € 
avrerbialm. è vsrtaiate 

Puerile, waedixds, n), 69; Tadiwdns, 85 
Puerilità, redupiod:s, ovs, tÒ. 
Puerilmente, mxededg; made zimddis. 


%, ù. Dalla puerizia, Èz tadiov 0 Ta 

dim». 

Puerpera, deyo, dos-còs. n; 

Puerperio, )oy:ia, 45, A. 

Pugilato, fuypi, is, #; muypazia, «s, 

Combattere al pugilato, 7vyueyiw. 

 Pugilatore, rv)udyos, ov, dj Tixtasy ou, d. 
Pagna. pXya, ns, dh. i 

- Pugnalare, èyysgidio maiw 0 xt:bD0 (irr.). 
Pugnale, 03, T6; 

ov, TÒ 

-Pugoare, piyopzi (irr.). 

- Pugnello, Quella quantità di materia che 

| può entrare in una mano chiusa, dex) 2%, 


’ ’ e 
toxus, ados, n. 


Sa 


5) La) », sf by x 
E/XELLIOLO?, MANALAOLII, 


UDE n; dP48, uròs, N 

Pugno, La mano chiusa, 70774, #5; # || 
Tanta materia quanta può contenersi 
nella mano chiusa, do27%4, n5, 75 de4È, 
a6s, i || Un pugno di gente, di soldati. 
6)é791 || Il colpo che si dà a mano chiu- 
Sd, x62Îv)035, ev, 0. A pugni, av. Fare 


Pudibondo, cid uv; 0v} atrgurtadbs, dy 69; 


Pucrizia, zeta, &s, n} medi (Fs) ddt, 
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PU 
a’ pugni, sruvzrevo || Scritto di 
pugno, id.òyfapos, ov. 
Pula, &yv0ov, ov, Td. 
Pulce, guida, 25, È. 
Pulcino,.v=07705, où. ò. 
Puledra e Puledro, V. Poledra. 
Paleggia, reoxidia, «s, d- 
Pulimento, eri) 847, «05, #- 
Pulire, Nettare, xzSziow; xaSaoiZe || Pur- 
gare cheechessia da altre materie che 
siano mescolate con esso, &r-ai)kz9w 
ti twos || Render lucido, liscio, ic; 
otti; Vaprodvo. 
Pulitamente, ai zospios. 
Pulitezza, xaSxoéra 
ntos, ©. 
Pulito, Netto d’ ogni macchia ecc., 43965, 
ov. Mettere al pulito, 
xxSagoyokpa || fig. Ben creato e di civil 
condizione, 


$, nT0s, fi; xaSxpeTgs) 


è, ds) xx3K25105, 


UTTELOS, &, 0V; KOTMLIS, , 0%. 


N DICI PI 3 . a cei Calloni - 
Pulitura, x43ep7t5, ws, 7; dx4$xp345, 
ES... 
Pulizia, x7Sz06r4s; atos, ; x4S%pe9v, 0v, 


ti. 

Pullulare, Mandar fuori germogli, #)x- 
etev% (irr.) || Spuntare, Sorgere in gran 
numero, fzUw; T-fprvo || detto del- 
‘P acqua, Scaturire, e=0é0 (irr.). 

Pulpito, #7Ux. «705, 76; dpfwr, wros, È. 

Pulsazione, cpv;zé;, où, 6; ma)pòs; où, ò. 

Pungente, Che punge, z:vr0094;, #5; 
Tp25, 0 Il Acuto, CE Ò;, ela, Ù; 
eta, v || Offensivo, dyxteis, © 6%; 
pos, ov; macòs, &, dv. 

Puogere, Penetrare con una punta, 
ti; xivrgito || fig. OMendere, 
Carvw (irr.); zzia (irr.). 

Pungiglione, xi272025, ov, té. 

Pungolare, x:vriw; xivTgito il fig. maz-eg)- 
vo; gig (irr.,. 

Pungolo, xév7007, ov, Td. 

Puaibile, 
Tiumsatios, «, 09. 

Punire, rpopfouzi; Samb; x0d ki. 

Punitore, temonti;, où, è. 


kA39= 
Irritare, 


-_ i Pa: Sat: de È z 
Sapixs 0 tiuwpizs Kiuos, %, 694; 


. n E cir , 
Punizione, Gauiweis, s%s, #; Tmoogtis, 
Lit. e fe tà DELE De A 
Es, %; XGATIS, €405, #} Cauia, us, % 


wa 


Tpawriz, sy 
Puuta, L’estremità acuminata di qualun- 
que ferro o leguo, ax4, è;, 4} dimzà, 
Fs, d; Capri, fs, dj ty, 5,7 || Cima, 
Estremità, &xox, 25, 3. Spesso però si 
rende coll'ad. &xg05, &, 0v. La punta 
delle dita, cî 02% d&xrvde:. La punta 
del naso, è Zegx fis (e5;). In punta di 
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piedi, <«poredri || Punta e Mal di pun- 
misugitis, dos, A. — Terminare in 


la, 
punta, sés GED Tel:vT&o. 
Punteggiare, ati$w; diz-otito. 


Punteggiato, dexotixtos, ov. Non punteg- 


gialo, &atitos, 0v. 
Punteggiatura, otifs, €05) 7; 
ws, 7. 
Puntellare, fpzido; dr-spridv; stupiza. 
Puntello, Epsoua, atos, té; dripawpa, 
utos, TÒ; oT“pr/pa, ros, TÒ. 
Punteruolo, Ferro appuntato per uso di 
forare, xivtzov, 0U, Td; xevTAPIOY, OU, 
76 || Insetto che rode il grano, 
vid, dè ; 
Puntiglio, peizpodozia, U,%; \:mto)oi, 
us, 
Puntiglioso, puxco)byos, ov; \smrto)éyos, 05. 
Punto, sost. Il termine ultimo dell’ esten- 
sione, atei, 5, n; axapis, 06s, to |l 
Punto e Punto fermo, segno di posa 
che si mette nella scrittura, oteypòà 
tilzia, 25, . Punto e virgola, apice 
(as) crepa || Parte determinata dello 
spazio, ywpio», ov, té || Parte, Luogo di 
scrittura, rétog, ov, ò; péoos, c0s, Tò [| 
Ciascuna delle parti principali in cui 
dividesi un argomento che si tratta, 
pos; repidzior, ov, 76 || Argomento, 
Proposito, Questione e simili, meàypa, 
atos, To, ma in questo senso si traduce 
spesso col neutro: Su questo punto .., 
migi tovrov...|| riferito a Tempo, ypé- 
vov gori, #s, "|| Punto fatto coll’ ago, 
etiypa, atos, tò; step || Punto di con- 
tatto, cvve9%, #5, 7 || Punti cardinali, 
x)iporu, 004; tà. — Le cose erano a que- 
sto punto, îv tolte” 4 tà moekyuore || 
Giunse a tal punto di pazzia che..., 
ets Tocodtov AAS= pwpics as... . inf. || 
Fino a qual punto? uiypi méccv; Fino a 
un certo punto, weygi Twos || In buon 
punto, sis tò xe4oév || Essere sul punto 
di... af))0 (irr.) coll inf. || Far punto 
per Cessare, avo: || Di tutto punto, 
q3)i05} évre)bs || Armare di tutto punto, 
ctkitw fut. ci. 
Punto, avv. oddapdis; padapdis; où dira || 
Unito con una negativa, où; oùgi. 
Puutuale, dupifis, "1 dr) n, ov 
Puotualità, &xoi8s50z, 4;, 7. 
Puntualmente, «x0B4s. 
Puntura, vvyu%, 75, 25 2078265, 
Punzecchiamento, yfws, ws, . 
Punzecehiare, viosw, fut. fu. 


, 
xi, 








ddITItIS, 








Putrefatto, c:cnm4s, via, ds. 
| Putrefazione, ope, e05, #. 





Papilla, dell'occhio, Dam, n8, 1; PETTO 
ns, i || femm. di Pupilio, òppari Fs, 4 

Pupillare, di pupillo, bppavinòs, dh, dI. 

Pupillo, èppuvés, od, 6. 

Puramente, Con purità, «aSapi; è dripzio; 5 
Il Solamente; pdrov. °- 0 

Purchè, pévov zî.. . indie.; &v 0 3v 


= 9 


voy .... COong. Purchè non, pòroy ci L 
fi). dies Lea n + 
Pure, particella che serve a crescere 


precisione od asseveranza, piv; pivtor i 
|| per. Medesimamente, Del pari, 6poits, «Ci 
l'ows; wsebtws: xi || per Solamente, peovgs | 
|| per Nonostante, dpwsj oùdèi» fto. | È 
in proposizione avversativa, 2))d || E 
concedendo, di; dita. E CISA 
Purezza, xxSaxporns, atos, ©; drspardtas, 
qTos, N; st)unpiverz, 25, = 
Purga. x4Sa got, ws, 9; vmonkdapats, €05, Î. ta, 
Purgante, élaripio», ov, td. a 
Purgare, x2Saipw; dua-zaSzipw. ve 
Purgatamente, GpScis. 
Purgatezza, do9odcyia, xs, M. 
Purgativo, xa9eprixòs, 7, dv. In forza di 
sost. È\atAprov, ov, Tò. 
Purgatorio, &,v:vrdgpior, ov, tò. NE 
Purgazione, x4Supr, 03, Dj; brondSapa,. 3 
E, Y. dr: 
Purificare, xxSziow; raSepito. 
Purificazione, x43xpc‘, «wi, 
OÙ, de 
Purità, &yvérns, aTos, N} yrsias ass. 


da; raSzopòsz, 


TEO eni 


Vi 
di 


"an 





Puro, Che non ha in sè mescolanza al--- 
cuna, nad ds è, 6; dréparos, 0%; Cxh- : Lea 
VAT 

patos, 0)} UXPATOZ, OY Il Mondo, Netto. stati 
da colpa, x«Sopds; &yv6:;, 6 [| riferito SS 

a lingua, stile e simili, &regfizs, ésj 0 
òpdbs, UA d». ; vt si 
Purpureo, roppupods, &, cdi; pomnods, di Lea Sa 
odi. sig e nel 
Purulento, wvddis, es} muoses, #5} did= 2 
TUvIs, ov. ORE È 


Purulenza, 762», cu, té. : 

Pusillanime, zixgdfvyos, 0v; Gio puyos, ov. 

Pusillanimità, pexpoguyia, as, #j; Giiyodu- 
zi, x, D. 

Pustola, pAùxtowz, 75) È. 


Pustoletta e RE 
Pustolina, g)uxTamidtor, ov, 76. na 
Putativo, vo pat pissoni n) dd 59 ; dai 
Patredine. onmedea; vos, mi Nest CRA | 


Putrefare, NT. Putrefarsi, areropzt, aor. & #7 
ov. i. 


CI 





trido, assumo, via, ds; campds, &, dv 
uttino, nuda, av, té. 

tto, mis, mardés, 6. 

Fessu 
uzza, V. Puzzo. 
’uzzare, xuxdis to ((irr.). 


piro. ferie. x; Ri uns I-NA80 


































maftos, ov; EA 0». 


Q 


Qua, avv. Con verbi di quiete, 
evSz; trita, TAd:. Qua e là, #32 rei 
#53 || Con verbi di moto, d:upea; év$&de; 
evtavzoi, Qua ce là. dedpo raxiis: | Di 
qua, per Qui, In questo luogo, ivrad3%; 
e5S4d= || Di qua, accennante termine di 
moto per luogo, t3d:; tavta || Pi qua, 
unito alla particella Da, sv7ési É00; 
ert r4d:. Di qua dal fiume, evròs 7où 
Torspod, Di qua dai monti, eri t4d: r@v 
A 6p3v || Di qua per In questo mondo, 
Tide; év &vSpéro; || Di qua e di là per 
- Dall’una parte e dall’altra, cu poi owiEY 
{In qua, parlandosi di tempo, péygi 
| Todd:; péype toùvrov; péyce vò; || Non 
farsi nè in qua nè in tà, 0, nè qua nè là, 
di una cosa, m:pi oùdevòs motouni ti; 
O d)rjweéo Twòs. È 
| Quaderna, tatoudztov, ov, té. 

«_ Quadernario, V. Quartina. 
Quaderno, supraxzor (wr) yhorar (60) ci; 
 XAPTia, WY, TA. 

 Quadragenario, TEGCUPRKOVTAETNG, és; TEC- 
TAPULOVTOUTNS, GU, dj; TessxpazovtovTtIs, 
USI YO A 

x Quadragesimo, ese azera, n, dv. 

—_ Quadrangolare, TeTpà LyvOS. GY. 

— Quadrangolo, TETE&YWVOY, 0V, TÒ. 
Le La quarta parte della circon- 
ferenza, retaprnudpiov, cv, 7d || La mostra 
 dell’oriuolo, dpovimor, ov, ré | Qua- 
_  drante solare, cxkinpov, ov. té. 
“(SR trans. Ridurre in forma qua- 
Gra, reteczoviga || Adattarsi, Star bene, 
dA vopéia; toos-rzw || Piacere, Soddisfare, 
s Loto (irr.). ° 

Quadrato, sost. Superficie di quattro lati 
uguali e quattro angoli retti, r:r0470- 
y0v, ov, Tò || Il quadrato d’un numero, 
è tetoduvos dprSpòs, où || Quadrato, 7. 
milit. m)eStoy 0 migiguoy, ov, td; ThwSw- 
TÒOv (00) cy7ux, aros,-tò. In quadrato, 
— TleySndov, ] 


evTabàa, 
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Quadrato, ad. t:te&y0vos, ov. La radice 


quadrata, Ti:vp, ds, N. 
Quadratura, tetozywvwryòs, od, 
Quadrello, BiX0g, «06, Td. 

Quadriennio, tateaitapis, (dos. 4. 

Quadriforme, 7270470v031045, £ 

Quadriga, ti$perto», ov, Td. 

Quadrilatero, rerpàri:v00s, ov. 

Quadrilustre, sixocmitas, es. 

Quadrimestre, tetedunvos, 0%. 

Quadripartire, tetpayito. 

Quadrireme, temp 04s, e5- 

Quadrisillabo, tatpasv))a/F0s, ov 

Quadrivio, timtpaodia, xs, N. 

Quadro, sost. Figura quadrata, t275%7%- 
voy, ov, tò || Pittura accomodata in telaio, 
mivaz, «x0s, ò || Ciascuno degli sparti- 
mevti che si fanvo in terra nei giardini 
o ne’ campi, rpousià, és, 7 || Spettacolo, 
Gbis, cws, A || 7. milit. I quadri d’ un 
esercito, xxT&À095, ov, d. 

Quadro, ad. verp&yolubs, ov. Di dieci piedi 
quadri, dira Todoiv tetoRImIIRiIO». 

Quadrupede, titpàrovs, ovs, gen. nodss 
I quadrupedì, 74 tirpàroda, wv. 

Quadruplicare, tetpatiazioto. 

Quadruplice e 

Quadruplo, riteatidao:, «, 07; 
GLOIV, GY. 

Quaggi evS4d: x&to || per.In questa ter- 

a, In questo mondo, 77d:; èv &v3e4- 

LIJIR ì 
Quaglia, dertvi, vy9s, 6. a di qua- 

glie, . Venditore di 

quaglie, doruyoto)ns, ov, d. 

Qualche, rè;, ri (enclit.). In qualche lnogò 
{con verbi di quiete), mov (encl.); na 
(enel.); (con verbi di moto) zo: (enel.). 
Da qualche parte, 7035 (encl.). Da 
qualche altra parte, &\MeSiv roSssv. In 
qualche modo, 7ows (encl.). Qualche vol- 
ta, eviore. 

Qualcheduno, V. Qualcuno. 

Qualcosa, ri (encl.). 

Qualcuno, ris, ri (encl.). 

Quale, pron. relat. 65, @, è; Gstsp, Mrsp, 
Or: || Ripetuto più volte, per Questi, - 
Quegli, Alcuno, Altri, è pè». 
di REI i 

Quale, ad. che qualifica indeterminata- 
mente, motos, a, 01) GlO;, «;, ov; èmotos, 
a, ov; dstie, Ar, 6 ce || E in proposi- 
zioni interrogative, cis, ti; Tmoîos, «, 
0v; — Quale dei dne? omoregos, «; ov; Di 
quale età? wa)ixos, 7, 0%; Di qual paese? 


So 


tetpariz- 


ò , 
OoTvJISAFAZ, 0U, 


€ nz È 
».3 0 Gir e; 
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modamés, *, 6v; A.qual prezzo? récov; 
Quale impudenza! d74q avatdria! 

Quale, avv. nelle comparazioni, 65; otov. 

Qualificare, Gvo pisa; xa)éo (irr.). 

Qualificato, ad. dvopzotos, ", 64; empa- 
vis, És 

Qualificazione, dvopacia, «5, 7} Erovopa- 
GIc, %XG, N° 

Qualità, Accidente della sostanza, 7oer4s, 
ntos, 7} Toy, od, 76 || Persona di qua- 
lità, &u)p (&vdpds, 6) eÙy:vis 0 Empavàs 
(085) || Qualità per Specie, Sorta, «7d0s, 
c0g) Td; yivos, #05, té || Yo qualità di..., 
5 0 cia seguito dallo stesso caso del 
nome precedente; ci cu, odg, Ùv ... 
nominat. 

Qualmente, 5; ot0v. 

Qualora, Gréte; omitRI; drur. 

Qualsisia e 

Qualsivoglia e 

Qualunque, d;tisodi, ATNSIÙv, OTLOdI; dstes- 
damore, hTasdamote ecc.; Osti, Nru, d Te 
seguito dall’&v col cong. In qualunque 
modo, d7rws da; drws dyrote; omweodv. 

Quando, avv. di tempo, dra, omdte, Gviza, 
coll’ind.; rav, omot4v, Avixa dv col cong. 
|| E in proposiz. interrogativa, mita; 
tavizz; || Avv. causale, in senso di Poi- 
chè, émzi, std coll’ind. — Quand’an- 
che, Quando pure, ei xaè coll ind.; xi 
o xxit:p col partie. || Quando 
quando ..., tire pis... . Tore dé. 
|l A quando a quando, Di quando in 
quando, éviote; svzzod. 

Quantità, Tutto ciò che può crescere 0 
diminuire, 7z0sdras, 705, A} Tosdv, cd, TÒ. 
In che quantità? 7600, n) 0%; la ugual 
quantità, 705 (2, 09) tò: &0:Sud». In 
piccola quantità, d)f70s, 4, 0v. In. gran 
quantità, 70)d;, 70), 72)0 || per Mol- 
titudine, Numero grande, 7)7305, #06, 
T6; dpSoviz, as, 1; To)b; ecc. accordato 
col sost. n quantità, posto avverbialm. 
tapràdaS:i | T. gramm. ypoéòvos, ov, è. 

Quanto, ad. Tésos, n) 0%; il 
primo nelle proposizioni interroga- 
tive; il secondo nelle proposiz. rela- 
tive ed esclamative. Quante volte? o- 
GKXKS; 

Quanto, avv. di quantità, 
avanti a un comparat., 674 || Non 
tanto ... quanto anche, ocÙ povor ... 
GIà xè... || Quanto a, o In quanto a, 
mò mods 0 xatk o nigi coll’ace. | Quanto? 
avv. di prezzo, nicov: || Quauto prima, 


òros, A, 0v: 


micov; Gr0v, è 


" 





dti 0 dg Toyota bio quanto che, èreijo 
em. A 
Quantunque, ei xet coll? ind.; x%» col 


cong.; «zim:p col partie. 


Quaranta, tescag&zovta. Quarantadue, dio 


xi TECTRPAROVTE. Quaranta volte, TIGIU- 
punovTkns, 
Quarantamila, 1er parco pui ut, %. 
Quarantesimo, tarcapuziatis, *, dv. In 
forza di sost. t:nsuparortér; 0Ù, tò. 


‘Quarantina, rescaparzovits, 4dos, Mn 


Quaresima, ticoupaxosti, Î5y 7 
otzia). 

Quartana, t:tepTtatos (ov) muperds (ov) è. 

Quartiere, Ciascuna delle parti di una cit- 
tà, xoun, n6; 9; p0dh, Fs, A || Parte di 
una casa, cixgpa, xTos, td; otéyn, 15, 9; 
cxnvà, fs, 4 || Caserma, otaSpòs, où, è. 
Quartieri d'inverno, y:iudiov, ov, TÒ; 
zepastz, 5, 7. Essere nei quartieri 
d’ inverno, yeuiztw:; dix-ysgueto || Dar 
quartiere, nel linguaggio di guerra, 
toù fiov 0 135 Wuyfs twos pridoua:. E 
Chieder quartiere, 77v guyà» Tagoutio= 
pit 

Quartina, tetp&atiyor, 0v, TÒ. 

Quarto, ad. num. ord. titaotos, n, 0. 
Nel quarto giorno, tetupratos, «, 0v. La 
quarta volta, Per la quarta volta, In 
quarto luogo, tò ritapro» || fn forza di 
sost. La quarta parte di checchessia, 
TetupTapòipior, ov, TÒ; Tetapra, “5, 


(sott. va- 


{sott. pzgis) || Parlando della luna, 
civ, 15, 7 con un cpiteto. Il primo 


quarto, è vix (cs) 0 aùdavopivn (15) ce- 
Xn. L’ ultimo quarto, è &moA:imovia V 
pSivovia (ns) csdavn. à 

Quasi, Poco mene che, cy:d6»; 6diyov div; 
muok per pis || Nelle comparazioni, per 
Co: ne, 009; ds; dstep | E per Eeso sè, 
imap al; og 43 et. 

Quassù, èv34de du. 

Quatto, x:zvpos, viz, dsi «rpeuas, És- 


CS TEGIUOESKMICIRATOGZ, N, CI. 


Quattordici, ta7zapaseaidexa/masc.e fem. PA 


tissuparzidera (neutro ]. Quattordici 


volte, TETONOURYLÌIROURI. 
Quattordicimila, pus (x, @) xaè 
zidcor (mu, @) 


Quattrino, piecola moneta, cRodbs, cv, è | 
Quattrini per Danaro, &2700t29, ov, né. i 


— Dare in un quattripo per Colpir giu- 
sto, sVotoxiw. Essere o Non essere in 
quattrini, ro)vyenuatis eiue 0 Ryafuatio 
ci ul i 


retpdRIs, va n 


i tim 


q 
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0 Dividere in gatti papi te- 
zi3w. Il quattro del mese, 77 binati 


ui tirocentesimo, TICTLOUKOT 


uegli, Quei, dat ‘Quello, Quella, Ezztv0s, 

n, 0. Spesso si trascura gadndo è se- 

- guito dal relat. che, 65, 4, 6; Ost‘, 

ris, d ti; € spesso anche si rende col- 

Partic. è, , 76. Rendimi il mio libro e 

| prendi quello del tuo fratello, 476002; por 

| Td ipy fefMioy, sal lat TÒ Toù Kd:\99ù 
Quegli... questi, 6 pùv. . 0 di. 

Rae | Querce e Quercia, dpùs, vés, 7. Di quercia, 

| Opvivos, n, 0v. 

| Querceto, devposv, divas, d; Cevpd;, où, 6. 

N 1 2tiasiaia e. 

uerciuolo, dpvepior, ou, Tò. 

Mosa. iicnio, n.59dpidaa o où, Li dio pvp- 


vec i TX 

erelare, Accusare, “pagani 7 
rr zig || Querelarsi, pippopai toi 
c} îmepipgopa, acc. della pers, 
gen. della cosa. 


TUIR, RAT 


‘peato. 
De Querulo, Spavddas, #5; Sparntitds, di; dv: 
bdup* 0S, ©, GY. 


Ti fauci, Questo, Questa, où70s, «Utn, Tovo. 
__V. la Gramm. 
Miei dp gugatisimos, 0v- 
uestionare, aupesfativ 0 ipizo tw; di... 
a 0 TI pi Ss 
| Questione, e dA Cirasa, e046, N; dTd- 
vi $576; EWS, 7; SATNM, ia tÒ; Teofinpa, 
atos, 7ò || Contesa, éou, è 5; 7; &pois- 
Un agta0‘g, cus, È; deapazd, lata 
| Questore, tupias, cv, 5. Esser questore, 
o TUPuisdo. 
Questua, ipuvispodsz 00, 0; tozvos, cv, d. 
. Fare una questua, îpurizm; svrmeparifo. 
n Questuare, ipuvizoa; suvzegzvizm. 
di — Questura, qupeziz, x) 
id Quetare, Apepito; Tavo. 
Qui, avv. di luogo, îvruvix; iv9ada; ivsadi 
|| per In questo puuto, riferito a di- 
scorso, scritto ‘e simili, svradia; èv 
zoro || avv. di tempo, tit: || Qui stes- 
so, stavsi || Di qui, #32»; «Ur08ev || Fin 


! Quesito, ÈpwTapa, UTO) 19; SATA; €05) 7. 


qui, Fino a questo luogo, piypi ivradSa; 
e Fino a questo giorno, péyge Toùdz; pi 
zo torovi piype vÙv. 
Quietamente, #5vy7; Apia. 
Quietanza, Ricevuta, &7074, #5) #2. 
Quiete, q5vyiz, 2, 5 Agepia, 25, A 
Quieto. #7vy0o;. 0v, comp. Asvyzitzipos, %; 
ov, superl. neovyaitatos, N, 0V; Aoepos; 
01; Aprpaîos, &, 01. 
Quinci, svredd:y; #32. Quinci e quindi, 
và xt ÈvS4; TaÙTA xdAZiVA 
Quindi, avv. di luogo, èx:23% || fig. Per- 
ciò, Per tal cagione, dik todra; ix toù- 
tov 0 tolrmyv || avv. di tempo, ztta; 
Emata; perk tadta; évtevsev || Quin- 
d’innanzi, tò «mò toùd:; ets tò Aordy; 
METETELTA 
Qurndicesimo, mevrixoudixatos, 4, 04. 
Quindici, r:vrexzidexa. Il quindici del me- 
Se, T7 mivtezaudenkia (cono senza pia) 
TOVUnvos. È 
Quindicimila, pupo: (xe, &) xè Tevtazis 
yidior (i, 2). 
Quinquagenario, Tivtamoviaetis, és; 
TuLOvTOLTNS, dv, d; } TTEYTRROVTOVTLS, LO 
Quinquagesimo, tivtuzostos, #, dv. 
Quinquennale, mivtastaperis, 4, év; neo 
TUITMPLOS, , OY. 
Quinquenne, t:ist@etapas, é55 mevtRetàs, és. 
Quinquennio, rsvt:tapis, id 
Tix) 46, N 
Quinquereme, 7sv74045, 85. 
Quintale, se0Tìv dtpae (div); Eratovi&,e- 
TC07, 0, TÒ. 
Quinternetto e 
Quinternino, Twaxidior, ov, tò. 
Quinterno, muwaxis, (005, 
»| Quintessenza, 7iumta (15) oùsia, as, #; 
xpUTLITOY. VV, TÒ. 
Quinto, riuaros, n, ov. Per la quinta volta, 
tò riurrtov ||In forza di sost. 7ò miprrov; 
a niuno. 
Quintuplicare, r:vramtizoete. 
Quintuplo, rivtatmikitos, «, ov || In forza 
di sost. tsvtatizatòtIS, AT0s, È. 
Quisquilie, xocxv)uatez, 0, 7% 
Quistionare, V. Questionare, 
Quistione, V. Quèstione. 
Quivi, con verdi di quiete, ExzÙ; adrodi 
con verbi di moto, ixzics. 
Quota, tò xxIixov 0 înuEal)ov (ovtos) pipos 
(ovs); cUpffolov, ov, 76. Ciascuno per la 
sua quota, idia Éxartos. 
Quotare, dia-rd000 fut. Za. 
Quotidianamente, xx3° juéoz» con o senza : 
2%. 


Tv 
dos, A- 


# N 


L09S, UN TiyTos= 


LI ARRE (7) 


i 
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Exkotnv; zu Exkatay CON O SENZA i 
pur. 


Quotidiano, raSapepwòsy%A, dv; Egupepevòg, 
fi, dv. 
Quoziente, dr6r0v, ov, td. 


R 


Rabberciare, cva-pperta. 

Rabbia, Malattia propria dei cani, 
ns, N; Udpopofia, us, n. Esser preso 
dalla rabbia, \vastku; Ldpov0fika, fut. dev 
|| fig. Eccesso d’ira, Furore, Qvrgz; 6074. 
Î6, 1} puviz, us, A. Esser preso dalla 
rabbia, paivouae (aor. îpevav) 0070 
un’ OpyÎs 

Rabbiosamente, \vragddv; povtis. 

Rabbioso, \vrrodas, 6; povimdas, e6. 

Rabbonacciare, intrans. >pipifopa:; N0v- 
gato. 

Rabbonire, moda; xeta-mpadvo. 

Rabbrividire, fut. igw, perf. ni- 
OPIX 

Rabbuffare, Scompigliare, 79570 || Rim- 
proverare, îre-Tuaopzi tut. 

Rabbuffato, txeayists, sica, év. 

Rabbuffo, é7c700495715, ew) 9. Fare.un rab- 
buffo ad uno, érw-rtiuzopai tv. 

Rabbuiarsi, czoràgw; cv-szorato. 

Raccapezzare, Mettere insieme, cvv-470 
(irr.]} avv-aSpoito || Comprendere, xx- 

ta-\xupkvo (irt.); cvuv-inpi (irr.); vot. 

Raccapricciamento, V. Raccapriccio. 

Raccapricciare e 

Raccapriccire, peizsw, fut. ifw, perf. ns- 
Opxx. ; 

Raccapriccio, pgixa, 75, #- 

Raccattare, 7a) ava-)opdyw (irr.); dv- 
gipu; du-usptw (irr.). 

Raccenciare, dva-Sparta. 

Racchetare, rpodyo; rata-mpatvo. 

Racchiudere, xzto-x):iw; xat-éyo (irr.). 

Raccogliere, Radunare, Mettere insieme, 
cSccitw; cvu-aSpoitw; cvì-léyw (irr.); 
cvu-dy0 (irr.). || riferito a biade, Sipito 
|| detto di cosa, per Ricevere, Contenere 
in sè, dva-)epfavo (irr.); tepu-lopfikyw; 
migi-tyw (irr. || Pigliar checchessia da 
terra, ove era caduto, dv-xigw; dv- oi 
(irr. ) || detto delle levatrici, paevo- 
po posdopae || Raccogliere il fiato, #)x 
(aum. per er) tov aio; eis-mvéw || ri- 
fless. Raccogliersi per Adunarsi, Conve- 
nirein un luogo, cvs-equ (irr.) cis col- 
l acc. || per Concentrarsi con la mente 


boca. 


ppiscu, 


in checchessia, è dpelàs (4) dare pone 


O dya-Lupfidov. 

Raccoglimento, il raccogliere, cu)}074. 75, 7 
[| Il fermare attentamente il pensiero 
sopra una data cosa, sUsvoz, eg, 

Raccoglitore, cu))07:0g, #45, #. 

Raccoglitrice, pzîz, cs, A. _ 

Raccolta, riferito ai frutti della terra, 
cuyropuspòs, où, 6; cvjuo ida, Îs, A; detto 
dei cereali, S:pepòs, 08, 0; dei frutti 
‘@ albero, @ropiapòs, où, 6; dell’ uva, 
tpuyaròs, 00. 
25, A. Buona raccolta, ad:tagiz, «sw. 
Cattiva raccolta, dusatapia 
rito ad altre cose, cv))eyi, fis, a. Fare 
una raccolta di, cv)-)éy%w (irr.) coll’ace. 
| Suonare a raccolta, capaivo 7ò dva- 
xlatziv. 

Raccolto, part. V. Raccogliere || per Con- 


centrato con la mente in alcuna cosa; 


GÙVv006-0V5) 00VT0vY. 

Raccolto, sost. V. Raccolta nel primo si- 
gnificato. 

Raccomandare, Pregare altrui che voglia 
avere a cuore o proteggere cosa o per- 
sona, cvs-istapi TwW& Twi} ÉTmeepinw ci 
tive || Esortare, mpo-tpimw tevà eis ti 0 
Towtv te; nap-owstw fut. #50 || Attaccare, 
Legare, 7p05- 01; emedia Wj CVI-ARTW]; 
dI 


Raccomandazione, il raccomandare, svira- 


ces, es, 7. Lettera di raccomandazione, 
avrtatIRà EmOTO)A, fs. . Degno di rac- 
comandazione, émzvov dfws, a, ov || 
Esortazione, rapaivegs, awe, i 
Raccomodare, émi-oxevito; axéomau Émuv- 
opSdu (imperf. îmnvapSovr). i 


Raccomodatore-trice, &xsot4s, où, 6; me 


oxevuotils, 08, dè; dxi “ripiego: s. 
Raccomodatura, è Emeenevi, #6) fi; Uxsi946, 
05, 7. 

Racconciamento, V. Raccomodatura. 
Racconciare, V. Raccomodare, * 
Racconciatore, V. Raccomodatore. 
Racconciatura, V. Raccomodatura. 
Racconsolare, raxpu-uuSéoma; 
pi. i > 
Raccontare, di-nziouat; dp-nyfopat; isto7 


pio; déyw (irr.). Si racconta che... 
Mépovrw 0 )éy:tar coll inf., 0 Gre col- 
) 7 Tea 


l ind. (1 
Raccontatore-trice, conyatàs, cò, dj Ciano 
is, 0Ù, 6; déywr, ovtos, è; Afpoveay sy NM 
Raccontino, dinyanuattor, ov, 7ò. 
Racconto, dmynoes. ews, ; priynas, e%0s, 


6; del fieno, yoproloyia, A 


us, a | rife- 





Tap-n)0* 








RA 
A 3) doyapa, eros, 16. Fare il racconto di, 

4 | di-nyfopai 0 dp -nyfopati coll’ acc. Rac- 
| conto storico, istogia. &s, È. 

Raccorciameuto, ovvtopà, fs, ©} 
75) n 

Raccorciare, foxxbvw; cuv-oupio (ant), 
‘evv-tipvo (irT.). 

. Raccorre, V. Raccogliere. 

Raccozzamento, cvySporss, ws, 7. 

Raccozzare, cuv-xSpoitw; cuv-dy0 (irr.). 

Raccozzarsi , TÒ RÙrò cuv-épyopt 
Br (irr }; cvs-aSpoiltopu. 
ov «_— Rachitide, poyîtis, dos, 7 (sott. vdros). 


GvITO)A, 


sets 


Racimolare, é71-9v))idw. 
Racimoletto e Racimolino, Borpd dior, ov, 
H TÒ . . 


J i Racimolo, erapvàà, Fs, 9; firgvsy vos, d. 
4 Racquetare, V. Racchetare. i 
« —’Racquistare, V. Riacquistare. 


‘Rada, Gppos, cv, è; Èpoppos, ov, 6; vai 
eTaIp.2; 0V, TÒ. 

Radamente, omavios; dleykats. 

 Raddirizzamento, diop$wst, €05) 7} ETa- 

Do vÒpdwT, €05, N 

Raddirizzare, eU$0a; 
Emav—2300. 

Raddirizzatore, diopSwris, cò, d; 
Swrtas, où, 0. 

‘Raddolcimento, y\ùxaysw, s0s, 3} y)vaz- 
cuòs, od, ò. 

Raddolcire, Temperare |’ amarezza, «mo- 
vaziva; x2to-y) venivo || fig. Temperare 
il dolore e simili, reed; xovpita. 

Raddoppiamento, cvxdir)z, c05, 4} ETx- 
vadimimoet, 05, è 

Raddoppiare, cirizrcata; ava-dimàdo. 

Radere, Levare il pelo di sul viso ecc. 
Svpiw; xzigu (irr.). Farsi radere, $vpi0- 
par 0 xzipogae || Cancellare raschiaudo, 


oesim; di-o0%6w ; 


ETUVOP=- 





Zi, fut. Zéc0; vo [| Andare rasente, 
Di: pavo col gen. 
.— Radezza, L’esser rado, &pawotas, nt05, d || 
bi: per Intermissione di tempo, otvidtas, 
È, IZAR Nn706, "n: 


«Radica, V. Radice. 

| Radicale, 7. gramm. Sepatixés, dh, 6»; new- 
totvros, ov. In forza di sost. Sépa, 
utos, TÒ. 

Radicalmente, mpipoia; peòs:v; TA»TwS, 

"4 TavTi.og. i 

|. Radicare, pisofoléw. 

Radicchio, zizi ct). 0v, TÒ. 

Radice. 532, 45, 4. Mettere radici, fe0Bo- 
)iw. Far mettere radice, pegéw. Svellere 
dalle radici, 2u-eupic (irr.) èx fiv 0 
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me66gigov || fig: per Origine, Principio, 
pisa; USE ae a OXA È5) 7. 

Radicetta, petov, ov, té. 

Rado, Non fitto, xoxids, &, dv; pavòs, 1, dv 
|| Non frequente, om&veos, <, ov. Di rado, 
posto avverb. smuvinzi 6)vjtnis. 

Radunanza, Adunanza, cv))0y0s, ov, è; cbv- 
0005, 00. 9: GUIZ/MYA, 6, A Il per Con- 
corso di gente, dylos, ov, d. 

Radunare, Adunare, Convocare più per-. 
sone, cvà-iyo (irr.); cvi-zyzioni cvy- 
xe)é0 || Mettere insieme, Raccogliere, 
cipoita; RISI | Rad unarsi, suv- 
Épyopaut {irr.} SJ 

Raffazzonare, zxta-x20ui0. 

Rafferma, fefziors, 205, n. (i 

Raffermare, ff; xata-fefizita. 

Raffigurabile, é767:02705, 02} ed:imippmortas, 
ov; EÙyvoigiatos, 01. 

Raffigurare. ava-propita; dia-yrmnpita; dia- 
quyvaza (irr.). 

Raffilare, &zoyso; Shywj Gba. 

Raffilatura, &x6vac0, 205, A} Gxdinpa, 20; 
TO. 

Raffinamento, è7rer9de071, 
CIACANI ASI 

Raffinare, Rendere più fine, 
scoria o altro, 
Megliorare, 
120). i 

Raffinatura, x4Sepew, e0s, n} ExTuÈts, 04, A 

Raffinato, Purificato, xxS«p06s, &, 6v || Per- 
fezionato, 7iA:t0g, «, 0 || Ricercato, Ti- 
Aa cv. 

Raffio, d07477, 15, 

Rafforzare, smegéovvvpi; imexpoativo. 

Raffreddamento, gUi:, cus, 7} Aaméowyd:, 
e03, dî; Qvoptotis, e0s, 7.|| fig. Diminu- 
zione.d’ affetto, Juygeòtns; nT26, A. 

Raffreddare, Far divenir freddo. by; 
avu-biywi; xte-bbyw ||: fig. Scemare 
l'efficacia, l’ardore, &v-izg (irr.). 

Raffreddore, x60v3z, 45, 4. 

Reffrenamento, xd)co, ws, N. 

Raffrenare, x0) 43% 

Raffrescamento, dui Sr. \E@S) 
E06, 7; cvudvyà.: 45, 

Raffrescare, Yvyw; dava-!Uy. 

Raffrontare, Mettere una cosa a fronte 
dell’altra, cou-#4))w (irr.);mapa-E4)}%, 
ti twu0 mods ci || intrans. e rifless. 
Trovarsi concordì, 

Raffronto, cUyxpir:s, ws, A. 

Razazza, tx03: iv0s, Ou, Î} vU4PA, NG) A 

Ragazzaglia, 12104»w TÀFS05, c06, cò. 


€05, 7; Tipupo 


togliendo ia 
xazolco; Ez-tAzo || fig 
Peffezionare, fe)tidw; c:- 


nj avaduti, 


C.OMITTA. 


RA À 
«Ragazzata, tudapidides, ovs, tò. 
Ragazzetta, xog4st0v, ov, 76; Taudizza, n 
Ragazzetto e 

Ragazzino, Txdtoy, ov, t6; TAd4123, 90, TÒ 


n 


Ragazzo, txt, Tud6s, 6; x0995, 0V, d. 

Raggiamento, dativo goliz, us. 7. 

Raggiante, RIA ov. Raggiante di 
gioia, pardpéis, d, 6v. 

-Raggiare, datvofa)ia. i 

Raggio, &ztis; tvos, | T. geom. 1ò qAusv 
(z0s) Ti; dizpitzov || Raggio della ruota, 
zia, 15,7 || fig. Dare un raggio di 
speranza, s)ridz tuà 0 è)Tidos ti ùmo- 
valo Tui, 

Raggiramento, mipeate 
Gpuis, 0), 0. 

Raggirare, Cercar di trarre alcuno in in- 
ganno, pivezito; spiilw; anzio || ri- 


LI Ea en2% - 
090, fis) 1; PEVKKL 


fless. Andare attorno, r:pepipouz 
(itr ); riavdona:. 

Raggiratore, peruueztis, 0Ù, 60; Txvo0py2s, 
cv, è. 


Raggiro, £)eyuds, 09, è; T)czoa, N65. A. 
Raggiungere, 
Raggiustare, 
osdim. 
Raggomitolare, TI)LY TOLLT:Ù0. 
Raggranellare, cUÀ-)5/% (irr vi 
Raggriuzamento, purido cu, E0$, 9. 
Raggrinzare e Raggrinzire, puridiw; purdni 
Raggrinzato e Ragatinzito: puròs, A, dr. 
Raggruppare, svp-riézwj; cvv-dio (irr.). 
Raggruzzolare, sv)-1é70 (irr.)jsvu-aSpoito 
Razguagliare, Ridurre eguale, dp a)60; €È- 
Guoda || Mettere a confronto. 7x- 
on-tiSapi} dyritidngi; dvt-isda || Rag- 
guagliare alcuno di una cosa, dr-x77544% 


immata-)2ubyw (irr.). 


ÈmIREVvAZO; drioprt; ET) 


L76004; 


TUO 
Ragguagliatore-trice, x7%/7i)/w1, 0v7%. 05. 
Ragguaglio, eFi7071, «05, 4 [| per Notizia, 

dmzyjidiz, 25, 

Ragguardevole, «i16)0705, 01; Tspifd:mtos, 

07; diapipur, OVIZ, 04. 

Ragionamento, )0y7uds, oÙ, 6; \dyos, ov, è. 
Rigionare, Argomentare servendosi della 
ragione, \oyigouzi; cv)-)o/izo nai || per 

Tener discorso con alcuno, dix-)oyiZopai 

0 dx-)fjopzi tw 0 Te6s wa; di. .., 

mipi TwIs. 

Rigionatamente, 20) 06705; xatà doy0». 
Ragionatore-trice, )oyéusvogy ev, èj doyt- 

Folmivn, sa n. 

Ragione, Facoltà di giudicare e discernere 

il vero dal falso, 77; 0x7 

àd0s, 0v, 0; 


s A0yR9I, 0d, Tò; 


vdossob;,eGov' 23, d; \diavora, 


1” N, HI NERE A lano 


Sara 


25, î. Dotato di ragione, X672v 705 

oviz, 04} È)005, 0v. Privo di ragione, 
dopowi, 03; 4ioyoz, ov. Perdere la ragione, 
toù ppavziv îz-istaRzi || per Buon uso 
della ragione, Saggezza, \6y0sj 0201434, 
035. 5 abysss, e05, A; vavvigaea, as. 1 || 
per Ciò che è di dovere e simili, dirai», 
ov, 6tos, 6 || per Giustizia, 
Ciza, 15,7. Render ragione altrui, diz&- 
Go; dixnv didopi. Farsi ragione da se 
stesso, V8pe vs diano 0 Tipwginy du pBiy ui 


To; eted; 


(irr.) nupà 1995 || per Motivo ragione- 


vole, Causa, ziîriz. %5, 7} atri», 


DIARIO, 






Per questa ragione, did tedta» T9I è 


tiuv; dik sovro. Per due ragioni, duaîv 
° #yezz Per qual ragione? da ti; tivos 


uipo; Non e’ è razione per. .., cÙdsy 
ETTUW où Ev: xa 0 ip © 
ne, Con ragione, dixalosz; 62305. Senza 
ragione, %)A0:j =27. A più forte ragione, 


tol)é pù))o || per Argomento, Prova, 


\570s; &heyyos, ov, 6; amideiz, cs, A |{ 
per Qunta, Sorta, 7iv0s, «ws, 16; si005, 
#93, 79 || per Maniera, Tenore, 7pé72;, 
cv, 6; #305, #05, to || Ragione, 7. matem., 
Proporzione, \670:j &vzdezia, as, 7. In 
ragione di, xx7& idyov col gen.; med; 
mp4 coll’ace. || Ragione, 7. mere., 
Compagnia di traffico, sra:ziz, 45, a. — 
Non intender ragione, X670 0 qziSeuz. 


& coll ind. A ragio- 


Ragionevole, Che è dotato di ragione, id0v 


patizwy, OV5%, 
lascia governare alla ragione, pebumos, 


ovj Cixzios, «, 0v || delto di cosa, Che è — 


conforme alla ragione, edAo703, 03; d5- 
Sé; , *, év; Cixzeos || Di giusta misura, 
piùcios. x, 09. 1 
Ragionevolezza, dizzi0v, cv, rd. 
Ragionevolmente, 
Secondo ragione, eUidy0s; dixeciw:; stz6- 
755 || Passabilmeute, smemd;; izuvds. 
Ragioneria, \oyestezà, ds, 7 (sO! Ti4v4). 
Ragioniere, Xo710t4;, 0Ù, è. 
Ragliare, ojz&cuze. 
Ragliata e 
Raglio, 67x43 uî5, od, 6. 
Ragna, Shourpor, ov, 76. Fig. per Insidia, 


Tapis, (dos, 7. Dare nella ragua, cis ra- 


yida îu-rimto (inr.). 


Ragnatelo, de&yv193, cu, TÒ. 3 nod 


Ragno, ap&yvn, 15, f; Ap&yras, ev, 6. DI 
ragno, do&yv:tos, Cv; Cpayezioni %, 
Tela di ragno, V. Ragnatelo 1 Ragno, 
pesce di mare, \xBpx}, uzog, 

Rallegramento, 75egt;, #05; #; DES 


id 


10Y;- 


0v 5} #M)070s, cv || Che sì 


In modo ragionevole, | 








allegrare, Far lieto, allegro, 7épr0w; me 
| niet; EÙpoziva ; ivo || Rallegrarsi, 
i Tiemopat, eUppaivopae; VEAT40) ferri}; 
| ddova, aor. 319%; di...,dat. o partic. 
| Rallegratore- trice, "aaciposi, cvT&, 09. 

- Rallentamento, kveci. 205, n} Dpscis ew; 4. 
fà Rallentare, Rendere più lento, Scemar 
GATA d’impeto, ABe2dbv0 || Scemare d’ inten- 
sità, &v-inpi (irr.)j map-inpe || Fare ‘che 
ùna cosa sia meno tesa Vida fut. dc; 


dv-iapt. 
di Ralluminare, Par luce, gorito [| Rendere 
3: la vista, &v-0i)w (irr.) tods èpdaipovs 
fi TOS 
RIE S* 


Rama, V. Ramo. 

Ramaio, yx)x:d5, 05, 6; ye)zevts, od, ò. 

Ramaiuolo, rpvdas, 1005, A} Topbon, n6, A. 

Ramanzina, fruripnsis, €50, Î. 

Ramarro, cadpos, ov, 6; cadea, us, A 

Rame, yxx)x6s, où. 6. Di rame, y&izsogrods, 
£%=7, e0v-06v. Miniera di rame, yz)xw- 
pugstov, ov, 76. Moneta di rame, yxAxods, 
ov, 6. Utensile di rame, y4izwpa, «tos, 
76. Ricoperto da uno strato di rame. 

Lavorare in rame, 





yedxwizig, sto, Év. 
yalzeda. 
Ramerino, )igzvotis, dos, . 
Ramettino e 
‘ Rametto, x\edio», cv, td; x\udiszo:, ov. Ò. 
Ramificare, intrans. oî60 || Ramificarsi, 
dieziotopai (irr.) sig... acc. 
Ramificazione, cis ao))d pien dixipz0ts, 
#06; N° 
Ramingare, Tizxvkonzi; t)cyatero. 
Ramingo. tieouzvos, n, 0v. 
— Ramino, x&2%x2/05, ov, ò. 
«___Rammaricarsi, Significare l'amarezza del 
proprio animo, pépgouai tw; i7-xadé0 
(irr.) tut; CySoprsi («rr ) que || Lamen- 
tarsi per alcun dolore, cdUsauoi; dlopi- 
| post; ciporto, fut. Zoper. 
 Rammarico, l’atto del rammaricarsi, pia- 
SORIA TIART, 08 popo, is, 4 || Rinnovella- 
mento di amarezza per desiderio di un 
bene perduto, 7532;, cv, 6; imròSnots, 
(93,79; 0 di un male operato, perapi 
i Asso 'x5, 7} peTuvorz, 45, 
Raminassare, 9vv- 4$p0it%. 
Rammemorare, dvx-uepvaozo (inv); èro- 
piaviozò; ad uno qualche cosa, ted Te 0 











i TÀ. 
Mi Rammebdare, iTzv-06Sdw. 
TOS > Q 
A — Rammentare, a&va-pevviszo (tra vTo- 
Mida 


pussfizoa; ad uno qualche cosa, rwà ti 
0 tes | Rammentarsi, wvazropa, spe- 
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cialm. al perfetto pipynpo: che ha il 
significato di pres., e il più che perf. 
quello d’imperf.; avu-piuviczopo; pra 
porse; di..., gen.; che... ., dr. col- 
Dindic., 0 l inf. 

Rammentatore-trice, 
vi; poapovidor, ovex, cy || Il rammenta- 
tore degli attori drammatici o d’ un 
predicatore, dr2B0)sb;, éws, 0. 

Rammollimento, p&)2È6, #05, 4. 

Rammollire, pa)700; 

Rammontare, c0p:0% 

Rammorbidire, &va-pa)kcow. 

Ramo, Parte dell’ albero, x)&do;, ov, 0; 
èG935, ov, 6 || fig. Famiglia discendente da 
un medesimo stipite, y5v:4, &5, 7 || Cia- 
scuna delle parti in cui si divide una 
cosa, pipos, 0g, té || Giascuno di quei 
rivi dei maggiori fiumi che si dipartono 
dal loro letto, 
utoszuosTasg, TÒ. 

Ramolaccio, f&ovos, ov, 6; pupuris, (dos, fn. 

Ramoscello, x)xdt0v, ov, té; x) adigzos, ov, 0. 

Ramosità, x)xdsid:s, ovs, Tò. 

Ramoso, x\xdwda5, es; Toidrixdos, cv. 

Rampante, Eprevatixòs, *, dv. 

Rampicare, &v- porgo uz; do-tora (aum. 
per ci). 

Rampicone, doràya, 45, 4. 

Rampino, 

Rampogna, iritiuagsts, 3059; nia dis, 003,71» 

Rampognare, éretuzo tei; piupou%i tut. 

Rampollamento, &v&B)vrs, 205, 2. 

Rampollare, detto dell’acqua, dva-B)\déw; 
Tajazo || detto delle piante, pixotavo 
fanne. 

Rampollo, fizstd;, où, 6; B)kotamx, utas, té. 

Rana, fxroagos, ov, 6. Di rana, patpayzi0;, 
c., 03. La guerra delle rane coi topi, sx- 
TO YONVOuaziz, X53 N 

Ranciato, xe0xwos, n, 0. 

Rancidezza, 7&7Y9, #5; 7; 

Rancidire, rayziza. 

Rancidità, V. Rancidezza. 

Rancido, 77705, 4, 63. 

Rancidume, V. Rancidezza. 

Rancio, sost. aergpist0», ov, 76. 

Rancio, ad. V. Ranciato. 

Rancore, praszziz, x5, N Serbare, Aver 
rancore con alcuno, pryrizzzio Ti 0 
mods Tu. 


ÙrIpipriorwy, 0V9%, 


LIE 


> , PE CIN z 
U'z03I, 0403, 03 XEPaS, 


d'paritoov, ov, TO; È]xtv0;, 00, Ò. 


, U 
TUY95; 395, T9. 


{ Ravdellare, faztpo zeoria. 


Randellata, B4ztpov Tinya, 15.7 
Randello, f&xTI0v, 00, t6; ÉUl0v, cv, td. 
Rannerire, ue)\zivopoe. 


#CI 
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Raonicchiarsi, sv-sti)opwi (irr.). 

Ranno, zovia, xs, 9. 

Rannodare, reads ovr-&TTa 0 cv-dia || 
Rannodare un’ amicizia, T4Àw cvy-&rmto- 
pui prix Tods T%. 

Rannuvolamento, eTiv:gis, 06, d- 

Rannuvolare e Raonuvolirsi, cvr-5:9i0; 
GLOTICOML 

Ranocchia, V. Rana. 

Ranocchiella e 

Ranacchietto, 
dro», 00, TÒ. 

Ranocchio, V. Rana. 

Raptolare, coSuaivo; 4 

Rantolo, Lvyoppayia, us, #- 

Ranvuncolo e Ranucolo, Aute&yiov, cv, TÒ. 

Rapa, parmvs, vos, A; yoygudis, (dosg fm. — 
Voler cavare, o, trar sangue dalla rapa, 
dvov Tmoxous Satiw. 

Rapace, &oraxtixds, n. dv; Apra)gos, %, 0v; 
&Pprzi, YO, 0, 

Rapacemente, apruxtiziiz; domaliws. 

Rapacità, apmaxtido, où, Tò. 

Raperonzolo, cicx00?, o; TÒ. 

Rapidamente, tayiws. 

Rapidità, rayutas, 7705, 7; Gavmns, a706) A; 
TàX92s, 805, TÒ. 

Rapido, rayds, «ta, 0, comp. taybripos, a, 
04 0 Skocwy, 0v, Sup. tuyiratos 0 tà- 
XITTOS, ”, OY. 

Rapimento, &orzyi, ds. da: 

Rapina, aprayà, Îs, N; diaprezyà, È; a. Vi- 
vere di rapina, ix x)otàs £ioy mopitopat. 
Animale di rapina, 
ov, TÒ. 

Rapinare; aenazw; 2)itT%. 

Rapire, corto; cp-zprata; cp-urpi io (irr.) 
|| fig. detto di cosa che per eccesso di 
piacere tolga come fuori de sensi, yu- 
ya)o)iw; pariota tiomo. Esser rapito da 
qualche cosa, &yxpe: 0 dtsp-dyapai col- 
acc. o il gent il dat. 

Rapitore-trice, kg mat, 708, 0,9; UemarTAz, 
OÙ, 0; Gomkntetom. %S, n. 

Rappaciare. sis eloynv 0 duovorzo xud- i3Tn- 
pe; di-a))krco. 

Rappacificare, V. Rappaciare. 

Rappattumare, dira))kcow Twd Ti 0 ToÒ; 
Tva, 0 tivàs CAI dos (aes). 

Rappezzamento, &xect, 05, 

Rappezzare, &xfoma (irr.)? 

Rappezzatura, dieses, 05, 4. 

Rappiccinire e 

Rappiccolire, #Xmoréw. 

Rappigliamento, 7951, #05, #. 


sN - 
farpagis, (008, N; 


Vyopoo/Z0, 


comaxtizdy Sapiov, 





Rappigliare e Rappigliarsi, IULIIRTZI vB 

Rappertae, Riferire, &77-2775))wj i2-1750- 
pari de-ggionoe || Aggiungere. dip poi 
ovi-Grto || Trasportare, ava-péew(irr.); 

| Giumzosita. 

Rapportatore, \6yovs éxpisws, 0vT0s, è. i 

Rapporto, Correlazione, Attinenza che una 
cosa ha con un’altra, avapopa, ds. 4; 
uvadozia, 4, 93 Eppipua, «5, N Aver 
rapporto o Essere in rapporto con..., 
dvapogdo Ego (irr.) moés tu; moospépws ‘ 
iyw tivi; vero ts ti. Non avere alcun 
rapporto con... , sip &rsupseds (8). 
toi 0 diiérzds (0v) twos || Breve réla- 
zione o in iscritto 0 a voce, digy20t;, 
eus, d; dgyapa, &ros, th; anaypzdia, 

«5, 3. Far rapporto, V. Rapportare || Per 
rapporto a...) xxT& 0 Toòs sula 

Rappreadere, V. Rappigliare. È 

Rappresaglia, &uogzi, da, ai; dc 
îs, a. Fare rappresaglie, 27a 77015 dust 
fopa:; Tois loors dpziBopzi tx. 

Rappresentante, è T4E% 0 yWwoxy tvÒS Éx tav 
(ovtos). 

Rappresentanza, Scrittura in cui si rap- 
presenta lo stato delle cose ece., drduva- 
ua, xtes, 7ò; ciyzoaupa, ato. To || Tl rap- 
presentare alcuno in un’ adunanza ecc. 

TÒ sivat uyti TUOS* 

Rappreseutare, Mostrare in sé la figura di 
checchessia, d:ixsvue; éu-puivo (irr.] || 
detto di pittore, sedi) scritlore ete. 
Esprimere su tela, marmo ece. la figura 
di checchessia, &m-sdta; odo; nido 
cu, fut. ka; yXdpw; drro- TUTI] Rvaziv= 
miw; Tap-totnpi; e detto di poeta, rows 
|| Rappresentare, per Imitare sulla scena 
qualche azione ece., Urto-xgivoua: col- 
lace. Far rappresentare un dramma, ; 
dodua sts-dyw (irr.) 0 dedacra (irr.) || 
Rappresentare alcuno, per Tenerne le 
veci ecc., xWoav 0 t&Sw Eyw (irr.) 0° 
èm-éyw twòdsj sipè avti twos || Rappre- 
sentarsi qualche cosa, per Figurarsela 
in mente, ùro-tUTIO URI 0 parrtitomui te. 

Rappresentativo, tapeotatixòs, 4, 6». 3 

Rappresentazione, Il rappresentare e La 
cosa rappresentata, mapaot&zis, 503, È} 
Urotimomzis, EwS, ); sixaoiu, vg, N; Arese 
uagix, xs, NM; Mika, eu, N} sixdiv, 6vos, 
|| Rappresentazione teatrale, do&ua, TOS, 
té; Sta, «s, è Fioire la PeRpresnteo 
zione, deu+dpapi artt L 

Rappreso, mimaynisos, N, OV. 

Rapsodia, padwdia, %s, 























Rarezza, Gouda, NT0, A. 
Rarità, contrario di Densità, as eéTRe) 
ntos, i || per Scarsezza, omàvis. :03, È; 
| atmanòtas, qTos, A} ddepétas, gros || per 
| Cosa rara nel suo genere, Saduz, «ros. 
TÒ; Savpeotov 0 tuoddozov ti. 
Raro, Che non è denso, &patds, d. 60; pa 
vòs, , dv || Che non è comune nè in gran 
numero, o7r%vios, a, 0v. Esser raro, ota- 
vi3 || Che è così eccellente da trovarsi 
di rado, #3oy0;, ov} Suvuaotàs, 4. 65. 


rasiera, &to-pòrtw. fut. Zu. 

‘ Raschiare, 3%, fut. Ei3%; È bw; 4 

Raschiata, V. Raschiatura. 

‘| Raschiato, È: atés. 4, 69; pustds, N, dv. 

| Raschiatoio, . SustAp, eos, è; Eboro0s, ov, 
[ TÒ . i ( 

 Raschiatura, #i5u%, atos, té; Zbopa, atos, 

76; amipanua, ros, Tò. 

) Rasciugare, Zapaivo || Riferito a sudore, 

n | «ro-pòpyyopi, fut. bp. 

di Rasciugatura, $4pavots, 05, 7. 

Rasciutto, InpavSzis, ela, év: Enoés, &, òv. 

Rasentare, Java; emipavo; col gen. 

‘ Rasente, prep. nupd col gen. 

. Rasiera, &r6uaxtoz, as, 
ni, asd gori onpixòr, od, TÒ. 

. Raso, ad. Tosato, &npaîos, «, 04 || Cancel- 
1A | lato, eSzdapévos, n, ov || In campagna 
rasa, ev toîs Emmidas con o senza to- 

| moej év 1éò taomida. 

. Rasoio, &upés, od, 0; Bupov, où, 76. 

 Raspa, èvotpov, ov, td. 

| Raspare, Z0w; dr0-È0. 

—  Raspollare, goreida )syw (irr.). 

Raspollo, forgudiov, cv, td. 

| Rassegamento, 173215, 06, È. 

— Rassegare e Rassegarsi, 7jyvvuai. 

| Rassegna, égireo:s, ws, 5 Efetacuds, où, ò 

Va ws, i. Fare la in 

‘sare in rassegna, éèitasw mowopai col 

| gen.; îg-sm4to col acc. 

cir. Riscontrare il uumero dei sol- 

dati, EgiTAG Tortoparcol gen.; èg-sràZw 


UD4SE 


Lo 


ufficio e simili, &ro-snpdrrw; dmo-ris:- 
par; èg-ioramai col gen. || Rassegnarsi, 
. Pigliare in pazienza qualche male, dis- 


Rasare, Levar dallo staio il colmo colla | 


où pepbiporota. To non mi rassegno a..., 
oùz dr-iyopae (irr.), partie. 

Rassegnatamente, a0x6)%s. 

Rassegnazione, ùropovi, Îs, 7; 
CAFE 

Rassembrare, d,016s (a 
(imper f. Ere) Tu. 

Rasserenare, x(Sprdtw; darSpiào. TI cielo 
si rasserena, arxSgidtse. 

Rasserenato, aiSpios, &,'0v; eUdiog, «, ov. 

Rassestare, dex-7%4000; xataprizo. 

Rassettare, axfouui; éTi-oxivabzu. 

Rassettatura, &xs0t, «ws, È. 

Rassicurare, avz-S«povvo. Rassicurarsi, 
Gra-Supoém. 

Rassodamento, fefutwsts, cus, 73 stIFiw- 
GESSO. 

Rassodare, Beda; oTspeio. 

Rassomigliante, 
des dvnadal. 

Rassomigiianza, 6uowtas, nto5, A. 

Rassomigliare, éuords (2, 0v) sit test; Foa 
(imperf. sz) cv. 

Rastrelliera, xpasTipov, 00, TÒ. 4 

Rastrello, d/peipra, Nena 

Rata, p.i005, sos, té; poipa, xs, 

Ratifica, V. Ratificazione. 

Ratificare, xvoéw; muoio. 

Ratificazione, ETMRUGOELS) c0)5, 

Rattenere, érm-8%0 (irr.); xar-ign; da- 
xat-é0 || r:fless., Rattenersi, Frenare il 
proprio moto, ipevròv (40) zar-iXo || 
per Frenacsi, Ritenersi, i7-éy0; dm-ég0- 
pat da..., gen. 0 inf. con toò. 

Rattiepidire, yXexivo; Ùmo-S:cuzivo. 

Rattizzare, ùro-oczal=va; prize. 

Ratto, sost. Uemali, Î5, 

Ratto, ad. V. Rapido. 

Rattoppare, axéoua: (irr.). 

Rattrappire, vuoxdo. 

Rattrappito, vzoxddns, es. 

Rattrarre, intrans.erifless., sv-oti)iouae 

Rattristare, )vrim; avo, fut. &ow. 

Raucedine, fpayyos, ov, è; fekyxos, cos, 
TÒ; xipyvos, ov, Ò. 

Rauco, xs0yv0s, ov; xepyvwdns, €65 fpayzòos, 

Bpayzzdios, @, ov. Essere rauco, 

pruyyia i; repyrio. 

Raunare, V. Radunare. 

Ravanello, pagavos, où, d; è 


LIES RULIa, 


2 ut MII 
, 0v) sipi tivi; toa 


Guoos, x, 01; Eomws, Via, 


upuvis, dog, î. 


coll’atc.|| Rassegnare, riferito a carica, |Ravvalorare, ava=gguvvvpi fèrr.). 


Ravvedersi, peta-voit. 
Ravvedimento, pst&vora, 25, 
Ravversare, dia-tdcs1; dix-xorpia. 


grazia e simili, eUxdiws pépw (irr.) 7i;| Ravviare, eUdetitw; xar-uprito. 







RA 

Ravvicinamento, L’ atto del ravvicinare, 
ae0ssyser hs, od, 0; miagszonuòs. od, 6 || 
Riconciliazione,dez))xy4, 75. 4 

Ravvicinare, Avvicinare di più che non sia, 
Toos-sylita; A... wi || Riconciliare due 
persone divise, de-z))4rT% 0 gvv-z))dttA 
tu teye 0 Twàs LI AL0ts (213). 

Ravviluppare, r7:ge-m)iz0; svu-t)iro. 

Ravvisare, cvu-yrmpito: dvo-yejsiro (îrr.). 

Ravvivare, èya-Gorvoto; &v-sysip0 (irr.) || 
Riferito ai colori, ex-\vuresvo || Rav- 
vivare il coraggio d’ alcuno, 2vx-3xp50v4 
TÀ. 

Ravvolgere, îu-r)izw (irr.). 

Ravvolgimento, L’atto del ravvolgere, éu- 
tiox4, i, || Tortuosità, i)eyuo;, od, è; 
RASTA, Î65 5 ETAIUTAÀ, 5,5% 

Raziocinare, cv)-)o7itopmut. 

Raziocinio, cv))oyepss, cò, 6 || per La fa- 
coltà di raziocinare, 
)6y0s, ov, ò. 

Razionale, \0yex6s, #, 05. 

Razionalità, )6y25, ov, 6. 

Razione, cirnpico?, ov, 76. Assegnar le ra- 
zioni, ctropstgio. 

Razza, Tutti coloro che discendono da 
un medesimo stipite, y5v0s, c05, TÒ; y5- 
ve&, ds, 4 || Parlandosi di popoli, 
yiv0s; #Svas, sos, 76 || per Specie, Qualità, 
etdos, cos, té || Far razza, yevoco: tixto 
(irr.). 

Razza, pesce di mare, furis, (025, 1. 

Razzolarepxvkw; oxxopiopat. 

Razzolata e 

Razzolio, xv7et, ews, A. 

Re, Eucdeds, és, 6. Di re, paocdexds i N, 6v. 
Da re, facixdig. Essere re di, pasdzvo 
col gen. Parteggiare per il re, ezodito. 
Aver contegno da re, fusitoua. Go- 
vernato da re, fiari)svrés, 4, cv. Non 
governato da re, &Seri)evros, 0» || Re del 

GCIN.TOTLAO= 


\gyiatizd:, 00, TO; 


cunvito, cvutoziapygos, 0v, ò; 
VAS, 20, Ò. 

Reagire, avrermodrto; 
LITUVATROTTO. 

Reale, Di o Del re, Appartenente a re, 3x- 
ciÙends, a 6v° ; Bucidctos, ov. Palazzo SARI 
Bacidetov, ov, té || Vero, Esistente, a, 
odazi dv; &)nSds, É5j CAnSeods, A, 07. 

Realista, Bucwizuy, cuoa, ov; prlofixaràzbs, 
505, 0. 

Realmente, ro) dvre; C)nSds; i cinSàs. 

Realtà, dv, dvros, té; &inSis, odg, to; &dd- 
Sera, as, 3. In realtà, dv7%gs; pra Ovtt 

Reame, Bacd:iz, us, #2. 


SÈ Eyaytiov sy-ep7io: 


Reato, ùdinnua, oT93 pb; ii È 
sro, tò. Lio 


SI Mr # i 
Reazione, «yritutia, 45, #; dorananori, i È, 
Recare, V. Portare, % | 


Recedere, &o-istapai twos. 


Recensione, sf572e715) 0g, fe Dda 
n: TAL 

Recente, véos, &, ov; xet@vds. A, dv; modspa- hr 
ros, 0v. Di recente, posto avverb. V. Re- DVI 


centemente. ML 
Recentemente, vewrti; dpr; doriws; ta LAU 
d)tyov. ; 
Recere, î250 (ime.). Aver voglia di recere, 
éuitiho, fut. cow. Che fa recere, sli 
Tod, 03. Ar be 
Recesso, pvyés, où, 6. ri î 
Recezione, «todoy4. 76, a; Tepa)ntis, dee 
Recidere, mipi-Tipvo (ir. Ja guveTe ‘pra; 
dTO-xOnTO. , SIRIA: 
Recidiva, ùrotpori, #5, 4} ma)eprbmaet, Pisi 
E0)$, 5° peTtiTmITOwOIE, ew, . 
Recidivo, ùrdr0ot0s, 0v; Txltyxotos, ov. 
Recinto, t:ciB0d0s, ov, 6; Tipiodos, cv, n. 
Recipiente, éxdoyztov, ov, cò. 
Reciprocamente, iv2))4f; &puoxdév. Ma 
per lo più si rende con. &})x}w: 
E's' amano reciprocamente, geodew &)- 
Xhiovs (us). d 
Reciprocità, &u2684, 75, 93 #vZMAayA, Fs, "a CÀ 
Reciproco, Rpg) x, ov. Ma perlo più — 
si rende con &X\f}wy. La loro amicizia | | 
reciproca. a mpòs dIindovs (x) pa: 


Recisione, atoxora, #5) #- Heft greta 
Reciso, «roxomzis, etsu, #vi ambxotas, 01. far: i 
Recitare, arò pviuas 0 drò otbpoaros deja 

(irr.); dr-cy)iXdn; èma-didmui; e detto | 


di unaltore drammatico, ùra-apivopzi. ps 
Recitazione, copra mIivevTts, “ns, 4; e detto 
di un attore drammatico , carne 

206, 9» 
Reclamare, Far lamento di una cosa, piu seo. 
pope || Richiedere cosa tolta 0 a noi 
dovuta, &r-z:ti0% con due acc. na 
Reclamo, piubi, ws, 7} amzionete, 5095, 9. 
Reclusione, si0y7/95, 0d, 6. "AE Moe 
Recluta, ysostp&TevTO;, ov) è. ARIA. 
Reclutare, eroxto)oyta. sa 36 AU i 
Recondita, &d4\os, 0v5 xeutTde, %, dv. do 





Recriminare. toò zatayooodrtos dvrimateno, ni 
popiwj LIT=RTLLO MAL, fat. acouzi Teva. Di dui 
Recriminazione, avrizatazopia, os, di Cai iS, Ni: 
riyzinpa, atos, Td. ria pt DI 
Recuperare, e suoi derivati, V. Ricupe- > 7 
rare ecc. Ma ro 


Redarguire, di-sdiyy®. PAESE 
Redattore; crxypxgsbs, étaz, d. 








| Redazione, nUY/jpagi, fs, i. 

Redentore, swap, 7006, dj Ivtpwriz, od, è. 

Cp | Redenzione, cwraeie, us 5 Abrpwats. ews. 1. 

| Redigere, yo&pw; 11)-y0k9%. 
Redimere, durpbopat; ato-)bw; éisvS:péw. 
‘ Redine, quia, 46, 7 

__* Redintegrare, &roxoS-iotami; IN, 
acc. 

Redintegrazione, &rozattetazis, €05, 

Redivivo, &rxfidiv, odvtOs, 0. 

Reduce, xxtw/64evos, n, 0. 

Reduplicare, demloridto. 


etg col- 


(5° 


N 


aTog, tÒ. 
Referendario, i5x7wy:0s, #05, ò. 
Referto, dvapook, ds, 3 dehyarisi €035, 9 
Refettorio, s771xtHAO0L0v, cv, té; diervata- 
prov, ou, TÒ. i 
Refezione, s5r(%01, £05, 4. 
Refrattario, Che si sottrae al servizio mi- 
litare, &oto&r:ivtos, 05 || Disobbediente, 
avumdrartos, ov; amudhs, és. 
. Refrazione, V. Rifrazione. 
Refrigerare, &va-pvyo. 
| Refrigerativo, Quapvriis, 4. dv. 
Refrigerio, qv&puiis. es, 75 Qvapuxa, As n. 
Regalare, dwp:av (avv.) didoui ti tv; da- 
| piopar0 yupitopot Ti cv. ; 
Regale, Baceexdis, n, Gv. 
Regalcito, dooaptiov, ov, té. 
| Regalmente, fxcrdexdos. 
Regalo, di;00v, ov, 76; dwped, &s, n. Fare 
un regalo, V. Regalare. 
Regata, vavpxgia, us, N 
“Reggente, è toù facdiws 0 mis farvide 
i mir pertos (01). 
Reggenza, cpyà (45) € èmrponaia (as) dn. 
Reggéere, Sostenere con mano o con qualche 
strumento, fzotàzoj; ùmo-pipw firr.]} 
bm-:pzidw || riferito a persona, Soste- 
«_*. nerlo, Difenderlo, èrrovoiw ri; fonSiw 
rest; dpbvoa vi | Impedire 0 Frenare i 
«movimenti di una persona, di un avi- 
bo male, xx7-5x0 (irr.) || Governare, Avere 
“RARO il reggimento di..., ey Twds; «VIdv0; 
xufBspriu; Ayfopai twos | T.gramm. cv 
Da | raccopai tive | Durare, Resistere, ùro- 
Ri: pivo (irr.); raprepiw; dv-syomat (irr.); 
gii tulle tre coll’ace. 
Reggia, furie, cv, 76; spesso al plur. 
Tù Pact)zix. 
Reggimento, Governo, &074, 75, 7; Tole 
esiz, «5, A || T. gramm. cuvratibuevo», 
ou, 76 || T. milit. r&juz, eros, té. 








3hò 


dtng, CV, 


RE 


Reggitore, &cywy, ovros, dj; T2997 


6; xufisprritns, cv. d. 


Regicida, facràsoxtdvos, ov, 6 (((7. M.). 
Regicidio, ferdioxtoviz, vs, f (E. M.). 


Regime, Governo, molwrzia. cs, 4 [| Regola. 


da osservarsi nel vivere, dita, #5, 7 [l 
T. gramm. cuvytattò|zvov, ov, TÒ. 
Regina, fasti), xs, dj; Pa 15,9 
Regio, fasidezds, n, 64; pastdzios, 0v- 1 
Regione, Grande estensione di territorio, 
uuox, us, a ||. anat. Spazio determi- 
nato del corpo umano, téro;; ov, dj} zo- 
piov. ov, T6ò. 
Registrare, 
yekpo. 
Registrato, &v&ypattos, 0v; Èy7092906, 09; 
È vat onDos, OY. 

Registratore, avaypapsds, és, 6; amoypa- 
PIV. É016, d 

Registrazione, &vx)0%94, îs,) A} 770% 


dva-yedoni dro-ypaowi È4- 


, 


SIR) 
7s, n; UToypuvi, VEI UE 

Registro, )ozppxrstov, ov, Td; moesi 40, 
Ò; xAT%}0]0;, ov, ò. 

Regnare, Avere il regno. eerr:voa; doxo || 
fig. detto di cose, Prevalere, Predomi- 
nare, ioyiw ; îti-xPzrio || per Essere, 
Esistere, «ip; yipvopzi (irr.). 

Regno, faserdziaz, «sy; &oxi; ss n. Il re- 
gno animale, t& $a, 0v. Il regno ve- 
getale, t& putà, &v. Il regno minerale, 
tà Kbvya, 0». 


Regola, x&v4v, 6105, dj véopos, ov, d; ÈS0g, 
. Fare uo’ eccezione 


Ti ciwS5g. Tn 


gas, TÒ; asus, cs. 
alla regola, row ti rapà 
regola, vopinos; 0p3d;. 

artrtas;sgidav. Secondo le regole, xx- 


\ ' A , PERC ade Wat È 
TA vipov; xuvovinòz, A, dv; peSodwds, È, 


CI 
Regolamento, apéstodes, ws. 7; To0stayz, 
xTOs, TÒ. 


Regolare, Dar regola. vxvovito; vépov mo0s- 
tiSnpe || Dirigere Governare, &yo (irr.); 
di-omta; eÙSbv0 || Mettere in regola, in 
buon ordine tosc” 
Syve. — Regolarsi, Prender normada..., 
aoudzoua: mo6s coll’acc.; ETouzt tw | 
Serbar regola, modo, peroidto. 

Regolare, ad. Conforme alle regole, raxròs, 
4, 6v 69305, 1, 69} dixaeog, 
2, ov || Proporzionato, épuetoos, ov; siu- 
pieTgog,'ov. 


’ è ii ’ 
dix-t4asw; dux-ti- 


vOPpuuos, 9; 


| Regolarità, cumpatpia, «3, fi; sUovSpiz, xs, 
ni edrazia, 26,7. 

Regolarmente, xxtd vduov; tarto;: 
xTus; dedéis, 


SUTAÀ= 


Senza regola, 
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Regolatamente, Secondo le regole, xxT& 
y6p.95 || Con moderazione, perpiws. 

Regolato, raxtòs, 4, 6v; eUtazTOos, 0v. 

Regolatore, eVSuvr4s, 00, d; dixtdxtas, ov, è. 

Regolatrice, diopiwrwxi; #Î6, A. 

Regolizia, Muxifpiz DA 3 PIET 

Regolo, xevoy, dvos, ò. 

Regresso, avaywonots, sug, A; Urotpord, 
VASMZE 

Reietto, arigintos, 0). 

Reiezione, amégInua, atos, té. 

Reintegrare, V. Redintegrare. 

Reintegrazione, V. Redintegrazione. 

Reità, adixia, ug Mi ovnpia, 453%; Tap 
pilnpa, tos, Tò. 

Reiterare, devtepov modo 0 IEjo-(irr.) xi; 
divtepia; Emuvam dop eda (irr.)., 

Reiterajamente, ÉmuvainmtIRdse 

Reiterato, d:Ut200v 0 TA) Yevbpzvos, 1, 0v. 

Reiterazione, srava)npis, #05, 9. 

Relativamente, In modo relativo, drapopi 
xois; oxstedis || SU a, xatà 0 Tee; 
coll’ ace. 

Relativo, Che riguarda la cosa in discorso, 
Tposixws, cut, 0v col dat.; 6, a, tò mpòs 
tuo iso Tepi || T. gramm. ayogo- 
peròs, , 64; drotaztizòs, %, 00 || T. filos. 
GyETdz, ©, dv. 

Relatore, &7«y)4))wv, ovtos, dj éEst&oTiSs, 
od, è. 

Relazione, Connessione tra una cosa e 
un’altra, dvapogd, &s, Mm; dvadozia, 45, A 
|| riferito a persone, rowwvia, 25, f; 
cuviditz, ug, 7} cîx:cdtas, ntos, A || Rag- 
guaglio che si fa, per lo più in iscritto, 
amay,lia, 5,9; puo, es, 95 duiyn- 
oi, ws, 7a. — In relazione, posto avverò. 
V. Relativamente. 

Relegare, sz -opita; Tipiopita. 

Relegato, iFopirtds, n, 65. 

Relegazione, éZopesuòs, où, è; Tsproprapòs. 
00, d. 

Religione, Il complesso de’ dogmi ecc., è 
mepi tòv O:dv 0 ) Qeod Isparzia; Spa7 
oxsta, 45, © || per il Sentimento di som- 
missione a Dio, edoéSica, 6, j Seori- 
Bsca, xs, i || riferito a cose che l’ uomo 
dee tenere in grande venerazione, bcia, 
xs, || per Ordine monastico, povayexòs 
0 coxntixòs (00) fios, cv; ò. 

Religiosamente, Conforme a’ precetti della 
religione, «Vo: Ads; Ss00e80s || Esattamen- 
te, Serupolosamente, érueds; dxpi805; 
dxziws. 

Religiosità, eVsif@era, us, 7} dardtns, ntos, © 


 Religioso- osa, sost. povazds, 03. 6: porvu- 






ot9s, 00, 0; &rantàs, od, 0} "nni 
Uè; N; crampi, Ra Met 

Religioso, ad. Che osserva i precetti della 
religione. edo:#43, #5} Seosefàs, és || Che. 
concerne la religione, iz965, &, dv; Setos, 
v.. 05 || Monastico, povagid, n, 0». 

Reliquia, de LIYULKYIX, 099, TR POCA de 

Reliquiario, Lepore, NS. i 

Remare, epi75%, fut. î pis; sumadzzio 

Rematore, s0i745, ov, d: xwrnikras, ov, è. —Q 

Remigare, V. Remare. 2 sE 

Reminiseenza, do&uvnot, 206, - 

Remissibile, GUY :DITÀS, Ai dI. 3 

Remissione, cvyysWun, 45, 7. Senza remis- 
sione, AMAPALTATUII. 

Remo, épstpds, où, è; XTI, NI A - 

Remoto, «Tix», ova4, ov; Tippu div, oÙr4, 
dv; puxodz; 4, dv. 

Remuperare, V. Rimunerare, e tutti è de- : 
rivali. 

Rena, pAROZ, OY, AG 

Renaio, fausSwy, 0v05, è. 

Rendere, Dare altrui ciò che gli è dovuto, 
aro-didopi | Dare in contraccambio, &»- 
Ti-didwpi || Dare, Porgere di nuovo, 7Xdts 
didwpi || Parlando di fortezze e simi- 
li, Consegaare, mepa-didmpi; èx-dida pei || 
detto di poderi, cascecce. Fruttare, Dar 
frutto, &r0-pépo (irr.]; meisodo» 0 xép- 
dos pipe || per Rappresentare, wap-io7a- e 
pi dm-emdba; &ro-gaive (inr.); dates 
| per Esprimere, caueivw; aro-paivopoi 
On)60 || per Far divenire, mata; xd-iotn- 
fp, con due accus., ma più spesso s'a- 
doprano verbi speciali; per es.: Ren- 
der libero, sX:vS:oé4w. Rendere amico, 

Piùiéw, Render bianco, dix-dsvazivo ||Rea- 

der grazie, x&ew A670 (irr.)|| Render 

conto o ragione, \6y0v èr-éxa (irr.) || 
Render giustizia, di&ze || Rendere, per 
Esalare, îx-rviw (irr.}; cp-inpt (irr.) [ 
Rendere onore, lode e simili, V. One- 
rare, Lodare e simili. — Rendersi, per di 
Arrendersi, Cedere, Uro-t&rTo®RAL; Ùro- di, 
yopiw; îx-didmmi; dm-zixm. 

Rendimento, &rédocs, ws, 9; dutidors, 
EGS, è Rendimento di grazie, anta, LIMES 
ag, Ne : 

Rendita, rpd50d05, ov, aj Topwsuòs, où, è I, a 
riferito allo Stato, réàn, @», tà. Y cin 

Rène, v:ppò;, où, d. 19° 

Renella, veppites, dos, M. 

Réni, veppoi, co, ci; vtov, cv, tò. Voltar. 
le reni, tà vòrta im-orpipw. Incalzare il 






id 

















Repubblicano, 


RE 


«nemico con la spada alle reni, i77v26; 


Eyrasiuat O Eti-xupar tois mo)suiors. 


Renitente, xvurituzios, 0v) &mi1Sds, is. 


Renitenza, Cvvmitazto» av, 70; amsSapyiz, 
CLIO 


n Rénna, rapavdos, 0, Ò. 
. Renosità, J&ppuov, dv, td. 


Renoso. Lxppodas. es. 

Renunziare, V. Rinunziare e i suoi deri- 
vati. 

Reo,.Che ha commesso una colpa, «#7005, 
ov; Èvoyos, 0v; Umédino;) 01; di..., gen. 
o inf.; verso..., dat. || Che ha in sè 
malizia, Disposto a far ale, 7ovapés, 
U%, 0V; pexpos, dA, dI. 

Repartire, V. Ripartire e derivati. 

Repentaglio, xivduvas, ov, 6, Mettere a re- 
pentaglio, masa-84))w (irr.). Stare a 
repentaglio, to)udo. 

Repente, ipsidio;, ov; Sfatwaios, 0v. Di 
repente, #5 2ipyidiov; atpvidiws; ES2ipyns. 

Repentemente e 

Repentinamente, éf aipudiov; 


utprdivz; 


ÈSUPINS. 
Repentino, « Ln ov; Ègatvatos, 0% 
Reperibile, adoszds, #, dv. 
Repertorio, Di LA DA Î5,) 7) xardàoyos, 
ov, ò. 


Replica, Il replicare, è7xv4)nbe, 05, 4 || 
Risposta, &méxpiss, s05, 9 || Il contra- 
dire, avtidoyia, 45, 9. 

Replicare, Rispondere, &ro-xpivouoi: èT2- 
BAAw (irr.)]; dvti-)t)0 || per Fare di 
nuovo, cur-iaufavo (inv. ); divregia; 
TR) dae (irr.). 

Replicatamente, 7o)lkxs. 

Repressione, xoivses, ews; 7; sena ws he 

Reprimenda, ÈTUTINIUS see mimiatis. 
06, NM. 

Reprimere, xw)éw; ém-ty0 (irr.]j xat-tx0; 
xo)atu. 

Reprobo, rovapds, &, dv; poyInpés, d, dv; 
peapòs, &, 69. 

Repubblica, quoxpatiz, us, 7} daporpatixà 

(e 

blica, xowd, @v, td. 

s0sl, 
Enpotwxds, ART AI 

Repubblicano, ad. 6, 3, Tò tis Tupoxparias 
0 Tod dipov; Onuoxoatizòs, 4, 69. 

Repuguvare, V. Ripugnare e derivati. 

Repudiare, V. Ripudiare. 

Repulsa, V. Ripulsa. 

Requie, mudoes, ews, 7; Cvirmaves, ew, i. 
Non avere requie, coxo)izv ix firT.). 








” © 


Onporparinòs, 00, ò; 


Requisire, 


Requisito, ad. xzi:vaTds, %, 63. 


Requisito, sost. di0v, 0vTos, té; imehd: to», 
‘ov, TÒ. 
Requisizione, îfxitnots, €06, 7. 


Resa, mapadogs, ss, 3; Exdost, sus, A. 

Residente, xatod, od, 0Ù». 

Residenza, zxtotzaot, €06, A. 

Residuo, \:ipuz, atos, té; &mdizupa, atos. 
tòj }omoy, 09, 70 || T. aritm. èréd:ippuz, 
UTOG,'TO. 

Resina, pati, 15,.À. 

Resinoso, patwwdas, 25. 

Resispicenza, patàvor, «5, È. 

Resistente, detto di cosa, &yrituros, 
Cutitutiàs, 5; os)np6s, 4, 6v. 

Resistenza, &vristasis, s%s, 
€05, 4; cpuva, ns, 4. Far resistenza, 
Eyaviido pai; quregeida. Senza resistenza, 
Cpuegs i || detto di cosa, avrervmia, Us, 9; 
LITIROTÀ, Goa 

Resistere, Star forte contro alla forza di 
checchessia, xvt-iyo (irr.); dvi-tota- 
pat, GOT. EICUITLIO MAL} 
pei || per Comportare, èro-pév0 (irr.}; 
nupr:piu; ky-i got; tulle tre coll’ucc. 

Respingere, Spiogere indietro, Allontanar 
da sè, &r-wSiopar ( irr. )} &m-sdaxbva 
( irr.); &n-sipy0 || per Non accettare, 
Non approvare, di-oSiouzi; Too-tepae. 

Respirabile, sloSat 
1,0%» 

Respirare, Attrarre l’aria nei polmoui e 
rimandarla fuori, 1550 (irr.); &va-mviv 
|| fig. Ricrearsi, Prender ristoro, &r«- 
mriv; dvu-bbyopuij dra-madopoet. 

Respiratorio, cvamisvotixòs, 4, dv. | 

Respirazione, &vatvol, Î6, 9} dykmvo, 
us, N} dvamvevats, €, 7. Difficoltà di 
respirazione, dustva, 25, È. 

Respiro, UIATION, Îs. 7; dvityzvot, €05, 9. 

Responsabile, dr:0$vv0s, 0v; verso alcuno, 
ti: di qualche cosa, cewés. 

Responsabilità, d't:0Ivvo», cu, Td. 

Resta, «34p, é005, ò. 

Restante, sost. Xouzdv, où, Td; drédecppa, 
atos, Tò. Del restante, posto avverbd., 
Taù \oemod; T)zy diik. 

Restare, Rimanere in uo luogo, ziva (irr.); 
éu-pivo || Fermarsi nel cammino, tota 
pat, perf. stazza, aor. 5t9v || Restare 
di o dal fare una cosa, Cessare, revopee; 
X4y0 || Con un adiettivo od altro ag- 
giunto equivalendo ad Essere, si tra- 
duce con zsipi e l’adiett. 0, piuttosto, 


0; 


n} Evastivot, 


da udyo = 


KvTEGTAY) 


È 20 
cignvi:ssSi OUVAMIYO:, 





RE 


colla forma media del verbo corri- 
spondente a esso aggiunto || Restare, 
per Avanzare a un computo, a una spe- 
saesimili, Ietrope; mepi=jiyvopoae (irr.); 
mepi-cipi (irr.). 

Restaurare, Rifare ad una cosa le parti 
guaste ecc., imimorivito; duu-ztibo || per 
Ripristinare un governo caduto, &ro- 
xaS-l7TApt. 

Restauratore, eriaxsveetàs, 0Ù, 
Swris; 0Î, dò. 

Restaurazione, arorut4otUotS, 203, 7} xa 
Tazza. #sj N 

Restauro, srmeszevà, Fi, 7) dvbxtisis, €05, 

Restio, ad. Detto di animali, 
in gener, dustadas, é4; dterSas, és. 

Restituire, Rendere altrui ciò che gli è 
dovuto, &70-didopi || Ristabilire; «70- 
zaS-tatapt 

Restitutore, &todarip, Fpos, è ò. 

Restituzione, «rddosts, 209, #- 

Resto, Ciò che resta, \ordy, où, Td; Tipiòv, 
ovtos, tò. Il resto di si traduce spesso 
con l'ad. )omés, 4, 60 || T. aritm. dré- 
Vetupa, «tos, tò || Il resto che uno abbia 
da pagare, )omks, édos, i || Del resto, 
posto avverb. tò \oroy; t4À)z. 

Restringere, V. Ristringere. 

Restrizione, cvato)xy is, 9} Tipujoogi, dis, 
ni miguopiapòs, où, 6. Senza restrizione, 
amposdiopiatos; avutoetoims; ATÀds. 

Resultare, V. Risultare. 

Resurrezione, avkotasis, c05, 7. 

Retaggio, x)pos, cv, 6; «)Inpovopiz, us, Dn. 

Rete, Arnese di filo o fune fatto a maglia, 
dixtvwtdv, où, tò || Rete per pigliare pesci, 
dixtvov, ov, té; GppiB)natpoy, ov, Tò. 
Gettar la rete, x29-inue (irr.) rd dixtvov; 
Ciatvo;f0):0 [| Rete per pigliare uccelli e 
altri animali, vepiln, #6, 7; SqApatpov, 

TÒj Koervs, Vos, N; Xiyov, ov, té; di- 

cUYAIN, N5+ 4. Prendere con rete, 

Stendere le reti, ex-rs- 
Tovvvpi (rr. ) tà dixrva || Rete che le 
donne portano incapo, xexoupaios, ov, 6 
|| Quel pannicolo coperto di grasso, che 
cuopre gl’intestini degli animali, èri- 
T)00v, ov, tò || fig. per Inganno, insidia, 
cprvsi svidoa, us, Di 

Reticella, dextidtov, ov, té. 

Reticenza, atorwtani, €05, f 

Reticolare, verbo, dixtudw. 

Reticolare, ad. e 

Reticolato, CixtutwTos, A, dv. 

Retiforme, dztuwdins, Col 


0; ETUYIP= 


Cushvios, 09; 


OÙ, 
XTVOY; 


ouyavevo; dtyavo). 


MT i te 





Rètore, parogo ddierados, w, 
0pos. 6. 

RELrivatRO dvruto- didape; puussì 

i EPEIO) (fut. É00) ri. 

Heuer trice, era iadoii 6vTos, 6; 
drtomadidovia, n5, f. 

Retribuzione, pi$òs, où, 6; divcamidso, 
205, 9} drramddopr, xT03, TÒ. È 

Retroattivo, eî5 tò èriosav isydo», 
ov. 

Retrocamera, è drwdzv duporioy (ul 

Retrocedere, &va-modiGo; cis tovriam zar P 
più; dva-ywpivi mevdoouin. 

Retrocedimento e 


v Cidope 


GUIZ, 


Retrocessione, cs@yopa7is, E05, 4} omozd- 


parts, 04, N. 
Retrogradare, &vx-ywpiw; malwdpopim: 


Retrogradazione, avayw2n7t6, €05, 4; dro 


yWensts, î05, M- 


Retrogrado, &@varodizuw»r. ovs, 0v; Tudiv- 
dpop.os, 09. if 
Retroguardia, icy&rta (15) T&S, 505. 4} 


ovpzjia, us, hj omusSopv)zria, ag, i. Es- 
sere nella retroguardia, 0059750. Coman- 
dante della retroguardia, oùpx76s, où, 6. 

Retta (Dar), ùt-arodw (irr.) tivi; Toos-Éz0 
(irr.) tot. 

Rettamente, de$as! dixzios. 

Rettangolare, 6pS07wwos, 0v. 

Rettangolo, 0230yWwos, 0%; GpIdywvos, CER 
In forza di sost. opscywviz, 2g, f. 

Rettificamento, V. Rettificazione. 

Rettificare, de-ogSdw; émav-opSéw (imper f. 
imavibodov»). 

Rettificazione diépSwrws, a0ws5, ij, iTav0PIA- 
ou, 96, Î- 

Rettile, s0rr:76», od, 7ò. 

Rettilineo, «U3Uypaupos, ov. 

Rettitudine, doSémns, 2706, È 


Retto; Diritto, e030s, sia, v. In linea retta, 
USsta, 25) 9 (sott. È 


sùSv. La linea retta, sv 
npaprarh). L’angolo retto, èpdà (#5) 70- 
via, X5,%; 6pSojdv1ov, ov, 6. Îl caso retto, 
oeSà mid, cs, È || fg. Onesto, Che 
non devia dalla giustizia, 02365, @, 9; 
yonstòs, A, dv; dixatos, &, 0%. 
Rettorato, 7eostuoic, 26,7; SMITUIIX. us 
Rettore, TPICTATAS) ov, 9; Èmt&Ttns, GU, da 
Rettorica, patogrà, Ti fis, N (sole. Tiyva). 
Rettoricamente, a7tofudìs. 
Rettorico, pntopwòs, n, dv. In forza di sost. 


fntapodid aaa 0v, d. patti; 


Reuma, gsduz, atos, té; psuuaziouds, 0Ì, de 
Reumatico, pivuxtixo;, n, dv. > 


Reumatismo, Y. Reuma. 



























































atizzato, pivuatizizv0s, N, 2. Essere 
umatizzato, pevpazizonae. I 
| Reverendissimo, uid:stubTATOS, N, 0% 
| Reverendo, nidiceopos, 0V; Fipròs, A, 0». 
Reverente, xid4po», ov. 
\verentemente, V. Rivereutemente. 
Reverenza, V. Riverenza. 
| Revisione, &5r&z45, «05, î. 

Revisore, if:t%st4S, 0Î, d. 
Revoca, axipewsts, es, 1. 
Revocabile, imzvaz)atos. 04; sdpatàS=706, 04. 
Revocare, Annullare, cv2600; dIstio || Re- 
“vocare in dubbio, &up:s&ntiw Tigi 10195. 
Rezzo, cmd, &s.. 
Riubbassare, 035; 
BREA) i 
Riabilitare, dmonaS-intape. 
Riabilitazione, &roxar&iT&It;, €05) 9. 
« Riabitare, 14) is-00%i%. 
 Riaccendere, 74)\w 0 «Ù36 dita 0 dv-&tto. 
 Riaccender la guerra, ava-f9rizw rév 
Di ni tI 000IE 


0 Tia) Emuzta- ki) 


Ln  arhopat. 
| Riaddormentare, mààw xopho. 
— Riadirarsi, 7&)w dpyifouat. 
—_— Riadornare, w4Àw îTezospioa. 
‘Rialto, è5074, #5, È. 
— Rialzamento, èm40915, 205, 7; Vbwaws, 06,9 
Rialzare, é sa ipo: doy-vbim; îE- vid || Rial- 
BUA ZU, 
| Riamare, Guti-piùi; dve- 
— Riamicare, Cz) Att TW TivL 0 Ted; 
| revds &A)mpdocs (25). 
Riammalarsi, y950 74104 7: perito (ire) pe 
Riammettere, dr zio fre Usi 
pg: Riammirare, mal Savpat. 
. Riammonire, 74) a2o- xvi, ful. i70. 
| Riandare, Di nuovo andare, r4). 0 «034 
i Segogae (irr. a) | Ridiscorrere con la 
mente ecc., <Ùseig ozotio 0 éFaTdzw. 
Rianimare, dou-tumtveia; dis-Zxocivo. 
Riannestare, 74) iu-gurivo. 
 Riapparire, «v2-gzivopat ferri 
prendete, mid secure (irT.). 
| Riaprire, TAI degl ’pov ai (irr.]. 
Riarare, mi) iv dpi. 
Nik Riardere, zaiw (irr.]; 22470. 
_— Riarmare, 74) orta. 
86 Riarricchire, mai Tiovtizout. 
— Riascoltare, 74) d4ovo sie 
i ba Riassalire, 74) dre 
Riassorbimento, dv 


du-iotapat; esa LITL|LAL 
PIZZANE 


TURI 


Dis 


Riassorbire, &yz-ppop50. 

Riassumere, Prender di nuovo, Zyx-) 2084 
yo (irr.) || Ricominciare ciò che era sta- 
to Sospeso, sTuvu-\xpfidvo; avSis ami 
pi col gen. || Raccogliere per sommi 
capi, svy-xspezdzito; avì-)upfàyo0; cvs- 
CATCEIO) (arr), È 

Riassunto, svyzipz)ziwst, 3035, dj dvzze- 
palate, 8035, N 

Riattaccare, 4)w dv-dkrtoa 0 Tpo05-4m:%; 
a..., dal.; dva-dim. 


Riavere, Aver di nuovo, «vu-)xyBayo 
(irr.); &vx-x3kopai || perRistorare, Con- 


fortare, 4ou- porvi; i7yvpiv || Riaver- 
Ripigliar vigore, 4vx-pio@ (irr.) v 

dra-)up kyo îuaitòy. 

Ribaciare, mu) axt4- 90 i%. 

Ribadire, ava-maio. 

Ribagnare, xvx-frizo. 

Ribalderia, tompiz. &s, 45 *axovpyia, 45, 1. 

Ribaldo, n0vnz0s) où, è; xxxodp/05, cv, 0. 

Ribaltare, qvx-r0570; 

Ribarbicare, 7%)w peefodio. 

Ribassare, pavditw; eUTEMIZw; i 

Ribasso, s\Zrr%w71; 0 peiwsts (c0w3, 7) è 
pis Fare un ribasso, TAIS TUWÎS vp- tapat 
fanr.): 

Ribattere, Ripercuotere, «vritvato (irr.) 
|| Confutare, è)i7x0j dva-tpino. 

Ribattezzare, dvx: pantiza. 

Ribellare, s7mzv- 7700 


TWOS- 


LIA oTREPO. 


Twk Tv; c&p-istqui 
Tivù 

Ribelle, Xpestaros, viz, 
6y; atostaTAs, 0V, d. 

Ribellione, smuvQitRote, #0}, 7; Umbotazis, 
0);, 7; lr T4LIU, STO 7° 

Ribenedire, Benedire di nuovo, 7445 225- 
cipiw || fig. Rimettere in grazia alcuno, 
cu ppropiaz ded tu 

Ribevere, 7a) ivo ftrnck 

Riboccare, yÉuw 0 Tegesgzvo teòs; a spufipi 
uzl TW 


Ribocco (A), TELLTTO)SI dpIdIws. 
Ribollimento, av&3ezis, 25s, 4. 


Ribollire, $i &vx-Giw 

Ribrezzo, peixa, 5, 7. 

Ribucare, «dd dix-TITEUO. 

Ribultante, «adistatos, 4, 0v. 

Ributtare, Respingere, &7-w$5w 
amo-arpigouzi coll ace. || Far 
an-upisza (irr.). 

Ricacciare, &v-wòéw (irr ]jam-e)ubvw(irr.). 

Ricadere, 74\w Titta (irr.)0 r4ta-rizza. 

Ricaduta, ùratpori, F;, A. 

Ricalcare, 74)iv Tatiw 0 suta-tativ. 


(rr f; 


nausea, 


" 
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Le i ar d Ml 7 
350 RI 
Ricalcitramento, &va)uxtisuos, où, dè; dv- 


tioeuies, ES, n. 
Ricalcitrare, dva-)axtifmi dut-epzico. 
Ricamare, 72603). 

Ricamato, mowtés, 4, év. Ricamato in 
oro, in argento, ypurovgx;, Kpyveovpas, 
ÉG. 

Ricamatore, rozàtis, od, ò. 

Ricamatrice-tora, momt)tpz, xs, 7 

Ricambiare, &usifioa; dvrizdidape. 

Ricambio, &uo4, 73, 3; dvtidoris, ag, 

Ricamo, L'arte del ricamare, zomdtwea, 
Îs, A (sott. réyvn) || L’opera ricamata, 
Tomtitàv (00) Voaspa, xtos, tÒ; moiripa, 
atog, TÒ. 

Ricancellare, ad dia-ypipw 0 &leipv 

Ricantare, r2)wadiv. 

Ricantazione, radywdia, xs, 9. 

Ricapitare, Far pervenire, o Portare al- 
cuna cosa nelle mani della persona che 
la debba avere, m7apa-didoni; dr0- picv 
(irr.) || Aodare abitualmente in un luo- 

, gorio. 

Ricapitolare, &va-xepa)edo. 

Ricapitolazione, avaxzpz)ziwe, 09, 9. 

Ricaricare, Td Ém-poprizua 0 im-satTO; 
uUSes éte-tiSnpi (ti tove). 

Ricascare, q&)w Tinto (irr.). 

Ricavare, Trarre utile, guadagno ‘da chec- 
chessia, x:00zivo || Copiare disegnando, 
UTILI (irr Je 

Riccamente, 7)ovsiwg; To)vT:)bg. : 

Riechezza, Abbondanza dei beni di fortu- 
na, r)oùros, cv, è; d)Bos, ov, di. ypapxta, 
uv, tà || Abbondanza, &ran copia, 49So- 
via, ce, N} dapidera, as. D. 

Riccio, Ciocca di capelli inanellati, EJorpuò, 
‘ux0g; dj; xizuvos, 00, 6 || Scorza spinosa 
della castagna, éxtv0s, ov, 6 || Porco spi- 
DO, è ytvos. 

Ricciolino fosteUytov, ov Td. 

Ricciolo, Réstpui, vros, 0; rixevvos, ov, è. 

Riccioluto e 

Ricciuto, o\éSpeà, egos, 5, 7; odAdKopos, 05; 
BostpuyWdns, €55 oUlos, n, ov. 

Ricco, Che possiede ricchezze, 7iodsrs, 
a, cv. Ricco sfondato, faSutiovrtos, ov: 
BaSbmiovtos, ov. Esser rieco, miovtéa. 
Fare o Rendere ricco, riovrita. Diventar 
ricco, riovritopze I per Abbondante. 
Copioso, miovstos; eÙT2205, du; &pSovos, 
ov; Cages, és || per Sontuoso, Di gran 
pregio, miovsios; Toivr:)as. és) moivri- 
mos, Ove 

Riccone, fzSiriov ov. 


Cala 
bui 






Ricerca. 34776t5 ‘eng ni 
Épebynots, €04, fu > 


Ricercare, £4752; Gus bario; iper Gy-e- 
"A af 


pevrzo. 
Ricercatameote, r:peépzug. ù. 
Ricercatezza, mipuepyiz, 25, Senza ricer- rai 
catezza, dnepiécpos. sE: 


Ricercatore, è SpeurniNs) où, d. po 
Ricetta, cvvt&azi, #5; 7 || fig: pid0dos, 00, ; 
Tporas, cv, dò. : 
Ricettacolo, 0r200%4, #6, à; èmodoxzio», Ti 
ov, To. 3 ) I 
Ricettamento, 
95, 
Ricettare, ùr0-diyopze. : 
Ricettatore-trice, brodexdpevo;, n, 0». 
Ricetto, drodoyi, 75, 4. Dare ricetto, bro-. ti: SI 
diyopat. uo 
Ricevere, Pigliar di buon grado ciò che 
n'è dato, presentato, \au84va (irr.); 
ati-)ap3hva; Céyovai || per Avere, Pro- 
vare un'efficacia dal di fuori, #70 (îrr.}; 
ni3z% (irr.)|| Ricevere ingiurie, basto- 
Date, offese, saluti, lodi e cento altri, 
si traducono col passivo deì verbi In- î 
giuriare, Bastonare, Offendere, Saluta-  — — 
re, ‘ecc. || Ricevere, riferito a cose che 
sono mandate, spedite, xopizopa. Ri- 
cevere una lettera del padre, arertodà» 0 
xopizopxi Tapà toù matgòs | per Am- 
mettere, Accogliere, wpos-isue ‘(irr.); pa 
diyopoi: vito-diyopar; &aro-diza pae || Ri- di 
cevere l’ urto, l’impeto di un animale o 
di un nemico, èro-diyopze. 
Ricevimento, L'atto del ricevere, ar0d2xgà, | 


> n , _ AU fa AI 
umodozià, fs, A; onodoya, 


ds, A; naeodintis, ews, A || Accoglienza, ) 
Maniera di ricevere persona che venga 00 
di fuori, r00;5d0%%, #5, #; atodoyà. Fissi; be 
eisdoyh. fis, È; Eiucw, sms. fi} Tsviapads, 3 
où, o. Ricevimento amichevole, d:Ziwsrs, ù 
eos. i; guopodvasis, «ws, È || L’entrare di. ù 
che fa un accademico eletto nell’ Aeca- 
demia e simili, elsuperis, ews, Îj dva- Don 
Cox, 3:, %. Discorso di ricevimento, x È 
eisitigios )dyos. ov, è. Ai 


Ricevitore, Cui riceve, d: Pa asia n, 2» k Vi 
Met 

Chi riscuote le pubbliche tasse, &ro- Sed 
dixtus, cv, è; Telebvnsa 0, dj; dzopuo)bpos, |. 


ov, è; PIpo)c/25, ov, è. È de: 
Ricevitoria, t:)wvos, av, Td. PEGI ei 
Ricevuta, &roya. Fs, dj dpsris, 06, N. 54 fi 
Richiamare, Chiamar di nuovo, agze mad 
(resto Quu-su)iw; enauazzadiv || peri ve - 
Chiamare indietro, &v-&y%0 (irr.) || pero si 
Far ritornare ip patria, xe7-670 || Ri- e 







“chiamare alla memoria, ùr0-peuvriozo 
(ivr.) 0 dvx-uipvioro 0 èTpipriao 
tw TO. 
Richiamata, 
Ros, Es; N. 
7 Richiamo, Il rikuannane, dvorinatz, €0s, D; 
206% || Qualunque alletta- 
mento a cui si. buttino per natura gli 
uccelli, 7e)sUrpea, as, N; madevrpis, id9s, 
à || Ricorso per aver soddisfazione, amzi- 
Tunes, Ews, Î} Egitnot. €06, 7. 
Richiedere, Chiedere di nuovo, ra)tv 2itio 
|| per Domandare che ti sia restituita 


dvbr)no, ews, n; emuvkala- 


amuvdi) “746 


gr: una cosa di tuo diritto, &7-é% || per 
i Volere, Esigere o Desiderare, en-xcrév; 
(0  eme-Svpic || per Interrogare, în sporto. 


muvSavopai firr.) || Si richiede per Fa 
di bisogno, d:ì. 
Richiesta, atT7s‘s, ws, 7) dElwows, 04, È. 
A richiesta di..., aÈ&wreyto; col nome 
in gentil. 
Richiudere, 74) xAiio. 
Ricingere, 7:0:-2%))w (irr.). 
Ricino, r067%v, 0v08, 6. 
| Riciuto, sost. r:pi80)06, ov, è. 
 Ricognizione, L’atto del riconoscere, cve- 
yrapiots, es, || per Ricompensa, quo 
Ba, Îs, N} piSòs, od, ò || Operazione di 
guerra, xxTuoxiTazts, EWS, 7); AXXTUAIROTA, 
îs, . Fare una ricognizione, xxta-cx0- 
mia coll’acc. 
Ricollocare, drroraS-tomtape. 
Ricolmare, &ya-T)np6w; dva-riprigpi(irr.). 
Ricolmo, &ykitizws, wrj éxTÀ:ws, av; Ùmep- 
TÀAPNI, 86. 
Ricolorire, &vx-yg@yvvpi (irr.). 
Ricolta e Ricolto, V. Raccolta. 
Ricombattere, TA) LI PZA firr CA 
Ricominciamento, dvavimets, EwS, 7); dya- 
AXILTIG, E0)Z, Ne 
Ricominciare, ma)w doyope:; imava-)zp= 
fav (irr.). Spesso s'esprime con verbi 
composti di av. Ricominciar la guerra, 
dyu-mo):piw; la battaglia, dva-uayogae 
(irr.); la lotta, &ra-zadzio, ecc. 
— Ricomparire, dru-quivopai (irr.}. 
— Ricompensa, mb oda) où, 6; ,P2, om, 
75. In ricompensa di..., dayzi col gen. 
Ricompensare, pi0$2v v yioos didmui cur: 
he cdi..., gen. cono senza dyti. 
«_ Ricomporre, 7&4)w e i verdi semplici che 
vedrai in Comporre. 
— Ricompra, Xrewses. ws, 7. 
Ricomprare. Comprar dinuovo, m&àw @véio- 
pae | per Riscattare, Ivrpdomu:. 








i Riconcentrare, si; év 0 eis 


RI 


Ricompratore, )vr:wris. où, d. 

Riconcedere, m&)w cv/j-xvpiw. 

Riconcentramento. 4 eis #y cvvz70yn (#5). 

TAÙTÒ GUI-LY0) 
(irr.) 0 cv-oti))w. 

Riconcepire, 74) xe. 

Riconciliabile, Cex))xrt65, *, dv. 

Riconciliamento, V. Riconciliazione. 

Riconciliare, di-adikita TÉ tw 0 Id; 
tw, tevks dillo (26) © nes IX) ve 
(25). 

Riconciliatore, cex))xxtis, vd, è 

Riconciliazione, dezd)x74, 76, 7} deddAzEt, 
ES, 7. 

Riconcimare, m&)w rorpitua. X 
Ricondanvare, 7&kv e è verbi semplici 
che vedrai in Condannare. 
Ricondensare, 7&)w xeta-muUziin. 

Ricondire, 74)w dora. 

Riconducimento, &vx7%674, 
di; îs, N 

Ricondurre, îr2v-dy%w (irr.). 

Riconferma, f:fziwos, €05, 7. 

Riconfermare, f=fodw. 

Riconficcare, 74)w r47vvpi (irr.). 

Riconfortare, 744 e è verdi semplici che 
vedrai in Confortare. 

Riconfrontare, 74\w e i verbi semplici 
che vedrai in Confrontare. 

Ricongiuugere, Congiungere parti sepa- 
rale, cui-dmTt”| Guy x0))4w; cvm-TR7vVpt 


76, 15 drago 


(irr.) || Ricongiungersi, Ritrovarsi in- 
sieme, cUI-ipyouae faert: 
Ricongiungimento e 
Ricongiunzione, cuvafis, c05, Dj oUg:iuta, 


€09) 79. 

Riconoscente, eùy4piotos, ov. Essere rico- 
noscente ad alcuno, edyxpistas è x (irr.) 
Tod; Teva; eUyupiotic turi. 

Riconoscenza, eùyagiotia, us, n: gpu, 
tos, a. Avere o mostrare ad alcuno ri- 
conoscenza per qualche cosa, y&0w 74 
(irr.) 0 cîda vivi twos. 

Riconoscere, Ravvisare, Raffigurare, ayx- 
papito: dI U-jej si (arr.); ETU=1]90- 
oxw. Facile a riconoscersi, eUyvwrtos, ov. 
Impossibile a riconoscersi, d/vwitos, ov 
|| per Distiaguere, die-yrwzito; dia-yi 
vox || per Conoscere, Comprendere, 
aicskvonzi (irr.) col gen.; xara-votta; 
yepodars || per Confessare, 6poloyiw; 
xaS-op0)0yé% || Riconoscere alcuno, Es- 
sergli riconoscente di qualche cosa, y4- 
pu Ex (irr.) 0 ano-ddwpi ti ciwvos || 
Riconoscere un luogo, un paese e si- 
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RI. pr 
mili, per Esplorarlo, czwriw; «2ta-cxo- 
Tio. 

Riconoscibile, Emi pvwaTos, ov; sd:niyostos, 
ov; aUyvwatos, ov. Non riconoscibile, 
yimITOs, 0% 

Riconquista, dvddn pis, £05) A 

Riconquistare, &vx-\zp8%4w (irr. di; davo 
ATKOML 

Riconsiderare, 7kdw éZerdto. 

Riconsigliare, t&Xw fovd:va. 

Ricontare, &v-gc9piw. 

Ricopiare, peru-yp4pwj dTta-/pogw. 

Ricopiatura, uitayp294, 45, d- 

Ricoprire, Coprire di nuovo r&\w cz:745% 
|| Celare, x2)vrtw; *pvaTtOo. 

Ricordanza, uvipa, 45, 9; prsiz, %5, Ge 

Ricordare, Recare all’ altrui memoria al- 
cuna cosa, cva-ptpvaczo (irr.) o ùro- 
pipriora td ti 0 cwòs || per Far men- 
zione, Nominare, pvapevevo; dvonita. 

Ricordevole, Che serba memoria, 2vip0», 
o» || Memorabile, 2gopyaporevtos, 0». 

Ricordo, Il ricordarsi, Memoria, &v&pva- 
ci, eg, A} porta, ns, 7 || L'oggetto che 
serve a far memoria, uvapstor, cv, 7ò; 
poîipa, 2765, 76 || Appunto di cosa di cui 
si voglia conservar memoria, eup:to, 
ov, Téj onp:toots, ws, Prendere ri- 
cordo di checchessia, dro-79pe‘d0 pai; 
Ume-pyapatito. 

Ricoricare, ra) xetezr)ivi 0 sÙv43a. è 

Ricorreggere, 74 coi verbi semplici che 
vedrai in Correggere. 

Ricorrere, Correre di nuovo, deépov ava- 
)apava (irr.) || Volgersi a qualcuno 
per aiuto e simili, «xta-pz070 (irr.) sis 
o mpés twa | riferito a cose, Adoperarle 
ad alcuno fine, yodopoi col dat. || detto 
di Tempo e specialm. di feste ecc., 
xASTRZ0 è 

Ricorso, ll correre indietro, 2vzd90w4, #5, 
4 || HI ricorrere ad alcuno per aiuto, di- 
fesa, mpostpomà 0 xatapuyi, Îs, | Ap- 
pello da un tribunale a un altro, d24- 
poco, 4s, n; Epe9t, €05, 9. 

Ricostituire, atoxeSziotame 

Ricostituzione, «Toxat4oTAGLS, EWwS, N° 

Ricostruire, cv-owodouto; dvasatita; dva- 
cssvato. - 

Ricostruzione, «vomodopaots, #05, 7; var 
axevi, Î6, A- 

Ricoverare, diyxoua.. Ricoverarsi, 
pevya (irr.). 

Ricovero, xxtapvyà , 
TO. 


AATX= 


e U 
75) N} RATADOUYL07, OÙ, 









i Des): tali ì 
Ricreare, tipmw; sme-a ; eUppaiv.. 
Ricreativo Avi puapwjis, 64; 


fe 


Teemòs. o Ge 0 (7 SAI 
Ricreazione, dy4rzviz, 15, di ds, ws, 
4; tieyis, E0)S, ”Me E pa tr: 


Ricredersi, w: ire Vs (irra) ji pera-ri- 


Sipoi ci. 

Ricrescere, trans. aùzw {ir (0 
T.:i0, 1a îov) 0 peizova (0 pais, pezov) 
mos || intrans. aUZopa; mizivy n) O) f 
| pelZuy (0v) yipvopai (irr.). YOR: 

Ricrescimento, aù57515, e0sy #5 QUEAZIZICRI x È; 
ews, 7} imidosis, res 9; abbnpa, xTOG) tizi : 

Ricucire, mr) avg- para; wprdopiocii st Seni si 

Ricucitura, pops, ss, A ati; 

Ricuocere, &v-éL0 (irr.). 

Ricuperare, deva-)2pi fra (irr.]; devamenbig= 
purt Ricuperare la vista, &va-f)tmofirr.); 
le forze, &yz-gpuwvvvpe (irr.); la salute, 
ava-fpaizopat 


SORIA dvd, €06, 1; VOTI LITRO 
035,9} dvaxopuòiy Îs; Me é 
ica CLIKTRAPITTO} ETRIASZAMITTO SÉ 


Ricurvo, cv4zvpros, 04; avprts, A, ds. 
Ricusa, dovaots, #05, 7; Kvavivis, sws. n s 
Ricusare, zap-cttiouui; am-zpviopae. Li 


Ridare, 7&)wy didopt. . vi 


Ridda, yx266;, od. è; Yopeta, 45, 4. tate) 
Ridente, part. V. Ridere || ad. ixgds, &, 
«61; PAPI, È, Ov. ‘ Me. 
Ridere, y:)&wy fut. yiikocuai; di... , ace, di 
0 ini tw 0 TeÒ7 ti. Ridere sbracatamen- AR 


te, a crepapelle, éx-722%0; dva-zazgizm. 
Far ridere, yi)wrx mesa Tot || Ridere di 
uno o di una cosa, Prenderla a scherno; 
xoata-y=) ku Twòs; ETeyzyeikw Turi: suta- pe 
pouviw Twòs || Sentir gioia, Ratlegrarsi di I 
checchessia, Txigw (irr.); Gdomzi firr.). 

— Cosa da ridere, 72}0t0v, cv, 76. Senza | Ù 
ridere, c,=)x77i. Per ridere, users Tadiàs. ao 

Ridestare, &v-syzipw (irr.). vETE ROIE 

Ridicolaggine, y:l0%0v, ov, Td. 

Ridicolo, sost. y:4otov, cu, t6. Mevere in 
ridicolo, ts yilwra pi; sv 75,0t di 
Toopat 0 TS:pat 3 

Ridicolo, ad. y:)otos, &, 04; ca Rao 
cv. In modo ridicolo, «zr27z) sto. Ke: Î 

Ridire, Dire di muovo, &lix Aiyw firr.};} 
nal))0554 || Ripetere cò che altri dit Na 
detto, us? dio» 0 &idovs ui xÙròs Go 

):yw || Riferire, Riportare ciò che un 
ha udito, o veduto. èè-z0ge00 (inr.): 
îèx-pipw (itt.]; ix-ladéw; dia-Sovd 50 |l 
semplicem. per Raccontare, Significare, ” 
di-uyionzi; dfjw I Censurare, (LE: ippope; 




















RI 


| géyo. Trovar da ridire su tutto, r&e: 
 toîg yejvopivo ém-tipito | Ridirsi per 
© Disdirsi, ust«-yyvWoxo (irr.);madvwdiw 
= Ridomandare, redw aitéw. 

_ Ridonare, r&)iv didopi o dpi. 
Ridondante, &gSovos, ov; Tepirods, A, dv; 
Ù ÈxTtA:ts, 1”. 

. Ridondantemente, &p$6yws. 


atos, té; misovacpos, où, 6. 
Ridondare, Soprabbondare, 7019200; À=0- 
v&te || Ridondare una cosa in danno, in 


l’ acc. del nome. 
Ridosso (A), i7dvw. 


ds, n; mpospuyiov, ov, TÒ. 








I (irr.); petu-pmoggia. Ridurre in ce- 
nere, &ro-regzéw; in polvere, cvv-rpifw. 
Ridurre alcuno alla miseria, eis îagotTav 
Gmocizv xaS-iotnpi Tua || per Scemore 


ati). (irr.}; VETCIS Eiucobw. 
Riduzione, Il diminuire, peiwre, ews, 5; 
Eko, 05, N; cvatod, #5, || JI cam- 
biare di qualità, stato, eec., pirafo)i, 
75, 
Riedificare, &va—sxivito. 


“ip | Riedificazione; dvusxivà, fs, *. 
 —’’Riempiere, V. Riempire. 

he” | Riempimento, &varàzewors, £06, A. 

EA Finir d’empire, Far pieno, &va-TÀN06%; 





> del 


gen. 


x55,%, dv || dn forza di sost. nizovaopòs, 
Nata Da 
TRienfiare, 4y-otdiw. 
«+ _»—»’‘Rientraro, Entrare nel luogo da cui uno è 
ATA ‘uscito, du-spyopi (irr.) || detto di cosa 
che si accorci 0 diminuisca di volu- 
me, svsti))oput. 
.  Riepilogamento, avaxspalzioazis, es, #. 
Riepilogare, &ux-xspalmdéw. 
Riepilogo, &vxxepadaimst, cws, 
Riescire, V. Riuscire. 
Rifabbricare, &v-0modoptea.. 
Rifare, Far di nuovo, red raiiw || per 
go: Ristorare, Rimettere nelle condizioni*di 
prima, pata-Tatiw; ému-oxivatw; axtopae 





Ridondanza, rspesssia, %;, è; miedvacpa, | 


favore ecc. d’alcuno, gépo (irr./ col- |. 
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| per Imitare contraffacendo, pipéope:; 
mupa-mo || per Rendere, &ro-didapi. 
— Rifarsi per Ricominciare, rava-)au- 
favo (irr.) || per Riprender le forze, 
dvu-pposrvvpoi | per Vendicarsi, tiuo- 
piopri tw. 

Rifavellare, w&)e Xiyow (irr.). 

Riferire, Significare, Far sapere, &r-«)- 
7530; ÈE-nyfopmzi; ava-pipe (irt.) || Ap- 
porre, Attribuire, aua-péo0; È pipw; 
du-djw (irr.]; a...,eès 0 mpòs coll’acc. 
— Riferirsi, per Aver relazione, Con- 
cernere, &v-rYxw sîs coll’ acc. 

Rifiatare, iv (irr.); dva-mi0. 

Rifiecare, r&Xw Tpyyupe (irr.). 


Ridotto, sost. x4T«pvyi, #s, 7; rpospvyà. | Rifinire, Portace a fine, reri)iw, fut. 830; 


Teleut&e || Spossare, xztu-Toviw; roréo. 


Ridurre, Ricondurre, &v-d7% (irr.}; dva- | Rifinitura, telziwsew, c06, > 
xopizo || Fare che una cosa 0 persona| Rifiorimento, devripa &9q061, e06, N. 
muti condizione, qualità, ecc. uera-f&A- | Rifiorite, Fiorir di nuovo, m4lw &285%; 


du-avSé0 |) per Render vago, leggiadro, 
rogptw; xzi) mito. 
Rifiutare, &r-ucviouai (iTT.); dev-vivonae 
fc firn}, 


le dimensioni di un corpo, Diminuire | Rifiuto, &r&pv106, ews, 9} Avdv:vis, 504, È 
una quantità ecc., cuv-aspéw (irr.); cu- | Riflessione, Ripercussione, &v&xlzo:, 206, 


n; drtavdalzas, cs, i || Attenta consi- 
derazione sopra qualche cosa, gpovris, 
das, || Risultamento di essa riflessione, 
Evvova, @9, 9} Evvéonpua, utos, t6; îvSÙMa- 
pa, atos, tò. — Con riflessione, 70. - 
areupivws; pet \oyiopod. Senza rifles- 
sione, &m:puwxintos; &ioyiotws. Difetto 
di riflessione, &vimoxetiz, «5, 7} dlo- 
yertia, 45,7. 


Riempire, Empir di muovo, &va-T)ngéw || | Riflessivamente, Tipeoriupivo;; perà \e- 


yispo). 


E u-Tuitig ut finr.d; gru-mtiuminpi; di...,| Riflessivo, oUvsovs, 0vv; ppovtwtixis, *, é) 


| 7. gramin. xdronaSàhs, 66. 


© Riempitivo, T. gramm. ragatàdnpwpare | Riflesso, sost. dvradyera, as, dj dvruud= 


x\ixow, 05, i: 
Riflesso, ad. &vaxiastos, ov. . 
Riflettere, Ripercuotere i raggi della h- 
ce ece., dvtava-zikm; duramo-didwpe || 
Considerare diligentemente, év- Suutona:; 
arémtopati peovtido; A 0 SOpra..., 
migi twosi che..., inf. 0 dr: coll’ind. 
— Senza riflettere, &rr:poxérrws. 
Rifluire, &ux-ppiw (inr.). 
Riflusso, &v&appora, as, i; madibpora, us, @. 
Rifondere, vx-ywvedw; pita-yalxede. 
Riforma, didpSwc, es, i; imavdoSwnis, 
ews, || T. milit. &pz01, ew, n. 
Riformare, Formar di nuovo, aroxuS-icta- 
pe | Correggere, Migliorare, imky-0p9éw;. 
23... 
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pr3-appòzu; am-evSdvo; 2et-0p0Sdv || ri- 
ferito a soldati, Licenziarli, &p-inp 
AME 

Riformatore, diooswotis, od, 6; ETRVOPI0= 
Tus, 00, d. 

Rifornire, re) xate-oxevato. 

Rifrangere, dva-x)do. 

Rifrazione, v&xizo, 2035, 

- Rifriggere, ma)w rayevita. 

Rifuggire, Andare in un luogo per rifugio, 

xata-9307% (irr.) Il Avere avversione, 

Essere alieno da, &ro-stpipopzi, Q0r. 
amistp&onv coll acc. 

Rifugiarsi, xxtx-pe070 (irr.). 

Rifugio, xat«gvya, 75, 7. 

Rifulgente, et.) Tvòs, 4, 6v. 

Rifulgere, \kuTw; sTi)fa. 

Rifusione, perayd)xevots, €05, 4. 

Riga, Ciascuna di quelle linee che sì fanno 


fsi 


a’ panni e drappi nel fabbricarli, j&£d06, 


ov, a || Strumento col quale si tirano le 
lipee rette, xxv0y, 6vos, è || Linea tirata 
con una punta, yepu4, 76, 4 || Verso di 
scrittura, ctiz05, ov, 6 || Fila di persone o 
cose, atoizos, ov, ò || fig. Classe, Ordine, 
Grado, r&È, €03, 2. 

Rigagnolo, pevu&reov, ov, Tò. 

Rigare, dia-)upfidvo (irr.) dpSuis ypap- 
pais; in acc. la cosa rigata. 

Rigattiere, yevtorw)ns, cv, d. 

Rigenerare, xvx-y:vv40), 

Rigeneratore-trice, &vx)=v&umv-tiv, Kovea- 
GTX, LIV-MY» 

Rigenerazione, cyuyivinzis, E0S, N; Tadey= 
yivicia, 6, % 

Rigermogliare, DA Ai {ErEDE 

Rigettare, Gettar di nuovo, wxdw fzXw 
(irr.) 0 finzo || Far tornare indietro per 
forza chi viene ad assalire, &7-%Sé% || 
Non approvare, Non accogliere, Non ac- 
cettare, a&Tto-B4i)w; &ro- “dorato ; où 
diyopo. Rigettare una legge, dmo- a 
STAI yi p.0v Il Vomitare, emi Pent:), 

am-spio. 


Rigetto, amopprlis, 05, 9} per mezzo dei 
voli, aropapirts, €40, DN; atocdoriuacia, 
x6) 7 

Rigiacere. 7&dw Kiiuae. 

Rigidamepte, axinows; Tougiws. 

Rigidetto, utosxAn0os, 0». 

Rigidezza, ex)npétn;, nto, 9; 
nTos, A. 

Rigidità, V. Rigidezza || detto delle mem- 
bra, y&oxn, 16, N° 

Rigido, Duro, Aspro al tatto, ox)7p6s, &, 


U 
TP KXUTAS , 


60: teazi:, sia, d Il det etto del freddo, 
della stagione, dzwds, n, 69; xd: mos, 
‘, 6v || Austero, Severo, udatapds, 4, dv; 
oxinpòs; adiixzoto;, 09; Tpaxds. 
Rigiramento, r:petpopi, Fs, #. 
Rigirare, t:peorpipw; medi-dvio. 
Rigiro, éheypds, od, è; Tipiodas, 2% ha 
Rigiurare, da-dprvvpie lire). 
Rigo, yoxppò, F5, A 
Rigoglio, «2Savia, xs, 7. pat 
Rigoglioso, eVigsiwv-div, fovra-005%, É0v 
où». Essere rigoglioso, =dànviw. a 
Rigogolo, y)wetwy, wvos, d. 
Rigenfiamento, &v0id4%15, 06, 7} dyxwas, 
203, 7; Iyzwpa, 705, TÒ; dyros, ov, di 


| Rigonfiare, trans. &v-ocdt0 || intrans. do- 


oudiw; dyrdoprt. 

Rigore, ardnpiras nto, A; avatapimas, nos, 
73 Tpaydi ns; NT0s) 7. A tutto rigore, 
ET dnpiftis; É5 Tò GupuBirtzto». : 

Rigorismo, @ Mixv xdstaporas (n705) 0 &xpi- 

Bra (25). 

Rigorista, 6 Xixv aUotnpis (c0) 0 dxpifis 
(ods). 

Rigorosamente, x)npdis; tpaXios. — 

Rigoroso, Che opera con rigore, cx)gp6s, 
&, 6v; «Dot tpaxvis, et, d | 
detto di cose, ox}apds; tpayxis || per 
Esatto, axpi81s, és i 

Rigovernare, cuiya; &ro-suiyw; raSzipea. 

Riguadagnare, &ux-\xuBàvo (irr.);. ava 
XTLOUKL 

Riguardante, S:dpi:vos, 0v, 6 coll’agc.; S:2- 
TAS, 00, 0. 

Riguardare, Guardar di nuovo, 7&Xe Béza 
sts coll’ acc. || Guardare con attenzione, 
Considerare, Esaminare, sxo; crimro- 
pui èg:74%% || Custodire, dex - puiker I 
Riguardare alcuno o alcuna cosa co- 
me ecc., vomito 0 gYi0pxr con due acc. 
|| Riguardare, detto di cosa, ‘per Ap- 
partenere o Concernere a, moos-Ax0 twi; 
du-x0 e75 ti. Per ciò che mi riguarda, 
tò nat iui 0 Toòds èui. — Riguardarsi 
per Astenersi, am-syopaé (irr.) cwos. 

Riguardatamente, ed)x8ds. 

Riguardevole, V. Ragguardevole. 

Riguardo, L'auto del riguatttule d416, #05, 


, , , . 
neòs, &, 09; 


/ 12 


fi; Biiupa. «ros, ©é || Cura, Attenzione, 


e simili, X6/06, ov, dj Ssparzia, &s, #3 


uîdos, 005, A. Aver riguardo a, \670v, 
moisopzi 7evos. Non avere alcun riguardo 
a, è» oùd:vi \dyw tiSeuai coll’ ace. A ri- 


guardo o In riguardo di, 7965 0 rigi 0 
zutà coll’ acc. 





1 è pla e 





nt ia È Riguardosamente, 2Vla dis; mipisonpuivms. 
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_ Riguardoso, eVixBas, 8; mepionentos, 0V. 
 Riguarire, dva-poatto pet. 


— Rizurgitamento, t)nppupis, (005, È. 


— Rigurgitare, r)Inppuoso. 
Rilasciare, Lasciar di nuovo, rad diro 
— {irr.)| Lasciar libero chi è preso, &p-in- 
pe (irr.); cev-inpi || Condonare, ap-iapi 


|| Prendere meno del fissato o del pat- 


tuito, &ro0-\ci7o; ox dp-wpiopoi (irr.). 
Rilassamento, &v50715, €055, 7} TApects, €045, 
n; drovia, us, || fig. riferito a costumi, 
dycipivov, 01), TÒ. 
Rilassare, &v-inpi (irr./; mao. inut. 
Rilassatezza, &v:005, ews, 7} Qvetpivov, cv, 
TÒ. 
Rilassato, &vermévos, n, 0%; Èz)utos, 0% 
Rilavare, ra) lodo. 
Rilavorare, 74\w ipyigopa: (aum. per et). 
Rilegare, Legare di nuovo, 7&dw div || per 
Cucire i libri, cvu-797vvpe, ful., -TAZO; 
auv-dio;. 
Rilegatore, &\cotny6s, od, 6; piBhioditns, 
0, ò (G. M.). 
Rilegatura, BiPdiov dio1poy, ov, té (G. M.). 


Rileggere, divteoor dva- your ( irr. ); 


ETUVATYLYVOITAO. 

Rilente e Rilento (A), e0)e dis. 

Rilevare, Alzar da-terra cosa o persona 
caduta, i72v-opSdn, imperf. imav0pS0vv; 
etoviiota pi; cio0 || fig. Rilevare gli animi, 
le speranze ecc., &roxx3-istqui; Eysico 
{irr.); dv-eyzipa; mag-otbva || Riferito 
a bambini, Allevarli, toigo (irr.) || Ri- 
ferito a parole, discorsi ecc., Com- 
prendere, x2rx-)xpf&vw (irr.); cvs-inpi 
(irt.]; vota || Riferito a pregi, difet- 
ti cec. Notarli, ère-dzixiv ui; è5-e)é7X0 || 
Rilevare uno per Sottentrare nel suo 
posto od ufficio, è2- dix pa; dix- digopzi 
|| Liberare uno da qualche molestia, ob- 
bligo e simili, &p-iave (irT./5; &to-Xbw; 
am-u\)krso || intrans. Importare e si- 
mili, dix-pé0% ( irr.). Ciò non rileva 


punto, addi» dixpiper. 


Rilievo, dî un’ opera di scultura, dva- 
yiupi, is, 7} ixtimmpa, to, 16. Scol- 
| pire a basso rilievo, &vx-y)vpa. Scolpito 
a basso rilievo, &vay)utros, 00; dvd 
0923, 0v || Cosa di rilievo, per Cosa 
cd’ importanza, piyx moàyuz, atos, TÒ; 
péyz Te || 1 rilievi, Ciò Le avanza alla 
mensa, Mipava, WI, TX. 

Rilodare, r&\w imt-uuwio. 

Rilucente, a7etvds, #, dr; daurpés; &, dv. 
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Rilucere, 70)fwj \kpmw; dmo-\d4pto. 


| Riluttante, &uriotàs, %ox, &vj Evuvttos, % 


07. 

Riluttanza, &vtiotazis; #06, È: 

Rima, Consonanza procedente dalla me- 
desima desinenza di parole tra loro poco 
lontane, spocort):vtov, ov, té || per Com- 
ponimento in rima, motyua, «706, Té; 
p8)os, 0g, té || Far rima, V. Rimare. 

Rimacinare, 74)w &)fw0 0 4)K430. 


‘Rimandare, Mandar di nuovo, 74) TéuTo 


(irr.);dva-miuro || Mandare vicende- 
volmente ciò che ci è stato mandato, 
dvtaro-didopi e inalcuni giuochi, come 
della palla e simili, &vti-B&))w (irr.) 
Il Licenziare, dp-inp (irr.); am-a)ikrtoa; 
ùmo-mipro || Rimettere il lettore da uno 
a un altro luogo del libro, &v-&y% (irr.]; 
a..., meòs coll acc. || Differire, Rimet- 
tere una cosa ad altro giorno, dvz-fz)}a. 

Rimando, Il rimandare indietro, 7ò &ya- 
tipe || Di rimando, posto avverb. îu- 
mul; cò. 

Rimanente, s0st.)owr6y, où, 76, Il rimanente 
di, sî traduce spesso con l’ad. Xorbs, 
4, 65 accordato col nome che segue: Il 
rimanente del viaggio, # \oma 6d65. Del 
rimanente o Nel rimanente, Xowrdy; Tò 


INA 


2 
tu))x. 


d\i}a; 
Rimanere, Restare in alcun luogo, pév0 
(irr.); dir-pirwj nata-péroi dix-rpito 


|| riferito ad operazioni, Cessare, So- 
spendere, tedouzi; dix-mavo pre; ÉT-iy0) 
(irr.) || detto di luogo, cosa o simili, 
per Esser posto, xsùuzi (irr.); sîpi (irr.) 
[| Rimanere, usato assolutam. per Esser 
preso di grande maraviglia, Savpuzòia, fut. 
Gropae | Rimanere con un adiet. 0 al- 
tro aggiunto, si traduce con eipi è 
l’adiettivo, o con un altro verbo equi- 
valente; Rimaner morto, &t70-Sv47%% 
(irr.). Rimaner ferito, rerpwsszome:; nella 
testa, 7àv x:9xA4v || Rimanere per Avan- 
zare, \sirouat; Tepeyipso pat; Tmapicitit; 
mspicssio | Rimanere da uno per Di- 
pendere una cosa dalla sua volontà, è 
i juoè 0 ÈT° Fuoi îatw coll inf. 

Rimare, opoits )fjw; bporotidz i (ou) 
ele. i 

Rimaritare, dsUt:po» 0 n&dv E2-didwpi (cid 
Suyatioz) || Rimaritarsi, ex devtipov y4- 
por 0 xdos cuv-kmtiO|; divripos yafos 
CUI-KTTOPAL. 


‘Rimasticare, &va-posazo pat. 


Rimasuglio, \:îupz, atos, td. 
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Rimatore, r2nT46 , od, è. 

Rimatrice, Todtpia, xs, h. 

Rimbalzare, &va-madkw; dvtemadaw; dva- 
méi)opoa, AOr, dvETZ4ÀnI. 

Rimbalzo, &varmadnie, e0s, 1} dvama)as, 
EW$, N 

Kimbambire, cvu-vntisvomae. 

Rimbarcare, dv éu-BBktw eîs vado || 
Rimbarcarsi, t&Aw ire faivo (irr.) ves 
ò ini vaùy. 

Rimbellire, trans. xx))bvwj xxAwritew || 
intrans. xx}Aicmv (07) yiyvopi (irr.). 

Rimbiancare, rie Asvxéw. 

Rimbombante, cUngis, 5; Ting 

Rimbombare, s:7-q%5%j; di-nx tu 
ace.. 

Rimbombo, i: es, N; Tignes, 
EW9S) N- 

Rimborsare, &ro-didopi; ix-tivw. 

Rimborso, &rédasis, sus, A} Éxtiots, ew, N 

Rimbruttire, trans. &uoppov 0 dusudàì (£5) 
mowj xat-maziso | intrans. atoypòs 
(&, 6v) 0 aicyiwv (ov), duseddìs (é5) 0 
dusesdéotzpos (2, 0v) yiyvopa: (irr.). 

Rimediabile, #xo2425, n, 02; tatos, %, 6; 
Sspar:dai0s, N, 0v. 

Rimediare, i&ouxe, fut. 
(irr.); Separeva. 

Rimediatore-trice, 44i9txds, 1, 9; ÉTavop- 
Serexds, 4, dv. 

Rimedicare, n&):v Secat:vw. 

Rimedio, Separzia, us, È; ETmovpnpa, tI; 
ré; per un male fisico, &xos, eos, Td; 
puoparo), ov, TÒ. 

Rimembranza, pvdpn, 15, 

Rimembrare, V. Ricordare. 

Rimenare, Ricondurre, im7xv-&70 (irr.); 
dvu-ropita |j per Agitare con qualche 
forza, xuxkw; ruta-xUxk4. 

Rimeritare, avri-dowofouae. 

Rimescolamento, Ii rimescolare, av&pides, 
eos, n; cbppetis, ws, 9 || Hrimescolarsi, 
cioè Quel turbamento che procede da 
subita paura, èxT)ntis, #06, 7. 

Rimescolare, &+x-péiysvui(irr.); cvp-piyvv- 
mi || Rimescolarsi, Turbarsi per subita 
paura, éx-Tr)sr0um. 

Rimessamente, Con atti e parole di som- 
missione, tar:ewds || Freddamente, Lan- 
guidamente, fuypdis; maraxdis. 

Rimessiticcio, fB\kotnua, «ros, tò. 

Rimesso, partic. V. Rimettere || ad. detto 
di animo, tatzrds, 4, br. 

Rimettere, Mettere di nuovo, m&)w 0 20- 
Ses ti9Me || Mettere una cosa donde si 


ixcopat; dxtopat 












era tolta, èrtoraza- ‘olii unosad-istaut 
|| detto di piante, Gettar nuovi germo- 
gli, dva-fi)aoth (irr.); dva-giw (irr.) 
|| riferito a gambe, braccia slogate, 
xut-uptitow || Rimettere per Restituire 
ad'alcuno ciò che si aveva di Iui, &ro- 
didopi || per Differire, Rimandare ad al- 
tro tempo, ava-tiSa pz; brep-ridspuni: 
dva-fi&))w (irr.) || per Condonare, Per- 
donare, cv7-yezWweza (irr.}; cvuj-ywetw; 
cp-inge (irr.)|| Rimettere una cosa in 
uno, per Commetterla al. suo arbitrio, 
mapoa-didwui; ine-rpinw. — Rifless. Ri- 
mettersi, Tornare nella positura di pri- 
ma, «toxxS-israpzi | Darsi di nuovo 
a un’ operazione, occupazione e simili, 
dua-lxpfsvo (irr.);a..., acc. | Rimet- 
tersi. in salute, in forze, &ua-psatso; 
dva-pposvvopoi || Rimettersi in alcuno, 
Emuvtòv (40) imerpint 0 iu-merted qui || 
Rimettersi in mare, rio méo (irr.). 
Rimettersi a tavola, 
ua, ecc. 

Rimirare, Sacope:; Siwpiv. 


mA) snta-tiiso= 


Rimisurare, dvx- perpéb. 
Rimodernare, &va-vz00%. 


Rimondare, xxSzipw || detto degli alberi, 
Picito. 

Rimontare, Montar di nuovo, mal &rz- 
Bawvw ( irr.) o Em-faivw; imuva-Baivi 
|| detto di fiume, &va povv 0 mapà ov 


Totapòr pipopai 0 Epyopet (irr.) 0 n)iw 


(irr.); xva-mAiw || Rimontare una mac- 


china, un ordigno e simili, ava-ox:vate; 


Emesxevàto; xateaprizo || intrans. Pi- 
gliar le cose da alto in un ragionamento, 
È dipyîis 0 dumtipw dra-lapave (itr.) 
TÀ Tpaypato. 

Rimorchiare, pvpò #lxw (aum. per e); 
promovàzim 

Rimorchiatore-trice, fuuovixiv, oùsTos, 6; 
popovdxodez, ns, A % 

Rimorchio, tò puuovàxziv. Tirare a rimor- 
chio, V. Rimorchiare. 

Rimordere, Mordere di nuovo, med Bard 
(irr.}; dva-d&x:c || Mordere chi ci ba 
morso, avtidàxvo || intrans. detto di 
coscienza, è\iyyw; dkxva. 


puxiis Tiypa, «ros, té. Sentir rimorso 
di. ..,, daxvopae (irr.) 
col dat. | 
Rimostranza, vovSezia, &s, #3 vovSétA Mz, 
atos, TÒ. 
Rimostrare, med drixvume. 


Rimorso, roù cvverditos Edeyits, ew, n° 


TI puydo nè 


























— Rimovimento e 
— Rimozione, avuip: TTUG. EU)G, n 
_ Rimparare, Gvu- pravSoso (iTr.), 


Rimpatriare, &ro-v0cti0; Emavricgomu 
Erarr.). 
Rimpetto, ÈUAITIIV } RATEVAVTIOY ; dutixpd; 


EVITO; tulti col gen. 


Rimpiangere, 70Siw; i7emodtw. 


Rimpianto, 70506, cv, 6; émrosnos, ew. 

Rimpiattare, xcirro. Rimpiattarsi, xoVato- 
Nat. 

Rimpiccolire, s\asctw. 

Rimpinzare, Urrspep-mit)npi (irr.). 

Rimproverabile, usprròs, 4, 63; émimiprtos, 
ov; Emipoyos, ov” 

Rimproverare, îrmerimdw; piupopai; èy- aa 
die /irr.); qualche cosa ad alcuno, ti 
tor; ad alcuno, di...,dat. e inf., 0 
part. in caso dat. Non aver nulla da 
rimproverarsi, éxtòs citiug ziui; è pxvio 
addi» &dixov cUv-otda. Rimproverare ad 
alcuno un benefizio, Ricordarlo altrui 
quasi per biasimarlo di ingratitudine, 

npo-picw (irr.) 0 Guardi twì edepyi- 
Tnpa. 

Rimproveratore-trice, ueupopevos, n, ov. 

Rimprovero, pippe, ews, 7; xat&Èpeppis, 
2405, 7) attiuna, atos, tò. Fare un rim- 
provero ad alcuno, péppopei Ti TL. 

Rimunerate, però» 0 7é60ag didewai tw; 
di..., gen.; ayri-dwptoput. 

Rimuneratore-trice, yridwooUmevos, n, ov. 

Rimunerazione, avridoped, è, ; drtidw- 
por, ov, TÒ. 

Rimuosere, Muo\ere di nuovo, ra) 0 
} Allontasare, dmo-xviv; ag-iotapi || De- 
porre dall’ ufficio o simile, aro-AUw 6 
nave tisà col gen. dell’ ufficio || Tor via, 
Levar di mezze cosa che serva d' osta- 
colo, &ro-xutw; ixmodai» moto || Rimuo- 
vere alcuno dal suo proposito, risolu- 
zione 0 simili, pera-reidw; dmo-tpinw. 

Rimurare, dvx-tryita. 

Rimutare, git-«))Coc0 (irr.] || e riferito 

_ a persona, BESdr TS; dTO- TPETD. 

Rinarrare, malo dgyiopu. 

Rinascenza, V. Rinascimento. 

Rinascere, mai yiyvopat (Erri 0 yevvo- 
pas; dva-fuaropu, fut. - qropri || detto 

_ delle piante, dva-f)astavo (irr.) || Far 
rinascere, &v-s7sip0 (irr.). 

Rinascimento, ra)cyy:vecia, «6, 

Rinato, 7xdeyysmis, és. 

Rincalzamenio, ot4piypa, atos, td. 

Rincalzare, sp:id0; stnpi3% || Andare a rin- 
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calzare i cavoli, per Morire. Svwjoxo (irr.). 

Rincalzo, fps me, «tos, Tò; oT“Apujpx; xtas, 
tÒ. 

Rincarare, trans. ti)» tipù» (16 dviwv) 
îmetilvo; dva-tipho v èm-tipùa col- 
acc. || intrans. 1 medesimi verbi al 

| passivo. 

Rincarato, psitovos 7506 mevos, n) 0%; EMuTI- 
pndsts; etoa, év. 

Rincaro, èmeri paci, e05, îj; Tuus abtnsts, 
€05, 7. 

Rincattivire, movagéregos (@, cv) yigvopae 
(ATE Ja 
Rinchiudere, 

x)zi0. 
sRinchiuso, sost. mipona palo yupiov, 0V, 
mò; cnxòs, od, de 

Rinchiuso, ad. xurt&xtTÀsOTOS, 0v. 

Rinciampare, tal TIZIO. 

Rincontrare, a1-@vm&” tu. 

Rincontro, sost. &raytnots, ews, A. 

Rincontro, avv. e Di rincontro, 
Èx tTOÙ Îvaytiov. 

Rincoramento, mupdpunsis, e05, A- 

Rincorare, tag-opuhw; dva-Sappiva; emi 
Suppivw. 

Rincorrere, diro, fut. dimzopai; 
xWw; MmeTa- tpixo (irr.). 

Rinerescere, dviko, fut. daw; indiur mup-ixu 
(irr.) qui. 

Rincrescevole, &vexpds, &, dv; andas, #3- 

Rincrescerolmente, «4dds. 

Rinerescimento, avia, %$) % Ada, “sr %- 

Rinculare, cva-ywpéiw; ava-pipo (irr.) tè» 
mita; dva-moditw. 

Rinfacciamento, duzidioua, utes, Td. 

Rinfacciare, dv:sditu, fut. ci. 

Rinfocolare, 74Xw &rTA. 0 dr arr. 

Rinfoderare, mal cis x0dEv ddt (irr.) 

Rinfornare, rmalw eis xAlBayov cicli 
(IBFIA 

Rioforzamento, ÈTIppuwr, ew, Me 

Rinforzare, Accrescere forza, Em fasivvupe 
firv.)}m-xoativo || Accrescere intensi- 
tà, îv-tiivo; im-tsivo || intrans. am-av- 
LICRIA) (irr.}. 

Rinoforzo, 1l rinforzare, xpurvopòs, od, è || 
riferito a cose militari, fodSera, cs, %; 
ÉmBongia, xs, i; Emixovpoti, wv, di. 

Rinfrancare, sro (irr.). 

Rinfranco, iTippwsts, ws, N. i 

Rinfrescamento, ya puis, €0%5; 7} avabvyà, 
UCI . 

Rinfrescare, Rendere fresco, guyw; deva 
fiya || riferito a cavalli od altro ani- 


do cvjzxi:iw;, reTo- 


AyTexpù; 


r 


pata dio- 
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male, Ristorarli, &va-2zug4 (irr.) || 
fig. per Rinnovare, ava-v:60. Rinfrescar 
la memoria ad alcuno, dro-piuriozo 
(irr.) cod ve. 
Rinfrescativo, Suztizòs, ©, 607; doapuxtizds, 
n, GV. 
Rinfresco, èrwWpa, 45, 75 morà, div, td. 
Rinfusa (Alla), ydd4»; pied». 
Ringagliardimento, ETIPewILS, EDI, Ù 
Ringagliardire, 72 pwvrvpi Mette IEP RIIAAR 
Ringhiare, xvuj&w; vixzriw. 
Ringhiera, fap, ctos. té. 

Ringhio, xvigaua, «tos, 79. 
Ringiovanire, (rans. doa-vedko || intrans. 
diengiara, fut. 90. 

Ringoiare, 4va-ppopio. 

Ringrandimento, aÙz43t5, 
GU, EW63 Ho 

Ringraudire, aùèé&va ( irr.); 
prizova (0 più, ov) moriva. 

Ringraziamento, eUyepiatia, 25, 7}; xUpiros 
ouoloyia, «s, dè 

Ringraziare, Rendere grazie, eUyageuréio; 
alcuno di qualche cosa, wi éri tw 0 
Tapi tivos || per Non accettare, er-uuwio 
(eno TUP_ALTEOMAL 

Ringuainare, V. Rinfoderare. 

Rinnegamento, &rést&st, ews) 7} Egkown- 
Gigi CUS, N. 

Rinnegare, drostatim; éi-upviopat. 

Rinoegato, sost. &tostàt4s, ov, d. 

Rinnovamento, &yxviwrts, ws, A} Qvaxaio 
YLIUG) EWS) Ne 

Rinnovare, &ix-vedoi; dva-aeuita; xawo- 
mos. Rinnovare un dolore, avx-Ècivo 
£)xos. Rinnovare i tentativi, qya-tpàw; 
la guerra, xvx-to):uiw, e così altri com- 
posti con av. 

Rinnovazione, V. Rinnovamento. 

Rinnovellare, V. Rinnovare. 

Rinoceronte, pewoxipws, WTOs, d. 

Rinomauza, dba, N51; PARA, NE, Ù dropa, 
TO”, TÒ, 

Rinomato, ovopaitòs, , 0v; Evdotos, ov. 

Rinsavire, duu-pporiv. 

Rinsegnare, ava-didzorw (irr.). 

Rinselvarsi, eis T4 dovux cis-dvouai (irr.). 

Rinserrare, V. Rinchiudere. 

Rintoppare, KT-UITÀWD] CUISAVTAOI] ÈM=TV)= 
xavw (irr.); tutti col dat. 

Ricdiana TÒ dngo Ùiw; ; EPEVV% 5) n. 

Rintracciare, dveyv: Va; È ps VI. 

Rintrodurre, rà) eis>cyo (irr.). 

Rintronare, &vr-nxé0; dazio. 

Rintuzzare, 2u)0v0 || fig. x0d&5w; curotéà- 


ws, N; ETuUEn- 


ET-uvÈ dv; 


)w (irr.). Rintuzzar l'orgoglio d’ alcu- 
no, tò prova pù TwO$ RATE SORA. 
Rinunzia, ambotacs, Es, A; meopav GIS, 
ew, n; ambppao, ews; Me i 
Rinunziare, qp-ictapue; Et-icrapa:;a..., 
gen.; drmo-yupoobiza (ir. ) col gen. © 
l acc. si 
Rinvenire, trans. Ritrovare ciò che si cerca, 
cv-svpioro (irr.) || intrans. Ricuperare 


i sensi, &va-myé0 (irr.) || Ammrorbidire,. 


PERA 

Rinverdire, trans. %)v qlneziza || in- 
trans. dvu-Sa))u; ylouzw. 

Rinviare, Inviare di puovo,. 74) ziuto, 
dua-mi puro [Inviare altrove, dy-&yw(irr.) 
npÎs 
no, 4vz-B24)w (irr.). 

Rinvigorire, ava-fpuavvu. 

Rinviliare e 

Rinvilire, «m-svaviza. 

Rinvilio, tò &rsvwvizze. 

Rinvio, Il rinviare ad altri ciò che egli c'in- 
Viò., tò dvartutiv | Aggiornamento, 
dvaBolh, Îs, ha. » 

Rinvolgere e 

Rinvoltare, av-esdia; mscerce)io. > 

Rio s0sl, psi3p0», 00, TÒ; pavuattà, dv, ri. 

Rio, ad. pavdos, n, ov; axaòs, N, 9» 

Ricecupare, dada fibra (irr.). 

Rionorare, 74)w Tudo. e 

Riordinamento, ratatatt, €00, N 

Riordinare, ma dix-tiSapi; dva-thTI0; 
dvu-crivizoa. 

Riottosamente, scctirdìs. 

Riottoso, spertexds, #, 6v. 

Ripa, V. Riva, ° 

Riparabile, &x:0765,%. si 

Riparare, Difendere, Proteggere, puikozo 
Td amò 76198; ox:m43w || Porre riparo, 
Ristorare, axiopot; imuv-opSbouu:; avu- 
Gxevitw || riferito a colpo e simili. Im- 
pedire, xxt-éxX% EE xiv; etp7% || 
Provvedere, 720-vosope: || Ripararsi per 
Rifuggirsi, xx7a-p:0/0 (irr.). 

Riparatore- trice, dKi 3T 205, x dI; învog- 
Swros, n, 6». \ 

Riparazione, Ammenda, &xrets, ews, 7 || 


Restauro, Risarcimento, &xs0ts, ws, è 


Emavéopdwrs, us, A} imrzevà, È5) N 
Riparlare, r&Xw XÉ7% (irr.). 
Riparo, Difesa, &uvva, n5; #3 RAéta718, €054 

n; Fpuna, «tos, 6 || Rimedio, rézos, 
00, Ò. 
Ripartimento, V. Ripartizione. 

Ripartire, Dividere, dia-véuw; diamusoit; 


coll’ acc. || Rimettere ad altro gior-. 








OPA (irr.) I Partire, andarsene di 
ta) NUOVO, Tk)ev 0 USI dm-Epyoszi (irr.). 

à i izione, dixvopià, Î6, N} dikdosis, ews, 
4. Farela ripartizione, di-aspéogae (irr.). 
Bici, ma) txt (inr.). 

R passare, Di nuovo passare, o Passare tor- 

“nando per la stessa strada, 7) Tap- 
toxo (irr.}; Tv aÙTiv 6dòv 0 TÀ audit 
odi Emav-toyouzi || Attraversare di nuo- 
vo, Ta) diz- Tod || fig. Riandare con 
la mente, ava-zo)iw xxtà vodv; iTuva- 

fs - Iuuhroa (irr.]; mpès Fuavròv (40) desè- 

i EPYO Pt 
Ripensare, mà)w dix-vofopue. 
Ripentimento, pitevorx, us, 7; petumidev, 

XS, Me 

Ripentirsi, gira- piXoua:, A0r. pete az) 499%; 
pita=votw. 

Ripercuotere, cva-xétT0; dTo-xpovwj detto 
del suono, daytaro-didwpi; della luce, 
dvtava-z)ko, fut. ko. 

* Ripercussione, &réxpovas, €09, 7; dytuvo- 

xixces, E05, N° 

Riperdere, m&\y 0 d:dtepoy 

DATI). 

Ripescare, îx-xa)audo pe. 

Ripetere, Dire da capo la stessa cosa, 74) 
Atyo (irr.]; ax) }oytw; tavro)o,ic || Dire 
ciò che da altri è stato detto, vs7° &)1oy 
)zyw || Tornare a far qualche cosa, dev- 
TEpov To | Domandare cosa che sia di 
— mostra appartenenza, 7aiw ar-atréo || 
Ripetersi per Accader di nuovo, «vd: 
yigro pai (irT.). 

Ripetizione, émuv&)nfts, €05, 3; di parole, 

; muldiogiz, x, 7. 

i Ripetutamente, To))kxs. 

Ripiantare, 2va-pvrido. 





dro-BA))w 





23 * Ripidezza, dpSiov, ov, TÒ; mposkytes, 0vs, TÒ. 
o Ripido, doScos, «, ov; tposavtns, €46; «moto- 
2: p.0563-0%+ 

$ Ripiegare, 74) TTLs0%; TTÙITE%; cvu-TTÙII%. 


Ripiegatura, 7705, €05, 7. 
Ripiego, 76005, ov, d. 
| Ripienezza, r\aspovi, 75, 1. 
_ Ripieno, sost. Qualunque materia che serva 
a riempire una cosa vuota, ayxT\npwpa, 
utos, tò || fig. detto Ji cosa o persona 
che c’è come per di più, Inutile, n:- 
pessòr, où, TÒ. 


Ripieno, ad. rMpeas, €56; dramdews, w; 


È di...gen. 
i Ripigliare, V. Riprendere. 
i; Ripopolare, mai cito. 


Riporre, Porre di nuovo, Rimettere la cosa 
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dov era prima, 7&àw 0 as tiSaju; aro- 
xata-tiSape; dtoxuS-iotapi || Mettere in 
serbo, &rro-t6Sn pt; cvy-x)cic || Ripiantare, 
dyu-ovisdo || Noverare, ocvr-upedpéo ti 
Tu; ti9suaiti Èv. .. — rifless. Riporsi 
a checchessia, Ricominciare a farlo, dva- 
Ixpfgksa {irr.) || Nascondersi, xpvrzo- 
pi || Andare a riporsi, per Cedere, d70- 
xapiw, fut. Aropat. 
Riportare, Ritornare una cosa al suo luogo 
oachil’ha data, ava-xopito; iTava-pico 
(irr.) || Riferire, Rapportare, &7-27752- 
)wj Eg-nyfonut; Ci-nyiopai || Acquistare, 
Conseguire, dmo-pipopat; pipopoat; TUy= 
DITO) ade tivòs || Aggiungere una cosa 
ad un’altra, dopdta; cuv-drrv || rifless. 
Riportarsi a, Starsene alla sentenza, al 
giudizio altrui, s7e=tpiT®.Ti tu. 
Riposare, trans. Posare di nuovo, 7adw. 
riSapei || intrans. per Dormire, xonko- 
po dra-mavopai | detto di fabbrica, 
colonna e simili, Reggersi, sgetdoput sv 
O ti Tv; Ém-spridopai ti; EÉmzegzi 
well Esser sepolto in un luogo, xstuee 
|| ri/less. Riposarsi, Prendere riposo, 
Cessare dalla fatica, d&va-mevova: || Ri- 
posarsi in alcuno, nella fede d’ alcuno e 
simili, motivo 0 TITUIK TL; Supoio 
ruwi || Riposarsi, detto dei terreni, 
stos (0v) piva (irr.). 
ni gasaiante, navyds; ogolà . 
Riposo, 4ovXiz, «s, 7; UVUTRVILE, EWS, N. 
Stare in riposo, 77v1y4$o. Prender ripo- 
so, &ou-tzvopze. Dar riposo ad alcuno, 
dva-mtavw tw%. Giorni di riposo, «rpa- 
xror (cav) Rpipei (Gv) al 
Ripostiglio, ar03ax%4, 25) A. 
Riposto, ad. ÈTixpvpos, 0» 
Riprendere, Prendere, di nuovo, 4) )au= 
Bava (irr.); dua-)xpfcyo || Ricuperare, 
Riacquistare, qva-\xuf4v0w; duetto puzt 
|| Ricominciare, a fare una cosa, imtava- 
Iopkvo; VÀts GTO pizt col gen. Ripren- 
dere il discorso, dro-\xp£0 || Ripren- 
dere uno, ére-tiuzo 0 ET-TÀNTIW Twi; 


vio= 


Léjo twà || Riprender fiato, ava-rvé0 
(irr.). i 
Riprensibile, psyrròs, 1, 62) dsxTds, n, 0v; 

îmipepntos, 0v; Èmipoyos, ov 
Riprensione, pip91, 805,9; ETUTIJaNT19, 503) 
Riprensore, érmuaoes, xutos, d. 
Ripresa, imav&)npis, €605, A. 
Riprincipiare, r&)w &pyopou; Èrmuszzie ta 


pirw (irr.). 


Ripristinare, aroxad-iota ge 
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Riprodurre, &r4-piw; &va-yevvko; di pian- 
te, tou-Pizoravo (irr.). 

Riproduzione, yévyno6, ws, 7} dvayivimom. 
ews,n; di piante, avafdkotapa, atos, té. 

Ripromettere, Promettere di nuovo, r&Xw 
uttezgvtoma: (irr.) || Ripromettersi, Spe- 
rare, éimidx Ex (irr.); èlnita. 

Riproporre, r&)wv coi verbi che vedrai in 
Proporre. 

Riprova, amréditig,ews, îj texpiprov, 0v, té. 

Riprovare, Provare di nuovo, ava-retpko- 
px: || Non approvare, RiGutare, &r0-do- 
xipobw; Tapa-xpovopat. 

Riprovazione, omodoriuacia, as, he. 

Ripudiare, &70-riuropue. 

Ripudio, &rimsuyi, ws, i. 

Ripugoanza, Sentimento d’ avversione, &y- 
TTRIELA, 26, N; dndia, ag, N} dusgéipica, 
c5, 4» Aver ripugnanza per, dusgipaivo 
coll’acc. &ndibopar reòs re Con ripu- 
gnanza, «005. Senza ripugnanza, 90twg 
| L'essere una cosa opposta ad un’altra, 
EvayTioTas, nTOS, ; Evavtimos, ew, Î 

Ripugnare, Contrastare, Essere opposto, 
évaytios (x, ov) eipi; îvostibopizi, @or. 
nyastid$ns, eol dat. || Ripugnarti una co- 
sa, Destare in te un senso d’ avversione, 
Ganv map-éyw (irr.) toi. Mi ripugna 
il..., amò Supod por éart coll’ inf. 

Ripulimento, V. Ripulitura. 

Ripulire, xaSaicw; «xSapigtw. Ripulirsi le 
mani, &ao-vimtomui tàs yeioa; || riferito 
a lavora, ig-uxp.fido. 

Ripulitura, x4S$7015, ews, È. 

Ripullulare, &va-B)acrav (irr.). 

Ripulsa, (duta), arkovnor, ws, n} kvevev- 
SLI, €06,97; (ricevuta) amotevtis, e, N; 
eToTUyNUo, TOS, TÒ. 

Ripulsione, T. fis. atixoava, ews, 7. dva- 
XOT, He, ); avtioTiA, Fe, 

Ripurgare, ava-xaSzipe. 

Riputare, e Reputare, #750u%‘; vopita. Ri- 
putarsi, rocopa: éuautòy. 

Riputazione e Reputazione, défa, ns, 
Buona riputazione, xeà3 (75) dota 0 eù- 
doti, %5,. Cattiva riputazione, xaxà (#6) 
difa 0 xxrodozia, as, A. Aver buona ri- 
putazione, «Udoxiuév. Aver cattiva ripu- 
tazione, xuxodofiw 

Riquadramente, V. Riquadratura. 

Riquadrare, terpuzaviga. 

Riquadrato, t:rp&ywsos, ov. î 

Riquadratura, tetox/wwopb;, od, è. 

Risaldamento, orzpéwots, ewsy ©; RATA 
Fey) ES) n. 
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Risaldare, 707 
Risalire, Salire di nuovo, AR Pois 
(irr.}, înuva-fzive || Risalire un fiume, 
dvà poùv 0 Tap tòv motupòv pipopa: 0 
Epyopac (irr.) || fig. Risalire alle origiui, 
ai principii di checchessia, #$ &py75 0 
dvwtipo dva-)xpfkvo (irt.)tà mpoyuuta. 
Risaltare, Saltar di nuovo, a&zàdw dilopoc 
(irr.)omndka; dva-mnd&% || Rimbalzare, 
Riflettersi, avravz-xA&opx || Far risalto, 
Sporgere in fuori, èf-éy% (irr.) || fig. 
Fare spicco, Far molto effetto, dex-pépw 
{irr.} Tuwig; éxmpeTÀs (85) cime 


Risalto, éZoy, ds, #. Far risalto, dita: 


(irr.]; meo- ey. 
Risanabile, i&ripos, n. 0». 


Risanamento, fac, ews, 9} dava, £035, e 


Risanare, trans. ikopa., ful. i&couu:; iurpes- 


Wi Dyidtw; dyide || intrans. avappatta; 


Dyiaive. 
Risanato, îxt6s; 4, dv. ” 
Risapere, pavSivw (irr.) mag& civ 

muvisvopo: (irt.). 

Risarcimento, Restauro, xxt&otw‘s, 


di)ws; 


€ è 
£05, N; 


dxzot, €05, || Risarcimento di danni el 


simili, &yramédosws, ews, 

Risarcire, Restaurare, axiouzi; STioxevàzo 
|| Risarcire danni osimili, cvrazmo-didwpe. 

Risata, sarpuzonde, où, è. Fare una risata, 
royyito. 

Riscaldamento, Séppavot, e0%;, - 

Riscaldare, trans. Seguaiva; ava-S:ppuivo 
|| intrans. e rifless., il passivo dei me- 
desimi verbi. Per Iucollerirsi, Adirarsi, 
ÉÈ-op)iZopat. 

Riscaldativo, &i:ayrexds, %, dv; Sepuayvtexòds, 
Y, dv. 

Riscattare, \urpom e Avtpdopeae. 

Riscatto, Il riscattare, 
Denaro che si paga a fine di riscattarsi, 
)ùrpor; ov, Tò; Kirova, ty, TX. 

Riscendere, ra)w xoTa-faivoa (irr.}. 

Rischiaramento, copuves pis, e, 6. 

Riscbiarare, Render chiaro, \xumoiyw; xe- 
ta-)cprtw || Rischiarar la voce, ray guwyày 
\xpmpov 0 dE:tav To || per Schiarire, 
Dilucidare, czpnvitu; pavipèv(av) moro |l 
detto del tempo, &rz-ouSgrkg: (impers.). 


Rischiare, trans. tspe-ga)w (irr.) || xo 


duvivw. 

Rischio, xtvduvos, ov, è. Mettere, Porre a 
rischio, &7o-xvEsw. Mettersi, Porsi a ri- 
‘schio, xtviduveatea. 

Rischioso, érxivduvos, ov; xevduvudns, es. 

Risciacquamento, &rméxàuses, ews, . 


Idrpwos, es, |. 








2 | Risciacquare, &ro-x\Utwj dia -xidtv} riv 
__—Risciacquata, il risciacquare, &mox\vrs, ws, 


‘|| fig. Riprensione, èreriunots, sws, n. 


«Fare una risciacquata ad alcuno, ére- 


Tip Ti. 

. Riscontrare, Incontrarsi in persona che 
Viene dalla parte opposta, dr-aytit ;ovv- 
‘uytim; Ey-tuyzava (irr.); tutti col dat. 
I Confrontare, svp-f&X)w (irr.); mapx- 
AddAw ti te || Accertarsi, per via d’esa- 
me, dell’ esattezza d’ una cosa, éf-:TÀ%% 
|| Riscontrar la moneta, &v-ap:Suéo || 
detto di due cose, Far riscontro l’ una 
all’altra, ovv-apudto. 

Riscontro, L’incontrarsi, svv&vt4its, e%ws. 
dj amdyigss, es, ij EvtevÈts, ‘e05, 4 || 
L'esame che si fa di un conto, parti- 
ta ecc., éféraris, «ws, AI raffrontarsi 
didue cose fraloro, &veiozia, xs, 3} Ta- 
peo), is, %. Mettere a riscontro due 
cose tra loro, rapa-B@&4ia (irr.). tivi ti 
O ti pds «|| Avviso, Breve ragguaglio 
amayyrdia, us. || Indizio, Contrassegno, 
anpeto», ov, tò. 


— Riscossa, ìmuvdorzo, ws, 


Riscossione, etstoat:, e0s, 7; delle impo- 
ste, popoloyix, xs, n. 

Riscrivere, Scrivere di nuovo, rédw yeapew 
|| Scrivere in risposta, «uri-yp&pe. 

Riscuotere, cis-mp&ocw; éx-)t7w (irr.). 

Riscuotitore, éx}oyz05, 606, è. 

Risecare e Resecare, vp-aspiw (inr.); &p- 
ULIZZIZO 

Risecchire, Encaivouae. 


Risedere, cîxiw (iv col. dat.); xut-omit, 


Ev-omiw coll’ acc. || detto di casa, villa | 


_ e simili, xeipu. 

Riseguire, r&)ey Eb uxe. 

Risentimento, &yzv&xtaoes, 205. 4. 

Risentire, Sentir di nuovo, red aisSovopat 
(irr.) col gen. || rifless. Risentirsi, Sve- 
gliarsi, èyp9yopa perf. 2 d’ syeipw, spesso 
col significato di presente || Risentirsi 
di una cosa, Esserne irritato, &yuvaxiio 
Emi te; ya)eméis pic (irr,) || Risentirsi 
di checchessia, per Provarne tuttavia il 
danno, drtspov &Tolaim Twòs. 

Riserbare e Riservare, &7o0-7iS7w. Riser- 
- barsi una cosa, èrsè-2ipiopai (irr.) mv. 
Riserbatezza e Risesvatezza, ed) Beez, 45,9. 
Riserbato e Riservato, Messo in serbo, &76- 

D° ov; &toxzipevos, n, 04 || Eccettua- 

RS SO isa, é#v || Circospetto. 
“Lena edi, és. 

Riserbo e Riservo, s0ViA:ix, es, #. Con 
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riserbo, :0\xS@g. Senza riservo, mpor:- 
Tos. 

Riserva, Il riserbarsi, &r09z06, c05, 7 || 
La cosa riserbata, &r69sr0v 0 &moxzipa- 
yov, ov, té || Eccezione di qualsivoglia 
contratto, fzip:c65, «05, 9. Con da ri- 


di i pi 


serva o A riserva di, ywpis 0 7ixy col 


gen. Senza riserva, mavtos; Tovrunaoi 
|| Quella parte di un corpo d’esercito 
che si riserba peri bisogni, ériretazgi- 
vor 0 STITAXTOL, WI, 0Î. 

Risguardare, V. Riguardare. 

Risibile, ysXotos, &, 04.0 


‘Risicare, V. Rischiare. 


Risico, V. Rischio. 

Riso, il ridere, y#Xws, wr05, d; Y#A49I, 806, 
A; yi\zopz, xtos, tò. Dare in uno scoppio 
di risa, xxyy&$o, fut. ew. Riso sardo- 
nico, sz2dayvios (ov) yiXas. Fare un riso 
sardonico, ce- 
reale, dputa. ns, f- 

Risolubile, dix)vtos, x, 64. 

Risolutamente, So ppabvi@z; eÙrdi pw. 

Risolutezza, adatta, %5, 7} sUto)pia, as, 
n; Skporos, €25. TÒ 

Risoluto, part. V. Risolvere || ad. Corag- 
gioso, Ardito, sali ù, 69; #09apors, 
#5: eUro)pos, 

Risoluzione, Soluzione, &vatlvrts, s0s, è ll 
Deliberazioné, Decisione, è juwrpévevo de- 
dorpivov, cv, To; mpomiprete, ew, 7; PAPA, 
ns... Preodere la risoluzione di... xp0- 
xsgtopai (irr.} coll inf. || Ardire, edre)- 
pix, %5,%; IX0905, €06, TÒ. 

Risolveré, Sciogliere, Scomporre, xva-)v0 

- diu-)0w || riferito a questione, dubbio 
e simili, Xv || Deliberare, Determinare, 
VEIONA) cipî so puat (E° ) o tetiopxt, Tpo-et= 
pioppo; Bovizbopat; yuj:wdix® (irr.) spe- 
cialm. #lla0n: #7105 e al perf. îjvaxa. 
— Rifless. Risolversi per Sciogliersi, 
dva-) dop. || Prendere una risoluzione, 
Too-stetopati; yevddazo || Non saper ri- 
solversi, 

Risonante, &uryyd?, 0v9a, 0dv. 

Risonanza, a&vt4yn3t5, €0s, #5; 
EE, N. 

Risonare, Produrre un suono, NXÉd; pIt/- 
vopze [Rimandar SUODO, KaT-NXéw} «E-nN7 
Xi 0). 

Risorgere, r&)w dv-iotapu 

Risorgimento, &v&stagiIs, s0ws, 7. 

Risospingere, dr-wSéa (irr.). 

Risovvenirsi, cva-peuviizono (itt.). 

Risparmiare, prdouo. col gen. Non rispar- 


cucdsviov Yy:lce || Riso 
e Y ’ 


Oxvinj; ATOPio; dpnyzrE 


&tiyno:s, 


» 


iÙ RIT E 
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miare, 931005 270 ((irr.) eròs; i 
71565 || Risparmiarla ad alcuno, Perdo- 
nargli, qzidopui; Èmeutis Tpospipopai 
(irr.) TUIL. 

Risparmio, L’ usare con giusta modera- 
zione ciò che si possiede, ped, dos-ods, 
1} gerdadia, as, 7. Con risparmio, gs 
doptros; 93 edw)cis || Le cose risparmiate, 
Tipròvta, WI, TU. 

Rispengere, rido Bisso irr.). 

Rispettabile, cidisiuos, 01; @idotos, @, 0v; 
GEIOS,Ò, OY. è 

Rispettare, Portar rispetto. cidiopae, fut. 
écopar; qtoyvvopat; ceftitopou || Aver ri- 
guardo a checchessia, Usarne con ri- 
guardo per non sciuparlo, qzidouzi; | 
an-iyopai (irr.]; tute due col gen. 

Rispettivamente, In rispetto, In riguardo, 
xatà, tipi, eis coll’acc. || Relativamente, 


dyapopudis. 

Rispettivo, dos, «. ov. 

Rispetto, Riverenza, Osservanza, «idws, 
dos-00s, n; Tua, #5; 7) cifoeo:s, ES, N 


Aver rispetto per alcuno, «idionzei 0 
csfàtopai twa. Mancar di rispetto, dre 
paso tuwud; rata-ppoviw twòs || per Ra- 
gione, )6705, ov, 6. Sotto questo rispetto. 
tò ènì Toùtw; tò xtà coùro || Per ri- 
spetto di, mois O Ripi 0 xt coll’acgru- 
salivo. 

Rispettosamente, per cidods; vesti 

Rispettoso, cidpoy, ov. 

Rispigolamento, steyvodozia, as, 7. 

Rispigolare, crayvodzyi0. 

Risplendente, \&u7w3, 0v; Ti) Rw», 0%} dapo 
mpoos, &, by. 

Risplendere, \kuTta; dug-)kuro :; 
datano, 

Rispondere, Favellare dupo essere inter- 
rogato, ùro-\rpE&uw (irr.); «%mo-rpivo- 
pai, fut. &mosgwodpr, avur. dtexpwapnv 
O amexpidav; dovrato-xpivopoi. Non so 
che rispondere, oùx èyxw (irr.) dti &T0- 
xpivopae || Rispondere per iscrittura, &»- 
Timyphpa; dteti-oti))w; a. . +, dat. || 
detto degli oracoli, &v-upiw (irr.) || 
Rispondere con qualche Segno a un se- 
gno uguale, &yti-sgmzivo || per Ricam- 
biare, &pueifouzi || per Confutare, é$-e- 
\yyw; a..., acc. || per Corrispondere, 
avpu-puvin; Gouirt”w; duods (k. dv) cime 
|l dettodivia, andito e simili, Riuscire, 
y-hxo eîs coll’acc. || e dettodi finestra, 
uscio o altra apertura, fi) 0 tpito- 
pia eîs coll’acce. | Rispondere di una cosà 


cti)fu; 


RATE perda tt 





o di una. persona, a, Eatraroe come Sa 
levadore, ristw di dmpe mepi aero TOS. 
Io rispondo di tutto, 7ò aa, en cca 
dru-diyopat. MITO 

Risposta, a voce, diri eos, î; per 
iscritto, dvtieagh, #s || Risposta di un 
oracolo, xpnspis, où, ò 4 


Rissa, &016, ‘dos, n; viîxos, #06, DAI 


Rissare, sopito twi 0 Tods tuvz; vexio qui. 
Riksoea: QUE t1X06, 0Y. 
Ristabilimento, UTMORATUITATLS, ES, CRI d 
‘Ristabilire, &rozzS-istape Ristabilirsi ino 
salute, e solam. Ristabilirsi, 
dvu-fiaitw; tvu- para. ) ag 
Ristagnare, Saldare con istagno, xussitepéo 
| Far cessare di gemere o di versare, 
Em-ÉX0 (irr.); xut-éxo; ip-istnpi. 3925 
Ristagno, ériotaris, «ws, M- i 
Ristare, Fermarsi per un poco, torauzi, 
perf. f5t4%2, aor. tata; Èp-totapai, én- > 
ix (irr.); dez-rpifo || Ristarsi di o dal | 
fare una cosa, at-iyxoua: col gen. 
Ristorare, Rifare il danno, Compensare, 
ditizonzdo; dvt-apiifa; avruro- did; 
Erav-00S60 || Recar sollievo, &va-tiyxw; 
xata-pUyo. 
Ristorativo, cvaguziizòs 
Ristoro, avopuye, 05, 
Ristrettamente, cuvtòuwsi Beryios: dee 
Xi». 
Ristretto, sost. emutopa, #5; @- 
Ristretto, ad. cuvest@ipivos, n, 04; 
n, dv. 
Ristringere, ei; dliyo» 0 Elxosov cvv-kyw 
(itr.); cv-oti))w; avi-tépro (irr.]; ne- 
piropiùw; Tipi ye&po. 
Ristringimento, svstol, #5, 
76, i 
Ristucco, peatos, A, 6; dikxopos, ov; dvea= 
Ssig, Elo, Év. x 
Risultamento, V. Risultato. 
Risultare, yizvopa: (irr.); da..., éx col 
gen. Donde risulta che...,6Szv yiyserai 
dti... indic. 
Risultato, aréfxcis, «ws, 7. Risultato fina- 
le, téos, «05, tò. Avere buono o callivo 
risultata! aadég O xaxdis dmo-fizivo (irr.). 
* Quale ne sarà il risultato? ri éx rovrew» 
yevaoetar; Senza risultato, cîg xevoy; ud 


KI-VYLZIVO ; 


dI. 
n 


A 


pipa 


Co 


n; Tepupeagi, 


Tu. 
Risuscitare, trans. Render la vita, èx vexedy p 
èyzipuwi vexgòr tua do-iatapi; semplicem. 
dv-iTtmUL; CITI ANOLZIAI Il fig. Rionova- 
re, cox-vedo || intrans. Ritornare in vita, 
dux-Biow; dva-zào (irr.). s: 


7 






Èyzipw Deva caddlg tan. sro Gy-e- 
Vidal || fig. Sollevare, Suscitare, é7:i00; 
 devamxivin; Rya-yebo, 

Ritagliare, Daan émi-tipyo (irr.). 

| Ritaglio, &rocpaà:vua, at05, TÒ; amiroppa. 
DITO, TO 

Ritardamento, V. Ritardo. 

Ritardare, trans. fpudivo; paziva; éu-mo- 
ditwi ém-iyw (irr.) || intrans. pill 
(irr.)} ditectw; deripito. 

Ritardo, diupidinos, ews, 7} dati pno‘s, es, 
i; tei, is, . Senza ritardo, cued)ati; 
edSÙs. 

Ritegno, érioyz00, #05, $; xblvpa, atos, 16 
|| Senza ritegno, Senza misura} &xootds; 
uuiTpos. 

Ritenere, Impedire, Trattenere, ir-éy0 
(irr.]; xut-tyo; Cenxamt-tyo; da-tz0 || 
Tenerlontano, Preservare, gu kero; dia 
puikisw: da... , &T6 tw0;; dmo-tcima Ti 
twos || Tenereta memoria, dea pra pns 

nxt-iym; pupviizonoe (irr. ) || Ritenere 

- na cosa altrui, dik yerods 0 yetpodv 0 
Èv gepar Èxo | Credere, Stimare, vota; 
njfo pt | Ritenersi, Astenersi, è7-éx0; 
dn-igopa; da..., gen. 0 inf. con toò. 

_Ritenitiva, PIPA AT 

Ritentare, deva-mei ku e COS FITAGAAIE 

Ritenuta, V. Ritenzione. 

Ritenutamente, 0 peTfiw;; cupeò- 
vos. : . 

Ritenutezza, eU)&Bz, «s, 4; uetpiomns. 
nTOS,) n} Corsa) n, n° 

Ritenzione, AKTONAÙÀ: ns; ù; Émigyacs, EWS, 7 

Ritessere, Cu-vpazivo. 

Ritiramento, cvitolà, 5. 7. 





a milizie, èg-upiopa: (irr.)} dv-kyo 
(irr.) || riferito a danaro, \xpf&yvo 
(irr .) || Ritirare qualche cosa da. .., 
Te Éx 0 &TÒ tivos ropibopat Il Riprende- 
re, Revo ocare, Annullare, &ve-lapfidyo 
nr) dRsRtA: ; daupia | Ricirare da uno, 
per Somigliarlo, omordopai tiva Ri- 
«less. Tirarsi, Andare indietro, &va- yw- 
a piw; dro-ywpia || Andarsene, Allouta- 
narsi, am-4))kttopni; am-ipyopai(irr.); 
da...,gen. Ritirarsi in casa, 27-«))kr- 
tomzi otaxds || detto di ufficio, Renun- 
ziarvi, Dimettersi da esso, xxtu-TISepae 
coll’acc,; éz-iotapzi col gen. || Con- 
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trarsi, cv-sri))o ue: || Ricovrarsi, Rifuz- 
girsi, xara-g:07% (irr.) 0 xat-oitoua 
etg COLD acc. 

Ritirata, Il ritirarsi, &vayzpnots, ews, È || 
Il ritirarsi di un esercito vinto dalla 
battaglia, drroydponos, ews, 7} drago 
pass, «06, 7. Suonar la ritirata, tò dvz- 
z)Inteèv onpzivo. Battere in ritirata, vro- 
zopio; dtava-guwpio; èr-dyw (irr.). 

Ritiratezza, è &mò toù xécpov ywpiopòs (ov); 
f na havyioy 0 èv ipnpiu Texyorya (ds). 

Ritirato, detto di persona, povòtporos, 0); 
&puxtos. ov Vivere ritirato, fonuov fio» 
C-dya (irr.). Vita ritirata, cîxovpia, «s, 
n || detto di luogo, èpnpos, n, 0v. 

Ritiro, qvaydpunpa, «tos, tò; conpia, 23, 7. 

Ritmico puSpexòs, #, 6v. 

Ritmo, pv3,65; od. ò. 

Rito, Ciò che si deve praticare nelle ceri- 
monie di una religione, yvép:mz, ws, T%; 


isp, div, tà || Usanza, Costume, youos, I 


Ubi 0, SOG, EOSLTÒe 

Ritoccare, Di nuovo toccare, g&4dw arropai 
Twos || detto diopera d’arteod’ingegno, 
Far correzioni, a7edt-0p%6w; émei-:074- 
Gouzi (aum. per ci). 

Ritogliere, cvz-)aufavo (irr.}; aro-)uu- 
favo || fig. per HIPeRare, El=vS: pd. tw 
TwWOS. 

Ritorcere, ava-xdutto. 

Ritorcimento, avexaudis, 205, i. 

Ritornare, intrans. ds-ipyopoi (irr.). Ri- 
tornare indietro, ùro-s7pipopze. Ritor- 
nare a casa, vosrio || rans. Restituire, 
grto-didmui; avti-ddwpi || Rimettere, Ri- 
durre alla condizione di prima.«7%)w 
xeS-iotapi; &toxaSZ-iotnpe || riferito a 
cosa Speditaci, Rimandarla, 7&)\w Tiu- 
TU si dv 7105 UTO). 


- Ritirare, Tirare indietro e verso Sè, &v-5)- | Ritornello, #70d35, oÙ, 6. 
X0) (irr.); cva-smio, fut. doc || riferito Ritorno. é74v2005, 00, 74. Ritorno a casa, 


in patria, v6:r0s, ov, ò. Ritorno di un 
esiliato, x43202:, cv, 7. Essere di ritorno, 
èmaveiSeiv (inf. aor. di emavipyonz). 
Felice ritorno, nasa (05) véoTeMOs (00). 
Che è di ritorno, ùristtapos, ov; ima- 
vèlSoy, odoa, dv. Al ritorno della pri- 


mavera, éruvidvtos 0 ETmuovTOs Tov Èupos. 


Ritorre, V. Ritogliere, 

Ritorta, dacpòs, où, ò. 

Ritrarre, Trarre indietro o fuori, &y-flxw 
(irr.]; &ra-ondw, fut. deu || Percepire, 
Ricavare, )xugavw (ir. )j} xowizopu || 
Venire in cognizione di cheechessia, 
auyzinpi firr.)|| Rappresentare laimma- 
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gine di persone o di cose, dn end. _ 
rifless. Ritirarsi, dva-ympiw; brro- yupéew 
|| fig. Ritrarsi da, \cirw finr:) O .Éx-dzi- 
mou tt. 

Ritrattare, Trattar di nuovo, mal Tpa- 
yuatzvopa || Disdire quel che si è detto, 
pitu-tiSipae (tà sipnptva). Ritrattarsi, 
malwwdiw | Fare il ritratto ad alcuno, 
cixdva ‘pag Tuwòs; Guaypapimw ta. 

Ritrattazione, ralwwdia, xs, n. 

Ritrattista, cixovoye&pos, ov, è. 

Ritratto, sost. Figura umana dipinta © 
scolpita, somigliante alcuna persona, 
eizoy, vos, N; cixbvisua, atos, tò; drzi- 
xusua, atos, to. Ritrattino, sixoveoy, 0v, 
rò. Fare il ritratto d’alcuno, sixbva ypupw 
tds; Cypapia rivk. Fig. Esser tutto il 
ritratto d’alcuno, duodratòs (4, 6v) ipi 


ze || per Esatta descrizione, sèxovirpòs,. 


où, dj sixovoypapia, as, || per Guadagno, 
Rrezzo ricavato da checchessia, xé2do;, 
eos, tò; Trposodas, cv, N. 

Ritrécine, &ugpiB)norpov, ov, To; zia, ns. 

Ritrosia, dusteamidzia, 5, 15 dusrzidea, 
De; De 

Ritroso, dustodmidos, ov; dusmaS4s, 85. 

Ritrovamento, ayebpartsy ws, N 

Ritrovare, Trovare le cose o le persone 
smarrite, &v-evpioxw (irr.)|| fig. per Ri- 
conoscere, ava-yvapizo || Venire in co- 
gnizione di checchessia. Scoprire, cv-sv- 
gior; ÈE-svpiorw. — Tifless. Ritrovarsi 
a checchessia per Esservi presente, stgi; 
mAp-si || per Riuscire, Pervenire in un 
luogo, a-msiogzi (irr.) 0 nuS-rixo moÒs 
o st; COLL acc 

Ritrovato, sost. :Upnu, utos, 70. 

Ritrovatore-trice, sùpatis, ov, 0; ebperis. 
(dos, n 

Ritrovo, suvoveta, x4, © 

Ritto, ad. dpSés, 4, dv. In forza d’ avv. Gp- 
Sost&dav. Star ritto, épdès (4) torapri; 
coSostativ. Metter ritto, do3iw; &v-0p> 
Idw. 

Rituale, )erovpyeov 0 tuTIXd», où, T6. 

Rituffare, «US fattizw; dva-futtitw. 

Riunione, Il riunire, cuvagis, ws, 7} oVZzU- 
È, ew, © || per Radunata di persone, 
oUvodos, cv, ©. 

Riunire, Unire di nuovo, svy-&r74; auv-d/% 
(irr.)|| Radunare, ov)-)é7% (ivr.}; cuv- 
Gyo; cvy-xadéw (irr.) || fig. Riconciliare, 
Metter d’ accordo, cuv-ad)&TTw%} svyat- 
«\)arrtw. +— Riunirsi per Raduuarsi, 
cuv-ioxoma (inr.); cvu-aSpoidomoe. 





Riuscimento, dmifinaz, #06; Emuugia, 05, 
n} eùtpayia, ag, 3 rorépSwpa. ros, TG. 

Riuscire, Di nuovo uscire, 7&diy EZ-ipyopa: 
(irr.); èE-6pyopai || Riuscire in unluogo, 
detto dì strada, apertura e simili, £):- 
Tu 0 amto-f)tmw mpòs coll ace. || e detto 
di discorsi, parole e simili, GUY-TELVO) 
is 0 pos ti || Riuscire. Avere questo 0 
quel successo, &ro-fzivo” (inr.) con un 
avverbio, e, xa)ég, xaxbis ecc. || Riuscire 
incbecchessia, detto di persona, Aver- 
vi Duon successo, xat-0pS6w te x)dig 
npeùrttO; edtpeyew. Non riuscire, xaxdis 
npartw; Cismpxfio. 

Riuscita, dnbfian, 106, hi. Buona riuscita, 
ETUTUXIA, x; sdtugia, Us, N} EUTPUYIC, 
as, . Cattiva riuscita, cruyia, es, s. 

dro dySà, ns; N} Xetdos, #06, To; dxth, 7, 

. Riva riva, posto avverbialm. , mapà 
TÙ)v AxThv. 

Rivale, Concorrente d’ amore nello stesso 
obietto. &vtepeorii:, od, # || Emulo, Com- 
petitore in checchessia, &uraywvertss, où, 
6. Rivale in un'arte, &>britegz0s, 0v, è. 

Rivaleggiare, èuedkope: 0 ccyuvitonoe reds 
tua; di 0 in, éri tw. 

Rivalicare, ra) dia- Tipo. 

Rivalità, $)ws, ews, 7; SRA06, cv, 6; guio- 
tipiùx, 25. N. 

Rivarcare, m&)w pira-fizive (irr |. 

Rivedere, Di nuovo, vedere, «Ud 0 T&ÀL 
bekw (irr.)| Riconsiderare, Esaminar 
di nuovo. e$-e74$4. 

R'velare, &va-xadvrtoa; do)éu: 
È4- pipe (irr.); unvia. + 

Rivelatore-trice, éxpipwv. 0v706, è; pugvio», 
ovtos, dj Expipovsa, ns, f; unvvevem. ns. 

Rivelazione, cunrki vt, ews, Î; Hiv, 
EwS, N; èvde gu, E00$, Dj prvvsss, tus, di. 

Rivendere, avx- TUapharta (irr.); «va-ra- 
)éw; mudejzamade va || Rivendere alcuno, 
per Superarlo d’ assai in checchessia, 
Tipi-sopito pai 0 xATU-GOPLTOMAt-TEA. 

Rivendicare, am-criw; Égem-aumt®. 

Rivenditore e 

Rivendugliolo, avampàras, cv, 6; ma)iurmd- 
dns, ov, dj tadryz&mndos, cv, è, 

Rivenire, &v-épyopx (irr.]; èmav-ipyonue. 

Riverberamento, avravaziaee, ws, n. 

Riverberare, &vrava-xAow, fut. 9. 

Riverbero, avrav&rizo, ecs, . . 

Riverente, idauwr, ov; Ssparevteris, vi, dv. 

Riverentemente, sii gigi SipurevtiXtàg.. 

Riverenza, Il riverire, Rispettosa osser- 
vanza, ato:g:s, ew, N; céAxst, £05,) È; 


sa-da)éo : 





| siuopòs. od, è; atdeg, dos-ovs. i || Segno 
mM Nomore de si fa SHESL damaapbz, 09, ò. 
















È Nlece, da bnapae. 
Riverito, xideaSeis, etoa, év. 


Xiw; xata"yéw. 

Rivestire, Di nuovo vestire, m&)w iuxtizo 
|| Provvedere alcuno delle vesti neces- 
sarie, upe-évvvpe (irr.); mepi-dvw (irr.) 
|| Coprire con checchessia, 70: 84))w 
{irr.); mepiotidim tw toi; rospi || fig. 
riferito a ufficio, dignità e simili, xx3- 

Pistapitwx cis coll’ace. dell’ ufficio ecc. 

Riviera, du, È, LO dy9dn, n. 

Rivincere, xvx-xtR&opxs; dva-)apSova(irr.] 

Rivincita, av&xt77698 €06, 7. 

Rivista, égirzos, ews. #. 

Rivivere, ava-thw (irr.). 

| Rivo, grî9pov, 0, tò. 

Rivolare, r&\w mirouze {een}; merdaevos 

e (n, ov) dv-qxv. 

bi: Rivolere, 7&\ew Bodio pai (irr.}. 

UE Rivolgere, Volgere in senso opposto, ava- 

; STPÎpw | KIx- TOTO) || Rivolgere una cosa 

in mente, nell'animo, xata-voiwj da- 

voéopoai I Rivolgere gli occhi a, t&; dp5ts 
îmstoipo cis coll ace. || Rivolgere I at- 
tenzione, tèy vody mpos-tyw (irr.) cui || 

‘ Rivolgere ad alcuno le sue preghiere, 

mpos-sdyogai tec || Rivolgere ad alcuno 

la parola, 7005 —uyaped (ire) tà. 

Rivolgimento, &uxatpops, 76, 7; KvaTpor, 

Îs, i 

Rivolta, sost. émavastatts. GOLE anmdora- 

ot‘, €05, a) oT%IC, ES. A. 

Rivoltare, &va-st9épw; Tipirotpipw; dava 

toinw || detto di cose che disgustano, 

mow Twà Uyasyntetv 0 Ovayepaivew. - 
rifless. Rivoltarsi, Voltarsi indietro, &va- 
crcésope | Mostrare ad alcuno il pro- 
prio sdegno, iè-totaua:; dyavaxtim; dus- 
xspaivo ti || Ribellarsi, Far rivolta, 

EMmav-toTtapzi Tue O Tpòs Tuva.* 

| Rivoltolare, &va-xu\wdio. 

Rivoltoso, îmavastàs, K14, dv; ÉTavestazos, 

viu, 0g. ) 

Rivoluzione, Volgimento in giro, 720000; 

00, ij Ripipopa, ks, ; avarvxinos, 05, 

#. Far la sua rivoluzione, repr-pipopa: 

(irr.) || Sollevazione del popolo per ri- 

mutare lo stalo, ér2v&0743‘(5) €06, È; 

ambitagis, ws, N; st&Iu, 805, È || Subi- 

taneo mutamento in uno Stato, mv diwy 


Ne 
a 
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pata, fs, n; tolerzias 0 tiv moaypù- 
Toy avatpomi, Îs, A; vimT:perpads, od db. 
Volere una rivoluzione, xxe6)» 0 vewripw» 
mex/pubdtwr îp-isuai (irr.). Fare o me- 
ditare una rivoluzione, viwripigo; veo- 
Nur . 
Rivomitare, médw dpi (irr.); 
TIZI RIA) (irr.]: i 


» , hi 3 
cuior, sX- 


“Rivotare, 74Xw Yunvopopi. 


Rivuotare, t4dw xivòw, diro-x:véw. Éx-revdw. 

Rizzare, cv-istuut; dpîét; SESTO Riz- 
zarsi, &y-io7 CITIZARI 

Roba, yefpua, atos, to; odsia, &4, 7 I per 
Veste, 0345, 7705; #. 

Robustamente, iaxvodsi AME BIZOLA 

Robustezza, i iryds, 095, ; pun, ns, ù. 

Robusto, i7xupòs, &, 0v; pwuadéa5, &, 0y: 
xpat:pòs, d, 6v. 

Rocaggine, #p&yyos, cv, 6; Bp&yos, #08, 

Rocca, aapòrodis, ws, Nj dixpu, as, N; Epu- 
pa, xtos, TÒ. 

Rocca, A\xa&Ta, 15, 7. 

Rocchio, 2M}ks, &vtos, è 

Roccia, Rupe, méroz, 45, dj xonpsòs, 0D, 6 
[| per Immondizia, guros, ov, 6. 

Roccioso, tit94dns, ss. 

Rochezza, V. Rocaggine. 

Roco, fpayxz)t0s, a, ov. 

Rodere, ted (irr.) || fig. cosim: dkasw 
(îrr.). 

Roditore, rpwxrzs, ov, dj dnatns, dui ò. 

Rodomontata, <\xZovzia, <5, 7; chatovevua 
atos, TO. 

Rodomonte, x\x$c2, dos, ò. 

Rogare, dro -/pipe. 

Rogazioni, 

Rogna, 0gx, « 
ful. ko. 

Rognone, y:poò<, cd, ò. 

Rognoso, fwpeiéos, a, cv. 

Rògo, zveà, &5,%, 

Rég0, Bros, ov, ò. 

Romanamente, popaioti. 

Romano, Quel contrappeso ch’ è infilato 
nell’ ago della stadera, avrigpomov, av, 76. 

Romanzesco, uvSdd7s, e<. 

Romanziere, puuS:sroproypipos, 00, è (Gr 
M.). 

Romunzo, puSistopia, as, i. 

Romba, 56406, cv, 6. 

Rombare, foufiw. 

Rombo, Rumore cupo, Bino, ov, 6 | Pe- 
sce, ner: cv, è || Figura geometrica, 
pipfos. 

Ro maiidalt popporndis, és. 


f 
TO. 


? 


Mitavelzi, Gv, di. 
sora Ater la rogna, 4worda, 
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Romitaggio, ipapitov 22109, n5) n; épupia, 
4, N 

Romito, sost. ipupitns, ov, è; dvazwpatas. 
où, 0, 

Romito, ad. pupos, n, 09. 

Romore e Rumore, Strepito, f6po5, ov, 6; 
SépuRos. ov, è. Far rumore, yopiw; Sc- 
pufiw. Senza rumore, &popnti || fig. Tu- 
multo, Sollevazione di popolo, $6pvBas; 
tupuri, Ns, n; ot&918, ews, . Levarsi a 
rumore, Sopvfée || Fare o Menar.romo- 

e, per Aver grido e fama, eUdoximito. 
Che fa romore, diafé4tos, 0v; Tspifbén- 
T95, OY. 

Romoreggiante, Lopddas, 25; Sopugadas, es. 

urna ggiare e Rumoreggiare, Yopiv; So- 
pufesa 

fara e Rumorio, Y0paos, ov, è. 

Romorosamente e Rumorosamente, pird 
Yovov: SacuRwdas. 

Romoroso e Rumoroso, popadas, 55 So- 
pupadas. es. 

Rompere, Ridurre in pezzi una cosa, p470- 
pi (irr.); dyvopi (irr.)} Tia-féayrope; 
xnt-Upovpi; x)kw; xata-z)icoa || riferito 
a ponti, \vo || riferito a calca, folla, 
payvopi || per Violare, tapa-fzivo firm.) 
|| Romperla con uno, r3v prdixv diz-ivdo; 
om-uilorpidopai two; 0 Tpeòs tw || Rom- 
pere. il capo ad uno, xérrta 7wd || Rom- 
pere il silenzio, low 739 cc» || Romper 
guerra, To)fucv &pyopzi || Romper la 
parola in bocca ad uno, ùro-\xupovo 
(irr.) và Ifyovta. 

Hi dnipicollo TtavodeSpos, 0v. A rompicollo. 
posto avverb., mpometdìsi 

Ronca, d:imzv0v, 0v, TÒ. 

Ronchioso, rozybs, sta, d. 

Roncola, V. Ronca. 

Roncolo, de:màvt0v, cv, té. È 

Ronda, iépodzie, «5, a. Far la ronda, ép- 
odsla. 

Rondine, y:\cdd#v, 6505, 4. Di rondine, ye 
Tovztos, 0v. 

Rondone, &rovs, dmodos, d. 

Ronzare, Far per aria un romore SaiarO, 
Bop,g50 || Girare intorno. Tievbomat; i 
pi-miaviopate. 

Ronzino, immé&ciov, ov, T6; iTTIAL0I, cv, TÒ. 

Ronzìo, 6,80, ov, è. 

Rorido, do07:p95, &, 6». 

Rosa, 6001, av, 79. Di rasa, pédivos, n, 0 || 
Color rosa, podéyzov», cu, 76. Che ha co- 
lor rosa, podéy0avs, cv. 

Rosaceo, podosids, é5} AsuzécuSpos, ov. 





Rosaio, 5004, 76,7 


+ 


bs: 37) #3: 
Rosato, pédvos in. eva * 
Roseo, p0005d4s, és. £ i 
Roseto, V. Rosaio. dn. “n 
Rosicchiare, T:ee-7907% (irr.). -- & 


Rosignuolo, &ndwv, 6105, #1. 
Rosmarino, )iBzyotis, id25, A. 
Rosolaccio, pords, 4d0g, 9. 

Rosolare, rpuzaiv (irr.). 

Rosolato, r:pixzuitos, 03. n 

Rospo. 0pdv0g. ev, 6. > 

Rossastro, èr7ipvS005, 0v. 

Rosseggiare, dr-spvSpilo. pe 

Rossetto, s050. odzos, €06, 6. 0 * 

Rossezza, îpviapa, atos, tò. 

Rossiccio e adi 

Rossigno, èrétudpos; avi UripuSpos, ov. | 

Rosso, ud. #0vSpés, &, 6v. Rosso acceso, 
mufpis, &, 6v. Rosso pallido, î0vSp6g)w= 
pos. 0v. Rosso e bianco, iev3p9A:vx9s, ov. 
Rosso e nero, spvSpoptizs, ww, 27. Ren- 
der rosso, i2vSeéw. Diventar rosso, epu- 
Sprivopat; îpuSpihw. Tingere in rosso, 
i0vSpocdxvé6m. Tinto in' rosso, ésv3péfa- 
mTos, 07; EpuSpofupas, € || In forza di 
sost. îcvSgd», od, tò || Rosso d’ uovo, Xé- 
xS9g, CV, N. ; 

Rossore, épuSporas. nros, 1 ÉpavSas, 606, 
té || fig. Da Me ia aids, oÙs, 11; ai 
ozio, ns, i. Aver rossore, «is sogno A 
(arr.). 

Rostri, presso i Romani, fipu, 27054 ri. 

Rostro, Becco degli uccelli, p6yyos. #06, 
To; poupos, eos, té || Punta di ebeceches= 0 
sia, dircav, ov, 76; dinpa. eg; || Punta, o 
Sprone della nave, zufto)o», i tÒ. 

Rotaia, rooye, &5, 

Rotare, ITEIOE 

Rotazione, retto 9% (Fs; n) cauto Tape 


EzUTO. = 3 
Rotella, Piccolaruota, rpoxioxes, ov, 6; ted- 
ztov, ov, té [| Quell’ osso che è soprap- pi 


posto all’articolazione del ginocchio, 6A 

emeyovatig, idos,à || Sorta di scudo, amis, | 

(dos, n. ? ì 
Rotolamento, xd)ee, 05, #5 xvdLe Mds) 00, 6. 
Rotolare, xvdiw; xto-xvdio; xvieudiz. 


Rotolo, iyzi)n 4a, «tos, Té. = Ag 
Rotondare, o7p07yv)dw; stsoyyvditw. «LS 


Rotondezza e A 
Rotondità, 079077242745, 1705, n; spuspori= 
dis, oÙg, TÒ. i è 
Rotondo, s700Y704925, 4) 0; svi die 

cpNLIIELÀAS, Ég. 



















is, 5 0vYA, Is, A. Mettere in rotta, 7pi- 

n. Esser messo in rotta. sîs 9vy77 xxS- 

totapai; totrmopzi || Il rompere che un 

fiume fa gli argini per impeto d’acqua, 

Tal PaiZts, es, N; pipa, atos, TO} *RtaYpa, 

atos, té || A rotta e A rotta di collo, 

| dpbpuw; Tporeths. 

+ Rottame sSpadopa, TOSI TO: a\kopx, atos, TÒ. 

 Rotto, sost. pijma, xt0s, TÒ. 

Rottorio, xavtigto», cv, té. 

Rottura, L'atto e l’effetto del tti 
PAT, etws, A; papa, uTOS) tè; ;daopayna, 
aTtos, T6: x&taypa, «tos, té || fig. Inimi- 
cizia o Principio d’ inimicizia, detotasis, 
ew); d\\otpimots, €035, A. 

Rotula, emepovatis, idos, he 

Rovaio, Rop: îag, ov 0 poppas, cd, ò. 

Rovello, opyà, Ss, 7. 
Roventare, mvoxziiw; Tuoaxtim. 

. Rovente, de&tupos, ov. 

Rovere, dod;, vé;, a. ) 

| Rovesciamento, CATIA fis, ù 

Rovesciare, doa-otpép0a; dva-teiT% || detto 
_ diun liquido, îx-yéa (irr.). 

Rovescio, ad. &v43192995, ov. A rovestio, 

| posto avv. dvoastpopaònv. 

— Rovescio, ‘sost. La parte di una storto che 

è opposta alla parte diritta, 7ò #v03S=v 0 

dtd: v pipos (s0s) dpaouaros || fiy. il 

Contrario di qualche cosa, évzvTi0v, ov, 

ò. Far le cose a rovescio, t& évavtix 

tp&ecw | Rovescio, per Subita e veemen- 

“te caduta di pioggia, yzeipios (ov) 0 

Suz}lodas (005) dufioos, cv, è; anche 

semplicem.,duftpos || fig. per Fiero Rab- 

buffo. sriripasis, sms, mj i mimingts, 06,9. 

Rovescione e Rovescioni, avv. drTiws. Ca- 

| derrovescione, Uro; (2, ov)minto (irr.). 

Roveto , RasSoy, divas. è. 

| Rovina, Il rovinare, raga, «ros, Td; xztà- 

| nta, atos, té || in plur. La materia 

& “rovinata, ATOPATA, I, TL; ÉPpeltiz, I, 
4 || fig. Grave danno, Disfacimento, 

pioppi, ds, N: dixpSopà, as, a; dAeSpos, 
ov, è [| Colui o Ciò che è cagione di ro- 
vina, 4):9005 || per Furia, Violenza, cpo- 
Spdzns, nt0s, n} pazdurdins, nto, i 

Rovinare, intrans. Cadere precipitosamen- 

te dall’ alto in basso, xzta-rinta (irr.); 

xata-pipouze (irr.]; èpzimopur || trans. 

Atterrare, Disfare, xz7%- orpipa; KATKS 

oxkmiw; dva-tpérw; du-aupic (inv) || fig. 

A Guastare, Danneggiare, gS:(00 (irr.); 

du-p3zipw | rifsrito a famiglia, Ri- 





RO 
durla alla miseria, tà ùrdpyovta 0 tà» 
oùciay amo-et:080 TX 0 Tui." 
Rovinosamente, cpodpéis; paydaiose 
Rovinoso, VIET cpodods, 4, dv; pay- 
datos, x, 0v; deesòs, Î, 6v || Che "manda 
in rovina, pSoprds, #, dv; pIdeusos, n; 9». 

Rovistare, di-spsvydo; ég-epevrdo. 

Rovo, V. Réso. 

Rozzamente; TPÀ) 
d'ppoixws. 

Rozzezza, rouyidtas, ntos, N; aypomia, 25, 

Rozzo, Non ripulito, Ruvido, dratepjxstos, 
ov; Tpauyss, cia, L || Zotico, Di maniere 
ruvide, &rmzid:vtos, ov; dxoupos, 03; 
djpomos, 0). 

Ruba (Andare a) dap-upioma. (irr.); 
acRAzwpuot. 

Rubacchiare, dTo-x)irTa. 

Rubamento, xAorà, 45, A. 

Rubare, x}ér7%. 

Ruberia, x\ori, 35, 3. 

Rubicondo, spv3pdda5, 25} F0:vSds, #5. 

Rubino, Avyvitas, 00, dj Ivyrizs, ov, è. 

Kudimento, più spesso Kudimenti, 
XETZ, 0Y, TÙ. 

Rusa, putis, idos, n. 

Rugghiare, fovytouui; dpsopar. 

Rugghio, fobynua, «tos, 16; iovymòs, où, 6. 

Raggine, Ossido che si genera in sul ferro 
o altro metallo, î65, où, è || fig. Odio, 
Malanimo, pèsos, c06, té; amiySeez, 25, È 
| Malattia distruggitrice del grano, scv- 
cifta, 15, 

Rugginoso, i00d4s, es 

Ruggire, Rovykoua:; dpvopze. 

Ruggito, Aobxapa, atos, té; dpuypis, od, è. 

Rugiada, doé705, cv, n. Coperto di rugia- 
da, dpocozipos, ov. 

Rugiadoso, do09:095, &, 60; dodeuuos, ov; 

dposders, #05, ev. 


La n , bra i o 
ziws; arbppos; ayporixdis; 


Bs 
€5 


GTOL- 


Rugosità, pexvétns, nT06, È; pusòrns, A705, A. 

Rugoso, putidadns, «sj Bvods, n, dv; pesos, 
"3 Ode 

Rullo, xVwdpos, ov, è. 

Ruminante, unpvxkgay, over, ov. i 

Ruminare, Rimasticare il cibo, pnpvreta; 
papordo pri ava-papvrko pz || fig. Rian- 
dar col pensiero, &v4-Todiw. 

Ruminazione, unpvzomis, od, è. 

Rumore, V. Romore. 

Rumoreggiare, V. Romoreggiare. 

Rumoroso, V. Romoroso. 

Ruolo, Vaio ov, è; ; AToYpADÀ, Ùs, n: 

Ruota, rpoyòs, 0d; 6; «a bd oÙ, di 

Ruotare, V. Rotare. . 


è I 
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Rupe, mite, as, N; caònedos, cv, è. Di 
, P 5 bi ’ 


rupe, TiTew0s, 7, 0». 
Rurale, 6, 7, tò xt’ kypods. 
Ruscelletto, pukxcov, cv, Té. 
Ruscello, p:;9pov, ov, td. 
Russare, ji77». 
Rusticaggine, 4yp06tx, x4, 7. 
Rusticale; &7001x025, 0v. 
Rusticamente, &yp0ixws; aypommtos. 
Rustichezza e 
Rusticità, &ypowiz, 45, 
Kustico, <y0omos, 01; &ypras, «, 0». 
Ruta, 74720, ov, Tò. 
Ruttare, éesvyopat; épuy7 avo. 
Rutto, é2vy#òs, od, ò. 
Ruvidamente, &ypoixws; &ypobis. 
Ruvidezza e 
Rurvidità, xypoxia, «s, ©. 
Ruvido, Che ha superficie scabra, rpayvs, 


et, 0 || detto di persona, &xopypos, 0; 


dypowos, 9Y- 
Ruzzare, mi$o, fut. tuifopoae 0 tela 
Ruzzo, maia, 6, N 
Ruzzola, rpoyioxos, ov, è. 
Ruzzolare, rco-xviwdiopx; 
panto). 
Ruzzolone, rxt&TTWIS, €ws, 7; xatupopà. 
ks, 


XATA=TITTTO 


S 


Sabato, c2£8«Tov, ov, Tò. 

Sabbia, J&pupos, 0v, dj Cppos, ov, n 

Sabbioso, Lap alia, eg; Upppodas, €56 

Sacca, rapa. xs, N. 

Saccente, cin7i59906, 0Y; cincigpw», o). 

Saccentemente, dr:pupevos. 

Saccenteria, ùrzproevia, 6, 7 

Saccheggiamento, V. Saccheggio. 

Saccheggiare, mopSim; éx-Ttopàéw; 
moto. 

Saccheggiatore-trice, cvijras, ov, dj cvd- 

“ omgra, as, n; komat, x/os, ò, 

Saccheggio, mécda06, es, 7} fxT6pda06, 
203, A} dezpmayi, ss A. Dare il saccheg- 
gio, V. Saccheggiare. 

Sacchetta e 

Sacchetto, Sv\xxioxos, ov, è; Sudkxiov, cv, Td. 

Sacco, Strumento di tela ecc. da mettervi 
roba, Svdkxn, 26, 7} SUizxos, ov, è || fig. 
per Quantità grande, Abbondanza, m}è- 
S05, eos, tò; masi tradurràcoll’ adiet. 
molis, molli, mo)ò accordato col sost. 
seguente. Ha un sacco di quattrini, 
molla iyer yohmuta || Veste ruvida di 


dimap- 





ra Ri 


coloro che pini austera penitenza 
okrzos, ov, 6 || Saccheggio, V. Dare il 


sacco, Mettere a sacco, V. Saccheggiare. Ù 
— Far le cose col capo nel sacco, épya- 
Gopo «mtepiaxitetos || Tornarsene con le 
trombe nel sacco, &rpaxtos (07) 0 c0x- 
eis (stem, 6v) dm-épyope (irr.). — A hi 
sacca, postoavverbialm. édnv; i Can È 
Saccuccia, Suikxtov; ov; Td. 
Saccomanno, oxsvopipos, ov, è. di | 
Saccone, atifàs, kdas, ci» î 
Sacerdotale, isparids, di, 6» Vago 
Sacerdote, iips0s, ws, ò. AR A 
Sacerdotessa, va a, 659} legis, daga a Ò 
Sacerdozio, irp&teia, &s, ©} ispwavon, nese 
Sacramentale, pvateés, 4, 6». 3 i 
Sacrameotalmente, purtixds. hi 
Sacramentare, îspà uvergpa dideorue EE i 
Sacramento, pustipiov, ov, t6; Tederà, isso | 
Sacrare, tspaUw; iepdw. ai i 
Sacrario, ispopudkxto», ov, Tò. NE 
Sacrificare, Offrire in sacrifizio, bw; Su- "i 
arto I fig. vatipov 0 è» datép@ tiSapzi 3 
ti twds; mpo-tepai (irr.) ri ùmip tevos. } 
Sacrificatore, Suras, ov, dj isporotds, oò, è; i 
è 


ispovoyòs, od, ò. : 

Sacrifizio, Atto col quale si offre alcuna 
cosa.a Dio,,Sucix, 5, 7; Siuz, rog, ao; 
ispév, où, té. Fare un sacrifizio, Suoiza 0 
ispà motopzi; Sb. Sacrifigio espiatorio, | © 
atodiomdumnz:s, ews, 4. Offrire un sacri- 
fizio espiatorio, &ro-dioro ricono: | Pri- 
vazione a cui altri si rassegna, rpd255, 
ews, . Fare il sacrifizio di qualche cosa, 
npo-ispai (irr.) te. 

Sacrilegamente, &7:8dìg; &vocitas. 

Sacrilegio, &siBec, 25, #7} dvoctobpzama, 
atos, té. Commettere un ala dcz- 
fiw; cvostovpyi 0, 

Sacrilego, &3:84s, és. Furto sacrilego, i isgo- 
cuiix, 5, N. 

Sacro, izpds, &, dv; &ytos, @, ov; a ..., gen. 
| per Inviolabile, &Swxros, cv || per Au- 
gusto, Degno di riverenza, a:mtòs, 4,6; 
o:1vos, i, 6»; cefinatòs , A, dv. 

Sacrosanto, ispés, &, dv. 

Saetta, Dardo, réZ:uua, aros, td; figdos, © 
eos, té || Fulmine, xepuvròs, où, $; sxn- (A 
nds, où, è. LL 


late 
nulli Conn 
















Sacttare, tofsiw; dxovrito. Rcs; 
Saettatore-trice, to$émns, cu, è; rofinis, n 
dos, EP Li 


Sagace, cuvetòs, 7, dv; dygivo9s=2vs. aliis SIRO 
Ot Uvods- 0g, 024-0VY; edavvaros, ov ds è 
Sagacemente, suvirdis; ayyivews; Ga fws. 






































da Sue us, n} aÙvecIss €06, 


ezza, 187 00 ev, ; dada; us, N; 
si Biivopio, us, 
Saggiamente, ppovi pus; cuppovuws; GIPdis. 
Saggiare, Azouvito; dodo. 
Saggiatore, Coruuaotiz, OÙ, è; @pyuooy:d- 
Ru 5 0705, è. - 
ggio, sost. tipa, xs, i); amirmepo, us; A} 
SADR où, è; înidiey pa, xTos, TÒ. 
— Saggio, ad. V. Savio. 
. Sagittario, togomns, 0v, ò. 
Sagra, eyuziviz, wy, tà. 
; Sagrestano, ispopdizi, cross dò; vimxdpoGI 
ov, ò. 
Sagrestia, i:00pv)kzxtov, ov, tò; 
ov, Td. 
 Saio, c&705. ov, 6. 
— Sala, adi. ds, n Sala da pranzo, darva- 
— afjpeov, ov, T6; tpixdwov, ov, tò. Sala di 
| ricevimento, ari dpa, as, A: Asse che 
i ntra nei mozzi delle ruote di carri ecc. Ri 
Fw, 0108, 0 
lamandra, Sa es, N 


ia pxTElO», 


rata ea: CCL 
Salario, pe7Sòs, od, è; uroSopapà, ds, A 

- Salassare, gisforonio. 

— Salasso, pAsforouia, as, 

- Salato, Asperso di sale, @Xeputvos, n, 0» || 
— detto delle carni ecc., tagiyevròs, n. è» 
. || Che ha sapor di sale, &auved;, 4; 6» {| 
; per Arguto, Pungente, diuusdsi mixods, 
Nazi gdr. 

— Selatura, &\psvotg, sws, dj Tapiyevars, cs, 
13 ida tapixzto, cs, MR: 

Salceto, i7:07, @vos, è. 

;io, its, 25, 4. Di salcio, itéivos 4. 0. 
n alda, Cpuicv, cv, t6. 

Ss idamente, aTIp=tosi inguods: 

— Saîdamento, V. Saldatura. 

; are, Appiccare, Riunire cose rotte, 
a avymzo))kw; poXvfdsa || rif:ri- 
dA alle ferite, Cicatrizzare, &m7-cvida; 
zat-ovì60 || Saldare i conti, Rao 
tw, fut. é7w. 

' Saldatura, Drag €05, N; cvyzodinis, #08, 
i Ener: ews, N; 20)inua, atos, tÒ. 
Saldezza, eveg? dts, ntos, N; fsfowrns, 
ATOSZ Ae ; 
Saldo, SOSÌ. moi \oquopaià Èxtiais, 803) Î. 








Saldo, ad. Intero, d)6x)nc06, 02; 0)20%s- 


pàs, és || Forte, Robusto, at:d66;, &, ov; 
BiBuos, a, ov || fig. Fermo vel proposito, | 
Biasi evoraSas, és) duer&Sstos, 04. 
Star saldo coutro, &vrinzupripiw; pe 
TaxvATOS fvw (irr.) moòs coll’ ace. 

Sale, Is, &i6;, 6. Granello di sale, 7610005 
(ov, 6) kids. Cava di sale, &iorgy:iz, wr, 
tà. Di sale, &)ewos, n, ov. Cosperso di 
sale, &dimaotos, ov. Senza sale, 4uedos, 
ove Vendita di sale, &)zrommlix, ds, d. 
Venditore di sale, &iord)gs, ev. è || per 
Motto arguto, &)e5, ca», ci. Sale attico, 
Artizoi (Gv) kiss 

Salice, V. Salcio. 

Saliera, Kid, CIA 

Salina, &loray:03, cv, 76. 

Salinatore, &iorgyés, od, è. 

Salino, &)zvpés, d, dv; &iuxbs, dh, ds 

Salire, intrans. Audare ad alto, dello di 

persona, cru-fizivo (irr.]; dy-ipyo pa 

(irr.); detto di cosa, &v-icyopui; aloo- 

pat Cy-mipona; duc pésouue (irr.) 0) 

cva-pécomzi | per Crescere, în cipopo; 

avicvonzi (irr.) || fig. detto di prezzo, 

émripzoms . Far salire il prezzo di, 

Ta Tiago Twos Emintziyo || trans. Salire 

alcuno, o qualche cosa, dva-piow; dv 

do (irr.); dva-ropita. 

Salita, &v&fuorsi ews, 2} dvodas, cv, da. 

Saliva, cix)ov, ou, 76; miUQio», cv, 76. Aver 

la bocca piena di saliva, 77va&lite. 

Salma, cdua, «to0s, té 

Salmastro, &)pvods, &, dv. 

Salmeggiare, Yx)uwdtv; galzuwdio. 

Salmeggiatore-trice, fe)uowdés, dv. 

Salmerìa, cxsòn, @v, Te. 

Salmista, fadpoyp4pos, ov, è; Ya)motdz, 

0), 0. 

Salmo, ga) pis, cd, d. 

Salmodìa, gar undix. «sg, n. 

Salnitro, vitgov. ov, té. 

Salnitroso, vrpwins, es. 

Salotto, cixigxog, cv, è. 

Salpare, a7pw con 0 senza rs &yuipas. 

Salsa, fwpuis 00, 0; tepivuz, utos, tò; iu 

pappo, utos, t6. 


Salsiccia, yopd:vpa, «tos, td; kildg, &yTos, 
ò. Far la salsiccia. KMMayromew. Vender. 
salsiecia, 4)Xazvronn)iw. 

Salsicciaio, Ki\zvrerord;, où, è. 
Salsicciotto. pUTAN, nea 

Salsieciuolo, LAXkvTtoY, cv, 7Ò. 

Salsiera, éuf&giav, ov, td. 


Salsedine, dì 1306, (da5,; dA pvporas, aT0ghe. 
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Salso, &)vx6s, n; dv; &ipupòs, &, dv.» 

Saltare întrans. Spiccare un salto o salti, 
G)izopa (irr.); mudam. Saltare al di là, 
brrep-Tndaw coll’acc.;j sopra, im-madko 
col dat.; dall’ alto al basso, xata-ma0d% : 
fuori di, éx-m70%w col gen.; in avanti, 
Teo-madde; indietro , cya-mad40 || detto 
di cose, Uscire con forza, firtopai; ava 
ppintouxi. Far saltare, fpinzw; ava-ppi- 
Tra || Trans. Passare, con un salto, da 
un lato a un altro di una cosa, senza 
toccarla, dr:p-dAlouae; ùtep-madka col- 
U acc. || fig. Omettere nel discorso, nella 


lettura, ecc. drzp-faiva (irr.); mapa 


Baivwi mapa-)zimo (irr.). 

Saltatore, 7702745, 00, è; oxoratis; Od, d. 

Saltellare, cxpr4o. 

Saltellone o Saltelloni, cxtotnd6». 

Saltero, fa\Tapeov, cv, 7ò. 

Saltimbanco, TetaugatAs, 00, 0; 
ov, Ò. 

Salto, «ipa, utos, Td; mainua, atos, té; 
cripmnpua, «Tos, To. A salti, oxeet,do». 

Salubre, ùyeeòs, *, 6v. 

Salubrità, dyewév, où, 6. Salubrità del- 
l’aria, ed&z00v, ov, té. 

Salumaio, tafigomo)as, ov, è. 

Salume, r&eiyos, ov, 6. 

Salutare, csndtopzi; youperita; yaipzw 0 


copbptas. 


Dyezivaeo \éyo (irr.) tesi. Salutalo da parte 


nia, comkzov adròv mup ipod. 

Salutare, ad. dyiseds, 4, dv} cwripios, ov || 
fig. cvppopos, ov; xensipos, 0v 

Salutazione, &ormuouis, od, è; youpitiopss, 
où, è; tposupopevars, ws, N. 

Salute, dyisca, 25, N} edezia, as, 7; eUpworia 
53. Essere in buona salute, eV 0 x)éig 
Exa (irr.); Opizivw; eUgwattu. Bere alla 
salute d’alcuno, 7po-zivo (irr.] toi. Sa- 
lute! esclamazione di buon augurio, 
yipe,0 yaipers || per Salvamento, Scam- 
po, swinpia, 26; 

Salutevole, ciugpopos, 
XCAT9S, OY 

Salutevolmente, xonsiuews. 

Salutifero, V. Salutevole. 

Saluto, crmxopdés, où, 6; yaiperespòs, od, è 

Salvacondotto, &dea, us, n; Kopaderx, 45,9. 

Salvaguardia, rpostacia 0 TpPostatEiz, XS. 

Salvamento, cwrypia, as, d. 

Salvare, Far salvo, Trar di pericolo, c@- 
Zu; dx-c@gv || Custodire, Preservare, 
puikorw; dia-puikocw; da . . .; &r6 col 
gen. 

Salvatichezza, &yewoston, ns; dj 


ov; Tpospofo:, 2; 


&ypitns, 








nTIS,À 
5,7. 

Salvatico, &ypios, «, 095 tua uecos, 

Salvaticone, &r&vSpwros, 0. 

Salvaticume, coauspdias. ntos, n 

Salvatore-trice, cwt4p, 7005, 6; 
25,7. 

Salvazione, cwrypia, xs. 

Salvezza, cotagiz, 25, 4. Cercar la sua sal- 
vezza meio fuga, 77 pvyà dia-cdta îpzv- 
To» (nv). 

Salvia, op&x0s, ov, 6; Fl: sMisparos, ov, ò. 

Salvietta. ; yerpipartpov, 0v, TÒ. 

Salvo, oGias, x. 0V; CIZAASLIE é5; amxdis. 66. 
Essere io salvo, év &opzA:t sip. Mettere. 
in salvo, év &opzd:i xeta-tiSnpi || Salvo 
errore, si pi op&dlopo || In forza di pre- È 
pos.per Eccetto, Fuorchè, ywgis; éxTds ; 
T)A:; tutt'e tre col genit. 

Sambuco, ceréa-à, és-7s, n. 

Sanabile, i&riRos, 7, 0v. 

Sanamente, Con sanità, yes; dyewds || 
Saggiamente, copd;; peovipas. * 

Sanare, ikopxi, fut. &ropai; stoppa. 

Sandalo, specie di calzare, c&yîzàor, ov, 
tÒ; éufàdiav, ov, tò. 

Sandracca, cxvdupàza, ns, 

Sangue, Liquido che riempie tutto il siste- 
ma delle arterie e delle vene, «îuz, aT0s, 
76. Di sangue, Pertinente al sangue, ci- 
pateòs; , 6v. Che non ha sangue, &vae 
pos, 05} vato, ov. Che ha molto san- 
gue, to)vxiuos, ov; tolvziy.wy, ov. Perdita 
di sangue, alpofpayia, xs, 4. Macchiar 
di sangue, ziucoro || Il sangue versato 
in un omicidio, pévos, ov. è. Avido di 
sangue, gdxos, x, ov. Essere avido di 
sangue, pavia || Sangue, figur. per Stir- 
pe, Progenie, aîux; 78205, c06, 76. Con- 
giunto di sangue, Suaeuos 0 cvatsazs (07) 
ut; yéysr mposinwr (ovix, ov) twi || per 
Figliuolo, Discendente, yév0s. — Cavare, 
Trar sangue, p\:Boropéo || Cavata di san- 
gue, pi:foropia, as, [| Sangue freddo, 
atapatia, asa; copyasia, as, i. Conser- 
vare il suo sangue freddo, &rapaxtio. 
A sangue freddo, &rap&xtw;; A750yws. 

Sanguificare, qiuxtotota. 

Sanguificazione, «iuzteroigzis, €05, 9. 

Sanguigno, Di sangue, Che appartiene al 
sangue, ciuaeteis, #, 6v || In cui prevale 
il sangue, &vzeos, ov; rodvatas, 0v || Di 
colure simile a quello del sangue, siuò- 
ys0os-ovs, 00v-0vv; ziuogxpowd”ns, ès- 

Sanguinare, «ix yéw (irr.) 0 er&ta || Mi 


 |l detto di persona, dmuSpwrid, 


0). 
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| sanguina il cuore, dazyopai (irr.] tòv 


Sup.dv. 


—_ Sanguinario. goveds, 4, dv. 


Sanguineo, V_ Sanguigno. 
 Sanguinolento, ciparddas, €35) diamo, 0v; 
sakZuipos, 04. 
Sanguinosamente, ciuedzdìs. 
Sanguinoso, cipxtnpés, &, dv; ipaxtòs, 9, 
dv; uipuadéos, o, 0V. 
Sanguisuga, fEd:)x, ns, 7. 


40 Sanificare. èyi&lo 
“i Sanità, dyisia, 25, )} sVedia, 2g. N 
1a Sanitario, è, 9, tò magi tav Uyiseav. Per 
provvedimento sanitario, dyietas y&4pw; 
Tpòs Tav Uyicuay. 
Sano, Che ha sanità èyrs. €46; Éjpwpévos, 
| m, ov; eUpwrtos, ov || Salubre, vyewds, #, 
6v; Upenpòs, &, òv || Sano e salvo, odios, 
Nor, @, 0v; &BlvBis, és || Sano, detto della 
mente, di dottrine e simili, vy14;3. Non 
avere alcuna idea sana, oùdèv dyiès dia- 
voéopgi || Esser sano, dyezivw. Sta sano, 
State sani, Dyixee, dyezivete. 
Santamente, &yiws; ispdig; Griws. 
Santificare, dyedta; xoS-uyiàta; yi. 
Santificazione, &yexrpòs, od, ò. 
«Santità, oocdrns, nt0s, A} iepòtas, ntos, di. 
-__. Santo, &yus, a, 0v; deros, &, 0v; ispos, d, dv. 





Santoreggia. Siufea, 25, È. 

Santuario, &y:0v, cv, Td; ispdr, od, td. 

Sanzionare, xvodew; Erezvodw. 

Sanzione, Srexiporis, 06, 7. 

Sapere, Aver cognizione, în generale, cid 
{trr.); èrictupui; yeposiro (irr.). Tutti 
lo .sanno, mavres cidasiv 0 loci toÙro. 
Io so che..., od dr. coll’ind., 0 col- 
l acc. e l inf. Non sapere, oùx cida; 
dyvotw. Non sapendo che fare, oùx sidag 
(via) 0 &yvotiv (odea) d Te tpdEz, Senza 
che io lo sappia, amod oùx cidétos (eèdvizs) 
0 &yvoovitos (ayvoovens). Senza saperlo, 
dé &yvoczy. Mandato da non so chi, zs4- 
pIris map oùx old odtwos. Un non so chi, 
ets t@v Tuyévrewv || Riferito a Scienza, 
Arte, e simili, Èniorupar 0 Yeppesoza; 
Eprescos (0) 0 emoripwv (ov) ciui col 
gen. || Sapere a mente, péuvapat; cid 
&tò poipans || Sapere, per Potere, Avere 
la facoltà, il mezzo di fare una cosa, oîds 
Ti, vinte, otov ti sipt coll inf.; éyo (irr.) 
coll inf || Saper grado o buon grado ad 
uno di una cosa, y&ow otdà tivi Ùmip ti 
vos || Saperti mill’anni che segua una 
cosa, rpo-Supiopu coll inf. || Far sa- 
pere, &r-e775))0 || Si sa, per E noto, 
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yropiterut; dia-didorae || Sapere, per Aver 
sapore, yvgito || e per Avere odore, èzw 
fernf: 

Sapere, sost. emetiua, 15, 9 

Sapiente, c096s, x, év. 

Sapientemente, c0pòs. 

Sapienza, copia, cs, 7. 

Saponata, cxtovv&da, 15,4 (Gr. M.). 

Sapone, cu37pr, xt0s, Ti; c4TWY, wvos, è. 

Sapore, y:dpa, «tas, 16; yvpòs, od, ò. 

Saporitamente, Con multo sapore, edyvpws 
|| per Gustosamente, reervéis; per? gado- 
v75» 

Saporito, eUyvpos 0 eUyvdos; ov; eds, eta, U. 

Saporoso, V. Saporito. 

Saputa, yvéices, #05, 7. A 0 Con mia, Ina ecc. 
saputa, euoò, coù cce. sidétos (ciduizs). 
Senza mia, tua ecc. Saputa, îuod, où 
Gopvoodetas ( &yrosvans); \kSpa 0 vpipa 
col gen. 

Saracinesca. xxtoppaxtns, ov. ò. 

Sarcasmo, cxexasuòds, où, 6; dintvomòs, cù, 
ò; X)evurpòs, 0), 6. 

Sarcastico. axpxxotixds, ©, dy; diucvprizbs, 
n, 6v; xÉpropos, ov. 

Sarchiare, cxzdiZw; crad:do; mrodta. 

Sarchiatore-trice, csudzbs, É406, 6; TOLITPIA, 

Re Nr 

Sarchiatura, ox&)t76, e0s, 7; Toucpds, od, ò. 

Sarchiello, e : 

Sarchio, ox) tApiov. ov, rd. 

Sarcofago, capxopdyos, ev, è; copés, oi, È. 

Sardella e 

Sardina, ozodiva, 14, 5; Coda, 15, 

Sardonico, cucd&vos, «, ov. Fare un rise 
sardonico, cepd&ytoy yi) k% 

Sarissa, o&ciia, N15, 

Sarta, che fa vestiti da donna, ipuxtiova- 
yo, dv Ga. 

Sarte e Sartie e 

Sartiame, “e corde che servono a legar le 
vele all’ albero della nave, xat)w;, w, è. 

Sarto e 

Sartore, iuati0ve)5s, od, 6. Il mestiere del 
sarto, iuztiovpyirà, fs, fa (tigun). 

Sassaiuola, XcS0fa)iz, ag, 

Sassata, diGov Roli, ds, i. 

Sassetto, V. Sassolino. 

Sasso, }iS0s, cv, 6. Tirare un sasso ad at- 
cuno, XiSw Ax) (irr.) twd || per Roc- 
cia, métpa, xs, n. 

Sassolino, Xed&pr0v, ov, 76; L70905, ov, È. 

Sassoso, \edddns, 25; Tsroodns, es. 

Satana e Satanasso, ceravà;, &, ò. 

Satanico, dauuovinzds, 4, 045 SeeBolixds, Xi, du. 
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Satellite, do0vp6p05, 00, d. 
Satira, vxpBos, ov; dj ci)los, ov, è; axwrti- 
xòy 0 diusuprizòv (00) moinpa, atos, té. 


Satireggiare, ixpfitow: ciddctvew, coll acc.; 
oxdto cOll ace. 0 sîs e acc. 

Satiricamente, cxwarixds; YievaotIXbis. 

Satirico, cxoatixbz, *, 
dv; Ciucvptizizs; ©, dv. 
coTUPOL, 0V, QÌ; 
pexòv (00). 

Satiro, catvpos, ov, 6. 

Sativo, otioipos, ov. 

Satollamento, Tigsuova, F5, #- 

Satollare, xopivvvpi (irr.). 

Satollo, xxt&xo0pos, 0; piotòs, #, dv. 

Satrapia, cortparm:ia. s, D- 

Satrapo, cxtp&rns, ov, d. 

Saturo, usotds, %, dv. 

Saviamente, poovimus; cwppsvos. 


dv; ydevaatixds, n, 
Dramma satirico, 
dopo (atos, tÒò) cutu- 


Saviezza, ppovnots, ew, 7} Twpporùva, ns). 
Savio, 0 n; dv; ppòvusos, 07) awppuv, 
ov. 


Saziare, xopivvvpte (nr). 

Sazietà, x5pos, cv, dò; mincpovi, Fs, 9 

Sazievole, xxtaxopas, Es: dndis, és. 

Sazio, xatàxogos, av; xoosstòs, 1), 04; Eprin- 
cIsis, etoa, 6 || der Noiato, dusyspeivw», 
Over, 0v; AySopevos, n. 0v. 

Sbadataggine, &meos:ziz, «s, ©; ararota- 
cia, 26, % 

Sbadatamente, avimotàT”s. 

Sbadato, &mpdsixtos, 0v) Averiotatos, 0v. 
Alla sbadata, V. Sbadatamente. 

Sbadigliare, yacudopus. 

Sbadiglio, y&ounots, e0s, #5 yk0mn,,n6, 

Sbagliare, r)Inpps)iw; 94) )opat; auuprkvo 
(irr.). 

Sbaglio, tinppilzz, «6,7; dusotapa, To, 
tÒ. 

Sbaldanzire, è» Svuòy &ro-B4)lw (irr.); 
XATATZUPE. 

Sbalestrare, intrans. Non dar nel segno, 
Dilungarsi dal vero, &p-appSkvo (irr.) 

* || trans. Scagliare, 84) (inv. )} dxov- 
mio. 

Sbalestratamente, UTEPUIRETTUÙS 

Sbalestrato, &ripiszemtos, 0v 

Sballare, ta goprix 0 Tods puxidovs due || 
riferito a bugie, favole e simili, repax- 
TEVOMUL. 

Sbalordimento, éxmintes, ew. 

Sbalordire, éx-7)xs0%w (irr.); xxta-fipov- 
TU} ExTXMPÒw. | 

Sbalordito, éxtAay:is, edo, #v; xTAnxTos, ov. 

&balzamento, sx£2)x, #4; #. 





Sbalzare, trans. se-Rda (ir + Ii intrans. 
durante. 

Sbalzo, &vamid4e1, 08, f° UE È) È, 

Sbandarsi, dixmor:ipopr; marone 

Sbandatamente, Ceomrppivo;zi gamopàda». 


Sbandeggiamento, éF2p07w63, od, ia pet 
pespòs, od, 6. tr: 
Sbandeggiare, Ét-opita; ni A 
Sbandimento, V. Sbandeggiamento: 
Sbandire, V. ‘Sbandeggiare: a 
Sbaragliare, dix-cr:diyvupi firr.}; netta 
GX diyyvp:; dix-on: sip. IR 


7) 


Sbarazzare, ka-z)}kss% tw tw05) inmrove 
Più TI Tiyos. 2a 
Sbarbare, ix-p1iw. A 
Sbarbicamento, éxgib0rt, 203, 7. AE 
Sbarbicare, èx-pedéo. sa 
Sbarcare, trans. dro-fifàta; SUS 
intrans. èx-Bzivo (irr.) 0 ratu=fiaivo 
Els /îv; amo-Bzivo. 
Sbarco, di mercanzie e simili, amog:Ba-o 
cuòs, od, 6; éxBifacpòs, od, è; trS0, 
ew, i || amofpaci, eg, &; 48x98, ss, N 
Sbarra, poyx)és, où, è; xdeiSpor, cv, To. 
Sbarrare, Chiudere con una sbarra, p0yA6% 
|| riferito a una via, Impedirne il pas- — 
SO, îp=pp&yvvpi 0 ip-ppasso, ful. di. 
Sbattere, Percuotere violentemente contro 
checchessia, v/-zgovo || Agitare violen- 
temente, qewzocw; csiw) xxta-ssica | De- 
trarre, Defalcare, d3-xugéo a È <A 
Sbelfare, V. Beffare. i he 
Sbellicarsi dalle risa, té qélwri &mo=mvizo- | 
pat. * 
Sbendare, rd» disuòy 0 imicesgior n: pimpi im 





(irr.), col gen. kia: 

VE. 
Sberrettarsi, 7èy ri)ov mapei foot. E 
Sbiadirc, cpavosonze. RANSIE 
Sbiadito, auxvods, &, dv. È 
Sbiancare, ay. Sa 


Sbieco, rikyios, x, 04. A sbieco, In. sbieco, 
Tixyi0s. 

Sbigottimento, éxr)nde, cws, di Sereni: 
€06, 16; pi òfos, 0v, 0. 

Sbigottint Ex- Tliocm; pofiw; èx- RO lv. 

Sbilenco, px8és, *, 6v; xvotds, A, dv. 

Sbirciare, xat-orT:VA. . 

Sbirraglia e 

Sbirreria, daposto:, vv, ot. 





Sbirro, dyudstos, ov, ò. ? a # 

Sbizzarrire, adsddiuz suta-f onori (a di 
Two. 3 cd, 

Sbloccare, 73; noderprixs, art- alice Toùs sn 
molcoprodvius dro-oT gip 0 an-ciega Cu A "a 
mé)zvs. i 
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 Sboccare, detto di fiumi e simili, îu-B&)w 
firr.) 0 cis-B4))w sets coll’ ace. || detto 
di gente che irrompe, èg-oppropai 0 
ég-épyopxi (irr.). 

Sboccatamente, &xooeros. Parlare sbocca- 
tamente, «i7yg0Xoyé0. 

Sboccato, detto di persona, zicygo)d)05, 
ov; cigypofpauav, 01; drpatis, és || detto 
di cavallo, drtopos, ov; ax)npistopos, 0v. 

Sbocciare, è-xvS5w. 

Sbocco, îx80)4, 26, #5 otiua, atos, T6. 

Sbocconcellare, rege-Tp07% (irr. }s èmo- 
TPUYO: 

Sborsare, èx84))% (irr.]) dn) r0ò farlavriov 
xpaiuuta; îxtivo. 

Sborso, xataf2)%, 75, 9 

Sbozzare, 760-tvRdO; Lro-tUTÒ; Ùrro- pop. 

Sbozzatura e 

Sbozzo, drotimtwsts, e06, A; cgidiasma, xtog. 
té; cxta’podpapr, «tas, TÒ. 

Sbracciarsi, Scoprirsi il braccio, rèv foa- 
giova dmo-yvpusic || fig. Ingegnarsi, Far 
ogni sforzo, dix-T:ivonai Tod; Te 0 inf. 

Sbraciare, dro-sxa):dw TÒ ndo. 

Sbraitare, Sopvfia. 

Sbramare, ix-T)q060; amo-mavwi xata- 
TAÙ. 

Sbranare, dia-omupioco; diumogita; dia-f- 
paysvpi (irr.); xuta-gpayvope. 

Sbrancare, rapa-tpéro. 

Sbrano, dikoyisis, cos, 

Sbrattare, am-z)}krtw. 

Sbriciolare, \:mtoropés. 


Sbrigare, taysws dvd 0 èmte)tt, fut. é50. 


Sbrigarsi, erivdo; rata-atevdo || Sbri- 
garsi di una faccenda o di una persona 
per Liberarsene, &r-c)iartopa: col gen. 

Sbrigativo. avostiXis, 4, dv; tuxùs, ein, d. 

Sbrigliato, &y&Awos, ov; &yadivwros, ov. 

Sbrogliamento, avartvit, 09, N} KvÉdeÈis, 
EDS, N. 

Sbrogliare, &yx-mrdasn; dy-:)icco (aum. 
per et); diez-cliosw. 

Sbucare, intrans. ég-éorw (irr.); #5-èpe 
(ivr.); 88-soxopri (irr.)|| trans. èg-d70 
(irr.}. 

Sbucciare, 
amo-)éru. 

Sbudellare, sf -svresito; Enmxordikto. 

Sbuffare, peudizonae, ul. Zoput, 

Sbuffo, povayua, xros, tò. 

Sbugiardare, é5-2\5yyw twà Ysbdovi 0 pev- 
do)oyi xs. 

Scabbia, Joe, xs, #. Aver la scabbia, per 
pete, fut. dow. 


pisttuw; mipiplottar; stia; 
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Scabbioso, pewpadi05, «, 04. 

Scabrezza, roaybtns. atos. A. 

Scabro, tpuyde, sia, d; ax\np6s,*4, iv. Ren- 
dere scabro, rpayùvo. 

Scabrosamente, Con scabrosità, rpayiws [| 
per Con difficoltà, yzA:r6ds. 

Scabrosità, rpayòtas, uTos, 1} cxAnpòtas, 
nos, N 

Scabroso, Scabro, rpxyxds, sîz, d; ozinpos, 
&, 65 || fig. per Difficile, Arduo, yx:765, 
A, dv; ETimovos, 0. 

Scacchiere, 4843, uxos, 6; dfkri9r, ov, 16. 

Scacciamento, «r:\zcia, ag, N} ESi)GIS, 
ew, N); Exdimbis, es, A; UTwits, €09, %- 

Scacciare, &m-e)avvo (irr.}; îE-eNudvw; è2- 
BAXX (irr.); decxw, fut. digopoi. Scat- 
ciar le mosche, t&s puis c0fim. Scac- 
ciare i pensieri, &mo-s:iw tds pepipvzs. 

Scacciamosche, pviossfa, ns, A; o6fatpo», 
OV, TO. 

Scaccino, vawx00os, ov, d. 

Scacco, &fuxiczos, cv, 6. Il giuoco degli 
scacchi, farpixtov, ov, 76. Giuocare agli 
scacchi, datpwito. Ciascuno dei pezzi 
con cui si giuoca, 1e790s, cd, è. Scacco 
al re, mrposfo)à to fasr)zi. Dare scacco 
matto, xx7e-Tovim. Scacco matto, xaTz- 
TOINILS, EWS, N. 

Scadente, évdiistagos, 2, 0». 

*Scadenza, rood:cpix 0 xvpia, 25, Pagare 
avanti la scadenza, posata ILA (irr.). 

Scadere, Declinare, Decadere, d70- pipopae 
(irr.); èXacssouar|| Essere alla fine, 72- 
Mevr&w || detto di cambiali, pagamenti, 
TpoS:spia Foti». 

Scadimento, él&rTwIS, #05, 7; Melwst, 
EG, A. 

Scaduto, Decaduto, î\xerwS:tg, eî7, év | 
detto di un termine di pagamento, 
Drrsonpuepos, 0 

Scaffale, feBxcoSqza, 15, N- 

Scafo, sx4pos, €05, T6: 

Scaglia, La squamma del pesce, )enis, tdos, 
5} polis, dos, # || Quel pezzuolo che 
cade tagliando pietre, Qxtbta, ns, 7} 
rikspu, atos, td; Spadpa, utos, TÒ, 

Scagliabile, B)ntéos, o, OY. 

Scagliamento, 0)1, #5, 7} B60d0s, 0v, ò. 

Scagliare, igpe(irr.); apeinpi; B4A% (irr.); 
pirro (irr.) || Scagliarsi addosso o con- 
tro ad alcuno, g-oppw 0 poppe Tex; 
pioopni (irr.) cis 0 ET tiva 0 xatà Tw9s. 

Scaglietta, dsrridtoy, cu, té. 

Scaglionare, 823, «adi 0. viuzandiv dix=Ti= 
Saqut 
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Scaglione, fx3pud;, od. 6. 
Scaglioso, \:r:dwtds, 4. 64; polidatds, 4, 63; 
padidadns, 56. 


Scagliuola, specie di pietra tenera, cs)q- 


sitns MiZ0g, cv, è || specie di gramigna, 
palxpis, (dos, N. 

Scala, xXiuxÈ, azos, 6; f4S005, 0v, T6; dvd 
faSpor, ov, t6;j xat&fzSpov, ov, tò. 

Scalameoto, V. Scalata. 

Scalare, ded xduckrwy dia- Raivo (irr.), acc. 
o ss te. Che si può scalare, &vaxtds, 
4, dv; cvufàzipos, ov. Scalare un muro, 
brr:e-ziva coll’ acc. 

Scalata, 4 did x\eukzr kr& xs (ews). Dar 
la scalata, &vx-fzivo (irr.). 

Scalcatore, &pyerpixàtvos, ov, d. 

Scalciare, \xxtitw. 

Scalcinare, xoviaua &p-xipiv (irr.). 

Scalco, &oyerpixdivos, cv, 6. 

Scaldare, S:ouziza; S4)ITo. 

Scalducciare, dro-Seouzivo. 

Scaleno, oxxlnv5;, 4, é»v. 

Scaleo, ava £4S0v, ov, 76. 

Scaletta, xAtuoxcov, ov, TI; xMepuais, (dos, N 

Scalfire, &udicw; dovata. 

Scalfittura, auvxà, 75, 7; dpupa, Fs, 

Scalina, V. Scaletta. 

Scalinata, x\îuaè, ax05, 6. 

Scalino, BaSpds, où, è; , cvafadpds, od, d. 

Scalmana, mievpitis, isa 

Scalmanarsi, Pigliare una scalmana, Pa 
pitidi voste || fig. Darsi gran faccenda, 
Toviv; xkpyo (irr.). 

Scalo, dopo, av, ò. 

Scaloguo, «oxa)dscov xodupvor, ov, tò 


Scalpellare e Scarpellare, x0\&mrrw; \xroutw. 

Scalpellatore, \&ropos, cv, è. 

Scalpellino e Scarpellino, X:S0fd0s, ov, è. 

Scalpello e Scarpello, xorreds, és, 6; xodx- 
TTAP, 7006; 6; degli scultori, 7}09xv91 0 
yIvp:tov, cv, 70. 

Scalpicciamento, xatat4InI[s, 505, A. 

Scalpitare, xxTx- ratio. 

Scalpore, Risentimento piuttosto vivo, cx:- 
Tlixcpòs, où, 6. Fare scalpore, cyxetÀ&kto 
|| per Romore, Idpuftos, ou, d. 

Scaltramente, 7avove)os. 

Scaltrezza, mavovpyia, 45, 

Scaltrire, coppovita. 

Scaltro, tavodezos, 05. 

Scalzacane, pastijixs, ov, ò. 

Scalzare, Trarre ad uno la calzatura, t& 
vrodquata ùra-)vw rivi. Scalzarsi, èro- 
Qvomai (sottint. tà Uredhuatz || Levare 
la terra intorno alle barbe degli alberi, 


MA all 


ARS 





di1d0241 rep Cop o miorexkmto || detto 
dei denti, &ua-/)v90 || Scalzare una per- 
sona per Veder di cavarle di bocca un 
segreto, roi \oyermo EE -epauviw te. 

Scalzatoio, “Ivosio, ou, té. 

Scalzatura, èr6)vos, #03, È. Il detto delle 
piante, mò mipropvrssig tà icon ù, n: sr 
divdo9v drkanapis (e015). 

Scalzo, &yurddntos, 0v; yupvsmov:, 0vv. 

Scambiare, pata-)ap.B440 (arr.) mu doti 
TO) Gpapravw (irr.). 

Scambievole, 2uo8zios. «, ov; ma si tra- 
durrà meglio col posi balia reciproco, 
dIX4Xwy, ecc. Il loro scambievole amo- 
re, a mods didicus (45) pit. È 

Scambievolezza, &o84, 75) 95 0444/94, 
is, 

Scambievolmente, si traduce col pron. 
reciproco, d})}mv, ecc. Si amano scam- 
bievolmente, prdodaro dI) 4005 (25). 

Scambio, c})a74, #53 95 xatzdiz74, fis A; 
petaBodà, is, 9; dpouen. È, | Pigliare 
in iscambio, pito-\xuBxvw firr.jti dvti 
7105 || In iscambio di, 4v7i col gen. 

Scampanare, avxzzadovita; xo)dwus 
poszae. 

Scampanata e 

Scampanio, xwdwvos Ay05.0v, è. 

Scampare, trans., sg; dix-soto || in- 
trans. odg i pavtsr (av); cozopar; drx- 
odzouai; Ea-peiyw firr.). 

Scampo, swrtupia, us, 4. Cercar lu scampo 
fuggendo, 17 gui dix-owtw ipavto». 

Scampolo, Lrileupa, «tos, TÒ. 


iz4- 


| Scanalare, j28064. 


Scanalatura, pagdwsts, #05, 7 

Scancellamento, amziord, 75, #5 eFAdepes, 
EWS, Ma 

Scancellare, ig-adcipa; dix-)g sopra. 

Scancellato, dikyparto;, 04. 

Scancellatara, dixypapa, Îs, N 

Scancio (A 0 Di o Per), ticzivs. 

Scandagliare, Conoscere l'altezza dele 
del mare ecc. per mezzo dello scanda- 
glio, rà foMidi it-eT4G4w; fioliZt I fig. #5- 
etàgui; domato. 

Scandaglio, fois, ‘dos, #; siti ov, È. 

Scandalizzare, cxevdedifo. 

Scandalo, sx4vdz4ov, ov, 76. Dare scandalo, 
sr0ytalita. Pigliare scandalo, sxavdeli- 
Zouni || per Discordia, deketRots. i0%s, $; i 
diapocd, 4) n. | { 

Scandalosamente, « 

Scandaloso, &îsy? 
O». 


togetàs; alogeata. 


ds, U, dv; atogiotos, n) 


E e I MA e IA 
, Moe Tee TATE 






| Seandire (oro) ico dia- denfio (irr.}; 


at 
OG » Pri 


MSSATE i METpÌO. 

#0 _Scannare, \xuotouito; èrto=cphto, fut. 
4 Mi REIIAIOR 

"8 È Scanno, B49g0», ov, Td; Édpa, 5, n; adezia 
(È 5,7 


si 


Scansamento, èxx\iots, e04, è. 

Scansare, ix-xdivw; îx-Teimopni; èx- pedi 
[arr.). 

Scantonare, trans. ywvovs spe pphyrop; 
“)xtti” || intrans. îx-gevyw (irr.)j &mo- 
più). 

Scapataggine, dpposbvn, n, È. 

Scapato, &pows, 05. 

Scapestratamente, &cz)y0ìgj xo)zatws. 

Scapestrato, &c:)745, #4} &xd)cotos, ov. 

—_.l Scapezzare, ime-xé7to (irr.). 

Scapigliare, 7v x6uno 0 T&S Toiyas dia-oxs- 
davvvsi 0 diu-tuokec. 

Scapigliato, 77» xbu2v 0 T&S Tpixas dusoxi- 

 daspivos 0 Asluuévos, n, 0v || per Licen- 
zioso, Sfrenato, &x6)xzt0s, ov; axputris, 
Ég. 

- Scapitare, Perdere in un’ impresa tanto 0 
‘quanto del capitale, xxtev-adicxo (irr.}; 
dto-B4X)w (irr.) || Perdere di virtù. 
d’ eflicacia, flxrrdopee. 

Scapito, Togo). 76, 1; BiaBa, ns, Ven- 
dere a scapito, :\kT70v0$ Twist. 

Scapolare, p:07%w (irr.); îx-p:0)0; 
PIV. 

Scapolare, sost. emwpis, (dos, 

Scapolo, 47x05, 0v. 

Scaponire, aUSadirto twos zatu-poayvvpi 
(irr.)} mio (irr.). 

Scappare, sx-ps070 (irr.)]; &mo-pebyo; dia - 

pidyw; amo-didcvorw (irr.) || detto di 

cosa che esca dal vaso, luogo e simili 

c# ov’ è stala posta, îÈ-oltsShvw (irr.); 

i dia-piia (irr.); èx-minto (irr.) || La- 

sciarsi scappare l’occasione, rap-igui 
(rr 7) (o) d9- inpe TÒV xaLodv. 
Scappata, L'atto dello scappare, doxspòs, 

ì où, è; puya, #5, è || fig. Errore poco con- 

Vida siderato, aioywstia, us, A; Tporitara, us, i 

Scappatoia, diedvars, €04, i); Tpogacis, ws, i. 

Scappellarsi, xspeXzy dto-xe)dttopat. 

Scappellata, yxpetisuds, od, ò. 

Scapriccire, xdSkd:ekv Twos XATA-PpAfvvp.i 
(irr.) || Scapriccirsi, yapito ua: taùs em 
Supixis. 





aTI- 


Scapula, &epwuix, as, N} kxedimiov, ov, 6. 
si Scarabeo, x4v9xg04, ov, ò. 
Scaracchiare, yoéurmropat. 
Scaracchio, xoiupa, xtos, té. 


‘ 


"SC 375. 


Scarafaggio, x439vpos, ov, ò. 


Scaramucecia, cxpoforeopis, où, è; apimuzia, 


AI) 
Scaramuceiare. cxpooliZopni; kfiuayto. 
Scaraventare, pitro (irr.); &mo- fpinto. 
Scarceramento, Avo, 205, 75 FdsvSépwst, 
ew, N} AT4INAYA, ds, e 


eScarcerare, ts cipatàs 0 Èx ts cieutis dp- 


tape (iTr.]; tiv decuiiv dm-alàùatto 0 
)uw. 

Scarcerazione, V. Scarceramento. 

Scardassare, $zivo; xata-Soiva; riso. 

Scardassato, 7:x76;, n, év. 

Scardassatore, $&ytys, ov, ò. 

Scardassatura, $@vsts 0 TE, €06, 


Scardassiere, V. Scardassatore. 


Scardasso, $%wt0y, ov, TÒ. 

Scarica, &ps9t, 509, 75 EXB0X4, Fs, 4. 

Scaricamento, 4 #435915 0 éFuipz91s (£05) 
toù poorov; ÈéEaywya, As, A. 


Scaricare, Levare un carico, &to- poprito; 


aro-igevieze; dtc—ya più || detto dell’at- 
co, amto-tot:)% || detto del ventre, xézw 
(irr.) || detto di armi da fuoco, ddudta 
(Gr. M.). — ftifless. Deporre il carico 
che si aveva addosso, popriov dro- iS:- 
uu; ato poprizopzai; dmo-cr:vitopae || 
detto di fiumi, eis- di firr.}eìs coll’ace.; 
ipu-B&aw firr.) eîs coll’acc. 

Scarico, sost. -V. Scaricamento || per Giu- 
stificazione, amtoioyia, us, ©. 

Scarico, ad. &Topopriodiis, cio, Év; xevòs, 
", 64; x0v995, 1, 60» || detto di tempo, uè?- 
Spios, &, 0v || Capo Scarico, tXxg6s, d, dv. 

Scarlatto, xéxxivos, n, 01; xozxoBapis, és [| 
In forza di sost. x0xx25, cv, 0. 

Scarmigliare, xeta-îzivo. 

Scarmigliato, x2taZayScis, sîco, év. 

Scarmo, cxa)puds, 06, 6. 

Scarnificare e 

Scarnire, xata-sxsdetaVo. 

Scarnito, e 

Scarno, Arrdsagros, 0v;'exsdipoés, &, év; 
LTY705, N. OY. ” 

Scarpa, Calzatura del piede, drdinaa, aTos, 
to; î#fas, &dos, . Mettere ad uno le 
scarpe, dro-diw (irr.) twà. Mettersi le 
scarpe, vro-diopxi. Levarsi le scarpe, 
Ùto-)bopa. con 0 senza tà dTociuara || 
Pendìo che si dà ad un muro o ad un 
terrapieno, otixdue, 
003, TÒ. 

Scarpellare, V: Scalpellare. 

Scarpellino, Y. Scalpellino. 


xT0S) TÒ; xATUITES, 


| Scarpello, Y. Scalpello. 





Scarpetta, drodnudreov, ov, té. 

Scarrozzare, cpuuta)ativ. 

Scarrozzata, dopataincia, as, 5. 

Scarsamente, rivigoòs; stavios. 

Scarseggiare, &mo-\zitomoe; Fiom (irr.); 
atopio; omavita; di..., gen. 

Scarsella, 3v)&xc0y, ov, 76; palayridiav, ov, té. 

Scarsezza e 

Scarsità, omdvis, £06, 7} amavibens, n70s, ù; 
amauvia, xs, ); ATO0IA, 24. A. 

Scarso. IRO;vLOS, x, 0v; 1 «topos, ov; évdens. és. 

Scartabellare, due-mrbero 0 dv-sMicsm(aum. 
per e) Puf)iov, 

Scartare, &mo-dorpazo; îx- rpivo. 

Scasare, gir- ourizopoat. 

Scassare, Cavar dalla cassa, èx xySwred 
Too-pipw (irr.);èE-arcéw (irr.) || Apri- 
re sforzando e rompendo le serrature, 
pappe (irr.); dia- -ppaysvpi; ixczòmto || 
riferito a terreni, iusgin; èeyiGopai 
(aum, per ci). 

Scassinare, xat-&yvwui (irr.]; zara-z)da, 
fut. doo. 

Scasso, x)kg, swe. 7. 

Scatenamento, Lo scatenare, îx 76; diopéòv 
dvx, 505; || Movimento impetuoso, 
Epépuacis, EW%S, 7; EmPI0Ù, K6, %; Opna ; 
Bs von 

Scatenare, Trar di catena, \vw, &t2-)00, 
vp-inpi (irr.) mov deo psv || fig. Sollevare, 
Eccitare, irap-inpi; xvéw. — Rifles. 
Sciorsi dalla catena, 7év dsopòv &m-2)- 
Ikrropui || fig. Sollevarsi con impeto, 
2g-ogptopzi || Scatenarsi contro o ad- 
dosso a uno, &to-t:ivomae (irT.) eîs 0 
Tpòs TW. 

Scatola, rugis, (dos, 7; Tix2, 16, > 

Scatoletta e 

Scatolina, ruziov, cv, 6; muzidiov, ov, tò. 

Scaltare, &p-isuar (irr.); dv-iespar; dro- 
Ta“)ouat. 

Scatto, amorziuis, où, ò. 

Scaturigine, 17774, 75, A; *04va, n6; A 

Scaturimento, avaf)uss, €05, i. 

Scaturire, cva-f)dtw; Tpo-Bgiw (irr.). 

Scavalcare, Scender da cavallo, &g° imtov 
xuto=fzivo (irr.) || Gettar giù uno da 
cavallo, irmm0vo dg inmovarto-xpovo || fig. 
Scavalcare alcuno per Sottentrare in suo 
luogo, rapa-xfovw; mac-m9éw (irr.} Il 
Scavalcare per Passare al disopra, ùrep- 
pz) collacc. 

Scavamento, dovf:s, 206, È. 

Scavare, Cavar sotto 0 addentro, Affondare, 
dplarw; xat-opursw; crxàmtw || Incavare, 


(PA voci Il Biasi 
Venirla accortamente a sapere, > 
vu; cr piita. aa IR ACAGE, d 


Scavatura, puts, 0, nh; dpimemiaros; cò; 
xotimuz, utog, TÒ. 


Scavezzacollo, nr, ew, d. A scavezza- 


collo, rporeròs. dati 
Scavo, xoîdo», ov, Tò; devyua, asini To. 
Sceda, cxeopds, od, è. 
| Scegliere, rpo-wpiopa ( inv. ); PS 
(irr.). Fare, Lasciare ‘scegliere, pu 
Tui @ipicw 0 ulpzicdut. 410 N CR 
Scelleraggine, L’ essere scellerato, r0v7pte, 
us, i; propia, xs, || per Atto scellerato, 


Tovipevpoa , xtog, To; piccina, utos, TO; 


citéfapa, utos, té. 


Scelleratamente, zovrpés: puxpdis. sita > 
Scelleratezza, V. Scelleraggine. pet, 
Scellerato, rovagés, &, 61; puapòs, di 5 


dvéatos, ov. i 

Scelta, qiozsis, es, j mpoaipsots, ews, n: 
îx)oyi, fs, 4. Fare scelta di, cipiopae 
(irr.) coli’ace. Lasciar la scelta ad uno, 
didmpi ten wipiciv 0 aiprisdzi. A Scelta, 
posto avverb., \o7&dav. Senza scelta, 
augitous; ein; pUpdnv. 

Scelto, éxdexTds, #, 60; uipetds, #99; 
uuperés, A, dv. 

Sceltume, x&Sappua, xtos, Tdi 

Scemamento , palwos, awe, %M} FITTO, 
EWS, UE ; 

Scemare, trans. peri lardo || intrans. 
puirdoprat; Eiacodo pre 

Scemo, 
cwv, ov || fig. Sciocco, Di poco senno, 
$UD06, ov; aBiitepas, 0v. 

Scempiaggine, 7A Setzs, 2706; dj dB Sa)re spia, 
CITRICO i i 

Scempiare, arido. 

Scempiataggine, V. Scempiaggine. 

Scempiatamente, 7\Siwsj &Beitigws. 

Scempio, sost. 5pxY; 75,7; pivos, 00; d. 

Scempio, ad. Contrario di doppio, &ràcevs, 
à, avv [| Sciocco, aXiStos, x; ov; &BHXt:- 
pos, ov. 

Scena, La parte del teatro dove gli attori 
agiscono dinanzi al pubblico, can, #6, 
7; mposxiviov, ov, Td; doy:tov, ov, td. Ap- 
parire sulla scena, roo-igyopae cis Tùv 
cxnv: 0 sis tò Séarpoy || Una delle parti 
in cui sono divisi gli atti del dramma, 


noI- 


cxnv4 || Scena per Fatto che abbia del 


una (coso per 


Diminuito, parwtds, #, dv; reo 





“ 


curioso, del ridicolo, 7p&)pa, «ros, té È 


con un adiettive || per Chiasso, Litigio, 


‘ Sdpvfios, cv) dò; tapayt;FsyN; Ep, dos,» 






Ro “A intrans. Venir d’alto a basso, 
| xata=faivo (irr.]; * xat-écyomoe (irr.) || 
detto di cose, specialmente liquide, 
xuS-rixw, ful.afopauata-pipopor(irr.); 
sad-icpor (irr.)z xata-ppiv (irr.) | 
trans. Portare da alto a basso, xxtx-f- 
_ Bag; xxta-xopigo. 
Scenicamente, cx7v%5)g- 
Scenico, cenvinds. A. dv. 
Scenografia, cenvoypoupia, us, î. 
Scenografico, axnvoypopixòs, a, 6». 
Scenografo, cxnvoyo4pos, ov, è. 
Scernere, dix-xpivo; IO (irr.). 
Scernimento, divaeests, as, 7} dekyvrnis, 
EWS, 7 
Scerpellato, ExTETOUUMEVOS, N, 0V. 
Scerpellone, rapéoupa, atos, 16; cp&)pa, 
Tag, TÒ. 





Scervellato , xovpdvoos-ovs, gate duòn- 
Tos; ov. 
Scesa, x&TavTIS, ovs, té; x&Iodos, 0v, i. 
Scetticismo, ox:tTTai (75) 0 TUpporeros (00) 
puiosopia, Re gl 
Scettico, cxartixds, 4, 6». 
Scettrato, OXNATTTOUNOGS, 04; xNTTPOPÎ00s,0v. 
Scettro, Bacchetta reale, IXimTpOY, ov, tò || 
fig. per L’ autorità regia, dex, Ù6, N; 
fasieta, us, A. 
Sceveramento, xobeois, Ewvg, N; dexyoorss, 
8%s, 7; ATdKpIIS, 805, 9. 
Sceverare, xwpisw (ti two; 0 mò tuvos); 
dix- qompido; daTo-xpivew. 
Scevro, &tels, é5; #A:vSepos, «, 0vj di ..., 
gen. 
Scheda, yapriov, ov, 76. 
Scheggia, cyita, ne, n; agidat, uxos, N 
Scheggiare, ayidazitw; ruta-cyitw. 
Scheggiatura, KoaT4IYISIS, 206, N 
Scheggiolina, oxitio» 0 oydi0), ov. T6. 
Scheletro, caedst6s, où, 6; axedstdy, od, td. 
Schema, oypuo, xtos, té. 
Scherano, xuxodpyos, cv, è; Inotds, od, è. 
Scherma, irlopayatizi, $:, 4. Maestro di 
scherma, r)oudyos, ov, 6. Tirar di scher- 
ma, driopoayiv. 
Schermirsi, dia-pevye (irr.); Tapex-x\ty0); 
am-eipyow (irr.). 
lalbnmitore, oriopdyos, ov, dè. 
Schermo, CUvIA, VIE 7} EMEEN9IS, €06, 9} 
GRETM, n6, È 
Schernevole, x\svaotexds, 4, dv; oxmIttIxds, 
A, dI. 
Schernevolmente, y)evastixdio. 
Schernire, sadrTo 0 im-oxdnta tod; èp- 





Scherzo, rxeà, &<, 7. Per scherzo, 


| Schiacciato, 


Schiacciatura, 
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Taito tivi; gÀ:vato tw; coso De dec te 

vòs. ; 

Schernitore-trice, x):dxî, xxos, d; axwrtns, 
ov, è; TraTTPIx, 45, N; asTERÀS 0 X\evu- 
cTbG, A, dv. 

Scherno, yi:vaogds. où, è; gdisvariz, 26, 9; 
axbiupa, atog, t6. Essere oggetto di scher - 
no, 7i)ws 0 xutaytlvs siui tw. Pigliare 
a scherno, xxta-yscd% Tewòs. 

Scherzare, rzizo, fut. maifopai 0 TRE odi. 

Scherzevole, taryywdns, 55; prdomatyuwr, 0v. 

Scherzevolmente, 7xyvwddis. 

uità 
madiàs; iv Tauda. 

Scherzosamente, 7ayvimddg; pera Tarditi. 

Scherzoso, V. Scherzevole. 

Schiacciamento, S\iLis, 806, d. 

Schiacciare, $)i80; cvv-tpifo; Sikw, fut. 
UTGI. 

Schiacciata, rixxods, oùvros, ò. 

Schiacciatina, 7) cz0bvTtov, 00, 
TEPLOY, GU, TÒ. 

TUITPIPIELS, EÙTA, 

schiacciato, ciuds, 4, 0». 


Ti; Tixxovv- 
8. Col naso 


S\Icxcs, #03, 7. 

Schiaffare e 

Schiaffeggiare, xata xoppas markozo tw; 
xo)xpito, 


| Schiaffo, x6ixp05, ov, ò. 


Schiamazzare, Gridar delle galline quando 
fanno l'uovo, xexx&g@; dei polli e d’ al- 
tri uccelli quando hanno paura, x}&30; 
«paz || fig. Fare strepito, «v-Fodo; 
Sopv,Bio 

Schiamazzatore-trice, xpavyzetis, od, 
xPUATNS) OU, dj XPUAVYRKITELA, U6, 7; x0%= 


ta 
O, 


xTO, 44} N. 

Schiamazzo, xpuvyxspòés, où, 0; utapujpòe, 
od, 6; Sopufos, ov, d. 

Schiantare, payropi ((irr.); CSA 
cyitw. 

Schiantatura e 

Schianto, Lo schiantare, oyicts, €06, 75 
diagpayà, 5, || per Rumore, Scoppio, 
xTÙUTOS, ov, 0; pépos, ov, è. 

Schiappa, sxiga, 15, 7; Txidei, xx0s, N. 

Schiarimento, diac&paots, 05, N; capuvi- 
opds, od, d. 

Schiarire, caguvizoa; pavicdv (dv) Toto. 

Schiatta, y5v05, 805, Td; ye, ds, N 


{ Schiava, doddn, 15; È» 


Schiavacciare, &u-oiyvvpi (iTT./). 

Schiavina, dov) otodk, T5, 7» 

Schiavitù, dovizia, xs, 7. Essere in schia- 
vitù, dovdzio. Mettere in schiavitù, dov- 
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ibwj xxra-dovico || per Obbligo pesante. 
dyd:jn, ns, N. 

Schiavo, Che è in intera potestà altrui 
avendo perduto la libertà, dovios, cv, 6; 
oixitas, ov, è; avdp&rodov, cv, té. Di 
schiavo, dovdixds, @, 91; dovderos, «, 
Essere schiavo di..., dov)evo ret. Fare 
schiavo, dovdéw; xxta-doviéo. Mercante 
di schiavi, &vdpatodwatis, où, è || per Di- 
pendente in tutto da wo altro, dodàos; 
dav)evtwv, ovoz, ov col dat.j 7700 0 Art», 
ov col gen. Essere schiavo del ventre, 
sii yuateòds rt». 

Schidione, 68:14, od, è. 

Schiena, véiros, ov, è; in plur. vita, wv 
TR; Pays, es, N. 

Schiera, oriè, atiXds, NM; atiyos, 00, è; taypx, 
atos, té. A schiera a schiera 0 A schiere, 
xat& crixs || fig. Moltitudine, 7À#30s, 
BARA 

Schierare, t&55w; dia-tT&00%. 

Schiettamente, &r405; &ddiws. 

Schiettezza, amidtas, 2705. È; vpi sis, via 

Schietto, Puro, Non mischiato, axipaos. 
0%; danoatos, 0Y; Uxpatos, (2) | Sincero, 
Leale;, &Tdovs, 7, o8v; &dolos, ov. 

Schifezza, fumzpdmns, ntos, A: pumupia. as. 

Schifiltà, Adeluypés, od, 6; améto:tus, sws, d; 
dvop:tix, as, h. 

Schifiltoso, dustp:otos, ov; ya)emòs, i, o». 

Schifo, sost. Paliscalmo, ex&pa, 15, 7 |l 
Schifiltà, bdelnyubs, od, è; den, 46, %- 
Avere a schifo, 2d:Xvasouaxi. Fare schifo, 
denv 0 Kadiay Tapréya (irr.]) Tui. 

Schifo, ad. e 

Schifoso, Sporco, Lordo, AREERARI &, 6» || 
Che produce nuusea, kswdns, €35} VAUTWW- 
Ùns, ES. 

Schiniere, xinpis, (dos, ; mepuynpis, td03, A 

Schiodare, uroxzI-n)é4. 

Schiodatura, atoxxSaiwts, 2035, R 

Schiudere, &y- ipsum (rr. }. 

Schiuma, &po65, où, è [|fig. Venire la schiu- 
ma alla bocca per Fieramente adirarsi, 
Dpsp-opyizopoe. 

Schiumare, Tor via la schiuma, dm-appitw 
| intrans. Fare o Generare schiuma, 
it -appibv. 

Schiumoso, appizav, cv7z, 07) &ppodasi 


0% 


85. 

Schiuso, &vorySzis, edo, év. 
Schivabile, puxtò;, *, dv. 
Schivare, ix-xMivw; éx-Tpiropat. 
Schivo, &rostp:pépueros, n ov} eVdafiriz, 5. 
Schizzare, Saltar fuora conimpeto, $-ate- 





04; ix- Geo (irr.) || Disegnare ua 
grossa, cxzjpupi; ùms-tumio. 

Pierzieto. duskpeatog, 03; uudembs, n, 6v- 

Schizzo, Lo schizzare, rò duapiperdai LE 
Macchia di fango, xat29pfeopwsss, 05,7 
|| 7. pitt., cxaypapia, 25, di; Ùtoycapi, 
As) n. 

Sciabola, & Cxevkans, ov, è. 

Sciacquare, &ro-x)d}w; dia- -n1b50; LI 

Sciaguattamento, diremmo; ; oÙ, è; uva- 
citopòs, 0V, è. ° 

Sciaguattare, dix-cziv; dva=gtiv. 

Sciagura, &riynua, «tos, to; Sustvxmme, 
utos, TÒ; svupopà, CISA 


Sciaguratamente, aruyis; Tustugas; sia 


du; STUXIAYI. 
Sciagurato, Infelice. &rvyàs, #5} dustuyiis, 


85; taiaitwoos, 0v || Vile. Dappoco, «ax6s, 


, 64; poyInpòs, &, 6v || Calamitoso, cyî- 
Thos, x, 0; ddiIpros, «, 01. 
Scialacquamepto, mpé:9t, «ws, 7j dapudiz, 
CSI 
Scialacquare, 700-t:uzi; dpirdéi; Tamara; 
xuta=tarmusco; otuSko. 


Scialacquatore-trice, zo0twds, #, dvi dgr 


dis, és. 

Scialacquo, V. Scialacquamento. 

Scialare, &prdiw; Kowrivopui; uiyedomp:= 
Tevopat. 

Scialo, Lo scialare, rp4:0:16, ws. 7; ape 
dia; 45, È || Pompa, Magnificenza, w:7x- 
datpim:z, %35 A. 

Scialone, cvadwtis, où, è; Rowros, ov, d. 

Sciamare, cunvadòv ig-tpyopa (irr.). 

Sciame, cuzzos, #05, tò; ésuòs, où, è. 

Sciancato, rimapwpivos (n, 04) tèv papov. 

Sciarpa, $ovn, n5, ®; Tspibwpa, atos; td. 

Sciatica, ioyeks, &do;, 7. Infermo di scia- 
tica, V. Sciatico. 

Sciatico, icyeadizòs, #, dv; dagunzòs, n, dv 

Sciattare, dex-pSsiow (irr.). 

Sciatto, duzdnis, é5j Caoupos, da. 

Scibile, paSa76v, od, tò; amiatnto», 0Ù, td. 

Sciente, a/dd05, vix, ds. È 

Scientemente, cidétws; imuotapivews. Si può 
tradurre anche col partie. cide;, via, 
òs, 0 Tpof:Bovdsvpésos, n, Ve 

Scientificamente, irertugoviros; pag pa 


TIXGIG* 
Scientifico, émutnmovixds, %, 92; maSaypate= 
xds,%, 0v. 4, 


Scienza, ircotàpa, ns, N; copia, as, 5 pan 


pz, at9;, 76 || per Notizia di alcun fatto, 


n 


pPRTÙ, E) n. 


Scienziato, 90965, 9) 9»; Tende n qu 


"a 


De” 





A PS) 
SS 


ta 


te, 


TEU TE PARERE 


e NEI 





ar. Î 
E: Scilinguare, £2)it}w; Tpavditaw; Pattapito. 





Scilinguagnolo, aida, n5, f- 


Scilinguato, PiEXdòs, N, 6v; Teavids, A; dv. 
Scilla, oxtdle, 75,7. 


— Scilòma, puxzodoziz, us, i; patarodoyia, 


(I I006/1 

Scimitarra, axy&x7s, où, è. 

Scimmia, ri$4xos, ov, 6. 

Scimmiottare, pepfopue 

Scimmiotto, mSgudivz, és, ò; mia), 
ov, TÒ. 

Scimunitaggine, 7 «Sdtns, 2706) 9} 4B5dts- 
pia, 25, 

Scimunitamente, 7)cSiv05; &A:ltipws. 

Scimunito, 426905, «, 0v; &Bi)T:p0s, ov. 

Scindere, cyita; ywpiùa; dix-yupiZa. 

Scingere, xro-)Vw, dix-ide. 

Scintilla, c770w$4p, 7005, 6. Gettare scintille, 
aTWwINPIB2di%. 

Scintillante, &ate&mtTt”» 0 \kurto?, 0vax, 09; 
Tupidaptas, is; pappupv/adas, 55) TÀ- 
R7035, n. d7. 

Scintillare, sauSagibo; pappaplara, fut. 
US w; RETCATTOA; STI). 

Scintilletta e 

Scintitluzza, omwSapkrtov, ov, TÒ. 

Scioccamente, d047%;; dBi)tip0;; nAtStws ; 
GA): 

Scioccheria e 

Sciocchezza, Qualità astratta di sciocco, 
Kroux, us, N} afeelticia, 45, N; Adedeòtas, 
at90s, 7 || Atto o Discorso da sciocchi, 


Uvbntov, 0v, té; poùzor, ov, TÒ. 


- Sciocco, Senza sapore, &yvdos, 0v; &yxvpos, 


0» ||detto di vivande, Non salato, &vx40s. 
ov || Senza saviezza, &v00;-0vs, 001-0vv; 
ovontos, va AMS, a, ov; &fiitesos, 
dv. 

Sciogliere, Sligare” ara- Ha: \bwj ato-ibw 
| detto di difficoltà, dubbio, questione, 
bw; dx-Qvo [| Sciogliere un’ adunanza, 
dex-Avw:|| Sciogliere un voto, dx» &ro- 
T:)éw, fut. É70, 0 &to-didwpi || per Dis- 
giungere le minime particelle di un corpo 
solubile, &vx-A00 || per Struggere, rrixo. 
— Sciogliersi in lacrime, daxpvee dix-p- 
piw (irr.]. 

Scioglimento, Lo sciogliere, \Jaw, #05, 7; 
didivaz, 06, N; Ambdzau, «05, i || Scio- 
glimento d’ un dramma o di un roman- 
ZO, mipierritiua, 5, ; AXTRITPOPA, Î5,% 
|| Scioglimento di corpo, diapiorz, @s, è. 
Arrestare Jo scioglimento, 771 xosdiay 
catapt. 


Scioltamente, di$ids; édappdis; éd:vSs pds. 


| Scoglioso, 


SC 19 

Scioltezza, d:gtns, nTos, dj sborgopia, as, 
n; èiappòtns, ntos, A} fdevDepia, ug, 

Sciolto, Non legato, szA:Xupés0s, n, 04 || 
Sciolto di lingua, sAS:g0s, 2. 04} dlev- 
Ssodatopos, ov; mappasizatixòz, n, 0» || 
Sciolto di membra. :Xxppòds. &. 63; sUatpo- 
pos. 0v || Sciolto da obbligazioni, «r6)v- 
T0s; 03; Ex)vtos, 04; Upatos, 0v || detto di 
sostanz@, Liquefatto, Strutto, r4xtés, ©, 
dv: — A briglia sciolta, roctirds. Avere 
il corpo sciolto, dus:stepida, fut. 470. 

Scioperataggine, atpaziz, as, 7} deyia, us, 
7; ATtpa)pasdra. 15,9. 

Scioperatamente, 0705; amo) mov. 

Scioperatezza, aeyia, as, A} ampaypuossva, 
Ka 

Scioperato, 40705) 7, 9; 
datos, x, 0%. 

Sciopero, ampatiz, usi 

Scioperone, &095, 6; 4Tp4)pw7, wi; bédv- 
pds, 0. 

Sciorinare. &v:udo; disuvepto. 

Sciorre, V. Sciogliere. 

Scipitaggine, xvéntov, ov, Td; pipov, dv, TÒ. 

Scipitamente, voto; dB:idricws. 

Scipitezza, 4:&)2v, ov, TÒ; pod, 0), TÒ. 

Scipito, yvpos, 05; uwpoò;, &, dv || detto di 
persona, atiporadas, 09; Luysés, &, 6v. 

Scirocco, véros, ov, ò. 

Sciroppo, zip, ov, td. 

Scirro, oxippos,-ov, d. 

Scirroso, axd50dn5, 25» 

Scisma, cyisua, «t0s,.tò. 

Scismatico, cyermatizd;, 4, 09. 

Scissione e 

Scissura, dikitanis, 705, Îj duporiz, 26, 1; 
dixpopà, È, 

Sciugamano, x:tg6uaxtpov, ov, tÒ. 

Sciupare, pSzipwirr );dix-pI:ipv; Pikrmtw. 

Sciuplo, cxidx3:. #05, 7; cxsdaspds, od, 6. 

Sciupone-o0na, datzavatezés, od, 0; datara- 
TxA, Fs, 9 


È) , PINI 
CATTON]fdI, 09; CLI 


«Scivolare, 0de7dzvo (irr.). 


Sclamare, V. Esclamare. 

Scoccare, intrans. &p-isuo (irr.)} av-iz- 
pai || trans. ap-inpi, îa-B4Xw (irr.). 
Scodare, cdpotopiv. 
Scodato, xdÀovpos, 0%; roiovoatos, %, 0%; 

dxspros, OY. 

Scodella, \otds, 4006, n. 

Scodinzolare, czivo. 

Scoglio, oxdredos, ov, è || fig. per Osta- 
colo, modsropuz, «tas, Td; modsnporspa 
uTos, TÒ. 

extra )adng, 4. 
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Scoiare, dro-diguw; Ex-di0w; 
rigo. 

Scoiattolo, cxiovpos, cv, è. 

Scolara, uzSatpa, «5, 

Scolare, sost. paSntris, od, è. 

Scolare, verbo, &ro-fpio (irr.); îx-pi0; 
da..., gen. 

Scolaresca, pxSatai, dv, oi; cuvéstig, ty, oi. 

Scolaresco, cyo)eatitdg, 4, dv. 

Scolastica sost. cyolustizà (#5) Sscdoyzia, 
Us, 79. 

Scolasticamente, oxo)eotixdie. 

Scolastico, IxoluITIwbs, È ov. 

Scolatura, &roppod, îs, n. 

Scoliaste, cyo\exstàs, oò, A 

Scolio, xéàtov, ov, td. 

Scollacciarsi, yvuysopar 0 damo-xu)bmtouai 
TÒv Tpayn)oy 0 tò aT7ZI05. 

Scollare, &7o-z0)) dk. 

Scollegamento, diklvsts, 206; #- 

Scollegare, dix-)vo. - 

Scolo, aTofoon, Î6, A. 

Scolopendra, aro)itevio, us, N. 

Scoloramento ‘ xpdpatos dpddpwrs, #05, 7; 
CRIZIAIIPA 


digu 


ES, N” 

Scolorare, 2uvdcio || Scolorarsi, dYsyg00s- 
095 (0vv) visone (irr.). 

Scolorimento, V. Scoloramento. 

Scolorire, V: Scolorare. 

Scolorito, ad. &uvdosz, &, 61; Îisypoos-ovs, 
O0v=-0I). 

Scolpare, &ro-)la Twà 13: Ritias; amo-)o- 
yiopa drép twos|| Scolparsi, &rodoyto- 
puts attiomat GUyyjvo pan» Tupà Tuwos. 

Scolpimento, yvpd, fis, d- 

Scolpire. Formare immagini o figure con 
lo scalpello, 72690 (irr.) || Scolpire chec- 
chessia nella mente, nell’animo, nella 
memoria, î)-y049%0 mò puxii; Ti pvhpa || 
Scolpir le parole, 7c0-pé00 (irr.) èvag- 
YDG è 

Scolpitamente, îv20y6ì5; capéis. 

Scolpito, con lo scalpello, y\vmrds, #, è» || 
per Ben riposto addentro nell’ animo, 
nella memoria, 77 guy? 0 Ti pvapn è7- 
PATTOG, ov. 

Scolta, pudag, eros, 6; ppovpds, cò, 6. Far 
la scolla, gudaxiv &yo (irr.). 

Scombro, cx6p8£0s, ov, 6. 

Scombuiamento, cùyyvats, ews, 7} TAPXXA, 
Re, mn 

Scombuiare, cvy-xéw (irr.) ; 
(itr.); tapàcsw. 

Scombussolare, V. Scombuiare. 

Sconîmessa, pirpa, us, 7; Tipidosts, ew, fi 


CUL ptyvvp.t 


amo-dippa-' 






Fare una scommessa, firpar nordepi 
ini tw; nepi-didopai 1 IZZO 
Scommeltere, Disfare opere di. legname O) 
d’altro che fossero commesse insieme, 
de-aupiv (irr.); deu-ddw | Fare una scom- 
messa, parpav gio eri TW; ; nape-di- 
Copoi twos. 
Scommettitore-trice, repidbuerss, n, 07. 
Scommettitura, debivotg, 206, n. n 
Scomodare, ivroyàém, imper f. gi al 
Tupev-og)ém Tui; Ej-xormmo toi. i 
Scomodità e - ts (a 
Scomodo, sost. èy)0g, ov, 6; PREVICRRE SE 
Scomodo, ad. Non acconcio, &veretidatog, » 
03; ; Dusgpnatos, ov || Molesto, apo È 
oxinpòs, &, Gv; UKL!POZ, 0. 
Scompaginamento, peraziv99‘, ‘0g, a; ta- 
paypòs, 0%, è ò i 
Scompaginare, xwvéiwj pete-xwiv; tapeerzni 
Scompagnamento, dvopoinoes, #03, f. 3a 
Scompagnare, av-opordo. : 
Scompagno, avopotos, 04; dikpopos, 01. 
Scomparire, Perdere di pregio o di beliezza 
alcuna cosa posta accanto 0 a confronto 
con un’altra, f\xsedonat; perdopai || per 
Disparire, Sparire, apuvifouae. 
Scomparsa, &gàvisis, ews, 7; dpespòs, 
00, 0. 
Scompartimento, ten pupòs, od, è; diava- 
PA %5, 
Scompartire, uepizo; dix- pspiùo; di-cupiva 
{irr.]; dia-vipo (irr.}. 
Scompigliare, tupdosw”; èa-tapdocw; dia- © 
Tapussa; cvy=yiw (irr.); cvp-puiza. 
Scompigliatamente, cvyzezugivws; cvupup- 
dgr. i 
Scompiglio, sUyyvos, ws, 7; t«payma, atos, | 
TÒ; tupaypmòs, où, è; puppòs, où, è. 
Scompisciare, zxt-avpiw Twés. 
Scomporre, &vx-)Uw. | <% 
Scomposizione, zy&)vrews, #05, # ; 
Scompostamente, terepaypivws; suyyuTos. 
Scompostezza, ksynuocdzn; ns, M- 
Scomunica, av&Sena, «Tos, TÒ; posti i 
epòs, 0d, d. 
Scomunicare, cvaS:parito. 
Sconcertare, dix-Tapàrst; 
ÈK=TALATTOI. 


t. o 


GUPTTRPRITO 
Sconcerto, tapayi, #5, #- Mg 
Sconcezza, L’essere sconcio, aloxpdris, Pe 
ntos, È Î Cosa sconcia, vergognosa, o 
cygév, où, tò; ampenis, oÙs, To. mita 
Sconciamente, cicgpds - 
Sconciare, pSsipw (irr.); dia-pSzicw: da 
tup&aco || Sconciarsi, per Disperder che 








































o le femmine incinte la creatura, 
sol CI | 


po fatta, tipus, «Tos, TÒ. 
concio , s sost. e ns; ; dv 
Bitto, DIE ampamis, 85; atogpòs, È, ov. 
Sconcludere, dia da. 

| Sconcordanza, dsvppovia, x6,Î; rvviabia, 
‘vE;A 

Sconcordia, diydévore, us, M5 dixpopd, dis, N 
Sconfessare, am-xpvi0net; EZapyvòs (ov) ei- 
Reti peri: 

 Scouficcamento, amorudi)ars, cs, A 
Sconficcare, atozzi-zA60. 

ì Sconfiggere, cora O tpimoparcon o senza 
ui etg PUYÙV; putin col gen. 

- Sconfitta, 7552 0 7774, ns, 7. Ricevere una 
pronta, N: o ntt“op.zi. Dare una 


LS LR Recare IR eÙs isla Dese 
ietqui tua; oSvpiav Ép- (RGÙÀ ta (int.) tw. 
‘’Sconfortarsi, dIVUED. 

DO dSupog, 01; ATdivpos, 07. 

— Sconfurto, dussvpix, 45, n. 

Scongiurare, Costringere mediante esor- 
cismi i demoni a uscire di corpo a uno, 
| Emmdais Ex-B&dAca (ir .] 0 amo-népropa:; 
È Em-oprita; ; éè-opxite || Strettamente pre- 
“gare, dyti- podio; ixstiÙ4w; Tpos=\imagiw 
MT. 

Scongiuratore, eZopxestis, o, ò. 


6; ètopuespòs, od, ò || Prego caldissimo, 


neTeia, CASA 7. 
| Sconnessione, drvigicio, 26, N 
Sconnesso, Èouyappostag, ov; RivvAgTUTOS, 


Lp FOTO TX. 
 Sconosciutamente , 
| Riar; xevpios. 


> , Pi > pai a ' 
LIniuz; apovéz; xpù- 


‘A Sconquassamento, dizniiptz, 09, è 
Sconquassare, dix-cziw. 













5a Scongiuro, Lo scongiurare, smopxispòs. cÙ, 


dindiroi;, ews, ; mooshmtkgnass, 55, A; 


Sconosciuto, djrwstos, cv; dyvaotatos, 0 || 
« detto di persona, opuIÙSI É63 ddo$ 05, ov. 


Sconsacrare, f ICE : Andar. 
Sconsideratamente, 


ATEPUTRETTOS;. ddoyi- 
OTO: Tpor:to)s. 


Sconsideratezza, &atigiozitia, &5; 4} ita 


oTtiz, 4g, È]; tporiteta, X6, 7. $ 


Sconsiderato, atigioxettos, ov; &ibyisto:, 


Od mpertztiz, ES- 


Sconsigliare, «to-rpira; îx-rpimw; da.., 


gen.; tapu-rz:iSo; da..., inf. con) pi. 


Sconsigliatamente, V. Sconsideratamente. 
Sconsigliatezza, V. 
Sconsigliato, V. Sconsiderato. 
Sconsolatamente, &auozpuS$Atws. 
Sconsolato, atepepvSatos, ov. 

Scontare, riferito a debito, somma, è)t= 


Sconsideraiezza. 


tiwj pra; Vo-arpia (irt.) || riferito a 
pena, gastigo, ex-rivw Ti Cixnv 0 vip 
piuv èm-iyo (irv.) visòs. 
Scontentare, dusroliz Top-iyo (irr.) qui; 
imp. AUDYA IVI , col dat. 0 
lacc.; IvTio tuwd; dusucsativ cut. 
Scontentezza e 
Scontento, sosf. du 


ivroy)ia, 


aa 30s, i. Mo- 

tivo di aficata du ireapz, Apa TÒ: 

Scontento, ad. dusc soit 2 v. Essere scon- 

tento di qualche cosa, Cusopsotéouzi rei; 
dusipaivo TO 0 TUIC 

Sconto, vpaipes ‘9,05, 7. 

Scontorcere, c repo; 

Scontorcimento, dizerpogi, Fs) È. 

Scontorto, diderpogas, ov. 

Scontrare, &m-xyT&u; avv-avtdw; Èmi-tvy- 
zivw (inr.); èv-rv/g4va; tutti col dat. 
|| Scontrarsi, gli stessi verbi con &)}k- 
Xots, @u || detto di nemici, cvpBà)ìw 
firra). 

Scontro, Lo scontrare, svv&vira, ws, $; 

3 Evt:vÈts, 806,7 || Com- 
battimento di due persone o schiere che 
s'’incontrino, 
Ew$, 7. 

Sconturbare, tup&osm;iv-07)iw, imp. quer 


PS 


; Du-370i06%). 


. , 
ATA, EWs. 


TRO ORE ERE) 
svuoln, fis, fn; cIppetis, 


x:0v). 
Sconturbo, Tooeyn, N61 > 
Sconvenevole, dmosmis, É5; ILA, 0. 
Sconv enevolezza, ompimita, UG Ù; KEYnMI- 
cÙIn, 76, N. i 
Sconvenevolmente, &restdì;; dova pos. 
Sconveniente, V. Sconvenevole. 
Sconvenientemente, V. Sconvenevolimen- 
te . : 
Sconvenienza, Contrario di convenienza, 
ampinztz, 45; È || Sproporzione, arsppe- 
TOAlX, Ls; N 
Sconvenire, od Teétit; où roos-dze. 
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Sconvolgere, dia-tep&0341; 
diu-rualo |; ATA OTPEPw. 

Sconvolgimento, dixtapagi. #5 
aTLoPr, Îs, N 

Scopa, arboscello, anpvda, ns, 4 || per Gra- 
nata, s&puS00v, cv, td; x6pnSpov, ov, TÒ. 

Scopare, supéw; xopio. 

Scoperchiare, a&mo-xz)vatw; Ex-xzAUrtO 
Scoperebiare un edifizio, &to-ctey43%. 
Scoperta, L’atto dello scoprire, evp:9t5. 
ews, n; Cuvevpecis, cus. || La cosa sco- 
perta, sUonpa, «tos, té. Fare una sco- 

perta, «ùpicxo (irr.) 0 îk-evpioxa 1. 

Scopertamente, pevepdis; Év TO pavepò. 

Scoperto, Non coperto, sxxeduppivos, 7, 09; 
daximzeros, 64) &37:70s, 0 || Nudo, yv- 
#65, 4, é6v || Non protetto, Non difeso, 
dopuxtos, ov; &tziyiatos, 0v || detto del 
cielo, atSgios, x, ov. — A fronte sco- 
perta, Coraggiosamente, 70)pnpés || Alla 
scoperta, Palesemente, îy pxvigò; Teo- 
0265 || Allo scoperto, In luogo scoperto. 
av ùneisgo || A capo scoperto, yuri tà 
xepa)i. 

Scopo, Mira, Bersaglio, axords, où, 6 || fig. 
Fine, Intenzione, oxomds; tidos, €05, Td; 
erivocz, «s, ). Proporsi uno scopo, oro- 
yitoprzi tvos 0 neòs ti. Conseguire lo 
StOpo, rvyyiva (irt.) 0 îm-tU)ydIO cro- 
zoù. Con che scopo? 77 yvopn; Ti yepro- 
sxuv (ovra) 0 fovibu:vos(n); Con lo sco- 
po di.... va col cong. 

Scoppiare, Spaccarsi, Aprirsi, fay:vux 
(int. ]; diu-ppiyropai; xuta=ppayvpoi. 
Fare scoppiare, payvvpi. Scoppiare dalle 
risa, îx-Syaexo (irr.) yi)oti. Scoppiare 
d'invidia, dex- perayrruarrtò pIdvov. Scop- 
piarti il cucre, Jixv Avriogo || Scoppiare, 
per Manifestarsiimprovvisamente, ééxi- 
puis puivopzi (irr.) 0 yippopai (irr.) || 
detto d’ applausi, urli e simili, èvx-xtv- 
min; Lopiw; matayio || Scoppiare, per 
Disfare la coppia, c770-Zivyvvpi (irr.). 

Scoppiatura, pate, cs, 

Scoppiettamento, féop4ot, ews, 7. 

Scoppiettare, fopîw. 

Scoppio, xtUros, cv, d; Yipos, 
705, 0v, 6. Scoppio di risa, xoxyyerpuss, 
où, è. 

Scoprimento, amoxkiutis, s0;. 
Iubis, EwS, N° 

Scoprire, Togliere di su una cosa ciò che 
I’ oeculta, &ro-xaiUmTo:; èx-xz)drta || ri- 
ferito a edifizio, Togliergliil tetto. &r0- 
oteyito || riferito a pittura, statua e 


CUY- TUPUTTO | 


, 7; xuta- 


. 


ov, è; Tota- 


vi GICRÀ- 


simili, amo-xa)vrta || Scoprire. per Ma- 
nifestare, Palesare, d4iéw; pxrsoiom; &ro- 
puivw (irr.)|| per Arrivare a conoscere 
ciò che prima era ignoto, xzre-)ap8kvw 
(irr.); yeprazzw (irr.)} sdpioxw (irr.); 
éE-evpiszo [| Scoprir paese, vizs xopus 
imi-croniogee | Scoprir molto paese, 
campagna e simili, per Vederla stando in 


luogo alto, x23$-og&% (irr.); àmo-cromeà- 


zo || Scoprire, per Lasciare indifeso, 
quposn. — Rifless. Scoprirsi, 


per Dare 





a conoscere comecchessia i propri pen- o 
sieri esimili. &rro-z@)UTtopuizi TRI Ceayorzy 


|| per Togliersi di capo o berretta o cap-. 


pello, 7zpe-oupiopazr (irr.) cò xipolîz xk 
Xvp.p.a. 0 tv ni)ov || per, Togliersi i panni 


di dosso, &to-ddopae (irr.); quposopai || 


Scoprire, intrans. per: Apparire, peivo- 
pai (ivr.). 
Scoprire eUpitiS, 0Ù, d. 
Scoraggiamento, 2Svpio, 25, 7. 
Scoraggiare e 
Scoraggire, dp-eupic (irr.) twwès tèv Svpéy; 


aSvpizxs éu-fà))w (irr.} twi. — Scorag- 


girsi, &Svpio. 
Scoramento, tarivitas, 705, ©: 
Scorare, V. Scoraggire. 
Scorbiare, xa) dda. 
Scorbio, xm)és, idos. n. 
Scorbuto, crtouuxaza, 15) M- 
Scorciamento, cvvto pa, VIILE cvITOlN, Fs. 


Scorciare, Ren, CI PISCATEIO) (irr.); cuy- 


tipo (irr.}; ; Teguxdrto. 

Scorciatoia, ititopos (ov) édés, od, n. 

Scorcio, 7éios, e09, té; TedzutA, Fs, da 

Scordare, trans. Togliere la debita accor- 
datura. di&pwvov 0 &sUppuwvoy To:sw || in- 
trans. Dissonare, dez- powviw. — Scordare 
una cosa e Scordarsi di una cosa, Di- 
menticare, Dimenticarsi, sno \avSkvopot 
(irt ) tevosì dprnstic tevds. 


Scordato, detto di uno strumento, DErne 


vos, 0); ATÙUpuwvos, 0% 
Scorgere, Discernere, dotw (#rr-)p xaS= 


ogku; aicdkvot (irr.) col gen ; ruta- . 


vos || per Guidare altrui nel cammino, 
Nyfopzi tewos; &yw (irr.). 
Scoria, ozwpiz, 25, N n 


Scornare, Rompere le corna, 505 0xto2= 
T% cuv-tpi84 0 x0)cw || fig. Svergognare, 


VATTALTYUÙVO 
Scornato. Privato delle corna, x0)oFoxtpws, 


. 


o» || Svergognato, xeteryzuvSzis. eton, Sv. 


mn; Bveddos, €0;, 76; de 


Scorno, aisyd72, 16, 


fn, ns; 




















































orare, îg- epico (irr.). 
azzare, diu-Siw (irr.); Cix-rpiy 
irr.); mepe-tpt iz. |. È 
sorreggiare, tipdonae. 
Scorrere, Correre di quellecose che, scap- 
pando dal loro ritegno, si muovono.trop- 
po più velocemente di quel che bisogne- 
rebbe, 
| firr.); da... gen. || Correre lentamente 
all’ingiù, detto LL ea è liquidi, 
più (ir. Ji suta-ppiw; pipopat {irr.}; 
IciBopzi || Trapassare, ‘detto del tempo, 
map-ipyopai (irr. }; detpyopai || trans. 


i (irr.}; Ti puripyopat. — Scorrere la ca- 
| Vallina, &rwrivopzi. 

Scorreria, &xdpopi, 76, N} xatadcopa, Îs, 

| Scorrettamente, oda apdasi T)np.pz)6dg. 

i Scorretto, ox dp3òs, , CY; TInuuerds, Èg. 
 Scorrevole, eÙ 005-905, 007 - ov3; d'/oòs,d, dv. 
revolezza, «door, 25,7; dypotns, ntos,h 


cpoiuz, utos, TÒ. 

| Scorridore, Exdpopos, 03. 

Scorrucciarsi, doitopat. 

Scorruccio, òpyà, Fs, N 

Scorsa, cùvotis, «ws, A. Dare una scorsa ad 

un libro, &:BXioy dv-sdicso, fut. if. 

Scorso, sost. cpu)ua, xT0s, Si 

 Scorsoio (Nodo), 80x05, ov, è 

 Scorta, Chi scorge altrui nel cammino, 

i Guida. 6dayos, od, 6, M; iy:por, dv0s, Ò; 
ayzpovis, tdos, i || per Gente armata che 
accompagna alcuno, dogvpogiz, «s, 7; 
Gopupopnjz, aTos, TÒ; ppovpa, ds, îi || per 

Provvista di cose bisognevoli Lia vita, 

rid wY, Tk. 

cortare, dopupopiw; puikeca. 

cortecciamento, picispuds, où, ò. 


N Msnitw. 
r di 55: droppos. ov; amaidivtos, 03; dypor- 
; dmupirados; or. 


Scortesia, dmesporzliz, HM Ea 
1063 n ayzormia, CASI n. 

Be Scorticamento. îxdopà, &s, è. 

| Scortieare, Togliere la pelle, îx-dipw; &ro- 
dip || Lacerare in.qualche parte la pelle, 
| @pvrsw; dorma. 

Scorticatura, apuyà, Fs, n; dovr, fis, 
GOrza, ploc5s, où, d; dérros, €06, Td. 






| Scossa, 


èz-oMaShksw (irr.); dex-rimro 


| riferito a luogo, Percorrere, dex-tpéyo 


‘correzione, r)n pui), us, N; Y04PrÒv (00) 


| Scovare, Fare uscir del 
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Scorzare, plotsw; t:puploita; deribw; éx- 
Veriko. ; 

Scorzone, &amzid:ivtos, 0v; dyocmos, ov. 

Scoscendere, dix-paaysvpi (irr.). 

Scosceso, detlo di luogo, &morenpvos, 0»: 
UTITOP.0z, OY. * 

gElTIS, EwS, N; cerspòs, OÙ, Ò; Tvo)- 
pòs, ed, 6. Dare una scossa, ssi; 7ivàcco 
[| Scossa di terremoto o semplicem. 
Scossa, czcsuòs con 0 senza js || Scossa, 
per Pioggia di poca durata ma gagliarda, 
paydxios èpf00s, ov, è || per Sventura, 
TIayA, is, i 

Scostamento, amdaracis, ews, È. 


| Scostare, &p-ictami; peS-iorapi || riflesse. 


GTI-yueia; èm-tpyopot (irr.). Figur. 
Scostarsi dall’ argomento, rxo:x-Ezivoa 
(irr.) con 0 senza ts ùroSizzws. 
Scostumatamente, dvaeryivtws; dvacddis. 
Scostumatezza ) LUCLENUVTIA, os; nh; RIily:rz, 
Us. q- 
Scostumato, &vzigyuvros, cv; doz)yAs, és. 
Scotimento, aeèvis, #05, 7} Twexynubs, 0d, è. 
Scoltamento, xxd7:, Ews, f} xatazuvss, 
ES, N. 
Scottare, xoiw (irr.)}; xxtz-xaio. 


Scottalura, xar4xzupa, ctos, té. 


Scotto, cupB2)1, Fs, 

COVO, îx xoitas 
ég-dyw (irr.) || per Trovare, eùpioxa 
(indi. 

Scozzonare, Domare, dxuzta || fig. Am- 
maestrare, Tatd:vo. 

Scozzonatore e 

Scozzone, intidapos, ov, è. 

Scranna, éd5%; x5, f} dippos, ov, 6. 


| Sereanzalamente, &7p0ixws. 


Scereanzato, &ypoos, ov. 

Screditare, ristw 0 &fiwud twos îd 975% ; 
adogiav mtapa-creviZe qw. 

Scereditalo, &dofos, 04; dtiuos, ov. 

Screpolare e Screpolarsi, payvupee (irr.]; 
dia- Fparrvpie. 

Screpolatura, é77u&, atos, Tò. 


Screziato, 7oxidos, n, 0; utddos, n, 0v. 


Screziatura, momcdix, «4, ; mot) puds 00, è. 

Screzio, diydvara, 44, È 

Scricchiare e 

Scricchiolare, teizo; Vopia. 

Scrigno, x Botov, ov, T6; xistn, N65, È. 

Scritta, cvyyoxprà, ds, dj xs10dypopav, 0v, 76. 

Scritto, s0st. yp&upx, ato, tÒ;.a0)y osp pt, 
utos, TÒ. 

Scritto, ad. yeumtds, X, dv. 

Scrittore, Colui che scrive, ypapeds, #05, 


384 SC 


4 || Colui che compone opere letterarie , 
ovyypapeds, és, Ò» 

Scrittura, L’ arte di scrivere, 702914. 75,9 
(sott.réy:n) || L'atto dello scrivere, yea- 
pi, #5, || Mano di scritto, yeie, pos, È 
|| Caratteri scritti, yoQpperta, uv, ta. 
Bella scrittura, x2)}wypepiz, 25,9 || Come 
T. di commercio, e per Atto privato 
contenente alcun contratto, 7v770%pà9 , 
$<, i || La scrittura, La sacra scrittura 
e nel plur. Le scritture ecc., per la Bib- 
bia, yozgzi, &, ui; ispoi (07) 20701, wyv, 
oi; Blix, 0, TÙ. 

Scritturale, V. Scrivano. 

Scritturista, $:0)6706, 00; è. 

Scrivano, yeeupueuteds. #05, 0; ypupeds, és, d. 

Scrivere, ye&go. Scrivere sopra un monu- 
mento e simili, è7-y2490 col dat. Seri- 
vere ad uno, ver Scrivergli lettere, yp&pow 
0 îme-oti))u twi 0 pis tw. Scriver con- 
tro, in risposta, &yte-7p%p@. Scrivere di | 
propria mano, aÙto7pepî0. Scrivere ac- 
canto, in aggiunta, 7apa-y04p®. Scrivere 
sotto, d70-704g || Scrivere, per Com- 
porre, cvy-7499; Too. 

Seroccare, Tapa-otTî0%. 

Seroccheria, txexceriz, 26, 7. 

Scroccone-ona, TzeàotTos, ov. 

Scerofa, $s, 005, 7. 

Scerofola, xo19%s, 4006, ©. 

Scrofoloso, yopadxbs, 4, 609; goupadwdas, €4 

Scrollamento, c:rspds, od, è; twaymòs, od, ò. 

Scerollare, ssi»; xat2-9si0; todos || Non si 
scrollare, detto di persona che per qua- 
lunque grave accidente non si turba nè 
si commuove, utupuxtiv.* 

Scrollo, Y. Serollamento. 

Scrosciare, popiv, 

Scroscio, 46905, 00, 6, Uno seroscio d’acqua, 

ov, 6. Uno scroscio di risa, xxy- 











Cupos, 
quopòs, 0d, 6. 
Scrostamento, V. Scrostatura. 
Serostare, drro-A:titw. 
Scrostatura, &ré):up, «T0s, TÒ. i 
Serupoleggiare, aropiw; amtopiomai; eVAx- 
prop 4 
Serupolo, Inquietezza di coscienza, ev$ù- 
uiov, ov, 76. Farsi scrupolo di una cosa, 
îvSupudy ri tortopui || per Esattezza gran- 
de nell’ osservare le regole ece., &epi- 
Bsiz, «5, 4 || per Riguardo nel modo di 
procedere, eViaferx, «s, i. Non avere 
serupolo a, oùx dxviw; tolpao, Înf. 
:‘rupolosamente, wir eV)afsiz;; eVAaBas i 


n 


II TICRE RISI | 


Scerupoloso, «dia 845, és || per Esatto, &epe- 
Bas, és 

Scrutare, ig-et&tw; é-cpevuke. 

Scrutatore, éfitzoras, od, dj Egspiuwntis 
00, 0. 

Scrutinare, V. Serutare. 

Scrulinatore, V. Scrutatore. 

Scrutinio, ya00popia, x, A. 

Scucire. dix-)00. 

Scucito, dippwyds, via, ds. 

Scuderia, imm0», Gros, 0; immostusia, ae, h. 

Scudetto, cetidioy, cv, 76; demdiczos, ov, è; 
TEÀTPLOY, 0v, TÒ. 

Scudiere, 67)099p05, ov, è; ÙmaetioTis, 00, d. 

Scudisciare, paotito, fut. iè@. 

Scudiscio, piotié, ‘706, 7. 

Scudo, arme difensiva usata anticamente, 
danis, (dos, N. Scudo leggiero, 7éd72, n5, 
7. Scudo grande e quadrilungo, Sup:6s, 
od, 6. Armato di scudo, &areatip, 7006, è; 
catiatis, où, ò. Proteggere con lo scudo, 

| darito; Lneg-zarito || fig. per Difesa 0 
Riparo in generale, 7680406, ov, è; épv- 
pa; xtos, tò || per Arme, Insegna, 7x- 
paonpov 0 ÈTiTnu0I, dv, TÒ. 

Scultore, 72vpsds, éw;, d; *yàUrmrtns, ou, ò; 
cvdoruvtomotds, od, è. ja 


bi 


Scultura, &vdpiavromoia, «5, 25 y)vpù, 
VENICE i 

Scuola, didzozziztov, ov, Td; Tadeywy:t0r, 
cu, tò; cgo\i, Fs, h. Tenere scuola, 70&u- 
pata ddacra (irr.). Maestro di scuola 
poxupatodidazzios, ov, è; Ypappetiotiz, 
où, 6. Andare a scuola, sîs didaczbiov 
(solt. oîziav) 0 ei; Tè Ciduczudzion po 
réu; anche semplicem. vorra. Abban- 
donar la scuola, «r-a)}kttoua: éx dida- 
ax4)ov. Compagno di scuola, cvuporratis, 
od, è || fig. Tutto ciò che serre ad_am- 
maestrare, didxcxziia, as, 7; pasyua, 
atos, 76. Essere alla scuola della vir- 
tù, ti dperî mardivoui. Sono stato alla 
scuola della sventura, tò m«S0s uor yé- 
yov: p&Sos || Scuola per I seguaci d’ un 
illustre filosofo o artista. La scuola di 
Aristotele, ci &rò Toù “Agurroridovs. La 
scuola di Fidia, ci &md Pardiov. 


e con moto interrotto, sì ch’ ella si 
muova in sè stessa, twarcw; csiw; dia- 
c:io || fig. Scuotere gli animi, le menti 


e simili, xwiw; tapàoso |} Scuotere la 


testa, per Fare atto di negare crollando 
il capo, &va-vevw || Scuotere, per Rimuo- 
vere da sè con violenza checchessia 


Scuotere, Agitare una cosa violentemente , 





SC 


dta-ssiomzi ci) dt-a))krtougi ts || 
Scuotere il sonno, gyuirto 
Scuotimento, ri7pni;s. cò, 0. 
Scure, i):xvi, 45, 0; AEG ne, A. Tagliar 
colla seure, 7:i:zz0. Dar di-seure, zià:- 
XS. 


Mm Al. 


Seuretto, ùr27x5r:0005, 0% 
Scuro, V. Oscuro, 
Scurrile, Swuodogixiz, N, 03. 
Scurrilità, Qualità di chi è scurrile, f047: 


I 


logia, 45, || Atto 0 Detto scurrile, #5 
uodbzzvaa, utos, 79. 

Scusa, atosi Ti; at2)oyiz, 25, 
a; mapaionzts, 205, A. Addurre per iseu- 
Sa, attico pai; Toopuaizapue. 

Scusabile, 507720776; , 1. 43; 9077-0415 C3L95. 

Sono scusabili d’ avere... cv;- 

anale O dat. 


aTI)cnua, 


Xx, 99. 
uunitioi uunolg dr... 
plur. del partie. senza ir 
Scusare, Addurre scuse, d72-)oyfouee dii 
Twosi mus-atiopzitio Tigi two; || n) 
per iscusato, ato- dizaon: TÀ: aTolcjia» 
3 SE sbino (LIT) Toviz 9V/j2DA1I 
rr.) È totopzi tue. 
Cusso ag AMICI 
donano , Pagare i debiti. dix-)dw T4 gei4 
|| fig. Sodisfare ad obblighi d° ufficio, di 
convenienza, ecc. iteti)io, fut. igm. 
S.dlegnare, trans - Aver re a sdegno, Dispre- 
uiare, ar-uiidw; UT:I70P40I (inv) ) col- 
l’acc.; xuta-oz0vi0 col gen. || Provo- 
care a sdegno, cis dyuvoemnot 0 0LYà: 
x9S-(7tnR@t 0 Hp pi). w (irr.) ted; 55- 
ocgizn sud || rifless. Pigliare sdegno, 
Montare inira, 
vurtiw; contro alcuno, 
per qualche cosa, i7i toe 
Sdeguatore-trice, xat4990/4. 
Sdeguo, gyzv&ziazts, 805, î; den pusaztamis, 
sws, 1 TusSupiz, as, N de/A,À5, N} rip 
9260200745, «5, i; ba:popiz, as, 1). Muv- 
vere a sdegno, V. Sdegnare, nel secondo 
significato. 
Sdegnosamente, 
UTm:portmòs. 
Sdegnoso, Che sente sdegno o lo dimostra, 
uutsppIvnTids, 1, dv; Litepontixòs, A, dv; 
di...,gen. | per Pronto all'ira, dpyidos, 
n 09; Iumexòs, *, Cv. 
Sdentare, 1035 
Sdentato. vwd35, 4, dv; Leò 
Vecchio sdentato, yd7i5%», 0v755, 
Sdoppiare. ariéo 
Sdraiare, 7z72-2)i0%w Siraiarsi. 
VICIEZZAZI 


Set 
S 


GONSIMAL; Supdopus; d1%- 


Tut {#) TOS TA} 


OUT4, 009. 


e e PRIPATO 93 
; Un:p3vpws; 


KYSVANRTIRGS 


col dat. 


Gdaus, 01T9G, Ò, n: 
O, 


cdiutas i4-4p9d%, 


xuraxbi- 
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Sdraiato, <ziu:vos, n; 05; zixdtviv0s, 2, 94. 

Sdraio, xut&x)t3tS, 2605, 9. 

Sdrucciolamento, d}icdn7t5, a0ws) 7} dXicda- 
ai 'atos, 76. 

Sdrucciolare, 6ie$4v% fit}; apx)}2ut, 
AOr. ETPXANY. 

Sdrucciolevole, 0Xi59906;, 4, 62; eÙd)1739;, 
Q7, 

Sdrucciolo, sost. c)i7347t, s0 
MIRTO, 

Sdrucciolo, ad., 6534065, &, dv. 

Sdrucciolone, sost. (dixSauz, «ros, 74. Dare 
uno sdrucciolone, cdez34yw (irr.). 

Sdrucio, piyzz, 2705, 76. 

Sdrucire, dix-Qw; Gaye (irr.). 

Sdrucito, dizg9070;, viz, ds. 

Se congiunz. condizionale, zi; 
contr. %) 0 7». Peri modi e i tempi 
del verbo da usarsi, secondo i varii 
casi, V.la Grammatica. Quando l’idea 
di condizione risulta assai chiara- 
mente dal complesso della frase e si 
può facilmente sottintendere, la par- 
lic. se può rendersi mediante il par- 
ticipio 0 i casì assolati: Io lo punirò 
se fa questo, Ttalto xo)diw. 
Noi saremo felici se questa pace conti 
nua, BORICIIT ODE CAOTE VA OIDIEVIARTI/E Ts 
2iv93 || Se per Quanto, 3705. Vedi se iv 
li stimo. dex d70v tiudì d: 0 3321 Towd- 
pai 3° || Come se, ds:i; fszvsi. — Se, 
cony. dubilativa, si. Se..., 0 Se..., 
néorecor...,...— Se, partie: prega- 
tiva v desiderativa, el yip; at3:.— Se 
forse, eé mov; el mews || Se mai, a? mots; 
sky mate || Se no, st dì ud. 

Sè, pron. di terza persona che manca 
delnominat., e al gen, fa 20: al dat. ci; 
all’acc. î; oppure izvr0) (is), szuta 
(7), Ezuto» (4, 6). Da sè, Di proprio 
impulso, &o° ixvrod. Tra sè, «23° szutò». 
Esser padrone di sè medesimo, 29° éxu- 
t90 ciue. Tornare in sè, per Riaversi da 
uno svenimento, zya-\xyg&vo (irr.) con 
o senza szu70v (Av). 

Sebbene, eî xzi coll’indic.; oppure il 
partic. con xi V i 

Secca, sost. Ro4y0s, #05 

Seecaggine, 0 osti 

Seccamente, 7 

scincato!, dapo uvI&, €496, N 

Seccare, Toglier umore, fapzivo; drm-evai- 
sw || Vuotare, Togliet tutta l’acqua da 
un luogo. per Noiare, Im- 
portunare, vide. fut. 470; Ev-oy)im, im> 


si; 0MsSa- 


SLA 0 


TOUILITÀ 


ei 


rs 


COELI i 03. 


eÈ-xvt)éc || 


CASS 


, Secondo, 
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perf. avay)ovv. Seccarsi, tqxopat; ea-tA- 
XOP%L 
Seccatore-ora. dy)npòs, 4, 6vj &vinpés, d, dv. 
Scccatura, L'atto del seccare, Z4p&v04, 
205, || Cosa che importuni, Incomodo, 
dy)ng, ov, d. 
Secchezza. 3ARerMe: qT08,%; SURBRiR; ug, N 
Secchia, x4dog, ov, 6; dapia, us, A 
Secchierella e 
Secchietta, x&drov, 0u, Td; x&dicxos, ov, 6. 
Secchio, quolyeds, é05, 0; &ud)yt0v, ov, TÒ. 
Secco, ad..Privo d'umore, arido, &vex 05, 
01; Gyvdpos, 0; Ènpbs, &, cv || detto di 
fiume, pozzo e simili, 
evi adurSzis, eine. év; Éapés || detto di 
persona, Magro, daupyos, ov; iayvòs, 4. 
61; oredtopds, &, 6: || in senso figurato, 
Yuyods, &. 6v.— Secco, in forza di sost. 
270s, %. Dare in secco, detto 
Bexzia îu-ninto (irr.}; 


EnouvSets, Eta, 


$npdtas, 
delle navi, 
ori... 

Seccume, 406», vd, TÀ. 

Secento, sFuxosto, ce, x. 

Seco, ves’ Ezutod, Fs, 0; avv 0 dux 2òrd, 
3, Gi. Seco medesimo o Seco stesso; 
uùtòg piS° Euvtd». 

Secolare, Che si fa di secolo in secolo, 

dy &r6 || Che vive, dura 

Eratovtuetis, €6; 


6, ", TÒ di Ext 
da uno o più secoli, 
«utovtoutns, Cv. Ò; ExatoytovTis, (dos, È; 
ma)cids, a, 6v || Che vive 0 appartiene al 
secolo, (Gewtizés, 4, 60; xowòs, A. 0; 
)aiz0g, 4, 0v. E in forza di sost. Ixtxds, 
où, 0. 

Scecolarescamente, )xix6gj; xocpuuds. 

Secolaresco, x0sueos, n, 6. 

Secolo, Lo spazio di cento anni, 
Tuitia, &e, n} Erarovtasmnpis, (dos, 7 || 
per Lungo spazio di tempo, pxxpòs (od) 
y26v0s, ov, 6; Toluygpoduor, cu, tò || per 
Mondo e le cose mondane, x6suos, ov, 6. 

Seconda (A). xetà coll’ace. 

Secondare, Seguitare, Andar dietro, érop 
zuvi; drodovSiw || Compiacere, svu-moat- 

tulti col dat. 


x 


diutepavi tò 


EXATOY - 


tu) ùm-sugyiw; fonSio; 
Secondariamente, 
Ema (dopo tò tpotov). 
Secondario, d:vr:pos. «, ov. Cosa seconda- 
ria, 74050795. 0U, TO. 
ad è: Urepo:, x, 0v. Per la se- 
ytipov; Ex d:vtipov; 


didripo0»; 


conda volta. rò c: 
Nel secondo giorno, eis 77: div- 
Tipaity; Il secondo pre- 
mio, Il secondo pesto. d:iursp:itz. wr, TX. 


Avere il secondo posto, divrsorzza Es- 


sì 


DUStg. 
TÀ divtapain. 


SE 


sere il secondo per ordine, grado, d:ure - 
pavo || Minuto secondo, 708 ypévov axa- 


pis, oùs, tò || per Favorevole, aupig, La, 


dv; imizuipos. ov; xudòs, 4, 6v. 

Secondo, prep. xzt4 coll’ acc.j èx, E, 0 
amò col gen. 

Secondogenito, deur rap9rorosì ov. 

Secrezione, faxows, ws, 1; Umozasaoos, 
EWA. 

Sedano, cilwov, ov, 76. 

Sedare, rpabvo: xovpigw. Sedare una som- 
Mossa, TAGLI Xx Tu-)da. 

Sedativo, CYETAPLOG, i 

Sede, idox, 25. 7; oîrztes tOTI5, 0v, 6. 

Sedentario, sdpzio;, «. 0». 

Sedere, xxS-iZopat; raS-itopzi, perf x4Sn- 
pai. Far sedere aleuno, zaSiterdze red: vo 
tivÙ.; saS-itm cu. 

Sedere, sost. L'atto di sedere, x4Stots, cws, 
5 || I deretano, rewxtds, od, è; Tv/4, 7559. 

Sedia, V. Seggiola. 

Sedicente, Xe70w8v95, 2, 0 

Sedicesimo, éxzadiratos, 4, 03. In forza 
di sost. Eaxaudinntov, ov, té; Exaaudenkra, 
ns, A 

Sedici, sxxeid:xa. Sedici volte, sxxaedixzee. 
Il sedici del mese, 77 txxeudeztia tod 
pnvds. 

Sedile, 249po0v, ov, Td. 

Sedimento, ùrbetazis, e0g, A; drdotnpa, 
utos, TÒ. 

Sedizione, at4st. ews, n; otemiaIUds, 0Ù, Ò. 

Sediziosamente, oTXCt4OTERD:; | cracmwtIRÙ)s. 

Sedizioso, etu&TIReTIXis, *, dvj oTROIWTIZÒS, 
%, dv: CTAGIUIRAEI ss || /n forza di sost. 
equità s. OÙ, 0. 

Seducente, 5770765, 
S:lxTipuos, 0». 

Sedurre, 7xp-4y0 (irr.]; anuid”; pSzicw 
(irr.)} dia-pSzipa. 

Seduta, suvyidzi0v, cv, tò; ov, fi. 
Scioglier la seduta, )Uw 0 zxÙWw 77: cvve- 


ovi ayetizos. A. dv. 


dv; puyzywyis, dv; 


sUvodos, 


dpixv. 
Seduttore-trice, dexoSopeds, Éws, 6; è dea- 
pSsipwr, ovros coll’acc.; f diagSzipcvra, 


ns, coll ace. 
Seduzione, é7aywy4. è 
Sega, Tpioava ovos, 0. 
voedis, È de TpLov ad 
Segale, Bci3z, 25. È. 
Scgamento, mois, ews. d. 
Segantino, rostro #po;, ò. 
Segare, Dividere con la sega. moiw; diu-meio 
| Recidere con la falce grano e simili, 
S:0i3%. 


S$? 
n 
dn » 
. 


o ie — 


Ò 
A 
* 





D; Tecords, Î, dv. 4 
atore. Chi sega, mowt4e, 7006, 6 || Mie- 
litore, Siperris, où 6. 
segatura. Il segare, mpics 05, $ || Quella 
parte del legno che casca io terra nel 
segarlo, eîouz, «ros, cò || Mietitura 
Sépioss, ew, 9} s: piop.òs, od, d. 
Seggio, “dex, xs, #; Sedvos, ov, è; 
ov. ò. 
| Seggiola, £0p2, &, 
__—Seggioletta e 
 Seggiolina, dippisxos, ov, ò. 
s; Seggiolone, x\uwtho, pos, è 
Seghetta e- 

Seghina, 77200v00v, ov, T6 
Segmento, &rotoni Fs. A 
Segnalare, Porre un segnale per avviso di 
checchessia, sup; sguaivw; ET-an- 
pzivo || Segnalarsi, Rendersi illustre, 
Ea-Trsimw; Cix-moimw; dia gipw (anni 5 
dalai. Gen. 
Segnalato, ad. Cospicuo, inionpos, ov; T:- 
| pionpos, ov; Èxtpemis, és; ÈÈzipetos, ov. 
egnale, cnpstov, ov, té; cipa, 2tos, 16 Al- 
zare fuochi per segnale, peuxToÙùs do - Éyw 
i ir); peurtapiv. 
i Segnare, Notare con segno, onuzdwi éTi-IN- 
| p5ida; vata-onpzivo | Lasciare un segno 
o de’ segni su checchessia, onpztv0 || Se- 
— gnare un foglio, una carta, un’ obbliga- 
| zione e simili, ùra-yp&po tei || Segnare 
a dito, dxrtvdodirztiw. — Segnarsi, Farsi 
to il segno della CFOCEe, Td oT4vpOÙ oquiiw 
[oe TÒ) STUVOG EEPZSVIDA euauti: (xv) © 
ci SCE d 
Segnarello e Segnerello, onukrtor, cv, tò. 
Segnatamente. Ceup:postws. 
Segnatario, è deep, (ovra;) 0 drryosà 
dl pas (avros) coll’acc.; vm2/pupads. éws, è 
“Segnatura, il segnare, oapiiwots, €05, 4 || 
Il sottoserivere, d707229%, #5, #. 
Segnetto anpitiav ov, tò. 
Segno, Tutto ciò che, oltre all’offrire sè 
| stesso a’sensi o alla mente, dà indizio 
_ d’un’altra cosa, ouustov, ov, té; imica- 
poy, ov. 1Ò; texmipiov, ov, té. Far segno, 
Dar segno, capziva. È per me un segno 
he... ;texmzipopri Èx tovtov Gru... 
i Senza segno, &enu05, 0v Cou otto segni, 
Gnrdanpos, 0v || Impronta lasciata*da un 
| corpo sopra unaltro, tùros, ov, dò; tyv9s, 
05, 76 || Il punto a cui si mira, Bersa- 
glio, oxotds, 08, 9. Cogliere, D.re nel 
Segno, cxoT90 tu)ziva (irr.). ‘E fig. per 
Intendere la cosa per il giusto verso, 














































î; dipros, cv, ò. 


sir 
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Apporsi, xxru-\auBdvw (irr.); èpS6; oro- 
xigou2: || Macchia naturale sulla pelle, 
omilos, cv, è; pds, cò. ò || Segno dello 
zodiaco, <dc0v, cu, 76 || Segno della Cro- 
ce, 720 atQUZOÙ cnpetov, ov, To; aeTAvPÒs, 
où, è. — Tenere a segno alcuno, mz:96- 
pevov Ezw (irt.) tivà; îv tO mposhrovie 
xxt-éy0 || A segno che..., oùrws (che 
sî può anche omettere) 57 . . . inf. |{ 
Al maggior segno, isy4rws: ÙT:pOv6s; 
porse || Per filo e per segno, &x0i8i- 
GTUTA, 

Sego, ctixo, «T0S, Td. 

Segoso, ME 6g. 
Segregamento, drogdp. sis, €05, 
pros. €05, A. 

Segregare, ato-ywpitn; diz-zupitoa. 
Segregazione, V. Segregamento. 
Segreta, sost. dicuotigiov, ov, 
Segretamente, &roppatws; 


E, 
Ui 


PR EE OIL 
3 CIYD 


, 


TO. 


ÉV Qaoporto; 
xpvpo; \kdpx. 

Segretariato, yorppatiia, 23. 
Segretario, ò ini TH» ÉmatO)dv; Vesppa=. 
TiÙ;, é0;, Ò. 

Segreteria, yopropuizxiov, ov Tò. 
Segretezza, 0174. 75,95 cina. Î;, 1} moròdo 
ov, Td. 
Segreto, sost. Cosa occulta o da doversi 
tenere occulta, «régp4to», ov, td; pvoti- 
pio», cv, tÒ. naniere il segreto di, xaTa- 
coso. Rivelare il segreto, Rompere il 
segreto, tà éy2zidupata duu-za)btzoa: 
dva-ravdopa: tici amopgatao || Modo di 
far checchessia, puxovà, 75, A; Tim, 
ns, d- 

Segreto, ad. Che non è noto, Occulto, &r5- 
xpupos. 0%; xpUp:06, Gu, 0; apuatos. À, 04; 
)xSgatos, «, 0» || Che non sì può dire, 
anippato;, ov || detto di persona, Che 
tiene le Cose. segrete, creyavds., jd; 
éy&pvS0s, 0v || In forza di sost. Le se- 
grete, 7. eccles. pvotizd. wv, 4 || To se- 
greto, posto avverd. atofoitas; pipa; 
ixSox. 

Seguace, Chi seguita altrui e si conforma ad 
«esso 0 nelle dottrine o ne’ costumi ecc., 
giperiotàs, 00, 6; ci dupi 0 Tipi... Col 
nome della persona seguitata in acceus. 
Seguente, e76uevos. n. 00; Èxòp:vos, N, 03; 
“ è, n, TÒ é595; Vztspos, &, ov. Il giorno 


SI 
seguente, # datipzia; * modo. Con le 
seguenti parole, 70î;0: Toîs ibyots. 
Segugio, ixen)i&mns 0 dun)orns (00) xÙgv , 
xuyvés, 6 


Seguire, trans. Andare o Venir dietro ad 
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alcuno, éropei (aum. per e) wi; dro- 
)0v3iw% cei || Seguire una strada, un cam- 
mino, 6d3v fadito (fut. Padiovpair) 0 
Eozopui || intrans. Venirein conseguen- 
za, Conseguire. Da ciò segue che. .., É7:- 
Tuo aro)ovIzi tota, dti... ind. || per 
Suecedere, Accadere, cvp-fizivo (irr.) 
|| per Continuare, ix-T:ivopa; avs-éyo 
(irr.). Ciò che segue, rà perà tudta. 
Seguitamente, 5735; epefàs; cuvegdìis. 
Seguitare, V. Seguire. 

Seguitatore, V. Seguace. 

Séguito, Le persone che accompagnano 6 
seguitano alcun personaggio, ax6)0vS0, 
mr, vi; ci upi 0 Tipi tv || Ordine di più 
cose che suecedono l'una all’altra, cvyi- 
ziua, 25,9; Eyépzv0v, ov. t60 || Di segui- 
to, posto avverb. EZ74; EpiÈ sj cvviydis. 
E così di seguito, 
\oura. 

Sei, #7 Sei volte, sè4x%e5. Sei volte tanto, 
#funikoto;, , ov. Il sei del mese, 77 £xT4 
npeea toù paris. 

Seicento, V. Secento. 

Selce, mupitas, ov. 6. 

Selciare, JiSors otpowvvupe, fut. etposw. 

Selciato, sost. \Sdorpwror, ov. Tò. 

Selciatore, è tds èdods atpwustov (0v705). 

Sella apirmziov, ov, Tò; c&ya, ns, A. Metter 
la sella, ére-04770. Star bene in sella, 
ÈNON26 (05) cipui. 

Sellaio, 4voTords, 0Ù, dè; ca/patorods, 00, ò. 

Sellare, mu-o&mTO; otpwvrvpi, fut. stEObIWw 
Non sellato, 4orewros, ov. 

Selleria, qveomot:to»v, ov, 70. 

Selva, VIa, 16,1); &Acog. 0g, tò; dpupòs, où, ò. 

Selvaggiamento, «70066. 

Selvaggina, Supia, 07, Te. 

Selvaggio, &ypoos, «, 0v; 
Uypowos, 0. 

Selvatico, V. Salvatico. 

Selvoso, d)ddus, €55 uaThOUMos. ov. 

Semaio, et:ippatoins, ov, 0. 

Sembiante, dfe, ws, 7} Toicwor, ov, TÒ; 
sicos, eos, té. Far Sembiante, meos-rmarto- 
pat Tpopusitopat. 

Sembianza, ddu, ews, 7} Toéswrov, ou, Tò; 
eldos, £0g, TÒ. 

Sembrare, V. Parere. 

Seme, orippa, xtos, 16; amtbpos, ou, è. 

Sementa, orippz, xTos, Td; atopà, ds, 7. 

Sementabile, otopeuos, ov. 

Sementare, ortzipw; xatx-omziow.. 

Semenza, Ciò che si semina, srippa, atos, 
té || fig. per Razza, Progenie, yévos, #05. 


ui Tù EÈR:;; xal Ta 


9 , . 
LInpeoos, 0v, 


rd; e per Cagione, Princi Ci 

mp6 he - 
Semenzaio, puTdb 0109, ov, Fosa ce 
Semestrale, é#4&uv05, 0 04; A puers, Bc: 


" 
Semestre, sf&unvos, ov, è (sot. xp?vos); = 


Gpeetés, 005, TÒ. 
Semibarbaro, 7/4 f4eBop05, ov. ha 

Semicerchio, qpuebxdeo», ov, Td. 
Semichiuso, gueizig, eido;, 6. @. Da Si 


piu 


7 


Semicircolare, quevz)ezòs, #4, 60; porse) ss S 


ovi aprruz)daz, 84. ras 






PA 
Semicircolo, fuxdz)0v, 0V, té. > a 
Semicupio, #7:4S7pz, 4705; tÒ. spegne! 
Semideo, apiS:05, ov, è. TR 
Semidotto. AuwaSis, és. piera 
Semila e Seimila, di: mu, % RE: 
Seminabile, omopipos, dv. iS 
Seminare, Spargere il seme + terreno, S% 
omsipu; xata-smzipt || Spargere, Gettar bi 
qua e là, diz-aorzipw; da-didwpi. 

Seminato, ad. oteotés, 4, 6; GTtopatòs, N, À 
6v || In forza di sost. vpovpa, xs, ii 
Figur. Uscir del seminato, &to-m\xvko- 
pas. AE É 

Seminatore, orop:0s, éws, d; è amsipwr. 0v- i 
ro; coll’ace. È 

Seminudo, fuiyuuvos, 6». va 

Semiparalisi, guer)nzia, ag, da. | E 

Semitono, auerévwv, ov, tò. ne na 

Semivivo, queSoevdis, és. . E 

Semivocale, auigowvos, ov. Ù n 

Semola, ri$ugoy, ov, té. Si 

Semovente, aùréuatos, 0». RE 


Sempiterno, didios, 01; atwvios, ov. In sem- — 


piterno, és &idroy. 


Semplice, Non composto p arrdods, È, cÙy 


|| Senza ornamenti, Senza ricercatezze, 


amiovs; aprlds, é5; ebrednig, és: durò, n, 


6: || Solo, Unico, 6.05, n) 0vj «îs; pix, 


#» (gen. 8565, piàz) || detto di persona, — 


Inesperto, Senza malizia, edaSns, e6; MM 
Stas, «, 0v || Alla semplice, posto avverbd., 
V. Semplicemente. 

Semplicemente, Con semplicità, &7405;; 
dpedéis || Solamente, w3v0y || Senz’ ombra 
di malizia, eU7Sds. 

Semplicione-ona e 


Sempliciotto-otta, e04937g, csì FU dL05, OI» 3 


Semplicità, Qaalità di ciò che non è com- 
posto, èr)bras, nTos, è || Mancanza d’or- 
namenti, di ricercatezze, apileca, as, N; 


edtédeta, «s, || L'essere senza mali- 


zia, inesperto, &rexiz, us, È; eds, 
CILE î 
Semplicizzare e ; 


À 


















| Sempliticare, amiodv (av) 0 &miavotszor (av) 


—  mow. 


— Sempre, Senza interruzione, Continuamen- 


male, et; ovrsds Per sempre, eigsuei; eis 
|" ròv &:i y29v0» || per Tuttavia. duws || per 


Tuttora, voy èT:; fre xi vòv || per Senza 


eccezione, In ogni caso, 14v7ws || Sempre 


che. izkrtoTs. 

Sempreverde, &:c3xd4g, és. 

Senapa, civeri, #05, Td; vv, vos, T6. 

Senario, é$xsv))aB0;s, ov. 

Senato, y:gouzia, xs, N; BOvÀA, 15) #; IVyr)n- 
T0$, GU, Dr 

Senatore. y:02v7ia:tà);, 0Ò, 
dò; avyxintezO:, 00, 0. 

Senatoriale e 

Senatorio, fov)suTixds, #, dv. 

Senatoconsulte, suyx\Arev déjux 0 Bedd:v- 
pax, xt0s, TÒ. 

Senile, y:00vtixds, rì, dv; Tpispureis, , dv. 
L'età senile, y7025,,05, Td. 

Seniore, Ta:9207:025, &, 05, 


6; BovdzvTi;) 0d 


Senno, po0vnrts, Ews, Îj ÙvastS, 04, 9- Aver 


senno, swpeostw. Far senno, swppovizo- 
az || Da senno; per Sul serio, otovdxiws 
Seno, x6Àros, ov, ò. 
Sensale, usoitns, cv, 0; mpogsyntiis, od, ò. 
Sensatamente. cuvetd;; provimtws: cwpodrws. 
Sensatezza, copporiva, 45; 7. 
Sensato, e@pewr, ov; pedvemos, 0} vOwvE- 
xs, is. 
Sensazione, «79905, e05, 7. Far sensazio- 
ne, Szdux map-ixt (irr.); xuwiw (1005 
GoGivtas. anovovtas, ecc.). 


_Senseria, L’opera e la mercede del sensale, 


tò imuyyzipa (ato) ui i duo) (5) toù 
pasitov. 


—_—Sensibile, Atto o possibile ad esser com- 





preso per mezzo de’ sensi, qisSytds, 4.6». 
Sensibile al tatto, &mtés, X, dv; all’udito. 
dr2v97À5; alla vista, boards ecc. || Che è 
fornito di senso, cirSytixés, i, 6v; «dra 
Sàs, 8 || per Notabile, Non mediocre e 
Simili, aér3atds; di t6)0j05, ov} piyus, cda. 
«. Poco sensibile, ):7765, +, ò». 
Sensibilità, 2739715», od, td. 


Sensibilmente, In modo che il senso lo ap- 


prenda, ci73770s || per Molto, cpédoa. 
Sensitiva, Facoltà di sentire, ataSn 5%, 50%. 
n; maSamn (FS) pds, ws, || specie di 
pianta, maSytxòv (00) Vinua (aTos) té 
Sensitivo, xisSutewzis, 4. dv. 
Senso, Facoltà e anche Ciascuno di quegli 
organi corporci per cui si an 
le cose esteriori presenti, «79709, s0 


< 
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3. Non aver l’uso dei sensi, dveuSitas 
Ex (irr.]; dvarSntiw. Cader soltoi sen- 
si, ctrSat6s (4. dv) sii; atodazi Taotyw. 
Perdere, Smarrirei sensi, gw îuautod yi- 
yuoze (irr.) || Senso comune, xowòds (od) 
6706, 0v, 6; Aoyurués, cò, è || Buon senso 0- 
Senso retto, 1505-003, 60u-0Ì, ò; P2dI4748, 
205, ©} Pieno di buon 
SENSO. peòvimos. 09; avvitds. 4, dv || Senso 
per Appetito dicose sensuali, e4sè, px6s, 
I diletti del senso, smuatizzi (0V) 0 
TeÙ s@muatos dovai, 6, ci || per Affetto, 
Movimento dell’ animo, 74505 306, 76. 
Di nobili, Di alti sensi, psyj2)69£0v, o» || 
per Giudizio, Parere, yv@yn, ns, ni dota, 
aXca n A senso mio, ATO IOUAY TÙ» iu 
|| Senso per Significato d'una voce, d'un 
modo di dire e simili, v00;; On)ovp:ro, 
ov, 76. Aver più sensi, 7):i0vz db. Lu 
senso proprio, &rezvé5 In senso figurato, 
pitapogird; | Senso. ma non propriam., 
per Verso, Direzione, Si76;, sws, 9jx2- 
T&IT565, #4, ). Nel senso della lunghez- 
Za, xut& 0 ini tò paàe0gs || Far senso pero 
Far colpo, V. Far sensazione. 
Sensuale, revpeods, &, A 
.I diletti sensuali, 709 o 
Gv, ci. 


GUvI:TIS, EOS, N 


nOdIL zi, 


Sensualità, q0vr&SeR, «5, 7} prdudavia, @ 
A) TpuPI, Îs a A 

Sensualmente, TEUPISC. 

Sentenza, Giudizio pronunziato da uno 0 
più giudici, xgiss, c05, 7; LiPo:, Vv, N; 
frpioua, aTos, Tò || Opinione, évyocm, «5, 
n; dedvovz, cs, n; yodsun, n5,% || Motto 
breve, arguto, e approvato costantemen- 
te per vero, &répSs7ux, «tT0s, Td; yutdun. 
Sputar sentenze, /vmuorvtio. 

Sentenziare, Dar sentenza, Giudicare, de 
531 ||e parlando di giudizi letterari 
o scientifici, yvodunv zo (irr.) O eV AIR) 
{irr.] Tipi tuos. 

Sentenzioso, Che contiene sentenze, page 
xòs,%, dv; qu ar) puis Hi, dv; dro pIeypa= 
tixis, A, 0v || detto di persona Che parla 
con molte sentenze, yvmuotùtos, 0%. 

Sentiero, orzv3 (#5) 606;, cÙ, A; &rpamds, 
où 3; eTios, cv, Ò. 

Sentimento , Facoltà, o Atto di sentire, 
ulzSaois, ws, 7 [| riferito a cose morali, 
TAS0S, €05, TO; véos-ods, véou-où, è || per 
‘Pensiero, Opinione, yvòwea, 75,7} dà», 
ns, *. Esser del sentimento d’aleuvo, 
duoquwpartm tivi. Esser di sentimento 
contrario, ta ivzviia pgoviw twi; 


ur 
w 


CO dim 


SE 1 


voio || Cavare o Levare alcuno di senti- 
mento, per Stordirlo, îx-7}477%; é2-%0- 
pio. 

Sentina, 4vr)iz, cs, 

Sentinella, Soldato che sta a guardia di un 
luogo, pguiag, xxes, 6; gpovpîs, où, ò. 
Sentinella avanzata. mposvizè, «06, È || 
per La guardia stessa, pvdzx4, #5, 45 
ppovga, 45,7. Far la sentinella, gudaxày 
dyu (irr.). 

Sentire, cisS4vopai (irr.) col gen. In sensi 
speciali poi, detto dell’Odorato, cogpai- 
vopai(irr.); del Gusto, yevonaxi; del Tat- 
to, fndxp&ew; dell’ Udito, &x20w (irr.) || 
detto diaffetti o passioni, n4cyo (irr.). 
Ma ordinariamente con verbi speciali 
secondo i varii sostantivi. Sentir gioia, 
zaipo (irr.); piacere, Fdouzi(irr.); do- 
lore, d)yi0; odio, puciw; invidia, gS0- 
vi ia, ecc. || Sentir bene o male una cosa, 
ed 0 yadizés picw (irr.) || Sentirla per 
Avere opinione, Giudicare, vopizw; ye 
yuwixa. (irr.). Jo la sento così, oùrto yi- 
y:67x0 || Sentir molto o poco di sè, pi72 
O peoèv gppoviw — rifless. Sentirsi bene 
o male, 2x6 0 x4x6is TOkTTOÒ (irr.} O Èyw 
(irr.). — Sentire, in forza di sost. V. 
Sentimento. 

Sentore, vrafix, xs, n} snpstor, ov, TÒ. 

Senza, prep. Quando regge un sost. o un 
pron., &v:v col gen.; yuois col gen. 
Spesso s’'adoprano parole composte 
con x privativa. Senza domicilio, for 
xos, ov) senz’armi, &ot)os, cv; Senza 
istruzione, amxid:vtos, cv; @uadis, 85; 
senza pericolo, &xwydivoas, senza strepito, 
dpopnri, ecc. || Senza reggente un infi- 
nito; e Senza che, si traducono col 
participio d’un verbo negativo o con 
quello d'un altro verbo accompagnato 
dalla particella cò o pa, Ve lo dico 
senza scherzare, 0) rzitav ityo (irr.). 
È partito senza aver finito il lavoro, 
èniiSer où dvdbses tè Egyov. Obbedisce 
senza che io gli parli. xzî cwrdivtos Épod 
T:iSstu || Quando senza, avanti a un 
sost. o a un pron. significa Se la tal 
persona non era, Se la tal cosa non ac- 
cadeva, st traduce sè pacoll'indie. del- 
D imperf. 0 dell aor. Senza me, egli era 
perduto, sì pù Fuav 0 Tepipns îjò, drrò- 

Senza questo ..., «i pù toùTo 

7v 0 è ivato . .. || Senz' altro, per Subito, 

adrixz; tà» eUS:tav; e per Senza dubbio, 
uu 91BId ws. 


imdev dy. 
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i, n. ge, SIT 

Separamento, V. So! 

Separare, Segregare cose o persone d’ ac- 
costo ad altre, yogibo (e rds o ar 
Tivos); dix-xmpitw; dmorgupitmi se per 
mezzo di un limite, diopita; &p-ogito 
|| fig. Porre discordia tra o due o più 
persone, &i}orpew; dna d doro (tivù: 
d)}4)%v) || per Scompartire due o più 
che siano in rissa, dex-)dw || P. fisiole. 7 
Spremere da Sè, éx-xpivo. —  Rifless. vi 109 
Separarsi, detto di coniugi, ùna - Babyvv= 
pai di amici e simili, tp-vtap:iSa dì Hi: 


> 


Valy; cm-aMikrtopar, fut. vEopoe col È 
gen. ae i È 
Scparatamente, zopis; èè pc SOR 
Separativo, amozpitiòs, 4; òv. di So 
Separatore-trice, diaxmpiza», ovs2, 07; dito: n 
xperexòs, N. Gv. san 
Separazione, L’atto del separare, yes, 
05, 9} diuyo9131s, ws, 7; yuprpòs, od, R 
6 | L'atto del separarsi il marito dalla. 
moglie, toù y&pov dikivrs v diabzvbis, i 


ws, || per Secrezione, #xxoerts, 05, 2. Mie 
Sepolcrale, évr&pros 0 Emrdpia;, ov. Voce ‘ 
sepolcrale, ped (Rope dat (15) pavà, "J 
VIE UE a i sj 
Sepolereto, Tolvsvdpio», ov, té. e. 














Scpolcro, r&pos, cu, d; T«PA AS, A: tYuS0s,. 
ov, 0. 

Sepolto, tapSzis, eîse, év. 

Sepoltura, taoà, #53 4; éxpopd as, n. Senza 
sepoltura, &Sxrrtas, ovi ktxpos, ov. "E 

Seppellire, Mettere nella sepoltura, S&rta 
(irr.j; zata-S&mto [| per Nascondere, 
Fare sparire, xpdrtw; dpavito. 6 

Seppellitore, rapsss, éws, Ò. "E 

Seppia, catia, 26, 9. © i 

Sequestrare, îv-eyvpafw; évite- ouAmeopzi ; 
peaspjvkopre |j detto di persona, ato- xe 
più; dT- «ipy@. 

Sequestro, iviricxaupa, 
euop.os, 09, ò. 

Sera, somioa, as, n; dzidn. n6, ij dpia, CIME 
Della sera, Che si fa la sera, somepurés o 

ov. Verso sera, Sulla sera, 
mpis fomipuv; mepi tav det)». Dalla mat- 
tina alla sera, piype didns SE EnSwod. 

Serale, sormzpivos, %, 60; Dstdtwòs, n, dv. 

Serata. gatipa, 25, ; dsida, mis. ©. ui 

Serbare, Mettere in serbo, &re-tTi9n ug ra- 
pevope || Conservare. Tener vivo, axt- 
iu (irr.] coll’ace.; îu-uiso (irr.) col — 
dat. Serbarsi fedele ai RiURABERRt bra : 
piva Tois Gros. | 


utos, TÒ; évsyu- 


Cirevig, A, 






1 i put it 

ca $% sa o SE 

AR . Serbatoio, doyztov, ov; té; dmedoya, fis, 

pi _ Serbatoio d’ acqua, ddcoS4za, 26, È 
Serbo. pudati, fs A; tipacis, ws, 7. Avere, 

1 Tenere in serbo, puikesni Tapia 

Serenata, rarwd dda, ns. (Gr. M.}. 

Micia dell’ aria, eddiz, xs. mjciSoia, ds, 
75 dell’ aspetto, pedodras,catos, 7; del- 
l'animo, eUSvpix, us. f. 

Sereno, sost. V. Serenità. 

Sereno, ad. Detto dell’aria, del cielo, 
utSpos, 04) eUdios, 0v; eÙceswis, n, 0» || 
del volto, poardpés, &, dv dell'animo, 
eÙSv®as, ov. 

sn Sergente, ùr0)oyayis, od. d. 

i: Seriamente, orovdzia;; emovdz. 

È Serico, enpeòs, A, òv. 





Serie, siopds, od, 6; otixos, ov, d; tb, ws. 
Serietà, asuvétns, nTos, A j omovdadtas, nT0s. 

Ti Nj IIPvormpiTmEta, €35, 7. 
h Serio, ad. Non futile, otovdatos, &, 0v; c:- 
I 14065, %, 6v || Grave, Pericoloso, xx}:rés. 
> uri, dd; dewds, nh, dv; tiepa)is, és. In forza 
—___}. di sost., c:uvòmns, nTos, N} omovdadtas. 
Pa gros, ”. Sul serio, erovdzios. Parlar sul 

serio, etovdatr)o)iw. 
: Sermento, x) qua, 2T0g, té. 
Ù Sermoncino, }0y%pt0v, ov, té. 
Ke Sermone, \éy05, ov, ò. 
I Serotinamente, dpi 
Serotino, èfros, «, ov, Comp. 
; sup. dfeaitotos; dfimos, ov. 
dl Serpe, dp, 2ws, ò. Serpe acquaiola, or, 
“pp CAR” 

Serpeggiamento, éleypds, où, ò; RARITÀ > * Îs, 
SHORT n} ETXAUTÀ, Î5, 
i Serpeggiante, £\eyuardsdas, es 
Serpeggiare, s)igcopa: (aum. per ec); ey - 

puoùs Too. 


> , 
apixttepos, 





gir Serpeutaria, doaxévtio»v, cv, té. 
ti Serpente, dpis, es, ò. 


Serpentello, pidtov, ov, 76. 
j Serpentino, opedidne. E. 
pai -Serpicina, îpidrov, ov, Tò. 
«_—’ Serpillo, &27vA05; 0v,ò , 0%; EprvÀ o», ov, TÒ. 
> Serqua, dwdexks, dos, fn. 
Serra, Riparo, xp, atos, 6 || Tumulto di 
popolo, Calca, dyAos, ov, 6; SbpvfBos, ov, 
ò.|| Tepidario o stufa da piante, dr6stey0s, 








"AR 0, ò. 

; Serraglio, #px0s, eos, 16. Serraglio di bestie. 
È . Swotpopziov, cv, tò; di donne, puvametov, 
4. OÙ, TÒ. 


s5 Serrame, xA:îSpoy, ov, té. 
Serrare, x)ciw; xata-x)ciw; &mo-x):iw. Ser- 
rarsi addosso a uno, éT-zi)0% twd. 
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Serratura, x\stS0cy, ov; TÒ. 

Serva, Separnawz, 6,9; Sspamawig, è 

Servaggio, dovdziz, 46, N. 

Servente, Sep&rwr, oviu, cv 

Servetta, dov)dpi0v, ov, té. 

Servigio, V. Servizio. 

Servile, dovdexds, 
T=1005, N, 0». 
Servilità, dovlotmoitao, &5, 7} tumewoopo- 

GUN) NS) A. 

Servilmente, devdixdis; CR TATE 
ydis. 

Servire, Prestar servizio, ùr-nperiw; dix- 
xoviw; Fipateva; ixtpevo; alcuno, dat. 
|| detto di soldati, atpariio 0 stparzvo- 
pais piosovogim; priSapvis | detto di 
cosa, per Essere atta, disposta ad un 
fine, ye4etpos (n, 0v) 0 dpilepos (n, 07) 0 
Avertzdis (é5) cip; Avorredéw; a..., dat. 
O Tpòs ti. A che serve ciò? zi di rodrov 
èp:X0s; | Servire per Tener luogo di, Far 
le veci, sii Év péoce 0 Éy TRE:LTWWÌS: IM 
ayti tuos || per Bastare, Esser suflicien- 
te, qoriw; Em-apriw; îaxvòs (1, 01) ciui 
col dat. 0 meés te || Servire una vivanda, 
una bibita e simili, rapa-tiSnpi. — Ri- 
fless. Servirsi di una cosa o di una per- 
sona, yp&o pz: col dal. 

Servito, sost. Muta di vivande, ragar:S8- 
pevz, wy, ta; Tapesec, ws, n.Il primo, 
TI secondo servito, tò 7eW70v, Td Cevtepo» 
sispepopevov, ov; vi qportai,ai devrepar(wv) 
tparezai (Gv) || Il complesso dei piat- 
ti, ecc. xataS4EvA, fs, N 

Servitorame, ciîxéta:, @v, ci; cizetixév, 0d, TÒ, 

Servitore, See&rwy, ovtos, è; ùmnpitas, 00, 6. 

Servitorino, dov)&prov, ov, té. 

Servitù, Condizione di servo, dovizia, <s, 
” || per Tutti insieme i servitori di una 
famiglia, cîxitai, @wv, ci; cixstixdI, 00, 6 
|| fig. Obbligo, Legame, dovàzia; dvayza, 
ns, Î- 

Serviziale, x\vetip, 7006, è 

Serviziato, S:parmsutizds, n. dv. 

Servizio, Il servire in casa altrui, ùrzpssia, 
%$, 7; Separata, ass; \ntpeia, us, N. 
Essere, Stare al servizio d’ alcuno, èr- 
mpetiw test. Persona, Donna di servizio, 
V. Servitore, Serva |] L’opera che alcuno 
presta allo stato, al comune e simili, 
Épyxsia, 2g, i} Uioixnats, €05, Î; d:trovo= 
via. as, 7; tEi0g, eos, tò || Servizio mili- 

n. Essere al servizio, 

Lasciare il ser- 

Esenzione dal 


LIA n. 


"; 09; dovdztog; us, cu; ta= 


lare, otoxtiiz, «sg, 
TTPATEVO 0! crputevopat. 


VIZIO, amo-srputivomae. 







servizio, «srpatzia, x, È 
Benefizio, Utile, Favore ecc. che facciasi 
altrui, drovpyic, <6, 1; Urobpyama, ato, 
tò; xipts, «tos, ". Render servizio ad 
alcuno, eU:py:7é% 0 0 now iwkti. Ren- 
der servizio per servizio, 
|| Servizio divino, é,%,t5pz, «Ttos, té || 
Servizio da tavola, xxtasx:và, 76, 7. 

Servo, sost. V. Servitore. 

Servo, ad. V. Servile. 

Sesquipedale, temmutodiaios. «, 0v; Tpeju= 
midies, &, 0%. 

Scessagenario, éfaxovtnetàz, #5) Efuxoytoù- 
tus, ov, è; ÉguzovtouTis; (dog, N. 

Sessagesimo, Eguxootés, N, dv. + 

Sessanta, s24z0vra. Sessanta volte, 5fgz0v- 
TARXLS. 

Sessantamila, éfuxepuypici. ze, x. 

Scessantesimo, sguzo0st6;, *, dv. In forza di 
sost. Eînxostov, 0d, tò. 

Sessantina, sZ4xavr&s, «dos, 4. 

Sessennio, sfustia, as; ©. 

Sessione, cuvadpzia, xs, 7; cUvodos. cv, N. 

Sesso, pusts, ws, i. 

Sestante, 5é&s, &vtos, d. 

Seste. dx fitns, ov, ò. 

Sestario, $iotys, cv, d. 

Sesterzio, vodumos. ov, è. 

Sesto, sosf. Ordine, Assetto, xdapos, ov, ò; 
T4$t5, 05, 7. Dar sesto, Mettere in se- 
sto, «ocuio; t455% || Sesto di un libro, 
fiEdlov cyipa, atog, 10. 

Sesto, ad. #x70g, n, 0v. Per la sesta volta, 
tò Extov || In forza di sost. Extov 0 Extn- 
pogov, ov, TÒ. 

Sestodecimo, ixxadixatos, n, ov. 

Sestuplo, é$umimzios, «, 0%; éfamiugicv, ov. 

Seta, onpixdr, od, té. Di seta, ogperòs, 4, 6v. 
Baco da seta, fiuguz, vxos, ò. 

Sete, difa, 15, dj dipos, cos, té. Aver sete, 
digao. Spegnere la sete, o8ivvvpi, fut. 
aio TAV Cipav || fig. Ardente desiderio, 
dipa; émdvpla, 25, 

Setola, pReeyi, cyyos, n. 

Setoloso, \kccog, «, ov. 

Setta, «ipi915, etws, 4. Capo di una setta, 
aiperiapyos 0 niprsttoyas, 00, ò. 

Settanta, £80ouaxovra. Settanta volte, 5R00 - 
funzOITAKIS. 

Settantamila, srtareIsuipiot, ce, x. 

Seltantesimo, £Bdouaxostés, #, dv. 

Settario, «ipettotis, oÙ, ò. 

Sette, smr4. Sette volte, ert&xig. Di sette 
anni, srtaet4s, és. Di sette mesì, énTa- 
povizios, x, cv. Di sette giorni, erT@4- 


dvt-evepyativ 


4 || Servizio per 


o peeos, ov. Il selle del n 
toò pavés. # È (A 
Seltecentesimo, imtanogoatisi n, by. 
Settecento, émtundotoI, e, &. Settecento 
volte, fntezostomA za tdgIg. 

Settembre, certipfpios, ov, è. SERE: 5 
Settemila, s7tazesgi dio, at, a. da :i 
Settemplice, s7t47)d0g-08s, Ga-fi. bovsody. 
Settenario, sost. int&s, 4dogsà. | °° 
Settenario, ad. int42(Spos, 0Y; Adoz, 


A, dv DE SR 
Settennale, inte:tàs. és. > REC, 


Settennio, 5TT:TIA, 06. 9. 
Settentrionale, &extwés, n, 6; mposapari= | 


XOs 55 0%; PERA LOS, & 04. ALI 


Settentrione, Koxres; o LE fopias; cv, 6. 


Settimana, éBdeuds, dot. 1% 


Settimanale, 6, 4, Td TS spdapodos. 
Settimestre, i7t@uqQvZios, x, 04. 


Settimo. 802705, 7, 0». Per la settima vari di 


tò ##d0pov || In forza di sost. Fz0aar O) 
into pier, ov, Td. 
Settore, tu7ua, atos, tò. 
Settuagenario, é&dopyzoviastis, ‘és; E800- 
paxovtovtns, cv, è; EBdopnxovtovtis.edos. n 
Settuagesimo. V. Settantesimo. 
Settuplicare, imtazAQIoZio. 
Settuplo, imtamtAdot0s, «, 0v; ETTATIRGIDI, 
0). È I 
Severamente, sz)ng@s; tpayiws. x 
Severità.ox)npétns, ntos, a; tpaybtas TOA. 
Severo, Rigido, Aspro, cx)npés. &, évj mi 
xpòos, &, dv; Tpuxbs, cia, U [| detto di stu- 


di, discipline e simili, ya)amos; i, dv. 
Sev'zia, Crudeltà. wudtas, ntos, n; amuv- |. 


Spwria, <s, || Atto crudele, d:edy (03) 
0) dtt Aparro? (ov) Èpy2», cv, té. 

Sevo, otizo, «tos, Tò. 

Sezionare, téuve (irr.)j dox-tipvo. 

Sezione, touà, fs, a; tuama, eros, Tòj Té- 
pos. ov, d; ; PEpoGi 306, Tò. 

Sfaccendato, KTPd] pad, ov; &eyòsz dv è 


FRA ai us, n draide ea, 


LE i 
Stacciata mico Ayztaybuttws; Cvatddis. | 
Sfacciato, Zvaisguitos, ov; dvacddiz; #5. ES- 

sere sfaccialo, cvaurguatio. 
Sfamare, xopiwwpi (irr.}. 
Sfamato, xxt&xopos, ov. 


Sfangare, Camminare per luoghi fangosi; 


ma)omatic || Uscir del fango, rod midev, 
îx-fatyi (rr<}: TER 
Sfare, V. Disfare. 
Sfarzo, pe yRdoTEETEA, CORNICI modus: 32%, 
xs) n} x6uros, OY, ò. Pi 


eu 
Tra e 





Mn 











È E Sfarzosamente, pipa mis. 
Sfarzosità, V. Sfarzo. 
 Sfarzoso, payzdomeetàs, 
| mopatteròs, 1, òv. 
| Sfasciare, Levar la fascia o le fasce, &ro- 

atapyuvbia; éè-s)icca (aum. per ec) || 


sai 
mg e! 


ES) 





n: Ridurre in isfascio, Disfare, dia-lw. 

e Sfatare, xxtu-ppoviw; d\eywpiw; col gen. 
sE, Sfavillante, Gatpantw», cova, 0v;} Akpurmwv. 
fo ov, 0V; dxurpòs, x, ov. 

pai; Sfavillare, dote&nta; poppoapvacm, fut. Viw; 

5 sTIINPIZ%. 

Are s , È) . 

cia Sfavorevole, ivavtios, «, ov &xaipos, 04; 


disvovs, 0vv. 

P Sfera, opaioa, «5, A. 

Sfericamente, opapixdis; opauendsv. 
Sferico, opapixds, N, dI. 


È; Sferza, u&otià, e)0s, n} ipuhs, drag, Ò 

2% Sferzare, patri w; partito. 

È Sferzata, u&oteyos minvi, fis, dj phatepa, 
d «tos, té. A furia di sferzate, UTò uu- 
s STiIYDY. - È 

È, » Sferzatore, pastizzop, 0pos. d. 
__—Sfiatare, &ro-mviw (irr.). — Sfiatarsi, dix- 


- 


teivopai (irr.) con 0 senza Bouw-dr. 
Sfiatatoio, pusnt40‘0», ov, tÒ. 
Sfiatatura, &rrortv:v3‘s, ewsj dà. 
Sfibbiare, 200. 
«_—— Sfibrare, 7% èv&s &79svd0. 





Sfida, w00x)45415, «05, à Mandare una sfida, 


mpo-xa)im, ful. How, twà. Accettare la 
sfida, vt-axovw (irt.) mpòs tà» paygr. 
Sfidare, rroo-xu)fopoi, fut. is0pzt, d..., 
ats collacc. o l’ inf. 
Sfidato, Chiamato a battaglia, rpex\aSsis, 
sica, év || Diffidente, Vrortos, 0v; &matos, 
ov. i 
Sfiducia, dropix, gs Miami; os, Wi 
Custiotia, 26) È. 
Sfiduciato, distiotos, ov; &rmstos, 0v. 
Sfigurare, cisyivo twà (0 tI) tò eldos 0 
TÀ Opus; dpopooy 0 dismofpov now; Tx- 
: PATTY ATI GA 
<>». Sfilacciare e 
— Sfilaccicare, 7idiw T&S xeéxas. 
“°° Slilamento, tò ig éreyoyis 
i semplicem. i ène)wyà. 
Sfilare, detto di milizie, îv ènzyoyi map- 
ipgopri (irr.); Ex-pnpvopoi || contrario 
di Infilare. dia-tebyuvat (int 
Sfilata, atotxos, 01, 6. 

Sfinge, opiyà. 7705, 7 
Sfinimento, \roSvpix, «5, 9; Umopuzia, 
us; N; aduvzpia, cs, 

- Sfinire, AeroSvpiw; daSivéa. 





Topev:ciae 0 


# 





molvta)ks, É5; 
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DN 


Sfinitezza, @&3Sfv20x, &5, 7} &dvya pia, 25, 


Sfiorare, &T-uvSiga. 

Sfiorire, am-uvSiw. 

Sfioritura, «743401, #0s, 9. 

Sfoderamento, yUpvowrs swq, N 

Sfoderare, xo):od if-tXxe (irr. )} qui 

Sfogare, Esalare, if-urpito; ex-mviw (ir); 
&mo-tvio || detto di una passione 0 un 
affetto, &peg-inja (inr.}; in-yi0 enni: 

Sfogato, aggiunto d’aria e di qualsivo- 
glia luugo, &igros, x, 0v; alSipros, 4, 05; 
Tposnicos. ov. 

Sfogatoio, &vuttvorn. #6, M; diamoti, fs. n 

Sfoggiare, \xumesmovim; ra))wrigopoe. 

Sfoggiatamente, Toprminîie; pe yziempenà)s. 

Sfoggio, mopur:xg», où, TÒ; peyu)ormpermz, 
usi. 

Sfoglia, 7iTe)cy, ov, tò. 

Sfogliare, &to-puMita. — Sfogliarsi, pv)- 
)oo}iw; pu))cppotw. 
Sfognare, ix t7; auopas 
55 spyopoi (irr.). 
Sfogo. «toppon, ds, 
EZ0dos. cv, 9 || fig. 

ATTIMI, E, i 

Sfolgoreggiante, &rrgomtTw», 0v7%, 07; \xu= 
modg,'k. Gv. 

Sfolgorare e 

Sfolgoreggiare, csteà4mto; dapro. 

Sfondare, Rompere il fondo, réy mvSuiva 
îy-x0nto || Rompere checchessia passan- 
dolo da una parte all'altra, dex-ppay:vpe, 
fut. — 6150}; cvu-xé0TtA. 

Sfondato, ad. Senza fondo, xrvSy:v0g, 0; 
G3vasos, 0v || fig. Insaziabile, &7)apatos, 
ov || Rieco sfondato, miovawtatos, n, e». 

Sfondo, xctdzcua, aTos, 70. 

Sforacchiare, dix-tetpeivo (iTr.). 

Sformare, Kuoppoyv Totw; duoppiw. 

Sformatamente, dr: pitows. 

Sformato, ad. Di brutta forma, &z0p905, 

dismorpos, ov || Smisurato, &uergos, 
OY; Uripueteos, 09 

Sfornare; è x to imvod îg-%y% (ir). 

Sfornire, REVO ; 
dis gen; 

Sfornito, ad. rds, 4, 62; yupvòos, 4) 6% 
di..., gen. Si esprime anche coll & 
privat.» Sfornito Ci sapere, &paS4s, is 
Sfornito di piante, xd:1d205, 0». 

Sfortuna, atvgizx, xs, n; Tustugia, 4, N. 

Sfortunato, &rtvyds, és; CustuXAs, é5. 

Sforzare, Costringere, &vaya&Zw; Riagomat. 
— Sforzarsi, AfTaticarsi, Far ogni dili- 
genza, dex-tiivopai (irr.); omovdgy 0 na- 


) 


SE -sipe (irr.) (o) 


"i arippoa, XS 4 a; 
ÈxTiAowILts) €095) 1; 


CY; 


ama-szsvzta ; yurdo ; 
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SF 


gs atovdgy noriw; di..., Saw; 600 cong.; 
dist: coll’ inf.; di non..., drw; pr. 

Sforzato, ad. fizuos, «, 01} dxodaos, ov: 
UX0DAY, OVTA, Oy. 

Sforzo, oUrrazis, ew, A} Èvtaots, E0s, di 
didturts, ew, A} Tovos, ov, 6. Fare ogni 
sforzo o tutti gli sforzi per... V_ Sfor- 
zarsi. j 

Sfracassare, V. Fracassare. 

Sfracellare e Sfragellare, xatu-Sgavw; cvs- 
Icabw. 

Sfrattare, trans. &m-e\abvo (irr.); éx-B4))w 
(irr.) || intrans. &am-e)avva; ig -opudo. 

Sfratto. &mi\xzes, es, n} Exdiwes, e0s, 1; 
EsBOXA, Fig, n 

Sfregiare, Tor via il fregio, 7èòv xa))wropdy 
ep-xipiw (irr.) || Fare un taglio nel viso 
altrui, 7òv mpéswrdv twos tpavpatito || 
fig. Offendere altrui nell’ onore, &riuéo; 
AUT-ULIYÙVO. 

Sfregio, xxt& modswro» odi, #5; A || fig. 
Infamia, Disonore, «îsyos, #05, Td; 20Ra, 
ns, 

Sfrenatamente, cxolkstwsj dxpattis. 

Sfrenatezza, cxodacia, ag, n} dveous, ews, i: 
UKPAGIA, 5, N. 

Sfrenato, axdixotos, 0v; &eput 

Sfrombolare, cp:vdovio. 

Sfrondare, &ro0-puidize. 

Sfrontataggine, V, Sfrontatezza. 

Sfrontatamente, qvaoyivtw;; dvatdiis. 

Sfrontatezza, avayurtia, us, 1} dvatd:ra, 
«s, n. Hanno la sfrontatezza di.. 
oiryvvovtai COll’inf. v il partie. 

Sfrontato, «vzicyuvtos, ov; è 


, 


TI5 


(UTI 
n 


DE 
. 3 OUX 


avadis, és. 

Sfruttare, er aprono STE 

Sfuggire, &r0-p:07w (irr.); èx- peUzjw; aTo- 
ddpàsxo (irr.) || Sfuggirti unacosa, per 


Non accorgersene, Via6 (irr.) col-| 


Dacc. delta pers. 

Sfuggita (Alla), éx rapédov. 

Sfumare, Esalare, Mandar fuori il fumo. 
il vapore, éè-otpitopu; dm-urpitopne || 
per Svanire, &pxvigopa: || detto dei co- 
lori, XAT-UY LL. 

Sgabello, Spavidior, ov, 76; ùmbBaSpo», ov, 
td; Uronddiov, cv tÒ. 

Sgagliardire, &rSsvéo. 

Sgagliardito, &73sv4s, #6. 

Sgambettare. rà oxt)n dua-xevim. 

Sganasciare, if-apSoéw T&S dSovs || Sga- 
nasciarsi dalle risa, éx-Sydzx0 (irr.) yi- 
A0)TL, 

Sgangherare, ex té otpopiuiy E)xw (irr.}. 

| Sgangheratamente, drappdrtows; dxdupos. 


i DSRETO LORCA Bar 


ì A ISU $ 
SR Sronipoglii ‘drbyrarro; QI: 
Sgannare, pueta-ddaauo (irr 7) 0 peru-m2iS0 

Tuo. : 
Sgarbataggine, V. Sgarbatezza. 
Sgarbatamente, amziponkàez ; Csipbross 
nd pb. ; 
Sgarbatezza, \amziporadia, x, A}; doxapori- 
vn, N16, UD dporiu, AGI N a; 
Sgarbato, 
dyponos, 03. 

Sgarbo, YV. Sgarbatezza. 

Sgarrare, cp&ilope; rin pperto; in...) 
Repi tu. : i 


i 


ntos, i. A sghembo, \ofdi;; rieyiws. 

Sghembo, ad. Xogds, 1, dv; Ipo, a, o». 

Sgheronato, lofés, 4, du; Tidyuos, @, ov. 

Sghignare, V. Ghignare. 

Sghignazzare, xxyyxaéu. 

Sghrignazzata, xayyaspòs, où, è. 

Sghimbescio (A), Xoèdis; mizziws. 

Sgocciolare, stàîwG; &Tto-orozwi; eru)dze: 

amo-sto)4to. 

Sgocciolatura, orx}xyw9s, od, è. 

Sgolarsi, &va-2cko. 

Sgomberare e Sgombrare, Portar via mas- 
serizie da casa a casa, cxsvu7wyiw; Ta 
oxzÙn petu-zopitw; mo-crvatopae; 
per crzitomae || Sgombrare un luogo, per 
Lasciarlo, aro-):izw (irr.) 0 èn-leint 
xopxv twà; e per Renderlo libero rimo- 
vendo gli o6tacoli ecc., im-uiizozo TuwaA 

Twosj Exmxovpibm Tuwà Tuwos. 

Sgomberatura e 

Sgombero, sost. &rosszvi, Fs, È; 

piatte 

Sgombero e Sgombro ad. E\eVSspos, cv. 

Sgomentare, èx-7)Xocw; nroéw; Éx-TTciw; 

ex-tap&acw. Sgomentarsi, aSupic. 

Sgomento, 

oss. 

Sgomento, ad. &Svpos, ov: Gxunpds, &, Gv. 

Sgominare, tupàccw; cuv-Tapuec. 

Sgominìo, TAPIXA, 6, 9. 

Sgomitolare, &yaSidx ava-Xdw. 

Sgonfiare. trans. otdnua dex-péow (irr.) 0 

dix-gopita || intrans. e rifles. am-ordiw. 

Sgonfio, sost. otdnpa, eros, té; dyx0s, ov, è 

Sgonfio, ad. yadagòs, &, dv. 

Sgorbia, 2 dpxros, ov, ò. 

Sgorgamento, Éxgoh Gs, 

Sgorgare, pis (irr.);èx-ptw; Ei-aum (ire) 


TWIS 


GXIVAYU- 


f 
sost. Exm)niw, rws, ij} Adupia, 


iw 0 sis-fiz)Aw eîs coll’ acc. 
Sgorgo, V. Sgorgamento. 


Sghembo, sost. loféras. ntos, n; miapiéras, 


|| detto di finme, Sboccare in, éa- Bass: 
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. Sgradevole, &xd4s, é5j 


Ki % È URLA re, gxoudi-owzt. 


— Sgozzare, \xeudy quos TÉfa50) (irr.); impo 
topio tuvù. 

dreprràs, É$; dugge- 

£1S, 85. 


— Sgradevolmente, &ndas; dusyspds. 


Sgradire, am-apéoxw (irr.); dusapsstéta col 
dat. 

Sgradito, V. Sgradevole. 

Sgraffiare, V. Graffiare. 

Sgraffio, V. Graffiatura. . 

Sgrammaticare, rupx-ypuppuatito. 

Sgrammaticatura, rap4ypappa, «tos, TÒ. 

Sgrauare, sx-coxxita; ix-)enito. 


«Sgranchire, &va-rsivo; èx-teivo || fig. Sne- 


ghittirsi, eysipopai (irr.). 

Sgravamento, xovperpòs, 0Ù, dj; xovpioua. 
03; TÒ, 

Sgravare, xovpito; dva-ovpita; imrovpi- 
Sw. — Sgravarsi, detto di donna, tixtw 
(irr.). 

Sgravio, x0ùpisis, :ws, A; 
ATb)vT:s, we. Î 

Sgraziataggine, &rr:poxadia, «5, È. 

Sgraziatainente, Con isgraziataggine, &r:e- 
pax&iws || Con disgrazia o Per disgrazia, 
UTUYGISI Custuytis; «tà Custuyizo. 

Sgraziato, &r:pixalos, 0v; droppos. ov. 

Sgretolare, cvr-rpif; cup-fayvopo(irr.). 

Sgridare, îrerudo Ti. 


xovpirpmòs, 00, d; 


Sgridata, éreriuncs, a06, 

Sgrossare, V. Digrossare. 

Sgruppare, \vw; dix-ivo. 

Sguaiataggine, 
(ASILI 

Sguaiatamente, puypéisj tadés. 

Sguaiato, Yuypds, &, dv; &ndas, és. 

Sguainare, xo)sod éf-i)xw (aum. per «.); 
pupi. 

Sgualcire, puxto. 

Sgualdrina, éruica, xs, . 


, PARATE RSI) 
puxpotns, aTos, Nji unoLa, 


Sguardo, dpes, awe. n; Tedsopis, ws, N; Opa 


0‘, ws, N); freppa, xtos, to. Rivolgere lo 
sguardo, f\émwoato-fiXimweiscollace.; 
èp-fRitmo toi. Attrarre gli sguardi, (7&v- 
tw) 6pta\uods tpimw sis èue || AI primo 
sguardo, posto avverd., aùrixa 0 Cupa 
idv (od7a, dv) accordato col soggetto. 
Sguarnire, &r0-cxevàfw; yupusda; merda; 
Ud, gen, 
Sguarnito, V. Sfornito. 
Sguernire, V. Sguarnire. * 
Sguinzagliare, &5-inue (irr.); ènup-inpi 
Sguizzare, 3-2) 9dvw (irr.)s dex-ninto 


(irr.). 


Significantemente, c7p2vtedis 
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Sgusciare, ix-\eriga; 2- dit. 

Sgusciatura, ixdirees, c0$, 9- 

Sì avv. affermativo, vai; ovrws. Sì eerta- 
mente, r&vv uè où. Assai spesso st 
ripete, nella risposta, la parola prin- 
cipale della domanda. La conosci? Sì. 
"H &y160s aùtàv: "Eyvov. È uscito solo? 
Sì. *H udvos &ni8n; Mévo; || Dire di sì, 
papi. Far di sì con la testa, xatu-v200. 
E’ dice ora sì, ora no, orì uès pasi, dTE 

è où gnsi || Sì bene, Ma sì, rv 73; cui 
Z=c || Sì per Così, Sì che, 
Sicchè, cùrws... ts 0 diste inf. 

Sibilla, ciBvX)x, ns, ©. 

Sibillino, ogEvddicos, x. cv. 

Sìbilo, svpisnòs, où, è; a‘yuis; od, d. 

Sicario, dolopévas, ov, ò. 

Sicché, V. Sì. 

Siccità, $a0074s, ntos, M; Enpasia, 45,79} 
Quopfpix, ass A; adyp.0s, 00; 6. 

Siccome, ds; step; *KIUTEA. 

Siabifante, avzIpavtas, OÙ, Ò. 

Sicomoro, sux6o025,,0, 6. 

Sicuramente, Con sicurtà. &79%Xw5-|| Con 
certezza, éuridus; cagdis || Nellerisposte 
affermative, nav yi; damov. 

Sicurezza, cipài:ia, as. drivduror. ov. Tò. 

Sicuro, Immune da pericolo. da danno, 
dipuihz, É5; «sivdvrog, 04; Bifacos, @. 00; 
tustòs, Xi, 6v || Certo, caon;, é5; Euparas, 
É3j d#dos, 9, 09; pavzpòs, &, 6v. Sun sSi- 
curo che..., «pds ode 0 capa sni- 
otapai 0 capis dati por collucc. e Vinf., 
o dti e laindic. || Sicuro in forza di 
sost. Essere al sicuro o”in sicuro, ev 
dapa):t 0 Èv nd: cipi. 

Sicuro, avv aff:rmat., mivv yi; datov. 

Sicurtà, Sicurezza, V. [| Cauzione, ricrea, 
EG, M} muatk, Gv. TÀ; Eyjbn, ns, A. Dar 
sicurtà, 7704 || Fare a sicurtà coa al- 
cuno, So poxlfws TeUTTWÒ SÙ) Tv. 

Sidereo, aateixds, n, dv. 

Sidro, un)itas oîvos, ov, ò. 

Siepe, cipacid, &5, N} poayposst od, dè; ped 
ypa, ros, tò. Chiudere con Siepe, pouz- 
cw. Chiusa da sicpe, peaxtòs, @, ds. 

Sicro, îywp, dipos, ò. 

Sieroso, iywpwdas, es 

Sifone, sipw», wvos, d. 


d Ù A 
OUTW| OUTWS. 


Sigillare, cppa7ito; amo-appayita; sutu- 
cppxyisa. 
Sigillo, spparyis, îdos, © || Sotto sigillo di 


coufessione, év aToppata. 
; Sppartedis; 


EV:p]ds 





SI 


Significante, sr pavtixés, A, 63; TP] 
4, dv. 

Significare, crpzivo; dy)6éw; divapai. Che 
significa ciò ? zi SfAer rodro; 

Significato, SOSt. onpacia, xs, N} dikvora, 
45,9} v0os-ods, véov-od, d. 

Significazione, V. Significato. : 

Signora, xupix, us. 75 diomowz, ns, N 

Signore, xbptos, ov. è; dsomérns, ov, è. Esser 
signore, xugesdw; di... gen. 

Signoreggiamento, xvpizucis, ws, A. 

Signoreggiare, xugiedo; Koxw;apatéw; lutti 
col gen. 

Signoria, dasmoreia, as. n; xvpzio, us, f; kp- 
xi 6.4 || detto per cagion d’ onore, La 
signoria vostra, 4 07 payeiewtns (n705). 

Signorile, \xurpés, d, dv; peyadztos, &, 0v; 
molvri)ns, É5. 

Signorilmente, \xuTods; FAUAE \dig. 

Silenzio, cewtà. fs: 3; sey4. is, a. Far si- 
lenzio, mado; cia, fut. Asopa.. Im - 
porre silenzio, wav ziistw; stà» n- 
paivo (irr.). Serbare il silenzio interno 
a qualche cosa, xxta-7y0% ti. Passar 
sotto silenzio alcuna cosa, mapa-)cito 
firr.) ci. Jo silenzio, 0073. 

Silenzioso, Che parla poco, cemiés. 4, 69; 
aunta)és, A. és || detto di luogo, q5eu2t- 
056, %, OV; NIVXIS, 01; ibeufos, 

Silice, V. Selce. 

Siliqua, xeg ov, TÒ. 

Sillaba, cv))o84. 75, 4. 

Sillabare, sv))xfito. 

Sillabico, cv) )ajBirds, n, dv. 

Sillepsi, aU))gPis, EwS, A. 

Sillogismo, cu))oyepés, od, è. 

Sillogistico, ov))oywzizòs, 4 dv. 

Sillogizzare, ovA)oziZoua:. 

Silvestre, dIndng, se. 

Simbolico, cvpfodixòs, A, dv. 

Simbolo. s0182)03, ov, rd. 

Simile, Conforme, dpuoros, &, 07; mapéporas, 
01; tapaT)naios, %,-0y || Cotale, Siffatto, 
Ttorodtos,'adtn, oÙTo. 

Similitudine, Somiglianza, opowdras, ntos 
n; éupipera, «6, || Comparazione, s67- 
xpuris, ws, 7; TupaBola, is, N 

Similmente, 
ATTOYV. 

Simmetria, cuuperpia, as, è Far simme- 
tria, apydtw; avs-upuòza; cvpuirews Èxw 
Pera. 

Simmetricamente, svppuéreews. 

Simmetrico, sòupetpos, ov. 

Simo, viuò:) x, òv. 
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LaLOY, 


e , CR si z 5 N 
Opotwg; laws; MmsaUtws; ovdìy 


Simpatia, svundSez, 5, n; dpewmiSua, 
us. fi; con. .., mpés coll’ace. 

Simpatico, cvpraSis. 85}, suoraSs, Es. 

Simulacro, sixov, 6205, 6; sidwloy, ou, TÒ;- 
puro, 06, TÒ; GUITAG PA, ATI, TÒ. 


Simulare, reos-mestopo; midesona, fut. 
mn)iksopri; ùTo- xpivopazi; cHimtopie. i 

Simulatamente, meostorntag. pra 

Simulato, ad. mposmocatds, i, dv; niotis, 
"4 dv. “Le 

Simulatore, èrozpetàs, od, è. | SUSE 

Simulazione, mpostoigzis, €04, î; barba pirrs, 
€035, Ne 

Simultaneamente, òpod. 

Simultaneo 7 Opdxpovoz, 07; CU PAZAAZE 04. 

Sinagoga, CVIZ/OW]A, A6, Me 

Sinceramente, adds; am)ciatis; dpavdi; : 
kinSdis. 

Sincerare; m:(50) dva-m:(So. 

Sincerità, &TAdT4S, nTOS, A5 pila, 45, 
kind, 45, 

Sincero, &T)od:, 7, 004; 
dis, #55 &indas, 85. 

Sincopare, cuy-xirt@; su-stéÀàw (irr.). 

Sincope, cvyzota, 75, È. 

Siocrono, c0/y 0005, 05. 

Sindacare, \13y2» Zatiwj doyertida. 

Sindaco, cù»diros, ov, è. 

Sindone, cwdévn, 25, #- 

Sineddoche, cuv:xdoyà, 35, A. 

Sibedrio, 9vv5d90v, cv, 76. 

Sipèresi, svrnipzsis, #03, d. 


L) 


ca 


dniastos. 0v; bsu- 


Sinfonia, svupwvia. as; 9. 

Singhiozzare, Avere il singhiozzo, \ùga, 
fut. È || Piangere dirottamente e sin- 
ghiozzando, \67d9v xAziw (irr.). * 

Singhiozzo, 20yz. 7755, è. Avere il singhioz- 
zo, V. Singhiiaazare. 

Sinzolare, Che concerne una singola per - 
sona 0 cosa, évexds, ©, dv; povadinds, ny 
03. 
Evezdìs || Particolare, dies, &, ov, comp. 
idiaitecos, sup. idizitatos Il detto con 
senso dì gran lode, ètuicetos, ov; ÈFo- 
xos. 07; Suvudacos, ca, ov; Suupaaotds, A, 
6» || e detto di persona che pensi, par- 
li, operi in modo che abbia dello stra- 
no, c\)éxotos, 0v; &toros, ov; Tap&dobcs, 
ov; Tivos, n. 0%. 

Singolarità, $5v0v 0 &))dzotor, cv, td. 

Singolarmente, uadcota; mai pordzi dios 


+ 


LI si, 
TE xat. ’ \ 
Singolo, #2x9T05, n, 0%. > 
Singulto, V. Singhiozzo. saga 


Siniscalco, Maestro di casa , cpyrpixderos a — 


à i 


Iu singolare, In numero singolare, — 





# 








so 


07, è || Governatore di provincia, &r%g- 
a z0s. ov, ò. } 

—_ Sinistra, &o1rt:04, &;, 4. A sinistra, posto 
_  avverb.. se non vi è moto, în 0 èv dpi 
o atepà; ÈÈ disiotepliv 0 edavipor; se vi è 
«moto, în 0 ci; Ugrotepho. i 
 Sinistramente, cx2òs. 

Sinistro, sost. cvupopà, &s, f; 

uToOs. TÒ. 

Sinistro, ad. Che è dalla parte sinistra, 
uovrtepis, 4. 6v; axodz, &, 6v. Lala sini- 
stra d’un esercito; tò sUdgyvzo» (dv) xé - 
pos (05-05) || fig. Cattivo, Infausto, 


N , ad , 

meo oxutòs; CImzistis. 0V; EI4YTLOS, X, OY. 
Ge, Sinizèsi. ovsitazis, ws, 7. 

le Sino, V. Fino. 


“ Sinoca, cvvoyi. #6, 9. 
? Sinodale, avv0dizd;. A, 
Sinodo, s0v0d26, cv, #. 
Sinonimia, cvvmyvpie, xs, 9. 
._ »—Sinonimo. cvy@yvp0s, ov. 

> AIR — Sinopia, pidros, ov, ©. 
__Sinottico, avvorteds, 4 dv. 
È: Sintassi, oUytatis, ws, N. 
Sintattico, avTaxtIXb: ", dv. 


, 


OI. 


SO 

«—__—_ Sintesi, cUySeres, ew, i. 

bi «Sintetico, ovySarewxss, r. dv. 

Gi Sintomatico, cvpumiw|patizis. n. dv. 

«DA Sintomo, ciptiWPa,utos, tò; anpetor, ov, 
E mò. i 

NE: Sinuosità é)e7u6s, od 6; paizsdpo, wy, ci. 

Ca: S nuoso, é)extds, #, 60; Eluxewdas, es. 

È Sipario, xxt&B)nuz, atos, té; abizia, 26, Î 
ù Sire, 200105; 00, Ò. 

d3 


Sirena, cssp4>, Frog, da. 

Siringa, Strumento composto di sette 0 
più canne pelle quali si soffia per suo- 
narlo, ovoez, 7725 “|| Strumento chi- 
"rurgico, cig0v, wyos, ò. 





ld 

do Sifrugare, oupovito. 

u __. Sirio cazigezs, ov, è. 

Re Siroppo, ciputov, ov, 75. 
da 


Sirte, GUITIS, £0)3, N. r 
—_ Sistema, avorqpa, atos, 16. 
ES Sistematicamente, avatapuatezòis. 
._Sistematico, cvrtapatizds, 4, dv. 
__ Sistole, cvaro)4. #5. 4. 
Sistro. GIÙUTROY, ov. Td. 
Sitibondo, Che ha sete, dege)t05, &, 0v; di 
fapés, è, 6 || fig. Avido, Desideroso, 
EmSupéio, ovI%, 0dv; èmSvpirexde, n) dv. 
Sito, Positura di luogo, Luogò, 9é76, #05. 
n; ympodecia, us, f; toroSecia, as, N: 
Tomos, ov d; yeoz, x5,% || Cattivo odore, 
dusocpia, us, n; duswdia, us, n. 











SM 

Sifuare, tiSapi; xaS-iotapi; xrito èv col 
dat. — Essere situato, x:twze (iTT.). 

Situato, xzip:v25, n. 0». 

Situazione, Sises, 205. 9. 

Slacciare, \vw; «to-ibw. 

Slaneiare, V. Lanciare. 

Slancio, V Lancio. 

Slargamento, &xress, cos, A; dibraas, 
EA, A. 

Slargare, tAxtbvo; eUobva. 

Slattamento, &r0yz)zxtis mis, oi, 6. 

Slattare, &7702 yxXoxtito. 

Slavato, V. Dilavato. 

Sleale, &mertos ov; xaxémistos, 01. 

Slealmente, &ristws. 

Slealtà, amutia, as, fi. 

Slegamento, &rélvzrs, #05, 

Slegare. &r0-)bw; &ra-diw. 

Slitta, £)x9320v, ov, té. 

Slogamento, e#4pSpwst, sw, 
1° LARE 

Slogare, ég-xpSpo6w; d.u-stpipw (irr.). 

Slogatura, V. Slogamento. 

Sloggiare, trans. Ebav-istnpe; éE-:)zivo 
(irr./]; és-diiino fut. -oEspzi; da... 3 
gen. || intr, pet-omizopei; amo-stpote- 
mid:Ùo. 

Slombato, &7S:vs, és. 

Smaccato, miudapòs, &, dv. 

Smacchiare, Diboscare, Dizrogio || Levar 
le macchie da abiti ecc., UmI-cuixa, 
acc.; é$-u):ipw tàs xa)îdas col gen. 

Smacco, UBos, €06, n3 dverdos. e03, TÒ. 
Fare uno smacco ad alcuno, Depiùw tuwd 

0 ets tea. Avere, Ricevere uno smacco, 
Uapizapui. 

Smagliante, \xwTpés, &, éy 


VE 


€ è È 
n; dastpogi, 


ri 


Smaltato, &/z2v7705, 0v. 

Smaltare, é7-xziw (irr.). 

Smaltatura, &jxavos, e0s, 9. 

Smaltimento, Digestione, midis, ws, a | 
Spaccio, morse, ws, 7. 

Swaltire, Concuocere il cibo nello stoma- 
CO, xuTtu-Tinto; die-nimto || detto di 
mercanzie ecc. Spacciarle, Trskorw 
(rr); dix-mmstor. 

Smalto, èjxzvatoy, ov, té. 

Smancerta, daziruòs, où, è. 

Smania, pavia, «gs, $. 

Smaniare, pzivopai (irr.). 

Smaniglia, f5)cov, ov, té; 
ov, 'Tò. 

Smanioso, pavzis, elo4, dv. 


fo) , 
Teouspryisvor, 















— Smantellamento, aTotzigeos, €06, N. 
Smantellare, &70-T:0Xi$0. 


Smargiassata, c\xtTov:tx, as, 7; d)utovevpe, | 


atos, TÒ. 
Smargiasso, qietav, 6v0s, Ò. 
Smarrimento, Lo smarrire, arofo)à, #4, 


|| Lo smarrirsi, 7)&vn, 76, 7 || Lo sbigot- 


tirsì, 3xt)ntes, €06, 7. 
Smascellare, toùs yv4So0vs éx-prayvvpi (irr.) 


|| Smascellarsi dalle risa, dexxeyvpétrows 


3)kv, fut. -Lcopur; diu-xajgiza. 

Smascellatamente, dixx=yupivos. 

Smascherare, Cavar la maschera, 7ò 7005- 
umiiov dp-ugio (irr.)|| fig. Far cono- 
scere uno per quel che è, ix-xe)Urtw; 
morsi into. 

Smembramento, diepe)iopds, cd, 6; 
paypòs, cè, è; diximaspòs, od, d. 

Smembrare, da-psdido; otapartw; da- 
omagirto; da-sndo (irr. 

Smembrato, dekomzatos, ov. 

Smemorataggine, é7%47/225009, 76, 9. 

Smemorato, 707,07, 09; duripoyv, ov. 

Smentire, é\iy)yw Td pevdopero» (#); 
dotizdtyw (inr.) toi. 

Smebptita, gevdolozics Èleyde, «ws, i. Dare 
una smentita ad alcuno, é)é)y6% TW 
pavdbuevor (nav); LiVd0g dverdita tw. 

Smeraldo. cu4px7d05, ov, ò. 

Smerciare, tirpiozo (iTr.)} no)iw. 

Smercio, 7oksis, ews, A. 

Smergo, aîSure, ce 7 i 

Smerigliare, cpipiò raSaicow; cuvpita. 

Smeriglio, ouvpis, ‘dos, #. 

Smettere, rxvopoi col gen. 0 un partie. 

Smezzamento, diyotdpasts, e0S. 9 

Smezzare, diyotopia. 

Smidollare, pu:)3v iF-wpio (irr.). 

Smilzo, isyv05. ©; dv; dimtòs, , 0». 

Sminuire, V. Dimipuire. 

Sminuzzare, Ridurre in minuzzoli, ):770- 
tipi; zeopxtizo || fiy. Dichiarare mi- 
nutamente una COSA, ef-qytopat, 

Smisuratamente, apitpws; dr:pf2))ivrws: 
xx3° vr: ca 

Smisuratezza, du:toov, ov. Td. 

Smisurato, 6, 7, tò #Èw% toù pérgov 0 nÉpa 
pérsov; È4apetpos, 0v; Viipperpos, 09. 

Smobiliare, «ro-sxsveZA 

Smoccolare, 7îy \Uyroy 7o0- fvw 

Smodatamente, V. Sinoderatamente. 

Smodato, où pitoros, @. 0; 
dr:pf&)\uy, ovca, ov. 

Smoderatamente, oi 
Urrzefa)évrws. 


dinatz- 


x 


5 2 na i Vba 
dnMneTo?s, 0; 


, . 9 
perpiwsi O iTpws 






Ninogiafa. djrpos, 0v.. 
Smovtare, intrans. Scendei 


dmo-rpoda || Smontare, detto 
chine, &va-)0w fit 
Smontato, detto di colori, apavpis, 
auydpòs, &, dv 
Smorfia, papopuopidsa 90, ò- a | 
Smorto, dypés. &, dv; dygoos-ovs, cov-ovi. 
Smorzamento, xuTtuifticis, es, N SO 
Smorzare, cgivyvpi (ere xatamofti voupe: ; 
Smotta, mrézt;, es, nn aetupopà, ds, VAS 
Smottare, xxTa=pois (irr.}; xutu- —picomae RE 
(irr.}]; xara-ninto (irr.). È + se 
Smozzicare, x0)ofiw. e 
Smozzicatura, x2)5£n7t, «06, #2. 
Smungere, fypeivo; dmo-Enpatio. | 
Sta nuto, ‘aX05, A ny dv; Kixpxos, 0%; ra 
à, dr. 
Smuovere, xwiw; dix-xiviw; dro - xvi. 
Smurare, &aro-t-yiC. 
Smussare, dui bva. i — 
Soasare, fwozorio. pe 
Snaturare, d))0cdw; éi-a)}0w; pera- Tide bo 
co, fut. “mig; dia-pda pe RL i 
Suaturato, 6, è, tò tapà psw; PispSapuio | 3 
vos, n. 0Y Ni detto di Persona, Che Don 
ha natura umana, &7r09705, ov; &mdy- 
ScuT25,0v Padre snaturato, 7zràg dard 
«TOP (o0:s). Madre snaturata, patapo 
CATHY. i va: 
Snellamente, é)xppòs; «Ove pope ade 
vale 43 
Soellezza, èlxpedins. ntos, n; eÙzr 
i ex IAolxs x. N. II 
Snello, îlxppés, &, dv; eVatpopos, ber 
vaTos, OY. dati 
Soervamento, Èx)vr:s, €05, $. Rie 
Snervare, ix- Ida; Cix-Spintw; da-Sa diva 
nerve datovia, vg. Ù; aTdEveLa, nisi i 
Snervaio, Ez\uros, ov; divavdsos. ov. 
Snidare Cavar dal nido, it-upio (irr.) vis e, 
v:079:à; || Fare uscire alcuno dal seo “HA 
go, ove sta occulto, éfav-ictapt; è 
(ivr.); dm-siadvr (irr ). une 
Snocciolare, Cavare ì poccioli, Éx- ron ni 
fig. detto di denari, Pagarli in contan 
Ev TO) mapérre ix-tiv O ato=tivw; xa 
ETAVO) (+rr.) tò &gyipio» || Der 
.chessia, capqvito. 
Shodamento, Abats, e%5, N. 


mat 

















de 


h SN 

Snodare, Ive. 

Snudare, yvuyiw; ato- = pvurdra. 

Soave, Grato a’ sensi. 7005, sic, Ù, comp. 
dim», sup. datos; yaoi ts, e992, ev || per 
Tranquillo, #7v%0s, 0», comp. qaeuyei- 
Tepos, Sup. iovycitaros. 

Soavemente, In modo soave, 40505; xX- 
piivros || Tranquillamente, A50x0s. 

Soavità, du, gog-ods, 76; yAvabtas, nT0$, A; 
xaeu, tT0s, N 

Sobbarcarsi, Ur0-diyouaij a +... , ACC. 0 
inf. 

Sobbollimento, &vxt:015, €05, 7. 

Sobbollire, «va-3iw. 

Sobborgo. 7po&st:199, ov, TÒ. 

Sobriamente. è)xpxTòg; cwppdves; piTelos 

Sobrietà, syae&tica, xs, ni perpeòras, T0s. 
UD Gupposbva, AE 

Sobrio, éyxpatis, és) pimecos, «, 0%; cu- 
Ppu, 0v. 

Soechiudere, mepx-x)ivo. 

Socco, îuffes, 4005, n: Todstov, cv, TÒ. 

Soccombere, Cedere, Non poter resistere. 
size; Arrkopz: | Soccombere alla fatica, 
aro-xd po (arr. ) || per Morire, Sunozo 
(ierr); cto-Sunazo. i 

Soccorrenza, diupoorz, as, A. 

Soccorrere, fonSiwj éme-foaSiw; Ém-x0v- 
piwj meos-upriv, fut. gs0; Lutti col dat. 

Soccorritore-trice, fo4S0s, 00; Fontatts. 
N”, dv; ETiROUgOs, 0V; TUORITATNS, OY, ò; 
Tapaotates, 105,7. 

Soccorso. 8043, &5. 9; immzovoia, &5,Î 
Dare, Purgere soccorso, V. Soccorrere. 
Chiedere il soccorso d’ alcuno era 
Ifopai (irr.) 0 mpos-xo)dicpui tua, con 
o senza fonds 0 fondnhscyra. 

Sotlabile, xosswrezis, @. 6v; oprdatizòs, %, dv. 


Sociabilmente. xowwerdz; uidaTizas. 


Sociabilità, xomwmyxròv, cd, 76. 

Sociale, dnudstos, a, 0v) x01005,%, 0v; xoww- 
vexòs. N. 6Y. 

Società, Compagnia di più persone che vi- 
vono sotto leggi, o Sotto patti fermati 
tra loro, xommviz, 25, 7} x0:6», où, té La 
società umana, tò xouwòy TOY dIVSPwdTWY 
|| Compagnia di traffico, di lavori e si- 
mili, xowwvix; obatucis, ews, n. Fare sc- 
cietà con uno, gippopaa (irr.) 
TIVI; KOWWILUY MOLTO MOIS TLX. 

Socio, rowwyés, où, 6. n. 

Sodalizio, rupia, x, ©. 

Sodisfacente. cpistòs. $. 6v} eU4peoto», ov. 

Sodisfare, Fare il proprio dovere, ra za- 
Siroviu mposcw; Ém-TI):%, ful. cm: SE- 


x0D+Òs 


Ao. 399 


asse || per Pagare. dix-tiSemaL; aro-ti vt 
(irr.)|| Piacere, Contentare, dpioxopa 
lirr.) coll’acc.; yapidopai col dat. — 
Sodisfarsi, yxpiCopat. 

Sodisfatlo, &sp:v05, 2, 0; ndomevos MEO 
K2iPwdY, QUI. 0Y. 

Soddisfazione, di un debito, di un’ ingiuria, 
Ente, 0g. )} amorerts, et0s, ). Dare ad 
uno sodisfazione del torto fattogli, sx- 

et5 toa. Chiedere so- 
disfazione, tiaw 0 diras &m-zrtio || Hl ri- 
maner sodisfatto, Contentezza ,eUppasbya, 
15,7: «USvpia, «6,9; A00IA, Fs, 

Sodezza, stepporas, ntos, A || per Sb 
Psfawtas. 9705, Ne 

Sodo. sust. Sodezza, ateggoras, nros. È [l 
Dire, Favellare e simizli, in sul sodo, 
amovdzio)0yé5% || Porre o Mettere in sodo, 
di-isgupicopoe. 

Sodo, ad. Duro, orippés, &. 65; muxvés, 4, 

&yios, «, ov || per Forte, Gagliardo, 
tazve6s, &, 6: || Durevole, FiBx0g, «, ov 
| Star sudo. Resistere, &vr-étxo (irr.). 

Sodo, avv. 

Sofa. 

Sofferente, 7acyo:, ovra, ov; xuxomaSic, ée. 

Sofferenza, Patiniento, SA 05. T6; &)0<, 
05, té || Virtù 0, abito di comportare 
senza rammarico i dolori ecc., 
GS, HM; KAPTEPia, 46, 

Soffermarsi, sp-(9 dex-tpifiv. 

Soffermata, deatpiia. Îs, N. 

SoMiare, puozo; msi (irr.) || per Sbuffare 
per cellera, ap-fipopx:(trr.) || per An- 
sare cammivando, &a5uziv5 || Soffiar nel 
fuoco fig. per Aizzare, 73120 || Soffare 
il naso, d7o- pds 

Soffiata € 

Soffiatura, pino, 05, 7; pirqua,atos, td. 

Soffice, padzxzés, @, 00; pa)Saxòs, Ki, 6y. 

Suffietto, gdo, 15,9; pvanmHPIOv, 0v, té. 

Sufiio, pUGAUA, UTIS, TÒ: Tvelpa, 270, TÒ; 

In un soffio, posto avverbd. 


Tivw tà ddwasivta 


6; T 


Pipatws. 


AT RODI To: 


€ , 
UTIp.0YN, 


TALL; 


von, 76, 
eUSÙ. 

Soffitta, vmtwsépioy (cv) otxnua (4705) 16. 

Soffitto, dpoor, fs, 4. 

Soffocamento, ni €46,75; Tyuymòs, 00, 0; 
Tviypa, aT0g, TÒ. 

Soffocante. 7veyneòs, d, 


Caldo soffocante. 77705, #05) té 
Soffocare, Tuo. fut. FILTOMmKL; UTO- TI). 


Soffreddare. v72-Viy%. 
Soflreddo. drs0vy00s. ov. 
Soffregamento, drdrpilis. c04. 9. 
Soffregare, dic-rzifim. 


3 un 
400 SO 
Soffribile, U72157d;, #4, Gv) &viziés, A. dvi 
pIC qrdg. N, 04. 


Soffribilmente. LITKTÙSA 

Soffriggere. neiuz tayazito 

Soffrire. trans. Sopportare cosa dolorosa. 
molesta, 7Z4ry%» (*rr.); ùmo-pivo (irr.) 
|| per semplirem. Sopportare, vro-pis0; 
vio% (itr.). Non poter soffrire una per- 
sona, où picw tw | per Permettere è 
Comportare, EU) (aum. per 0): 00/770 - 
pio; merino; où zm\vo; tutti coll acc. 
o inf. || intrans. Sentir dolore. Patire. 
diyimi èdustouzi, or. ddvr439». Soffrire 
d’ occhi, di stomaco, ece. «)y6 0 v0780-0) 
ToÙ; dpIipmobs, TÀ» yurtiox ecc. cOn la 
parte sofferente in acc. Soffrir d’emi- 
crania. x:p24<4750; di denti, 2007724750. 
e altri composti. Far soffrire alcuno, 
Z)yzt) mai TIZI XARGIS d-tidapi twa. 

Sofisma, ocpipz, atos, Ti; Tasuloptimoz, 
00.9. 

Sofista. o DDLTTA 150 

Sofisticamente. copu:tizòs. 

Sofisticare, GoDIZON.It 
sica uu. 

Sotisticheria, sépispa, MrOSo TO. 

Sofistico. sopratix9;, , 0». 

Soggettabile, 

Tos, 0%. 

Soggettare, V. Assoggettare. 

into, sost. ATROMENIA, Materia d’ un 
discorso, d’ un’ opera ecc., dmox:i piro». 

n) Tetjua, 4795, 


0), 6. 


FIVLITEUA; i mapu-)c- 


U)itmos, 09; EVAUTUUZLN- 


ou, T6; Ùrnd2z3:3, 05, 7; 
té | T. gramm. èvoua, «ros, 15 || per 
Uomo, Persona: &vScwro;, ov, d. 
Soggetto, ad. Che dipende da alcuno, ùro- 
TitRYmivos, 2, 0v; Ùmogzietos, x, 0Y; UTi- 
x00s, dat. | detto di cose, 
Esposto. îrozzizzvos, n, 09; A... dal. 
Soggezione, ùritazt, 05, 9. Essere nella 
soggezione d'’alcuno, vtotiTR/ MRI Tot 
Sogghigonare, è ia 
Sogghigno, patdia ur, UTIGI TÒ. 
Soggiacere, ùro-zeimai (irr.); artROMmRI; 
LOYOuut 
Soggiacimento, drotezis, 05, #. 
Soggiogamento, SPO €45, A; XILpw- 
GL3) Fs, 7; LATZITPODIÀ, Î6, 7 
Soggiogare, ziodopat; da ilo o ùr 
E MAvTO) (0) ùrmogi it prov Tot TOu%t. 
oggiugatore, vxntzs, où, è. 
oggiornamento, DBA Ps. N 


oggiornare, dix-rgifw; dixroyiàv 0 smirto- 


OVER 


È $$ 


(ed $°) TOLLOU. îy Tue TÉRO). 


a . N PENTA) 9 "i 
Soggiorno, cixt9:99, 5, %. 


Soggiungere s 
(ann: 
Soggiuntivo, drozzatiz4, #5, 7 (SON. #)2)1- 
GS). 
Soglia, ar ds, GI, '0t 
Soglio. 5 0725 


ovdé;, cd, d. 


1000: 
Sogliola. piera, n5. D 
Sognare, Ate sogni, Zu:ipor 0 duup bps 


Sa J è- VIN 304; Gv: (patto; CRE itporo- 
)é0 || Immaginarsi una cosa desiderata, 
dusipomolin; cpidca sTi-Svuio col gen. 

Sognatore, dvumvizotis, OÙ, d; Ovinoortblos, 
00, ò. 

Sogno, Immagini ehe durante il sonno ven- 
gono nell’ animo. é»07v10v, 0v, TÒ; dvesp3s, 
ov, 6. In sogno, xxt° dazp; dsaa. Vedere 
in sogno, dpzo (irr ) xraS davo», sauri 
toùs Urvovs. Év ùr-0) 0 drv2:5 [| Libro dei 
sogni, ovztpozeetiza, 6, t&|| Sogno per 
Immaginazione vana di cose impossibili 
o credute tali, g&vi4zua, atas. 70: 
vez, 609. 74 || Neppur per sogno, cè 3470. 

Solaio, 6c02%, #6, 9. 

Solamente. p6v23. 

Solare, 7\\2X0:. 4, dv. 

Solata, 7095 A}iov «TUmaue, 293, 13; 
fadtz, 253 M- 

Solatio, sost, Tz054Àe25 76725, 90, 6. À sola- 
tllo, posto avverb., èv sUghio. 

Solatio, ad. Tozsiltos, 0%; eÙgle9;, 04 

Solcamento, xVizzespes, od, è. 

Solcare, Far solchi, gv\xziZa; xzt-avdzeizo 
|| Solcare il ware, 750 (irr.). 
Solco, 2Uizi, czos, Ni cicè, ozos, a || fig. 
per Ruga, guris, (d0;, a || e per la Trac- 
cia che certe cose lasciano dietro di sè, 

Oizis, cd. 0. 

Soldatesca, tpatidizae, div, ot; #70 

Salalescons di CTQPZTUATERDZ* 

Soldatesco, stoutIwTIROS, 4, 6. 

Soldato, otsuridizs, cv. 6 Soldato merce- 
nario, 273opég9s, cv, 6. Soldato semplice, 
Soldato comune, &7:Axî25, ov, 6. Fare il 
soldato, srsetiVoRRI. 

Soldo, Moneta di rame, 632265, od, è || Soldi 
per Danari, véwespz, arss, 76, |j Soldo per 
Stipendio militare, 2trSi;. où, 6. Dare il 
soldo, Prendere al suo soldo, pir$odz7: 
collaec. 0 il dat. Essere al soldo di 
alcuno, pizS2929iw T2E% Tew9s 0 Tui 

Sole, #àc05, cv. 6. AI sule. 703; ico». Al 
levar del sole, du #X(%0 Al tramonto del 
sole, xut& T&:dvruos Chiaro come il so- 
le. i) 108094: 85. Esposto al sole, ms0ssg):0s, 

Purre al sole, 760 Stare al sole, 


EIVA=- 


VATI 


t65, 09, d. 


d4. 


hi Sotto al sole per Sulla | Tonra, 


t 



























Mito Fatto con cerimonie pubbliche e 
| straordinarie, specialm. di religione, 
| Fapraotwdg, Ah, du; mavapuoiròz. A. dv || per 
Splendido, Magpuifico, Topmmòs; A, 04; 
— espuvòs, , òv; cepvompità;, é5- 

È, Solennemente, apnea cepvois; \upu- 
A R- mpés. i 

- Solennità, Giorno di gran festa, TrvA/U018, 
“ eg SSA n; saprà, 75,7 || Pompa , 

Ni cenza, Topi, Ès, n; cepmvdtas, nTOs, d- 
di Solennizzare, fopràzo, imp. imotatov; Ta- 
a viporizo. 

- Solere, s FSiapar 0 sloSa; di ESovsìxo (irr.), 
coll inf.; o0va98s fatt pot. 

olerte, èmeua)ns, 855 omovdaios. <, ov. 
erzia, impi)ea, c4,Î; aTEvÌA n 
nuo, adrds (4) povos (a); udtòs (1) xa 


Wa 


AR e) 0v; xowòs, %, 64. 
lamente, at:péws; poggroe 

| Solidarietà, rowòrns, nT95) A 

| Solidezza e 

— Solidità, La qualità e lo stato dei corpi so- 
lidi, ctapsòtus, nT0s, à; atsppòtas, nTo;, 
va fig- per Stabilità, B:Az<ras, nT05, 3. 
Solido, Sodo, Saldo, orpsés 0 oteppoòs, & 
dvi m&qpios, & 0% || Che ha fermezza e sta- 


bilità, so % 0»; SA és. 


ORCO) > ipupis 


"A, dv; fon 


ario, sost. pevuotis, cd, 0; Kvegwontàs, 
" où, Ò. 

litario. ad. V. Solingo. 

lito, sîSesgé205 0 avretSig@mivos. n. 0%; si0- 
pace vin. 65; cvv4Sta;, es Esser solito, V. 
 Solere || Solito, in forza di sost., îw3ò< 
705, tò: #Z0s, #04, 16. Secondo il solito, 


0365. Come al solito, o; 78 Td Toiù. 

adine, Luogo lontano dalla vista, dalla 
frequenza degli uomini, ipgpic, 25, %: 
si: ov. È e di chi vive solo, ps- 


, 


pi SR UA “ ETRE és. 


lim, dtd TÒ AM, dò TÒv AMeoy, È év T3 | Sollazzo, 


Magoifi- | 


x 7ò siw26g. Contro il solito, rep& 7ò | 





(pi 
I Solta Ln repmds. Mali 


téobs, E0)g a 3 nNTOvA, 75) à. 
Sollecitamente, o70vd7; tayiws. 


| Sollecitare, Stimolare alcuno a far presto 


una cosi, 770-ospi0; mag-otbva || Far 
presio una cosa, or:sldn; iri-or:0é% || 
Chiedere con insistenza che sia sbrigata 
Una cosa, cirio tw ti; 
podi. I 


detagiv; cyte- 


Sollecitatore-trice, tagozivi», ove z, 07; «î— 


To, oVvIU, GÙy. 
Solîecitazione, ér:1Ètg, 
£0s, N- 
Sollecito, otovdzios, «, cv; T4X45) eta, Ù. 
Solledinlime, Cura diligente, x4ésuovia. xs, 


4: Sso ATE 12, (SES Wo ETME)stz, x 4 7 I Ce- 


LELE , 
ws, 15 Vuaenats, 


lerità, Prestezza, 7&y0s, #05, T6; omovdà, 
È, Pi 

Solleticamento, x77715, #05, 7; yaeyzdezuds 
où. d. 


Solleticare, x:&0 xvito; yapyzdito. 

Solletico, xv770, #05, 9; xvespuòs. od, d; 79p1%" 
SEN od, 6. Provare il ia ESTA 
fut. «cow. Fare il solletico, V. Solleticare. 

Sollevamento, Il sollevare e Il sollevarsi, 
pos, ws, 9); Emupris, e0s, 4 || per Tu- 
multo, Sedizione, &v&etazis, #03, 4} î1a- 
VAGTUTLS, EGG, N 

Sollevare, Inalzare tanto o quanto, 260; 
&r-ico || Diminnire la pena , il dolore, 
Confortare. xovgitw; avu-zovpita; tapu- 
puSiopai || Eccitare alla ribellione, s74v- 
iztnpi; Fg xatiotape; 


foi 


Sollevatore, staziaeris, où, è. 

Sollevazione, 07315, EWG, N} Uvkotuets, 
E06, 9) 

Sollievo, 7eozuuSsiz, us, n} Gregg, €05, A. 


Sollione e Sblleone. xuvddis npéost, i, i. 
Sollo, uedzxis. 4. 0v. 


Solo, Senza conipagnia, uòvos, 7 0v Lasciar. 


solo, usvéo. Esser lasciato solo, uovio— 
pa. Mangiar Solo, povocitio. 
solo, povcxa:riw. Cantar solo, ovadiv, 
e così molti altri composti || Solo per 
Unico.  p3r05; els, pia, € (ev954 pezo)c | 


Solo. sof o'fulto BA ere Qi 


765 (45) || Solo, 7. mu-. 
al Solo, in forza d’avv. 


autòs (4) 275° ix 
sio. povadiz, CS, 
porov. 

Solstiziale, 7porxds, 7; 6». 

Solstizio, 7 700 a Xiov Tpond (ds); d'estate, 
9:00, d'inverno, ysuuepta. 

Soltanto, pdvov. 

Solubile, Che si può sciogliere, Ciadurò 


sis ctU“O. E urBA) 0. 


Dormie- 
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5, 6v || e detto di un dubbio, d’un pro- 
blema, Ivtos, A, 6v} Avcpos, ov. 

Solubilità, \dstwov, cv, té. 

Solutivo, dix)vtixdis, 4, dv. 

Soluzione, )bs:s, e06, 7} dek)uris, 035, 

Solvente, &écoycews, uv. 

Solventezza, &gcbygiwr, , té. 

Solvibile, VY. Solvente. 

Solvibilità, V. Solventezza. 

Soma, gòptos, cv, è; pootiov, ov, To; ctypa, 
atos, 7o.Bestia o Animale da soma, ùro- 
Guyoy, 0v, TÒ. 

Somaro, ùrozUy:0v, ov, tÒ. 

Somigliante, dpotos, «, ov. 

Somiglianza, 6uordrns, nros, A. 

Somigliare, dpocos (a, ov) sii tive; Zowz, 
imperf. écxzw, tivi. La parte del corpo 
nella quale uno somiglia ad un altro, 
st mette in accusal. 

Somma, Addizione, 7065$:016, €06, 7; Tees 
apiSpnsis, €%s, || Il resultato del som- 
mare, Il tutto formato di più cose, cùv- 
oiov, ov, té; cUurmav, cvtogs, tò || per 
Quantità di danaro, &p7Upr0», cv, 76; 724- 
porz, wv, tà. Una buona, Una grossa 
somma, piyx &eyipiov; To))k ypiuata || 
per Conclusione, Sunto e simili, 75)05, 
295, T6; xipoedaiov, cv, to In somma o 
Insomma, In somma delle somme, 
6iws; xxI6i0v; 

Sommamente, î5y&rws;ùrip pubs; xx Vasp- 
Bolny; parcora. 

Sommare, mpos-tidnpe; cvv-tidn pe. 

Sommariamente, x:9x)xwddg; iv xepzdzioa. 

Sommario, sost. mropr, 76, 1} xepalzivsts, 
EG, N» 

Sommario, ad. s6vtopos, ov; xepu)z10das, 85. 

Sommergere, xxrx-diw; xato-fvsibw; xata- 
TIVTIZO. 

Sommersione, xeT&dust, 505, È. 

Sommessamente, dperuivos; noi uz. 

Sommesso, Che mostra sommissione, dr4- 
voos, 0v; eùmerSns, és col dat. || detto di 
suono, Ups ruévog. n. ovixaSauivos, n, 0% A 
o Con voce sommessa, xzSeuéyn T7 puvî. 

Somministrare, 7xp-éy0 (irr )} mogiza; 
opus: vato. 

Somministratore, mogwtris, eÙ, è; 
oasvzaTiz, OÙ, ò. 

Somministrazione, roprouòs, où, è; maca- 
GXEVN, Îs, Ne 

Sommità, xopupa, Fs, 1; dxpotns, nTO:, È; 
drcov, cv, té. Si può anche tradurre 
con l’adiet. &xzos, u, ov; per es. Sulla 
sommità del monte, sv &xpw Td dper. 


GUV=- 


té)og. 


TXPX- 





Sommo, sost. V. Sommità. se 

Sommo, ad. %xpos, 2,09; dupiraros, n, 9; 
piytotos, ), 0%. n 

Sommossa, ot&c‘s, e0S,) 7} S6pvB9s, 
Tapayi, Gs, 

Sonaglietto e 

Sonaglino, xwdvyeov, ov, Tò. 

Sonaglio, piccolo strumento, xidwv, wv05, 
6; «gotalov, ov, té || La bolla che fa 
l’acqua piovana battendo nel selciato 
delle vie, ropodivz, v70s, È. 

Sonare, Render suono, 7750; 9$5770p || 


ov, 0; 


detlo di strumento a corda, xpovw; pa)- 


)a || Sonar la campana, xwdevigw. Sona- 
re il finuto, «0i:0. Sonar la tromba, 
su)tito. Sonare a raccolta, rò dvax)gte 
«dv enuziva || |Sonare, detto di nome, 
fama, grido e simili, 3y50 || detto di 
vocaboli, discorsi e simili, cnuzivo. 

Sonata, x00dux, «tos, td. 

Sonatore-trice si traduce col partic. di 
Sonare, V. Ma vi sono anche parole 
speciali: Sonatore-trice di cetra, x:$x- 
pietas, 00, è; xSapiotpia, as, ; di flau- 
to, adigtis, 08, 6; adànepis, (dos, n; di 
tromba, ceAreyzias, od, ò. 

Sonnacchiosamente, $pervws. 

Sonnacchioso, aatvTv0s, 0v) dayadds, 4, dv. 

Sonnambulismo, drvofatata, &tos, Td 
(G. M.). 

Sonnambulo, x23° Urmvov micumogavimevos 0 
m)uvousvos (n). 

Sonnellino e 

Sonnerello, cd Fapùds (6015) Urvos, ov, 6. 

Sonnifero, Urvwrexés, #; dv} Urvorotds, dv; 
Urrvopdpas, ov. 

Sonno, dryos, cu, d: raSbmvwrts, 205, n. 
Aver sonno, ùTywrra. : 

Sonnolente e Sonnolento, drs0d45, 83 da- 
voniios, x, 0%) VVTTAXTIXÒS) %, Ov. 

Sonnolenza, drvodia, xs, 4} vvoretis, sus, 
a; vvrtapp.òs, 00, Ò. 

Sonorità, anarado, où, 70. 

Sonoro, 2y7ntwxds, N) dv; Mydbdrs 
xs, €. Voce sonora, pwyàd (#s, 
o \uprtpk (&s). 

Sontuosamente, molureddis. 

Sontuosità, 70)uri):sa, cs, N. 

Sontuoso, moiuredzs, é5j Tmo)vdamavos, 9». 

Soperchieria, 0806, «ws, #. 

Sopire, xciuito. 

Sopore, ùrvos, 0v, è. 

Soporifero, drywrixés, 
drvopdpos, ov. 

Soppiantare, ruse-xgovw; rao-wS#0 (irr.). 


< esj ein= 


7) Meyvoe 


9 
è 
x 


oi de 


%, 64; Onvorors, 14 












SR (irr.); RUPTEPî%», 


EOS; 7); éfalartes, WS, N. 


(irr.). 





mpo-tiudu Td (0 te) Tuòs. 
Soprabbondante, 615565, 4, 6». 





RE Soprabbondanza, 7:51550v, où, 16; T:piov- 
Ss oi, 49, %; Tipioozia, 25, N. s 
«_ Soprabbondare, r:prssedo; drip—cii. 


Sopraccarta, etupagh, VANE 
Sopracriglio, dppÙs, dos, N. 
Sopracciò, re0ctàtns, ov, ò. 
Sopraccolonnio, irustd)cov, cv, tò. 
Sopraccoperta, crpdua, «t0s, TÒ. 
Sopraddetto, mo0:snuévos, 1, ov. 
Sopraddote, tepàp:eva, wv, ta. 





mupep-Timto. 

__ Sopralleg ato, Treosipnuivos, n, 0v. 

Gi Soprallodare, brep-emuvio, fut. #00 

Soprammattone, 7)ivStvoy (ov) csîy 
tò. 


Veuyi Lys 
3 LyLY. 





o 7091 


Micro, gipo Rie da drro- pipa; dy-igo 
Soppressione. dvotpz91, 205, d; dik)vrs . 


Sopprimere, &v-apiow (irr.); da-2io | 
Sopprimere alcuna parte di uno scritto. 
discorso 0 simili, dp-aupiw; tupa-)cimw 


Sopra, prep. che esprime l’ idea d’ eleva- 
zione denotando luogo superiore, ini. 
di Diso col gen. coi verbi di quiete; con 
quelli di moto, eni, sis, xutà, dava col- 
l’ace. Spesso sì adoprano verbi com- 
i posti || Sopra. senza compimento, e Di 
Res sopra, vw; iTm&va; Lizp&va || Sopra per 
Oltre, AI di là, ripxv col gen.; ùri0 0 
rep coll’acc. || per Lunghesso o Vicino. 
pds 0 T)Inciov col gen.; mtaek col dat. 
|| per Intorno, roi col gen. || AI di so- 
pra. d:0; sn4v0 || Il di sopra e anche 
_Il sopra in forza di sost., tò 0 tà tw 
o èn:p9:v || Sopra tutto, red mivIW», 
Mettere al di sopra di..., 700-tiSgpi 0 


Sopraccaricare, dr:p-Bapiyo; dasp-fucio: 
ùr=p-y= piso. Essere sopraccaricato 0 so- 
praccarico, dr:p-yiuo; di...,gen, 

Sopraccarico. gopriov TodstA4a, 15) A. 


__ Sopraffare, rAsovextio; tapu-xpovopai tiva. 
— Sopraffine, \:776T&T0s, n, 0v} dpistas, n, ov. 
Sopraggiungere, Giungere improvvisamen- 

te e contro l’aspettaliva, s7-7iyvomae 
(irr.); em-ipyopa: || Accadere improv- 

| visamente, iru-yiyvo pui; îp-rrinmo (irr.); 


Soprammodo, èr:puirews; dn:efa))évros; 


era e a + gr n La 8 -. 
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Soprannaturale, 6, 7, tè ùriîp tav guow; 
Omeogpudis, #5; petto (ov) 7) xat& que 
7 xxt dySpwroy. 

Soprannome, irdwsvpov, cv, té; TMP, 
cs, f; Trposoyvpia, xs, =. Dare un so- 
prannome, s7-ocvopata. Avere un so- 
prannome, é7-0von&Zoprt. 

Soprannominare, a7-0v0peso. 

Soprannumerario, dr:g&o:$p95, 0v. 

Soprappiù, sg», 6vr0s, 6. Di soprappiù, 
Per soprappiù, meès rodtow; tpossti. 

Soprapporre, i7e-riSaue. 

Soprapposizione, îmiSz9ts, 03, A. 

Soprascritta, émyoupi, 7 "I 

Soprassedere, ava-fiz))opai (itr.)j sn4- 
u- fidone; pilo (irr.). 

Soprassello, é790pd, 45, 4. Di soprassello, 
in forma avverb. tposit. 

Soprastante, sost. meostàTns, 0v, è. 

Soprastante, ad. dT:piywy, ovi&, 05. 

Soprastare, ùr:9-iy0 (irr.). 

Soprattenere, dvz-fzA\onet. 

Soprattutto, p@lwta; Tavtîs paiov; mpò 
TAVTO)I. 

Sopravanzare, ùr:p-fizivw (irr.]; èn:o- 
Bid). 

Sopravanzo, ùréppitgor, ov, 76; Un:0f0)A, 
Î551: 

Sopravvenire, V. Sopraggiungere. 

Sopravveste, p&oos', #05, td. 

Sopravvivere, éT-3àw DT }; mipicem; 
Tape ji pro pat (irr. }; a. . dal. 

Sopreccedenza, brscoxi, Îîs, 9. 

Sopreminenza, dt:00y4, Fs, N. 

Soprintendente, ro0574775, 00, è. 

Soprintendenza, meostarsiz, us, f. 

Soprintendere, mooctatéim, ad ..., gen. 

Soprumano, peitoav (00) 3 x2zt° #y3pmmtor; 
ò, N, Tò Lrtip dySowror. 

Sopruso, dg 216, £0)6, ne 

Soqquadro (Mettere a), &vx-tpiza. 

Sorba, 307, ov, rd. 

Sorbire, xaxtx-g6s09i50. 


4‘ 


Sorbo, dx, «as. 7. 


Sorcio, pùs, puòs, 6. 

Sordaggine, xwgéd7as, nTes, ©. 

Sordastro, èréxonpds, 0v. 

Sordidamente, purac@s. 

Sordidezza, futagia, a6, . 

Sordido, sutapos, «, dv. 

Sordina, (Alla), 14302; laSpuiws; xpUBdn. 
Sordità. xwodtas, ntos, n; Tusnzota, as; n; 


E) Pi e 
LINROLA, KS, N. 


Sordo, Che è privo del senso dell’udito, 


xw63, , 6v. Un po’ sordo, urérmpas, cu 


lola "ti 
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Diventar sordo, xwpdopa: || Fare il sor- 
do, Far vista di non volere intendere, 
duft0ds alpi TOS Il Sordo, detto di Suo- 
no, Bumore e simili, 4bopos, ov; api 
ONTOS5. Q?. 

Sordomuto, év206, 4, dv. 

Sorella, 4d:)94. 76, 9. 

Sorgente, 7474, #45. 7; 2pùvn ns, a || fig. 
per Origine, 7ayd:dozi, Fs, 9; gitiz, 25.1. 

Sorgere, Levarsi da luogo basso, &v-terx- 
prc || detto di astri, dyu-ti))w; meTE) 
| Derivare, yiyvopazti (irr. ) || Scaturire, 
Tqyato ; dva-FAveo » 

Sormontare, dro. fzivo (irr.) coll'acc.; 
mapeyi propre (ir. ) col gen, 

Sorpassare, ùmip-faivo (irr.) tà; mepi- 
qiyvopat (irr.) TLI2S» 

Sorprendente, Savuastis, 1. dv. 

Sorprendentementie, Sevpezotos. 

Sorprendere, Cogliere sul fatto, ér° avto- 
9GI20) Lupara ( irr.) 0 xara-lapfavw; 
2uta-puoto, fut. dv || Cogliere all’im- 
provviso, xxtx-\zpSàvo twa, OCCOmTEN- 
do con amtr%5x:vov, 0 con Eg2i9vas; 
vata give (irr.). Sorprendere i ne- 
mici, «ipridios Èmi-ninco {irr.] tois To- 
\sptors | Cagionare ammirazione, Sedpa 
neg-tyw (irT.) 0 îu-fdllw (1rr.) cel. 

Sorpresa, S2Uua, «tos, Tò. 

Sorreggere, ipzidw; dr-sprid; stupito. 
Sorridere, prdida, fut, 
fut. &oopat. 
Sorriso, uirdizuo, 

Sorseggiare, popia. 
Sorso, 2067325. 00, d. 
Sorte, Fortuna, Destino, 
pod, 


e e 


dow; Uro-y:)d, 


aTtIs, TÒ. 


siuagpiva, 16, d; 
, Tinpopirn, Is, ; «5,93 TUZAA 
ne, & || per Condizione, Stato e simili, 
tÒ n: enna moi; poipa. Buona sorte, 
e)tuzia, %s, 9} sdpogia, 03, A. Catliva 
sorte, &ruyiz, xs, 7; xezopopiz, 5, A Il 
Determinazione di cheechessia per mez- 
zo di polizze 0 numeri estratti, x\700s, 
ov, 6. Estrarre, Tirare a sorte, z)ugiw. 
Distribuire a sorte, &to-z)ggiw. Avere, 
Ottenere in sorte, 
{irr.}. 
Sorteggiare, x)NE00. 
Sorteggio, x\npwses, #05, A. 
Sortilegio, Basx2via. 05, d: 
Emaopa, 2T0S, TO; yontevua, «TOS, Ti» 
Sortire, Sorteggiare, x)xe60 || Avere in 
sorte, )ayyZv®. 
Sortita, eri$0005. 
Emig-ipyo pai cinr.)e Son dat. 


x)npdonni; )uyyiro 


Si Nr AMO 
TOA, Gs. 7, 


E Sea: 3 


. Fare una sortita, 






Sor volare, ùrss-r=é: Sn (Mer 
Soscrivere, V. "Sotto stri veg 
Soscrizione, L'atto del soscrivere. v72- 
ve4h, 75, || Il concorrere a un’opera 
di beneficenza, o alla erezione di un 
monumento, ece., go7v05, 0v, 6. 
Sospendere, Alzare qualche corpo in aria 
in modo che egli penzoli e non cada, 
uiwpiu; LI UOTLO) APEPAIVOPL (irr.) Il 
Interrompere un'azione, 700; dix-mzt0 || 
Differire. pildv (irr.); duo) Adda (ivr.). | si 
Sospensione, ardrmzvit:. eng. 1} dievamave 


cu, 205,7. Sospensione di ostilità, e70»= 


dui, GI, Ri 
Sospensivamente. 2rd00;. e at 


Sospensivo, Ordinato a sospendere, ip:xre 


x6s, 4, dv || Ambiguo, Dubbio, dip iB9o- e 
hos, ov. - 
Sospeso, xoeuzords, 4, 69; patimpes, ov. 


Stare in sospeso, Cp gi prot; odg Ex Ro e 
(irr.] 100 6 71 ypà rowiv. Tenere alcuno 
in sospeso, petTimpito Tx. 

Sospettamente, èrértos. 

Sospettare, dr0-vofw; dr-omtslw; Ùp-op%2- 
pzt dr]: 

Sospetto, sost. Urdvorz. cs, j Urropia, U; 
n: Umoigbis, ews, i. Aver sospetto. bro- 
voiu; ùn-om tiva; di...acc. Dar sospet- È 
to, vropiz» Ep-fà%Mdw (irr. } o Ja TAGE A 
da. sutala 3 

Sospetto, a47. 
ovez, ds. 

Sospettosamente, Utintw”w4. 

Sospettoso, xxyùromtos, ov; dia 
00Y-0U). SP È 

Sospingere. 700-wStw(irr.);moe-&ywlirr.). 

Sospirare, stsvàgo, fut. &Z4 || per Deside- 
rare avsiosamente, ireSupic twis; To- 
Sim te i 


* 
div, 


Urontos, ov; îv Unodia 





Sospiro, otiva/pa. &ros, to; otevayumbs, cò, 6. 
L’ultimo sospiro, scy&ta (15) dramvor, 
75, n. Render l’ultimo sospiro, éx-mvim. 
(ire. 

Sossopra, dvw xzi xT%w} Low xt 
sossopra, ava=7gita. 


pr 


. dine ; 


Sosta, Asuyia, xs, NI dv&mavos, ws, @- si; 
Sostantivamente, év dvémato; pépst; os 


OP) op.%. Ss 

Sostantivo. nome, dsoua, aTos, té; pier gita 
Lrapxtiia (00) caua, atos, rò. 

Sostanza, ùrditaees, E0s, ; abntar us, ne ia Ò 
Ùrmoxrs sip :v0:, ov, to |l fig. Ciò che vi cha i 
di più importante in un discorso, in un 
libro e simili, x:p4)xcov, ov, 7é || Sostan- si 
ze, per Facoltà, Avere, oùzi&; xphpara 




























— Sostanzial», UmostatIRòg, A, 63. 
d Sostegno, È? IFuo., 2706, TO. 


Sostenere, 
vo: (0; drr-spzido; Ùmo-otagito, fut. if 


9 
DE) 
5» 


da Sostenutezza, gEpuòtns, NT0S, N; area i 


Sostituire, avrezaS-iotavi; a. 


— Sotterraneo, 


Sottigliezza, 


I, TR | In sostanza, posto avverb., 75- 
ve log; dlws. 


Sostare, muvopat 


Reggere, Impedir di cadere 
do-iy || fiy. per Sopportare con animo 
forte doluri, avversità e simili, dp-is72- 
pat; du-iyopai (irr.); èro-péss, (inv) || 
riferito a persona, Difenderla, Darle 
aiuto, Gubvo Twi;j apuivouoi ÙmÉp Tw0$; 
emmovpiw twi; fonSio wi | riferito a 
eavallo, Tenerlo in briglia, zzr-é0 
firr.)|riferito a personaggio, parte 
e simili, Rappresentarlo, dro: done 
(irr.} oyipa, gen., Uro-xpoivopat, ace. | 
per Confermare con prove un argomento 
o ciò che si è detto, di-coyupitonei; îu- 
redéw || per Mantenere, Nutrire, 70i9% 
(irr.). 

Sostentamento. Tpoprn, Îs, n; durcogh, 
N; TÀ meòs tÒv Liov imma (0). 

Sostentare, tà Tini: 0 dr ayeata ii dala 


(irr.] ct; tpipo (irr.); dia-rpio0. 


NS, AT0S, A. 
ut Tivds; 
Up-letami; Ad... toi. 
Sostituto, &v7xvd05, ov, d. 
Sostituzione, cyrzatdotaGIs, ews, 7} UTo- 
RATAITRILG, EWS, N. 
Sottana, yerdiveov, ov, té. 
Sottecche e Sottecchi, xp0pa; )6$02. Guar- 
dar soltecchi, ùro-/f)im. 
Sottendere, Uro-75/)0%. 
Sottentrare, dea-diyopua: A . 
Sotterfugio, rpivacs, 
1506: N 
Sotterra, «età ts y73; dTtò yRv) drrd): 10, 0». 
Sotterramento, «utépuéis, 505, È. 
Sotterraneo, ad. 
xaTuy:tos, 0v; LroySéveos, ov. Via o Ca- 
nale sotterraneo, ùrsvomos, ov, ò. 
sost., 


Shoe 


e RE 


- . hi 
€035) 7, UIXUUGIS, 


brdyetog 0 ùréyacos, 09; 


ùrézztov 0 UÙabyato», 
Qu, TO. 
Sotterrare, Seppellire, Sertà (irr.); xara- 
S&rta || Mettere, Nascondere sotto terra, 
zaT-opvesmw; yî xxta-agUTTO. 
\:rmtòtas, ntos, i || per Acu- 
tezza di mente, &yyivorz, as, d- 


Sottile, \:r776s. #, 6v. Render sottile, \:77Uvo 


| Guardarla nel sottile, pepo)oyionat 
Sottilizzare, \:7704076; copitopo.. 
Sottilmente, )ertds; dyyxivos. 








SO 405 

Sottintendere, orr2-\epfkvo (irr.); bmeo- 
xova (irr.). 

Sotto, prep. Se non vi è moto, dns eol 
gen. o il dalt.; rat& col gen. Se vi è 
moto, ùTtòi coll acc.; xatà col gen. 
Spesso queste preposizioni si unisco- 
no col verbo. Mettere sotto il capezzale, 
Umo-ti3npi ti mposszpalzio | Quando 
ha il senso della prep. Cun, si traduee 
col semplice dativo 0 con un partici- 
pio: Sotto pretesto della pace, 7eopese: 
eîphvas; sioyno too prato mevos (a). Sotto 
colore d’ amicizia, prlizv Trostorobpevos 
(n). Sotto pena di' morte, Sav&rov em 
xscuévov || Quando equivale a Durante, 
ini col gen. Sotto il regno d’ Alessan- 
dro, arè ’A\:f4yd00v || Sotto il tale o il 
tal altro, per Sotto la disciplina, il ma- 
gistero e simili di esso, dz5 0 eri col 
dat. || Sotto la condotta o il comando 
di..., otpotagyotvrés twos Quando ha 
il senso della prep. In, é» col dat. || 
Sotto per Al di qua, évrés col gen. || per 
Circa, Intorno, ripi coll’ ace. 

Sotto, avv. x4ro. Di sotto (con moto da 
luogo) 2&rwS:v || Sotto sutto, per Di na- 
scosto, x5UETav; \4Sp2 || Hi sotto e Il di 
solto, in forza di sust., tè 0 t4xat5w. — 
Andar sotto, detto di astri, Suva (irr.}; 
Svouni; rata-dvove: || Andare o Essere 
al di sotto, per Esser vinto, q05%ope:. 

Suttomaestro, dradiduzzzios, ov, d. 

Soltomettere, ùro-T430%4; EATER? mos; 
da È 0, nUTt) 0 aux UUTÒY TOLOP% 

Sottoporre, Porre sotto, dre- pid (inr.); 
Orro-tiSn pu || ffig. Ridurre sotto la prapria 
potestà, ÙUTO-TUGGCMAL (medio); La Épav- 
té 0 éuavtiv movtopar. — Sottoporsi, 
Ormo-ebosoprzi ( pass. ) cu; dm-urovw 
(irr.) tut; msidopoi tu || per Sobbar- 
carsi, vro-d: uguns 0) acc. 0 l’ inf. 

Soitoposizione, Dadratis, 06, È; VROTAYA, 
Î5, d. 

Sottoposto, Che dipende dall’ altrui auto- 
rità, Droretazuivos, n, 03} UmAnoos-0v4, 
00-20; droy: ioros, 0. 

Sottoscrivere. Apporre la propria firma, 
dro-70%0% || Dare il proprio nome per 
contribuire a checchessia, cuy-spzviSw. 

Sottoscrizione, V. Soscrizione. 

Sottosopra, divo xi xkto; Uva z4ra. Man- 
dare, Mettere sottosopra, ava-Tgito. 

Sottostare, Star sotto, ùrd-xsiuze (irr.}; 

; dat. fg. per Soggiacere a, %o- 


HOP VIT ni?) TWIS; Ùro-rhr TTO MAI TOS. 
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Sottoveste, è trasi tò 077305 yitwviczos (cv). 
Sottrarre, Trarre, Far suo con accortezza 
e malizia, dp-xpiw (irr.]; dm:t-upiv; 
qualche cosa a, re twòs || Presso gli 
arilmetici, d&o-x:050 || Liberare da, 
UT-A))\AKTTW TUA TLOS. 
Sottrattore-trice, dpaupdir, ode, où. 
Sottrazione, Il trarre con accortezza e ma- 
lizia, Upzipeots, €03, N; Urstaipecis, 0, 
a || T. d’aritm., &puipesis, e06, 
Sovente, z0))kxts. 
Soverchiamente, ùrsppirpws; dr 
TOS; dpr. 
Soverchiare, d7e0-B4)w (irr.]; nIsovibo. 
Soverchiatore, misovixtas, ov; d. 
Soverchieria, rAzov:ziz, «4, 75 UBpus, E06, A 
Soverchio, ad. ùripperpos, 05; è, N, TÒ dyav 
o Xiay || In forza di sost. èrippetpov, ov, 
mò; mipev, évros, tò. Ogni soverchio 
rompe il coperchio, uadir &yav; deeato» 
pirpov {| Di soverchio, posto avverb., 
DiTspfin\)bvtwgi Mizyj dyas. 
Sovra, V. Sopra. 
Sovranità, aUtapyia, cs, ; adroxpatopia, 
26,9; duyuotzio, 26, ; ALXA, È, 
Sovrano-ana, d:omòtas, ov, dj duvdetns, ov, 
6: aÙtoxpàtwp, 0pos, è; duvketis, (dos, A; 


spfea))6v- 


dismawa, N35, N 

Sovvenimento, erovpiz, &5, 7; 
I RIRC 

Sovvenire, Venire in aiuto, eme-xovpio: 
BonSia; alcuno, roi || Ricordarsi, we 
uorgzopiai (inr.); ava-pipohiro pe. 

Sovvenzione, mapei, as, A. 

Sovversione, &vatpori, #6, È; 
€009, N» _ 

Sovversivo, avateermt—ds, 1A, dv. 

Sovvertire, quu-tpimo; xaS-uuoiv (inr.). 

Sovvertitore, cvatgormess, éws, è; x2xSapi- 
Ts, ov, Ò. 

Sozzameute, puxpdis; aicyeds. 

Sozzo, pixpes, &, 63; alogpòs, &, dv. 

Sozzura, pixpotas, ntos, A; atrypomns,ntos, 
n; atsypov, od, TÒ. 

Spaccalegna, Zvdocyistns, ov. ò. 

Spaccamento, cyists, #05, È. 

Spaccamontagne, c\ixzowy, dvos, ò. 

Spaccare, cyigo; dia-cyito; diu-tipvo(irr.). 

Spaccato, part. e ad. cyistis, %, dv. 

Spaccalura, zyietg, £05,Î; cgioua, xTos, 76; 
puts, ados, 

Spacciare, Esitare merci e simili, ro)év; 
mimtpsoza (irr.)|| detto di affare, Sbri- 
gare, dix-mo&ooo || Spacciare una cosa 
per buona, cattiva, bella, ecc. dix-Spvl- 


pondia, 


suSaipeot, 


déw; di70 (irr.) è eivatti.. Dl Spacciare un 
malato, «m-s)riga coll’acc. || rifless. 
Spaccianei per maestro, per dotto, per 
intendente di una cosa, ecc., paro 0 
mpos-moropar VO Èm- dyyilioda eve... 
|| per Distrigarsi, ar- CIIEERTTI da.. 
TOS. 

Spacciato, per Esitato , moastis, elsz, év 
|| per Spedito dai medici, ani): is, 
ETC EV 

Spacbioi Tpà71, €05, . Che pon ha spaccio, 
dUsmpaTOs, 0V; Umpotos, 0%» 

Spacco, agis, €03, Dè 

Spacconata, qiaZovzia, xs, 

Spaccone, 4iatwy, dvos. d. 

Spada, zi905, e05, r6. Portar la spada, &.- 
vopopiw. Passare a fil di spada, &ro- 


cp&rto (irr.). A spada tratta, modo av- 


verb. tavtamaziv; nun duvapet. 

Spadaio, &povey95s, od, òd. 

Spadino, &cpidrov, ov, 76. 

Spago, papwSos, 00; f. 

Spaiamento, didbivi:s, 505, È. 

Spaiare, dez-g:dysvpa (irr.). 

Spalancare, &v2-metevvvpi (irr.). 

Spaldo, mo6f)inpa, atos, tò. 

Spalla, ©puos. ov, è. L’osso della spalla, 
dpot)kan, 16,5. Portarein spalla o sulle 
spalle, duogopiw [| per Schiena, Dorso, 
votos, ov, è; e al plur., vara, wy, t& |[ 


fig. per Aiuto, Sostegno, gBo49zz, &s, è} 


onde Dar di spalla, Fare spalla ad alcuno, 


Bondic twi;cvp-rtphoc cei || Dare, Vol-  - 


gere, Voltare o Mostrar le spalle, 7 vata 
im-orpigw (irr.); p:v)w (irr.)j èx-piszo 
| Gittarsi o Buttarsi una cosa dietro 
alle spalle, d\eywpiw twòs || Alle spalle 
per Di dietro, xut’ drerSav. 

Spallato, rods diuovs TepapSpwSsis, siga, év 
|| fig. per Sopraffatto dai debiti, èpzilmy 
(ovs, ov) tò Told ypé0s || Affare, Negozio 
spallato, re&/2x (atos, To) dvalmepi- 
voy (ov). 

Spalleggiare, fonSiw twij abvepz0s (dv) eini 
TIVI; cvp-Touocw Tuwi. 

Spalletla, Swpdxtov, ov, 76; medfodos, ov, è. 

Spalliera, Erixdwrpor, ov, té. 

Spalmare, &)zipw; xiv. 

Spalmatura, &isgeg, aus, di Yer, €0s. 7. 

Spampanare, fiastodoyim; civacita; gumi- 
)ovpyiw. 

Spampanatura, f)xstolozia, «5, #. 

Spandere, V. Spargere. 

Spanna, at epd, 76, è» Della lunghezza di. 
una spanna, omSxpeatos, &, 0%. 
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 Spappolare, dex-)vw. È 
— Sparagiaia, komaguyià, &s, 
- Sparagio, KITmKPAYIS, 0V, d. 
—_ Sparare, parlandosi d’ animali, èyu-ci- 
psw (irr. ) || Parlandosi d’ arme da 
fuoco, pinto (irr.}; nvoogo)in (Gr. M.). 
 Sparata, &)aZoveia, ag, È. 
Sparecchiare, aTo-cazvito; dv-apéo (irr.). 
Usato assulut., t}vtparizav uico (irr.). 
Spargere Versare qua e là, yéo (irr.]; dia- 
— xéc [| Gettare o mavdare in più parti. 
Cen-orzion (irr.); dix-ox:davvvpi (irr.) || 
Divulgare, éx-gié0w (irr.); dix-ddwpei. 
Spargimento, èxyucs, sws, 7. 
Sparire, o%xogzx: (irr.); apuvizopoi. Fare 
sparire, parita. 
3 Sparizione, ap&veris, ws, 9; dpavispés, od, è. 
Sparlare, xoxx6s 0 xez& )8yo (itr.); x2x0do- 
A yiw; xaxgpooio; diu-Ba)lw (irr.);di..., 
: ace. 
| Sparnazzare, Sparpagliare, dix-cxed&yvvp: || 
Scialacquare, xetuv-adisxo (irr.). 
—_Sparpagliamento, dixomopà, ks, i; diacxs- 
CCIAA dacpuòds, où, Ò. 
Sparpagliare, dix-orzipn; dix-popiw; dia- 
oxsd4vyv pe. 
Sparpagliatamente, cuyxsyvpivws; aTUxTWws. 
Sparsamente, otop&dy». 
Sparte (A), xwpis. 
Spartimento, dixpepiopés, où, è; dinip:vts, 
ew, 9. | 
Spartire, dix-prcito; di-upé feresh dia- 
viju (irr.). 
Spartitamente, ywpis. 
Spartizione, V. Spartimento. 
Sparutezza, ioyvotas, nT0:, Ne 
Sparuto, icxvòs, x, dv. 
Sparviere e Sparviero, igoaf, 2x0s, 0; ot 
ùlas, ov, 6. 
Spasimare, intrans. Provarespasimo, oto: 
pae || Spasimar d’amore, étepaivopai 
tot || Spasimar di sete, di fame, cpédpa 
dif, Tewdo || trans. Spasimar la roba, 
i davari e simili, aperdois damuvdw, dv- 
u)iszo (irr.). 
Spasimo, amuspòs, où, 6; omhcua, utos, tò. 
Spasimoso, omucpodns, es. 
Spasmodico, ctxcuodas, eg. 
Spassarsi, réoropxe; ém-téomopui; edppai- 
vop.ut. 
Spassionatamente, «re9ds. 
Spassionatezza, ir4S:z, us, È. 
Spassionato, araSàs, és. 
Spasso, Passatempo, dixzozi, Î5) 3} dez- 
Tei, N65, 9; tried, ew, || Dare spas- 
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so, réorta; eùpozizo || Andare a spasso, 
TEO-MATEO. 

Spastoiare, r:dov am-a))kosw t%; 
Ido. 

Spatola, aff&Sn, ns, 

Spatriare, éx-dupiw; nit-omibonae; Ends 
(odia) pedyo (irr.). 

Spauracchio, giRatp0v, cv, tò; poppolv- 
zElOY, OV; TÒ. 

Spaurimento, 06805, ov, ò. 

Spaurire, poféw; Èx-poftw. 

Spavalderia, 4\xZoyzia, cs, A. 

Spavaldo, &\xy, 6v0s, ò. 

Spaventare, pofiw; îx-poffiw; Trota; 
TETOEO). 

Spaventevole, poetds, 4, 60; Teuds, 4, 64; 
voB:pds, , bv. 

Spaventevolmente, vpixtdig; demvdis. 

Spavento, géfos, ov, d; ExT)ntis, ews, 
TTÒOX, US, - 

Spaventoso, pof:e6s, «, dv. 

Spaziare, Andare attorno, s:petTario; Te- 
perm)avkopx: || Dilatarsi, diu-didopae. 
Spazio, Estensione determinata di super- 
ficie, 6705, cv, è; yéipos, ov, dò || per 
Estensione indeterminata, y&0s, ovs, té; 
xevév, cò, 76 || Quel luogo o tempo che è 
tra due termini, u:76y000v, ov, té; did 
otnpa, atos, to || T. stamp., dikrtiyo», 

ov, té (Gr. M.). 

Spaziosamente, edevyopws. 

Spaziosità, eVovyopiz, Ros 

Spazioso, sUcUywpeos, 0v. 

Spazzare, Nettare il pavimento o simili 
colla granata, cx26w} szipv; xopiw || fig. 
Toglier di mezzo, &mo-xvéw || Lo spaz- 
Zare, capua, €05, N. 

Spazzatura, o&pwpa, utos, 79; xionpa, vt0s, 
tÒ. 

Spazzino, capwrris, où, ò. 

Spazzola, fixtpa, &s, n. 

Spazzolare, orodiw. 

Specchiarsi, Guardarsi nello specchio, xar- 
ontpizopai; Es-omtcitomai || fig. Spee- 
chiarsi in alcuno, eis toa @&70-fiima 
ferme 

Specchiato, ad. Detto di persona, ypnstòs, 
4, 6v; &viyxintos, ov || Detto di Virtù, 
Fede, Probilà e simili, dios, a, vv; 

/ GLONS) és; Piaros, &, ov. 

Specchio, x&tomtEov, ov, TÒ; Èsortipov, ov, 
76. Guardarsi alio specchio, V. Spec- 
chiarsi. 

Speciale, idlos, x, 0v, Comp. idizitepos, 
sup. idizitatos; eîdixds, 4, dv. 


> 
uTo= 








" Specialità, idotasi nto, E PI 
Specializzare, V. Specificare. 


KBpecialmente, sidiz0s; divas; poriata. 


Specie, e0d05, c0:, 76. Della stessa specie, 


bposdis 0 6poy:s95, #5. Di più specie. 
mol: dA; O o)vyzvhg 55. Di diversa specie: | 
vvopozdis ,'é5 Di ogni specie. mayvroios. 
a, 0v || Fare specie per Fare impressione. 


zu || In ispecie e anche Specie, posto 


avverbialm. pirista. 
Specificamente, ecdixdis. 
Specificare, de-opifo; dp-opit 4. 
Specificatamente, dimpirpivas. 


- 


Specificazione, cropirds, oÙ, 6; dp 
GU, 0. 

Specifico, sidezds, 4, 65 || Inforza di sost., 
avtitadis, oÙs, TÒ. 

Speciosamente, eUrposcitos 

Specioso, EUEpÒ3@0T08, ov; 

Specola, oxora, #5) 7; sxe 

Speculamento, Seli i 3% 
EWG, N. 

Speculare, trans. Contemplare, Sewpio; 
seimtopai || intrans. Cercar di guada- 
gnare in alcun commercio, ile DI 
ona 0 Èx tuvos. 

Speculativa, Ssmontiabr, 60, Tò. 

Speculativamente, Sempatds. 

Speculativo, S:mpatxds, 4, dv. 

Speculatore, yeumatiztis, où. d. 

Speculazione, Il contemplare, Senpia, 26, 
4; Sedensis, cms, || Il cercar di guada- 
gnare in checchessia, yonuatiomds, où, òd. 

Spedaic, vosoxopitor, ov, té. 

Spedarsi, tods mddus tela mupiw. 

Spedato, t30; 16025 tediamwonSsis, etom, Év. 

Spediente, sost. mòzos, ov, dj pagzrà, As, 

Spediente, ad. cuppigwr, ovi&, 0v; Avorta- 
\45, €65. 

Spedire, Dar fine con prestezza a chec- 
chessia, otsido; xatu-omidda; Taytvs 
Gyiw 0 éti-te)E% fut. ts || Hoviare, 

. Mandare, sti). fire) amoratii)o; 
o.mo-néumo (irr.)|| Spedire un malato, 
om-c)mitu vocovvia. 

Speditamente, tayiws. 

Spreditezza, tayvtas, Fr05, 7. 

Spedito, Avv. tayims. 

Spedizione, Il dar fine a checchessia, &vv- 
cu, EWws, N; Tsui, sws. dj didmout, 
ews, || L'inviare, &rroorodd, 5, d; Cex- 
monai, Îs, N} arormepfis, cws, 4 || in 
senso militare, otpatzix, xe, i Gt6dosz, 

ov, 7. Fare una spedizione, 

oTpatevo|mat ÈTi Twx. i 


, 
cpirpòs. 


ov, è; Egodas, 


| Spelare, eb 


{Spennacchiare, 


| Spennacchio, X5po5, ov, è. 
| Spensierataggine, kufdecx, 25, 3 dr 
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E; e “simili, Gpasitone 
pioprat. 3 

“Ti; ANTA 9h î 
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pix, ASTM: ti 
Spe psieratamente, dpedgi 
Spensicratezza, faSvuta CORI ERE 
Spensierato, p4Sunos, sha ducdiis, #i 


PA 


picximTos, 0%- 





Spento, ar: fans, vix, 65; cfr, A, di E 
dpuriz, É5* 
Spenzolare, qiwpioprat. Da Roe 
Speozolone é Spenzoloni, aibpatos,. 0; 
tÉ0)295. 0%. Sa e 
Spera, V. Specchio. DATA 
Sperabile, eXreztds, n, ds. Fnsi 3 
Speranza, è\zis, (des, 3. Che ha buone È 
ranze. a0:)76, € Privo di speranza, 
Ts. dos, è, 9. Ciasane di belle speranze 
veuviag “IA slonigne dI A 
Speranzare, 
CSPIATO) Ahi TuL. » 
Speranzo so, eù: a 0056 5, bo Wa 
Sperare, é)rigw; x $ 
mpos-dondew. Più presto che non si 
rava, Sàttov é)midos. Sperare in al 
in qualche cosa, iimid ciSeuzi È vin 
Non aver più nulla a sperare, &r-e ) 
pid firr.); dmo-yupuana (îrr.} 
Sperdere, da-pSsipw (irr.}; 
(irr.} ho 
Spergiurare, Emiopxoy sursue(irr È 
xi. DAR 
Spergiuro, sost. ertopxiz, © 
ETIOLRIS, OU, bd. 
Spergiuro, ad. eziogxos, 0%. 
Spericolarsi, gofiopee;. èu-mid roma, 
EZim)&Yynv; Èa-tapamto®mOt. Pio 
Sperimentale, è przoeròs, 4, dvi 
Sperimentare, m:ipxv mortomai 
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perperamento, dinoriducis, cws, A; da- 
pII9%, ks, n 
Sperperare, dex ox:dkvvvui ; 
er (irr.) 
 Sperpero, V. Sperperamento. 
Sperticato, drspurizas, 85; dripustpos, ov. 
| Spesa, dar&za, n6; nj ayk)cvpa, utos, TÒ. 
1 Spese di viaggio, spòdiz. ©», ui A mie 
spese, îx t@v spvrod. A proprie Spese. 
èrò 0 èx Tav idiwv; idix; e fig. per Con 
proprio danno, Sau10dos. A spese pub- 
bliche o dello Stato, éx t6v daposiv; 
Ingosia. Con poca spesa, ERP ZIONE 
Senza spesa, adxàvws || Spese, per Ali- 
menti, 70094. #s, 4 || Portar la spesa, 
Francar la spesa, \vrrT:dée. 
Spesare, CxTayn drr-0veYi% Tuwi,; Tpigw TWO, 
Speserella, \emtà dart&va, 46, 1° 
Spesseggiamento, imava)npes, 05, 7. 
Spesseggiare, erzva-)o uao (ind). 
Spessezza, muxvòtasi nTO5, n; duca, 


gt 






DI n , 


x-QSzip% 


TS 


o ntos: ©. 
Spesso, ad. Denso, rayvs, sie, è || per 
— Folto, Fitto, muxvòs, 4, 9; duods, im, U. 
Spesso, aut. mo))kxs; tà mo))d. Più spes- 
È; SO, Tisovurts. 
| Spetezzare, ripdwj miodopa. 
Spettabile, 72pifientos. 0; Timtog, o, OY. 
Spettacolo, Giuoco 0 Festa rappresentata 
52 pubblicamente, Sia, vs, h; dpàpa, &tos, 
‘76 || Ogni oggetto che tragga a sè gli 
sguardi, l’attenzione, deva, «T0s, 19; 
i Séupo, atos, TO; dpis, €05, ); Fix 
«_ Spettare, rpos-izo Tui. Per quel che spetta 
Ca a voi, tò 27 dpts. 
Spettatore, 6 Sedusvos (ov) acc.; Ssutis, 
eda où, è. 
40 Spettatrice, î Ss iva (ns) aec. 

Spettro, p4ouz, at0s, TÒ. 

Speziale, paspazono)ns, 00, ò. 

Spezie, coouatz, 0v, T%. 

Spezieria, pupuexzi0v, cv, tò || Spezierie 

per Spezie, V. 
Spezzabile, :V3-2vot0s. bv. 
— Spezzamento, Spedo:s, ws, 2. 
“__ Spezzare, Soxdo; fayvvpi (irr.). 
Spezzatamente, xzt& pépn. 
 Spezzato, Spavatds, x, 6v; puxtòs, 9, dv. 

3 Spia, xxt&cxomozs, vv, è, i; arazovatàs, 0Ù, 
"Up 5; èud:inens, ov, è || fig. detto di Cosa, 
per Indizio, év0:04%, «ros, tò. Far. la 





RA spia, îv-da(xvvpi. 
de Spiacente, duseperxos, ov; andis, és. 
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Spiacevole, dus&pzcxos, ov; dadds, É5.- 
Spiacevolezza, cadia, xs. #7 dusgiperz, 26, N 
Spiacevolmente, &udag; Tusgepdis. 

Spiaggia, axtà, #5, 7} ciyia)ds, où, è; ma- 
puiex, WI, TÀ. 

Spianamento, due)iruòs, où, ò. 

Spianare, Pareggiare, ouz)iZw; dux)bv0; 
ez- 760 || fig. Dichiarare, interpretare, 
dixzinpimi dix-ouoavita || detto di edi- 
fizi, Rovinarli fino al piano della terra, 
dodnv dr-nipio (irr.); xota-csdnia. 

Spianata, r:di0v, ev, 76; midids, 4005, 1; 
LTGTT:00Y, 08, TI. é 

Spianato, sost. V. Spianata. 

Spiantare, èx-pe6% || per Distruggere dalle 
fondamenta, dda» dv-cusio (irr.]; xu- 
TASTAUTITO. 

Spiare, rzta-szoti”; mapioxintouut; ora 
XOUTTEO). 

Spiattellare, topponredtonue. 

Spiattellata (Ala) e 

Spiattellatamente. 7xgsazigatizdìs. 

Spiccare, trans. Siaccare, )vw; &Tto-iiv; 
dm0-sm%% || Spiecare un salto, î2-7406%; 
Gioni (irr.) || intrans. Risaltare, 
Ùr:p-iy% (irr.) 0 moo-iys To» ZI. 

Spicechio, ardarzia@, ros, té. Spicchio 
d’aglio. &yXis, îdas, #. 

Spicciare, intrans. BIvtw fut. dvaw; ava- 
BIvZO {| Spicciarsi, or:0dw; ETmIIZOMAt 
Spieciari! 

Spicciativo, &vvotexds, 4, 04; 


inzsiyov! 
ZE 


S 
[è] 
- 
© 

un 


Xx, 0Y. 
Spicciolare, c7o- puilito || detto di moneta, 
rnt-ai)dkis0. 
Spicciolata, (Alla) e 
Spicciolatamente, xe povas; yopis. 
Sp'ieco, dr:povà, is, 3. Fare spicco, Vi. 
Spiccare intrans. 
Spicilegio, etayvo)ozia, 26, 
Spiede, 68:46;, od, è. 
Spicgabile, &rod:wri;, *. dv; sdarmidiuztos, 


RM 


0»; eÙ:Ègyntos, ov. 

Spiegamento, &v&atvÈ(, ws, n} Qvamita= 
T‘5, #05. 4; ETUT)Mmets, ew, A. 

Spiegare, Svolgere cosa che sia piegata, 
diu-ttTlIT ; duu- Tetkyvvpe; ET- ATI te 
riferito a schiere e simili, En-tzive 
Pinko; masu-tilvmi ET -EÀlTT0) (aum. per 
ct) || riferito a dubbio, difficoltà e si- 
mili, éf-nyfopmzi; Eppartvw; dia-zagn= 
viZo || per Tradurre, pera-ppaga || per 
Dimostrare, Manifestare, é77e-dzirvvni; 
ix-pzivo (ivr.) || rifless. Manifestare 


4510 SP 


LARE il proprio Goggi ix- -PRASCI 
(7404 Ciapondn». 

Spiegatamente, cepdis; dixpinda». 

Spiegazione, Dichiarazione di una diffico]- 

a, di un enimma e simili, dixs&pa00, 

EOS, 73 EEqaynos, ews, ); Eppavevs, #06, 
7; Eppavete, 3, 4. Dare una spiegazione, 
la spiegazione di... é2-nyfouui ti; di- 
Oasxo (irr.) ot6v f5tL 0 drwéy èyiverò ti || 
E nelle scuole, Il voltare di una in altra 
lingua un autore, per&ppacis, 205, 9 

Spieggiare V. Spiare. 

Spietatamente, &uoiztws; dpdis. 

Spietatezza, avsd:nposbva, ns, 
nT0s, N. 

Spietato, &v3)e45, és} dudg, %, 6v. 

Spiga, sr&yvs, vos, 6. Mettere spighe, &7o- 
aTRQUiID; oTAQuIfolEn. 

Spigare e 

Spighire, &ro-crayvio:; otuzvoffo)iw. 

Spigliatamente, è)apeòs. 

Spigliatezza, clupedtns, nTos, N. 

Spigliato, :l1xppds, &, dv. 

Spigo, vkodos, ov, è. 

Spigolare, orezvole)io. 

Spigolatore-trice, otuXvOdd 08. ov, 6, 7. 

Spigolatura, oragvolzzia, us, &. 

Spigolo, posto, 46. 

Spigrire, (rans.orovdatov (uv) Toto || Spi- 
grirsi, otovdatos (2) yiqropoi (irr.). 

Spilla, B:)6vn, ns, 3} mipovis, (dos, d. 

Spillaccherare, xaSzipo. 

Spillare, trans. cipwvito || intrans. xata- 
fpew (irr.). 

Spilletto, repévior, ov, Tò. 

Spillo, 77:p6v2, n6, È; pedòvn, ns, D: 

Spillone, Tipova, IRE 

Spilluzzicare, &ro-y:vova: col gen. 

Spilluzzico (A), età pexpòv. 

Spilorceria, y)esxeotas, ntos, A; pumapia, 
deb Mi 

Spilortio. yXisypos, «, 0v; fumapds, d, dv. 

Spina, %xeySa, as, 7 || fig. Dolore acuto, 
Uvia, us, N; &dyos, e0s, tò || Spina dorsale, 
Knuvda; pays, s04. 

Spinaci, atpoputis, £0)5, 

Spinale, pxyizîos, &, ov. 

Spineto, &xxvS:cy, dvos, è. 

Spiogere, 034 EA ); brit; Fibre (irr.); 
&q0 (irr.) || fig. Eccitare, Indurre, rgo- 
Tpinmw; map-oppdo;d..., es teo inf. 

Spino, fàros, ov, 7} dxavda, n, A. 

Spinoso, Pieno di spine, &xxvS@0s, es || 
fig. Difficile, Scabroso, dusgspàs, és; x2- 
daTd5, 1), dv; TpaygÙs, sta, Ù. 


€. » , 
n; MOTI, 


No 


TR TE RE IE N 
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Spinta, 676, 205, #; dana 
ew4, 

Spionaggio, xxtT0TtzV945, cus, | Mi 

Spione, V. Spia. 

Spira, ontipa, usshz él, cno6, n. 

Spiraglio, &vamvod, #6, 95 04, is) A. 

Spirale, x0y}021945, és. de: forza di sost. V. 
Spira. 

Spirare, detto di vento, avém (irr.) || detto 
di odore, puzzo e simili, ef-zrpito || 
detto di persona, 
detto di tempo e di cose che abbiano 
relazione a tempo, TEdEVIÀO; ti)os Ego, 
(irr.) || per Inspirare, 7. rvio. 


amo-Symazo (irr.) Wo 


# 


Spiritare, Essere invaso dallo spirito ma- 


ligno, 
grande paura, t:ppoffonat. 

Spiritatamente, damoszéis. 

Spiritato, dacuovixòs, N. 63. 

Spirito, Sostanza incorporea, rvedpa, «705, 
7ò || Glì spiriti, Oxipoves. 607, ci || Gli spi> 
riti immondi o Spiriti delle tenebre, xa- 
rodzivavzs, 64, oi || Lo Spirito santo , rè 
&y«05 Tly:dp.x || Spirito per L’ anima del- 
l’uomo, guy, #5, 7 || per Ombra di un 
morto, gvyà con o senza Suyévray || per 
Vita, 7v:dpz || per Coraggio, Presenza 
d'animo, Svpds, où, à; mupaotucis, E046.7; 
macketgua, ctos, té || per Vivacità di 
carattere, di modi, Brio, sUpviz, &s, #; 
xoppétns, nTOss n; gapevtomas, nto, N}; 
eùrpurtsdia, x6, 3. Che ha molto spirito, 
xopb6s, f, 6; edrpamzàos, 0; 
essa, ev. Che non ha spirito, 4pvss, é6; e 
detto di discorsi e simili, Yuypiîs, a, dv. 
Con spirito, xopgds; yupivtos. Senza 
spirito, &pudis; Luyodis || per Senso inti- 
mo di un discorso e simili, vdog-eds, 


dov-od, è; dekvoex, «s, || per Naturale. 


disposizione ad a!cuno affetto o senti- 
mento dell'animo, pusts, ews. 7} ÈS05, 206, 
té; yuan, 15,9. Ma per lo più si tra- 
duce con dei composti di p.)os; Es.: 
Spirito di umanità, prayIpuria, es, 
Spirito di contradizione, prdoyzmiz, cs, 7 
|| Spirito, 7. gramm., misdua, aros, tò; 
aspro, desi (os); dolce, gedév (od). 

Spiritosamente, xoppég; yapiiatws; dote 
xG)g» 

Spiriloso, eùpuxs, #5; ropypòs,%. 6»; daturds, | 
5, 6» || detto dei liquori, Èpmuvpos, ov. 

Spirituale, Incorporeo, ds@pertos, e» [l Che 


riguarda lo spirito, guyeòs, #, 64; muso 
pato 4, év || Che riguarda la religione, | 


tecòs, &, dv. 


xopiz, 


xaxodaipovòis || Esser preso di 
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piritualità, rvsvuatizòéy, 0Ù, 16; Juyixds, où, 
_TÒ. 


 Splendere, V. Risplendere. 

Splendidamente, )xprpdsj meyc)ompemdis; 

To)uti)d;. 
 Splendidezza, \exprpdrnas, ntos, n; peyado- 
Tpimera, 45, A. 

Spiendido, Che splende, \xpreés, &, 6 || 
Magnifico, \xpurpòs; peyadztos, a, 0v} per 
yadorpamais, é6; Toivts)xas, és. 

Splendore, Luce assai viva, «079, #6, 7 || 
fig. Gloria, \aumpétas, nt0s, n; eUzdz. 
xs, || Magnificenza, peyz)orpimea, 5,7. 

Spodestare, TI: APyis dp-ugiopoi tva. 

 Spoglia. Pelle che cade o si leva dal cor- 


Vi te n , , 
mi po d’un animale, &rédipua, ros, tÒ; 
i , _ cl . , 
pe dopà, 45,9; e quella delle serpi, )efagis, 
ti idos, i || Buccia, Scorza, p)015, od, è; Xé- 


mos, #06, to || Vestimento, £094S, 7706, 

“SR il Spoglie, le prede fatte al vinto nemico, 
asdiov, Gu, To; )kpupov, ov, té || Spoglia 
mortale, cap, «tos, T6; vexpds, où, ò; 
detlavx, mv, TU. 

Spogliamento, &r70yUgvosts, #03, 9; Amida. 

ES, N; oVÀNTIS, E035, N. 

i Spogliare, Levare le vesti e in gener. ciò 
che orna o serve di corredo, &72-d0w 
(irr.]; àmo-yvuyén: èro-prléw mo-criv- 
&&e || Privare di, Far perdere, &r0-or:- 
sio te wa 0 twis || Abbandonare, Ri- 

" nunziare a, amto-tid:pa; &mo-ppinto || 
Derubare, Depredare, cv\&o. Spogliare i 
templi, éa005v)i% [| riMess. Levarsi le vesti 
di dosso, &ro-dvomai (irr. ); di..., acc. 
[| riferito ad animali, per Deporre la 
propria spoglia e prenderne una nuova, 
amo-dvopar tò yipas || riferito ad alberi, 
gu))ogp:w || fig. Spogliarsi di un posses= 
so, d’ un diritto, dell’avere e simili, co- 
latupor 0 ÈS-lotapui tivos;j Tpoo-tsuat 
(irr.) e. 

Spogliato, 70uvds, %, v; di..., gen. 

Spogliatoio, &rodurigiov, cv, té. 

Spoglio, Veste dismessa, rooiodoz (15) 

#099s, Gros, A || Preda, oxdiov, 00, ré || 

— Raccolta di notizie ricavate dal leggere 
gli autori, é2)074, #<, 4. Far lo spoglio, 
s2-3é70 (irr.). 

Spola, xeoxis, (dos, da. 

O Spolpare, ex-cxpxiza. 

; Spolverare, 779 xiv éx-TwAToO. 

Spolverizzare, Ridurre in polvere, ei; Xe- 

TIGTRTA xutUeTpifim 0 cvy-tpIBw; \ew- 





i Sp Ii 


Toei || Aspergere come con polvere, 
mie fut. nésm. 

Sponda, Lavoro di muro o di terra che si 
fa o lungo i fiumi o a pozzi e simili, 
Ena)tis, cus, N} 4vonpov, ov, TÒ; xGM, 
atos, té; èySa, ns, 7 || Lido del mare, 
cut, Fs, i; atpiadis, 00, è || detto di al- 
tre cose, come d’ um letto, d’ una tavo- 
la, ecc. tisvodv, od, td; yitdos, #03, TO; 
icyutik, ks, N. 

Spondaico, erovdzrard;, 4, dv. 

Spondeo. crovd:t0g, 00, ò. 

Spongioso, V. Spugnoso. 

Sponsali, yvup:tz, wr, tà. 

Spontaneamente, amò roù aUropàtov; Exou- 
Giugj Exovgia; Exdovtas. 

Spontaneità, eÙrduatov, cv, Tò; Exovato», 
GU, TÒ. 

Spontaneo, sxovcios. &, 01; aùrépatos, 9v. 

Spopolare, avSpwrwy éonpéa; avotutov 
Too. 

Spopolato, dvIporwy Egamos, n, ov; dvhota- 
TOG, OY. 

Spoppare, &r0-yx)xxrito. 

Spora:lico, atopudixés, @, dv. 

Sporcare, po)ùvw; wmzivo. 

Sporcizia, guraeia, xs, n; aisygolozia, 
CASIO 

Sporco, fumzpés, &, dv; Rvagog,s di, Gv. 

Sporgente, TeoUywy, ovi&, ov. 

Sporgere, mpc-ixw {irr.]; èz-ixv. 

Sporta. x6gwos, 01, ò. 

Sportello, Supeov, cv, té; Supidio», ov, td. 

Sporto. égoyn, 75, 7} Tposo)a, Fs, a. 

Sportula, dixzatizty, od, té. 

Sposa, Fanciulla promessa per moglie, 
vouoa, ns, || per Fabciulla maritata di 
fresco. voupa; vadyapos, cu, î; yameri, 
75, È || per Donna maritata in generale, 
uni, vaòs, N 

Sposalizio, yzpa), wv, td; y%pos, ov, è. 

Sposare, Pigliare per moglie, yagio (irr.) 
|| Pigliare per marito, yxpiopo: col 
dat. || Dare per moglie, vuppevo 0 pun 
otevw || Sposare, detto di usanze o si- 
miliî, per Accettarle, qipiovai (itr.) 74 
tevos [|| Sposarsi, y&gov 0 cvsvziuv moto 
pati cu-Gedyvupre. 

Sposo, vuupios, ov, è; yapétas, ov, òd. 

Spossare, xuta-mo0vi0n; dadevéo. 

Spossatezza, «tovix, 25, 7. 

Spossato, xat&Tovos, ov; doSewns, és! 
vos, 07. 

Spossessare, Ts Tia; îx-fr4)lv (irr.} 5 
XTO-GTERCO THX, 


xTOT 





Mi 
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Spostamento, per4Szs1s,ews, dj perozia- 


SL; EOS, n. È 

Spostare, peta-tidapt; petu-xivéo || fig. Re- 
car danno. f)4rtw. 

Spotestare, V. Spodestare. 

Spranga, dexdoxis, (dos, 7; poyx)bs, où, 6. 

Sprangare. poy)c0. 

Spranghetta, mox)iov, ov, tò; poylicxos . 
ov. d. 

Sprazzo, puvis, (dos, 9. 

Sprecamento, dexszoprismòs, où, 0; om4Sa- 
609, ES, A | 

Sprecare, dezcxsprito; dix-oruizo. 

Spreco, V. Sprecamento. i 

Sprecone-ona, darmuvatiòs (00), + n (5); de- 
murnpòs (00), & (ds). 

Spregevole, i voxatappovatos, 07. 

Spregevolmente, xxtapporatixtis. 

Spregiare, xota- parita, mipi-ppoviw; O) 

Apia; tutti coi gen. 

Spregiatore-trice, xaraprortewds, #, 6; 
Ticupporatizòs, n, dv. 

Spregio, «xteppovnots, #05, 9; 
03. N. 

Spregiudicato, è\:USspog, @, ov. 

Spremere, 4-meéò, ix-S)iBa. 

Spremitura, éxizots, 05, n; ExSAobes, ws 7. 

Sprezzare. V. Disprezzare. 

Sprezzo. V. Disprezza: 

Sprigionamento, rt, 

Sprigionare, up: dg-inpi(irt.). 

Sprimacciare, dix-osiv. 

Sprizzare, dix-ppozivo; uMnTUTPpzivo. 

Sprofondamento, cvvidnots, €05, n. 

Sprofondare, cvv-‘$4vo (iTT .Ji el; tò PxS0s 
niztw (ivr.); «xtu-timzo. 

Spronare, vevtgito; puwtita; dTtuvo. 

Spropata, xiyTaste, €05, N. 

Sprone, iprevecis, idos, N; powp, wros, dis 
xévtpov, ov. té. Dar di sprone, V. Spro- 
nare. A_spron battuto, oorpordn» | 
L’unghione che ha il palla nella parte 
posteriore della zampa, 7)7x720v, ov, Tò 
|| La punta della prua delle navi, &ufo- 
)0v. 0v, Tò. 

Sproporzionale, &zipp:To0s, ov) drkppo- 
TT0S. 0), où TEONAOY, OVTA, 0%, 

Sproporzionalità, csvpp:tgiz, cs, 9; dvap- 
portia, us, N- 

Sproporzionatamente, &evppirpwsj crap 
piotws. 

Sproporzionato, covuuitpos, ov; avappo- 
TOS, OY. 

Sproporzione, rvpperpiz, 25,7; avdmns, 


nto, 


mipippornots, 


“ LA di E Da ° 
2005, 9} LPEICSI Ed, 





L opalbiopzi, i 
v.}; ELIZA PRE 
Sproposito, spin TOR) TÒ; piano, ni 
utos, TÒ. AMENO 
Spropriare, V. Spossessare. 
Sprovvedere, yuuvio 0 grdéw Tiwà Tewos. 
Sprovvedutamente, c\cyistws; Magica... i 
Sprovveduto, e i si 
ipa quurés, 4, dv; Yedds, A bw Evdzzie, 
, Alla sprovvista, posto avverbialm., 
se ATposdozatav; CRPOVONTGSS, efzipvas. 
Colto alla sprovvista, amze&rrzvos, vi 
gp alcuno alla sprovvista, eZare 
nivs 0 amughazivor nutu-)upfikvo (i7T.) 





aor. è790)ny; papi 


cf 
Spruzzamento, n: E pippavano £05, 7. 
Spruzzare, Emi-ppoivo; Em-ppavrita; nepe È 


de AALTI 


pozivo. 

Spruzzo, pavis, (095, n; pestiapoòs, oÙ, è. 

Spruzzolare, V. Spruzzare. 

Spugna, 767725, 0v, 6; onoyjik, 5, . Dare. 
di spugna a. eo mi. 

Spugnetta, 07727)(07, dv, Td; 0T2y74pior, ov, 
Tò. 

Spugnosità, 27074055, ovs, té. 

Spugnoso, c727705194s. #4; aTay,ddas, 5 

Spuma, 4p96;, 00, 6. Fare Lil Y. Spu- 
mare. 

Spumante, aggiunto di vino, Ziw, ove, 01. 

Spumare e 

Spumeggiare. 
mare 0 del vino, cin. 

Spumosita, c9òdis, ovs, Td. : 

Spumoso, &peoîns, e5j Rpeidzrs, 00%, ev. 

Spuntare, frans. Togliere o Guastare co- 
mecchessia la punta a cosa appuntata, — 
Guf)ba | per Rimuovere, &p-istape ||. 
fig. Vincere l'altrui resistenza, xcatiw 
o îmtexpuartiv col gen. || Spuntarla per 
Venire a capo di qualche cosa, &r-56> 
yibomo (aum. per er); dia-meloca e 
Cia-aekasona: cull’ace. || Spuntare, rife- 
rito a barba, germogli, corna e simili, — 
gua; du-inpi ( irr.) || intrans. Comia- ì 
ciare a nascere, ad apparire, piega, dor. 
Èpuy: Uro-paivw {arri di 

Spuntato, PRA , atoz, Ev. 

Spurgamento, x&Sapots, ws, #5 Urmozeizo- 
TG, ES, Y- 0: 

Spurgare, (rans. Nettare, xzSzico || în- È 
trans. Mandar fuori per bocca il. Bia” sa ST 
tarro, sx-TtÙw; ypiurero put. 4 d” 

Spurgo, L'atto dello spurgarsi, rin, | i 
ws, n; mevrpés, où, è || La materia che > 

Si Spurga, TTUIMA, «TO, mò: eg Ra 


dosi; cppito. ni dat 
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36303, n, ov. Essere spurio. detto di 
e letterarie, voSzvopzi. Dichiarare 
urio e come tale rigettarlo, Se 
Sa, utacchiare, rurita. 

LS Sputacchio, Y. Sputo. 

Sputare, rrbe. 

Uto, TTÙI MA, aTog, TÒ; X057 MU, RTOS TÒ- 
paterna, Volgere e rivolgere le carte 
“di un libro, &va-rTUI5® 0 dy-sdicc® 
| /aum. per 0) puB)iov|] Manifestare, Met- 
d tere innanzi, T4)6w; pavigdw; Tpo-cidape 
| Squadra, Strumento col quale si formano, 
0 si riconoscono gli angoli retti, yy4p%y, 
6. Mettere in squa- 
savio); 


TOM 


20905; ò; zxvWv. 606, 
dra, Tpés 
| am-:vSuva. A squadra, sUycyeos, 0v; xx- 
 movezbz , 4, 6v. Fuor di squadra, dxavd- 
vSTOS, 07 || Squadra, 7. milit. t9815s. 
lag; #j; aTipos, #09, té || per Un deter- 
minato numero di navi, 776.05, ov, è. 
 Squadrare, Aggiustare con la squadra. 
eds Tdv yopava eUSivo; xavovitoa; &r- 
2000 || Guardare una persona minuta- 
mente, 
quadrone, da, a6- N: 
Squagliamento , TA, 


Tàv VITONIZAZI eUSÙvO); 


diu-f)imo 


06, N; dalvss, 
ew, 9 

 Squagliare, TX} ALTASTAHO); dia-)da. 
Squagliato, T3TaRd via, 6g; Tuxtds, %; dv. 
| Squallidezza. uùyubs, 0d, ò. 

— Squallido, adypenpòs, &, dv. Essere squal- 
lido, adypio 

Squallore, ud uòs, od, d. 
Squamma, derig, (dog, N; godis, (das, 
Squammoso, Ismudatbs, 4, 60; poldwtds 

CA n, 9%; foidadas 5s. 

Squarciamento, diximdzzts, ews. n; dia- 
T Syucig, es, ij xutofppatez, sws, N 

gia Squarciare, diu-smaproza; dix-ozitow; dix 
4A pernyrvpe (irr.]; xata-peayrope. 

— Squarcio, figa, xTog,.Tò) Tum, at0%, TÒ. 
Squartare, cis TÀ tissupa sxi50; Ùix-ota- 
| part. 
quassare, 
uilla, x@daveor, cv, 76. 
uillare, agio. 

uillo, 397795. ov, 6. 

vi quisitamente, EG IPETVIS. 
sx  Squisitezza, EB nipetoy, cv. 
pa Squisito, Ed uip:t03, 04; ÈKKPLTOS) 04; ape 
Mi at06, 307. 

< Squittinare, Lipopopia. 

È Squittinio, pipapacia. 45,9. 

Squittire, “\azo, fut. x\&yZ4, petf. x; 
AIA. 


” “ 1) a N ,” 
TUWWXGIV), TELO), QLKUCTELO). 


o. 


ST 1443 
Sradicare, îx-cido, éÈ-0pirew || fig. Te6p- 
uuiw (irr.) ©. 


tupo-)oyizouut te 


pisov dva-tpimo 0 dvx 
Sragionare, 
Sregolatamente, ar&xT”ws; arpatdis. 
Sregolatezza. L’esser contrario alle regole, 

arotia, us, ih; drocpia, cs. || N vivere 

contro Je regole del buon costume, axo- 
lucia, cs, N; Cit)y5a, &5, ij domTtEla, 
us, R- dr 
Sregolato, Che è contrario alle regole, 
‘èrartes, ov || Contrario alle regole del 


buon costume, axdlastos, cv) de:)yas, 
EGG STMTOS, 0%. 
Srugginire, 72» iòv &p-2eeiw (irr.) 7006; 
EÈ- 160) TL. 
. » ne Lie ’ 
Stabile, sosf. cixcdipapa, ztos, 30; xtispa, 
utos, TÒ. 
Stabile, au. BEAuos, o, 01; povtmos, 0; 
Zupovos, 0v; Èumsdos, 0v; eVatzSAs, 8 


Beni stabili, #y75005 «T7z1. Cw, 7. 

Stabilimento, 
‘03. 9. 

Stabilire, Costituire in modo stabile, <27x- 
pi nzS-iotag ui id od || per Statuire, De- 
cretare, fov\zvopou; 7e7»bazt (irr.) || per 
Fermare di comun accordo, cuv-7(S:uzi 


xatortRate) Ews, ; tdova, 


CIOTA TU 
Stabilità, 
ntos, hh} Varaita, 25, D. 
Stabilmente, f:fziws. 
Staccare, \lmj dmo-AUw; dp-cipio (irr.). 
Stacciaio, xosxivorords, OÙ, G; xocxvonbins, 


Bs pata, nTes, vi; uovesiTAS 


cu, d. 
Stacciare, di-att@; dix-onfm; xosuvsito. 
Stacciato. onstds, 4, dv. 
Stacciatura, 29 
Staccio, x6czivov, ov, Tòj xp4cipea, 45, %- 
Stadera, s74$3ud;, od, è. 
Stadio, st4di0s, cv, 76. Della lunghezza di 

s 


uno stadio, etxd.&tos 
Stalla, Zvoffodzd;, É05, ò. 


GRIVLELS, ES, 7 


031, ali 


Staffetta, &y75%05, ov, 6; doomozZevi, uxes; 6. 

Staffiere, immoxbuos, 00, Ò. 

Staffilare, p.2971700; pastito. 7 

Staflilata, porti pa, at25, cò. . 

Staffilatore, partiziowp, 0205, 9. 

Staffile, ine359%n, 25, d; im%;, dvto;; 0; 

Pd4ITIÈ, 108, d» 

Staggio, xiput, ur0s, d. 

Staggire, cvarimoxa ato mat. 

Stagionaccia, sui tà (#5 Ma dea, 26; D 

Stagionamento, tivo, #05,,7; mimaeuis, 
où, Ò. È 


Stagionare, t:mz6v0; Titto; ix-mimto. 
Stagione, dx, xs, 7. I frutti della stagio- 


MI 


Wwpatos, %, 0v. Che è fuor di stagione, 
Kuwpos, 09. 

Stagnaio, xRGILTEPAMArÌg, où, 6; XAGIITECOVP- 
yòs, od, d. 

Stagnanite, \euvator, ovse, ov. Le acque 
stagnanti, 7% T6iv Di&TOY sThIIpa. 

Stagnare, intrans. Fermarsi l’acqua senza 
scorrere per mancanza di declivio, )uva- 
© || trans. Ricoprire con uno strato di 
stagno, xxocutipòw. 

Stagnatura, tò xo: pody. 

Stagno, Ricettacolo d’ acqua stagnante, 
"ERE, ns, 7. Di stagno, Jipyaîtos, 2, ov. 
Formare uno stagno, \euvete || Metallo 
di coiore bianco ecc., xxsoit:005, ov, d. 
Di stagno, xzecitégwos, n, ov. 

Staio, pidiuvos, cv, 6. Mezzo staio, queui- 
dims0v, 0v, 76: Contenente uno staio, pi. 
diurzios, a, ov; due, 
Mezzo, quipidiuvos, 0Y. 

Stalla, oraSpos, où, 60; onxés, où, 6. Stalla 
di buoi, RovataSp.or, ov, té; fovatkstoy, 
CU, TO. 

Stalliere, anxox600;, ov, 6; imtoxbpos, cv, ò. 

Stallo, #d0x, 05, M: xeSédca, xs, n. 

Stallone, dyzt0v, vv, TÒ. 

Stamani, sv Toro réì dpSpw. 

Stamattina, V. Stamani. 

Stambecco, &ypros 

Stamberga, rimroviu (ns) cixia, as, ù. 

Stamburare, tuutuvito. 

Stamburata, rvutaviopis, où, è. 

Stame, etauwv, 0105, Ò. 

Stampa, Arte di stampare, ruro7ozpia, as, 4 
{G. M.) || L'atto e il modo dello stam- 
pare, rÙùmwets, €045, 7} ÉvtUTHwILS, #06) 9 || 


DI CL) È 
OLE 0LPyos, 0%; 


mpàyos, ov, ò. 


per Immagine in disegno, yx)xoypzpix. | 


22, | Qualunque arnese con cui s'im- 
prime in checechessia un disegno, 7Uzo;, 
ov, 6 || fig. per Sorte, Qualità, eîds; 
c05, TO; y5v05, #06, tò. Della Stessa stam- 
pa, duosdis, é6; duoyevas, és. 

Stampare, tutdo, EVTTUTÌO; ÉYTXZLUTTO. 

Stampatore, turoyo&pos, 0v, è (G. M.). 

Stampella, fuxtupiz, as, N. 

Stamperia, tutoypapia, as, i); tuTo)papzto», 
ov, 76 (G. M.). 

Stampita, puxpodozia, 25, ©. 

Stampo, ròros, ov, d. 

Stancare, xotdw; xxta-mov50 || per Infasti- 
dire assai, év-oydéo, imperf. avoy)ovy 
|| Stancarsi, xata-movicsuaixapro (irr.). 

Stanchetto, ùrdxotoas, ov. 

Stanchezza, x6705, ov, è; xamatos, ov, ò. 


ne, gaia, uv, tà. Che è della ‘stagione, | & 


| Stanga, xp, 2463 


















ar Enoness ov; a 
Stangare, pro pda AI 
Staoghetta, Piccola stanga, 
té; xaudzior, ov, 6 || Parte 
tura, ii) ov, ò. Si 
Stanotte, éy tabtn T% vurti. SÙ 
Stantio, di: piupuévos, 1, 0V; T%7 
Stantuffo, #pBo)ov, ov, té. 
Stanza. Nome generico dei luoghi del 
Sa, otnue, atos, tò; Foporior, 
per Dimora, Drava LICH povù, 
Eppovà. fs, || per Strofa, o37po94,Î 
SReza bic Br ri; dî v 3 


pi 




























KE to). 
Stappare, ayz-otopio. ì 
Stare, sîpi; yippopai (irr.); el 
quieto, Zzvyiav yo (irr.); havyite Il det 
re in silenzio, seni cwT‘t Î RU 


lo) mal riferito o av ii xx 
xs mokttw. Sta" o State bene, a modo 
di saluto, zuipz; yuipete { Star bene. o, 
male, detto di cosa per Convenire o Non 
Convenire, Attagliarsi o Non atta i 
mpiTw 0 où TpÉnw; meosaa 0 où mposh: 
Star mallevadore, îy7unzds xad-istupo ; 
Stare per Rimanere, Restare inun. 
piso (irr.); è ip=pévo || per Abita 
coll’ace. 0 èv col dat. || per Dimora 
unito per lo più a compimento di ter 
po. psw; dia-rpift || Star con uno, Con- 
vivere con esso, cuy=onzi : 0) cui o 
tuw0g || Stare per indugiare, PERDO, pe 
ditsota || Stare a una cosa, per Part 
parvi, pet-5y0 eds || Starsene a ì uno 
Rimettersi al suo giudizio ece., îux 
(») ÈmTpERA 0 ip motel Br 
in me, in te e simili, per Dipende 
cosa, di che si crauti i 
Egtw èm° Époi, ET got ecc. Il Star 
cuno, per alcuna parte, per 
eÙvotxais È 70) TI; ppovim. 14 sus | S 
per con un infinito, per Essere in Si 
punto di... ps\w coll inf. IS ar So 
di sè per Essere sospeso, in dubb 
droga | Lasciare stare. Non proseguire. 
un’ azione cominciata, ditelo; ravo=. 


È 
Pa 


| sai tu per tu, So Id) 
vouzi. — Verbo di grande. 








































cati, Ea lrebbe stato impossibile ripor- 


tare qui tutte le frasi nelle quali 5° ado- 


È | pera. Se ne troverunno però non poche 


| questo o deaboranto: 
 Starna, Tipo nos, N. 
Starnotto, mTipdixtor, cv, T6. 
Starnutire, TTRIPOW} TITAPIVPAL. fut. nrapi- 
sona. Fare starnutire, mruppòv xuéo 
rwi. Che fa starnutire, mraotizis, 4, 6». 
 Starnuto, ntappds, où, 6. 
— Stasare, dvu-cropdo. 
| Stasera, tavmns famions- 
Statare, Gigitw. 
Statica, oTuTtIzA, Î5, > 
Statista, 70) 1rtzis, 08, 6; 6 1 
| tw» (gen. ovtus). 
— Statistica, ro)eracoypapia, 26, (G 
‘| Slalistico, To)itstoyoagiòs, , dv. 
— Stato, Condizione permanente dell’ essere 
di checchessia, xet&ot&otg, c049, 3; deh- 
3576, ws, A} 8265, ews, n. Essere in tale 
0 tale stato, #70 (irr.) con un avverbio. 
Ridurre in tale o tale stato, dix-tiSape 
"con un avv. Rimanere nel medesimo 
| stato, èy 7ò 2dro dea- péva (irT.). Rimet- 
tere in buono stato, dva-cxviaba; EmUY- 
| apSéw (imperf. ènavspSov»). In questo 
stato di cose, év taùta 15 xaTtamt4I:L; 
dr oi 6) Toxy piro ruSzatora; Èv TOLOÙ- 
tor modeypasw || Stato, Quella istituzione 
la quale rappresenta |’ universale dei cit- 
tadini governati dalle stesse leggi, x0ew6», 
od, Td; modis, es, i. L'interesse dello 
— Stato, 7ò x007 I: gen. oytos. In 
nome dello Stato, dquosiz. A spese dello 
Stato, Ex zoù Onpocicv; îx toù zowod || e 
per Forma di governo, molitziz, DE: VE 
— Stato monarchico, posagzion es, ; re- 
pubblicano, dnuorpatia, as, | E per I 
| paese dello Stato, xopa, 45, 7} 7} 735 
7] Uomo di Stato, V. Statista. 
| Statua, è dvdciks, duro, 6 Fare statue, &y- 
ù  dprustomoio. 
Statuaria, diydpiavtomota, 45, % 
| Statuario, dydcuuvtotods, où, ò. 
— Slatuetta, dvdprartAptOv, ov, TÒ; dvdpravzi- 
dr o ahkos, ou, d. 
- Statuire, de-upop:dolirr.), naS-istapifirr.). 
” Statura, 76 Toù owpatos piyeS0s (005) 0 0y3- 
(Pt pra (4tos); #86, 06, hi: 
DIO, stag De ò. 


È dapdsvz TPUAT- 


. M.) 


Stazzonare, sazia. 

Stecca, p4fdas, 0v, 1 

Steccare, yzouzototioy.s. 

Steccato, yeedzmpa, atos, TÒ; Épx0s, 106, 6. 

Stecchetto (Stare a), isntizata Buco; 
Tuégyuto. pildopae. 

Stecchino da denti 0 semplicem. Stecchi- 
no, édovtoy)vpis. (das, A. 

Stecchire, adriza &to-xtzivo (irr. ). 


, 


Stecco, da2v$x, n5, 75 xivTpov, ov, 76. 


" 
ÈIS 


Stecconato, yzodzmpa, xt0s, td. 

Steccone, yépot, az0s, è. 

Stella, cotip, é05, è, dat. plur. detpdri; 
cato, ov, tò. Osservar le stelle, &57p0- 
vopio. Stella fissa, &amt)iavis (ods) dorso 
Stella errante, riavatas(ov) dorsp. Stella 
cadente, diditwv, ovtos, è con 0 senza 
dere. Stella polare, doxrodos, 00, 6 |] Stel- 
la per Fortuna, Destino prospero o av- 
verso, tùyzn, 5, 7. Nato sotto una buona o 
caltiva stella, eddziuo» 0 xaz35dzi pr, 01 || 
Inalzare, Levare, Portare e simili alle 
stelle, Or:p-enuvto, fut. ic 

Siellice: ad. detpoos, «, ov. 

Stellarsi, Zoteksi Agurror. 

Stellato, x2t49TE005, 0v; dikotipos, 0v; da3zi- 
pioss x, 0%. 

Stellelta, &arsp( 10x05 00, 0. 

Stelo, z40)95, od, 

Stemma, Tapienmor, 0V,° 
TÒ; cUjuft0)07, cv, Tò. 

Stemperamento, dos, ws, #} dekAvas, #04. f- 

Stemperare, )dwj dex-)do; zat4-i0o. 

Stendardo. oapziz, <<, d- 

Stendere, teivo (irr.); i4-t2iv0; dmo-ziiva. 

Stenebrare, pwrito; dia-pwrita. a 

Stenografare. did anpsivy jp4dg. 

Stenografia, è did capivo n (#5). 

Stenografico, c 

Stenografo, anpz10704905, 0v, ò. 

Stentare, Patire difetto delle cose neces- 
sarie alla vita, 70v stemnd:two ivd:4s sipi; 
telatots || Stentare a fare una cosa 
per Risolversi difficilm. o di mala voglia 
ad essa, dxviw; pi))w (irr.); e per Farla 
con stento, con difficoltà, yz)snd; e il 
verbo esprimente la cosa che si fa. 

Stentatamente yz):Tds; 

Stentato, Venuto a stento, ):rrds, #, dv; 
i9yv6s. n. 6v || Fattoconistento e con so- 
verchia fatica, é7imovo;, 05) mouyuazo- 

ud 5 

Stento, sost. 
sarie, #vd:z, as, A; &ropia, 46, 
Pena, Sofferenza, m&90:, €06, 


e 


Ò; pioy9s, 00, d. 


tò; Émianpo0v, ov, 


Gua: cojpodos, 0 


Gusyepos; péle;. 


Mancanza delle cose neces- 


| per 
ò || per 


416 ST 


Difficoltà, 79v05, ov, 6; péydos, ov, è; 
yo):ndtns.ntos.i. A stento. A gran sten- 


to, oùx diviv Tovov; polsi yadetdis. 
Stento, ad. V. Stentato. 
Stenuare, V. Estenuare. 
Sterco, xét205, 01,7. î 


Stercoraceo, romord;, 4, 63; romprodas, Eg. 
Strereometria, otERIOMETpPia, as, 
Stereometricamente, oT:propetpixdis. 
Stereometrico, ctipiomitowris, N, 6». 
Stereotipare, repeotumio (fr. M.). 
Stereotipia, repsoruzia, as, è (G. M.). 
Stereotipo, cr:p36rvmos, 0. 
Sterile, Che non concepisce, 
&Toxos, ov || Che non produce, Che non 
frutta, &x2pros, ov: dpocos, 05. 

Sterilire, &raprov mom. Sterilirsi, 
T96 (01) yipsopoi (irr.). 

Sterilità, detto di donna, .&yoviz, vs, || di 
terreno, Upapia, (AA ML 25,9 || 
dell’ ingegno, Zpvia, «6, è 

Sterminare, V. Tcregninare. 

Sterminatamente, drapuirpos. 

Sterminatezza, Drippstpiz, «Ss, A 

Sterminatore-trice, Txvod:Sp0s, 0v; Tavo 
)n:. es. Sterminatore, in forza di sost. 
"ANTO où, d. 

Sterminio, V. Esterminio. 

Sterpare, ix-peér. 

Sterpo, &ropudsi kdos, 1} *)adicxos, cv, è. 

Sterrare, cè opdaro. 

Stessissimo, «UrétaTos, 1, 09 

Ste:so, «Ùrés, 4. 6. To stesso, 70 «èrds; LU 
stesso, cò xùrés; ma di me stesso, éueu- 
zov:; di te stesso, csmuTod ecc. 

Sti. dov Sorpop:te»v, ov, Tò. 

Stile, HI ferro appuntato da una parte, col 
quale gli antichi scrivevano su tav olette 
incerate, otÙdàos, cv, 6; upapiior, ov, TÒ: 
ypupidio», ov, 76 || Una specie d’ arme 
insidiosa, èyy:tpidiov, ov, 76; payxzifidio», 
Gu, 76; Fugidiay, ov, Tò | Qualità c Modo 
di comporre sì in prosa come in verso, 
Velez, ev, Nj pugartip, i00s, Ò || Costu- 
me, Modi di procedere in checchessia, 
roémos, ov, ò. 

Stilettare, îyy:ccdio maiw 0 xTzivo (irr. % 

Stilelto, iyyesoidiov, ov, 76; Ènpidiov, ov, TÒ. 

Stilla, o70Y)0, 605, MI puzks, &dos, è. A 
stille, posto avverbialm. ot&yd4v. 

Stillare, Uscire, Versarsi a goccie, ora)&o- 
cow, fut. Èwj ot4X&Zo, fut. Tum; Luxkte || 
per Depurare, cei-vdite || Stillarsi il cer- 
vello, xxta-rgiBopeae. 

Slillicidio, \:8%;, Xdas, da. 


Uovo, 0%; 


SI 
URP 


ST 

Stima, Valutazione di una cosa venale, ri - 
pacs ss, ij amoriparz, 20g, || il Prez- 
zo) stesso assegnato ad essa ziugue, ros . 
té: dEi, 15. || Opinione favorevole che 
si ha di una persona o di una cosa, de- 
rivante dalla conoscenza. de’ pregi suoi, 
dFimas. ews, dj Oz, ns, n; tp, Îs, 
Fare stima di una cosa 0 persona, éy tiw7 
îy0 (irr.) 700 cià. Avere molta stima 
di, migi Tisirtov Towoduui 0 Èv miziora 
tuuò Ex» con l’'acc. 

Stimabile, 71475 0 \byov &dÈtos, &, 0v; ripuos, 
%, 0%» 

Stimare, Valutare, Tenere in pregio, reu&4w; 
ue: Tiopzi ti. Stimar molto. r:gì 
mo))00 morodvzi. Stimar poco, rici dii70v, 
Tipi pirsod macodvuri. Stimar nulla, rspi 
ovd:ivis Tmovimuiz év oùderi Idyn risse 
ll Giudicare, Pensare, 47f0pu; vomita; 
dro-\zufidva (irr.). 

Stimate, criyuare, 0v, 74. Aver le stimate, 
oTLYUAT“NOIPi. 

Stimato, Valutato, 7eunzdòs. 4,65 col prezzo 
di stima in genit. || Che gode stima, èy- 
mino, 00} Eudofos, ov; sUdizimos, 04 

Stimatore, tiuatis, 0Ù, è. 

Stimatizzare, c7rpatito. 

Stimolante, rapozvrtizò;, 4, Ga; mapoppa- 
tas, fi, 9% 

Stimolare, Pungere con lo stimolo, x:v7é0; 
x:vreibo || fig. per Incitare, Spingere, 
mup_otizo; Tmap-oppuiawi Èn-uicw:i mec- 
TeITO. 

Stimolo, xév700v, ov, Td. 

Stinco, 2v4722, 45) 9- 

Stipa, goùyeve, wr, T%. 

Stipenodiare, pirSdopacj pueSodotiv. 

Stipendio, wrSég, où, 6; puodonopo, ds, 
Essere, Stare agli stipendi di alcuno, 
piosopopiv tut 0 Tupà Tot. 

Stipite, Ciascuno dei due membri della 
porta che reggano Varchitrave, rasa- 
otés, «do, || Il fusto o pedale dell’ at- 
bero, o7é)5705, 226. 6 || figur. Colui dal 
quale ha principio una discendenza, gi- 
ta (5. A) toù y80003; 7:v2Xn3, 00, è. 

Stipo, xgWrtov, ov, 76. 4 

Stipulare, 6u0)0750; Ci-oporozivw (ti Ti 0 
mpis tiva); cuv tiS:mee (TÉ). 

Stipulazione, duodoyzia, 
RIN 

Stiracchiare, Cavillare, Sofisticare, roger 
nos prdovarxim 0 d:mrodoyi0 || Stiracchiare 
il prezzo di una cosa che si contratti, 
Cuswri ni 


us, ; dopodoyia, 





sugtic e a 


VIP 
o 
LAS 
de, MS 
P'sorviari + 
Lerin ) 





led ora, coperte, oÙ, RO) È 
‘are, Tirare distendendo con forza, èx- 
co || Distendere con ferro caldo panni 
i ecc., cedepova (G. M.). 
‘atora, veparpra, as, (G.M.) 
ratura, ExTtUOIG, €043) LE cidézwpa, UTos. 
rd (G. Mi). i 
tirpe, V. Schiatta. 
Stitichezza, Svgxoeidtas, n706, d 
Stitico, dusxoideas, ov. 
Stiva, Manico dell’aratro, îy57)7, ns, 7] 
Dr 1) fondo della nave, sxé7200v, cv, té. 
ME Stivale, xmpis, (dos. n. 
pe: Stivaletto, Auvxis, (dos, $- 
È — Stivare, ruxsim; ato 4s4ta; cu-steiàtoa.. 
È Stizza, è 007%) i5) 15 Svuds, od, 6. 
wi Stizzirsi, depiso pae; Supdo put. 


vi 































) sa; da: 0v; Svueads, ”, òv; 


Tir desde, o ov. 


pa 5, 00, è ; grades, ov, ò. 

CL Ced od, è 

Sibicismo. La dottrina degli stoici n stwizà 
PA (5) O tiv Etwiztiv prlosopia (5) || per 
- Certa impassibilità con la quale Si SO- 
 stengono le umane vicende, &rzeztia, 
6, a; amidi, 4,9. 

| Sloico, otwizbs, n, 6v || detto di Chi ha 0 
; — affetta impassibilità per le vicende della 
vita, drkoaxtos, 04; amaSis, és. 

is Stoino, Roe ) Ò. 
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| care, von: Tap-iy% VAI 

fate ce Gaming. es; vavtisda, 85. 

), otéuagos, ov. 6; yzItip, ate6:, % 
i vaglio di stomaco, yuvria, «5, ©: 
te pete où 6 || Fare stomaco, yevrizy 
| éysigoa || Contro stomaco, &zw», ovaz, cv 
i iatiuscoso, diddns, 85} vavtiwÌNS; €64. 
Stomatico, sbiTtipaxgos, o. 4 


ta 


Sinai dn dida. fut; dio pae 

Stoppa, otùma. 46, 3; ervrziov, ev, +6. Di 
— Stoppa, oTÙmmIOs, 4, 0%. } 
Stopp'a. x24%422, n5. i 
| Storcere, 75620; RISE aTpegion. 
Storcimento, dixstpopa. fs, A i 


ha 


Stortimento, dan)ngzts, Ews, È; inni, 


Asst 

Stordire. 
Gu; Er- 20 pio. 

Storditezza, Ziogertia, &:, dppasbin, ns, 7- 

Siordito, éxr22y:t5, «tra, évj Extimztos, ov 
|| per Baiordo, &ié,iatos, ov) &mipiox:- 
mros. ev î 


> a , 043 
custsSatov xaS-iotape; Ex-T)ha- 


Storia. Racconto di fatti memorabili, toro- 


pia, 15 %. Scrivere storia, istogiav 3v)- 
ypig»: i5T912)p 
conto, di4q;gpo, cr0s, tò || per Racconto 
o- Discorso non \ero, udS9s, ov, ò. 

Storiare, 

Storiale. T20)05, n. 0v. 

Storicamente, ‘etosudò;. 

Storico, ad. istopixds, n, dv. 

Storico; sust. istogi0 pipes, 0,6; cvyyjou- 
pas Ò. 

Sioriclia. puSagioy, cu. rd. 

Storiografo, 

Storione artariato:. 

Stormi:re, Sogufgia; 

Stormo, &7î24 
stormi, c7:2106v 


TOLZIÀ A 0). 


093. 


trTOfta/p4p?s, ov. 6. 
GU. è. 


1S, 


Stornare, intrans. Zro-tpimomue; dya=yw- 
pis || trans. &mo-rpino. 
Storuo, uccello, Lep, «g6s, è. Del colore. 


dello storno, popis, &, dv. 


Storpiare, Tagéo); ava-tapia; nn men. 


} 009). 
Ov: KIATMCOS, OV.- 
tO) TO. 


Storpiato. taeés. & 

Siorpiatura. 74004; è 

Siorpio. V. Siorpiato. 

Storta, dezs 4706, TÒ; TAPUCTPE MUR, 
utos, 76. Farsi una storta a un piede, 
Ciumstpipouzio tapu-arsipouai tÒunbda. 

Stertaniente, odx d93ds: dioyistos. 

Storto, Stravolto, distpeppisos, n, 09; 
dizstpoI993 0; atz:fi)i:, 4. 0v || fig. ri- 
ferito a merte, idee e simili, ox òp9ds, 


TOHNpa 


da, 
Stoviglizio, x3oum:d;, É06, Ò. 
Stoviglie, x:g@ut2v, 0v, Ti; sr wr, TÉ. 


Fabbricare stoviglie, xepy puedo. 
Straboccare, V. Traboccare. 


Sirabocestaomente. epitpo;; DTzpRa))évras. 
Straboechevole, &u:7925, LA daeppetpos, 
OY} UT:pfsk) dor, ovo, 0Y 


2%. 


zpéc0 || per Semplice rae- 


* 





OTRANTO II ao LP EEA rio ei RU 
PACE a PA 


418 ST 
Strabocchevo]mente, V. Straboccatamente. 
Stracarico, dri2y0pos, ov. 

Straccare, V. Stancare. 

Straccatoio, xotadns, eg; imimovos, 0v. 

Stracchezza, V. Stanchezza. 

Stracciabile, paztòs, 4, dv. 

Stracciamento, dizomapates, ews, N; dikryi- 

ratoppnbis, ew, 9. 

Stracciare, dix-smaptosm; diacyizu; dia- 
ponyrvpi (inv. ). 

Straccio, p&ros, €05, tÒ; TpÙXos, e0s, TÒ. 

Straccione, pxxdduros, ov. 

Siracco, Indebolito di forze, Stanco, xata- 
vomos, cv; xarirtovos, 2v || fig. Annoiato 
assai di qualche cosa, peotòs, 4, 6v; xa- 
thropos. 0v; di..., gen. || detto di Ter- 
reno, Uxapmos, OY. 

Stracotto, meguoadis éfiSsis, etox, Év. 

Strada, 606, cò, 6. Strada maestra, X:wpd- 
pes, ov, è. Per istrada, Strada facendo, 
ev 6dG;; natà tav 6dév; peratò mopivòpi- 
vos (n), che 8 accorda col soggetto. 
Esser fuor di strada, q%; 00945 6090 
dmo-miuvZopoae. 

Stradare, 0064; 0097iw. 

Stradotali, rupep:pva, wi, T%. 

Strafalcione, Errore commesso per tras- 
curaggine, cp&)ua, aT0s, Tò; Tinppiino 
pa, xtos, tò || detto di chi opera senza 
cura, d)iyupos, 0v. 

Strafare, 7)eîov toÙ diovros Too. 

Strafelato, V. Trafelato. 

Strage, opoyà, %s, N} x2t4spayn, As, 7; 
wivog, 0V, d. 

Stragiudiciale, è, #, tò é$w t@Gv vopipove 

Stragrande, vr: eu3)59n6. ES. 


TLS, E0)S, n; 


Straleiare, Tagliare i tralci, cpre)ovpyiw Il 


Tagliare cheechessia alla peggio, &72- 
ximtw || per Terminare una controversia 
per accomodamento, dix-agivo; cuvd4XAv 
mottomoar eds TIvx. 

Stralcio, Lo stralciare, «urzXobpyana, atos, 
74 || Accomodamento fatto tra due parti 
in questione, cuva))x77, #5, 9} CvvdGQI, 
VITALE 

Strale, té$svua, tes, Td; Bidos, £0$; TÒ. 

Stralunare, rò épdx) pò dia-orpipw. 

Stralungo, ùr:pprxas, es. 

Stramazzare, trans. xata-B4))w ( inr.) || 
intrans. xata-minta (irr.). 

Stramazzata, rrdic, ews, 7. 

Stramazzone, Trwrs, 245, 7. 

Strambo, Che ha gli occhi stravolti, orpa- 
565,4, 6» || Strano, Stravagante, aX)éxo- 
T05, OY. i i 





TTLCUOU, TOS, TÒ. ù Ti 
Strampalato, 4roros, 04; davero, o; ma- 

paòstas. 0». : 90 
Strampaleria, 7apàdozov, ov, rds st x 


Stranamente, &\iox6r%ws; drénws TARA: 


Stranezza, &tonov, ov, td; atoria, &s, ni 
mapàdotov, cv, Td. ì 
Strangolamento, xxt&mvitis, 205,4; dpybva, 


. 
Via 


VITI i rg 
Strangolare, erpayza)ifw; amo-miiyt; dira 
vai; dyyw. 
Strangolato, myvuntis, A, dv. 
Strangolatore-trice, &yy6vecos, ov. 


Strangolazione, V. Strangolamento. Pa 
Straniero, Di estraneo paese, $#v05, n, 0%; Bi : È 
d))odatòs, N, 6v; dii6pudos, ov || Che apro È 

partiene o si riferisce a stramiero, give 
xd6. N, 0Y. di 
Strano. &5105, n, ov; dliéroros, ov || detto 
di persona, texyòs., ez, 0; dissolo;, ov. 
Straordinariamente, Contro il solito, 7204 
tò 90s; Ss || Sommamente, èr:p9v65; 
Savpoacins. 
Straordinarietà, a4Ssex, «5, È. 
Straordinario, è, #, Tè mapà cò simSòs 0 
vopibpevor; CASA, 5) Savpkoatos, «, 04- 
Strapagare, mepusodis &mo-ti. 
Strapazzamento, xkxwoes, ws, #. i 
Strapazzare, Maltrattare alcuno con atti, 





varbwi uzzougim; uizita; dafkopat || con Sn 
parole, noròs 0 xk déyw (ivr.) merde; ES 
Guerditw tesi || rifless. Affaticarsi troppo, 
m)eiov rod dioytos poxdiw 0 Tovim. «SS 
Strapazzata, ézcripnzs, 205; È. So” 
Strapazzo, x&pertos, ov, dj; paéy30s; ov, 6. : È 3 
Strapotente, eÙUzvr93sv45, és. : SAIZAS 


Strappare, Spiccare, Levar via con violen= 
za. ok ful. andew, 0 amo-emim Te Tuvds. = 
Strapparsi i capelli Tùs xbuas omUPÀTt= | Vaso 
toue || fig. Ottenere una cosa o pero 
forza o per astuzia, îx-fedZopni te tenòs fl 
Strappar le lacrime, daxpva Exmaz)touai 
TOS» LE; 


Strappata, FIG ws. N} Tiùsts, €06. 

Strappatura, &réemeziz, s0s, 7; &mbzytas, 
ES, N. IL 

Strappo, amicyioma, 2t0s, té. 

Strapunto, crp@ua, aTo;, tò. 18) 


Straricco, dep prÀovet08, 0Y; Urism)outos, od. 
Straripamento, Unioy9t, Ews, È. 
Straripare, ùrep-yéo,2z: (îrr.). 
Strascicamento, cvp,20s, od. 





are, é)xo (aum. per st); cbpw; ét- 
[| intrans. detto di veste, di tenda 
, abcopui; ÈTu-aUpopat. 

ScICO, cÙzme, xtog, TÒ; Émiavppa, aToc, 

































Strascinare, V. Trascinare. 

trasecolare, V. Trasecolare. 

Stratagemma e Strattagemma, Scaltrimen- 

«to di guerra per deludere il nemico, 

etpxtiyama, atos, tò | qualunque Astu- 

“zia per deludere alcuno, téxv9, 45) 7; 

naar, fs, 9 

— Strategia, otpat4yizà 0 mod:peadà (Fis) tixvn, 

Ham 

Strategico, oTPATIAY(XOS, N, 6. 

Strato, emo, 75, 7; TTUYA, Î6) 

Stravagante, Fuor del comune uso, 47345, 
55; mapadozos, 0v || detto di persona, 

Fantastico, Bizzarro, disxodog, ov. 

Stravagantemente, anSag; mapadézas. 

— Stravaganza, rapàdotav, ov, té. 

Stravincere, 77 vixa wRa- de dopo. 

| Stravizio, digriz, oss n; keolagia, 26, 9. 

travo olgere, cix-otpépw feta). 

Mi irotato “neri Î6, mi 


9 traziare, TEUXO:; IE uixizo. 

— Strazio, nie puis, od, ò. 

- Strega, PIPuaridioiz, 45, 5 MIYfAVEDTPA 
o 25) n 

presa Sr pappuoxzio, a6, N; facxzvia, 
" Suregare, pupporziv; fuszgiva; nuta-(t- 
| GHXivo. 

| Stregone, papuure)s. Éws, dj paayyavevTis , 
RIMA PIC 

: Stregoneria, uayztz, 25, i; pajperzia, 48, à 
— Stremare, Elusaba. 

Fora èmvo pis idos, 

«_ Strenuamente, dvdsi0s; ippopi PISTA 

935: psi. ata; dia ni 


pito, L60905, ov, è; TaTtaya, Î5, 7; Sopv- 
, 0v, 6. Fare strepito, Sopufiw. 


tretta, L'atto e l’effetto dello stringere, 
ayprt71, EI; oplygis, €06, N; Tpypòs, 
od, 6. Stretta di mano, d:Ziwrrs, e0s, Î I 
Essere, Trovarsi alle sirette, atopica; 
isy&tws gw (irr.) 0 iii i) 
|| Mettere alle strette, cioè in angustie, 
&mzi)w || Venire alle strette per Venire 





i ri 49 
alla conclusione di un discorso, negozio 
e simili, 7apatvo; ovp-rspivo. 
Strettamente, In modo stretto, otevGis | e 
detto di Damerieln cixzitas; cixsidTàT o I 
e per Efficacemente, FRONna: 
Strettezza, ot:vér4s, nTos, 7 || e per Scar- 
sità delle cose necessarie, «ropiz, es, f. 
Stretto. sost. Luogo angusto, orevd», od, 7é; 
ctivogmeiz, 75, || T. geogr. mopSpòs, od, 6. 
Stretto, ad. Angusto, sr:vds, %, 6»; ot=vò- 
ywgos. 0v || detto di Parente, cixstatos, 
n, 0v || per Rigoroso, &xe84s, és || per 
Strinto, cpiyatòs, 7, 63; TMeotòs, À Gy. 
Strettoio iss700», ov, td; Tieszaprov, ev, td. 
Strettoio per le uve, \nyd;, où, è; ra7a- 
TApiov, ov, Tò. 
Strettura, atavoygmpix 
Stria, pofdas, ov, ©. 
Striato, fxBdwtés, 4, 62. 
Stridere, roiùw. 
Strido. tpicpòs, où, 6; tpicruz, atos, 19. 
Stridore, Il suono della voce o cosa che 
stride, 7eispés, cò, 6 || Stridore di denti, 
Ppvy:tòs, od, 6; Bpevyn, i. || e per Fred- 
do eccessivo, rpéos, 0g, Td; T4705, 00, d. 
Stridulo, Xcyugé;, &, 63; Veybs, ela, 6. 
Strigare, Ravviare ciò che è intrigato , &y- 
e)icco (aum. pers.) || fig. riferito a 
questiune, invituppo e simili, \ bw. dix- 
400). 


x Z$,%- 


Strige, o7e4f. cy70;, ©. 

Strigile, o7)sy765, (dos, è. 

Striglia paatpa, as, A Edarea, 45; fe 

Strigliare, fax. 

Strillente, \e70g, sè, è. 

Strillo, xpavyà. fs. Ra 

Strimpellamento, nuo, eds, A. 

Strimpellare, xvéw, fut. 470. 

Stringa, opiyxtip. fp25, d. 

Stringere, Accostare con forza le parti di 
una cosa insieme, ovvero una cosa con 
un’altra, GUP-TmEta; CU-GR0Ww; cpijj@w; 
xxT2-c9 yy || Strioger la mano, il pu- 
gno, per Chiuderla con forza, ov7-x)siw 
Tav geipa sè; mvypav || Stringer la mano 
ad uno, în alto di amicizia, d:è idonei 
twa || Stringere uno fra le braccia, av 
uso NiZopa; mipi-m)éxopse (aor. regu- 
TiégSav e Tipuemikanv) cei || Stringere 
la spada o simili per Impugnarla, orko- 
pai; svi-iapdy%w (irr.) |} Stringere ami- 
cizia Con UDO, pelizy Toriouai mpòs tex 
|| Stringere il discorso, Venire alle cou- 
clusioni, Tepuivm; evu-tTepoivo || Strin- 
gere uno tra l’ uscio e il muro, Stringere 





da Bici aciiei TV ar Pqprrinaa #4 as- i 


Stringimento, opi7$<, «ws. d; cpepbs, 00, 6. 





 sedio una città, roXcogziw || intrans. | £ 
Stringere, detto del tempo, èìm-ipyopu 
firr.); mzpa-yipponai (irr.) || rifless. Auridiento) v. Isirumento. 
Stringersi al muro e simili, 120s-é0%0- | Strutto, sost. d: coy sali “# 
ue; ;mpos-re)kzw col dat.; ipyopu Ta- 
giov col gen. - 












| Struttura, SII 76, pr 
Struzzo, orsovSoxkundos, ov, 
Stuccare, Stendere uno strato d 
co; yufso; tiravéa || per Indur 

_ zietà , fastidio, &24v mrap-éy® (inr. 
LILLO). Rn, 
Stucchevole, &nd4s. #5; Gyanpds, d, di; 0 
pis, &, dv; Cusgzons, És- ; ») 










Striscetta, tavidicv, ov, té. 
Striscia, Pezzo di panno, di cuoio 0 di al- 
tra cosa, più lunga assai che larga, txt- 
viz, as, || fig. tyv0s, 806, té. i 
Strisciare, intrans. Muoversi di luogo fre- 
«gando il terreno, éorw faum. per ec). di 
mpos-iprw || Passar rasente, rup-épyxopai Stucchevolezza , dus suiprra, Da 4; dndis 
firr.) || trans. per Strofinare, tpifa;| ods, rd: he: 
meos-teifo te tei || rifless. Star dattorno | Stucchevolmente, &yd0s radiate. De 
ad alcuno adulandolo, izo-mimto (irr.)| Stucco, sost. LeSizoXAz, 16, #. 
Stucco per Stucchevole, V. || tofast 
assai, pesTos, %, òv. — LAST 
Studente, goir4tds. od, 6; posate, où, RS : 
Studiare, orovdzte meoi ti; prd:ràw cHe TESE 
pasShsca (irr ) ve. Studiare sotto alcuno, 
RO Vo tei; moud:vope dad two [| per 
Esaminare con diligenza checchessia .. 
lE IA | o LEA Ingegnarsi Tn 







































tTwi; Swrilw TW. 
Siritolsmento, cUvTpifs, 205, A. 
Stritolare, Tpif®; cuv-Teifimi xata-Spavo. 
Strizzare, ix-mégw; sn-3d80. 
Strofa e Strofe, orpopà, #5, d. 
Strofinaccio e Strofinacciolo, faxrox, as, 7. 
Strofinamento, rpidis, ws, n; Teorpefis, 
EG, N. 
Strofinare, tpi80; a005-tpif. 
Strofinata e 

Strofinìo, V. Strofinamente. 

Strolagare, V. Astrologare. 

Strolago, V. Astrologo. 

Strombazzare, «va-zupdscw. 

Strombazzata, dvxxaevÈ:s, es, N. 

Stroncamento, V. Troucamento. dpi 

Stroncare, V. Troncare. 

Stropicciare, rei60; cuoio. 

Stropicciata e 

Stropiccialura, tpifgis, ws, . 

Stroppiare, V. Storpiare, e così (ulti f 
suoi derivati. 

Strozza, leuubs, où, 6; \kpvyÈ,vy}96, è; por 

| pur, vY7906, d 

Strozzamento, xaTàmuts, 605; n. 

Strozzare, amt-dyyw. 

Strozzino, t0x0y}Upos, ov, ò. 

Strubbiare, dix-pisiow (irr.). 

Struggere, Far divenir liquida una cosa 
solida per via di calore, 7axwi diz-T4%9; 
xnvida || per Consumare Dilapidare, xe- 
ta-damuudw; dv-udisxw (irr.). 

Struggimento, L'atto dello struegere e 
dello struggersi, 77$e, #05, 7} av&t4ts. 
cus, # || Quella passione che si prova 
nello aspettare, nello star molto a disa - 







il fut. india i 
Stadiniaa Ea con Mese sudo, 


Tipiepyos, 0v. s# 
Studio, Lo Mn Applicazi 


omovdà, sy dj pedi ta, nes 9; 4 
e505. 7. Innamorato dello studio, 
pa3is, #5 Amore allo studio, gi 
S:cz, 06, || L'arte, La disciplina: € 
studia ps)itgua. ato:, Té; ; pd, 


tò; ads sa 26, n I Gli studi, 


per a Diigo Si , 
es, . Mettere tutto il suo: 3 
otoviztm mipi Ti, imuradiit | 
dove si studia, povo:to», 
otigtov. ov, tò | A bello. suli, A 
wo siudio, posto avverdbialm 2 
È:5; Ex Toompirits a * 

Studiosamente, Con istudio, smovdo 


a 


dit DSi gn ti A vata bc L 


LEI 


dare, | a, o». 


Lo 





td; logo, 4,9. 

Stommia, V. Schiuma. 

- Stummiare, V. Schiumare. 

- Stuvia, V. Stoia. 

Stuolo, #7, 25. #5 TRIO, #06, TÒ. 

Stupefatto, Exm)nxTos, 0%; KATATÀ4XTOG, 09; 
éxmiayis, E. 

Stupendamente, Savpacivs; FavuzoTàs. 

Stupendo, Savpastds, #. 0». 

Stupidamente, &vozros; pwpdis. 

Stupidezza, &vacoinsia, xs, 9} Afi)repio, 
us. Ri pupia, as, f- 

Stupidire, trans. îx-7)c0%w || intrans. îx- 
Tinssomat. 

Stupidità, Y. Stupidezza. 

Stupido, &vais9Sn70s, ov; &uvogtos, ov; &pétl- 
t8p0g, 0V. 

- Stupire, Savpazow; éa-T)oroure. 

Stupore, Sadua, «To:, 76; Sevparpòs, od, d; 
txmanéis, 05,9; Shpfos, eos, té. Fare 
stupore, Suda txp-éy (irr.) 0 îu-toto 

°° trevi; Éx-m) 490% tw. 

—_ Stuprare, dix-sop:ida. 

Stupro, dixxbpevors, ws, 

Sturare, av-otyyvpe (irr.). 

Sturbamento, tepzyà, fis, n; svigAnos, 
Sl PI 

Sturbare, rapàsco; év-oyléw (imperf. ava- 
xiovs) 0 tupzv- oXdiw Tui. 

Sturbatore-trice, svurtapàtt”wv, 0v0%, dv. 

Stuzzicadenti, ddovroy)vpis, idos, f. 

Stuzzicare, Frugacchiare leggermente con 
cosa sottile e a punta, y)dp0; x»7S% || 
fig. per Irritare, Provocare, sce3itw; 
Eg-epeSito. 

Stuzzicorecchi, wroyiupis, (das, è. 

Su, Avv. dvo. Più su, dvuticw. Alzarsi, 
Levarsi su, &v-istapec. Venir su per 
«Crescere, &v-ipxopuoi ( irr.); adgavopai 
firr.}). Venir su per Salire, &v-ieyxopas; 
dua-fatva (irr.). 

Su, prep. (nel qual senso è spesso unita 

agli articoli formando Sullo, Sulla, 
- Sugli, ece.) V. Sopra. 

te; particella esortativa, &ye dn, e, par- 
dando a più d'uno, dyite dn; eta d4. 

| /Subalterno, Umotitaypir0;, n, 0v; Vrodetata= 
pos, x, 0v. 

Subacqueo, Lpudo0:, 0». 

Subbia, copia, 25, 4. 

Subbiare, curdo. 

Subbuglio, T4OKYA, 5, %; T‘paKos, Gv, d. 

Subdolo, &rernAés, È 

Subentrare, dix-digouae. 









as. 
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SU 

Subictto V. Soggetto. 

Subissare, &v-uuéa (ir. ); 
ferrc) 

Subisso, avorioezes, €05, N; dvkaTa0‘, €06, % 

Subitamente, rxpayoiua; ix ted nupaypî- 
pa; adrixa; eÙSÙs. 

Subitaneamente, èF RI aipudicasi 
Ep ipvas. 

Subitaneità, cipvidio», ov, td. 

Subitaneo, x/pvidios, 01; îfamwatos, ev. 

Subito, ad. V. Subitaneo. 

Subito, avv V. Subitamente. 

Sublime, ad. djydés, *, cv. Il sublime, in 
forza di sost. Upn)ibv, od, 76; Dbos, 205, #4. 

Sublimemente, d04)0;. 

Sublimità. 0/05, #06, té. 

Sublinguale, d707)d30%0, cv. 

Sublunare, drog:XkA vos, ov. 

Subudorare, 700-woSayoua: firm.) col gen. 
o l'acc. 

Subordinare, dro-T&750 TL 0 tuà TW. 

Suburdinato, ùrotitazpivos, n, ov; ènd-. 
X005, 0Y. 

Subordinazione, droraeyi #5, 4; muSxpyla, 
4, 

Suburbano, mpozotitos, 04. 

Suburbio, rpodsT:107, cv. ré. 

Succedaneo, dixd:ydus205, n, 0». 

Succedere, Entrare pel luogo, 0 grado o 
dignità lasciata da un altro, dix-diyouze; 
èx-digopat; a. -.ace. | assol. Venire al 
possesso di un'eredità, x\gpovonta rd» 
Te935j x)npovònos etti teos | per Venir 
dopo, ér0u2: || per Avvenire, Accadere, 
pigrona firr.); cvu-faiyo firr.]. 

Successione, Il sotteutrare al godimento 
dei beni, al possesso di un regno Îa- 
sciato da chi muore, diadoyi, Fs, d; 


PI44 00 -D20000 


à 


îxdoyzA, Ri ". Diritto di successione, 
dyyrozzia, 49, % || Figliolanza, mrzîdi;, ®©», 
oi; rixva, ws, t&.|| Il succedersi di più 


cose luna all'altra, svvéy:ta, «5, ©. 
Successivamente, îx diadoziz; xztà Cuda- 
xo: ETa)dAÀws. 
Successivo, è, 9, tè E$%5; Vor:pos, a, e». 
Successo, Avvenimento in generale, avg» 
fis, duras, 16; cvpxivo», ovtos, té. Fe- 
lice successo, edrUynuz. eros, té | Esito, 
Risultamento, &ri6z05, :0s, 9} &rofàu, 
dvtos, TÒ; Gmofinsipivo»r, ov, TÒ. 
Successore-ora, 
Succhiamento, expdiaos, €544, Ne 
Succhiare, uvzzw} éz- prg; e riferito a 
latte, SqdaZopat. 
Succhielletto, 759872197, ov, 16. 


NZ a di 
CLX00Y0S, 0V, 0, 
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Succhiellinare, revrdo. 
Skcchiellino, répetpiov, ov. 76. 
Succhiello, rép:7p0», ov, té. 
Succhio, yuXés, où, è; 0155, où, d. 
Succiamento, V. Succhiamento. 
Suceiare, V. Succhiare. 
Succino, F\isxTpo0v, ov, té. 
Succintamente, cuviduws; Boxzivs; diù Bpx- 
Xi 0Iv 
Succinto. oUvTOmos, ov; fipayxbs 
succinto, sy GPSRek, poagios 
Succo, yvdds, 05, dj yvpòs, où, è; STO od, 6. 
Succulento, #7yvios, ov: eÙUyvàag, ov. 
Sud, p:ioaufpiz, as, f; véros, cv, è. Del 
Sud, è, è, tò &Ttò votov; vétios, x, 01. 
Sudare, idoéw. Far sudare, idodita, e al 
figur. mòvoy 0 pixSov Tap-iyw (irr.) cui 
Sudar sangue, ini 7% épyzopai (irr.), 


; 8, v. In 


mo)lù poySio. 
Sudario, s0vd&2199, ov, T6. 
Suddetto, reoepapisis, n, 01; elonpivos 


n, ov. 
Suddiacono, drodikzovos. ov, 6. 
Sudditanza, dritatis. #04, A} drataYA, 6, A 
Suddito, brotita@yTivos, n, 0v; drfxoos, ov 
col dat. i 
Saddividere, or2d.-u pio (irr.); 
più. 
Suddivisibile, vrodiatpitoSz10 drropuzo 
Evdiyduivos. n. 0. 
Suddivisione, Lvtodiaizizis, «05, 4; drope- 
pio pis, cÙ, dè. 
Sudiceria, purzeiz, 
‘nTos, N. 
Sudiciamente, putupéis; adyunpéis. 
Sudicio, furo0s, &, dv; Twapés, &. 
oUgpapòos, &, 6v || detto di discorsi, 
uiaycòs, &, dv. 
Sudicione-ona, guracdtatos, n, 0v. 
Sudiciume, purzoia, «s, È; puiros, ov, è. 
Sudore, ido0s, dr0g5, 6. Esser tutto in su- 
dore, iSpéw. Provocare il sudore, ide - 
tomo. 
Sador ifero, idewrixds, %, dvi idcur oro 
Sufficiente, &ox@v, otoa, od:; imaexà 
incsòs, uu 
Sufficientemente, ixavò);; dprobyTms; des. 
Sufficienza, ixzvér, od, 76; ixuvéras, nTos, È; 
dkexzrz, us, 9. A sufficienza, posto av- 
verb. V. Sufficientemente. 
Suffragare, dpeXfw. 
Suffragio, fRp05, ov, ©. 
Suffumicamento, 
vroramuuis, cÙ, d. 
Suffumicare, èr:-xatviZ4. 


UTo-pi- 


taicdzt 


€ è. 


ii cdi unporns , 


ata . 
07) 


, 
65, cc‘. 
- 4 = 
îs, ES) 


Utozkmvizun, vros, TÒ; 


Suffumigio, V. Suffamicamento. 
Suggoliare, V. Sigillare. PRE) 
Suggello, V. Sigillo. RENO * 


Suggerimento, ùro80%4, #6, A} mporsenà, 
Ùs,% pi lug 
Suggerire, ùro-riSs por; cis vola îu-fa))c 


(1rr.); bro-Ba)iw. 
Suggeritore, drofod:d;. éw;, è. j' 
Suggestione, dro), #5, d- 
Suggestivamente, &rzt4)6is. 


Sa 


Suggestivo, dna de ”, 002 5 
Suggezione, 2ida;, o0s, 4 

Sughera, p:\}éd3u;, vos, 4. 

Sughero, 95)) “i cù, 6. Di sughero, 


vOG. “, GY. 
Sugheroso, ps))dd4;, #6, 
Sugna, cixdos, ov, dj meli, fs, n 


‘| Sugo, Umore sostanzioso che si trae dal-. 


pEKt<% { 





l’ erbe, dalle frutta, dalla carne, yvàò;, 


oÙ, 0; CITO:, OÙ, 0; yuuòz, cb, 6; bw- 


pés, où, è || per Letame, Concio, xéroos, 


ov, 7. 

Sugoso, è)yv)05. 07; aUyv)o;, ov. 

Suicida, «Ur6zt9v0g, 0v; ubrbyeto, stpos, d. he 

Suicidarsi, suevrév dix-giupitopai; udro- 
geui Sri (irr.). 

Suicidio, aUroy:igia, es, #- 

Suino, yoig:to;, x, 0v; ùsrzés. 4. 64; 
Gui G pe 

Sulfureo, S:10976, 4. 

Sunto, irrzmà, Fs, d° 1 

Suntuaria (Legge) è wigì tàs danduz: è 
xaTk T7; Tolutedzias vopos (ov). 

Suntuosamente, zo)vr:)bz. 

Suntuoso, toivri)zs, és; Tolivdsmav2s, ov. 


Suo, ad. possessivo si traduce col gen. 
Euutol, Eautis 0 o.ùrod, aùriizs se si rife- 
risce al soggetto; e se si riferisce ad 
altri, con uùrod, adrîs. Quando poi sì 


può facilmente sottintendere si trala- 
scia; Per es. 
si scagliò contro i nemici, 
into» emiad: toîs mad:pioes || IH suo, in 
forza di sost. tò 0 tà Exuvtod (Fs); t& 
ida, wv || I suoi, per I suoi genitori, 
Quelli della sua famiglia, cî cix:sio: 0 
dyaynzio, vj; e in un senso più ge- 
nerule, ci migì aùtév) 
ust’ uÙTod. 


4 


Suocera, la madre della nuora, n: vSepd, 
as, h; la madre del genero, #7a &5, n ai; 


Suocero, r:vS:p6s, od, è. 


Suolo, Terreno, 77, yîs. #3 yimedoav. ov. né; 


dam:dov, cv, 7é || Quella parte della scarpa 
«che risponde esternamente alla pianta 


Montò sul suo cavallo e 
c] » ” 
avoftàs tÒy 


e x ira i et 
oi Gùv wÙrdi; oÈ. 














del. piede, ri)ua Matos, t6; xhrtvpa. 
rosi cò. 


BE . Suono, 967705, 0v, è; Az0s, ov. è; Ax, 
1 0 Fis; 5 pevà. fs, i. Mandare un suono, 
na PR 


PItspopoi; yi. 
Suora, &delpa, 76, 4 || per Monaca, pov&- 
Tpex. as, îj; RoxaTpua, 25, Î. 


Superabile, omspparòs, 4, dv. 
da __Supcrare, Vincere alcuno, Essergli supe- 
AG riore in checchessia, 7:p:-7i720w 2: (irr.) 


i O xputéw tig; speittwu (ov) civi te 

vos || Superare se stesso, xpsittw yiyve- 

Ga o$uL é4vt68 || per Sormontare, drip-fzi- 
vo (irr.). 

Superbamente, drepa9dvos. 

Superbia, orseapavia, «;, A. Montare in 


superbia, Metter su superbia, da:puga- | 


vivomou; Gyaioput. 

Superbo, Che è dominato dalla superbia, 
Uripapuvos, ov; peykizvyos, ov; ùrio- 
omzos, 05 || E che significa superbia, 
drepontizòs, %, 6v || E per Nobile, Ma- 
gnifico, peyx\orp:tas, #6; Mapress, &, 

« Gu; xAX\)catos, x, 0v. 

Superficiale, 6,, 7ò érumo)fg; immiiuos, ov 

Ù || E detto di Cognizioni, 0)% 0 pò axpi- 

De fis, és. 

la Superficialità, imterdizze, c05, n. 

Superficialmente, irt0)jg; èmmodzivs. 

Superficie, td 0 tà îmmodis... di, gen.; 
ETUPAVELA, 5, N 

Superfluamente, r:persdis. 

Superfluità, 7:01796y, où, Td. 

sa Superfluo, rzpurods, 4, d». 

Superiora, roost&Ttis, ‘dos, #. 

° Superiore, ad. Più alto, è, 2, tò avwtépo || 

Che rimane in luogo più alto rispetto 
X ad altri, Uriptspos, a, ov; xuSvriprtegos, 
‘A x, 0v || detto di derrate, merci, ifai93- 
t95, 0v || detto di persona, nz0t5ywv, cv3a, 
ov; xpzittwv, 0y. Esser superiore, roo-iyx@ 
(irr.); m):overtiw; in..., dat. || Supe- 
riore, în forza di sost., mpostarns, ov, 
ò; dpyo, 0vtos, Ò. 
Superiorità, r)sovéixinaa, atos, Tò; ùrspo- 
Z0, Fs, N; imupatera, 45, 9 
Superlativamente, èrepSitixtas. 
__/ Superlativo, dr:eS:7e5s, 4, 6v. Il superla- 
| tivo, 7. gramm. ùripSsruxds, od, 76. 
Superno, oùpàvios, «, 0; Seîos, «, ov. 
Superstite, r:1yeyvipavos, n, ov; îméo», 
ITA, 0I. 
Superstizione, Vana osservazione d’augu- 
rii, x\ndoviamòs, où, è || Falsa idea delle 














pratiche religiose, d:ercdzimorie, as, è || 
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Esattezza, Osservanza esagerata, t:peo- 
yiz: 26) A 

Superstiziosamente, dirida rado. 

Superstizioso, Fsc0rdaipwv. ov. Essere su- 
perstizioso, dirsidatpovio. 

Supinamente, ùrtiws. 

Supino, dari, «, 07. 

Suppedaneo, drotbdiov, cv, TÒ. 

Suppellettile, Tutte le masserizie di una 
casa, cazùa, d9, te; emula, wo, th || fig. 
parlando di cognizioni, Abbondanza, 
mia, €06, T0. 

Suppergiù, cx:d53; ox:d6v 1°} mapà puxpi»; 
GMiyov ditv. 

Supplantare, 1zpa-xpovw; Tap-wiiw (itr.): 


Supplantazione, rupàxpovats, £035, A. 


Supplementare, avat)inpoatixd;, N, dv. 

Sapplemento, Ciò che è ordinato a sup- 
plire, &vat)Apvpa, aos, td; exT)Ncvna, 
&t0;; té || Quel foglio che si pubblica 
ip aggiunta a un giornale, rae&prapa, 
utos, TÒ. 

Supplente, 76703 0 t&S( twòs Èmiyu (cv9%, 
0v) 0 avat)notiv (odoe, 08»). 

Supplica, ixecix, «5, 94} &t79%, e05, %; 
diinrg, E06, A. 

Supplicante, ix=70005, 4, dv; ixstAetos, , 0v- 
la forza di sost. izéttas, ov, è; txétis, 
ag, n. 

Supplicare, txetado; dyti-Boliw; xatuuti- 
podiw. 


Supplicatorio, ix:760s, 4, dv; izitAguos, «, 


ov. 

Supplicazione, ix:ciz, x5, #} &vriBolix, «sg, 
n; doti@dinois, e04s) 7. 

Supplice e 

Supplichevole, ixstevtizis, 4, 0». 

Supplichevolmente, ixersvtizds. 

Supplimento, V. Supplemento. 

Supplire, Mettere ciò che manca, ava-7)g-, 
giw; îx-minpéaw, ace. || Far l'ufficio di 
alcuno quando è assente o impedito, 
TOTTOV 0 Tk TLYÒS ET-ÉXw (irr.) (o) da-éz0 
o dGra-T)inpòw. Farsi supplire, d4dazo» 
Ep:d00v îpautod îyw; da..., ace. 

Supplizio, La pena di morte, ésy&ta (45) 
Tipweix, a5) 7; Iavoatov Sapicz, 5, 5 S4- 
vatos, ov, ò || fig. per Tormento gravis- 
Simo, dà (76) aviz, «5, 7} dseòv (00) 
dios, €26, Tò. 

Supponibile, do5&at6;, 1, dv; Urosattos, 
4, 9. 

Supporre, ùro-ridape; dro -\apfdvo (irr.}; 
moéw. Far supporre una cosa, dota; 
tivòs iu-fk))w (irt.) 0 Euro qui. 


E CORE 


+ Sussidiare, fonSiw 0 imrovofe tei. 


%y 9; PR. 66. 


E05, A. Fare una. | supposizione, e 4 


In questa supposizione . .., #v Te4dra 
iwuia; tudiu Siusyor. ... 


Suppurare, mviouei. Far suppurare, avo - | 


movi. 

Suppurativo, muore, dv. 

Suppurazione, r0gs:s, 05, d. 

Supremazia, Ur:peyà. 5. A. 

Supremamente, èr:22))6v7we} mests)òs. 

Supremo, Che è sopra ad ogni altro, è. è 
Tè drmtatw; &upéterss, n, 04 | Ultimo. 
Tayztos, n, 0). 

Surrettiziamente, x)orwaios; di)w; tix:n 


Surrettizio, s)ormatos, x. ov; x)otrxios, 4,0%. 


Surrogamento, V. Surrogazione. 
Surrogare, Mettere vno in luogo d'un al- 


tro, corizaS-iotapi tod toc || Eatrare 


nel luogo di un altro, sN, Èx- 
diyopmui; acc. 
Surrogazione, LITI TOTTUCIG, EOS, Î. 


Suscettibile, Capace di ricevere in sè alcuna 
azione o modificazione. èvd:x62:v05 (4. 01) 


ti; ctos, cia, otoy 0 ixuvòs. A, 6v col .inf.; 
ETmRdeLIs, &, cy mpéos tell detto di per- 
sona, invece di Permaloso, sd:piderto;, 
uv; 63USUpzos, OY. 

Suscettibilità, imedixiezio, où, 7é {| detto di 
persona, dîvSupiz, ag, Dr. 

Suscettivo, imidixtizis, 4, 60; di...gen. 

Suscitameoto, #7:0215, ws, #. 

Suscitare, eycipo; dv-e7sip. 

Susina, xoxxUun)ov, ov, td. 

«Susino, xroxxvuniia, us. 9. 

Susseguente, érduivos, 4, ov; d; a, tò EÈd; 
o .Ép:às. 

Susseguire, S7zopzi ce 

Sussidiario, émwovpiis, 4, 63; ETicovpoos. 
07; PonSapoatixds, n, 6». 

‘Sussidio, B099npz, «ros, 76; étixoveapa 
atos, T6; Gpi)nua, atos. Td; mipos, cu. 6 

Sussiego. s:wvorus. qr0s5, 4; ciprormeitiv 
as, a || Stare o Mettersi in sussicgo, os- 
pudvofizt. 

Sussistenza. Esistenza, vera e reule. odoix 
xs, i} Umaetis, sw; 7 || Sussistenze, 7. 
milit. Ciò che è necessario al sostenta- 
mento d’ un esercito, ine4gdie, wr, 7A: 
gitmpistov. cv, Tò. 

pu spissere, Avere sussistenza vera e reale 
atpi; ùm- Upy | Durare, dx- PRLataie 
dex=tediw, ful. fa. 


FRA A ‘ My i i #1 î ves Y Pa 3 
È Suppositizio. brdlaros, evi ; nel 











| Sveligiare, \nrodvriw; mene. 





Svenevole, m:pi:gzo;) od. 









Sassurrare, $ 
| Sussu rratore, f 



























100.0... | 
Sussurro VENTI 
Da 


calle Sa nostra altrat agi 
Gprirtaui || Sollevare V animo. 
tristezza 0 noia con ispassi e € 
tevoli, tipmw; sm-tipro; eUppaiva. 
Svago, drbrzvàa, n6, à; Gres, d03, di 


PS, ws. d. 





Svampare, detto d'ira, n di 
Svanire. &pavitomae 000° se 
Svantaggio, Aida, ne, h; Gapias 26, 
Lo fo con mio svantaggio, tobtw da 
VACZITZIOA Rss 
Svantaggiosamente, imflcfi; ing; 
NUuRDe. it 
S\antaggioso, apurirzds, di im@lafis 
emsA pers, 0v; Gyiitmditog, ov. 
Svaporare, îf-atpizopos; dn-at pito mes. 446 
Svaporazione, dr TS 3 où, 6; iter; 
où. 6. niò RE: 
S.ariatamente, dexpipes; ocio: x 
Svariatezza. dixpopà, &5, N} mowmdia, ss, 
Siariato, diàp920s, 0%; moridos, n os. 
Sretchiare, Gou-sida; dro-nemvit Rega 
Siae lan ei capiai nice ;® duo T 
cus. mE, A. ddt 
Sveglia. #)30905, r0s, n} èEiyepras, 05 
Svegliare, Fare che uno, il quale è addor- 
mentato, si desti, è£- vrrvba; 8$ È davo di 
istupt; 64: sip (rr. }s do-epiipo 
Eccitare, #7: ripa; xvi; decmniné®; èi 
Svegliatezza, aUsusssia, &s, R- PISA 
Svegliato, detto d’ingegno, mento, 
TOS, 04. A 
Svelamento, avaxZivtis, e05: È. è Spa 
Sielare. d24-22)UT70 | ; dinundalbo. 
Sielatamente, pavagdis: DIR 
LA doyav în-yiw (ire) o 
mi 51 $ TUIX. i 
Sveliere, Ga pa 
Sveltezza, 
nTOos: N° 
Sielto, Alquanto più alto e citi 
dinario, X=Tr6s. ns 64; o grds A 6» || 1 
e destro ne' movimenti, idappòs, 
d:fids. &. dvi sUrtz0P9S, ov. “i Sade 
Sicenamento, dpziuntis, ws, LOI 
S\enare, cp auaizta. ; 






































olezza, teouoyin, as, a; Splpus, 05h. 
pevolmente, di E 


«a Pra na 

Sventato, detto di persona che opera sen- 
saconsiglio, k\6yiatos, 0v; aricissentos. 
ov; mooretns, És. 
 Sventolare, trans, Alzarein alto spanden- 
do al vento, \expdwj ds:pòo || intrans. 
Muoversi che fa la cosa esposta al vento, 
aviubopat || rifless. Farsi vento con ven- 
taglio 0 altro, piritopai; piyopae. 
Sventrare, ég-evtipito. 

Sventura, Mala ventura, dustuyiz. 45; 9; 
&rvzia, 25, A || e per Caso sventurato, 
dustigaga, otos, td; atizmua, atos, TO; 
aUppopd, 45, 


«sventurato, &ruyéo; CSA w. 

— Svergioare, dix-m2pS:v:dw. 

— Svergognare, xRT-RLTKÙV 0. 

i Svergogoatamente, du rrrgiytwsi due dis. 
SNerepgoatezza,, RENVTA as, 9: 
Cera, x5, 7. 

Svernare, yi; diamyepidoi yaueo jo. 
Svezzare, V. Divezzare. 

- Sviamento, &romikonate, #06, 9; TÀdva, n, d- 
— Sviare, r\zx:Zw; &To-m)izviw. 

Svignare e Svignarsela, éfavastàs (dsx) oè- 
zomui (irr.); tuxiws iEuv-totapar; cmo- 
 - dededoro (irr.). 

— Svigorire, &r3:v60. 

o - Svillanegg lamento, So 806, À. 

sai pupe nneggiare. Xoudogt 

— Sviluppare, trans. Svblgere: duu-mi ion; 
| Rv-sdioso (aum. per c:) || intrans. Avo- 
“re il debito accrescimento e svolgimento 
delle membra, avzzvonoi (irr.); ine 
_ Sldmpe || Svilapparsi. detto di febbre, 
_ miliare e simili, per Manifestarsi, sr 
 drixvvuae. 


Vyzi- 


e 


i IR 
COLUPOLITE e05, 9 [Lo spiegarsi dell 
a forze vitali nel nostro corpo, «0jq76. 
AR awe, A} Emidio. cus. 
DL h; - Svincolamento, dTIAvUTIZ, WS. A. 


— Svincolare, ètI- bu. 

. Srisare, Z))cco. 

| Svisceratamente, dermipws; spododis. 
— Svisceratezza, dy2ta. 45, È 

«_ Sviscerato, imuaudrvos, n) ov. 








* 


Sventuratamente, &tvyds; dusruzds; x2TÀ 
dustuziav. 
Sventurato, druxhs. és; dusturds, 55. Essere 


TA 

Svista, neebouva, utog, tÒ. 

Svogiiamento, V. Svogliatezza. 

Svogliare, %70-s705pw twd; dndiav nap-iyw 
ATEI .} tivi || Svogliarsi, AS dmo- 
otpipopue. 

Svogliatamente, cndis 

Svogliatezza, dadia, 25, n. 

Svolazzamento, wrépudis, 805, 2. 

Svolazzare, mrspdzsopx: | per Sventolare, 
Ag.tarsi, gvsudonzi; cilopre. 

Svolazzatoio, detto di Uomoleggieroe cha 
non istà fermo in un proposito, zsta- 
TO5, 0V; eUpa:t&B)ntos, ov. 

Svolgere, Spiegare la cosa avvolta, 
mmÙSzO; dr-cliscw faum. per ec); tÈ- 
et)io || fig. Rimuovere altrui dai suo 
proposito, &70-7pétw; ix-rpiro || Trat- 
tare distesamente un argomento, é$5- 
nyfopai; diet -spyopai (irr.). 

Svolgimento, qu&aTtvdis, €06, 7. 

Svoita, xeuti, 75, 7) otpopa, fs, N 

Svoltare. Svoigere ciò che è avvoltato, 
dva mrvsso || Mutar direzione cammi- 
nando, ix-x)ivo; &to-xiva; xt purtwi dia 
erpigu. 

Svoitolare, 


Br: 
yu 


xu)wvdiw. 


T 


T. rad rò findecl.). 

Tabacchiera, taprovoSdzn. “5, A (G. M.). 

Tabacco, raumàxos, ov, è (G. M.}. 

Tabano. x2x472906, ov. 

Tabe 09/715. ews, 7} paosopos, où, 0. 

Tabella, rivut, ax0g, 6; cUvopiz, cws, 

Tabernacolo, 
ov. Tò. 

Tacca. Piccolo taglio o incisione, y)ugpis, 
(d3g. fj cotopà . A5, 9; èprotà, B5, i. Far 
tacche. are-tiuvo (irr.)} apvsco || fig. 
Vizio, Magagna, Adpa, 45) 9; 2089, n6,7; 
740, 05,70 || per Statura, a578905, 605, Td. 

Taccagveria, puragia, 46,9. 

Taccagno, puragds, &; 6v. Da taccagno, gu- 
nIpas. 

Faccherella, EXisppa, atos, Tò. 

Taccia, pi ipdis, cus. i L0726, 0v, Ò. 

Tacciare, zirizopei Twà tw9s. 

Taccuino, yzpropu)kzio», ov, 16. 

Tacere, Star cheto, Non parlare, cinTt&», 
fut renze || Restar di parlare, Far si- 
lenzio, 3744. ful. Arouzi; cima || detto 
di vento, Restar di soffiare, zavonz || 
Passare sotto silenzio, macsa-deime te K 


vatixos, 0U, 6; vxtsRkpiov, 
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Far tacere alcuno, xutu-cyàfw; xutz- 
aimTi‘u; ém-cotopito. 

Tacitamente, 7077; cong; ctya. 

Tacito, cewmados, 4. dv; ciwtuapòs, è, dv. 

Taciturnità, cewmgot, ews, 7} cimm4ibv, où, 
TÒ; EyepuSia, us, N. 

Taciturno, ouwrn)bs, 4, dv; aemnibs, %, dv; 
EXiuvdos, 01. 

Tafano, cî77p9s, ov, 6. 

Tafferuglio, tepayd, 76, 9} E0‘6, <do;, 

Taglia. Prezzo che si promette e si paga a 
chi uccide od arresta brigavti e simili, 
tipa, Fs, 9; tiunpez, atos, to. Metter la 
taglia addosso a uno, &yUpiov 0 ypaipata 
ET aapdso Twi; Teo-)pùgw tw | Im- 
posizione, gravezza, ti)os, 525, Tò; pé- 
pos, 9v, Ò. 

Tagliabile, 7antòs, #4, 6». 

Tagliaborse, fa\xsriotépos, ov, è. 

Taglialegna. dlorduos, cv, è. 

Tagliare, Separare o Far più parti di una 
quantità continua, per mezzo di istru- 
mento che ha taglio, réuvo (irr.); cv»- 
Tipva; xonto. Tagliare in due parti 
dixotopica. Tagliar nel mezzo, pesoronio 
Tagliare in giro, all’intorno, race tivo 
Tagliar diritto, dpSotopiw. Tagliarsi i 
capelli, xzipopai av xéunv 0 TÀs Tpiyos 
Tagliar rami x\xd:vw. Tagliare un bosco 
una sclva, divdootopéw; Ta- 
gliare a pezzi, A:rtotouiw; xipparibo; 
pioto))w; e riferito a persone, xata- 
zònto; xuta-apeto || Tagliare, detto di 
strumento, Avere esso proprietà di ta- 
gliare, timo; tomòs (1. dv) eipi || Tagliar 


e , 
v.ioropio). 


le braccia a uno, figur. per Togliergli 
ogni modo, possibilità, Ridurlo all’ im- 
potenza, xxS-iotupi twa ddvvarov || Ta- 
gliare le parole in bocca ad alcuno, éy- 
xomtw Tui \éyovti; dro-)zufidso (irr.) 
tw \fyovta || Tagliere la via, il ritorno 
la ritirata e simili, ùro-tipvopoi || Ta- 
gliar fuori alcuno, dix-xAztw 0 ama-xAzt0 
tw twos || Tagliar corto per Non allun- 
garsi in checchessia, cuv-tipswj cv-otéà- 
de || Tagliare altrui i panni addosso, per 
Sparlarne quando è assente, xaxdis dÉ70 
(irr.) rivà dròvra || Tagliare, riferito a 
vino, Mescolare una qualità con l’altra, 
xepUyvvpi (irr.). 
Tagliatura, topa, Î5 A 
Ns, A 
Taglieggiare. yoguata ÉmeToIIt. 
Tagliente, cè0;, et, U; romòs, 4, 6». 
Tagliere, érixora», ov, tò. 


; ROTTA) Ù6, ; è yxoTà 
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Taglio, L'atto e L'effetto Mugira.. 
tou, ds, A; Tuasts, 06. Taglio dei 
boschi, viotoviz, as, A ||e per Pezzo 
tagliato, 7uZua, «tos, TÒ; topos, ov, ò || 
Taglio, La parte tagliente di uno Ci 
mento, ortipa, atos. Tò;j CA ITER ICTRE) i 
due tagli, disromos, ov. Ferir dazio, 
tuAda» 7 meio || Cadere, Venire in taglio, 
els dioy depra oe (irr.). - 4 

Tagliolino, teudgio», ov, té. (a 

Taglione, pena, &yritiss, sus, Ù; cao, È 
7, n. 

Tagliuola, 1zy7is, idos, i. i dic 

Tagliuzzare, ):rmzozoniw; dentoropim. 

Talamo, S&\izpos, ov, è. 

Talare, m004pns, e6; modqgveriis, és. 

Talari, ride, wy, td. 

Talchè, vst: collinf. 2 

Tale, ad. corrispondente a Quale in pro-. È 
posizioni comparative, 7owdros, adta, 
ovro || Usato assolutam. significante 
Di questo modo, o forma, 0 qualità, 0 
natura, rousdi, 4d:, dvda; torovros. avra, 
oùro || per Sì grande, rosdsd:, nd, dvd:; 
Tocoltes, aUtn, oùro; e la congiunz. Che 
la quale allora gli corrisponde, si 
traduce ds 0 dati coll inf. 

Tale, pron. indeter. cis, twés (emelit.}; 

ò, ) deiva (gen. «detvos, dat. divi, acc. 

d:îva). 

Talentare, &oéoxw (irr.). i i 
Talento, Ingegno, Attitudine naturale, «d- 
quia, us. N; ixuvotas, ntas, “ || Voglia, 
Desiderio, areSvpix, as, #; mpoaipess, — 
e55, 7. A talento, modo avverb. xxtà tò 

doxodv || Moneta antica di argento 0 

d’oro, t&}avrov, cv, 6. Del valore di 

uno, due, tre ecc. talenti, ra)evtatos, &, 

01} dirkdzvtos, 0v; tTpir&davtos, 0», ecc. 
Talismano, fasx&yea», ov, TÒ. da 
Tallire, SÉ. 
Fallo, SxXX6s, od, è; Skdos, #05, T6. 


Tallone. nripva, as, : 
Talmente, oùrw, e innanzi a vocale, où- 


twsj torodrov; che... , ds 0 dote col- PG 
V inf. 0 lind. Ta 
Talora, #5tw dre; Évtorea; moré (enelit.) 
Talpa, sbagli ottos, è; amadat, uxos, ò. | 
Taluno, V. Alcuno. 
Talvolta, V. Talora. 13° p ELA 
Timba ciumavor, ov, td. Suonare, il 4h 
tamburo, ruamzvito. || Colui che suona 
il tamburo, tuatavertas, 0Ù, de a, ved 
Tamerice, popixn, ns, n. Di (amari ups dii 
pixvos, n, 9%. 3 
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la, po)sds, 05, d. 
aglia, da, (dog, fi; xupxivos, ov, ò. 
fo, eUoc;, ditos, è Che sa di tanfo, 
i edowdins, cs. 
 Tangente, /inea, imupadovoa, ns, n 
 Taoghero, &)p060s, o». 
i; Tantafèra. purostomavinipa, eg, d. 
Tanto, ad. ro06;d:, Mds, dvd:; tosoòros, 
ita, ovto. Tante volte, toszvroXis. 
Tanto, avv. 7670»; tosodrov || Tanto... 
. ste coll’inf.|| Tanto 0 


che. 
oÙtm 0 dI... 
quanto, d)i70v || Tanto, dinanzi a un 
comparativo, tosovra. Tanto meglio, 
Tosovtw Cyswvov. Tanto peggio, tossvtw 
Xstpo». 
Tapinare, r2)4magiw. 
Tapino, raiximtopos, ov; dI)cos, 2, 0v. 
Tappa, sr4Spuds, od, ò. 
Tappare, 800; rousto: xd:iw. Tappar la 
bocca a uno, srisropizo. 
Tappetino, dx7idc09, cv, 76. 
Tappeto, r&ms, nos, è; dare, 625, A |l 
Mettere checchessia sul tappeto, figur. 
per Mettere in trattato una data cosa 
mTpo-tsivu Tois cvbAatnaw. 
Tappezzare, fut. 
otpubyvvpi, fut. otporw; di... dat. 
Tappezzeria, Drappo o altra stoffa con che 


AKTU=TETAIVUPI, TSO 


si cuoprono per adornamento le pareti 
delle stanze, wspimitucpa, «tos, 16; me- 
piotpwpa, atos, 76 || La bottega del tap- 
pezziere, tatatovpyiz, «5, n (G. M.). 
— Tappezziere, ò 
| tos); tamatoveyis, ov, 6 (G.M). 
Tappo. Bispa, atos, to; Taua, atos, TÒ. 
Tara, éikrTwIt, «ws, )j Apaip:o, ew, Î 
E ‘Tarantola, Pu) %ypiov, ov, T6. 
pento, pulayyddaztos, 07; padaxyjt6- 
migxtos, ov. 
Tarare, apaiper 0 FiRTTHwI motogp. 
Tarchiato, &d65, è, dr. 
Tardamente, Bpadlos. 
N Tar danza, dixpidàinsts, €06, n; datépnsts, 
Nol ew. N. 
—_ Tardare, Indugiare, p.5))w (irr.]; d37:050; 
Bate piSt || E «sato con le particelle 
_ _pronominali per Mostrar gran deside- 
rio d’alcuna cosa aspettata, i7-70850; 
| npo-Supiopue. 
Tardi, avv. Fuori d’ora per soverchio in- 
dugio, Passata l’ora, èpi; drrepov. Più 
tardi, ogezitapo». Tardissimo, dpizitata. 
Far tardi, Arrivar tardi, cpibo; darspibu. 
AI più tardi, Alla più tardi, 5 0 dx 
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èpizitaza. Sì traduce poi con molti 
composti per è quali occorrerà con- 
sultare il Vocabol. greco-italiano. Per 
es.i Germogliar tardi, dg(fixs7é0. Im- 
parar tardi, dpgeuaSi0 Seminato tardi, 
Gpistogos, ov. Fiorir tardi, édexvSéo || 
Lentamente, Assai adagio, goudins; dx- 
va 09)S 
Tardità, foadutas. n706, da. 

Tardivo, dpiuos, 0v; dpios, «, 04. 

Tardo, Pigro, Lento in far checchessia, 
Fpudis. eùx, U; Oxvapis, %, dv; opodzios, 
e, 0v || Tardo di mente, d’ingegno, fa- 
duvoos-cvs, 004-005 || Che è fatto 0 Che 

‘ avviene tardi, dpios, «, 01. 

Targa, miita,.46,% 

Tariffa, 7607 @yiwv # tend (75) 0 è d00s (ev); 

dirtipnrts, €05, A. 

Tarlare, V. Intarlare. 

Tarlo, Spig, és, 6; tipudoso, évos, n. Es- 

sere roso dai tarli, t:04ToviZopae. 

Tarma, o49s, n76s, d. 

Tarmato, 9470B0wros, 04. 

Taroccare, é5-ogzitouu. 

Tarpare, Tagliar le punte delle ali agli uc- 
celli, TA repo. mipe-xéttw 0 mipurt 

(irr.) || fig. Indebolire, &3Ssvé0. 

Tarso, 7x006s, où, ò. 

Tartagliare, Ye)Xiko. 


È 40) 


Tartaruga, xX@w. 15) A} zi)vs, vos, 2. 
Tartassare, xxxio; iupaivopzi. 

Tartufo, ddvov, cv, té. 

Tasca, Su)kxey, ov, ti; mica, «5, N. 
Fassa, tédo;s, €06, Td; pipos, 01, d. 
Tassare, pipov émtatTO 0 ÉmeniSnpt ces: 
dia-tiuia. 

Tassazione, dextiunzis, EwS, @. 

Tasso, albero, auiizi, «xo, 4 || animale, 
tpoxòs, où, è. 

Tastamento, 
0, 7- 
Tastare, galxpaw; em-pgalapaw i; pad; 
&rmtopui; tutti col ger.| fig. Cercar di 
conoscere, Tentare, îx-misomapuai; rara 
GKOTÉO. 
Tasto, èp%. #5, 4. Al tasto coi verbi An- 
dare, Camminare e simili, înifaizod», 
Gioca, Gy Che 8° accorda col soggetto. 
Tastoni (A), V. Al tasto in Tasto. 
Tattamellare, \adéw. 

Tattica, L’arte di disporre i soldati o le 
navi in battaglia, txxtwxa, 75, 7} taxtexd, 
o», td || fig. per Accortezza nel proce- 
dere, unxxv4, #5, 7; TÉxm, N56; 7 
Tattico, Taxtoxds, x, dv. 


LAVIS, paia paa:s; 


Tatto, af %5, 1 || fig. ovveots, ews, "TE 

Taumaturgo, Suvparovoyis, od; 6. 

Tauro, r&dpos, vv, ò. 

Taverna, xomyA:tav, ov, té. 

Tavola, Legno segato per il lungo dal fa- 
sto dell’albero ecc., cxvi;, id0:, 3} Ti- 
veg, 4205, 6 || Quel mobile composto di 
un piano sorretto da uno o più piedi, 
tpar:to, n5.. Tavola da mang lare, Tpù- 
m:tz. Essere a tavola, Zu&-xiuai diemv i» 
(partie. di damviw). Andare, Entrare a 
tavola. x4ta-zAivoueai èri dzimuov. Alzarsi 
datavola, cv-totupui èx toÙù d:imvovi dò 
dsimvov yipopae (irr.) || Tavola per N 
trattamento, Il vitto, ditrv2v, ov, tò; 
dixera, ns, a. Far buona tavola, \aurp& 
diaitn ypiopzi; eU-toomizivonai || per 
Lastra di marmo, di bronzo ece., su cui 
si può disegnare, serivere ecce., midi 
uxîs, N; tiva || Prospetto, cuvogis. 0, 
3 || Catalogo, Indice, rivatj xat&da70s, 
ov, ò. 

Tavolaccino, drpios, ov, Ò. ° 

Tavolata, ovvdermo:, wy, ci. 

Tavolato, cavidwpa, atos, tò. 

Tasoletta, riwdziov, ov, 76; dfaxor, cv, té 

Tavolino, roxmégtor, ov, 16. 

Tavolozza, auzicdiov, cv, tò. 

Tazza, &:mwpa, ato, to; mothpios, ov, Tò; 
PLXÀN, NS 

Tazzino, ixmwpdtiov, cu, té. 

HE N. La: 

Teatrale, Szarpeds, n 6; oxmveds, 4, dv. 
Impresario teatrale, S:ure%v25, ov, ò. 
| Teatralmente, Sextpuòs. 

Teatro, Edifizio dove si rappresentano 
spettacoli scenici e opere drain matiche, 
Sixrpoy, ov, tò || e per Tutte insieme le 
opere drammatiche di una letteratura o 
di uno scrittore, deauuta. cv, té || Gente 
di teatro, axnvexoi, dv, ci. 

Tecnico, reguxds. 4, dv. 

Teco, uità 00; oùv 0 uo cor. 

Teda, dds, dadis, #. 

Tediare, avidw, fut. 4sw; cndiav map-izw 
(irr.) cei. Tediarsi, vadizo- 
CIA 

Tedio, &udia, xs, $. 

Tediosamente, &4dw0s. 

Tediosità. dusyspis, oÙs, té. 

Tedioso, &nd4s, é6; dvsyscis, 85. 

Tegame, 77x40, ov, Tò; )omds, &dos, È. 

"Tegamino, \orrdtoy, ov, té. 

Teglia, x)iBavov, ov, TÒ. 

Tognente, igad4s, ss. 


dakopui; 


| Telegrafia, 4deypagia, ws, L] $ (G. M. 










































Li dora, ATIS, 
Gug Sora, 1,à. Di tel 
£0v 035 || Tela di ragno, - 
|| Tela per Dipinto i in tela 
voè, anos, è || e figur. per 
fovd:vpar, a 793) té. SE 
Telaio. inTds. od, è. 


Telegrafare, 74):7p2piw (6. mM). È 


Telegrafico, 74):702peds, #, dv (G. 
Telegrafo, 1435722926, 04, 3 (G. M.) 
Telegramma, r9Aij02p nz, atos (G. M 
Telescopio, taisszémeoy, ov, té era 
Telone, xzt&f)npa, «tos, té 
Telonio. Talmueoy, ov, Td. 
Tema, Soggetto, VEE di pi 
composizione gia slrialo 


sal ti ogui sua dessione; Sto. ©: 
Tematico, Sipuotixbs, N, dv. > i 
Temente, diigus, wa, Qu, a 
Temenza. 99805, 01, 0; dios. ovs, té. 
Temerariamente, To)pnpos; Tana 
Eixi. 
Temerario, mpeomitis, és 
irapds, fi, dv. i 
Temere, Avere, Sentir timore, . 
Side 0 dida (perf. di detdw cor 
ficato di presente}; che o di non 
col congiunt. dopo un tempo. 
pal: 0 con l’'ottat. dopo un 
condario; talvolta , 
giunt., il futuro dell’ die 
‘per Aver rispetto d’ alcuno, 
carita e 


; rolpneds i 


Temibile, poB:p65, &, dv. FIR 
Tempera e Tempra, orépwsts, ews 
Temperamento, Compenso, Espedient 
£9S, cv, di TpiTIg, 0V, dj peo. Ì 
03, i || per Qualità 0 stato. til 
To) souatog EE 0 nurdorasi 
peramento forte, edefia, ass 
Temperante, copzwv, ov}. piro 
Essere temperante, cwppovéw. 
Teinperanza, cwpeost:n, nei è 
us, him 
Temperare, Dar la tempera, etop sé 
dificare il soverchio di checches 
forza del suo contrario, xere 


&u-igga ( irr. )j rspdoope, fut 



































atamente, ustoiwsj cmpedvows 
altura, xo&se, €5ws, 7; TÒ toù Ssppod 


Ripos 0 toù mipitgovto;s 


emperino, cpiùn, 45, 
Tempesta, SuzXle, n5; di Sla, #8, n; ge 
| peu, divos, Ò 
— Tempestare, ayperivopar; poivonmeate. 
Tempestivamente, sdauizus; xatoios. 
| Tempestivo, eÙzz Èmixatgos, 0v} 
i imeaipos, 0). 
| Tempestosamente, SusMiwdws. 
Bi Tempestoso, get ‘9105, 4, ov; Sva))ddns, es. 
Tempia, 0022205: ov, Ò. 
Tempio, i:pév, od. 76; vadis, 00, è. 
Tempissimo (Per), rowizitara; mpat mAvv 
| Fempo, La durata ideale continua. illimi- 
LE tata, la cui misura è data dal corso ap- 
parente del sole, xpévos. ov. 6. In ni 
empo, èv foey:t. Per poco tempo, 
pax. Fra poco tempo, îvràs 0) iy9v xpi- 
i «È poco tempo che.... où val o dli- 
mos yposos (sottint. gati) 85 . indic. 
Da quanto tempo? ix nésov #0 o senza 
#4) | La durata-rispeito all’ uso che 
| uno ne fa, ypdovo;. Consumare tutto il 
i Ra suo tempo in..., dix-tpifftòùv ypév04 
nepi too un partie. Impiegar bene il suo 
— tempo sò vid:uzi tds yo6:0% || Tempo per 
— Spazio particolare e determinato di gior- 
| mi, mesi ecc. Yavià, ds, 9; Min, us. A; 
| xeovosi qualche volta un aditttivo nev- 
tro. AI tempo della guerra troiana, usa 
aà Tewizk. AI tempo delle guerre per- 
siane, xatà tà M:pouko Mydzd Altempo 
| dei re, ii to» fxsuimy. AI tempo no- 
| Stro, xz9° au&s; é2° Ap. Fino al nostro 
tempo, péysc roù voy. Visse al tempo di 
i imone, Kipwvos fY ora Dai prinii 
mpi. del mondo, «rm dp; Toù xispov 
0 Fnpo per Lo stato dell’ atmosfera. 
oi dipos satistaoi; (50); si dicos 
l buon cello eddie. as. . Il tempo 
piovoso, dpgcia, es. || Eèfopo per Con- 
dizione del viver pubblico. Todypata. 
Set: tà; megioTtusts, E0S, N Il Tempo per 
4 Opportunità, Occasione di fare una cosa, 
xupis, au, è; eUxmipiz us, . A tempo. 
A tempo e luogo, È) roupéii Eri Radpo0,; 
mods rupér || e per Agio, cyo)à, ;, 
Noa ho o Non ne ho il tempo, oùx és7 


uL90S, 0V; 


eee ee 
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puo sia Il Tempo, della musica, st 
vos. Di due, di tre tempi ngi Mibioe, 
Triz9v06. ov ecc | Tempo, 7. gramm. 
ypovos. — Altre locuzioni. Parsi buon 
tetipo 0 bel tempo, yosouee TR quasi |j 
Dar tempo, per Frenar l’'impazienza 
aspettando quanto occorre per una data 
così, dun pv 6 (rr+} | Cè tempo, ÈTt 
èyymest | Non metier tempo in mezzo, 
\apksopne (irr.) toù xupod; ypropaui 
TO xo. Seuza metter tempo in mezzo, 
èuediagti | Ammazzare il tempo, &ive | 
Al mio tempo o A’ miei tempi, é7° iuod 
|| Di tempo in tempo, #orw. 372; sviore | 
Già tempo, iz 7o))où: 74): || Per tempo, 
Di buon'ora, zewé || Un tempo, mali; 
mori (encl.) || AI tempo dei tempi, 
meiv. 

Tempone (Far), dix-rpifw mipi rà; idovds. 

Temporale, sost. Su:XMa, ns, #5 xe, 
00405, de 

Temporale, ad. Caduco, Mondano, mp6; 

dx 71075, ov; Ivatds. n, dv; xosperos, dh, 0 
| opposto a Spirituale, \aix6z, i, dv. 

Temporalità, (prov, ov. rò. 

Temporaneamente, moosxzipws. 

Temporaneo, 7e6sxa400s, ov; di:yagpérros, 
0Y. 

Tempore (Ex), cè adrozy:diov. 

Temporeggiamento, yo0vespds, 
Vac 05. N} dato, ds, 

Temporeggiare, yeovidw; dia-roifiw; dia- 
piro (irr.). i 

Temporeggiatore, usddyris, où, è; dezpir)- 
lata:. o, 6. 

Tempra, V. Tempera. 

Temprare, V. Temperare. 

Tenace, Che agevo!imente s'attacea e ritie- 
ne. ylisy 00; x. 03; iÈdns, eg. Aver me- 
moria tenace, dieds sip: paura Zac | det- 
to di persona, Che sta ferma ne’ suoi 
propositi, 77v207vGuwr, ov adS&das, £5; 
UPiTATIITOS, OY. 

Tenacemente, yAesy dis; (dts. 


Tenacità, yAesyporas, ntos, || riferito a 
persona, udsadica, ag, N; apitorzato», 
ov, TÒ. 


Tenda, Tela che generalmente si distende 
allo scoperto per ripararsi dai sole, dal- 
l’aria 0 dalia pieggia, cxnv4, 7s, 7 || Tela 
che si distende per coprire o parar chee- 
chessia. rooxkivuva, «tos, tò || Tenda 
della finestra, teparitssÌma, aTos, tò. 

Tendenza, reoSuvpic, 26, 9} OPur, Fs D. 

Tendere, tiva, perf. tiraxa: dia-tetva; 





430, TE 
BUI: Taiyo; a... , eis 0.r06; coll’ace.| 
Tendere insidie, i7.- Aov)edw; £V-edcevo 
|| Tender gli orecchi, e7-00%dbGnrà dra. 

Tèndine, tivwy, 0v70s, è. 

Tenebra, oxdrtos. cv, 6; ozéros, #05, 76. Co- 
prir di tenebre, czordw:; cxotita. 

Tenebrosità, axd7os, ov, d; xvipas, 0vs, tò. 

Tenebroso, sxotewis, 4, 60; osor@mdns, 
EmISYOTOS, 0v. 

Tenente, 7. milit. Unoloyayis, od, è. 

Teneramente, pdixòg; gelostépyws. 

Tenere, Impedire con mano o con altro 
una cosa, un uomo, un animale, accioe- 
chè non possa muorersi, non cada o non 
trascorra, éxw (irr.j; sat-tyw; dr-tyo; 
bm-txw; spsida; Paoritw || E fig.riferito 
a persona, Impedire comecchess:a che 
ella faccia alcuna cosa, xat-ty0; xtw)ve 
toù pù e l’inf. | Tenere, per Trattare. 
Mantenerce simili, rpipo (irr.); dcxrpi- 
20 || per Avere in dosso, Portare, îxw; 90- 
piu || per Contenere, detto di recipien— 
te, ypiw; mei Ex || Tenere il comande, 
la signoria, xpatéw; xuta-xveievo || Te- 
nere amicizia, familiarità con uno, cixsiws 
Èyuw meds tua 0 yp&opai tv || Tenere in- 
sieme più cose, cuv-égxw || Tenere per 
Giudicare, Credere, vouitw;a770p@ || Te- 
nere o Tenerla da uno 0 per uno, eîui 
pata cos 0 cy tw || Tener di chec- 
chessia, come del buono, del tristo, del- 
l’ipocrita e simili, cioè, Aver tanto 0 
quanto di quella qualità, Suoos (@, 0v) © 
magduoios (ov) cipi col. dat. ; Zora cwi. 
— Rifless. Ritenersi, Contenersi, xe7- 
sy pvvrév (45) || Tenersi. a una cosa, 
cioè Sorreggersi, Attaccarsi ad essa per 
non cadere, fyouzi 0 dvt-éyopai Tw9s || 
fig. Tenersi a una regola, a un principio 
e simili, îu-pivw (irr.) col dat. || Te- 
mersi per dotto, per sapiente e simili, 
moopoi sputi (41) copòv ecc. || Tc- 
nersi di checchessia, cioè Insuperbire, 
(loriarsene, er-cipopai tiv; a7&i)cpai 
tuo gni cu; di fare qualche cosa; par - 
tre. 

Tenerezza, Qualità di ciò che è tenero. 
amaloras, nTos, n; ua)luxdmne, nTo6, % || 
fig. Impulso di amore verso alcuno, 
or)ixòv, od, TÒ; vido gear, N65, N} Pi)o- 


ES, 


STOPYia, AGM 

Tenero, Di poca durezza, Delicato, 7é6nv 
Tipewa, téosv; amoids. n, dv; pudzxòs, xi, 
év || Facile alla pietà, edayterds, . é43 pr 
Ié}zos, 0»; F\sk ms, 04 || Che sente molto 





affetto per alcuno, peezés i, dv) demrezis, 
“, 04. Ù - 

Tenia, rumiz, 26, #- 

Tenore, Forma, Maniera che si tiene nel 
fare checchessia , TpoTos, ov, 6; cy7ur. 
«tos, tò. Tenore di vita, diaura, 43,7 || I 
contenuto di un discorso, di uno scritto, 
de y6 piva, 09, TA} Eye yeap pira, I, Ti. 

Tensione, t&56, ews, 4; #vrese, s0s, 7; 
TOvcs, cu, ò. 

Tenta, pain, N65, Î- 

Tentare, Fare un tentativo; una prova, 
mipuovai twos; cmo-mipiopai. Tentar 
tutti i mezzi, érî nav épyepoi (irr.); 
mavTa xuvi0 || Tentare il fondo di un fiu- 
me e simili, 77 fo)id èg-e745 || Cercar 
di sedurre, 729-470 (irr.); sn-4]0; nel 
linguaggio eristiano, medi. 

Tentalivo, miipa, «7%; animi, «s:.%; 
Emigeipars, «ws, A. Fare ua tentativo, 
‘niipav iupfkvo (irr.); meghopae. 

Tentatore-trice-ora, é727076s, dv; 57470, 
QUIZ, 07; TELPUSWY, OVG%, OY; TEIELITÀS) 
où, Ò. 

Tentazione, 7:00, 205, 9} miuonòs, 
où, è. 

Tentennare, intrans., ta)uvrzbopoi; data- 
tim; &fpigzios (ov) eiui || trans. «vio; 
cELO. 

Tenue, \:rrés, 4, dv; Ledds, di, by. 

Tenuemente, dsrrrdis; po.@g. 

Tenuità, dertétns, nTOs, Dj pedbras, aT0SA. 

Tenuta, sost. Ampia possessione, ywgior, 
ov, Tò; dypds, où, è; tima, atos, to | E 
per La capacità, La contenenza di un 
vaso, ywoycs, EOS. N. 

Tenuto. ad. per Obbligato, #v0y05, 0v.twi; 
Unétdizos, ov tuÒS. pr. 

Tenzonare, aywvitopzi mepi cv0sj auorsfn- 
Tiw 0 Eciùem Twi TL 0 Tipi TOS. 

Tenzone, ayd», @vos, 6; Èpes, dos, i; dppis- 
Paitasts, EWs, UE 

Teocrazia, Ssoxparia, as, n. 

Teogonia, S:ozosia, 235, . 

Teologale, S:00yeos, #4, dv. 

Tcologare, V. Teologizzare. 

Teologia, Ssodoyia, as, È. 

Teologicamente, 3sodoyeds. 

Teologico, S:o0)oywòs, X, 6v. 

Teologizzare, Ss0A07Éw. 

Teologo, S:0)î705, cv, è. 

Teorema, Sewoywa, atos, Tò. 

Teorematico, Sswpymataòs, 4, dv. 

Teoretico, Sewoatwxds, @, 0». 

Teoria, € 





























| 0, a A, dv. 
amente, V. Tiepidamente. 
rio, rupiatApiov, ov, Tò. 


ezza e Tepido, V. Tiepidezza e Tic- 


Sp Na UTI, 6,7 
‘Terapeutico, Sepamzvtirds, dh, de 
— Tercbinto, repi81905, ov, i. 
_Tergere, dpdpyrope, fut. 6050; damo-pdssw. 
| Tergiversare, dva- dio pat (irr.); dia-dvo- 
Pat diat oa 0 dro) Tooprne. 
Tergiversazione, avido, sas, n} dita. 
E05, CR 
Tergo, vaitos, ov, è, al plur. vata. wy, 7 
{I fig- #d 0 7& èrus: v | A tergo o Da ter- 
go, posti avverbialm., èmasz»; 
| Tod; AATOTW. 
Termale, Seppads ny dvi 
e, Sepa, div, ta. 
minabile, &yvard;. dv. 
rinare, trans. Porre termini tra l'una 
ossessione e l’altra, dpito; meguogitw 
* Il Dare, Porre termine a checchessia, 
| dmo-Tedéc, ful. #10; telEVTÙW| dviw; me- 
paivoa || intrans. Aver termine, fine, te- 
 Aavtdoi Tilos Izuvow (irr. } ‘o tg (ire) 
|| e per Audare a finire, c70-fzivo (irr.) 
| con un avv. o con sis e l’acc.||e detto 
| di Parola, Periodo, Verso, X:70; xuta- 
n° PETITE 
« Terminazione, xerà)nts, ews, #5 ted:ivià, 
#5, 4. Avente la stessa terminazione, 
 Gpuosrata)nztos, 0v; duototi)zvtos. ov. 
; Termine, Limite, Confine, Fine, tip ua, 2706, 
Td; dpos, ov, è; tilog, #05; tò. Dare, Met- 
ter termine a SA ETA fut. 
tra; mipeiva, acc. Che non ha termine, 
amipavtos, 0} &mavatos, ov || per Tempo 
| assegnato a un debitore, ecc., raxtòs (cù) 
xpévos, ov, 6; mpoSecpia, «6, || per Voce, 
Locuzione,. Pipa; oto, TÒ; Cvopa, urto, 
; Mifes, ew, © || Termini per Stato, 
Cc ndizione e simili, rat4otza, ws, N: 
dS:01, ews, . I nostri affari sono in 
rutti termini, des Fyer 0 didxerrai tà 
eoppoata ppi 0 tà Apitipa || In termi- 
« medi un'ora, di un giorno, di un me- 
| Se, ecc., évtàs pas, hpipes, ecc. || Essere 
in termine di morte, er:S4vatos lov) sivi 
|| Passare in termini o Uscire de’ termi- 
ni, sx-faivo (irr.) 0 vrsp-faivo toùs 


nuTto- 








Termometro, Ssppubpirpov, ov, tò (G. M }. 
Teroario, terdixòs. x, dv} rpesods, 4, dv. 
Terra, y?, 76,9, in lutti i significati della 
parola italiana [| Il mondo da noi abi- 
tato, cixovuivn, 45, || Il terreno sopra 
cui si cammina, 79; médov, cv, 7é || Il 
terreno che si coltiva, y7; &yp6s, od, 6; 
docvpa, as, n. Lavorar la terra, y7v ep- 
y&Somxi (aum. per 1); yÉpy i I Posses- 
sione rurale, ywoi0v, ov. T6; y6pos, ov, è; 
7 || Luogo, Provincia. Paese, yopz, vs, 
à;y2 | Terra cotta, xipapuos, ov, è. Di ter- 
ra colta, xepàpsztos, «, 0Yj vi. A, 
6v || Terra ferma. jr: 906, 0v, î || A terra, 
posto avverbd. Èy Ti 735 Boi yi; yapzi; € 
con movim., ei; YZ»; yapàZs || Terra ter-o 
ra, cioè Rasentando il lido, é» ye6 745 
775 || Abbandonare. Lasciar questa ter- 
ra, Svaoxw (itr.) || Andare, Viaggiar per 
terra, TIùÙ mopevopoi; teg:00 || Dar co- 
me io terra, c:0è Percuotere senza di- 
secrezione, dpudis vaotey6o | Non aver ter- 
eta ferma o do pure | Prender terra, 7. 
mar. zar -opopai (irr.). 

Terraglie, x:p%p195, ov, Td; ripopue, wr, te. 

Terrapieno, y@ua, 2r05, TÒ. 

Terraqueo (Globo), è 775 775 

Terrazza, e 

Terrazzo, Ur:pd0», cv, 76. 

Terremoto, V. Tremoto. 

Terreno, sost. La terra stessa, e propria- 
mente quella che si coltiva, 72, 775, #; 
cpovoa, as. j; ywpa, as, Î; Yuzlor, cv, 76 
|| per Campo di battaglia, 775 atyas 74- 
Tos. cv, è; y60;, 0v, è. Perder terreno, 
dro yueiw: dva-yociw. Guadagnar ter- 
reno, 700-ywgiw. Coutrastare il terreno, 
Quiet pu. 

Terreno, ad. dida a Spirituale Ecw7eds, 
4, 0v; xocpeds, a, 6v. Le cose terrene, 
TÀ KXTk YyRv; cà Sunta, div; tà Èv dvSoa- 
mos. La vita terrena, è #vSàde gios (cu) 
|| Pian terreno, e in forza di sost. Ter- 
reno, étim:dov, cv, té; darzdov, ov, té. 

Terreo, ye%0dns, eg 

Terrestre, yuivos, n, 0v; ETiyeos, 0v. 

Terribile, pofz0ds, &,6v; dewwdsir, 60; Far)n- 
xTUÒg. N, Gu.* 

Terribilità, pofepéras, a70s. 

Terribilmente, poR:pdis: divas. 

Territoriale, 6, 7, tò T7s xWeas. 

Territorio, KOPA, 6, ni và, Yi di 

Terrore, éxT)gdes, €05, n5 ppixny 15, A- 

Terroso, y:wpers, és) 750426, €5) 17)0- 
dns, eg. 


opulco, 45. 


Ù 
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Terso, xx3xp0s, &, 6v; xxS&pios, ov || detlo 
di stile, xopf95,%, dv. 

Terza, sost. T. mus. Intervallo di tre gradi, 
rpitn, ns, 5 || Una delle ore canoniche. 
rpitn (ns) bea, 45,9. 

Terzana. toerzîos (00) mupetés, où, è. Aver 
la terzana, rpitaita. 

Terzetto, 4 Teediv 0 dià Tpidiv cvppuwvia, us. 

Terzina, Éx Tpiòv GTIYY oTPpoavd9A, CAME 

Terzo, tpitos, n, ov. Per la terza volta, 75 
rpitov. Il terzo premio, teri, wv, tà. 
JI terzo, in forza di sosti tò tpircv (cv) 
uipos. €05» 

Tesaurizzare, ypvodv 0 yerpata cuv-djw 
(ann; Syravpita. 

Teschio. xpuvio», ov, td. 

Tesi, Séce, ews 2. 

Tesmoteta, SeruoSirzs, ov, d. 

Tesoreggiare, V. Tesaurizzare. 

Tesoreria, Inoxveopu)kxior, cv, Tò. 

Tesoriere, Syocupopu)ut, aos, d. 

Tesoro, Accumulamento e conserva d’oro. 
d’argento e cose simili preziose, Sgzeu- 
pos, où, è | Al plur. per Ricchezze, pé- 
yuotos mAoùtos, ov, è; YoApaura, wWy, T% 

Tessera, cip,Z0)2y, ov, té; agp.itor, ov, TÒ. 

Tessere, ùpuisw. L'arte del tessere, vpuvre- 
i. ds, A 

Tessitore-trice-ora, upavtns, ov, ò; 
Tia, &G, 

Tessitura, dpxvoes, s0s, A. 

Tessuto, sost. Upziua, «tos, 16; dpos, #05, 
té || fig. doyorpi #59; Tioxd, fs. f 

Tessuto, part.e ad. dpuvSzis, eta, év; dpay- 


€ 


ÙUpur= 


TO, %, OY. 

Testa, lo stesso che Capo, xepa)d, : 
Dolor di testa, x:pz)x)yia, «s, d. 
dolor di testa, x:gx)x)yi0 || fig. per In- 
telletto, Mente, Pensiero, vé0s-cds, dov- 
od, 0; dikvota, us. fi PIIVATIS. 205 Î} GU- 
vio. ws, 3. Avere in testa una cosa, 
var’ épavtòv (Mv) fovi:bopue 0 sximtopai 
Ficcare nella testa una cosa ail uno, eè; 
voy ti Ep-fRd}) (irr.) cui || Testa co. 
ronata, factàzvs, éws, ò || Testa quadra. 
eVpuds(00;) dvSpwros. ov, è || Testasecca, 
dustpmmtzdos duSpomos || A testa, posto 
avverbialm., xutà r:92)hv; 245° dd; 
xxS° Exastov (2) || Essere, Stare alla testa 


di, tpo-istupnai; smi-otutio: iena; Ol 
gen. || Testa testa, xe7° dix» Parlare te- 


sta testa con uno, xxt' idizv Ouediw resi: 
idioloyiopzi ture || Far la testa, &ro-r:pa- 
ig || Non sapere dove uno abbia la te- 
sia, cunyavioo. 





Testaceo, dorpuxsd:0,205, ov. — 
Testamentario, è, 7, tò ratà diSygazs. Ese- 
cutor testamentario, é7ezintà;, od, 6. 
Testamento, diaS4za. n9, 9. Far testamento, 
Coz-tidzpoi || Il vecchio e il nuovo testa- 
mento, 7 zadzik (ds) xi az (#5) da - 

Saxa. 

Testardaggine, cx}4p6745, n706, 7; aùsktza, 
us, 

Testardo, ax}ap6s, d, dv; aÙSkNE, es. 

Testare, dex-tiSipae. 

Testatore-trice, dexSipzvosson, 6; diade- 
pisnn5, De 

Testè, vemori. 

Testereccio, «094dn6, 9: Custpamedos, 07. 

Testiticare, paprupiw; ETI-pxprvpime 

Testimoniale, è, #, 7ò dà pagrspwy. 

Testimonianza, paotvprov, ov, 76; papripn- 
pa, at035. 16; paprugia, as, h. Far Lesti- 
montanza, pzxptupiw. 

Testimonio e Testimone, paprvs, vpos, è. 
Alia presenza di testimoni, izi paprigwr. 
Testunon.o oculare, avrért4s, ov. 6. Te- 
stimonio auricolare, «Urgz00s, cv, 6. 

Testo, Vaso di terra cotta dove si tengono 
le piante dei fiori, x:e&geov, cv, 76 | Co- 
perchio della pentola, rogz, atos, 16 |} 
Ciò che è contenuto in upo scritto, in 
uu libro, ece, xsipsv0v, ov, tò; è7y:Ypap= 
piv0v. 00, TÒ. 

Testuale, 0, 7, Tò xaTÀ xstmevov. 

Tostuaimente, adroditzi; adratîs Vifiow; 
dirppidar. 

Testuggine. Tartaruga, x:)dvn, 75, è || Spe- 
cie di tetto che i Romani formavano co- 
prendosi la testa coiluro scudi, cuvasti- 
cuis, od, dj; 7:prog:dva, n6, N. 

Tetano, téTzvos) cu, è. 

Tetracordo, rats2y2pd2v, ov, td. 

Tetragono, tarpzyuvos, 0». 

Te.ralogia, zatprioziz, as, d- 

Tetrarca, rete&gzns, cv, ò. 

Tetrarchia, ritpzogio, 26, N. 

Tetrast co, t:794oto‘g0s, ov. 

Tetro, Privo di Iuce, ex07206g, 4, dv || Spa- 
ventose, Orribile, opiz@ds, €35) oTUY2#6;, 
d, dv; d:uwés, , 6: || Cupo, Malinconico, 
oTU'/:95, , dv; a4t49d:, Ég. 

Tetto, cri74, 45, #1 dpopos, ov, d; dpoph. ds, 
a. Abitare sotto il medesimo tetto, é wo- 
popis. Che abita sotto il medesimo tetto, 

ov; con... dal. 

Tettoia, y3t70», ov, té. 

Ti, usata in regime diretto, vi; 
me imitiretto, coi. 
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in regi- 


NEIL Mira ca Lo? 
LA i MATA ORA dà 
miapz, essi VED xpdsw Î e per Macchiare, Lordare, pazi- 
008, 9U, d. vo; polivo. RONDE 
a, n Nin “BROSRA delte due ossa della Tino, \nvés, od, ò agi 























eos, A; adlbs, od, è. 


sa tiepido, y)cxp6rns, ntos, Î; 
“ puypétns, ntos, N; dvecis, €04, d. 
d 6; 6»; ; rm6Ssppos, ov || fig. detto di perso- 


DI 


vu Lg ia mo ov. 


De 14 Tess TÒ. 
ala: 


dezza e 

tà, daddi, &s, 4; Siti us, n; ai 
1) A n 
ido, d:c65, @, dv) &tolpos, ov) var 


n dpos, 0v. 

imo, Srade: ov, 6; Fipov, cv, T0. 

imone, delle navi, 1ydk)iov, ov, té; cia. 
di 4208, 6. Fig.Reggere il timone o Essere 
al timone di uno stato, 73v Tél ciezito 
0 xufispria || dei carri, carrozze e si- 
; mili, pupòs, od, Ò. 

ila giare, cixzi$a; xufspvim. 


di ov, d; Li: s0g, T6. Cou timore, 
rt A ra papov; ep96Bos. Senza timore, Upò- 
i DIS &dzîs. Per timore che 0 di... w6fw 
LA pofiobuevos (Vago cong. 0 ottat. |} 
petto, Riguardo per, uidvs, oÙs, è, 
2 - 

osamente, die) dij; Teodidi:.. 

roso, dz1d65, 1, 69; dro)pos, ov. 
mpanista, TUP.MAVLITAS, OÙ, 0. 

| Timpano, TÙpT7v9Y, Gu, TÒ. 

Tinaia, Anviy, Gv24. è 

Tingere, Hi Lia a una cosa Eolore Lovere 


0° 


cale dei Greci e dei Romani, oboe, 





Xiapov, od, 76 


|| fig. per Freddezza di affetto , di zelo, 
Tiepido, Temperatamente caldo, xXixg6s, 


na, Senza affetto 0 zelo, guy pds, &; dv; 


Uli 


Tinozza, \ovrdp, 7 Aes 

Tinta, La materia con la quale si tinge, 
Biupa, atos, Td; ypopua, atos, té || per 
Colore, yo@ua; ypws, wrés, è |j per Co- 
gnizione leggiera di una disciplina, ere 
mirnios (ov) mad:ta, @s ih 

Tintinnare, xoodouai; zndavito. 

Tintinnio, xmdovespis, oò, è || Tintinnio di 
orecchi, è diTwv 0 iv dei RòpBos, ov. 

Tintore, fxp:ds, éws, 6. 

lidtoria: fPagp:tov, ov, té. 

Tintura, fapa, 75, 7} poss, 05, N» 

Tipo, rùros, ov, è. 

| Tipografia, tutoypapia, 5, 3 (G. M.). 

Tipograficamente, ruroyoapuxdis. 

Tipografico, rutaysopués, n, 6v. 

Tipografo, turéypapos, ov, ò. 

Tiramegto, f)xvows, 205, 5 #)xvSués, od, 6. 

Tiranneggiare, xara-tupavvét 71068; cx\n pos 
dssmotiw Twòs. 

Tirannescamente, tupayverot. 

Tirannesco, rvoayvixés, %, 8». 

Tirannia, tuoeyvis, (das, 4. 

Tirannicamente, TUOELIVEXGIS. 

Tirannicida, tupavvoxtévos, ov, ò. 

Tirannicidio, rupavvoxzovia, 5, N. 

Tirannico, ruoevvixds, x, dv. 

Tirannide, tupayvis, idas, i. 

Tiranno, rUcesvos, ov, ò. 

Tirare, Condurre, Muoverecon forza ver- 
so sè 0 dietro a sè una cosa, é)xew (aum. 
per er), fut. #)g0w 0 é\xdco. Tirare in su, 
du-t)xa; in giù, <x7-#x0 || per Attirare, 
Allettare, ep-f\xouae; Em-dyonae firr.) | 
per Stirare checchessia facendo sì che 
cresca di ianghezza o di larghezza, 7550; 
ex-teivo || r:ferito a linea, frego, muro, 
fossa o simili yo (irr.)|| Tirare per Get- 
tar lungi da sè alcuna cosa e per lo più. 
contro un altro, 844 firr.);tawe(irr.}; 
Too-inpi || Tirar su alcuno, per Alle- 
varlo, Nutrirlo, retso (irr.); e per Farlo 
ammaestrare in un'arte, in una profes- 
sione e-simili, dedaozonae (irr.) || Tirar 
su. detto di numero, Tirare a sorte, 
x\xg06w || Tirar fuori checchessia, 32-t)- 
xwi SF-kyw; èb-@piw (irr.). Tirar la 
spada dal fodero, emzopa: rò Zipos | Ti- 
rare per Tendere a, Aver la mira a, oro- 
zop: col gen. || Tirar calci, \xzrito Il 
Tirare, detto di vento, nvéw (irr') | Ti- 
rar d’arco, tog:do || Tirar via per Sbri- 
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garsi, ot:vdw || Tirarsi da parte, in dis- 
parte, dva-y&tw; Es-iotaput. 

Tirata, L’atto del tirare, 6x4, 75,9} emd91, 
255, 7 || Bere in una tirata, &pvoriì 0 
omvzvari mivo (irr.) || per invettiva, doc 
docia, cs, N- 

Tirella, 

Tito, Boda, 75. #1. 

Tirocinio, u2S47:(e, 26, 9; 

Tirso, Sigco;, cv, ò. 

Tise, e 

Tisichezza, pStot, 06, #. 

Tisico, pStrwxds. 4, 65. Esser Lisico, gSered0. 

Titillamento, y4£7440s, cv, 6; yapyadicpòs. 
dd, dè 

Titillare, yagyadito. 

Titolare, è, 7, tò Sv détwuari. 

Titolo, Nome generico significativo di gra- 
do, di diguità, ece., 
dvopa. atos, 76; agimwpa, atos, té || per 
Denominazione, dvoge || per Intitolazio- 
ne di un’opera ecc. eTeypa94. Fs, A. Dare 
un titolo a un libro, ff)toy ETy0490. 
Il libro ha per titolo . . . tò feB)ioy ere 
yejeanta . « . || per Merito, Diritto ad 
avere, ottenere ecc., dizzuov, ov, to; déix, 


ipds, ytas, d. 


e 


yUPrI Agia, 4639 


eTix)noet, ws, N; 


XS, N° 

Titubante, apoiFo)0s, 05; Evdorkaruos, 0Y. 

Titubanza, évdorxonds, où, 6; &togia, 5, N. 

Titubare, îv-dodgo; «rociw. 

Tizzo, € 

Tizzone, dxdds, cd. d. 

Toccamento, 
06, 9. 

Toccare, Mettere la mano o il dito su 
qualche oggetto , Accostare ad un 0g- 
getto qualsivoglia altra parte della per- 
SODA, KTTOMUL; ;Seyy&vo (irr.) ème-Sey74 LIO); 
poso} ET pudo; tutti col gen. || detto 
di cosa, Essere essa a contatto con 
un'altra, îyopei(irr ] tios; meos-égopai 
met; mpos-azipzi cei || Riferitoadanni, 
età, e detto di persona, éyyùs 0 minsiov 
ciul; ame (irr.); col gen. || Toc- 
care per Giungere, i p-rxé copos(irr.)gen. 
| Toccar la mano ad uno in segno di 
fede. tiv d:dedv Éa-B4)2w (irr.) cwi || 
‘foccare una cusa 0 una persona, detto 
per Recarle offesa, xxS-&rropat twos || 
Toccar danari, \xufdvw (irr.); amo 
\zuBayw | Toccar delle busse, o assolu- 
tam.Toccarne, ixitogmzi || Toccare, rife- 
rito astrumenti,x00v0; £4XX0 || Toccare 

per Commuovere, Fare impressione sul- 

rito, fut. co || per 


(a 


pava, ew, N; 


padkpaz:s, 


l'animo, xwiw; î7 





Appartenersi, Spettare, &v-4zw0 sig col- 
lacc.; mpos-fxw col dat. 

Tocco, L’atto del toccare, «pa, #5, # || Cia- 
scun colpo che batte nella campana il 
battaglio mandando suono, g$éy705, ov, 
6 || Il modo speciale col quale 1° artista 
adopera il pennello o il bulino, 7péros, 
ov, 0; Y5tp, eupis. n 

TòÒcco, topos, ov, 6; pipos, 0g, 7ò. 

Toga, rAfevva, n5, 5 tiffewos, ov, fi. 

Togato, taBzv0pipos, ov. 

Togliere, Levar via, Rimuovere una cosa 
dal luogo ov’è posta, xeéw; &ro-xuviw; 
peSztatam; dv-api (ivr.) || per Levare 
con forza o con frode ad alcuno una 
cosa, cp_xtpim 0 &p-uotonzi tivi ti || per 
Impedire, iu-Todi$0; xw)ve || Tolga Id- 
dio! pà mois Ozod yivorro! — Per altri 
usi di questo verbo, V. Prendere e Le- 
vare. 

Tolda, xxr&stpwpa, eros, tò. 

Tollerabile, xvaxt6s, 4, ca. 

Tollerabilmente, verro. 

Tollerante, xzptepwos, 4, 03; Emas, 85; 
GUY jr amy, 0%. 

Tolleranza, «074, 76,9 

| GUyXapacis, ES, 

Tollerare, cv-éyopoc(irr.)j vro- 

Tomaio, yeroy, dvos, 0. 

Tomba, r0pftos, ov, 6; TAPAS, ov, d. 

Tombolare, xer-zinto (irr.). 

Tombolone, XATATTWIK, EWS) DI. 

Tomo, topos, ov. 6. 

LUGata gir, @vos, 6 

Tonante, 
Aporrwdas, es. 

Tonare, fsovréw || Tonare contro alcuno 
od alcuna cosa, xata-fozw (fut. -70- 
pat) col gen 

Tondeggiamento, erpoy}Viwr, ws, A 

Tondeggiare, otpoy/vidw; aroozyudibw. 

Tondo, sost. crp0y7d%0», ov, té; xUxdos; ov, 
6. In tondo, xUxde. 

Tondo, ad. cTpoy)vàos, n, 0v; zuxdixòs, %, 


; emuixia, 45, A; 


picmfirr.). 


Agorr&ui-tv, dovaz-dT4, Lov-Gy; 


6v; cparposdris, és 
Tonfo, Romore, yépes, ov, è {| Caduta, 
aTWIL, EwS, 7; xatzpopa, &s, M- 
Tonico (Accento), révos. ov, o. * 
Tonnara, Suvvocxotito», ov, té. 
Tonnarotto, SuvvoS4pas, ov, d. 
Tonno, SUvyos, ou, è. 
Tono, 7605, ov, d. 
Tonsille, repisSpe, wr, Te. 
Tonsura, xovo&, &s. de 
Topazio, to 


matov, ou, TÒ. 






























, 


gratia, senenpagio 26, o) 


spago AAA] ut, TÒ; enippap 
“pa, xtos, Tò || per Qualunque risarci- 
| mento fatto a cosa rotta, èruoxevd, 75, Ì; 
ai da à || Toppa, n xiei- 
Spe 


Ippo, LO: où, dò. 

Sdozt, ox0g, d 

ZZA, Sodspòtas, nto, N 

e Torbido, detto di liquidi, So):- 
2h ik, dv; SRITT es || detto dell’aria, 
epas, és || detto di persona, szvSew- 


, ITpipw; dia-atpiou; Ivzita. 

0, Cadiov, ov, tò. 

io, Tisatipeoy, ov, TÒ. 

Ilo, uccello, tv)3, tvyyos, 0. 

ura, otpépis, EG, Î)j STPOPR, Îîs; N. 
0, CH ns) di 


0a ou, d. N torme, va 
pentare, Dare altrui tormenti, Recar- 


dire, iv-0yAéw (imperf. avoy)oevs). 
“oi fasauatàs, où, è; K)kotuwp, 


- LS del corpo o Afllizione 


animo, dios, #06) Td; avia, 45, 9 i 


o il luogo, ond’altri prima s'era 
rtito, "Aaa (irr.); it 


divario a galla, Pr ito I Tor- 
Ì re io v vita, &va-5%% || Tornare col dis- 
cOrso 0 solam. Tornare a ‘una cosa, 
lap Rkyw (irr. ) e Pace. Per tornare 
I ROERO, ong emavaatotto eis tiv 
6320 || Tornare addietro o indietro, 
mociza || Tornare alla mente, alla 


moria e simili, unacosa, aU9; ém-éo- 








your fTornare i in gal per Ricuperare i i 
«sensi smarriti, Euavrdo (45). dra) 
Bava || Tornare in sè, per Ravvedersi 
dei propri errori, Si lugouea Eyvovg yi. 
qropai(irr.) | Tornare ad uno o in uno, 
detto di beni, eredità e simili, mepi-ép- 
xopue es tw || Tornare, detto di peso, © 
misura, conti, dpScis éxw (irr.) || Tor- 
narti una cosa, per Essere utile, como- 
da, cvppipst. 

Tornata, L’atto del tornare, s74v00d95, 00,7 
{| Adunanza di un’ accademia e simili, 
cuvedpia, 26, 9 

Torneamento e 

Torneo, irmtòs (00) &70v, divas, è 

Torniaio, V. Tornitore. 

Tornio, r69v05, ov, è. Lavorare al tornio, 
TOPpyrzdO. 

Tornire, cia amto-togvivo. Il tormire, 
Topvela, «5 4 ‘Ae TOpvE VGELS, £06, n. 

Toroito, Topyvevtòs, A, òv. 

Tornitore, topy:vr45, où, 6. L'arte del tor- 
nitore, topvevtezi, 75, 7. 

Tornitura, ropyv:tz, as, ©. 

Torno, avv. V. Intorno. i 

Toro, il Maschio deile bestie vaccine, 7ad- 
pos, cv, è. DI toro, tavpecos, a, ov || T. 
leg. Letto maritale, dé 298) 808, tÒ. 

Toroso, pvwdys, e; i0yvpods, &, dv. 

Torpedine, Api, ns, N. 

;| Torpidezza, &gyia, @s, 7; vwSpsta, as, 1; 
anadiu, 26, 7 P 

Torpido, vw$pés, 4, dv; vw94s, és. 

Torpore, Impedimento di moto e diminu- 
zione di sensibilità, v&px7, 15, 7} v&exa- 

| per Stupidità, Ottusità, 
avnaigoia, 25, A; éun)gzia, as, A. 

Torre, mùo70s, 01, ò. Simile a torre, Tuo- 
yodns, es. Fabbricare una torre, 70e70- 
too. Munire di torri, 7vp766. Dalle 
belle torri, &7Xa6rvoyos, ov || Torre di 
Babele, detto figur. pzyzàa de cvyzu i 
GIS, E0)S, n: 

Torre, V. Togliere. 

Torreggiare, ruoydopae. 

Torrente, y:uappoog-ovs, cu, 6; y404d04, 
AGI] 

Torretta e 

Torricella, rupyio», ov, Td; mupyidiov, cv, td. 


GU, ES. 


| Torriere, rvoyogddxz, «ros, d. 


Torta, dproldytayoy, ov, td. 

Torlamente, oùx 6eSdis. 

Torto, sost. &dizov, ov, tò; adizia, us, n; 
ddizmpz, atos, cò. Aver dei torti verso 
alcuno, ddt» twà. Fare un torto ad 
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uno, gikmrw 0 api tw. A torto &di- 
x»s || Avere il torto, Esser dalla parte 
del torto, &ueprova (irr.]; minppz)ét. 
Tu hai il torto a dir così, oùx dpSéi; 
Iéys<. Ta hai il torto a far così, oùx «U 
morzis. A torto, pirav; pavddis. 

Torto, part. e ad. disstpappivos, n, 0; 
dikatpopos, 0v; stpeBòs, 1", ov. 

Tortora, 7pvy0v, dvos, A. 

Tortorella, 7pv70%:12», ov, Té. 

Tortuosamente, atp:B)0g; gxodedis. 

Tortuosità, atp:iòrns, nT0s, n; axodebtns, 
nto, N 

Tortuoso, atp:fiòs, 4, dv; acxolids, &, 61; 
Eleetdg; n, 0v. 

Tortura, f&rxvos, ov. 7} eTpEBIWIIS, €46, A. 
Mettere alla tortura, fuozvito || fig. per 
Afflizione di animo, &vix, 26, #- 

Torturare, fasavito. 

Torvamente, 700793; Tavoadév. 

Torz0, y0ogp79s, #, dv; Fiocupés, &, év. Guar- 
dare uno con occhio torvo, yopyò» «To- 
BAT et tua. 

Tosare, xzipo, QOr. pass. ixkpny. 

Tosato, xxpròs, #, dv. 

Tosatore, xovp:ds, éws, è. 

Tosatura, xovpa, &s, 7. 

Tosse, Anè, nxés, #. Buono per la tosse, 
Baxoròs, A, dv. 

Tossicchiare, ùro-finero. 

Tossico, puppaxov, ov, TÒ. 

Tossire, B407%, ful. Bai 0 -nZopue. 

Tostare, pevyw. 

Tostato, ppvxrds, 4, dv. 

Tosto, ad. Duro, non pieghevole, arzpz6;, 
è, dv; dauprrtos, 0v || e detto d’ uomo, 
Irrigidito della persona, sxvevaoxnaos, 
uta, 65 || A faccia tosta, &d:ds. 

Tosto, avv. tayiws; «driza || Tosto che, Sì 
tosto che, sd tayurta coll’ind.; me 
Tav TUYLITA 

Totale, 3ios, n, 09; oUvolos, ov. Il totale, 
in forza di sost., sUvo)ov, cv, T6. 

Totalità, 7&», 2v76<, 76. La totalità dei cit- 
tadini, r&vtis 0 obumavtes (wy) ci moli- 
TAL (dv). 

Totalmente, diws; mavti)dis; Tavro mae. 

Tovaglia, érerpumizios (ov) èSdn, n, 
Stender la tovaglia, orpwwvvpe(fut. orpa- 
Tu) tiv Tpornztav. 

Tovagliuolo, yspdpaxtpov, cv, td. 

Tozzo, pipos, s06, TÒ; temayiov, ou, Td. 

Tra, V. Fra. 

Trabacca, on; 35, 
nà. 


n; TAMIMUaA, XT06, 


TR 

Traballare, sp&M)opouwj drrurim; maou-gi- 
pop. 

Traballlo, «etuciz, 6, 5 Topapopà, 45, A. 

Trabalzare, dia-ppirto. 

Traboccamento, éxyuses, 
pis, dos, 

Traboccare, detto d’acqua o altro liqui- 
do, vrip-yiopz f'irr.]; mepe-hpic (inr.); 
t)inupipo || detto della bilancia, pirv. 

Trabocchetto, 1275, (dos, n. 

Tracannare, ùr:p-rTivo (irr.). 

Traccheggiare, pix (irr.). 

Traccia, tyv05, #06, tò. 

Tracciamento, diayoaga, 754 #- 

Tracciare, Seguire la traccia di persona 0° 
di fiera, 7% tyun twòs diaz, fut. -zo-. 
pa ixon)atic || Fare il disegno, la trac- 
cia di un’ opera, dix-yedpw; Lro-ypaga. 

Trachea, rpayzix &prapia, as, i. 

Tracolla, te)zpov, vos, ò. 


205, Dj Tinppu- 


Tracollo, rroRa, 2t0s, té; dAeSp0s, ov, 0. 
Tracotante, dBortizis. @, 09; Uricppruvr, ov. 
Tracotanza, df£6, 805, . 

Tradimento, moodosiz, us, 7} amwotiz, as, n 
A tradimento, posto avverbialm. i 
aTposdoritovi Amposdanims. 

Tradire, m00-didogi || Tradire il proprio 
ufficio, il proprio mandato ece., mapa 
Aziva (irr.) coll’ ace.” 

Tradito, teédatog, ov. 

Traditore-ora-trice, 7podstns, ov, dj meo- 
ditis, dos, . Detto di cose, moodatiòs, 
fà, 6; smiBovdo;, ov. 

Tradizionale, txpxdésquos, 02; dixdésttos, 
01. 

Tradizione, Memoria di cose antiche tra- 
mandate a voce di età in età, reo&do- 
cis, €0ws, 4. E tradizione che... , qupa- 
didotzi Gri coll’ind,, 0 acc. coll’inf. || 
per Costume o Usanza antica, è$05, #05, 
6; vouitomevoy, av, TÒ. 

Tradurre, usta-gpoafw; pera-yokpw; pun 
vivw; med-spyunvedo. 

Traduttore-trice, ustappwotas, où, 6; Spun- 
vaÙS, É06, d; peTapPoaZOvT%, AE, A 

Traduzione, perapoazis, ws, #. 

Trafelato, «73u210d75, es. 

Trafficante, è propos, cv, ò. 

Trafficare, îu-rropsvopre. 

Traffico, europia, xs, 

Trafiggere, Ferire in modo che l’arma passi 
da parte a parte, dia-msipw; di-sdaivo 
(irr.); dix-rirpoozeo (inr.)"| fig. AMig- 
gere l’animo, ave, fut. &ow. 

Trafitta, roxdpua, atos, Td; TANYA) Ds, È. 



































Ica Aia dida Il Tra- 
rare un monte, a 


TORA do- Li i) 

agedia, toeywdia, «4, i. Non conveniente 
alla tragedia, drplejsdos, 0». 

agediabile, 70xyxds, 4, 6v. 
Tragicamente, 7oayixòs; otztista. 
‘Tragico, sost. Scrittore di tragedie, Tpayo- 
dorods, od, è; tpayndbs, où, 6 || Attor di 
tragedie, Tpuywddg. 

Tragico, ad. tpoyids, 4, dv. 
Tragicommedia, ilapotpuywdia, x, . 
Tragittare, Passare al di Jà di un fiume, 
 dia-Baiveo (irr.) || Far passare, dio.-ffc- 
. B&S; dea-fi&)lw (irr.). 

Tragitto, per mare, diam)vos-ovs, dov-od, 6 
— ||per terra, diodos, cv, A; didBacs, sws, 
ala cavallo, diidaors, ews, 

Soc AG kin, x 


Biidiohe En-iyw (irr.); una diu- Tad 
[| Omettere, rzpa-2eit®; map-inpi(irr.). 
ralcio, x\fjza, ato, TÒ. 

| Traliccio, rgiwuros, ov, 6. 

i e); iaia 


006 SIE ci 

Tralucere, dix-puivo (irr.). 

Trama, Quella che serve per riempire le 

tele, xp6x2, 75,7 [| fig. Maneggio occulto, 

Macchiuazione, eTBOvÀn, Ts) i; pax, 

#6, i 

drama, Tapa-didw pe. 

Tramare, opaivoa; UNYRIRO Pt 

] Trambusto, GUyyuag, ws, N; TULA, Î6,N 
— Tramenare, peta-yegitoprt. 

o pETaYE sini e0$, î 


È e. ov, è || La parte dai esso vento 
«soffia, Apktos, vi. 

| Tramontare, TUvw fr Hlopar; rara 

dopu. 

ramonto, dUass, ews, 7; Tvapr, Fs, i. 





Tramortimento, Imopuzia, as; Aerodupio, 
us. i 

Tramortire, Meg: \eroSvpéo. 

Trampoli, xa)6f«Spov, ov, 74. Camminare 
sui trampoli, xz)ofatéw. 

Tramutamento, perafodà, #5, #- 

Tramutare, pera-xwéw; pera-84)}w (irr.}; 
ues-iorapt £ 

Tranello, unyovnpa, atos. 76; eÉyrn, 16, Ne 

Trangugiare «xte-rivw (irr.); lupara. 

Tranne, 7)4y col gen. 

Tranquillamente, 300705; #7) 

Traoquillità, govyia, «s, 9. 

Tranquillo, #5vX06, ov, compar. aovyatte- 
Pos; SUP. novyzitatos; Apepatos, cy ov. 
Essere tranquillo, 35vy4ze || Mare tran- 
quillo, 7eX4v2, 25, 7 

Transazione, xata)l74, 75, 4; 0vvS4NA) 13) 
n; Gpodoyia, x; @. 

Transigere, dex)izyks 0 dicivow 9 Guodoyizyv 
Tmououut. 

Transitivo, petafxrixds, 4, dv» 

Travsito, diaBaoig, ews, N; dramdpevats, €05, 
n; Tepaivsus, €WS; N. 

Transitoriamente, wposxui scs 

Transitorio, ro6sxas90s, 01 

Transizione, peraBo)à, du 
pitafacis, c0%s, N. 

Trapanamento, 7oÙrn3t5, ws, d. 

Trapanare, yepovpziw diù toù teum&vov; 
TpPUTAG. 

Trapano, rpurzsov, ov, sò. 

Trapassare, Passare oltre, dix-Eziven firr.}; 
mupu-fzivo; pera-Baivo || Morire, 
devtkw; dudexw (irr.). 

Trapasso, de4@xou, ew, 1; perafastg,ews, 

Trapelamento, diariduct;, cws, #. 

Trapelare, dex-ridiopa:. 

Trapezio, texmtiziov, ov, rd. 

Trapiantamento, uerapirevats, e06, 

Trapiaptare, perz-pvrevo. 

Trappola, pvdypa, «s, 4 || fig. Insidia, r&7a, 
46,7; TRY, 

Trappolare, amat&Ww; Tapa-apovomat. 

Trappolatore, &7arti0%», dvos, è. 

Trappoleria, amata, 15, 1} iFamkta, 16, 

Trapuntare, rom). 

—| Trapuuto, moixdpa, c7o0s, 76. 

Traripare, V. Straripare. 

Trarre, Y., secondo i casi, Tirare, Cava- 
re, Levare, Prendere, Ritrarre. i 

Trasaodamento, &uéleu, xs, 75 ddeywpoaot, 
€WwS, N. | 

Trasandare, que)itw; 0)tywpiw; ddfobpws Ex 
(irr )s ulti col gen. 


fi. 


» 


a || T. rettor. 


Tem 


(dos, 
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Trasandato, ape)kds, é6; O)iywpos, ov. 

Trascegliere, &70-)57w (irr.); è4-)570. 

Trascendente, dripoyòs, 01; Lr:pfa))ws, 
DUO, OY. 

Trascendere, ùr:p-£4X)w(irr.]; vmeg-faivo 
(irr.); ùmzo dvvopiv tivòs eîpe. 

Trascinare, cipo; é)xo (irr.). 

Trascinato, cvpròs, «, bv. 

Trascorrere, Correre avanti, rupo-rpiyw 
(irr.); tapa-3i%, fut. evoopai || fig. La- 
sciarsi portare dall’impeto d’ una pas- 
sione, d7r:c-84))% (irr.) cò perpioy || det- 
to di tempo, Passare, diécyopai (irr.) 

Trascorso, sost. ringpélcz, as, i; kpip- 
tru. xtos, The 

Trascrittore, peruypxpsUg, éws, è. 

Trascrivere, pera- 0690; dT2-/p4pw. 

Trascrizione, petaypaga, 75, N. 

Trascuraggine, e 

Trascuranza, qué)zux, us, A} Ktnpéderz, xs, 
n ddeywpiz, u5, N 

Trascurare, Zue)fwj Giyopiw; cueldis 0 
deyeopws tyw (irr.); tutti col gen. 

Trascuratamente, ausddis; &rupeldis. 

Trascuratezza, V. Trascuranza. 

Trasecolare, îx-r)xTToma:, aor. égsmAdynv; 
UTsp-Savyito. 

Trasferibile, parzpopntos, ov. 

Trasferimento, uetupopa, &5, A; petaxope- 
da, 6,9. 

Trasferire, Portare da unluogoin unaltro, 
METY-PEO (irr.}); peta-xopito | e rife- 
rito a eredità, dignità, ece. ettpino 
[| ri/fess. Andare da unluogo in un al- 
ro, uet-icygopae (rrt). 

Trasfigurare, ueta-cyapatito. 

Trasfigurazione, petasynpatios, €06, A. 

Trasfondere, pita-yéo (irr.). 

Trasformabile, ps stopoppodadar Evie yò/ 

n, 04. 

Trasformare, pueta-pospéo; ueta-T)ik300, 
fut. &ew. Trasformare in bestia, &r0- 
Sapio; in sasso, «To-)e 360, e altri com- 
posti simili. 

Trasformazione, perapòpgwaers, 06, A; ps 
Tomo, ew, A. i 

Trasgredire, 7opa-faiva (irr.). Trasgre- 
dire le leggi, rapa-vopéw. 





Traslazione, p: Tayorà, Fs, n petaro pid 
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Trasmesso, rug&dotos, ov. 

Trasmettere, rzoe-didopi rei cu 

Trasmigrare, 4r-oxitopor; amuvristanei. 

Trasmigrazione. psravkotazis,aws. a || Tras- 
migrazione delle anime, perepygoyors, 
£0)69, 7. 

Trasmissibile, 7epxdériuss. 0». 

Trasmissione, tzeddor. ew: È. 

Trasmodare. cuitpws yotopai ivi; 
E4M (irr.) +5 pércov. 

Trasmutare, V. Tramutare, 

Trasmutazione, V. Tramutamento. 

Trasparente, dixpavas, és. 

Trasparenza, dixpavza. «3, . 

Trasparire, dix-pxivopae. 

Traspirare, dex-mofouae (irr.). + 

Traspirazione, diamvoà, #5, 9. 

Trasporre, psta-ziSape. 

Trasportabile, &7070006, ov. 

Trasportare, usta-pipw firr.); è x-9i0% ; 
dex-za pica [| per Tradurre, da una ling izua 
in un’altra, pimx-ppato. 

Trasporto, pireyayi, #5. 
is, n. 

Trasposizione, p=ràSist, ew, 4 

Trastullare, rio; sUppaiva. 

Trastullo, 7504, ws, a;jmadz, ds. ni dea 
Topi, Îs, A. 

Trasudare, didpéw. 

Trasversale, 7)&yt0g, &, 00; 

Trasversalmente, 7ixyiws. 

Trasvolare, pito-mironoi (irr.). 

Tratta, Il trarre a sorte, xidgowit, 01035, A 
Per tratta, posto avverdbialm. xinpewri || 
Tratta di schiavi, cvòpolabia, 29, 

fio detto di cose, padpròs, , 6» || 
dette di persone, cinico è 07. 
UT 0Osy000g, OY. 

Trattamento, Ii modo col quale si tratta 
altrui, vro0074, 35.9. Fare ad uno buo- 
ni trattamenti, prdopsdvws moos-pioonzi 
(irr.) co. Ricevere da uno cattivi trat- 
tamenti, xxex@50 aîoyodis Tiu-tiSepoi mpòs 
tw || Il vitto ece. che si concede, oltre f 
il salario, a chi presta un ufficio, dixrra, tn 
CITI 


umzp- 


a; peturopiòn , 


EYXUAPEIS, 4, OY. 


Trasgressione, tup&facis, ews,h. Trasgres- | Trattare, Maneggiare, riferito specialm, 


sione delle leggi, txpavopia, as, #. 
Trasgressore, TupaBatas, ov, 6. Trasgres- 
sore delle leggi, rap&vopos, 00, d. 
Traslatare, V. Tradurre. 
Traslato, sost. petapopd. &s, ©. 
Traslato, ad. peragopixis, #, 6». 


a strumento, petu-yspitw Te; ypaoput 
tese || Trattare un soggetto, un argo- 
mento, per Parlare a SORNena Tix-Aé- 
pont (irr.) 0) ypigw Tepi tuvos; nor) pa 
tivouzi tele detto di libro, dì scrit- 
tura e similiî in cui è trattata una 











ateria, cìuì megi 0 dpgi te Questo 
ibro tratta del matrimonio, qoùro tò 
 BiBdior fotiv dpi tòv yapov || Trattare 
uno così o così, cioè Procedere con 
| esso in questo o quel modo, yp&kone: 0 
| Tpos-pipopai (irr.) tive con un avver- 
bio o con ty seguito dal dativo. Trat- 
tare come un nemico, îy$pds 0 Ws To- 
Aspiw ypoopzi tex || Trattare checchessia, 
Discutere fra due proponendo vie da 
venire all'accordo, \é7ovs Totomai Toòs 
Ta mipi twos; eis \dyovs cuvp-fzivo 
(inr.) quì mepi tivos || Si tratta, per Si 
dice, \éyetat; )fyovre. 
Trattato, Accordo tra due o più potentati, 
4 | Guodoyia, xs, 7; cvvI4QI. N51 9; otovdai, 
FOA Gv, «i || Opera in cui si tratta di una 
Ru) disciplina qualunque, 0v7/0%24, ?s, #; 
DA TpuypauTteia, 45, N 
Trattazione, perayziono, cws, n-_ 
| Trattenere, Far che altri indugi la par- 
‘tenza, un’operazione ecc. èr-iyw (irr.); 
«_  xxt-5xe || Occupare alcuno piacevol- 
| mente, réprrw; edopaivo || Trattenere il 
| pianto, il riso eec. xat-iyw || rifless. 
Trattenersi, per Indugiar la partenza. 
Dimorare temporaneamente in unluogo, 
dia- Toi; drarpitàv moon; péso (irr.) 
Il e per Contenersi, Rattenersi, 7-éxw; 
an-txouzi; da. .., gen. o inf. con tod. 
Milimesto, diatpiBà, 75, N 
Tratto, Distanza. diaciapa, xTos, to || per 
Differenza, dxpocà, %5, # [| per Passo, 
Luogo di scrittura, ywpio», ov, 16 || Tratto 
di pennello y9ep4, #5, 4 || Tratto della 
‘bilancia, por, #5, 7. Dare il tratto alla 
bilancia, éti-ppiza a)avto» || Tratto per 
Maniera propria d’ alcuno, redros, cv, è 
|. || Dare i tratti per Essere agli estremi 
. della vita, 4vyog6yto || Ad un tratto, 
In un tratto, Tutta un tratto, posti 
. avverbialm., per In un subito, «2pyns; 
&pv4ws || A un tratto, per Nel medesimo 
tempo, opoù; îv cé «dra || Di tratto in 
tratto, 1o))kxtsj èviayod || Innanzi tratto, 
RUE 1% TPÒ TAVTOWV. 
si 000 | Travagliare, Dar travaglio, redatto ; 
| | dyvikw, fut. kw; èv-o0y)in imperf. gvo- 
RA 3A coll’acc. 0 il dat. || e per Lavo- 
| rare faticosamente, dix-toviw || rifless. 
Travagliarsi, uoySiw mepi ti 0 ÉTi tut. 
Travaglio, Afflizione, piovra, 15) 7) dvia, 
as, || Travaglio di stomaco, xepdia)yia, 
as, A || Travaglio per Lavoro faticoso, 
m6v05, 09, Ò. 
















Travagliosamente, irero0s. 
Travaglioso, éri70206, 0%. 
Travasamento, uereyyer pos, od, è. 
Travasare, &: t-x7}iZ%; Horn xiv (irr.). 
Travatura, doxzi, 0», ci. i 
Trave, doxds, od, 9. 


Travedere, ruo-optw (irr.]} mapa BIEn Td 
(irr.). 
Traveggole (Aver le), raox-fdétw. 


Dir dikEv)0v, ov, TÒ. 

Traversare, di-épyopae (ir. ); Ca-Bulro 
(irr.}; pn Topsvopat. 

Traversata, 7)00;-00s, dov-od, ò. 

Traversia, Furia di vento contrario, &vre- 
mvoiz, as, i || fig. Disavventura, Disgra- 
zia, dtvyiz, dei GUI POP%, s'e 

Traverso, rikyos, a, 09) Eyx4potos, «, 0 || 
Via traversa, t)azia (45) 0 civtopos (cv) 
6dés, où, 1; &tpatòs, où, A || A traverso, 
Di traverso, In traverso o Per traverso, 
posti avverbialm., îx T)ayiov; Tiwiws. 

Travestimento, peracyapatiop.òs, od, d. 

Travestire, peta-oyapatizo. 

Traviamento, aTotikynot, ews, 7} Tia, 
ns, 9 

Traviare, trans. miaykwi mapa-tpino ; 
cpa))v || intrans. tiavkouai; muoa-tpi- 
Topo; spa))opat. 

Travicella e 

Travicello, doxio, ov, t6; FORLI (dog, fin) 

Trivia imento. mposmoinzs, 205, N. 

Travisare, reos-moopati; Tikcso, ful. dom. 

Travolgere, dix-orpipw; xata-otpipo. 

Tre, rp:îs, gia. Tre volte, trois. Il tre del 
mese, 47 tpimn npusoa TOÙ pnvds. 

Trebbiare, ados. 

Trebbiatura, 2) 04015, sws, A} Kiontds, 00, f. 

Treccia, miéyua, &tos, tò; mioxà, ds, n 
Treccia di capelli, rioxzmos, ov, è. 

Trecentesimo, tpixxogioatis, 4, dv. 

Trecento, toraxdaio:, a :, x. Trecento volte, 
Tpixzocicaise 

Tredicesimo, towxedixatos, n, 0v. 

Tredici, roxzid:zz. Tredici volte, mpisnue 
Cexkxis. Il tredici del mese, r7 tpewsxait 
dendta nuipa Toò unvòs. . 

Tregua, Convenzione tra’ capi di due eser- 
citi combattenti, di cessare per un dato 
tempo da ogni atto d’ ostilità, orovdai, 
Gov, zi; dvaroyi, fis, N; Enegenoia, 44, De 
Fare una tregua, arovdks Toéouae; amis 
douai, fut, atzizouai, To6s tw || fig. Ri- 
poso, Cessazione di travaglio, reviz, 75) 
n; dukmavàda, 16, ). Senza tregua, arz0- 
otws. Far tregua, ravopate. 








dv; indrpoNos, GY 


dreopus. Non tremare, &tpeutw. Far 
tremare una cosa, dovini mi)lw. | 

“Tremarella (Aver la), wsgipoés cipi. 

Tremendamente, dewés. 

Tremendo, Che dà terrore, gofspés, &, 6; 
dewòos, N, 60v; SATTA), 4, 6» |l fig. 
Grandissimo, d d:1965; vr: EPPvAS, É6. 

Trementina, rep:ewSiva 0 reppeStvn, 16,9 

Tremila, rpesyidior, «, ov. Tremila volte, 
Tpusyedeezes. 

Tremito, roépos, ov, ò; peixn, ns, 

Tremolante, èréreopos, ov. 

Tremolare, rpipw; cetopoi. 

Tremolo e Tremalo, rg0powdgs, es. 

Tremore, V. Tremito. 


Tremoto e Terremoto, czuò;, où, 6 con | 


O senza Yîs. 

Treno, Tutto ciò che altri viaggiando o 
andando attorno porta dietro a sè, 0 per 
ambizione o per bisogno, rapasxevà, 
ds, 1; Separeia, 45,9; dro)ovSia, 45; 5 [| 
Nome generico dei carri, cavalli ecc. che 
‘trasportano ogni attrezzo di guerra, al- 
lorchè si muove un esercito, cx:vopsoa, 
sv, TA; axevopioey Tuypa, atos, to 0 

| stoîxos, ov, ò || Treno di una strada fer- 
rata, cspà (ds, #) Oynpktwy (G. M.) || 
Treni, Canti lugubri, S$pà:01, w», ci. 

Trenta, roerdxovia. Trenta volte, TpIxALOY- 

7x5. Il trenta del mese, 77 rprazooti 
npéea toù pnvòs. Tu età di trenta giorni, 
TPIULICTRIOS, %, 0Y. 

Trentadue, dvo xi tpiaxovta. 

Trentaduesimo, devtecos («, Ve: vai Tpa- 
XOGTOS, N, Ve 

Trentamila, reubpior, x, a. 

Trentenne, tpiuxovtattas, 0U, 6; rpixxov- 
tastes, 005, n. 

Trentina, tpixzovt&s, dos, d; Tpiaxks, 
140) 0007 PI 

Trentunesimo, eîs (pix, Év) xi tpraxootòs 
(1, dv) O rpizzostàs (4, 6v) mpbTOS (n, 0v). 

Trentuno, rpekxovru rai st; (pia, 8). 
Trepidamente, 9684. 

Trepidare, pofsoua; dsida (irr.)]; rpopto 

(soltanto nel Pres. c nell Imperf.). 

Trepidazione e 
Trepidezza e 
Trepidità, re6pos, ov, 6; 
Trepido, rpopepds, &, év. 
Treppiede e Treppiedi, rpitovs, 0005, è. 

Tresca, ouidia, xs, #7} ovvovIta, &5) È» 


ni 
î06, 0US, TO. 


"Tremare, Tpiuuj; ppiccw. [Solta tremare. 










raggiri, sigari ua 
Trescone, Badderpds, | ° 
Trespolo, tpimovs, odo; 
Triaca, Sapexxi, 75, AI 
Triade, rpixs, &dos, a 
Triangolare, rpiywvos, 04; tp. 
Triangolo, rgiywvoy, ov, mr Simile a 
golo, Terpavosidhs, Baia A ETRE 
Tribolare, trans. Afiliggere, T 
Muriwj audi | iniravirs Soa 
istento o per miseria @ prer agg 









































Ta)amwpÉw; day i. Da 
Tribolazione, suomaSzu, 46) Cai 10 

pia, as, 3 SMifieg; ew I 
Tribolo, reifiodos. dul'igrt NÉ: DE Pg 






na 


Tribù, pui, F5,9- Che è délta:stessa 
puiétns, ov, dò; pudétes, dos, f. Ma 

Tribuna, Luogo elevato donde pis. 
arringavano, #7, atos, Tò. Salire a 
tribuna, rxp-épyopoefirr.) con 0 se 
émè tò ile | Luogo. da siarvi e 






so Tia 






















tribuna dei giornalisti, sù dogonz 
To» i papepidoyp&gwv (G. Mi] DAS 
Tribunale, dixzotieion, ov, tò. Citare î DI 
tribunale, dixno area li ir.) cwi; 7 
popoai Tx. "n, 
Tribunato, pu\xpyiz, «5; ù Tribuna ea e 
popolo, dnpepyia, as, . Tribunato mili- 
tare, xdeapxi%, x; di Mena di peri a- 


(o) RE TWO. 
Tribunesco e 
Tribunizio, ovdapyexòs, 4; PS: Tap 

n, dv; gihiapyixòs, N, dv. "pp io BE 
Tribuno, Capo di tribù, pci ov; 'd. 

Tribuno del popolo, Dapapzos,. "gv, Da È 

Tribuno militare, yeéapyos, ov, dò. 
Tributare, eme-dzixvupe SR 
Tributario, deo RIE 0v; orroeds, 
Tributo, P9P08, ou, dj 1, St rr ig: 
Triclinio, spie ov, Tò. SARE ; 
Tricolore, TPIXPws, @TIS, ò, 

ov. i 
Tircuspidale, rpifedic, ['ISMRUOSIA, 
Tridente, tpixwa, 25) METEO 
Triduo, rempepia, 2g; #- LU” 
Triennale, towetapezòs, A, da. Da 
Triennio, rpuertia, as, @. 10 
Trifoglio, tpipvdio», ov, to. 
Trigesimo, V. Trentesimo. 











































CA Di ov, i» 
20 PI 


| MM}: 
Trigonometrico, ‘Tipico pre mpixds, di, dv (G. 
OM.) 
«Trilogia, todoyia, «s, 7. 
— Trilustre, reytazzidexa ito». 

: Trimestrale, tpiuavos, 05. 
| Trimestre, reipavo», ov, té. 
| Frincare, èr:p-rivo (irr. ). 
| Trincea e 
° Trincera, gia, atos, tò; uUPGAGIA, ar05, 
| TO; Oybpupa,atos, TÒ. 
— Trincerare, apart; mepi-yaparte; mipi- 
| msugitw; Epupréo. 
Trincetto, cpidn, g6, 7; toneds, és, d. 
- Trinciare, \ettotopiw; dix-tiuvo (irT.). 
- Trinità, Tpiùs, dos, N. 
Trino, tpiridogzods, Gn-%, dov-oùv. 
Trionfale, Spexufexds, 4, 6; Moped; , N, 00. 
Br Trionfalmente, SpuxpBrxdis; moprmids. 
«_—Trionfante, e Umv; ovTA, (07; viàno6- 
p | pos, ov. I 
poni, Restar vincitore dei nemici, ve- 
xk Tv; xperéw tuéòs || Ricevere gli 
onori del trionfo, Sgixuov 0 émwvixioy 
| mopr)y dip (irro); Spiapfieda. 
| Trionfatore, Spiapsvtis, od, è. 


| quando ritornavano con l’esercito vit- 

| torioso, Spixpfos, ov, 6; Emwixtos (ov) 

ui MOT, 75, 7 || per Vittoria, Vixn, N53) 9} 
| vixnpa, atos, TÒ. 

è 44006 IL 


} io volesi.. 
Via O i. : 











1 pe Tpedpns, €06, 7 
Trisillabo, 7pesvd)eBos, ov. 
 Tristamente, &Sliws; dewdis. 
| Triste, V. Tristo. 

Tristezza e 
d Tristizia, Afllizione, \drn, ns, 7; &Suvpixa, 
5,9; &viz, as, 7 || La qualità di chi è 


so rigonometria, cprjovoperpia, 5, A (6. 


lgpnomelricamente, tpejtavopetpeios (G 


| Trionfo, Pompa e festa ‘solenne che sì 
faceva a Roma in onore dei capitani 


tristo, cioè cattivo e di mala natura, 
xoxia, x5, N} poySapia, as, 

Tristo, Mesto, Addolorato, eridvtos, 0; 
mipiivtos, ov;e&Svpos, 0v || Abituato a 
mal fare, Di mala qualità, poySng0s, 4, 
6»; padàos, n, 0v || Furbo, 7avovpzos, 0». 

Tritamento, Tpipes, E05, A É 

Tritare, roifw; svv-tpiftw. 

Tritavo e Tritavolo, reimamtas, ov, 6. 

Trito; Tritato, tatpeupivos, n, 0Vj avyte- 
Tpiapivos, n, 0v || detto di vesti e simili, 
tpuynpòs, &, dv || detto di una persona, 
paxiduros, ov || detto dé proverbio, dios, 
2, 0V; yrwoTbs, , 

Triteme, riudyia, wv, Td. 

Triturabile, 7oertòs, 4, 6». 

Triturare, cvr-Tpif@. 

Triturazione, oUvrpefes, ws, ©. 

Triumvirale, 0, 7, Tò T@I Tp‘O». 


| Triumvirato, tpiapyia, as, N. 


Triumviro, st; 
triumviri, 

Trivella, 7É02Tp0v, ov, tò. 

Trivellare, terpoivo (irr.); RI 

Trivellatura, Tpùras, 205, N° 

Triviale, &yopatos, «, dv; Onporixòs, 4, 0; 
TUYDY, ona, òv ; yudaios, x, 0Y. 

Trivialità s &yopato», ov, té; yvdadtns,ntos, 

Trivialménte, dejopaiws; yudai ws. 

Trivio, tpiodos, ov, a. 

Trocaico, mpogzizòs, N, dv. 


è» may TÙs tpuupytas. I 
oi Tpeis, Tod». 


Trocheo, rpoyzios, 0v, 0. 


Trofeo, roimziov, ov, Td. 

Trogolo, miedos, ov, ò. 

Troia, ds, 005,4. 

Tromba, Strumento musicale da fiato, 
oU)iiuyi, t)y0ss 15 fuzion, 15, Sdonde 
la tromba, ceizigw; euzarkw || per Suo- 
natore di tromba, cxATtyxta5 0 città) 

oò, è | Istrumento per travasare il vino, 
cipcyv, wr05, 6 || Istrumento usato a far 
salire l’acqua a qualunque altezza, &v- 
tIintigiov, ov, 76 || Vortice turbinoso 
d’aria, tvpd», divos, d. 

Trombare, cipwvitw. 

Trombetta, Colui che da i cenni con la 
tromba, seATeyxtas 0 czimuatas, où, 6. 

Troncamente, arotiuws; dtd. 

Troncamento, aroroud, is, 7; aToxomi, 
%5s, 

Troncare, Rompere in due o più pezzi, 
teuvo (irr.); dia-tipvw; xòmtw; aro- 
xòtw || per Cessare cosa cominciata, 
TAVOJI TwOS 


Troncatura, «moto, 75, n; &toxorà, Ùs, n 


4h2 TR 

Tronco, sost. Quella parte dell'albero che 
dalle barbe si estende fin dove comin- 
ciano i rami, 7pépyor, ov, té; otil:yos, 
sos, to || La parte del corpo umano. dal 
collo in giù, non computando le braccia 
e le gambe, dipos, ov, è; Sdpat, @xos, 6. 

Tronco, ad. 

Troncone, Spadopuz, atos, To; x)ccpa, atos. 
TO. 

Tronfiare, cofupivopai; èermoprzso. 

Tronfio, coBxpés, &, dv; dyawdns, ec; ùmse- 
NpKY06, 0V. 

Trono, Seggio, dei re, Spovos.ov, 6 {| eper La 
dignità reale, fuovzia, as, N} dpyi, As. 
. Salire al trono, rapx-Xeufàvo (irr.) 
Tù)v fosreizy 0 &py9v. Tnalzare al trono, 
paria xaSziotapi to. Esser sul trono, 
faciadea. 

Tropicale, tporwds, 1. ds. 

Tropico, tporixòs (00) xUxdos, ov, è. 

Tropo, teòros, ov, ò. 

Troppo, sost.tò \ixy; tò éyav; rò Ùnspfidà- 
dov, ovtoc. o 

Troppo, ad. r:pissòs, 4, 60; 6, My TÒ diyav 0 
dixv. 


andtopos, ov. 


Troppo, avv. diyav; Mixv; Titor roò perpiov. 
70) ixavov, toù diovtos. Troppo pieno, 
UrrzemApns, es; Troppo superbo, ùrép- 
G:mv0;, 0v; Troppo alto, vrepupndos, 03, 
e così molti composti con drép || Non 
troppo, ustpics || Esser di troppo, repe- 
cave [| Troppo per...si rende col com- 
parat. seguito da f xxtz e l’ucc., 0 da 
A asta e l’inf. Esser troppo grande per 
un uomo, peitwy elui 7 xxt' &vSpwrov. 
Troppo giovane per sapere. .., ved@ragos 
(e) © dista cidivae.. .|| Pur troppo, xxì 
por. 

Trota, rowxr4s, 04, à. 

Trottare, xeAtàtw; cpimodito. 

Trotto, x&)Tn, 15, N. 

Trottola, fiuftg, ‘205,9. 

Trovare, Scoprire, Giungere a ciò che si 
cerca, e riferiscesi tanto a cose quanto 
a persone, edpioxw (irr.); coll’ acc. etu- 
tuygàvo (irr.) col dat. || Scoprire, Giun- 
gere a conoscere una cosa per Mezzo 
dello studio ece., Eme-vots; eUptoxw; £È- 
svpicxo || per Conoscere, Notare, yeyvaczo 
( irr.) || per Incontrare, Cogliere, xa- 
tu-)apBavo (irr.) | ri/less. Essere pre- 
sente, eini; Tapa-yijvopat (irr.}]; nap- 
cime; e coll’ idea di casualità, rv)yàvo 
1, Us, dv || Essere in tale o tale stato, 
Ex (irr.)0 dik-xziuae con un avverbio. 





TU. 


Trovato, ad. edostòs, i, 6v. V. il verbo. 

Trovato, sost. sOpn pa, nto, th 

Trovatore-trice, edpérns, 00,6; ebpires. 1095, 
n; edpdwy, dvtos, 0; sUpodea, ner f dell'acc. 

Truce, 26765, 4, 6v; dypios, a ov. ia 

Trucidare, xara-cpàto, fut. kw; &mo-opd- 
Sw; ruTturpaveba. 

Trucidatore, povevs, és, 6. 

Truciolo, arézvipa, ctos, té. 

Truffa, &ri4ta. 75,4. 

Truffare, apeipyopai (TT Tina; Coliw i 
ÉÈ- amati. 

Truffatore, arat:0v, Givos, d; Tevodp/as, 
ov, ò. 

Truppa, Moltitudine non ordinata di per- 
sone, 7)7$0s, cos, té; Gpedos, cv, ò. 

Tu, cv, Di te, coù. A te, coi. Te oé. Le for- © 
me coù, coi, ci, quando tl pronome pon 
debba essere espresso con certa forza, 
sono enclitiche. Tu ih greco non si tra- 
duce se non sia in opposizione con 
altro pronome o richiesto dall’ efficacia 
del discorso. Io dormivo e tu lavoravi, 
Eyò. pv Vdov, cò dé sioy&zo || Stare a tu 
per tu, xxt& digw &to-xpivopai || Dar del 
tu ad alcuno, pirageitouzei tò Eyexòy 
Oprdéiv Tpos tuva: 

Tubare, pevvpito. 

Tubercolare, puaxtwdns, es. 

Tubercolo, ovu&tio», gu, TÒ. 

Tubero, 20)265, où, è. 

Tubo, cwAav, 7006, 6. 

Tubulare, cw)gvosdds, és. 

Tuffamento, papa, #5. 1} fadis, aws, #. 

Tuffare, Bartw; éu-famca; zata-fàrzo | 
T'utfarsi, xatu=dlouot (îrr.,. 

Tuffo, fepà, #5, #5 xat&tvsIs, €035, . Dare 
un tuffo a, V. Tuffare. Fare un tuffo, V. 
Tuffarsi. 

Tufo, 76095, cv, è. 

Tugurio, xx)082, ns, 7 

Tumefarsi, av-adiw; di-oyziomae. 

Tumefatto, sZwdyzws, via, 65; Oyxwrds, n, da. 

Tumefazione, otonpa, aTos, té; tyewua, 
utos, TÒ. 

Tumidetto, drodx)i05, a, ov. 

Tumidezza, ovdauz, «ros, té. 

Tumido, dyxWd5, es. 

Tumore, èyxwpa,aT0s, té; Étappaa, atos, tò. 

Tumulare, Sarto; xet«-Sarta. 

Tumulo, t&gos, ov; 6; T4PA, ÎS) #- 
Tumuito, $60vBos, cv, 0; tR&oegos, où, 0} 
tapayi, fs, i. Far tumulto, Sopufit. 

Tumultuare, SogvAiw. 

Tumultuariamente, Facendo tumulto, Se- 
















uario, ea ov; diruxtos, ov. 
ituosamente. flags oi 


ica, Do vos, d. 
UO, 065, 04, s60v; MA spesso si cragude 
| piuttosto col genit. del pron. persona- 
de, cod | Il tuo, in \forag di sost., rà c&; 
TA G0Ù; td cavtoù I tuoi, per I tuoi 
| genitori, parenti, vi oîx:70% ché Gov. 
nante, V. Tonante. 
nare, V. Tonare. 

no, 80 povTÀ, VINI 

Tura, evpoapds, cò, 6. 
Muratciolo. ini TOS, TÒ. 


PI 







: co a A detto di Sa impe- 
ento si ponga alcorso di un fiume 
imili, Èu- PILACA | Turare anta da 














PIRA da DS 
m)fS0s, €06, té; Gurdosz ov, 6; dy.os. 


ento, SPE Îs, N; Tapatis, ws, 
aIiÉe, €05, A. ‘ 
e, Indurre confusione e scompi- 
,Tapkogtw; Èx-TAPUTTO | Commuovere 
di Mico altrui con alcuna cosa che gli 
_ dispiaccia, tapoaecu; îx-T)att. 

Mi bine, "erg GUITPoRA, fisy A; Xaddap, | 
Do TOS, d; Suelda, 26. 9. 

ri rbinio, A rn 0%, Mafianres, 


‘bolenza, ZO îs, ù; 
i casso, papirpa,  4-2008 7] 
po: gh 


TTUGLG, EW6, N. 







i rg 
SR dyr06, DI, Ò. 
lu 


mma, dr: ò; B\AVAg=rda; où, d. 


; Trpezza, ulcyos, £0g, TO; qiayp9Tas, 70, 
Turpiloquio, aloypolozia, xs, A. 





rd v. co Murgera, 
Turribulo, Sugiatagiov, 00, 76. 
Turrito, 70Avrupyos, ov. 

Tutela. Protezione, Difesa, moosrusia, GN 
A; dpvva, n5, | La cura di un-giovine. 
nell'età minore affidata al tutore, è 


sotto tutela, éterpomevopat; Em èmuTpORO 
sii. Useir di tutela, cis &ydcas doreua- 
Gopat. qa! 
Tutelare, sreroorito gol acc.; ; mpo-st%-. 
tiw col gen. 
Tutelare, ad. rpostatinds, 4. 
Tutore, ETiTpoTOs, ov, è. 
Tutrice, Emitpormos, ov, n- i 
Tuttavia, Tuttora, vùy 76; Ftexzi 30» || Non- 
dimeno, 0 10dS. y 
Tutto, rs, tc, màv; &mas, Tuca, ary; 
Exustos, N, 0v; dios, n. ov. Tutti senza 
eccezione, Tutti fino all’ ultimo, &raZa- 
muvtes, out, uvta. A tutte le ore, zar 
Exkotay Gpav. Durante tutta la vita, 
mae Giov tòv fioy || Tutto, in forza di 
sost. tày, &vtds, tÒ; diov 0 auvolo», ou, 
ro. Egli era-tutto per loro, rà mavra #v 
aùtois || in forza d avv. mV; nAsTWw:; 
Tuvteidis; TUVTATUOL. 
Tuttochè, ei xxî e l’indic.; 
CON xxL U zuiTep. 
Tuttodì, azi; cvysyds. 
Tuttora, vdy tu; te xi vùy. 


N Ù 


, 


dI. 


© il partic. 


Ubbia, exòs (00) cicvispa, atIs, t9; Spa 
GLELA, XS, Ne 

Ubbidiente e Obbediente, èrix00s, ov; sÙ- 
TS, É6; TelSaoy0s, 0v; dal. 
Ubbidienza e Obbedienza, ùraxo4, 75) 2; 
eUmztdeva, us. ; mersapyia, cs, N. 
Ubbidire e Obbedire, Adempire altrui 
volere, reiSouai, fut. Tsicomzi, A0r. 
c$nvj Ememzifouai; sÙretSiw; dr- axoÙe 
(irr.); tutti col dat. || e per Essere sot- 
to la potestà d’ alcuno, drazoos (00) ciui; 
medapyia; dovizvw; dat. 

Ubertà, «Upopix, us, 7; eUxapria, as, A; ma- 
XuxxpTix, x5, 45, N 

Ubertoso, «Up0p95, 0v; eUzzotos, ov. 
Ubriacare, uedvsxo (érr.) || Ubriacarsi, as- 
Sirsopar; tats piùaus Tepi-rminto (irr.). 
Ubriachezza, 837, 45, ©. 
Ubriaco, us90wv, oviz, 0%; piSvros, 4, 0%; 
vivéo)amtos, ov: TAp0wvos, ov. Mezzo ubria= 
co, NumiZuros, ov; Afaiaidds, 85. 


ET si 





7 Pene , aa Ta Pa 
rpotzia, «si î; Èmerpona, fs, n. Essere 





SE PPRL 
Uccellazione, 
deviSoSngia, 25, hj Opvideta, «3 


na Shp%, US, N 

Uccellame, d0vSs=<, wy, oi. 

«Uccellare, Tendere insidie agli uccelli, 60- 

 niSedw; dpvidoSnpia || fig. Cercar d’ ot- 

tenere, ème-yaive (irr.) tivi | e per Bef- 
fare, Burlare alcuno, smecxoito rod. 

Uccellatore, oatagniPao, ov, 6; Opvidevtas, 
où, ò. 

Uccelliera, opuSotpoprtov, ov, Tò; dpuiSodv, 
Wvos, de 

Uccelletto e 

Uccellino, opviStor, ov, té; dpviSepiov, cv, 16. 

Uccello, dov, «905, 6 (acc. dpviSa e dovw; 


nom. e acc. plur. dpvides, dgviszs e do- 


vis. Uccelli di Es, cor GEO 
Wy, 0i. 
Uccidere, xrsivo (irr.); amorateivO| dy-at- 
più (irr.]); povidm. 
Ucciditore-trice, V. Uccisore. 
Uccisione, p6v25) ov, d; cpaya. 
Ucciso, xtaSs:is, eî0a, éy. 
Uccisore-ora, povevs, éws, 6; povevterz, xs, 


= € 


Ts, 


N} XTELIHY, OUGU, OY} ATELIVUG, UO, %Y 

Udibile, &xovatos, 4. dv. 

| Udienza, L’ atto dell’ udire, &xpds‘s, €0s, 
i || La facoltà che il principe o altro per- 
sonaggio concede altrui di andare a par- 
largli, r06s0dog, ov, n} EvtevÉts, é0S, #; 
xpnpatip.òs, où, 0. Essere ammesso a 
udienza, posédov 0 Evrevzivg Tv)YAVO 
(irr.) Tap cos || Sala delle udienze, 
crooatiRtov; ov, Tò || Udienza per Tutti 
coloro che sono adunati per ascoltare 
un pubblico dicitore, axpowpzvo:, wv, vt. 

Udire, axova /irr.) || Stare al udire, axpo- 
cop: | Udir male, rap-axove || Deside- 
rare d’ udire, «xovszio. 

Uditivo, &xovatexòs, #, 6». 

Udito, &x0%, 25, 4. Udito fine, èfvnxota, us. 
”. Udito grosso, fapuzxota, cs, N. 

Uditore, axpoxtis, od, d. 

Uditorio, &xpodwpzvor, cv, ot. 

Udizione, &xpdacts, ews, #. 

Ufficiale e uffiziale, sost. Quegli che ha 
ufficio pubblico, Xerrovpy6s, od. è | T.mi- 
lit. Ufficiale di fanteria, Aoxx705, od, è; 
di cavalleria, :\&pyns, ov, è. 

Ufficiale, ad. Che procede dal governo, dn- 
pésos, x, ov || e detto di notizia, odZiv= 
Td) *ì, 0». 


| Ubriacone-ona, pesveris Li bi psv, 


L esercizio dell’ uccellare 
i || La 
preda: che si piglia uccellando, é dypa; 1 














TA”0Y, ovros, 26: 2% 
di...E mio ufficio di 
épdy vs pol I LI 
















sisi Pag Omapscia i E: 
mela, as; tf; yapes, eros, 7 || ie 11 
dove stanno gli ufficiali pubblici, 
uuretov, ov, 76 || D’ufficio, usato 
bialm. adrimey,i)tws. E 
Ufficiosamente, Ssp2revròs; possa 
Ufficioso, SIPEREZAI "3 dv; mpdSvnos, 
Uffiziare, ispovpziv.. HI 
Ufo (A), Senza spesa, bando; 
[| Senza ricever mercede, ESTESA RA, 
Uggia, Ombra, ox, #5, [| fig. Noia, 
ig mn dati. o i uggia, a ug gia as 







































uesnsi datteri É5; ix)ngls, È, dv. 
Uggire, auido, fut. daw, re 0 tot; dendiy 
 nap-iygowirr ri. TASSE 
Ugna, V. Unghia. ATTO E, 
Ugola, yagyepswv, Givos, d. 
Uguagliamento , i9w76, 2ws, ui To 
Ews. 7. 
Uguaglianza, indtas, T0s, n Il Ugu. 
civile, irovopia, «5, #5 ionyopia, vs, 
Uguagliare, trans., èE-abw; Gpoe 
trans. € rifless. ., ég-tsdopat; opuorso 
taòpportos (ov) siui, col dat. pr per ra 
l’acc. di cosa. 
Uguale, Che ha la stessa natura 0 q 
0 misura d’uo pi oHada; %, 0v 














cr 

































coda Di fn pari in 0 : 
parte, èuedos, 4, 09; iadmedos, ita <A 
VERRI, ég-opadiza Il detto Maripegi ip) 


mili, i udrds, ” aÙti, TÒ adrd 0 saÙr 
Ugualità, îcétns, n70s, A. Age 
Ugualmente, (706; opoiws; e5 È i00v; tè a 

Tòv TpoTov; Msabtws. i x vate ni 
Uh, &. ds 
Ulcera, #Xxog, #05, té; flxwpea, bho qò. 

Wna sie A 


% 


Ulcerare, #dxdo; EF-edxéw; 

























a LAaei 


e, Flxwows, 505, 735° 


, ixus, ddos, 
)OSO, ixpuatodns, Es. 
Eéluia,.%6, Me 


livastro, ad. ilawbdag, es. 
Eee trato, ee essi ò. 


(0v; è ‘n tò è: || Che è al di là, re- 
pera, “sh 0; 0, d TÒ mioe o Ts: i 


U 80, ato In ultimo; tÒ ted: v- 
Pos ov; 


ivn (ns) 0 «vicaria (45) pus, 04, 
o nTos, I Toe gli Mo 


4 
0; ea. U, 07 DL Benigno, ‘Che 
sente pietà delle altrui miserie, edzpy:- 
rareds, 1, dv; pravSguwtas, ov; ito, 


lilicato, dupx)addys, 25. 
bilico, Gupalb:, cò. 6. 


I CA dpuypos.. 0Y. 
TR: Capa où, té; Ùyodtns, ntos, i; 











Umido, por v. Umidità. VALI 

Umido, ad. d)p6s, &, 6; votipòs, & di 
xiSudcos, ov; dikfpoxos, 0% UHM 

Umidore, V. Umidità. | 

Umile, detto di cose, tamewde, À, 0; pi 

paibndos, ov; pi itpis, &, ov |j detto di 
persone, TAMEWÒS; Dpsimévos, MV 
Tiwdspwr, ov. Avere sentimenti umili, 
Tamiwoppovin. a 

Umiliante, t27r:wowrewds, *, dv; Cuswmate 
xs, N, dv. 

Umiliate. TUTILVÒ0; duswréa. i 

Umiliazione, tarsi, es, 5 TUT: brwga, 
aTog, TÒ. 

Umilmente, Con umiltà, rxxw06; bperut= 
vos || In bassa condizione, tatewds; xa. 
paia. 

Umore, Ogni sostanza liquida che si trova 
naturalmente in un corpo organizzato, 
tù dyod (dv) roù ooiuatos; yupds, où, è 
|| fig. La disposizione dell’indole, del- 
l’animo ecc., purts, 205, 1} Îtk$:07418, €06, 
î; 7305, #05, 76. Buono umore, edSvuia, 
as, h; eÙnodia, 25; fi; (dapétas, nTos, A- 
Cattivo umore, dusSvpiz, 45,7; Fusxoliz, 
CIAD 

Umoroso, yvpuedas, 65. 

Unanime, d uòSvpos, ov; Gubpvgos, 02; è ui 
ppuv, ov || detto di votazione, dustn- 
90s, 0. 

Unanimemente, duoSipws; duoyvw porsi x 
pes yIDpns. 
Unanimità, dpoSvpia, 25, #5 Suopuzia, «sy 
i; opovor, «5, 7 || All’unanimità, rife- 

rito a votazioni, mara tats impor. 

Uncinare, drpriatpòo. 

Uncinato, dipueatowtés, òv. 

Uncino, &yxesTtpor, cv, 16; dyxivos, 00, d. 

Uncinello e 

Uncinetto, dyxiotpio», ov, TÒ. 

Undecimo e i 

Undicesimo, svdixeros, n, 07 [| In forza di 
sost. Evdixuzov, ov, té. 

Undici, Evd:xa. Undici volte, 
L’uadici del mese, 77 5dex&74 toÙù une 
vos. 

Ungere, yoiw; &A:tpa, perf. ana. 

Unghia, duvé, vyos, #. Tagliar le unghie, 
ovugita. | 

Unguentare, y0i0; Lio 

Unguepntario, uuvportots, od, d. 

Unguento, Qualsivoglia composto untuoso 
medicinale, p&ppaxxov (00, td) yoetdu © 
(od); Kisqupz, «tos, t6; palayua, x70s, 
7é [| Unguento odoroso, puo0», cv, 74. 


SIRO. VII 
EVO:4 ALS 


416 UN 


Unibile, cvufdgtòs, 4, dv. 
Unicamente, pòvwsj pòvov. 


‘ il globo terrestre, 72, yiîs, #} cizovuin, 


ns. 9 


Unico, Solo, e75 (yen. év0s), piu (gen. | Universo, ad. n&s, nasa, nùvi Gloss n, 0». 


pes), #0} p6v05, n, 0v || Sommo nel suo 
genere, tév &\)wy 0 mAITWW diapipmo, 
ovoa, 09} Égoyos, 0v; Egaipetos, ov. 

Unpicorno, povdxspws, wros, d. 

Unificare, 660; cvr-4TTA. 

Uniformare, opodw 0 Tup-opode ti tw | 
Uniformarsi, Éropai 0 neiSopoi (irr.) 


TEIL, 

Uniforme, sost. atpartintixà (75) £0$4s, 
Fros, A. 

Uniforme, ad. buoeddìs, #5; Gpowos, «, 
0%» 


Uniformemente, duosdd:; povostdas. 

Uniformità, opostdiez, «5, 7} povocidera, 
d6 , UD 

Unitenito, povoyeris, Ès. 

Unione, Congiungimento di due 0 più cose 
traloro, évwoe, ws, 7; cuv&peta, 45,7 || 
Concordia, duovora, «5, 4. 

Unìparo, povoréxos, 0. 

Unire, évéwo; cuv-&rTO; cv-Fivyvvui, fut. 
-Zavio. 

Unisono. sost. dpogwviz, 25, 7; cvppuviz, 
45, || All unisono, in forma avverb. 
GUN PYIVYS. 

Unisono, ad. povigwvos, 07; fuoswyos, 09. 

Unità, Principio del numero, éy, év6s, 76; 
Syhg, &doc, A; pords, dos, || La qualità 
astratta e lo stato di ciò che è unico, 
eyotas, NT0S, N 

Unitamente, duz; dpod. 

Uuitezza, duosedeta, 46, ©- 

Unitivo, suvemtmidos, n, dv. 

Unito, Congiunto nelle sue parti, Contra- 
rio di diviso, Av@0pév06, 2, ov; cviapizts. 
sio, év || fig. Concorde, opovoos-ovs. 
00v-0v1) duipawr, ov) Gpoyrwuov, ov || e 
per Uniforme, Uguale in tutte le sue 
parti, omostdds, É6j Ouowos, @, ovj &zt 6 
aÙtds, n aÙTA, TÒ «ÙTO. 

Universale, è, 7, Tò x@Sédov; xoSolixòs, % 
dv; xotvòs, ", 0» || detto di persona, 
mente, ingegno, è (f, tè) Tavra eido; 
(via, 65). 

Universalità, mx», avtés, 7ò; Giov 0 oUvodo», 
ov, TÒ. 

Universalmente, xxS6)ov; xaSodixòg. 

Università, II comune o Tutto il popolo di 
una città ecc., ravoguiz, xs, 7 [| Pubblico 
studio, ravemeotauetov, ov, té (G. M). 

Universo, sost. Tutto quanto il creato, 
mas, avròs, té; xécmos, ov, è | per Tutto 


Uno, Che contiene un'unità, eîs gen. 8165), 
più, (gen. pus), #4. Uno 0 due, sî5 7 dio. 
Una volta, &rî || per Solo, Unico, et 
(pix Ev) péòvos, n, 04; pòvos || per Mede- 
simo, Non diverso, 0 «ùrd;, 7 aUti, Tè 
aòtéò 0 tadtéò || Uno, Un tale, ris, cè 
(encl.) || per Qualunque, Ogni, #x2o70g, 
n, cv || L’uno....l’altro, è (7, 76) 
pèv...,0(0, 76) d:...; se si parla di 
due, Et:pos (2, 0v) pèv.. «Etepos (2, ov) 
dé...; se di più di due, &}dos (n; 0) 
piv..., kMdos (2,0) di...,0 al plur. 
oi pì», ecc. Se poi vi è reciprocità 
sadopra il pron. &\Xilwy. S' odiano gli 
uni gli altri, perodow &AX4X0v;. Caddero 
uno sull’ altro, érir:00» Ik} || 
L’uno e l’altro, 5x&7:p905, «, 03; dp. 96 - 
tego, «i, || Nè l’uno nè l’altro, eddire- 
pos, 0v || Spesso Uno è articolo inde- 
terminato, e allora non si traduce || 
ireposto a nomi numerali esprimente 
approssimazione, si traduce zîs, api, 
tipi coll’acc. Un dugento, sès dixzosicvs. 

Untare, V. Ungere. 

Upntata e 

Untatura, yoîss, ews, 2} CAsebis, et, f. 

Unto, sost. imzopa, atos, to; mes), îis, he 

Unto, ad. ypuotés, i, dv. 

Untore, &)emtdp, Feos, dè 

Untume, Materia untuosa, reed, #5, #8; 
Vitos, #06, 76 || Sudiciume, gurxgia, ass. 

Untuosità, lxumd:s, ovs, Td; Merapér, où, 76. 

Untuoso, sXx10d95, #6; Urapòs, &, due 

Unzione, oto, €403, 7- 

Uomo, Animale dotato di ragione e di fa- 
vella, &vSpwto;, ov, è |j Il maschio della 
specie umana, &vSpwtos; più spesso, 
vio, avdods, è, dat. plur. &rdoke: | per 
Marito, &v4p || per Soldato, erseti@mne, 
ov, 6 || Uomo fatto, tidzts (ov) aio | 
Farsi un uomo o Farsi uomo per Di- 
ventare uomo di conto, esperto ece., 
eis odpus tsdiv, fut. é24 || Farsi uomo, 
cioè Prendere la natura umana, èv-2v- 
Scuro || Fare, Portarsi da uomo, 
audoizopa || A tutt'uomo, modo avverò., 
xaTà TÒ durato». i 

Uopo, av&yen, ns, n. Esser d’ uopo, Far 
d’uopo, dè. 

Uovo, 91, od, té. 

Uovolo, Swditas, cv, d. 

Upupa, î704, ÈTomos, 0. 





“ite 1 -— 



























te, drimopos, 0Y. 
ra, oÙpispa, Lai Me 


&, 0v. Essere urgente, etzizopa:. 
‘genza, &u&yzn, ns, 7. Se ci è urgenza... 
Av xutenzign... 


È n; deva uòs. od, è || riferito all’uomo, 
; #5, 7; ddodvypòs, 00, 0; fon, 
so da tenervi acqua o da riporvi 
ri dei morti, vipia, x5, 7} x&itn. 


= È 
Gi où, ò; WI, €06, 7. 


Mzas eSog, sos, to; elw$ds, dro, to; 
guv Sa, as, n; vopigiuevov, ov, Td. Al- 
usanza, Secondo |’ usanza, zxT& tò 
xi Sag; og vopifiton. 


, Costumare, Aver costume, e7wSx 


ì 


ne, vogiZonai || Mettere in uso, Servirsi 


Der d, Sepa, uxos, Ò. 

ciere, Custode dell’uscio, Supweds, od, è 
[| Quell’impiegato del tribunale che no- 
| alle parti gli atti del tribunale 


Supioy, ov, TÒ. 


oviiotanoui Ex tov deimvov. Fare uscire, 
bol inp farro do-inpi; én-B4))o (irr.) 





PUT) pa 
ente, RATES YI, OVTA, 0V} UVOKALOS, 


Voce propria del lupo, @pvyi, #6, 





hg di Uscir da un peo da una | Usurpativamente, 720% 


| Uscir fuori di sè, maca-ppovéw || Uscir.. 
per Risultare, Derivare, alzi (irr.; 
|| per Finire, x2t4-)470. 

Uscita, #$0d0s, ov, A || per Ciò che si è 
speso, date, 75, N. 


| Usignuolo, x200v, évos, 7. 
| Usitatamente, xut& tò auvnSss. 


Usitato, ciwSc0s, vie, 65; sidiopiévos, 1, 0%; 
CUNIAGI Es. 


| Uso, sost. L’usare di checchessia, y070%, 


ews, 7} yosta, 26, A. Fare uso di qualche 
cosa, ypdoua-bsai col dat. Fare un 
buon uso di, 0 0x&\dis ypipei tei. Fare 
un cattivo uso di, xxx@s ypépzi; &ro- 
pelimui; xata-ypdpar || Riferito a pa- 
role, lingua ecc., cvvazez, 45, 7 [| Uso, 
T. leg. Facoltà di adoperare una cosa 
di cui altri abbia la proprietà, y077, 
e04, i || per Usanza, Costume, Abitu- 
dine, #3og, sos, TÒ; etwS$ds, dtog, TO; 
el3LTmEvOv, 0V, TÒ; vopizopevov, ov, TÒ; 
cuvideta, 25) 7 C'è uso. di... #05 
forti; vopigzzat, inf. Secondo l’uso, xur& 
TÒò ES95; és vopizetat. Che è in uso, 
Conforme all'uso, vopigopevos, n; 0%; 
 elw$05, via, 65; cvviSns, ss. Contro l’uso, 

mupà TÒ siw$ds 0 ovinSes. Che non è più 
in uso, égitnios, ov; aTueyzwpivos, n, 
ov || E per Esperienza, Pratica, euaapio, 
us, A; Ttpz, 46,74; TPfR4, Îî5, 9. A uso o 
Per uso di, cioè In servigio di, er d0s- 
leia 0 în dj2S6 col gen. || A uso, posto 
avverbialm. per Alla guisa, Secondo la 
foggia ecc., tedtov 0 dizn» col gen. 

Uso, ad. cidiouivos, 13 0v; siwSdg, viz, ds. 

Ustione, erixauois, ew, 7; rada, ws, D- 

;{ Ustorio, xeùcizos, 7, ov. 

Usuale, «0Fwowivos, 1, 0; cvrdS4s, 36; xo 

RPRO RE 

vos, N, OV. 

Usualmente, drò cumSsiag; xat& cusiSeLzo. 

Usufrutto, maori, 45,9; xaprvzts; eos, ha. 

Usufruttuario-aria, xxprovpsvos 0 Exxuo- 
TOVREVOS, OU, È; vuprovpiyn 0 Exxuproy- 
Eva, 53 N 

Usura, uîyxiot toXoL, wy, oi; toztopòz, cù, 
è; avatorisuòs, od, 0. Dare a usura, re- 
xiSe || Con usura, figur. rigusds. 


ndare | o | Venir i. èÈ- fron Usuraio- va er o, di Fedi 


‘senza mis xMyns. Useir di tavola, hip opeTe Pit fia Mi 


Usurpato, 6, î, TÒ mapa cò dA O t4I 
aîiav. 
Ciznuov 0 


To TY 


COELI, 








. Vacillare, Non esser fermo, Muoversi in 


deli 

Usurpazione, opirepiaubs, o DI. 

Utensili, cx:0n, div, Td. 

Uterino, Di utero, Datepuxdg, 4, 6 || Ag- 
giunto di fratello, apendrpios, ov. 

Utero, datépa, 45,590; patpa, xs, Me 

Utile, sost. Utilità, Vantaggio, cuppipo», 
ovtos, tò; @pélza, vs, 4 || per Interesse 
di danari dati a prestito, o Il guadagno 
di capitali messi in commercio ecc., 

rbxos, ov, 6; xépdos, cos, tò. 

Utile, ad. xodriwos, ov; dipidimos, 0v; ge 
dns, 4; Avoers)is, és; cumpopos, ov. Es- 
sere utile ad alcuno, yoncpov Épavtòy 
(Av) Tap-égia (irr.) Tui; dmaw pipu 
(irr.) ti; derliw tà || In tempo ua 
apo, 0 TG) ee 

Utilità, yoswod:s, ovs, td; ovpoipov, 97798, 
TÒ; Mpilzia, 45, 9; pn: i us, 

Utilizzare, amo-)zvw Tewòs. 

Utilmente, ypnciuwsj @pedipwsj cvpospov- 
TS. i i 

pate ctapuài, Îs, 1. Grappolo d'uva, f6- 

pus, vos, 7. Chicco d’uva, pat, «765, 7 || 
Uva spina, poxyrosàgudo», ov, 76 (GF. M.). 
Uzzolo, emisvnia, 45, 7- 








| Vagabondare, Pa 


En mievidno. | 

















69; een ov, Gi: pi, 
Vagamente, Con vaghezza, 
pie» Il In modo vago 
dopietwsi dirapiòs. 
Vagare, msper)avcopae. 
Vagellamento, mupupposiva, nai 
Vagellare, mapa-ppovic. {apr i 
Vagheggiare, ipuopa ( irr. Ji è EI 
cleckHesniai gene. PRATT A 
Vagheggiatore, épxstàs, od, 6. Wa 
Vagheggino, dppvrris, où, d; saed 
0Ù, CA na v y 
Vaghezza, La qualità di ciò cda i 
cioè grazioso, 2408, ntos, è || per Dil 
to, 10044; 5,9 2 || Aver PRGDezza ui 
cosa, èmi-Svpéw IZ 7 
Vagina, zoA:6s, od, ò. ice È S Sa 
Vagire, x) evSunpiopee. Sr 
digiti, ng 0% di 


TC 
La È 





























0 Genta piatas: | 
Vagliare, xocxwavw; Reti; ici 
Vagliatore-trice, someerizoo, side 0 
Vagliatura, xosxtv156, 806, Î. 
Vaglio. xd7x10v, ov, tò. tag 
Vago, Leggiadro, Grazioso, na 

ev; Mds, una v| peri Desiderosi ) 






v 






Vacante, x2v65, A, 0v; Èpapo6, 7, ov. 

Vacanza, Quel tempo che un ufficio, un 
grado e simili riman privo del suo tito- 
lare, #onpos (ov) 0 cxodkZovoz (n4) 0 
xevà (Fs) toyà, 5, 4 0 altro nome si- 
gnificante l’ ufficio ecc. || Quel tempo 
nel quale cessano o le scuole o le as- 
semblee dal loro esercizio, &rouxTo: (10) 
Mnpipat, I, ci; cod, Îs, n 

Vacare, Esser privo del suo titolare, é27- 
pes (n, 03) cip; xevòG (1, dv) piva (irr.); 
cyo)azo. 

Vacca, Bovs, Loòs, n. 

Vaccherella, mépris, 105) 7} dapadis, e06, 9. 

Vacchetta, fozia, xs, 9. 

Vaccino, ad. fostos, &, ov. 

Vacillamento, &srato»v, où, té; cotadis, oÙs. 
TO. 


Essere vago di, EniSupatingie CS 
quwòs e Teòs ce || per Non ben ca 
to, dito) 0%; dcagis, dg ° 
Vaiare, inci i 

Vaiolo, edioyik, dg, (G. Mi) 
Vale, Dyizuve; zaipe. SR Pa 
Vialsigai dpeti, Î65 9; Sato 
VE up (dp6s; 9) pie: 








col genrt. di prezzo. p. Quant 
sto ti o? ToTOv DELIÙI ssi 





cloni dpayuds ‘Ii Das ea evol 

cdpé seno tro ha 07 maine 
qua e in là, talzstidw; ABéBxrs (0); 
iui || figur. Esitare, Stare in dubbio, 
diarabu, fut. dcv. 

Vacuità, xevérns, N70, Ma 

Vacuo, V. Vuoto. 





Farsi valere, detto di person 
mac || Far valere le proprie 1 

























meglio. Val meglio morire, che..., 
IstTTO) 0 alperditepd» éotuw PIRA 
è. E ni | NEnErO: Sk 2r#0p3 TU 


Fltente:i Navale Evac/@e. 
Valicare, V. Varcare. ig 
Valico, r&podos, ov, 9; Ticos, cv, è 
Validamente, x&prepdis; RsBatws. 
Validità, xdp0s, 806, té. 
Valido, Gagliardo, naprepds, &, dv; ioyupòs. 
RA dj fapxdéos, x, 04 || Avente forza le- 
— gale, xUpros, x, 0Y; dvuopos, 0. 
Valigia, puportos, ov, ò; Apa, 5, N 
3 Vallata, Leto d6, ; sara N86» sa 
I Valle,» 





È | Valori, , T. comm., dv pn (cv) 
i re (6) || Valore, Virtù che con- 

— siste nell’ esporsi corag giosamente ai pe- 
È ricoli, & id] 36) ù; idioma “> mn 


| mo)\où 0 miziotov mortopat. 


i ad pe, e) to; aaÙcog, ov, A 
i ria, 26 ei CIS D 


urioso, xsvédofos, ov. 

ente, cis xevdv; patnv. 
iamento, tapaxgposbin, 15) Î- 
are; 1a 


gare, udine. 
ec Ta #69 


Sa Vanità, i, L’esser vano, Leg: gerezza di mente, 
dp | morpopilateiz, 6,1; eiado tia 4557 || 


j ueù due-6z0 || Vale a dire, ma- | 
È tiva, todr’ toro || Va-. 


E 4h9 
E per Cosa vana e di nessuna consi- 
So paTatdTns, nT06) Ùj KEVOTNS) nTod 
ù; pater, 0v, TÒ. i i 

Vanitoso, xevodatos, 04; uiykiavygos, OY... 

Vano, sost. x:v6v, où, té. 

Vano ad. x: vÒ8, %, dv; patatos, &, 03 || Detto 
di persona, UrseHipavos, yet 

Vautaggiare, Orip-iyo (irr.)} dns pe_paddoa 
(irr.); èrzo-faivo (irr.). 

Vantaggio, Ciò che è utile ,. profittevole, 
cIupépov, ovtTos, TO; @pi)npa, utas, TÒ; 
dpitizc, cs, % || E per Superiorità, Ciò 
in che vinciamo gli altri, 7Asovixtapa, 
atos, TÒ; Tpotépama, xtos, té. Avere il 
Vantaggio, tisovextio || Da vantaggio @ 
Di vantaggio, mods toùres. 

Vantaggiosamente, cvup:pdvrws; dpzliuns;. 
ypasipws. 

Vautaggioso, apélimos, 0v; xpnsuos, a) 0%; 
Avartz)ks, és. Essere vantaggioso, ypy3t- 
pad; cvp-pipuw (irr.) dat. 

Vantamento, &ixZovzia, xs, ; pueyzdavgia, 
ug, N; xopracuos, 0Ù, d. 

Vantare, drzp:m-nwiw, fut. #90; èyxwprkta 
|| Vantarsi, dixtovevonat; KAVY LOU] 
piyadavyzioa; di. .., Ti toe. 

Vantatore- trice, Kiadov, dvos, è, 1; dAixgo- 
vixds, N, dv. 

Vantazione, &\xgoszta 
Us, 

Vanteria, q\AaZovata, 25,7; peyziavzia, x, 

Vanto, Vantazione, &iagovzia, as, n} uegu- 
Ixvyix, «s, 7. Darsi vanto, V. Vantarsi 
|| Gloria, défa, ns, #; eUxdeca, us, 7. 

Vanvera (A), tÙxn. 

Vaporare, avatpitopae. 

Vapore, &ruds. od, 6; &tpis, idos, a. Conver- 
tire in vapore, &r,déw. Bagno a vapore, 
Tupiu, 45, 7} Tupixua, xtos, tÒ. 

Vaporosità, &tudides, ovs, té. 

Vaporoso, &tuadns, #5; dtpiddas, es. 

Varare, xxS-in we (irr.); xx9-6)xw (irT.). 

Varcare, dex- five (irr.); dmep-Baiva; rap- 
épyopat (irr.). à 

Varco, répos, ov, dè; diodos, cv, n. 

Variabile, getxBintés, *. dv; edpstafintos, 
01; eUpetafolos, ov; afpéfixios, ov. 

Variabilità, edust&B)ntor, cv, Td; dxutuot= 
cix, 45, Ne 

Variamente, dixpdpws; k\iotws. 

Variante, ad. petaBu))opevos, n, 0; dikpo- 
pos, 0 || In forza di sost Quella lezione 
diversa che è fra un codice e un altro ecc. 
dell’ opera medesima, da popos (ov) yea- 


gi (45) ) toù aÙrod xesutvov. 
29. 


I 


16, dj; pepulavygia,” 


150 VÀ” 


Variare, trans. cioe || intrans. &\ioo- 


pt. o 
Variato ad. Di più colori, mowxidos, n) 03; 
diamointdos, 0v || Di più qualità, &Xotos, 
dt, OY» i i 
Variazione, petxBo)k, #5, n} tpora, is, N. 
Varlee, xep30s, od, ò. 
Varicocele, xeprornàa, ns, 9. 
Varicoso, xeocmdns, 5. 
Varietà. dexpopa, ks, 3; momlia, Us, N 
Vario, Non uniforme, rowilos, n, ov || Di- 


verso, diekvopos, 0v; &\)otos, «, ov || Vari. 


in forza di sost. Più persone, gere ci. 

Eyiot, ut, &. Vari dicono, é57% 0î 
RZ 

Variopinto, moxidos, n, 0v. 

Vasaio, xepupzds, É1s, 6. 

Vasca, &yy:10v, ov, TÒ. 

Vascello, 70):uedyv (00) miato», vv, 6. 

Vascolare, HT €4. 

Vasellame; ozebn, Gy,-rà. Vasellame d’oro, 
ypusduute, ws, te; d'argento, &o7vpd- 
Par, Ta 

Vaso, &yy95, €04, Tò; anEUos, €05).T 


APRI AA 
UL, CX, E 


ò; dpyzio», 
OU, TO; TiÙy0g. E06, TÒ. 
Vassallaggio, r:)ereiz, us, i. 


Vassallo, r:l&mns, ov, è. Vassalla, rrzderes, 


n [4 
1006, 7. 


Si , x - i L'icNa 5 
Vassoio, TivxÈ, xrog, è; KEuxÈ, az0z, 0; di- 


cXos, ov, dò. 

Vastamente, m)aréws; înt 240. 

Vastità, 7A&Tos, 09, T6; piyed0g, €05, TÒj 
sUoltns, nT06) Î- 

Vasto, miards, cix, d; eùpds, cèa, U; 
Sns: 3g. 

Vate, Vaticinatore, povrisy ws, 
momtiz, 0Ù, ò. 

Vaticinare, vayrevopae. 

Vaticinatore-trice, u&vtis, £0s, 0,4. 

Vaticinio, pavtiiz, <s. 7; partitov, ov, té. 

Ve, V. Vi. 

Vecchia, sost: ypads, ués, @; mpasftdrs, 
1095, È. 

Vecchiaia, è eeyd&in (ns) Merita (&s); yipas, 
ws. TO» 

Vecchiarello, yapdvriov, cv, Td. 

Vecchiezza, V. Vecchiaia. 

Vecchio, sost. yi00w», 0ovTos, 0; Tprourns, 
ev, è. Di vecchio, y:povtixòs, %, 6»; mp? - 
sfutixòs, %, dv. 

Vecchio, ad. Contrario di giovane, y:p&:6;, 
&, 6v, compari. y:patbrepos € y=pxit:pos, 
superl. yepadrtautos e yipaitatos; ynpa- 
)é0g, «, ov || Il vecchio detto del più 
antico di due personaggi dello stesso 


20payi- 


6:|| Poeta, 








trappone, vedrzpos) || * 
Ure, fi &, 63; è 










altro, 6 qmpiv o Tporoù e gu cr 
cante l’ ufficio || Detto di vino, oli 


derrate ecc. Tipuowòs, d) 6. IG 
Vecchione, BxSu7igwv, ove Ni SR | 
Vecchiotto, 7aphvtioy, ov, té. SAU, 


Vecchiume, yevragia, wv, tà; Tad 0 A ti Pi 
Teù (civ) imm)a, wv, Td. > AEREI 
Veccia. Rezia, 25, si Bixwor, cv, TÒ. — b 
Vece, rai, ws, N: TÉ06, 605, zo [| In vece 
posto avverbialm., asti col gen. SI 
Vedere, sost. 6pasis, cs, Dj dfes, 05, MA 


Vedere, Percepire con l'occhio log ggetto 3 


che.ci si para davanti, f)é70; op&o (int sd 3 
|| per Guardare, Osservare, mpos-opom j i À: 
S:iwoitw; èîp-B)ina wi || per. Conoscere, 5 i 
Comprendere con la mente, sata-voéw | Ve 
yLpIATAD farro; nido pui (irr JI per : 
Considerare, Avvertire, aromi; mpo-s0= } 
TÉiw; ém-pi)opot (irr.) Il per Tentare, 
Ingegnarsi di fare e simili, repzope, 
fut. &ropa: | Vederci bene, Vederci poco, | 
cioè Aver buona o cattiva vista, è&vdep- 
rin; dpf)voti || rifless. Vedere la im- 
magine propria riflessa nello specchio, 

èvromtpitopa:; nell'acqua o in altri og- 
getti, fuavrdv (xy) Gpac || fig. Vedersi — 
in tale o tal’altra condizione, eigi; dr 
&pyxw, Mi son visto nella necessità di ..., 
dvayratoy 0 dvayan io épei «+... inf.|| Far 
vedere o Farla vedere altrui, dsixvoge; 
















da)ée {| Stare a vedere; per Essere spet- 
tatore Se&oue || Starea vedere, perStar- 
si in ozio, &rpxxré0 || Veder volentieri, | 
riferito a persona, Averlacara, &yamd®; | 
piéw-|| Vedersi alcuno o alcuna cosa, 
per Comparire, paivopai (irr.); dados È 


(1, 0v) eèpaé || Dal.vedere al non vedere, 
posto avverbialm., îv &répwij èv dxzpri | 
| Esser mal veduto o visto, puesoe ll 
Degno d'esser veduto, ds plates: »; 1 
atibputos, ov. < 
Vedetta, cxorrà, &;, 1. Stare alle vedette, £É t; 
AATATTXOTMEG. si 
Vedova, sost. wipx, &s, f. 
uunpedw. A sRATSHRA 
Vedovanza, mupsta, «Sy. ù. È di 
Vedovare, ctigéw. s AP 
Vedovile, x3pz105, &, ov. RAL 
Vedovo, sost. x7pos, ev, è. Esser vedo SI 
Xaps DIS ) } 











106 dog PA 
cha L'atto del vedere, dpi, ES, 7 Il I 







ilo Sguardo, AROLISS ws, N; nedOYtS,| 
#06, ù; dpopa, xtos, té || Veduta, per Fi- 
gura che si osserva ingrandita ecc., yex- 
pi, is, all fig. Vedute per Quegli atti 
della mente coi quali vede nuove idee 











dj; Euvaca, «5, || Testimone di veduta. 
oùtòntas, di Ò. 

she — Veemente, opodpòs, d, dv; Biavoss a, cv; der 
s® »65; N, dv. 
NE: — Veementemente, opédoa; diedis. 
fr — Veemenza, cita: ; dewdtns, ntos. 
Mi De i opp, Îs) UA 
Vegetabile e 
“Vegetale, purixds, A, dv. Il regno vegetale, 
pura, div, t& || Vegetale, în forza di sost. 
uTév, od, td. 
gelativo, putewxds, x», dr. 
azione, B)kotnsts, 1055 n; purita, 6, N. 
lo, ipgwpéros, n, 0; dxuatos, x, OY. 
gente, Profeta, mp0p4715, 0v, ò || In for- 
di adiet., B\smuwv, cvoz, ov || A occhi 
| veggenti, per In presenza, évavticv col 
“gen. 
Veglia, Lo stato di chi veglia, aypumria, v6, 
 Ajabrvia, vs, fi || Conversazione, per un 
| certo spazio della serata, éarepià) cvva- 
VATTPOON, fis, N. 
Vegliante, aggiunto di leggi, ordini ecc. 
da ta | aaSeotaxds, vir, ds. 
po e Star desto, &ypurviw; dia-vuxte- 
a Vegliar tutta la notte, marpuzito Ill 
| Vegliare sopra una persona o cosa, î7c- 
| pélopai (fut. èmi-pe)dronae, aor. imzps- 
o init Ted. 

























n Veicolo, Qualsivoglia istrumento da tras- 
‘ portare cose 0 persone, èxnp, atos, té 
|| per Condotto, dx:tés, cò, è. 
— Vela, torto», ov, 76. Far vela, dy- poet 
di: (irr.); m)éw (irr.]). Navigare a vele Ce 
__ fie, irtwodcopi. 
ame, t:pk)vapa, utog, 16. 
Ù mento, ratoexzivfis, ews, n. 
Vela Coprire con velo, xzÀUrtw ; Emexa- 
TO} mi pe-r@) dtt || per Celare, xodrto 
| Velarsi, Eyrra)bmtopo. || detto di vece, 
— suono, dpisuor (irr.). 
AeiGImenie, dougiis. 
Velato, shato di suono, &puvdeés, &, d, 
detto del cielo, avsvepis, 54; detto del- 































0 trova nuovi consigli ece., cUvects, ws, . 


Vv occhio, farotispivos, ov. der gli altri 
sensi, V. Velare. 
Velatura, 7. mar. isti, 
Veleggiare, TÀé (irr.). 
Veleno, ids, où, ò: phpparo», ‘ov; Tò ; | Di 
Odio:intenso e celato, xxx04Se, x5, 75 

Ricos, €05, TÒ. Ù ; 

Velenoso, îof6dos, ov; puppazddns, cs || fig. 
Daunoso, Pestifero, dié$pros, a, ov || @ 
per Acre, mipòs, &, dv. 

Velite, Zliuzzos, ov, 6; Yedés, où, è 

Velleità, xodpo» (cu) Siluypma, «ros, td. 

Vellicare, xy43%. 

Yellicazione, xI7ILS, €05, N. 

Vello, wx)Xés, où, è; méxos, ov, è. II velle 
d’oro, tò pus uario3 (av) dipxs Caros): 

Vellutato, pe)xx65, x, dv. 

Velluto, 2:X00d0v, ov, 76 (G. M.). 

Velo, Pezzo di tela usato dalle donne per 
coprirsi la testa o il volto, x2)Untpa, 25, 
n. Prendere il velo, detto di una giova- 
ne che entra in una regola religiosa , 
possatixòdy fiov atotogze ( irr.)|| Velo, 
tessuto onde si fanno abiti da donna, 
demtitatov (00) 0 dixparts (od) Upuspa, 
«tos, tò || Ciò che a noi nasconde la vera 
conoscenza d’ una cosa; apparenza in- | 
gannevole, rpox&)vupe, Senti TÒ; smud= 
\vupa, atos, tò; mpbrgn pa, uTOS, TÒ. 

Veloce, rayd;, sîx, Ù, cOoMP. tayutepas 0° 
Tagin?, SUP. TayUTuTOS O T&XLOTAG: GILÙ: , 
edu, VU; Élappods, &, dv. 

Velocemente, rxyxd; tayécas. 

Velocità, tayutis, Fros, a; t&XOS, «05, té. 

Veltro, Xx; wixds, od è (sottint. xiwy). 

Vena, p)59, «265, 7. Piccola vena, pds fioy,. 
0%, tò || Vena poetica, romrmà (#5) diva- 
PS, EW$,y a: i 

Venale, civeos, ov, 0 divcos, 2, ov; dvatés: #, 
v || Giudice venale, dwpedézos (ov) dina 
etàÙs, 0ò, 6. 

Venalità, 7ò diyeos. siva || detto di persona, 
dwpodosiz, 2g, fn. 

Venato, prefedns, es. 

Venatorio, Srpxrtdpis, x, ov; Ingarizés, 
Y, dv. Lul 

Vendemmia, L'operazione del vendemmia- 
re, tpùynsis, «ws, N; tebya, ns. a. Far la 
vendemmia, rovy&e || e Il tempo nel qua- 
le si suol vendemmiare, 7gvyntés, où, è. 

Vendemmiare, rpvyao. 

Vendemmiatore- trice, revyntis, où, è; Via 
yATPEZ, as, 

| Vendere, rimpdora (irr.); modi; èn-cu 
Tolko. ” 


I, TÀ. 


































tr 
Vendercecio, V. Venale. e 
Vendetta, reuopia, as, A; ixdiria, “sa DAI re, Ur de 
_Vendibile, neuaimos, o). ohi tia” a passione 8. simili 
Vendicare, Tepnw pig Tui 0 ÙTip twosi dixny Esser cagione che si proc 
IxpBavw (irr.) Lmép tivos. Vendicarsi, | «res (a, ov) giyvonat (ir 
tipopiopaz di..., acc. i _ (irr.) vivi ve || Venir giù, | 
Vendicativo, reumpatios, 1. dv. per Cadere da alto, ninto (#1 
Vendicatore-trice, riuwpés, où, è, A; tpw- | rinto; xaturpi ‘popo IL Venire 


paris, od, 6. i tare in una serie ordinata. é70 
Vendita, me&s65, ws, 73 mW)nos, Es, N; || Venir su, Venire avanti, per. 
am:undinats, ws, 7. Mettere in vendita, adiavonoe (ir. ) | Venir bene. 
uiviov Ex-TISapi 0 mpoo-tiSnpi te. una cosa, per Riuscire 0 Non rius i 
Venditore-trice, ro4tys. ov. d; mpammp, Î00s, xo)ég 0 sands vi aivo Il Venire a d 
0; mpatgiz, as, 7. Spesso Venditore e il 
suo compimento si l(raducono con una 
sola parola» Venditore-trice d’ erbaggi 
)axyuvoto)ns, ov, 0; \ayavotbiàis, (006, ; 
Venditore di carni, xosWra)ns ecc. 
Veneficio, peopazzia, 25, 7; papukxevas, 
- 46, 7. 
Venefico, pappeztaipros, x, 0V. 
: Venerabile, cefxotds, n, dv; cEsmvòs, N, dv; 
aldicios, ov. 
Venerabilità, s:uvorns, n70os, fl. 
Venerando, V. Venerabile. 
Venerare, ci801; cifopoi; s:Rkfopai; atdio- 
pt, fut. -ig0 po; Sipateso. 
Veneratore-trice, Ssoatevwv, ovia, 01. 
Venerazione, c:5xspds, où, è; céfuats, ew, 
N. Avere in venerazione, V. Venerare || 
Oggetto di venerazione, ciBxspua, «tos, 
tò; céfas, tò (indecl.). 
Venerdì, @ éxtn tds #Rdbuxdos nuioa (5); 
TROKGKEUN, 76, N 
Venetta, piefiov, ov, td. 
» Venia, cvy75@0un, N56, N° 
Veniale, cvyyvwatòs, n, dv. 
Venialmente, cvyyvwstéis: 
Yenire, Andare dove è colui che parla o 
colui col quale si parla, #oyomac (iTT.) 
Venire a vedere, a trovare alcuno, 7pòs- 
Epyomai tei. Far venire alcuno, pera 
miumopai wa || per Giungere, Arrivare, 
do-raviopar (inr.); èm-tpyopai; ix Il 
detto di cose materiali, Esser porta- 
to, xouitopat; pipomai (irr.) || per Aver 
sua origine, Derivare, e simili, yiyvopae 
(irr.) èx 0 èè col gen. Far venire (per 
es., una parola da un’altra) 7xs-4yw 
(irr. ) &nò col gen. || Venire alia mente, 
in mente, in idea e simili, em-épyetae 
0 sîs-ipyetai pot te || Venire agli orecchi, 
dm-ayyidetat poi te || Venir fuori, #8-ép- 
your; èx-Baivo (irr.) || e detto di libri 
scritture e similî, îx-didopo || Venire; 


gnificare, ii dida; 9. 
|| Venire usato col Goal dei 1 
si traduce col semplice verbo @ 
appartiene il gerundio.” hà 
Venoso, pl:fwdas, es. A 
Ventaglio, pirtis, idas, Piccolo ventag 
peridiov, ov, tÒ.. NU tone 
Venterello, Gvepidior, gu: tori gara, 
Ventesimo, sîxootés, #4, dv. La ventesima Cato 
parte, cixoetd», où, té. SR 
Venti, eîxoce (1). Venti volte, sinondris. Si 
Veuticello, &vepidov, ov, Td. - i 
Venticinque , mévra xai stxooi (Oh eluoni. 


VIS = yTe. Ss 








glio, 


a 


Ventilabro, \expks, ddos, #1; Vixpde, oi, è dò. 
Ventilare, Spargere al vento biade e simi- 
. li, \ceudo || fig. per Esaminare, Discu- 
° (ere, îtet&ga || Fare in modo che l’aria SIA 
circoli in una stanza e simili, CRE sb 
Ventilazione, pirnors, EOS) N. 
| Ventina, six&g, &dos, fe dest 
Ventiquattro, tissupes ui xat Dr 36; € 
“090 ve 000 (x). 





Tpeis (rela): i pei ni 
Vento, ani ov, è; mvedpa, ros) sot 
| Vento favorev ole, 00005, ov, è 
es, % || Tirare vento, mviw (i 
vento per Muovere l’aria agitan 
ventaglio cec., perito Il Avere il 
in poppa o Andare col vento în poppa, 
EE oùpizs mit (irr.) || Figut Aver Te i 
mani piene di vento o Restare con tel 
mani piene di vento, tàs damidos rara FASE 
rime (irr.) || Navigare secondo il vento bet 
Yolgersi ad ogui VERO dovdevta- te 
xaupoîs. M201 
Ventolino, uvpa, CASA 
Ventosa, cinda; CIA 
Yentoso, av:uwdzs, 65) puodidos 













8; yzotio, oTpos, he 

i ntricolo, dTERazde, ov, de 

entura, 76yn, ns, # || Alla ventura, cià; 

abiws || Pereventura, TÙyaj mò tUyns; 

% 

| XXT& TÒ tuyòv. 

WWGNtaro, ÉG6pievos,y n, 0Y; AIA ove, 0Y: 
Emy, ove, dv || L’anno venturo, sîs 
vinta, 

Venturosamente, sUruydis. 

Venturoso, eùrvyrs, és° 

Venustà xXXXos, s05; Td; meuwdtas, N706, 7 

Venusto, xu)ds, n, dv; Mpatos, x, 04. 

Venuta, &pidis, €05; 7. 

Verace, Che ha in sè verità, &XnS4s, é5; 
&\aSus, 4. 6 || Che dice il vero, &inSAs; 
paxdnda;, ss || Reale, è, 7, tò 76 dure 
0 &igdas. 

 Veracemente, dinduéis; kinds; bs din- 
Sos; dvtws; To dvri. 

Veracità, plaridea, %53 N 

Veramente, In verità, Certamente, 4in9d;; 

Tg dlnSiie; ‘ed dvri || Usato interro- 

«  gando e come-a significar dubbio o 

incredulità» Veramente? &Xn95; || E 

«con senso oppositivo a ciò che è stato 

detto o fatto, pévro. 

Verbale, ad. T. gramm. Appartenente al 

verbo) paputeds, *, 6v || Di viva voce, 

0, N, Tò dik otdpatos 0 \byw; dypapos, 0v 

Loi “Processo verbale, 4 To» 727evamévo» 
Ly XjPAPA (is). 

Verbalmente, &mò stduetàg; Adyo. 

Verbena, ispoforkyn, ns) %; quniunos 
ov, è. 

” prio Idyov Evexa; )dy0v gip; otoy. 
Verbo. 7° - gramm. pavo, at03, 16 || per Pa- 
rola, \6)05, ov; è || A verbo o A verbo a 
verbo, posti avverbialm., xxt& Mw. 

Verbosità, mo)viozia, x4, 75 Tipertotmera, 
26, n. 

«Verboso, modviéyos, 0v; Tiourto)dyos, 0v; 

si MEPLTTOETÀS, 6. 

Verdacchio e 

antro, ùrdy)mpos, 05. Aver colore ver- 
“dastro, y}wpiùw 

2; Verde, ad. Che ha il colore dell’erbe e 

"peg di ‘delle foglie, y)mpés 0 ylospés, &, 6 || 

— Non maturo, &»gos, 0%; dués, ", 6 || 

—Vigoroso, y\wpds; dxpaios, x, ov. 

— Verde, sost. y)wedtns, at06, 7} yiwpédy, où, 

PIRO 

— Verdeggiante, x}odgwr, ovoa, ov; x}ospés, 
&, 6%» 

— Verdeggiare, y\o&3a. 

Verderame, yx)x2d id5 (00) 6 
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Verdetto, itvunzopia, ss fn - 

Verdezza, y)wpòtnz, nTos, A; xi wpdr, où, *i, 

Verdiccio e 

Verdognolo, dréy)c105, ov. 

Verdura, V. Verzura. 

Verecondia, cidws, dos-0vs, 4. 

Verecondo, aidoîos, «, 0v; 2idapwr, 0. 

Verga, p&Rdas, ov, ; partis, 1096. 2. 

Vergare, Segnar di verghe o liste drappî, 
panni ecc., ja8d0% || Scrivere, yoga || 
Vergare alcuno, per Percuoterlo con 
verga, bastone ecc., parizo; fvioxonia,; 
ZU)» TathIc” TuÙ» 

Vergato, ad. jafduotés, 4, dv. 

Vergheggiare, sparito. 

Verghetta, pafdto», ov, 76. 

Verginale, V. Virginale. 

Vergine, sost. rx0S5v05, 00, ©. 

Vergine, ad. &xfpatos, ov; xx3x005, &, dv. 

Verginità, rapSsvzia, xs, #- 

Vergogna, Perturbazione dell’ animo per 
cose che sono o paiono cattive, xi7y0v7, 
ns, N} zida;, os, 7. Aver vergogna 
di qualche cosa, icyivopa: (fut. vi- 
‘aguvod ai, GOr. Fog ivSnv) TL 0 Ti 0 Émi 
tw; di fare, inf. o partie. || per Diso- 
nore, aîsyos, c06, 16; dvecdos, cos, Tò; 
atipia, xs, %. Esser la vergogna d’al- 
cuno, aisyivnv piow (irr.) 0 mipemota 
TULL» 

Vergogunarsi, aisyivopai, fut. airyuvo pat, 
aor. 5y05Yav; di una cosa, ri 0 twi 0 
eni rive; a (fare), inf. 0 partie. 

Vergognosamente, in cattiva parte, «i- 
oyoéis; in buona parte, aidapòvos. 

Vergognoso, aisyvvomevos, 1) ov; aidapw, 
ov || detto di atti, portamenti e simili, 
utsyo0s, &, dv. 

Veridicamente, &AnSdis; &)nStyéis. 

Veridicità, Seas, 5 

Veridico, &InSsvtexd;, |, 6v; &indas, 86; 
puix)ntns, 86. 

Verificare, é5-:t431; Coxudtw; eUSÙ:m. 

Verificatore, sg:tast4s, oÙ, è; doxuauotrs, 


miototns, NT06, N- 


00, 0. 
Verificazione, éZit515, «05, 2} doruzoia, 
CIUELE È 

Verisimigliante, V. Verisimile, 
Verisiariglianza e Verosimiglianza, eixòs 0 
éovtòs, dtog, TO; mSavdras, nTos, n. 
Verisimile e Verosimile, sixts 0 Tomas, Vix, 
63; msuvòs, 4, dv. È verosimile che... 
Foe 0 ed)oj6v ieri coll’ inf. 
Verisimilmente, og Fo; sixbtwg; TSZvos. 
Verità, cin9é5, 095) Td; dida, 26, A. Dir 


3 VE | 
la verità, 4)qS:66. Giurar la verità, <in- 

« 320xi0. In verità, Per verità, posti av- 
verbialm., 4inSbis; Ti d)nSeiu. 

Veritiero, ped&)aSns. es; diaSbpvSog, 05. 

Verme, in generale, cxoàat, 4705, 6 || in° 
partic. Quello che si genera negl’ înte- 
stini dell’uomo, #)pts, 6906, 9} dexz- 
pis, tdos, 4 || Verme della coscienza, fig. 
puyiis dajpa, atos, té 

Veriniccinolo, s:mizxo», cv, té. 

Vermiglio, xixzewos. n, 0v, zoxxvofapig; és: 

Verminoso, cxw)gxoÎns, €35. 

Vernacolo, impo, 4, ov. 

Vernata, yiuipeia, as,» 

Vernice, 73 èriypespa (xtos) )upmporody 
(63) 

Verniciare, yxvéw; my zio. 

Verniciatura, y&vese, es, è. 

Vernino, Xepsowis, N, dv. 

Verno, V. Inverno. 

Vero, sost. &\nSis, ode, To: ÈIAdzra, 25, A 
Dire il vero, 4)n3:=v0 || In vero, posto 
avverbialm., quando è in una propo- 
sizione a cui se ne contrappone un’al- 
tra, si traduce piy che si mette dopo 
una 0 due parole; e nella proposiz. 
seguente gli si fa corrispondere il di. 

Vero, ad. &In3is, 5; RAnStvòs, >, dv; &tpe- 
xNsy É5- 

Verone, a73p12v, ov, té. 

Verosimile, V. Verisimile. 

Verro, cds (65) &ppnv (105) d; x&mpOs,.0v, d. 

Versamento, éxyvos, eus, È || per L'atto 
del versare una somma, cîsgopà, ds, fi; 
xxtaBod, 75, A» Versamento anticipato, 
npoxxTafo)n, 75, i. 

Versante, 7. geogr. &nérlipa, ros, Tò; 
NATAITES, OUg, To. 

Versare, Fare uscir fuori quello che è 
dentro a ur recipiente, yi; îx-yia; 
xxtoa=yzé0 || Versar lacrime, daxeva yéw: 
daxovw || Versare, per Pagare qualche 
somma ad una cassa, eis-pipw (@rr.); 
nuta-fi&dàw (rr). 

Versatile, eduet4B040s, 0»: dyistpopos, 0Y; 
edrt0R006, ov. 

Versatilità, edp:t404%0v, ov, té; sUrtpovia, 
L40677 

Versato, Pratico, Esperto, &urse0os; 0%; 

i ' ) 
ETUITA MOV, 0; iN... ., geni; eros, és; 
ina uatae. 

Verseggiare, Far versi, orixoro:a || Met- 
tere in versi, ariyors yedpw te 

Verseggiatore, 376y075%295, ov; è; stIXovI- 
y0s, ob, ò. 





Tasini rd ov, i 
Versificare, otiyototia. "ORI i 
Versificatore, otigomotòs, ci mr 
Versificazione, otIYOTOIA, 2300 a 
Versione, petoppast, ws, 
Verso, sost. Unione di parole misurate e 
cadenzate secondo regole certe, atiXos, 
ov, 6. Opera in versi, roinpa, eT0s, té. 
Mettere, Porresin versi, otize4 vpigro i 
ti; Toso ti || per Riga di; serittura, sii 
xos || per Direzione, xathotuzt, ws, LIE 
per Parte, Lato, mi:sueév, où, td; pég0s, 
eos, té || per Modo, Via e simili, mpéros, | 
ov, dò; 6d6:, 05, 4 || Andare a’ versi ad 
alcuno, yacitomzi te || Pigliare una ct 
pel suo verso, \xuf&vo (irr.) ti cis tò — — 
xenativ 0 x&)6v || A modo e a a verso, — 
posti avverbialm., xx}. A 
Verso, prep. Denotante vicinanza al- 
quanto indeterminata, tipi, xurà col- 
l’acc. || Denotante indirizzamento « 
qualche parte, sîs, tpòs, gni collacc. || 
per A riguardo di; reé;, rpi coll ace. 
|| per Contro, «arà coll’acc. || per In 
comparazione, À paragone, moés, Taed, — | 
xatà coll ace. | per Circa, riferito a 
tempo, msgi, appi; drò coll’acc. 
Vertebra, spévdvios, cu, è. 
Verticale, dpSés, #, dvj «4Seros, ov || Linea > 


: > 0 : : *. 

verticale, 7 24S=t0s (sottint. ypappi). ta 
Verticalmente, dpdostadòv; xATÙ XKI2TOY. 

Vertice, xopupa, 75) #} &xpétas, ntos, #3 TA La 


Kxpov, 0U. TÒ. NAT 
Vertigine, ?Aeyy0s, ov, dj oxotodwvia, us, n. — 
© Aver le vertigini, è\eyekwj crorodwtto, 

fut. dot. "a 
Vertiginoso, îleyyeiv. Gra, div. i i 
Veruno, V. Nessuno. 

Verzura, y)òn, n5, 9; Ydospà, dv, ta. oca 
Vescica e Vessica, Il ricettacolo dell’ori- 

na, xdat45, €05, 7 || Gonfiamento di pelte; di 

PAYNT AVE, né, Mo d A, 
Vescicante, xQuorixòdv (00) xarkràzona, 


uTOs, TO. i 
Vescovado, Dignità di Vescovo, èmerzoma, | 
îs, 4 || per Il territorio nel quale si 


estende la giurisdizione del vescovo, 
dioixqgits, es, || e per Il palazzo abitato 
dal vescovo, dUERATITOY, ov, Td. i 
Vescovile, èmzomizis, À, òy. (Ta@ 
Vescovo, izirzotas, cu, è. 2 SA 
Vespa, opaé, nxòs, 6. Di vespa, cpaxztos, — HE 
x, 0Y. i e 
Vespaio, cgnxd», ©v0s, ò; apatià, ds, và pesi 









Vespero, (AT ov, è. 

Vespertino, sorte don, X, 0; éon$pios, d, ov. 

Vespro, La sera, Éaorepos, ov, Òd; famépa, 

e, || La penultima delle ore\canoni- 

che, sarmeperà (As) di SEGUE (25) n 

— Vessare, xaxdw; xxxovyéo. 

| «Vessatore-trice, xqxorotds, dv. 

Vessazione, x&xwows, ecs, 

Vessica, V. Vescica. 

__Vessillifero, anpatopdpos, ov, Ò. 

3 Vessillo, gapuaia Weta. hi 

Vestale, so7c&s, DIA n 

Veste, é0Sàs, $705, i» 
‘ Vestiario, é5546, 7105, È; LUATIA, WI, TÀ. 

+. Vestibolo, 706dopos, ov, è. 

Vestigio, #xv0s, «06, té; Tyveov, ov, TÒ. 

Vestimento, î594;, 7706, È. 

Vestire, s-30w (irr.) 0 aupe-tvovpi (irr.) 
Twd Te; mipu-fid)Xw (irr.) tì iporio» 0 
Tod iuatim; miperatiddw twk ipautit | 
Vestirsi, PA (irr.) &pupertvrvpre, 
mepi-ek))opai ipkriovà 

Vestito, sost. î594s, 7r0s, j ipatiov, ov. 
76; Èvdvpua, «Ts, TÒ. 

| Vestito, part. e ad. èvd:dvpivos, n, 00; 7u- 
pier pivos, 4, 04; TepieBinpiévos, ny 09; 

“MORE di...,acc. Ben vestito, eUota)fsg, é; 

SAI Vestito di bianco, di nero, \svyziuc», ov; 

vi » | pelxvelunv, 0v. Mezzo vestito, 7putyvpvos, 

i bi 

Veterano, amestpativuÉvOs, n, ov. 





Do Veterinaria, o) nepi Tù TAN carpe, 35; 
po sinmixtpia, 5, N 
Veterinario, xravixtpos, ov, è; imniarpos, 
da ue 
TA 209, da, 
3 Vetraio, da)ovpyis, où, è. 
Vetreria, dxAovpy:%01, cv, té. 
sr Vetrice, cisva, 4, n 
Weirialo; n cu, 6. 
Vetro, dx)os, cv, 7. Di vetro, d&lwas, n, ov. 
.. Mettere vetri a, aaa 
0 xÀetw, ace. 
i Vetta, xopvpn 5,9; dxgev, ov, Td. 
Vettovaglia, orix, wv, T&; Emridia, wy, 
n T%. 
Vettovagliamento, épodixouòs, od, ò. 
| Vettovagliare, îp-odi&za; cimmpicidta. Vet- 
_ dovagliarsi, ére-orifouue. 
— Vettura, o che serve a trasportare, 
i Oynuo, atos, t6; dux, 5, || La mer- 
cede che si A per il trasporto, xoy- 
das perdbs, od, è; xopmidà, fs, 
- Vetturale, dput Us, és, Ò. 
Vettureggiare, è Ggiw; pater; xopizo,, 
| Vetturino, V. Vetturale, 
Mag 
È 
IDEA 
KA % 








es aC A fe. VENDI apt; Lor 
LA 6) GV 455 
Vetustà, madattns, nt05, N; apyattas, 
nT0s, n» 


Vetusto, 74), &, dv; compar. Taleibre- 
pos 0 nx)zitesos, Superl. tx\nerato; 
Ta)zitatos, àpyatos, x, 0%. È 

Vezzeggiamento, pe.0pp60rnIe, ws) ©. 

Vezzeggiare, Cra 

Vezzeggiativo, ùtazopeotixis, 1, 0». 

Vezzo, Carezza, puogpoodva, ns, n; dgé- 
axrvpa, atos, tò || Uso, Consuetudine, 
7305, c05, 10; cvvidera, xs, 7 || Orna- 
mento che le donne portano intorno al 
collo, n:pidioeio», cv, TO; atpimads, oÙ, d. 

Vezzosamente, yxpiyvtws. 

Vezzoso, yaupieis, e00%, EV. 

Vi, Particella pronvmin., che premessa 
alle particelle Lo, La ecc., Ne, cam- 
biasi in Ve. Se è lo stesso che Voi, 
vu&s; se lo stesso che A voi, pù» || 
Usata come avverbio di luogo, exzi; 
uòtod; tsravSa; Tad: || Spesso in Greco 
non si traduce. Per es.: Vi sarò, 7x- 
pisonei. Vi sono alcuni che..., cîzîy oé 0 
ottwas...indic. Non v'è aleuno che..., 
oùx Toru oùd:is Gstts... Vi fu uu tempo 
che ..., 73 706005 dt:... 

Via, sost. Strada, 0035, od, 4; ayvià&, ds, 7 [} 
per Viaggio, 6035; Topzix, «5, 3. Mer- 
tersi in via, rrop:vopa. || fig. per Mezzo, 
Modo che altri tiene per giungere a 
qualche fine, 6dés; Tp070;; cv, è; uaxa- 
vm; is, 9 

Via, per Fiata, usata soltanto nel mol- 
tiplicare un numero per un altro, 
V. Volta. 

Via, Particella esortativa, per Su, Ani- 
mo, d7a; iS dysts; siz da. 

Via, avv. unito ad un verbo, si rende in 
Greco con verbi composti. Andar via, 
&m-tpyopo (irr.,; dm-equ (irr.). Fug- 
gir via, &70-g:0y0 ( irr.). Cacciar via, 
eè-s)avvow (irr.} ecc. || Via via per A 
mano a mano, V. în Mano || Via, Via 
di qua, &r:)9: 0 antiSete  éxtodos || E 
via discorrendo, E via dicendo, xaì 7& 
8575; nat tà Ibrk || Per via di..., did 
con l’acc.; #v:x% col gen. 

Viaggiare, mopziuv 0 ddomapiuv moon; 
mopevopat; odormopiv. 


Viaggiatore-trice, édo1mdp0:, 0v, 6, M. 
Viaggio, ddarropeia, as, N; Oda, «4, 7; mo- 


psi, xs. i. Fare un felice viaggio, eV0- 
diw. Compagno di viaggio, svvofertico:, 
ov, 6. Dauaro, Provsisione pel viaggio 
Epédiov, cv, TÒ. 








"IR 

Viale, RA ov, è; | mepimaros, ov, 6. 

. Viandante, PROLIONE ov, è, N 

Viatico, Epddiov, 0v, TÒ. N gi bo. 

‘Viatore, V. Viandante. i 1 

Vibrare, trans. R4))w (irr.) || intrans. 
maliopot; Covtopue. 

Vibrazione, rx)uvds, od, 6; dovnats, Ews, n. 

Vicariato, £terpomzia, «e. A. 

Vicario, éritporos, ov, 6; Èp:d00s, ov, è. 

Viceammiraglio, émetodeds, é05, 6. i 

Viceconsole, &ySiTtxtos, ov, ò. 

Vicenda, L’ avvicendatîsi, &uo4, #6, #1; 
evz)Aayà, 5, || Caso, Accidente lieto 0 
doloroso, cuuffdv, kvtos, té; cvppopà, ds, 
7 || A vicenda o Per vicenda, posti av- 
verbialm., «poread6»; Eval)ai. 

Vicendevole, &uofzèos, x, ov; è, 7, Tò mpòs 
dIlniovs (us). 

Vicendevolezza, 
Ù5, 9. 

Vicendevolmente, &pofaddv; évaddat; 0 
col pronome, &\)}wy ecc. 

, Vicerè, &vtefaziàdeds, és, 6 

Viceversa, av&ra)ew. 

Vicinanza, y=trovia, ag, à}; Éyyvtns, nTos, 9 
]l In vicinanza di..., è770s col gen. 

Vicinato, Vicinanza, yecroviz, @s, A || I vi- 
cini, oî £yyùs 0 Tincior con 0 senza ci- 
nodytES;s ol yeitoves, Wy. ” 

Vicino, ad. T)gstos, &«, ov, Comp. TInczi- 
Tepos, SUp.T)ncizitatos: 6, î), TÒ Tinstoy. 
in forza di sost. yzitwv, 0v0s, è, N; T- 
poos, ov, è, 7. Essere vicino, y:ervedto; 
yarrovéc || Detto di tempo o cosa pros- 
sima a ventre, ò, a, tò €yy6;. Esser vi- 
cino a fare una cosa, péXàw (irr.]} ddeyov 
diw (irr.), coll inf. 

Vicino, avv. e prep., éyy0s; minciov; col 
gen. || Da vicino, éy709ev. 

Vicissitudine, pereB0%k, 75, 7. 

Vicolo, otavwTds, dd, ò. 

Vie, moù. 

Vietabile, xw)utds, #, 6». 

Vietare, xw\éwj am-xyop:ivw (irr.); oùx Èdw 
faum per ei.) fut. cow. 

Vieto, Rancido, 7xy76s, #, 6» || Antiquato, 
ma) zio vpevos, N, OY. 

Vigente, xaSsatds, via, ds. 

Vigesimo, eixogtòs, 1, dv. 

Vigilantemente , é7pnyopotws; ormavdzivs; 
Emme.dìs. 

Vigilante, emedds, é:} omovdatos, &, ove 

Vigilanza, muse, «5, 7} omovda , Îs, 7; 
PUIKAÙ, Î5, Ne 

Vigilare, eme-uelfomai Tewos; pudkacw Twx. 


bi ur po, Ca ÈI , 
cupo, is, %; EVA)daYA, 


| Vigilia, mpo:dpros ( 
















Vigile, nl 


tepzia, as, AT. 
tempo che stanno i so ole 
gilando alla guardia, puie 
pars, es, Me ; 

Vigliaccamente, avderdoasi Bed 

Vigliaccheria, crap, 6, i; d 

Vigliacco, &vavdzos, 0; dardo, 4, dr. 

Vigna, dur:)dy, vos, 6; dpre)épuro 
TÒ; civérsdov, ov, tò. — 3% 

Vignaiuolo, CHIA GOTAN I ò. 

Vigneto, V. Vigna - 

Vignetta, pod» (00) tofplipaa: eros, ri. 

Vigore, &xp4, 76, 9; îagbs, dos, n; popn, è 
4 || detto dello Stile, Eupuzor, ov 
|| Essere in vigore, axu4tw; inybo i 
detto di Leggi, Decreti, xigtos e: 
eipi. ‘1% STE pa 

Vigoria, îsy0s, dos, n. > A Fani 3 

Vigorosamente, isyueds; dra sad ss 
xoutos. * i AZ 

Vigorosità, t5x0;, Vos, chi pon, nei 

Vigoroso, fopadé0s, x, 0%; iryupis, di dui 
ÈvEpy9s. A dapatos, x, Oy. 

Vile, Timido, Pauroso, dscd65, #, db; diro) = i 
pos, 0v || Abietto, Oscurissimo, rarewds, 
d, dv; &yevwis, é6; pabdos, a, 0 | Che poco 
‘costa, eùrs)xg, é5j eUavos, ov || Avere, Ted 
nere a vile, Gdeyapt w, 0 ERrRCHiaNA: ‘col’ 








gen. FELPA LA Drop. ) 
Vilificare e IAT DO) 
Vilipendere, 6)eywpoéw o xamu=ppovéc tol # E 
gen. > sed da 
Vilipendio, d\eyapia, as, 9; rorragpévnate, dî 
€%wS, Î. Pod 
Villa, #7avÀ6, ews, ni O MA 
Villaggio, xja, ns, a. Di villag ggio, catapin= a 
Tubs, h, dv. pafcr È 
Villanamente, e 9, ERI ra È 


Villanescamente, &ypoixwsj dypis. PES 8 
Villanesco, &yoowos; ove det st E 
Villania, Offesa, Ingiuria, UAP‘Ss eug a; 
Oapupa, atos, td || Mala creanza, Scor- 
tesia, &ypowia, cs, 7; Amad:usia, CT me, di 
Villano, Abitatore della campagna, (+) Zali x 
xos, 0v || Scortese, Di rozzi costumi, | 






d)p91295; dijpios, e, 0v. Aver maniere vil 
lane, aypomevopat. è. 
Villeggiare, deypuvdiw. RTRT VITO 
Villeggiatura, &yoavdéa, usÀ agli 
Villereccio, &yfomos, 0v; dpeios, i evi. Cis 
Villetta, etavào», ov, té. . ERO 


Vilmentej di) @s; xaxdiz; Tameedisi —  * 
Viltà, Codardìa, d:rdia, «s, #j ded dal 


sad 


[era 


Si Mie Ta; 
Pb] i (1° 
LIRPRiA o 
Scese 
a. ; î SÙ tar 
VS 
po a Natali, deyiseea, 2) UR ds 






















‘Rinvolto, Évetinpu, xT0G, s6 fig. 
usione, 9ÙYXV9I(, ws, n; xVxnbes, 


PA ecs Pesa GI, i 

EV ‘inaio, civonoàns, ov, è 

 Vivcssuo, pafdior, ov, tò. 

_ Vincere, Superare l'avversario iu un com- 
; Lia nie e RU, Air e 


ea: buoy xh Vincere per SA in chec- 
| chessia, detto e di persona e di cosa, 

ireo-fA ( irr.); xpzittwv (0v) eipi 
— tiwos || Vincere al giuoco, 7isovextia col 
| gen. || Vincere alcuno, per Piegarne la 
i a e DE îmexturto. Lasciarsi 


LEE m)isovixtapa, utos, TÒ. 

itore, vexntis, où, è; yixnpdpos, ov, è. 
rice, vexGra, n6, N; vixnpipos, 0V, N 
colare, i (irr.). 

lo, deouds; od, 6. Vincolo, d’ amicizia, 
Ras, nTos, ù. Taealo coniugale, oÙ- 


olvoyotw. Ber vino, civorrotiw. Ven- 
re vino, civotwiéw. Vendita di vino, 
midiov, ov, té. Mercante di vino, o.- 
0pos, 00, è; e molti altri composti 
oTvosi 


nza, civogluzia, ag, i» 
0, 0iv6%dns, Es. 
9, fi Tai 


"iol 
ao (fig. Corrompere, Contaniine 


* dere Aa fefadém; pezivo li dele 





457 
pu-fBatrew lirr), Ma si usano pure dei 
composti speciali < “ Violare la legge, 
mupa-vopia; i trattati, mapu-atordiw. © 

Violatore-trice, diltentone coi partie. dei 
verbi indicati in Violare || Violatore 
della legge, rap&vomos, ov; d’un trattato, 
Taccatovdos; d’ un giuramento, ériopxos. 

Violazione, Il violare, Eracads, od, è; dex- 
pSopd, &s, î) || Trasgressione, r0xp4Bxoss, 
e0s, ". Violazione della legge, rxpavopix. 
xs, ; di un giuramento, imcopria, 4g, N 

Violentare, fiatopuzi; zat-avayeito. 

Violentemente, Bia; mods Riuv; Pais. 

Violento, Atos, «, ov; xpatatos, a, 0v; cpo- 
dpòs, &, dv; dsuvòs, n, 6v. Morte violenta, 
fiacoSavasia, «s, . Morir di morte vio- 
lenta, fiacodxvaré0. Chi muore di morte 
violenta, gezcoSàvatos, ov. 

Violenza, Forza fatta a danno altrui, fix, 
55% || Impeto dell’ animo , Beubtns, nT06) 

- 3 dppà, USI 

Violetto, ad. î020045, és; tofapas, É5; i&vD- 
vos, n, 0v. In forza di sost. îkvSwoy, 
ov, Td. 

Violinista, è maigwv (ovtos) tò BroXtov.: 

Violino, Beodiov, cv, 16 (G. M ). 

Viottola e 

Viottolo, arpatds;, od, #. 

Vipera, &xedva, n5, 7; Exe, cws, ò. 

Vipereo, éyedvozeds, és. 

Viperino, éyxedvato;, &, 0v; Èxdmets, esca, ev. — 

Virare, imiotpipa. 

Virginale, maeSsvixds, %, dv; TapStveros, ov. 

Virgineo, Y. Virginale. 

Virgola, drostwy pa, Î6) 

Virgolare, dro-stiz4. 

Virgulto, x\xdos, ov, è. 

Virile, D’ uomo, &ppsverds, x. 0; dida 
x, 6v; &bfav, ev || Valoroso, Di gran forza, 
‘lvdpztos, «, 09; &vdpwdas, es || Età virile, 
Tesio pixia us, 9. 

Virilità, Vigore, avdpzia, 5,7; dvdpetoras, 
ntos, || L'età dell’uomo che è di mezzo 
tra la gioventù e la vecchiezza, tedeia 
hiextoz agg * 

Virilmente, avdpetws. 

Virtù, Disposizione abituale dell'animo a 
seguire il bene ed a fuggire il male, 42574, 
6, n; xcdoxcyadix, us, n; ypaotdv, od, 6 
|| Disposizione abituale dell’ animo a 
certi doveri, ecc. &pety || Qualità o For-. 
za di alcune cose a produrre un effetto, 
Fvapis, E09, N} èvepyerz, us, n. Aver la 
virtù di, divapa: (irr.) coll inf. || Far di 
necessità virtù, &v&yn éropuai(aum. per 








et) || Yn virtù di, per In forza, Per cagio- 
ne di, duvkpz col gen.; ix (èz) o èrd col 
gen.; xatà, dik coll’acc.; évexz col gen. 

Virtuale, 6, 7, tò duvapsi pòvos. 

Virtualità, diyagues, ew, . 

Virtualmente, durare. 

Virtuosamente, ÉvapéTws; xpastos. 

Virtuoso, éy&petos, 0»; ypaetés, n, dv; n= 
dòs (4, 6v) x&yaS65, n, dv. 

Virulento, muxpés, d; dv. 

Virulenza, muapia, 4, 

Viscere, etÀ&yyvov, ov, tò. 

Vischio, i&6s, où, 6. 

Viscidità. V. Viscosità. 

Viscido, Y. Viscoso. 

Viscosità, yUoxpéras, ntos, n; yloridis. 
ovs, TÒ. ( 

Viscoso, y)irypos, &, 0; Yowdas, eg: 

Visibile, Che può vedersi, éoerds, d, dv; 
dex, *, 6 || Manifesto, Palese, Epgù- 
ms, é6; pavipds, &, 6v; dijlos, n; ov. 

Visibilità, opatòv, où, TÒ. 

Visibilmente, pavepas; Euparas; Enediiàwc. 

Visionario, PAVTROTIXOS, ©), dI; pavtagioni- 
T0S,0v. ? 

Visione, Il vedere, soucw, e0s,5.|| Appa- 
rizione di cose chel’uomo \edein sogno 
0 pargli di vedere, dif, ews, n; opapa. 
T9s, TO; piopa, atos, té; ETOwÀov, ov; Td. 

Visita, Il visitare alcuno, &smaipds, od, ò; 
EvtevÈis, e0s. A, Fare una visita ad alcu- 
no, &otibopzi wa; È2-tvyy&vew (irr.)twvi 
[l Visita del medico, Emicxe pis, es, n || 
per Ispezione, Esame, émoxomi. Îs, È; 
ERLIXITNOIS, ew; EBETUOIS, esi i. 

Visitare, Andare a vedere alcuno, éy>rvy- 


xuvw (irr.) tivi, gonkto uni tw Il Detto. 
di medico, îm-orimtopa || per Osser=- 
vare, Esaminare checchessia, éru-axortw;:| 


îp-ogu (irr.); ig-etatu. 
Visitatore-trice, si rendono col partie. 
dei verbi notali in Visitare. 
Visitazione, 0 t#s &yius IxoSévov datacubés 
(ov). 
Visivo, érmexds, 4, dv; bpatixds, rà, év. L' or- 
gano visivo, cp$x)uds. où, è. 
Viso, mredswrov, cv, tò; dpi, «ws, © || Fare 
il viso rosso, ipuSpiàw; cicydvopzi || Far 
altrui buon viso, ed 0 r&ddis divouai wa; 
drpsvizouui tex. || Mostrare il viso, «ue - 
ctuttw || A viso aperto, posto avver- 
bialm. eUrdipwsj Ixppaléws; FdevSspu- 
oTIUDI. 
Visorio, ortwxis, n, dv. 
Vispezza, £ixpporns, q70; Njedduuia, as, n 


ROS: vi 0 a 
Vispo, Eluppés, 



























dI Ci 
d, 
Vista, La facoltà pi 
ds, ews, 7. Essere 
svista acuta, 650 dpoiw 
Vista corta, pvwria, a5, 
corta, pvwr4to.Indebolime 
Sta, dufivoria, us, i. Ricupe 
csa-2)ém6 || per L'organo « 
épZa)poi, iv, oi. Aver male alla v il 
GpSa) pito, fut. dov | e per La 
vedere, 3/c5. A quella vista, egli... re 
ta dodwy=div... || e per Sembianza, Ap. 
parenza, eîdog, sog. Td: mposmoinos, EW: 
n. Onde Far vista e Far le viste, 70 
mortopa; npo-pasitopzi | Giungere 
vista, eîs pw épyopze (irr.) || Esser 
vista, év 0p$x)poîs sipi; 253-0piopae || 
Mettere in vista, map-éy0 (irr.) bpdew | 
Go || Perdere di vista una cosa, ov i 
òp&w (irr.) E fig., &pvapovia col gen. 
o l’acc.; ini-lxvShbopa: (irr.) col gen. — 
|| In vista, posto avverbialm., sx tav 
etxétw»; cixòtos || A prima vista, Di pri- 
ma. vista, îx ts Tpotas dp:ws; tOMpPbTO, 
opoivti. . i AR St 
Vistosamente, edoyapòvew;. ACE A 
Vistosità, :doynuoabvn,ms, dj; eompima, as, 
Vistoso, dsx 40, 08. 0 I OS 
Visuale; &r0f@,.«@, GLi e 
Vita, Stato degli esseri animati finchè in” 
essi dura il principio delle sensazioni e 
del moto, zar, #5, N; Bios, ov, è. Essere La 
in vita, $&ew (irr.); Biéw (irr.). Dar la fi 
vita ad alcuno, y:vv&a; tixtw (irr.) col-. da 
lacc. Lasciar la vita, Passare di vita, 
am-a))kttopx toù fiov; tedzutrdw; &mo- co 
Cau; Sviozea (irr.). Essere attaccato alla — 
vita, Amar troppo la vita, protatw; pe 
opugia. Di lunga o di breve vita, pa- 
xpéftios 0 fipaxi,Bios, ov || Vita, per Il tem- 
po che si vive, f&é0s. Passar la sua vita, 
di-cyw (irr.);a...partic.Intuttalasua 
Vita, 70° dA0y tòv fiov.|| E per H modo +» 
del vivere, fiiog; deuywyd, fis. n} Tpomor, 
wy, ci. Menare una vita tranquilla, de- 
deu irvyov Biov 0 fobyws Tè» Bioy || E pero 
rispetto al modo del trattarsi, del ci- 
barsi, Bios; fiotos, cv, 6; dixtra, ns Ù; 
tpopà, As, 4. Far buona, gran vita, tpu- 
piu; sdwytopzi || Vita, T. lett., La mar- 
razione delle cose notabili della vita di 
alcun uomo, Bios; tà F:Bwpiva (ws) 7 
|| L'altra vita, La seconda vita, è èròpa 
vos 0 uitmvros feios || A vita, posto ave 
bialm., pix 09 div Ti dà. dr re 
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wrds, n, dv; Butexds, n. 0; fre 
à, Biocipoy, cv, té. 

trumento meccanico, roylius, ov, ò; 
405,» A vite, in modo aggiunti- 
O, Elexosudns, és. : 

8, pianta, durelos, cv, #. Di vile, du- 
mEdwos, 0v. ù i 


Vite no, pocgiov, ov, td. 
Vitello, 53x05, ov, 6 || Vitello marino, g0- 


0, EXE; 206, d- 

(tr 0. Dadz0s5-0ds, ta-7, e0V-0Ùv; Uk\evos, 
ovj da)odas eg. 

ttima, isostov, ov, 76; Sua, aTos, té. 
itto, Tpopa, fs, A; cita, wv, 14. Procac- 
| ciarsi il Vitto, Zioy nogidopae. 

Vittoria, vixn, #5, 7. Avere, Ottenere vit- 
toria di uno, vex&w twéd; xpurtw tÒS; 
Tmepe-yiyvopai (irr.) tivos. Premio della 


SI 


Vittoria, vexntrpeov, ov, TÒ. 


pol soggetto. 

ittorioso, vernpépos, vj) vexdiv, ax, div. 
uperabile, peurrds, A, dv; ETiL0y05, ov. 
luperare, &tipato; rxt-cizdim; xar- 
verdito. 

:ratore, xatovadiatip, Mpos, ò. 


Vi drevole, ETip0Y0s, ov; aiayods, %, dv. 
tuperevolmente, 2i7ypdis. 


Byerdos, 205, tò. 
luperosamente, atsypdis. 
Iluperoso, cirsodi, &, dv. 
iva, 60):; to. Gridar viva. îm-svéla ti: 
ace, Che da indizio d’avere a vivere, 
Gurixés, 1, 0v; eViwo0s,°0v || per Pronto, 
Assai desto, Elaepoòs, 4, 6v; TpddvPos, ov; 
GEs, sìx, U|| detto di colore, \apmoòs, 
Mu 

VI \acemente, TPOSUÙpws. 

N ità, toodupia, as, n; C8Utns, ntos, di || 
o di colori, )xuTg6tns, nTos, 
DO, xoxsT:d0v, GU, TÒ. 
0, ixSvatpop:tzv, cv, T6. 
di ame nte, Ogiws; évepyos; 1gIdpa; 
Vivanda, Edespa, atos, TO. LO 
IV odiera, OTPUTIATIXI (#6) xaxtadis, (dos, A. 
idiere, aroutIWwTIXÌS (od) xkmndos, 0v;ò. 


vw 


demdis. 


) vi perazione, crime, ug, i; Bvedos, eos, 16. | 


Madapia, as, i; \odipaua, aros, 





i î $ I VI ; 3 

Vivente, 60%; dv; Epftcos, 0v; Èapuygos, 

di dv . : vi # ug 2A 
ctix, ©v, t&. Provvedere l’esercito di 
viveri, tèv otoatov Émartizo. Mancanza 
di viveri, cerodzia, &4, fa. 


Vivere, Essere in vita, Aver vita, 340 


(irr.); Boo (non usato al pres. e al- 
Vimperf.), fut. Bioropa:, aor. eBiws; 
Ep:bvxòs (03) siwe || per Condurre, Menar 
la vita, ftot:ida; di-dyo (irr.) con 0 
senza è piov || per Nutrirsi, Cibarsi, 


Tòv fiiov mopitopo: (fut. mopiodpat), ta, 


Biotedo ix 0 &Tò col gen., 0 con un 


partie. Viver di cagcia, frotsdw èÈ dypas 


0 Snp:vav.(ovax) || per Stare insieme con 
uno, cuy-ope)it; aiv-cimi; col dat. 
Vivezza, V. Vivacità. 


1 


1, dv. 

Vivificare, $worowéa; judo. 

Viviparo, Gwotoxos, ov. 

Vivo, Che è in vita, $@», Goa, dv; dwés, &, 
65 || riferito al carattere, all’ indole 
e simili, îv:076;, 60, comp. Évepyéatipos, 


sup. îvapyiatatos; deuotizds, n. dv; èEÙ<, 


eîx, è || per Forte, Gagliardo, péyz5, «dn, 
U; tayupds, &, dv; apodods; &, 6v; dewds. 
ri, 6v || detto di colore, \aprpis, è, 6» || 
detto di acqua, fonte e simili, @dk- 
Xe ros, ov || Argento VIVO, ddo&pyvpos, 
ov, è || Calce viva, da:oros, ov, È (s0t- 
tinl. titavos) || A o Di viva voce, «Ti 
orép.ztos. Te ne parlerò a viva voce, 
ni Lo z , ‘ r 
masdiv (odan) dix-iifopzi cor mifì tovtov 


A o Di viva forza, fee, moòs Riz Il 


Non...animà viva, coi verdi Esserci, 
Incontrare e simili, odd:le, pix, 8: 
podsis, pia, év || In forza di sost. La 
parte viva di un corpo animale, s&px:c, 
civ, «i. Sul vivo, év yoò || AI vivo, ‘coi 
verbi Narrare, Descrivere, Dipingere 
e simlli, èvagy0s. 

Viziare, dix-p9si00. » 

Viziatamente, xxxdg; oUx d6Sdis. 

Vizio, Disposizione abituale al male, xxx, 
us, N; movapiz, us, a; poySapia, us, 1 || 
per Difetto, Mancamento, evdzés, 0Ù6, 
TÒ; E\)etmuz, utos, Tò; E\kTTwNU, UTO, 
tÒ; xxxdv, QU, TÒ. 

Viziosamente, xex65; Tovapàs. 

Viziosità, V. Vizio. 

Vizioso, Che ba vizio 0 vizi, rovapds, &, 6»; 


Vivido, Evapyis, és 
Vivificante, Sworrowixdz, 1, 61; Fmwomomtixds, 


peoxSapos; &, dv; xaxds, 1, 0v || Che ha di-. 


Vivere, sost. rpopà, #5, 7; Biotos, ov, è; 





eg 





160 Vie. 


fetto, mancamento, è))erks, #5 Ivo, 


é6; TAnppeXh6, és; aTt)Ng, É6. _- 

Vizzo, yalupos, da, òv; | uapavSzts,. siox, Ev. 

Vocabolario, Aeèwx6v, où, to. 

Vocaborarista, Aefixoyo&pos, ov, è. 

Vocabolo, Ag, «ws, #} fijmua, utos, TÒ; 
Bvopa, atos, TÒ. 

Vocale, ad. pwytoBs, n. 6v || Lettera vo- 
cale, o în forza di sost. Vocale, gwv7er, 
evTOGS, TÒ. 

Vocalmente, dik TS Pwvds. 

Vocativo, x\nted, 75, 7 (sott. ardIcIs). 

Vocazione, redoxingcis, ews, n; ddds0ts, 


ews, 7. Avere, Sentir vocazione per ..., 


queer pipopa (irr.) toòs coll’ acc. 
Voce, Il suono che esce dalla gola del- 
luomo, gw; 75) 7} 9S67705, cv, è. À 
voce alta, pey&)n Ti puri. A Voce som- 
messa, Xerrrà 0 ùpziméva TA puwvii dpie- 
n.850. Che ha una voce sonora, \xurTpé- 
guvos, 0v- Che ha una voce soave, 700- 
 gwyvos, ov. Che non ha voce, &pwvos, ov || 
fig. Un intimo sentimento che ci avverte 
di qualche nostro dovere, Svuds, od, ò; 
emimvorz, «5, 7. La voce della coscienza, 
suvetdnots, ews, n} cvveddòs, éras, té || 
Voce per Vocabolo, Parola, \#È:, €05, 
A; dvopa, rog, 76 || T. gramm. Ciascuna 


© delle forme che prendono i verbi, se-. 


condo che significano un’ azione o una 
passione, dikseris, ews, 4 || Voce per 
Fama, onu, 75, 7. La pubblica voce, è 
cuvprkvtay I6yos (0v) || Esser voce, Cor- 
rer voce, da-Spu)dicpai | Dar voce, 
Sparger voce, diu-9pud)éw; pu par o Adyov 
diu-didmpi || Voce per Suffragio, Y7P0s, 
ov, 7 || A voce, posto'avverbialm., con- 
trario di, In iscritto, dà toù stopatos; 
ta pev, ove, dv || Ad una voce, drmavtes; 
OVUTAVTEG: 

Vociferare, Sparger fama, dia-Spv))é@ || 
Gridare ad alta voce, xpavyatw. 

Vociferazione, xoevyi, fis, N; *pavyzacpos, 
où, è. 

Vocina, pwvioy, ov, té. 

Voga, Il vogare, épecia, as, 4 || fig. Impeto, 
Ardore, opp. #5, 3; cpodpotas, ntos, È || 
Essere in voga, per Essere in uso, Es- 
sere approvato, «év éSer iui; eddoxiuév || 
Mettere in voga, rocca evdoximeto. 

Vogare, picco, fut. É7%1. 

Voglia, Rovine, es, 1; Émdvpia, 45) N 


Bpetis, «ws, n. Far venir voglia, é7:907 


picv ép-Xhw (irr.). Aver voglia, re 
Svpéw; di...gen. o inf. Spesso però 












s'adoprano 
voglia di vomitare 
edaccto ecc. || Moi 
cosa, 7690» yo (rr. }8 
Di buona voglia, pos 
Togdipos; Excy, RE dvi 
mala voglia, Contro voglia. 
ciwsj kxwv, ovex, ov || Far la 
glia, yacitopioi té Svpéò || F 
d’ alcuno, xepisopai Tue. 
Vogliosamente, dipivuws. 
Voglioso, TSI, ove, o0v, 
Voi, duets, gen. duòv, dat. our, 
Ups + : . 
Volante, rmtnvòs, #, 63; metzuvds, dh, a dt 
Volare, Trascorrere per l’aria che fanno. 
gli uccelli e altri animali alati, irrapo 
nétomai (irr.)|| detto di persona, ntr 
pui; toyiata tpiyo (irr.) || detto di 
TàXuata pipopoe (str. }. VESTA 
Volatica, \scg4v, 7005, Ges CARA VETRI nr 
Volatile, 77av6v, où, 6. Ù SIP 
Volatilizzare, if-erpuito. 
Volenterosamente, V, Volentieri. 
Volenteroso, tpoédupos, ov; Kopivos, ov. 





Volentieri, roodipws; &apsvas || Usato ri- ona: 


spondendo affermativamente a chi ci Rn 


ES 







domanda qualche cosa, oùd:is pIbvos. 1° 
Volere, Determinarsi a qualche atto. me- 
diante la volontà, Desiderare, Boviopae a 
{irr.), acc. 0 inf.- Silw 0 iS! (irr IRE 3 
inf.; îm-Svpto, gen. o inf. || per Co- È 
mandare, Imporre, xe)evo || per Conse - Va 
tire, Permettere, CAI avy-yugio ll per di 
Chiedere, Richiedere, Domandare, Sbopee s% 
fidi ULTÉOMAL, AT ALTE Quanto vuoi ; ai 
di questo libro? 7ég0v wdeîs tò Rufdiovi dA 
|| per Esser necessario, Far bisogno, dsî; 
[| Voler bene 0 male a uno, edpevais 0 
dusuevtis Exw (irr.) mpoés twa || Voler si 
dire, detto dì parole, discorso e simili, — 
Aver questo 0 quel significato, Circo °° 
a 
(irr.); vos». Che vuol dire ciò? ri EC 
tovro; Che vuol dire questa parola? ri ati 
voci tò dvopa; || Voler dire, per Essere — > 
importante, Rilevare, diz-pipw (rr. 3-90 
Non vuol dire, oùdiy dexpsper i] Dio vo- SR 
glia o Voglia Dio, V. in Dio || A_volere — i 
che, maniera CORgieRra V. Accioc- o 
chè. È %: mar. fat 
Volere, sost. Volontà. pg 
Volgare, sost. xo (75) drkdextos, cv, d. 
Volgare, ad. Appartenente al volgo, è. 
tò t”wy mo)léiv; Onuddns, es || Propric 
volgo, xowòs, #, dv; mint 74 





















ni 
x 

























È ? Ò È ì 
,%. 09; &ve):0S:pos, ov. Un uomo 
; n ele mey da lo) té e 


( volgarmente, AI: ELIO (oT&; xowîe: 

ere, Piegare verso altro luogo o in 

* otra parte, tpémw eis 0 mpòs coll’acc. 
E Volgere gli occhi, t&s dypews Em-otpipw 

_* aîs coll’acc. Volgere la mente, l’atten- 

i one, tòv vod» mpos-éyo (irr.) tvi || per 

are, Muovere in giro, r:pi-4y0 (irr.); 
AS 


È “pochissimo tempo, év Mi 

Volontà, Facoltà di volere, Bovdntixdy, où, 
mò; f oviaces, «0g, > || Atto di volere, 
fo Bodlnza, ato, 70; DElnpa, atos, Tò; fiov- 
| Abpevov, ov, Tò; yiopn, ns, " || Buona 
volontà, eUvora, «gs, 7; eVusvez, «6, 7 || 
Jitime volontà, dexSaxae, 6, «i || Far la 
ontà di alcuno, rsiSopo ( irr. ) 0 
xovw (irr.) ti || Di volontà o Di 


Exouvgiws; Éxovti; È9S:- 


Il Ipicella e 
picina, &\wrezdids; Éws, 0; Aiwmréxto», 


olpino, ad. &\wrexwdns, 86. 
po. Volta, L'atto. del upltato 0 svoltarsi, t0%s 


gi dia fl Dar volta, o, la volta a una cosa, 
i Rovesciarla, da atpipw; xata-otpi po || 
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Dar volt. detto del sole; della luna o 
d’ altro pianeta, LIO éni durw || Dare 
la volta al cervello, e Darti la volta il. 
cervello, È&u posvoiv yiyvopmae (rr. )|| An- 
dare, o Venire alla volta di alcuno, deve 
tiov Ecyopzi (irt.) tivog: dutidét Tui. {pe 
Voltà, Copertura di stanze o d'’ altri 
edifizi, y2Xidopa, atos, té; xapàpwpa, 
atos, td; xxpeoa, «5, || La volta cele- 

ste, 7 roò oùpavod dpis (‘dos). || Volta, Il 
toccare vicendevolmente che fa adalcuno 
una cosa, pépos, cos, tò. E venuta la 
mia, tua ecc. volta, cis uè, cè ecc. quit 

ò pipos. Ciascuno alla sua volta, éy 
pépsc; è 0 to pépzr || E per Fiata. Una 
volta, &tag. Per una volta, cis&raz. La 
prima volta, Per la prima volta, 7ò re@- 
rov. Due volte, dis. Per la seconda volta, 
tò d:vtspov. Tre volte, teis. Per la terza 
volta, mò tpitov. Quattro, Cinque, Sei, 
Dieci, Cento volte, titpàzis, Tivtaxis, 
EFdxig, Terhxis, Erztovthris. Più volte, 
Molte volte, 70))kxs. Quaute volte? 
Toskxis; Una volta, per Un certo giorno 
nel passato, toté (enclit.}. In una volta, 
per Nello stesso tempo, év taùrdi; dpuod; 
&pa. A volte, Alle volte, éviors. 

Voltafaccia, smuTtpoRH, Îs, A. 

Voltare, V. Volgere || Voltar le spalle, per 
Darsi alla fuga, cis puyzv tpiropai. Faro 
voltar le spalle aì nemici, tpémw rod: 
mo)suiovs con o senza sis guy» [| Voltare 
da una lingua in un’altra, pita-ppdza 
|| fig. Voltarsi a una cosa, per Appli- 
carcisi, mpos-éxw (irr.) tòv voy 0 tàv 
puo penv Tuvi; aTOvdkze Tepi te 

Voltata, xcuti, #5, 7; iTuauna, îs, n; 
ÉXTPOTA, "5, 

Volteggiamento, rigetpopr, #5, 1. 

Volteggiare, tepirorpipopae; mepipipopae 
(irr.). 

Volto, tpéswrav, ov, té; dpi, ws, n. 

Voltolare, xudiwv; rata-xuvdio. 

Volubile, eUp:t&fRodos, 0v; deratos, 04; 
afifas, 0). 

Volubilità, eùu:74B040v, ov, td; doracia, 
us. n; apeBadtns, nTos, n. 

Volubilmente, &st&T%ws; df:Baiws. 

Volume, La estensione di un corpo, &yxos, 
ov, 6; péysSos, €05, té || Libro o Parte 
distinta di uo’ opera letteraria, PeR 
ov, Tò; Témos, ov, è. - 

Voluminoso, Che è di molto volume, èyxn- 
pòs, &, dv; Gyxewdns, es || Che si compone 
di molti volumi, roXv8Bios, ov. 
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Voluta, #K<È. «05, N. 

Voluttà, 5dov7, 75, 7} A0vnaSix, Us, 7; 
TpupI, Ts, N. 

Voluttuosamente, pindévws; Tevpeedis. 

Voluttuoso, Che cerca la voluttà, 0d3do- 
vos, 04; gendis. es || Pieno di piaceri, 
Tpupepòs, d, 6v; ABods, &, dr. 

Volvolo, si):65, vd, è. 

Vomere, du, ews, 9. 

Vomitare, Mandar fuori per bocca il cibo 
o gli umori che lo stomaco non può 
contenere, îuso (îrr.); dm-epiw. Aver 
voglia di vomitare, éuetizo, ful. dov 
Far vomitare, épetoy 0 épérovs xwim. 
Che fa vomitare, spuerorows, 6 || detto 
del mare, îx-B4))w (irr.)|| fig., Vomi- 
tare ingiurie, Aosdopixs xata-ziw (irr.); 
contro alcuno, gen. 

Vomitivo, éusterds. *, dv; Emetipios, ov. 

Vomito, Il vomitare, #pu:c,ews, 1; tpe- 
tos. ov, 6 || La materia vomitata, #u:70s: 
È 257p.%, xT0S, TÒ. 

Vorace, adyp4yos, ov; yuotoipapyos, 0» || 
detto di animali, fBopòs, &, 6v. * 

Voracemente, yaetpiu&oyws. 


Voracità, ddpzzia, as, n; yuotpipapyiz. 
xs 4 UE 


Voragine, 8vSds, où, ò; 
XU, 2T0S, TÒ. 

Vortice, diva, n5: N} divos, ov, dò. 

Vorticoso, divwdas, €55 dida, so0a, ev. 

Vostro, ad. duér:pos, «, 0v; 6, 3, tò duci || 
Il vostro, în forza di sost. tò dpitipor, 
ov; tà dpirtsoa, cv || I vostri, per I vo- 
stri parenti, oi eosgxovtes (wv) dpuîv; ci 
cixztOL (64) Upiive 

Votante, J49096p0s, ov, è, A; pnpitomevos, 
n, 0% 

Votare, Dare il Voto in qualche partito, 
La por tiS:uzi 0 pic (irr.); Yapopopt || 
Votarsi, Obbligarsi con voto a chec- 
chessia, ére-didupi 0 ix-didupi è pavros 
(dv) Tue 

Votatura, xivwre, ws, 7. 

Votivo, eUywhiuatos, 4, ov; xut’ eUxàv dva- 


fapaSpov, ov, td; 


xEip.s 706, %, 0%. 

Voto, edyx, 25, n. Far voto, edyy Tosoni; 
eUyopat 0 tpos-evy paia... dat, || Voto 
per Suffragio, £#790;, 0v, a. Dare il suo 
voto, fnpo9opéw; PAROLI 

V ulcano, prat, axog, 6 

Vulnerabile, rpwrds, 4, 6». 

Vulberario, toxupatixés, 4, 6». 

Vuotare, x:v60; éx-x:véw. 

Vuoto, sost. x526v, où, 76 || fig. patacorzs, 


ZE 


\ RO 
nros, i || A vuoto, posto atverbialm. 
xivosi ls xevOvi porno. 
Vuoto, ad. x:vò;, 4, dv: * 


Z 


4 


Zacchera, malòs, 00, 6. 
Zaccheroso, aa)vdas, es. 
Zafferano, x06%0s, ov, 6. Di zafferano, «p6- 


XÒ, N 09 


Zaffiro, s4rmp:gos, ov, f. Di zaffiro, s2m- 


PEIPLwios, N, Gv. 
Zàino, r4pa, 45, 
Zampa, ros, mods 
Zampetta e 
Zampetto, todo», cv, té. 

Zampillare, dse-BXdSw; dua-mdio. 

Zampillo, xpovvòs, où, dò. 

Zampogaa, s0peÈ, 1Y795, N; x4ixpas, cu, d. 
Suonatore di zampogna, svgratàp, 665, 

ò: xu)rpzd)ns, ov, d. 

Zampognetta, svoéyyt0», ov, 76. 

Zana, Xixv0v, ov, Td; xortis, (dog, n. 

Zanna, yavdidédavs, evtos, 6 

Zannuto, y2xv)tddavs, ovtos, è, a. 

Zanzara, xwywy, wros, 6. 

Zanzariere, xwvorszov, CU, 76. 

Zappa, ORTO, NS) Ni 

Zappare, cx&tto. 

Zappatore, cxamauvads, iws. d. 

Zattera, cy:dix, us. fa. 

Zavorra, opa, «tos, 76 

Zauzzera, xipn, n6, . 

Zazzerone, 

Zebra, 02078, v7706, 6. 

Zecca, Luogo dove si coniano monete e 
medaglie, dppuporot: ov, ov, 75 || Anima- 
letto che si attacca addosso alle pecore, 
a’ cani e simili, xp97%v, wvos, è. 

Zecchiere, eeyuporzomario, ipo, è; dpyvpo- 
xOT0s, Cv, ò. 

Zeffiretto, Boa, &s, #- 

Zeffiro, 3ipvpos, ov, è. 

Zelante, 0637125) 0v; TpoSbutws È gu, ovTx 
ov (Tpòs 0 Tspi te); omovdaios, a, ov. 

Zelo, mpoSvpia, as, ©; otovdi, #5, a. Far 
qualche cosa con grande zelo, erovdz 0 

tata ro&tta te. Il soverchio ze- 
lo. 7 &yav atovdr. 

Zenzero, &eyziB:et, tws, È. 

Zeppa, cpuv, avds, è. 

Zeppare, iu-riutànim ( itr.); psotéw. 

Zeppo, usotòs, n. dv. 

Zerbino, r2)}nTreerrs, 


a roi) write mae. 


$S, 0. 


xopiTas, cv. 6. 


2 , 
ETUMEÀES 


ov, è. Far lo zerbîno, 
















ne, cbppitis, 2Ws, PA 
0, tovtixds (00) pùÙs, vds, 6. 
bellare, Allettar gli uccelli con lo zim- 
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ivo, aiya! cara! 

Loglio, Cikviov, ov, TÒ; aÎpa, 6, 
1. Dissensione, Discordia, dex6vocz, 
dtitaots, ES, A Seminare, Spar- 
zania, dia-atauciz; tiwàs Toòs 
; diyovornr dix-orzipo. 
Calzatura, xpoinala, mv, TÀ; xpoù- 
Gv, ai || T. archit. minaso ov, i. 
le. Cuwdiaxbs, 4, dv. 


co, sudiaxòd; 0 Zmdiopdpos aved0z, 00,0. 
dA a x 


| Zolfo, Set0v, cv, #6. 


telo, o Tadedo Il fig. se \edga; èm-dpopae 
 |Zoppicare, Xoizivwa; ywdzve. 
| Zoppo, xwiòss , 6v. Essere zoppo, za 


ì LE aumtendds, 1, dv. ‘Stare 
| Sejka; cwri || Zitto! in modo. 


Zolfaia, e , Zolfara, Seiov siredàa wi té 
Zolfare, RSU O) A PI EE ARNO LANA 





Zolla, Rédos, ov, a. Di 
Zolloso, Boddrios, &, QV Nes et 
Zona, gwa, 415,9; “Liù utos, té. SA 
Zonzo (Andare a), 7:00-miaviomor. 
Zoofito, fmdpuroy, cv, Td. 

Zoppaggine, yw)dtys, ntos, i; ymdetz, dari 
Zoppicamento, yxwlétas, n7T0s, N. 


Aaivw. 


I Zoticaggine, V. Zotichezza. 
Zoticamente, &ypotzmws. È, 
Zolichezza, &ypouia, as, 7. 
| Zotico, &yp00x0s, ov. 


Zucca, xodoxdv3a, nc, 7. Di zucca, xodozb:- 
Swos, a, 0v}| Non aver sale in zucca, 
pipiy opoviw. I 

Zuccherato, czxyapw n°vipivos, n, 0v. 

Zuccheriera, caxyapo9axn, 16, A 

Zucchero, c&xyap0v, ov, 76; dnyupe; eos, 16. 

Zuffa, svprdori, Fs, 9; dlipazia, as, ; ud 
XI, ns, A. 

Zufolamento, cvpryuòs, od, 6; avi 765, 105, 9. 

Zufolare, cuoitu; aÙiéw. 

Zufolo, cdowyi, e/)0s, n; 4Ulés, ob, è. 

Zuppa, gaub;, od, d. 


FINE 





VOCABOLARIO DI NOMI PROPRI 


AB 


‘Abanti, “A8xvr35; 0, ot. 


Abilera, “ABd0x, wv, t4. 

Abderita, °A8dnpitns, cv, ò. 

Abderitano, ’Afdnperids, @, 6». 

Abele, "Agi, 6 (indecl.]. 

Abido, "A,zudos, cv, i. 

Aborigeni, Adr6ySoveg, ws, ci. 

Abramo, ’Agpudg, 6 (ind.). 

Abruzzo, Bpsrtrix, 5, 4» Dell’ Abruzzo, 
Bpirtizvds, N, dv. 

Academo, ’Ax&dguos, ov, 6. 

Ataia, Ayuta, 25, > 

Acarnania, Axupvuviz, as, N. 

Acarnano, ‘Axxov&y, v0s, d. 

Acasto, “Axzotos, cv, d. 

Atate, Ayx&tas, ov, ò. 

Acea Larenzia, "Axza Axpeytiz, 43, 4: 

Acheloo, ’Ayeldios, ov, 0. 

Acheo, ’Ayots. od, 6. 

Atheronte, ‘Ayfpwy, 0v705, d. 

Acheronteo, ‘Ay:povstos, 04. 

Achille, Aye”:d;, É05, 0. 

Acrisio, Azgicos, ov, è. 

Acrocerauni (Monti), Axgoxzpusvia (60) 
dpn, 6, T. 

Acrocorinto, AxpoxipwSos, ov, ò. 

Acrone, "Axgwy, 0405, Ò. 

Adamo; ’Adày, è (ind.). 

Adda, AZdovas, «, è. 

Aderbaie, ‘Arcofzs, «, di 

Adige, "A3=3%, ts, 0. 

Admeto, "Adunros, ov, ò. 

Adone, “Adw, wros, 6; “Adaveis, edos, 6. Le 
feste di Adone, Adeviz, wr, tà. Celebrar 
le feste d’Adone, «dwrzto, 

Adrasto, “Adozatos, cv, è. 

Adria, Adpiz, 25, 

Adriano, Adorxv6;, cò, 6. 

Adriatico, ad. ‘Adoz, 1, 6v || In forza 
ili sost., Adgizs, ov, ò. 

Adrumeto, °Adpupna, 15,7. 

Afranio, ’Apcodvios, cu, 6. 

Afrodite,’ Appoodita, n5.4. Le feste di Afro- 
dite, “Appodizia, wv,.t%.. 


AL 


Affrica, Aipva, n5, 

Affricano, ad. AuBvx6s, %, 6v || come ag- 
giunto di Scipione, Apguxvos, od, è || In 
forza di sost. Ai8vs, vos, 6; Aifivaca, 46, 

Agamennone, ’Ayxué prov, 0105, Ò. 

Aganippe, Ayavinta, 45, È. 

Agata. °Ay&Sa, 15, 2 

Agatirso, Ay&Svpros, ov, è. 

Agatocle, °Ayx30x)7s, É0vs, è. 

Agatone, ’Ay&S0v, wyos, ò. 

Agenore, ‘Ay4vwp, 0005, d. 

Agesilao, °Ayncot) os, ov, di 

Agide, “Ave, dos, ò. 

Agostino, Aùyovativos, 00, d. 

Agrigentino, Arpuyurtivos, ov, Ò. 

Agrigento, ’Axpayas, avtos;'ò. 

Agrippa, ’Aypinmzs, ov, è. pi 

Agrippina, Aygimtiva. 26, È. 

Aiace, Aîxs, avtos, 6 (voc. Aîuv). 

Alalcomena, ’A)x)xopivn, 75, #- 

Alba, “A\8x, n6, ©. 

Albania, "A)furia, usi. 

Albunea, AsvxoSéa, xs, #» 

Alceo, Alzata, ov, è. 

Alceste, “"A%xzotes, ‘dos, N. 

Alcibiade, ’A\xydas, vv, 6. 

Alcidamante.’Alxdeues, uvtos, è, 

Alcide, AXxidns, ov, 0. 

Alcinoe, °A)x07, 16, 9 

Alemena, ’A\xv4v7, Veg He 

Alemeone, A)xuéwy, wvos, è. 

Alemeonide, ’A)xuewstdns, cv, d. 

Alete, °A)725, ov, ò, 

Alessandria, °A\:gdAyopera, us, 9 

Alessandrino ad. ’A\efavdcitog, <, 04 || In 
forza di sost.’ AXeguyde:ds, 803,0; Abe 
davdis, idos, n. 

Alessandro, A\fZzvd205, ov, è. 

Alessi, "A):$ts, edos, 0. 

Aletto, °Alnato, ods, n. 

Aliarto, ‘AXxetos, ov, 6. 

Alicarnasseo, ad. ‘A)izooy&ciog, a, cv || In 
forza di sost. ‘Abunuguaeness, t06, d; 
‘Alaovaccis, (dos. Ar 
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Alicarnasso, ‘A\mapyass6s, od, d. 

Ali, 7A)v5, vos, 6. 

Alpi, “A)7rz45, #09, ae. 

Alpino, ‘A\mav6s. où, è. 

Amalecita, Apa)nzitas, ov, 0; Apo)nxits, 
1005, A. 

Amaltea, Ape)Sziz, 25, 5. 

Amarillide, Apapi))ts, dos. %. 

Amazzone, Apuzov, 6vos, A. 

Ambracia, Aufoxziz, 25, 7. Di Ambracia, 
Ap3pirtos, ov; Apforzoens, cv, 6» 

Amilcare, Api)xes, 2, ò. i 

Aminta, Ap)v7xg, cv, è. 

Ammone, "Aupov, wvos, 0. 

Ammoniti, ‘Appovizzi, 64, ot. 

Amorgo, “Auog705, ov. ò. 

Amos, ‘Aud, è (ind.). 

Amulio, Apov)tos, ov, 6. 

Anacarsi, Avayaprs, 105, d. 

Anacreonte, Avxxpéwv, ovtos. 6. 

Anassagora, Avx&ay6pzs, ov, 6. 

Anassibio, Avagifios, vv, ò. 

Anassimandro, Avazipeydpos, ov, 0. 

Anchise, °Ayytons, ov, dò. 

Anco Marzio, "Ayxos Mdprtos, ov, 6. 

Andrea, ‘Avdpéxs, ov, è. 

Andro, "Avdpos, cv, 2. 

Androgeo, "Avdpéyziws, w, 6, 

Andromaca, Avdpoudya, ns, 4. 

Aufiarav, Appidgaos, cv, 6. 

Anfiloco, "Apupiloygos, ov, 6. 

Anfimaco, ‘Appipzyes, ov, 6. 

Anfione, ’Appimv, ovos, è. 

Anfipoli, ’Aupirodis, ws. n. 

Anfriso, Auppurds, où, 6. 

Anfitrione, ’Appirovwy, wv05, d. 

Aofitrite, Apperpita, n5, 7. 

Anfizione, ’Appwtiw», cvos, è. 

Auna, "Ayva, 25, 9. 

Annibale, ‘Ayvifa;, a, 6. 

Antalcida, Ayta)zidas, ov, 6. , 

Antandro, “"Avrayd00;, ov, 6. 

Antenore, "Avravwe, 0505, è. 

Anteo, ‘AvSess, éws, ò. 

Anticira, Avrixvpa, &s, n 

Aatigone, Aytwyéy, 75, È 

Autigono, ‘Avriyovos, ov, è. 

Antinoe, Ayrton, 76. A. 

Antinoo. °Aytivoos, cv, è. 

Aotiocheno, Avtioyzbs, éws, d; "Avtuogis ì 
(009, 7. 

Aatipatro, "Avtimarpos, ov. 6. 

Antistene, AyresSéyns, ov, è. 

Antonio, ’Ayrwmnos, ov. è. 

Aoubi "AvovBis, dos, d. 


AR 

Apelle, °Arz))#6, od, 0. 
Apollineo, Azo))@vztos, x, 03. 
Apollo. °Ar6))0, wvos, 6. 
Apollonia, ’Aro))wvia, cs, 4- 
Apollonio, °Aro))dytos, ov, 0. 
Appennino, ’Ar:1îv05, 0v, è. 
Appiano, Armezvòs, oÙ, 0. 
Appio, "Artis, ov, è. 
Apuleio, Arovìzios, ov, 6. 
Apulia, ’Arovdia, 25, #1. 
Arabia, °Apafia, us, 
Arabico. ‘Apefiòs, n. 6». 
Arabo, "Apxy, 2Bos, 6; Apàferso, ns. 9 
Aracne, Acaryn, n5, A. 
Arcade, "Agxas, ados, 0. 
Arcadia, Aprdia, as, ; 
Arcadico, Apvadizés. 4, 6v; Aezudios, 0v. 
Arcadio, Aprdios, ov. 6. 
Archelao, Apyi)x05, cu, d. 
Archestrato, Apyizzpatos. vu, 6. 
Archia, ’Apyizs, ov, ò. 
Archimede. ‘Apyeandns, 03, 6. 
Archippo, “Apyemmos, 00, 06. 
Archita, Apyvtas, 0», ò. 
Areopago, "Apzcos 74Y705, ov, è. 
Arete, ’Acitus, ov, è. 
Aretusa, ApiSovsa, ns, #. 
Argeo,’Apy:t2s, ov. 6. 
Arginuse, ‘Apyvoberi, dv, ci. 
Argivo, ’Agy:t0s, «, ov. 
Argo, città, "Apy0s, cus. té, uomo, “Agy9s. 

ov, Gi nave, ‘Apya. ovs. n. 
Argolide, "Azy04e, «dos, 7. Dell’ Argolide. 

°Apyo)ixbs. où, 6. 
Argonauta, ’Agyovavias, cv, 6. 
Ariani, ’Acevoi, Gv. ci. 
Arianna, Apia, N64, N 
Arièo, ’Apistos, 00, d. 
Ariobarzane, ’Aprofftoggkvns, cv. 6. 
Arione, ‘Aciwy, ovos, 6. 
Ariovisto, °Agfuetos, av, 6. 
Aristagora, Apietayipas, ov. 6. 
Aristarco, ’Apistapyos, ov, 6. 
Aristeo, ’Apetatos, ev, 5. 
Aristide, Apirteidas, ov, d. 
Aristippo, "Apistemmo;, ov, 6. 
Aristobulo, Apri fevào:, ev, è. 
Aristocrate, Aperreredens. cvs, d. 
Aristodemo, Agctidnmes. ov, è. 
Aristofane, Apuwtoodins, ovs, è. 
Aristogitone, ’Aproysitov. ovos, è. 
Aristomedonte, ’Apiotopédav, cvres, d. 
Aristomene, ‘Apwromisrs, ovs, è. 
Aristone, Apiottwr, mvos, 0. 
Aristonico, ‘Apiardrizo;, ov, 6. 
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Aristotele. ’Agiztotéins, ovs, 6. 
Armenia, Apusvia. 45, 9. D'Armenia, Ap- 
pistos, u, ov; Appevaròs, %, 09- 
Armeno, ‘Appiv0s, ov, è. 
Armodio, Apyuddios, cu, dò. 
Arno, "Agvos, cu, è. : 
Arpago, “Aprayos; ov, è. 
Arpocrate, Agroxputns, ov, ò. 
Arrideo, Aggidazos, cv, è. 
Arsace, Apo&zns, 0v, è 
Arsinoe, ‘Aporwòn, n6, 9 


Artabazo, ‘Aprafxzos, ov, 0. 


Artabano, ’Apràfuvos, ov, 6 

Artaferne, ’Aprapipyns, ovs, ò 

Artaserse, Actatipòns, ov, è. 

Artemide, "Apt:pe, <dos, 9 

Artemidoro, ’Agtepicupos, cv, è. 

Artemisia, Aprspusia, as, >. 

Artemisio, Aprepioto», 00, Tò. 

Ascanio, Asx&vios, ov, è. 

Ascra. "Acxo, as, N. 

Asdrubale, ’Asd0008xs, «, 0. 

Asia. ’Asiz, xs. 3 Asia minore, ? Agla fra- 
euSalkagios. 

Asiatico, Acizvòs, ©, dv. 

Asinaro.’Asivopos, ov, 6. 

Asopo, ‘Acwrés, où, è. 

Aspasia, Actacia, 4, N 

Aspendo, Mi ov, %. 


Assaraco, Ascàpaxos, ov. d. 


Assiria, Acsucix, us, 7. D Assiria, ’Ace)- 
guos, %, 0Y. 
Assuero. ’Ascovspos. ov, ò. 
Astiage, Aotuans, cu, 6. 
Astianatte, Actvavat, axtos, è. 
Astrea, Actpaix, xs, 9 
Atabirio, °ArxAvpiov. cv, té. 
Atalanta, Areleyta, 15. D. 
Atamania, ASxpoviz, xs, N. 
Atene, ASavae, div, ui. 
Ateniese, ASyvzios, @, ov. 
Atlante, "Aris, «vos. ò. 


Atlaptico, Az)avrwzdés, #, 6v | În forza di 


sost. °Az)zutxi (76) S&)uoza, ns, N. 
Atossa, "Atos, n5, N. 
Atreo, Arpsvs, éws, 6. 
Atride, ’Arp:i9xs, ov, ò. 
Atropo, "Argorzs, cv, n. 
Attalo, "Arta)0g, ov. ò: 
Atteone, ’Axtoitwv, wv05, è 
Altica, “Acta, F6, 7; ArSis, idos, >. 
Attico, “Atrus, 1, dv. 
Aufido, A5p:dos, ov. 6. 
Augia, Aùy:izs, ov. d. 
Hsuta. Aù/003725. ov, 6. 


—————————————_———————_—————mm 
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Aulide, AÙù)ts, (dos, #. 

Aurelio, Aùp4)c05, ov, 6. 

Aurora, “Eos, "E, 4. 

Ausonia, Aùsoviz, «5, 7. 

Ausonio. Adodveos, «, ov. 
Automedonte, Aùropédws, ovros, È 
Aventino, 
Averno, "Ao0v0s, ov, È. 


B 


> ” 
Af:vtivov, ov, To. 


Babilonese, BxEv)wyros, x, ov. 

Babilonia. città, Bx3v}dv, vos, ; regione, 
Bafviwvia, us, D. 

Babrio, B«80t05, cv, è. 

Baccante, B4xya, n5, 7. 

Bacchiade, Baxye&dys, ov, 6. 

Bacchilide, Bxxyu)édas. ov. ò. 

Bacco, Baxyos. ou, 6; Atéyuros. ov, 5. Le fe- 
ste di Bacco, Acovzia, wr, Td. 

Baleari, Bxleapid:s vàI0L, wr, ai. 

Barca, Bupxzs, «, ò. 

Barceo, Bxaxxîos. ov, è. 

Bartolommeo, BaeSoloutos 

Basilide, Bxredeidas, ov, è. 

Basilio, Baci):cog, ov, è. 

Bassareo, Baccugsvs, é0s, d. 

Bulli Bzxrpezvà, fs,» Della Battriana, 
BaxTprzvòs. 


, 0, 0. 


9, Gv. 

Battro, Baxrpa, ws, TÀ. 

Belga, Bi)7n<, ov, è. 

Belgio, B:)yx4, 35, 4. Del Belgio, Be)ywx6s , 
"N, 0v. 

Bellerofonte. B:)):popsvrrs, cv, d. 

Bellona, ‘’Eyva, cds, è. 

Bedo. B7)05 ov. è. 

Benaco. lago, Byvdzos (ov) diuyn. ns, d- 

Benevento, B:y58:vros, cv. 7. Di Benevento, 
B:ysfzvtivos, n. 0v. 

Beota,'Bowrds, od, dè; Boris, (dos, 

Beozia, Bocwrix, xs, >. Delia Beozia, Bow- 
ds, 1, 0v 

Berecinzia. 3 pervvdia, 25, n. 

Berenice, Begsvixn, ns. È. 

Berito, Byeutds, où, è. 

Besso, B73005, ov, 6. 

Betica, Beer, #5, A. 

Bianore, Be&ywp, 0605, 0. 

Biante, Bixs, avros, ò. 

Biblo, Bù8)05, cv, 2. 

Bione, Biwy, wyos, ò. 


« 


Bisantino, Bug&yttos, x, ov. 
Bisanzio, BuZ&ytiwoy, ov, 76. 
Bistonia, Beotovia, xs, A. 
Bitinia, BeSuviz, xs, © 
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Rocco, Bixyos, cv. d. 
Boedromione, Baydo0ju0», divas, è 
Bomilcare, Bozpi)xzs, x, 6. 
Boote, Bowrzs, cv, d. 

Borea, Boppàs, &, è 
Boristene, BaevrSivzs, cus, è. 
Bosforo, Bésrapos, cv, è. 
Brenno, Bois, cu, d. 
Brindisi, Bp:vr4712v, cv, 76. 
Briseide, Bpersis, (dos, 4. 
Britannia, Bosttuviz, 46, è. 
Britannico, Bostteveds, N, du. 
Britanno, Bosrrasds, où, d. 
Bronte. Beévr4s. ov, d. 
Bruto, Boodros. ov, 6. 
Bruzio, V. Abruzzo. 
Bubaste, Boufaoros, cv, ©. 
Bucefalo, Bovxipe)os, ov, d. 
Busiride, Bovscors, ‘dos, è. 

C 
Cabira, K&e02, wr, 7a. 
Cabiri, K&B:1001, 0», ci. 
Cabria, Xfcius, cv, 6. 
Cadice, F 4d:c0a, 09, 74. Di Cadice, Daudet 

patos, 4, Qv. 

Cadmea, Kodusts, us. 
Cadmo, K&duss, ov, è. 
Caico, Kdizos, ov, 6. 
Caino, Kat, è (ind.). 
Caio, Tatos, cv, 6. 
Caistro, K&bsrpos. ov, 0. 
Calabrese, KxAxf60s, d, dv. 
Calaboia, KxAafgiz, us, 
Calauria, Ka)cveiz, «e, n. 
Calcante, KZ)yxs, ov725, è. 
Calcedonia, Xa)xndwy, dvo:. fn. 
Calcide, Xx}xts, (025, 4. 
Calcidica, Xelxded, F5.7 
Caldea. KaXdzie, 25,9. 
Caldeo, Kz)dxtos, «, 0%. 
Cale, Kaxdygciz, xs, n. 
Caledonia, Ka)vdd», civas, ©. 
Caledonio, Keivda:os, z, 0%. 
Caligola, TZios, ov, 6. 
Calipso, KaAuso, cds, #. 
Callia, KeA)(z5s, ov, è. 
Callianira, Ra))ekvstoe, w6, 7- 
Callicle, KeXdexX#g, éous, d. 
Callierate, KaXkdezpaT4s, 005, de 
Callimaco, Kz))iuayos, ov, è. 
Gallino, Kz}}tvos, cu, è. 
Calliope, KedAeérz, nq, d- 
Calliroe, Kx))egon, “3, 






Ivi pia Li 

Callistene, Ka2})403ivas, Bg ‘0 I 

Callisto, bandi 0035 Fe VANTIIIGII / 

Calpe, Ké)ra. 45.4 1 

Camatina, Kapudgwa, ns, &. Di Camarina 
Kopupuios, o, 0%. ; 

Cambise. Kaydszs. ov, è. 

Camerino, Kapzsivov. ov, 16. 

Cammillo, Kay }ag, ov. 6. 

Campani, Keuravoi, 6», ci. 

Campania, KepTavio, 4, d. 

Campidoglio, Kar:r0)tov, sv, té. È 

Candaule, K:de0)g;, 00, è. 

Canne, K&yyat, ©, ai. 

Canopo. Kx&vof295s 0 Kkvotas, cu. è. 

Capaneo, Korav:ds, é05, 6. 

Capena, Kari, n6, n 

Capi, K&rvs. vos. 6. n 

Cappadoee, Raunmidst, ox0<. 6; Kantobteri 
GX, N6,%9 

Cappadocia, Kxrmzdoria, as. 7. Della Cap- 
padocia, Kxrrxdéxios, 03; Kammadoxds, 
", dv. 

Capua. Karén, 15, 7. Di Capua, Karvnvss, 
où, ò. 

Caracalla, Kxpax&))xg, 00, 6. 

Carduco. Kopdodyos, ov, ò. 

Carete, X&eas, n70s, 6. 

Caria, Kxpia, xs, 7. Gli abitanti della Caria; 
i Cari, K&p:s, dv, ci. 

Caricle, Xxpwx)js, É005, è. 

Cariddi, X&9u8d, stws, ò. 

Carlo, K&g0)0g, ov, òd. 

Carmide, Xuppidus, ov, è. 

Carneade, Kxpve&dgs, ov, è. 

Caronda, Xxewvdas, «, è 

Caronte, X4pwy, wyos, è. 

Carpazio, KaeTt&ttos, cv, d. 

Cartagine, Kaoy4dd», dvos, #- 

Cartaginese, Kxoyndéstos, &, ov. 

Caspio, mare, è Kogmia (25) S&)uzca. 

Cassandra, Kess%ydpa, as, È. 

Cassandro, K&rcavd0os, ov, è. 

Cassio, K&octos, cv, è. 

Cassiodoro, Kx7716dnp05, ev. è. 

Castalia, Kasto)ix, &, @. 

Castolo, Kxetwdés, cò, è. 

Castore, Kkertwo, 0L0s, è. 

Catanese, Kxruvato:, &, ov. 

Catania, Kxr&wm, 45, $. 

Gala Keridivxs, cv, 6. 

Catone, Kerw», wvos, è. 

Catullo, Kérlos, è 

Caucaso, Kedxazos, ov, è. 

Cebete, Ké84<, 

Cecilia, 


ou, o. $ 


N70, a 
Keycdix, xs, È. 





CE 
Cecilio. Kextd:os. ov, 6. 
Cecina, Kawivas. &, ò. 
LA Kixpwp, omos. 0. 
ecropia, Kexporia, cs, 7. 


Cefalonese, Kepazdgv10s, di; Kipurigyvtzés, 


NM, 64. i 
Cefalonia, K:ige)}gvia, Det 
Cefeo, Kyp:ds, éws. 6. 

Cefiso, Ky pesos, GÙ, d. 
Cefisodoro, Ky0tdw05, cu, è. 
Celano, Keiewow, 005, 4. 
Celene, Ks)cewzi, @y, «è. 
Celii, KsXroi 0 Ké)tTe, di, ci. 
Celtiberi, K:)r(840:3, ©», ot. 
Celtico, KsXreés, 4, dv. 
Centauro, Kés7avz0s, ov, dò. 
Ceo. Riws, w, 4. 

Ceramico, K:oevemds, où, è. 
Cerbero, Kipfe£0s, cv, 6. 
Cerere, Axpxtag, 1760;, 1. 
Cerigo, Ku9a6, wr, 74. 
Cesare, Katoxg, ces. d. 
Cesarea, Kacsdpiic, cs, 5 
Cheronea, Xxo)verz, &s. È. 
Chersoneso, X:036v770, 00, A. 
Chio, Xt05. 0v, 7. 
Chirone, Xziowy. wv0s, è 
Ciassare, Kuaè 445, cv, 0. 
Cibele, Kui)a, 45, 2. 
Cicerone. Kizigowy, 0005, È 
Cicladi, La WI, 
Ciclope, Kix)oy, was, 6. 
Cilici, Klexas, 0019, ot. 

Cilicia, Keexiz, cs, È. 
Cillene. Kv}}nv2, 45. 7. 
Cilone, Ki)6, wvos, è. 
Cimbro, Kiufg05, cv, 0. 
Cimmerio, Kivpigros, 4, 04. 
Cimone, Kipewy, cvv06, d. 
Cinea. Keizs, ov, ò. 
Cinico, Kvvexds, od, è. 
Cinna, Kiyy2s, a, ò. 


Cinocefale, «è Kvvòs zspuizi (010). 


Cinosura, Kuyosovex, us. 7 
Cinzio, KYy3ios. a, 0v. 
Cipriotto, Kurpios, «, cv. 
Cipro. Kirpos, ov, È. 
Cipselo, Kvgy}05, ov, è. 
Circe, Kipxn, 45, 
Cirene, Kvoaur, N65, Î. 
Cirillo, Kdod4)o0s, ov, 6. 
Ciro, K005, ov, 6. 
Cirra, Kippa, us, 
Citera, KyS7pz, wr, 74. 
Citerea, KvSipsrz, 45, 7. 
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Ciziceno. Ku$e4v0s, n, ev. 
Cizico, KUdixos, cv, 4. 
Claudiano, K)avdrayvis. où, è. 
Claudio, Kieydrios, cu, è. 
Clazomene, K)etopsszi, dv, &t». 
Cleandro, n ov, 0. 
Clearco, Kiéxpyos, ov, è. 
Clelia, Kiccia, 25, 4- 
Clemente. Ki4nne. yvTos, 0. 
Cieobulo, K\s6Bov)0s, cu, 6. 
Cleoment. K)sopivzs. 005, 6. 
Cleone, Ki, 6/05, d. 
Cleopatra, K)sor4rpa, «5, 9. 
Clipia. Kiawixs, ov. 0. 

Clio, KAsed, odg, È. 

Clistene, Ki:e73év4s, 00s, 0. 


Clitennestra, K\vTaumorea, 25) d- 


Clito, KAsî72s, ov. 6. 
| € loto K)w$so, ovs. n. 
Cocito, Kewxurds, 0Ù, d. 
Codro, Kéd305, cv, è. 
Colebide, Kolz6, idos, N 
Colofone, Koic7 UV, 3205, A 
losso, Bucci: Gi, «i. 
| Comm: gene, Kouuzy:vi, îs, "- 
| Commodo, Kiupoda5, cv, 6. 
Conone, K65%%, wY0S, ò. 
Goo za, 7° 
Conside, Kwrat;, (005, #- 
Messrago 
Uuiù, Kioruo, «s, n. 
Doribenio, Kopugas, avtos, 0. 
Curidune, Kopvds:, vos, ò. 
Cerinna, Kipuva, 25, 4. 
orintio, RopvrSto;, 4, 0v. 
Corinto, KécvySos, cv, A. 
Coriclano, Kogco)zvés, où, è. 
Corito, Ké2u30:, cv, 7. 
Cornelia, Kosssdiz, 46 7 
Coronea, Kopos:a, %5, A. 
Corsica, Kupvos, cu, 2. 
Corso, Kypvios 0 Kupraios, &, 94. 
Coti, Kétus, vos, 0. 
Cranse. Kpavéa, 25, N- 
Crantore. Ko&vtwp, opos, è. 
Cratete, Ko&rns, aT06, 0 
Cratino, Kost(04, ov, 0. 
Cremona, Ko:udya, ns, #- 
Creonte, Kciowv, ovtos, è. 
Cresfonte, Kp:0gdvt75, 0v, è. 
Creso, Kpoîzos, cv 6. 
Creta, Kex72, 96, N: 
Cretese, Kpourexds, 1, 6v; Koatatos, 
Cretesi, in forza di sost. Kpîre 
Creusa, Kpoiovsz, ns, 1. 


S 


a, 0v.I 


o) 
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Crisa, Kpisa, n5, 71% 

Criseo, Koseios. «, 20. 
Cristo, Xustòs. od, ò. 
Critobulo, Kor5B2v40s, 00, 6. 
Critolao, Kpirdizos, cv, 6. 
Critone, Kpitwv, 13925, ò. 
Crizia, Koerixs. ov, ò. 

Crono, K05y05, 0v, ò. 
Crotone, Kors, 0075, 7. 
Csanto, E%y90s, cv, è. 
Ctesifonte, Krnogsiv, GvTos, è. 
Cuma, Kvun, 45, 4. 
Cumano. Kvpaîos, x. 05. 
Cupido, "Eows; wros, è. 
Cureti, Kovpirzs, vv, ci. 
Curzio, Kovetios, su, è. 


D 


Dace, Aàx05, ov, òd. 
Dacia, Auxia, 4g, n. 
Dafne, Adovn, ns, n. 
Dafni, Akpus, (dos, ò. 
Daifanto, Axtpxvtos. su, 


Dalmati, Ax)pudra:, 63, ci; Auduar 


oi. 
Dalmazia, Aeluuria, 25. 
Damnagete, Axu&yntos, ov, d. 
Damasco, Axuxoxòs, od, 6. 


Damasippo, Azu&eimmto;, ov, 6. 


Dameta, Axpoites, a. 6 
Damocle, Axuoxà7s. 00;, 6. 
Damone, Azpws, 090%, 6. 
Danae, Azv&a, #5, d. 
Danaidi, Axyaidzs, wyv, ci. 
Danao, Axvaòs, od, è. 


Danubio. Azyovfis. ov, 6; "loteos, ov, è. 
Dardano, uomo, A%edx40g, ov, è; città, 


Acpdzvos, cv, d. 
Dario, Axgzî0g, ov, 6. 
Datame. Axr&uns. ov, 5. 
Dati, A%rus, edos, è 
Daunia, Azuvia, eg, . 
Dauno, Axdyvos, ov, è. 
Decelia, Asxf)zu, &<, fi. 
Dedalo, Axidxlos, cu. 6. 
Deianira, Agi&vispa, 45, 
Deidamia, Azid&usia, 25, 
Deifobo, Anfpof0s, ov, è. 
Delfico, Az\pwòs, 4, és. 
Delfo, Ai)gc, div, oi. 
Delio, Axàeov, ov, té. 
Delo, Azlos, cv, fa. 
Delta, Af)ra, rò. 
Demade, Anp&das, cv, è. 


EA 
Demagora, Anpa76945. 00, d. 
Demarco, AApapy0s, ov, d.. 
Demareto, Anp&petos, ov, è. 
Demetria, Anpatpia, «xs, N: 
Demetrio, Anuarptos, ov, 6. 
Democare, Ag4uoy&pns, ovs, 0. 
Democrate, Angoxoatas, cus 6. 
Democrito, Aguòzpa:tos, ov, d. 
Demofane, Anpopàsns, 0vs, è. 
Demofilo, Aquopios, cv. è. 


Demofoonte, Anu099?, vT0s. 0. 


Demonace, Anuovat, 79, 0. 
Demostene, Aguos3i293. 0vs; 0. 
Dercillida, A:pavdidas, ov, ò. 
Deucalione, Azsuxa)twv, wros, 0. 
Diana, “Apripis, (dos, 1. 
Dicearco, Arxzixpyos, 08; < 
Didimo, Aidvpos, 00, 6. 
Didone, Ada, cds, 7. 

Difilo, Atpeos, ov, 6. 

Diocle, Acax1già, os. 6. 


Diocleziano, Ar2xAgt(xvos, oD. 0. 


Diodoro, Atédwoos, ov, d. 
Diodoto, Acddoros, cu, è. 
Diofane, Acopavns, ovs. d. 
Diofante, AcopavTtos, ov, d. 
Diogene, 4c0y5vns, 2v6, 0. 
Diomede, Acopu40dns, 005, 0. 
Dione, Aiwy, wros, è 
Dione, dea, Aya, 45. A. 


Dionisio 0 Dionigi, Awwvrios, ov, d. 
Dioniso, A:svuros, ov, è. Le feste di Dioni- 


so, Atoyvetz, 1%, TÀ. 
Dioscoride, Aroczogidne, cv, 0. 
Dioscuri, Atosxodsot, 04, ot. 
Dodona, Awdwy, civas, 7 
Dodoneo, Awdwwîos, «, ov. 
Dolabella, Ao)o,55Xlec, «, è 
Dolope. Adios, ortos, 6. 
Dori, Awptztîs, 50, ot. 


Dorico, Avpros. x, 09; Ampezds, n, dv. 


Doride, Awpis, (005, 7. a 
Dosone, Ad», wr0s, è. 
Dotade, Awr&da5, ov, è. 
Dracone, Ao&xwy, 07705, d. 
Driadi, Apu&dig, wy, ai. 
Driope, Agvoy, oros. è. 
Druso, Apovros. ov, 6. 
Pulichio, Aovdiyeov, ov, td. 
Durazzo, Avppayior, ov 76. 


E 


Facide, Aiaxida5, ov, 6. 
faco, Ataxòs, où, è. 


7 * 


i OIb 


Ebe, "H#a, ns. N 

Ebreo, ‘Efgcaixòs. 4, év. 

Ebro, fiwme nella Tracia, “Efg0s, ov, 6; 
nella Spagna, "IEnp, n00s, è. 

Ecate, ‘Ex&n, #5. 7. 

Ecatonneso. "Exar6vya30t. wv, zi. 

Ecbatana, ’Exgàtava, wv, Td. 

Echedemo, ’Eyéduu0, ov, 6. 

Echembroto, EyipBpo70s, ov, 6. 

Echidna, "Eyidva, 45,9. 

Echinadi. isole, 17701 «i °Eywades. 

Eco, ‘Hyo, 0Ùs, #. 

Ecuba, ‘Ex452. 15. 9. 

Edessa, “Ed:9c9%, 45, 4. Di Edessa, ‘Edso- 
TUTOS: %. 09. 

Edipo, Otdirov;, Todas. è. 

Eezione, ’H:tiws, 0v0s. è. 

Efesino. ’Epictos, &. 0v 

Efeso. "Epz00s, ov. i. 

Efestione, ‘Hperotiny, wv0s. d. 

Efesto. “Hpxwtos, ov, è. 

Efialte, °“Epiddtns, ov, è. 

Ezeo, mare, rò Aîyztov (cv) Ti)azos (005). 

Egeo, Adys0s. éws. Ò. 

Egeria, ’Hy:pia, 06, È. 

Egesandro. °H,7xvdpo5. ov, è. 

Egesippo, ‘Hy4oettos, ov, è. 

Egesistrato, ‘Hynoietpatos, ov, ò. 

Egesta, “Ey:sta, «s, 4. 

Egialeo, Aîyiuisds, éws, Ò. 

Egina, Atwa, n6, A. 

Eginese, Aîywatrs, ov, è. 

Egioco, Aî7i0yos, ov, ò. 

Egisto, Aèytos, ov, ò. 

Egitto, AtyuTtTtos, 0v, i. 

Egiziano, AtyUmtios, x, 0v; Atyumtiaxds, 1, dv. 

Egospotamo, oi Aîyòs Totupoi. 

Elatea. ’ElkTeta, «sg, 

Elba. isola, AiS&ìn, ns, 7; fiume, “A\Bs, 
‘04, ò. 

Elea, ‘Elia, «s, ©. 

Elena, ‘E4i02. ns. - 

Eleno, “Elzv0s, cv. è. 

Elettra. ‘H\ixtpa, 6, 7. 

Eleusi. ‘E\zsvstg, tv0s5, 1. 

Eleusino. ’E\:svstsos, «, ov. 

Eliano, Aî\ixvés, od, 6. 

Elicona, ‘E\ewxd», 6026, d. 

Elide, *H)tg, «dos, n. 

Elimi, "Eiuvpot, cv». ol. 

Eliodoro, ‘H\cédwpos,ov, ò. 

Eliogabalo, “H\co7&fz405, cv, 6. 

Eliopoli, “H\courodes, €05, È. 

Eliso, Campi Elisi, HAuctoy, ov, Td. 

Ellade, ‘E))ks, dos, #. 


ER 


Elle, “E)\n, 45. ". 

Elleno, "E)\yv. 1505, è. 

Ellesponto. "E))4stoyvros. ov, è. Dell’ Elle- 
spouto, "E))qsT2v71aa0s, 7, 04; 'E\Anon0s= 
TUI5, C, 0V. 

Elo, “Elos, s03. tò. 

Elpenore, ’E\mavwe, 0025, 0. 

Elpinice, ‘EXrewizn, 15) 9- 

Elpinico, ’EAtivexos, ov, è. 

Emazia, HuaSix, us, 4: 

Emilia, Atpeta, «5, D- 

Emilio, Atpi)eos, ov, 0. 

Empedocle, "Eum:doxdàs, f0us-ov:, 0. 

Encelado, "E,xi\xd25, ov, 0. 

Endimione, ’Esdupiwr, wvos, è. 

Enea, Aîvzias, ov, ò. 

Entella, "Evt:)Aa, 45, 7. Di Entella. “Es7z:ì- 
\îyos, n, 04. 

Eolide, Aîo)is, (dos, ©. 

Eolio, Atd)to;, «, 05; Aiodexds. A. 0v. Gli Eo- 
lii, Atodzts, #0, ot 

Eolo, At'o}os ov, 6. 

Epafo, "Er 905, 01, Ò. 

Epaminonda, Erup:10+d05, ev, 0. 

Epicare, Ery&pns, ovs. 6. 

Epicarmo, “Eriyappos, ov, è. 

Epicrate, ‘Erwe&t2s, ovs, 0. 

Epicuro, Erixovpos, ov, è. 

Epidamno, Eridauvos, ov, 2. 

Epidauro, ’Ertidxvpos. ov, #. 

Epifane, °Ermpayns, 05, è. 

Epigoni, ‘Etiyovo:, w», ot. 

Epimenide, “Erpavidas, ov. 0. 

Epimeteo, Ermes, fws, d. 

Epipoli, Erro)zi, Gy, ci. 

Epiro, "Hr:pos, ov, n. 

Epirota, ’Hse0t4s, 00, 6. 

Epitteto, ’Erixtntos, ov, ò. 

Epizefirii, Ermt:pupio:, wy, o‘. 

Era, “Hp, as, 

Eraclea, ‘Ho&xAsrz. us, n. 

Eraclide, ‘HoxxAzions, ov, 0. 

Eraclio, ‘Hpo&x)cos. 00, ò. 

Eraclito. ‘Houx:=ros, cv, è. 

Erato, ’Epato. 003, A 

Eratostene, ’EoetosSéyns, ovs, 0. 

Ercolano. ‘Hp&xAscov, ov, té. 

Ercole, “Hoax}#s. 00s, 6. 

Erebo, "Eosffos, ovs. 7ò. 

Erecteo, ‘Ep:y9:0s, éws, ò. 

Eretria, ‘Epirtowa. 45, 7. 

Erice, "Epuz, vxos, ò. 

Eridano. ’Hpdxvds, où, d. 

Erifile, ’Epipdàn, n6, 7. 

Erimanto, ‘EpvpuavSos, ov, è. 
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Erinni, ’Ecwbss, wr, «i. 
Eritreo, “EouSexios. &, ov. 
Ermagora, ‘Epueyipas, ov, è. 
Erme, ‘Epp, od, è. | 
Ermione, ‘Ecuòyn, ns, N. 
Ermocrate, ‘Epuoxs&tas, ovs. d. 
Ermopoli, “Epuorodes, EWS, N 
Erode, ‘Howdns, cv, è. 
Erodiano, ‘Hpwdraybs, où, 0. 
Erodoto, ‘Hpddo705, cv. è. 
Erostrato, ‘Hodsteero:, 01, è. 
Eschilo, Aîzyv)0s, cu, ò. 
Eschine, Aîtsytv45, ov. ò. 
Esculapio, "Asx\47<0;, où, 6. 
Esichio, ‘Hovyos, ov, è. 
Esiodo, ’H70d25, cv, è. 
Esopo, Atswos, cv, è. 
Esperia, ‘Esticia, cs, #. 
Esperidi, ‘Eon:gidis, wy, ci. 
Esquilino, Aîcxvàdivos, ov, 6. 
Eteocle, ’Erzoxi#;, éov;. 6. 
Etiope, AiStog, otos, è 
Etiopia, AiScria, «s,# 

Etna, Afro, “5, N. 

Ei Attwdiz, 25, 7. 

Etolo, Aîrw)d;, 4, 6%. 
Etruria, Tuppavia, «s, n 
Etrusco, Tuggus0:, *, d». 
Ettore, "“Ezzup, 0905, è. 
Eubea, EUBc, «s, 7. 

KEubco Evfocos, cv, è. 
Euboico, EùBo1x6s, n, dv. 
Euclide, EùzAz(d4s. ov, ò. 
Eucratide, Edxzuridy;, cv. 6. 
Eufemio, Edogucos, ov, 6. 
Euforione. Eùpociwy, vos, 6. 
Eufrate, Edpearas, ov, 6. 
Eufrosine, EVopostva, 15, i. 
Eugenio, EÙyéveos, ov, ò. 
Eumene, Eduivas, ov, è. 
Eumenidi, Edgevides, wy, «è 
Eumeo, EUpuzios, ov, d. 
Eunomo, EUvopos, cv, è. 
Eupatore, Edr&4:wp, 0005, d. 
Eupolo, EUro0)0g, cv, d. 
Eurialo, Edovx)os, cu, 6. 
Kuribate, Evpufa&tns, ov, 6. 
Kuridemo, Ebcidnpos, ov, d. 
Euridice, Eùsidiza, ns, 4. 
Eurimaco, Edpuneygos, ov, ò. 
Luripide, Edewridas, cu, è. 
Euripo, Eù:er0g, ov, d. 
Kuristene, Edeusdiy4s, 005, 6. 
Euristeo, Edevodsds, Éw:, Ò, 
Euro, Evgos, ov, è. 


Europa, Eùpdra, 15,1. 
Europeo, Edpwratos, «, ev. 
Eurota, Edpores, ov, è. 
Eusebio, Edz5E105, cv, è. 
Eussino, Eùz:vo0s. ov, è 
Eustazio, Edsr&St05, ov, 4. 
Euterpe, EUriera, n6, È. 
Eutidemo, EùSudnuos, 00, è. 
Eutropio. Eùreéres, 9%; 0. 
Evadne, Eù4dva, n6, 
Evagora, Eday6cas, ov, 6 
Evandro, EUxvd60s, cu, 6. 
Evemero, Ediy:p05, ov, 5. 
Evergete, Edspy5T95, 00, 6. 
F 
Fabio, daB0s, cv, d. 
Fabrizio, dPafpixos, ov, d- 
Faentino, daB:vrivos; n, ov. 
Faenza, do Azyria, as, A. 
Falaride, Dxlxpcs, (005, 6 
Falereo, dDx)n0165, 1, 64. 
Faieria, Px)focyv, ov, té. 
Falerio, ®x)igt27. ov, 75. 





Falerno, Bx):piîvos, n, 00; PZA:pvds, ov. 


Falero, PX\Kg05, 0v, 6. 
Fama, ®upd, 75, A 
Faone, day, 60106) È. 
Fariseo, Passato, ov. d. 
Farnabazo, dbxevkBatos, 60,9. 
Faro, d%p0;, 0v, 7. 
Farsaglia, daescdos, cv, #. 
Fasi. Pao. eos. 6. 
Faside, darw, (dos, d. 
Fauno, dxdvos, ev, d 
Favobio, Dawycos, 0v, è. 
Feaci, Paixxzs, wr, ot. 
Febo. Poi825. ov, 6. 
Fedone, daridwv, wvas, è. 
Fedra, daidox, xs, A. 
Fedro, dxidoos, ov, è. 
Felice, Py, tr0g, 6.” 
Fenarete, Pawepimn, 15, 4 
Fenice, Doîvi, 05, d. 
Fenicia, Powixa, 45, 9. 


Fenicio, Powixztos, x, 6%; Poîuti, 1405, 


VISTA, NE A 
Fere, d:pzi, div, xe 
Feronia, dipwvia, us, A. 
Festo, Patotos, ov, d. 
Fetonte, dasdwy, ovtos, è 
Fidene, didgvar. Gv, i. 
Fidia, Predizs, ov, 6. 
Fidippo, Pzidermtos, ov, a. 
Fidolao, Pirddiaos, ov, è. 















































esole, Dairovàzi, Giv, 4i. 
VARI 


leo, Drlatos, &, 03. 

leta, Pel4rZ;, 4, 0. 

lino, dedîvos, ov, d. 

Filippo, diletto;, ov, è. 
Filisco, Prdizxos, ov, d. 
Filocare, Dadoyxens, 0vs, Ò. 
Filocrate, didoxpotas, cus, -d. 
Filomede, Prdoprda:, ovs, dè. 

o — Filomedusa, Pelo gidovrz, 45.9. 
| Filometore, dedoprtwp, 0L08, è. 
| Filone. di)oy, wros. 0. 
 Filoneo, de)éysws, a, 6. 
Filonide, D:)wvis, 1025, è 
Filustrato, drhgotoatos, 00,0. 
Filotimo, de)drcuos, ov, d. 
Filottete, Di)extATAS, 0v, 6. 


Ri a Duo ovtos, è. 

i di:y045, cv, d. 

— Flegra, P)sypa, as, #. 

— Fliante, D\ixs, «vros, è. 

Flio, Divz, &;, È. 

Fiora, Biwpis, (d2s, «i. 

Floro, piapos, 01, è. 

Focese, Pamzzds, iwsg, è. 

— Focide, dwxis, (dos, a. 

— Focione, dowxiw», ws0s, è. 

Foloe, dolon, 15, fi. 

| Forbante, Bipfas, uvtas, è. 

| Formia, doc piu, Gv, 4i. 

Formiano, Poppexyvòs, A, 6». 

Formione, Doppitv, ves. è. 

Foroneo, dogweds, É05, 6. 

LA Fortuna, Tuyxa, n6, 9. 

| Fozio, darvos. cv, Ò. 

Fraate, Boxktns, cu, 6. 

Frigia, dovyix, ws, #. 

Frigio, dpobyios, <, 0v. 

I ‘rine, Bodres, (005, 7. 

di Frinico. Bodvixos, ov, d. 

| Frissa, dpiza, 75, #1. 

fi rontone, Ppiria», 01v08, È» 

 Ftia, Ddiix, 4, 

| Ftiotide, Dixit, dos, 4. 
— Fulvia, dav)fiia, «s, d. 

i Furie, Epewv:s, wr, ut. 


G 


i Gadara, Fadapo, wy, Ti. 
— Gades, l'kd:pa, wr, Td. 


Pat 
t) 
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Gaeta, Kaeta, 25, 9» 
Galatea. D'a)krecz, 25,79. 
Galati, Paidra:, @v, ci. 
Galazia, ToXxtiz. «6, 4. 
Galba, T4)8xs, &, ò. 
Galeno, la}3105, ov, 6. 
Galerio, FxXXpres, ov, è. 
Galilea, Fade zia, 45, 9. 
Galileo, T'a)letos, x, 0». 


Galli, DTa)kTz:, @»v, ci; M&Xd0r, 02, 06; Kéi- 


TA, GY, GL. 





Gallia, Da)ztiz 0 Paddia, «5, &; Keira, 


Ùs, N. 
Gange, P&7y5, ov, è. 
Ganimede, Tayvusdns, ov, d. 
Garamanti, 'ap&puxytes, 0», di. 
Gedrosia, Fidrwria, xs. n. 
Gela, città, Fila, ns, 7; fiume, Lilz;, 4, 
Geione, D'é)twy, wyos, d. : 
Genova, Fevda 0 L'ivova, as, A. 


| Geremia, ‘I:pepizs, ov, ò. 


Glauco, l'Ixdxas, cv, 6. 


Gerione, L'ucuwy, 6v0s, 0. 
Germania, l'epuavia, us, #. 
Germanico, l'eppasris, 9v,.9. 
Germano, l'appxvòs, n, dv. 
Gerusalemme, ‘Isc 
Gesù, ’Iy70ds, od. d. 
Geta, Ti745, cv, 6. 
Geltulo, L'arodAzs, cv, 6. 
Giacinto, ‘YaxwS05, cv, è. 
Giacomo, 0V,-9. 
Giano, ’1x35;, cò, ò. 
Giapeto, "127 
Giasone, ’idrwy, 0005, 0. 
Gibilterra, K&)Ttn, n5, n. Lo stretto 
Gibilterra, 0 ‘HoxxÀztos mes3uòos. 
Gige, FUyns, ov, 6. 
Giocasta, 
Giordano, ’Iopd&vze 
Giorgio, l'eaoyios, 
Giovanni, ‘Iwavv25, ov, è. 
Giove, Zivs, gen. Atd;, ece. 
Giuba, 
Giuda, ’Ioddus, «, 6 
Giudea, ’lovdaiz, 45,6. 
Giugurta, ‘Icv700o9S5, «, è. 
Giulia, ’Iovdia, xg, #. 
Giuliano, 
Giulio, ‘Iodvàeos, cv. 6. 
Giunio, ’iouytos, ov, è. 
Giunone, “Hp, xs, 7. 
Giuseppe, "177703, 6v, è. 
Giustiniano, ’Iovitiwiavis, où, 6. 
Giustino, ’Iovrti 


OGd)vua, 64, TX. 


"lax0,525, 


=TÒS, OÙ, 0. 


Iozkoma, ns. 
NOUS 
cu, 0. 


DIGITA O 


'Iov)iavés, od, è. 


105, 0V, I. 


(ST) 


di 
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(rlicera. Tiuxipa, 25, N. 
(anido, Kyid95, cv, ©. 
{rnosso, Kuwrrd;, où, ò. 
Gobria, Tofpvas, cv. è. 
(rordio, L'ipdios, cv, 6. 
Gorgia, l'opyias, ov, ò. 
Gorgone, 'opyo, cds, A. 
(rortina, Toetvva, 45, N. 
Gracco, l'paxyes, ov.6. 
Granico, Tp&yixos, ov, è. 
(arazie (Le), X&prres, wv, ai. 
(arecia, “EMNks, «dos, 1. 
(reco, “EX\yv. vos. è. 
Gregorio, L'pa7épros, sv, ò. 


I 


Jacco, "Ixxgos, cv, è. 
Tadi, Yàd:s, wy, ai. 

Japigi, ‘1&7v7ss, wy, ot. 
Japigia, ‘Iamuyia, «s, ©. 
Jassarte, ’Ix$&ptns, cv, d. 
Iberi, "IBnpes, 0». ci. 

Iberia, ’I8ypia, 26, ©. 

Ibieo, “IEvx95, ov, è. 

Ibla, “YBXa, n5, 

Ibleo, ‘YEXzîos, «, ov. 

Icaro, “Ixxco0s, ov, 6 

Ienusa, ’Ixvodaa, ns, 4- 

Ida, "Ida. n6, 7. 

Idalia, Id4)tov, cv, Td. 
Idaspe, ‘Tdkezns, ov, ò. 
Ideo, ’Idatos, 2, 04. 
IJdomeneo, ’Idouzv:ds, #05, 6. 
Idumea, "Idovpaziz, xs, N 
Iempsale, ‘Idupas, a. è. 
Ierone, “Iépwy, wyos, 0. 
Itianassa, ‘Ipetvacoz, ns, N. 
Ificrate, ’Ipexe&tns, ov, 0. 
Ifigenia, ’1peyévarz, 25, 2. 
Ifito, "Iperos, ov, ò. 

Ignazio, ’Iyy&tios, ov, è. 
Mario, ‘lips, ov, 0. 

Iliade, ’Ileks, &dos, n. 

Ilio, “"Ilcov, ov, 76; "Ileos, ov, n. 
Jlioneo. ’Ilcoveds, Éws, d. 
Ilisso. ’Iàe7ods, od, 0. 

IMirii, 1))Uecoc, v, ot. 

TNiria. "IMvpis, (dos, 7; Tidvpia, xs, E 
Ho. "liog, ov, d. 

Imbro, "IufBeos, ov, 0. 
Imera, ‘Iuépa, as, 9. 
Imerco. "luspaîos, x, ov. 
Imetto, ‘Yunttòs, od. è. 
Inachia, ’Ivagia, «s, n. 
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Inaco, "Ivxy05, ov, è. 

India, ’1ydiz4, #5, 4. t 

Indiani, ’Iydoi, @», ot. 

Ino, Ivo, 085, n. 

Insubre, "lvs0vfpos, ov, 6. 

Jo, Id. ods, 1. 

Iolco, ’Iwiz6s, ov, è. 

Tone, "Iws, wvos, 6. 

Ionia, ’Inviz, us, #- (N 

Ionio, ’Iwveés, 7. 6v. H mare ionio, tè, 
"Iciscov (ov) Fiéixy0s (ovs). Gli Ioni, “Iw- 
vis, 0Y. ot. 

Iperboreo, ‘Yr:pfép:c0s, ov. 

Iperide, ‘Yr:pi8as. ov, 0. 

Ipparco, “Imtupyos, ov, è. 

Ippia, ‘Imrizs, ov, 6. 

Ippocrate, ‘Inmo4pàtas. ovs. 6. 

Ippocrene. è “Immov xprivn (45). 

Ippodamante, ‘Inzodeuzs, avros, 6. 

Ippodamia, ‘Imtodapica, 45, 4. 

Ippolito, ‘Imz6)vr0s, ev, 6. 

Ipponace, ‘Imrdv$, «ztos, è. 

Ipseo, ‘Tyevs, étws, 0. 

Ircania, Ypxaviz, es, 4. 

Ircano, ‘Ypxavòs, e, è. 

Irene, Eto4v2, 16, #- 

Ireneo, Etpavzios, cv, Ò. 

Iri e Iride, "Ipu, das, LE 

Isaia, ‘Hoxtxs, ov, ò. 

Iseo, ’Isxtos, ov, d. 

Iside, ”Ivts, ‘dos, N. 

Isidoro, ’Isidmgo:, cv, d. 

Ismaro, ’I7udpos, ov. è. x 

Ismenia, ’Isunvixs, ov, 0. 

Isocrate, ’Iroxp&tas. ovs, 6. 

Israeliti, ‘Irozn)îtai, @v, oi. 

Issione, ’Ifiwv, 0v08, 6. 

Isso, ’Ircds, od, 6. 

Istaspe, ‘Yor&omns, ov, è. 

Istieo, ‘Iotezios, ov, ò. 

Istmo, ’173pòs, où, è. 

Istria, ‘Iotpia, xs, #- 

Istro, "I7700;, ov, è. 

Itaca, "19axn, ns, 

Italia, "Imz)ia, &s, 

Italiano, ’Iraduxds, , 0v; ‘Iradée, eù, 6; ‘Ira 
dis, (dos, n. 

Iti, "Ius, vas, d. 

Itome, ’ISaun, ns, d- 


L 


Labdalo, A&Bde)ov, ov, Tò. 
Laberinto, Ax30ewSo;, ov, è. 
Lacedemone, Aaxx:dzi wr, 0206, N- 
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i sol  Lacedemonio, Azxedarudyios, 4,0%. ] Lesche. Aicyzs. ov, d. dt 
ha Lachesi, Acye00, ews, n. Lestrigoni, Aootev/9v55, #v, 2!. 
«_.Lachete, A&gas, n7os, 6. Lete. AnSa, 25, 
È: Laconia, Aox0»v&4, 75, È || Donna di Laco- | Leuca. Aevxa, #5, 7. 
vil nia, Adxowa, 15, 9. Leucade, Azvxds, «dos, n. 
__ Laconio, Amxwvwds, 4, 6v; Adxwr, w005, d. Leucippo, A:ùxettos, dv, 0. 
«_— Laerte, Axépras, ov, ò. Leuconoe, A:vx0v67, ns, 7- 
“i Laerzio, Axipreo;, ov, d. Leucotea, A:vx0352, 45, n. 
È Lagide, Ax7édns, cv, 6. Leuttra. Asùxtpa, ws, 78. 
“rl Lago, A4y06, cv, è. Libano, Aifav0s, 00, 6. 
«__ Laio, A&tos, 00, è. Libia, Ag&va. ns. @ 
Ù Lamuco, Acuayos, ov, 6. Libico. ArRuxòs, #, 6». 
Ì ci Lamia, Aupia, us; 7. Libitina .Ag3ertvn, 75. 4. 
È . Lampsaco, uomo, A&upaxos, ov, 6; città, | Liburni, AiBvovoi, 67. ci. 
Di. Acupuxos, ov, D. Licaone, Avx4wy, 0005. 6. 
È: i Laocoonte, Agoxéw», wrros. è. Licaonia, Avzzovia, %s, 4- 
sE: Laodamia, Axedapi, as, A Licambe, Avxaufas, 90, 0. 
«| Laodicea, Auodixsiz. vg. d- Liceo, Avesto», ov, té. 
de Laomedonte, Acouidwv. evtos, d. Licia. Avxiz, es. i. 
È Lapiti, ActiSai, 67, ot. Licio, AUxto;. x. 0». 
"I «Lari, ci Szoì ci rurozidro. Licofrone, Avxopowr, 0295, 0. 
pi, Larissa, Agcesoa, n5, d- Licomede. Auxopiirs. ev, 0. 
î Lasio, Agi; ov. 6. Licurgo, Avxodp725, 9, 0. 
«__ Laso, A&zog, ov. è. dai 
id Latino, sost. Axtîvos. ov 6 || ad. ‘Popzi- | Lidio, Avdras, 2, 0». 
È x6s, 1, Gv. Liguri. Ai7v:s, wy, cc. 
È Latona, Anto, oÙs, A. Ligurta, Acypuatera, d5, %: 
bi Laurio, Aavp:03, cv. 76. Ligustico, Arpuatixdi, A, dv. 
È. Lavinia, Axfwtx, us, 4. Lilibeo, Argo», ov, t6. 
‘30 Lavinio, Axgivro» 0 Aovtyto:, ov, TÒ. Limna, Aiuvxs, 62, ci. 
G Lazio, Azziva, 16, 75 Akt‘0v, ov, tò. Liceo, Avyxzds, das, 6. 
to: Lazzaro, A43xpos, ov, Ò. Lincestide, Avyx4otis, L00s, 2- 
% Leandro, Atavdo0s, 00, 6. Lino, Aivag, 0V, 0. 
«_ Lebadea, A:fddera, 2e, d. Lipari (Le), Atmàgae, ©», zi. 
È Leda, A4dz, «s, d. Liri, K)&us, #05, 9. 
Bi Lelegi, Af):yes, @», oi. Lirnesso, Avovn336s, oÙ, 4. 
7% Lelio, Aci)es, 01, d. Lisandro, Avczvdp9s. ov, 9. 
«M Lemneo, Aspveos, «, 07. Lisia, Avrixg, ov, 0. 
«__ Lemno, Azuv05, ov, è. Liside, Ave, ‘dos, 6. 
6 Leocare, Aswy&0n5, ov, è. i Lisimaco, Ausiuaygos, ov, 5. 
a Leone, Aéwv, ovtos, òd. Lisippo, Avaetto;, ov, è. 
«Leonida, Aswvidas, 0», 6. Lisistrato, Avsistparos, ov, 6. 
«i Leontida, Azovtidas, ov, 6. Locri, Aoxpoi, Gv, oi. 
LÀ -Leootini, Asoytivot, I, ot. Locride, Aoxgis, (dos, n. 
Di Leonzio, Azsduriav. ov, té. Longino, A077îv05, ov, d. 
bi Leostene, Aswrdiv45, 004, è. Lotofagi, Ar294701, 41», vi. 
i: Leotichida, Azwrvyidas, cv, d. Luca, Aovx&s, &, ò. 
Si __ Leprea, Azrrpéa, 25, 7. Lucani, Asvxavoi, 6, ot. 
n Lepreate, A:=tpîatas, ov, 6; Astesaris.| Lucania, Asuxzviz, us. 4. 
EN idos, n. Lucia, Aovxia 0 A:uria, us, ©. 
: Lerna, A:pva, ns, 7. Luciano, Aovxixvos, où, 6. 
«_—Lerneo, Azovatos, &, 05. Licina, EîA:iSve, 05. 9. 
p> Lesbia, Aecia, us, ©. Lucio, Aoùxzio; 0 Aiùzio;, ou, è. 
____ Lesbio, Atafcos, a, 01. Lucrezia, Aovzpntiz, us, ©. 


|» Lesbo, Aécfiog, cv, ù., |’ Lucrezio, Aouvxpiris, ou, è. 
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Lucullo, A:Uxovidos, cu. 6. 
Lusitauia. Avortavia, 26,9. 
 Lutezia, A:uzeria, 6, 4. 


M 


Macavne, Mazdoy, 0506, 6. 
Macario, Max4p.os, ov, ò. 
Mucsabeu, Maxxaaîos. ov, 6. 
Macedone. Maxeddy, 6406, 6 
Macedonia, Maxzdoviz, as, 4. 
Macedonico, Moxedonorde. X, dv. 
Macrino, Mzxsiv0s, ov, è. 
Macrobio, Maxpoéfios, ov. è. 
Maddalena, Mayda)wa, 75, 5. 
Madianiti, Mxdiyvaîci, WI, Gi, 
Magnesia, Meyyysia, us. A. 
Magone. Maw, wvos, 6. 

Maia, Maîz. «4, 5. 

Malea, Ma)écx, as, da 
Malta, Mz)itz, Mela. 
Mamertini, Mep:erivoe, wy, ci. 
Mandane, Mavdava, 15,9. 
Manlio, Meai)ios, cv, ò. 
Mantinea, My YTIVELZ, Us, M. 
Manto, Mayto. cds, È. 
Mautova, Mayrua. cs, N 


Maratona. MaoS0, vivos, 6. DI Maratona, 


MacaSwyios, «, 04. 
Marcello, Mapxs)loc, vv, è. 
Marco, M&exos, cu, è. 
Mardocheo, Mascdoyzios, ov, 6. 
Mardonio, Mapdévtos, cv, 0. 
Mareotide, Mupidita. dos, A. 
Margite, Maoyitns, ov, è 
Maria, Mapix. as, i 
Mariandini, Megiaydvyci, dI, ci. 
Mario, Mes, cv, 6. 
Maronea, Mapwysz, us, 9. 
Marsi, Mapoot, wy, ci. 
Marsia, Mxocdas, ov, è. 
Marsiglia, Macca)ix, a, 
Marsigliesi, Muscakcitui, 09, oi. 
Marte, n 806, Ò. 
Marziale, Mapria)ios, cv, è. 
Massenzio, Maféytwos, cv, 6. 
Massimiano. Mx? imuvòs, où, ò. 
Massimo, M&Ziuo;. ov, è. 
Massinissa, Macwiscàs, & 
Tatuta, A:vx098 III A 
Mauritania, Mavpovria, as, 
Mauritano, Mavpovgios, «, 0». 
Mausolo, Mavowios, ov, è. 
Mazzara, Matages, ov, 6. 
Meandro, Maiavdcos, 0v, è. 


e 
Q. 





MES 


| Medea Made, us, &. 


i 

| Media. Mydiz, a6, Me 

| Medo, M4dtz5s, 4, 6v. I Medi, M7d01, wr, ci. 

| Medusa, M:dovsa, 45, #. 

i Megabate, M:yef&r4s, ov, d. $ 

| Megabazo, M:74f232s, ov, ò. 

i Megalopoli, Mzyz)droleg, 205, È. 

| Megapente, Mzy7erivSys. ovs, 0. 

| Megara, Mijzpz, 04, Td. 
Megarese, Meyxewds, 3, iv; Mayapids, É04, 

6; M:iyapts, (dog, fi È na 


, , 


Megaride, M:7zpis, (025, #. 


Megera. Méyzicz, 46, &. 
Melampo, Me)&urtovs, cdec. 
Melanippo, M:A6vertas, ov, 6. 
Meianto, MiiavS0s, cv, 0. 
Meilea, 
Meleagro, Madézg0s, cv, 6- 
Melesippo, Mz)kzrmz0o:, cv, è. 
Melicerte, Mi)ixéprzs, cv, d. 
Meipomene, MzArapisa, #6, 4. 
Memfi, Mino, (dos, A. | 
Memnone, Miuyvw», 0403, 6. 
Menadi, Mawedis, wr, ai. 
Menalca, M:y&)x4s, cv, 0. 
Menalo, Mzivzicv, cv) Té. 
Menandro, Mévaydp0s, cu, d. 
Menedemo. Msvéd4u0s, cu, è. 
Menelao, M:iyi)zos, ov, 6. 
Mentore, MévTwe, 050s, è. 
Meotide. palude, è Mace (da:) diuva (43). 
Mercurio, ‘Ezu$s, 00s, 6. 
Merione, Muyzidvrs, cv, è. 
Mermunade, Msg ur&d4s, ov, Ò. 
Merope. Miporz, xs; #. 
Mesia. Mucia 
Mesopotamia, Merorzz Tapi, CITE 
Messapia, M:ccazia, &4, È. 
Messapio, Mesc@rieo;, 0v, è. 
Messene, Misodva. 45, A. 
Messenio, M:coyvos, @, ov. 
Messina, Mz0c4y7, 46, N. 
Metaponto, Msreméuzior, ov, td. 


Metauro, Miravpos, ov, 


Msi, ov, 6. 


«Sy, A ' 


0. 
Metello, Mérs)Az5, ov, 0. 
Metimno, M4Svusa, 45, 
Metone, Mir», wvos, è. 
Metrodoro, Myr26dwp05, cv, 6. 
Micale, Mux&àx, vi cRaì 

Micene, Muxz:at, 


vatos, a, Qv. 


e 


n. 


@v, ci. Di Micene, Myzg- 
Micone, M)xov0;, ov, è. i 
Mida, Midxs, ev, ò. 

Milano, M:déicvo», ov, TÒ. 

Mile, Muli, Gv, xe. 


ITA È 


Vef c 
fai pe 
È dC DI Mo 4 
Mint, 
< 
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Nemesi, Niép:res, ws, de \ 
Neobula, Ns0Bov)a, us. ©. 
Neocle, N:0%)$5, 005, è. 
Neottolèmo. Nsomrd)z sos, sv, 0. 
Nereide, Nopnts. (dos, A. 

Nereo, Nup:Us, é0, è. 

Nerito, N4ero?, ov, 75. 

Nerone, Nicov. 1495, è. 

Nerva, Niof0s, 01, òd. 

Nesso, Nésgogs, ov, d. 

Nestore, Niczwp, 0005, 6. 
Nettuno, [la7::d47, divas, d. 
Nicandro, Nixxv9pos, cu, è. 
Nicanore, Nizzywo, 2906, 9. 
Niccolò, Nex6dxos, ov, 0. 

Nicea, Nixyez, 26, 4. 

Niceforo, Ntng6po0s, 04, 6. 
Nicia, Nezias, ov, ò. 







































Mindaro, Miyda 0g, ov, è. 

- Mindo, Myydas. vv, d. 
Minerva, "A370&, 45, 

| Minii, Misvzi, 69, ci. 

Minos sse, Mivws, vos, d. 
Minotauro, Mwwdrzvpos. où, è. 
Mrmidoni, do I, 0î. 


—_ Miunte, Muods, odvtos, d. Mi Nicomede, Nizoundzs, 005, 6. 
i —  Mnemosine, Manp0rbva, 16, D* Nicomedia, Nexopadirz, 45, A. 
pi Mnesidemo, Myazidnpo;, ov, è. Nicopoli, Nexiro)w, 05, 2. 
Modena, Movriva, 16, 9. Nico-trato, Nixiatpetos, ov 6. 
Du: Molossi, Moloszot, 62, ot. Nilo, Nezi0g. vu, 3. 
i  Mopso, Méyos, cv, è. Ninive. Nivos. 00, 7. 
Morfeo, Mopp:vs, iws, Ò. Nino, Nivos. ov. d. 
| Mosco, Mg7y0s, ov, d. Niobe, Neéfn, ns, A. 
Munichia, Movyixix, 5, LL Nisibi. Nt7431, 1925, d. 
«Murena, Movpavzs, 2, Ò. Noto. N3725. ov, è. 
— Musa, MoUrz, 45, #- Numa. Novv&%;, x, 6. 
Numantino, Nonzstivos, 4. 05. 
Numanzia, Nouzyria, 25, A. 
Numita, Nouks, «026, 0. 
Numidia, Nouadza, 76, 1. 
Numitore, Nopgtwa, 0505, è. - 
 Nabatro, Nafianatos. o, 04 \ 
- Nabide. N&ftes, (d9;, ò O 
Muade, un 4095, iL 


Momo, Méipos, 0v, 6. Ninfa, Nippon, ne. 
Mummio, Mépptos, ov, è. Nisa Noad nes) 
Mo Museo, Mousutos, cv, d. 
Val Muzio, Mevyios, cv, è. 


N 


Ocalea, "Quiz:z, 

Oceanina, "Qzszvis, PS n. 

Oceano, "Quixv65, 0d, d.. 

Ocno, "0z325, 0», 2. 

Oco, "Qyas. c0, è. 

Odissca, Oduvacziz. ©s, è. 

Oeta, O%za, 15.4. , 

Ofanto, V. Aufido. 

Ogige, ’Q7077;. cv, è. 

Qileo, °Otdevs, È0) IAA 

Oleno, "Q\:y0g, 01, è. 

Olimpia, “Ovpriz, «5, 4. 

Olimpiade, “Oiuurizg, «das, f. 

Olimpico, "O\vpr:s, 2, 0v. I ginechi olim- 
pici, Oiveriz, 02, 7%. i 

Olimpiodoro, "Oluutiddcas, av, è. 


co) 
Sa 


Nassio, NCAA CICIA 
Nasso, NéZec. cv, i: 
Nauclo, Nudz)og, ov, d. 
Naucrate, Nuvrp&ras, ov, d. 
Naupatto, Navteztoz:, ov. n. 
Nauplia, Navtlia, 26,9. 
Nausicaa, Nuvowda, 26, 4 ; 


Neera, Nina, 45,7. 

Nelo, Ny)ò, 08:, 7. 

Memea, Niuiz, «5, È. 

Nemei, (Ginochi), NÉ25%,.09, 74. 


178 OL 


Olimpo, “O)upros, ov, 6. 
Olintio, ?O)vyStos. «, ov. 
Olinto, "O)vv$05; 0v, N. 
Omero, "Ounpeos, ov, è. 
Omfale, °0Oup%)n, 26, 9. 
Opico. Orxés, od, 6. 
Oppiano, ’Ormzyòs, où, 6. 
Opunte, ’Orzods, oÙv7os, 0. 
Opunzio. Orodvtios, a, 09. 
Osimo, AùUZovpov, ov, té. 
Orazio, 'Op&tios, cv, dò. 
Orco, Atdys. ov, è. 
Orcomene, Opyopevés, où, 0. 
Oreade, ’Op:1%s, &dos, n. 
Oreste, "Ooistns, ov, ò. 
Orestiade, Opsotids. &dos, n. 
Orfeo, Oppeds, és, ò. 
Orfico, ’Oppexòs. 1, 64. 
Origene, ’Qoeyiwns, ovs, d. 
Orione, “Qpitmv, vos, è. 
Orode, ’0p4vda95, ov, 6. 
Oronte, ’Opévras, ov, ò. 
Ortagora, 02$x76pus, ov, 6. 
Ortensio. ‘Oor79105, cv, 6. 
Ortigia, ’Opruyia, xs, n. 
Osco, "Ocxos, 00, 0. 
Osiride, “Octois, (dos, È. 
Ossa, "Oca, n6, 7. 

Ostia, Qotiz, c6, 7, 
Ottone, “030, wvos, è. 
Oxo, "Qtas, 01, 0. 


P 


Pachete, Tlayns, 7705, 0. 

Pacoro, Iaxopoes, ov. 6 

Paflagonia, Iaplayoviz, 45, 2. 

Pafo, Il4pos, ov, n. 

Palamede, Ha\apa07s, ovs, è. 

Palatino, HzX}kyreov, ov, To. 

Palemone, Ha\xiuwr, 010, 0. 

Palermitano, Hzvoppitns, ov, 0; Havoppitis, 
1695, 

Palermo, Mayopwos, ov, 2. 

Palestina, HaAXzorivn, 45, 9. 

Pallade, MaXlds, &des, ©. 

Palladio, I1x}X&drov, ov, 76. 

Palfante, Ha}lks, «vros. ò. 

Rallanzio, Hx})&yriwoy, ov, tò. 

Pallene, HaXXyyr, ns, #7. 

Palmira, Ha)pvpa, as, 7. 

Pamiso, Mautos, ov, è. 

Panacheo, Maraygaixés, #. év. 

Panatenee, HayaSryzix, wr, Td. 

Pancrazio, Muyxgutios, ov, 0. 


PE 


Pandione, Ixydiw», 0v0s, 6. 
Pandora, Hxyddpa, 25, #2. 
Pandosia, Maydozia, 24, 
Pane, Idv, xvés, 6. 

Panezio. Izxyzi7105, ov, è. 
Paofilia, Hoappu)ix, 25,7. 
Panfilo, N&ugudos, cv, 6. 
Pangea, Ilx77z%0v, cv, tò. 
Pannonia, Hayvovio, 6, 4. 
Panopeo. Mayvot:ds, fws. 5. 
Panopo, Iso, 0705, è. 
Pantaleone, Mayta)Éy, 0105, è» 
Pantea, Iev3:ca, cs, M- 
Panticapco, NMayriamezior, ov, té. 
Panto. H&y$00s, ov, è. 

Pantoide, MxvSoidzs, ov. è. 
Paolo, IlxUAa5, cv, dò. 

Parche, Mozoac, 69, ui. 


‘Paride, Its, ‘005, 6. 


Parigi, Asuxetiz, 25, di. 

Pario, IHlogios, «, ov. 

Parisatide, Ilxpvoezes, 1005, #. 
Parma, Isppz, ns. 4- 
Parmenide, Ioppsvidng, ov, è. 
Parmigiano, Ilappuotis, où, 6. 
Parnasso, Ilapyx3065, où, 6. 
Parnete, Il&pyns, nS0s, ©. 

Paro, Mxp05, cv, ò. 

Paropamiso, Maxpora ros, ov, 6. 
Parrasia, Mapfacio, #5, 7. 
Parrasio, Ilxpg&sc05, ov, è. 
Partenia, IlxcSivia, 25. 4. 
Partenope, IxpSsvérn, ns, A. 
Parti, MxeSuzîo: 0 IHaeSo. wv, oi. 
Partia, MepSta, xs, 2. 

Pasargade, Ixcxp7d4da:, div, mi. 
Pasifae, Ixoozn. n6, A. 
Patara, IuTxoa, @v, Te. 
Patmo, Ixrpos, ov, #. 
Patroclo, HutpoxAds. cò, 
Pattolo, Haxrwd9;. où, è. 
Pausania, Iavoavias, ov, 6. 
Pedaso, Il}dxr0s, ov, 6. 

Pegaso, IlI7705. ov, 6. 

Pelasgi, Ile)oc70i, @», ot. 
Pelasgiotide, Tl:)ogyiwrig, 1005, #. 
Peleo, In)svs, és, è. 

Pelia, H:}ia, as, è. 

Pelide, Tln}:id4s, ov, è. 

Pellio, I4}coy, ov, 76. 

Pella, II#)X2, 76, 

Pellene. TMzX}yvr, ng, È. 

Pelope. Ili\ot, oTo;, è. 

Pelopida, I:)c7idxs, ov, dò. 
Peloponnesiaco, H:}oroyrysraxsés, 


On 


À, 6. 
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Peloponneso, Il:)0761v7006, 20, ©. 
Pelusio. Iz)0Ugt0v, cv, 76. 
Penelope, Iyy:Xéra, n6, 4- 
Peneo, IMuyz16s, od, è. 
Pentapoli, Il:vr&mo)e, ews, 7. 
Pentelico, Il:yrz)1x6;, od, ò. 
Penteo, Il:yS:0s, éws, 6 
Peonia, Ilzwovia, «s, 7. 
Pepareto, IMl:r40nS05, ov, 7: 
Perdicca, H:pdixxas, ov, ò. 
Pergamo, Ilicyxpcov, ov, T6. 
Periandro, Il:0txyd95, 00, 6. 
Pericle, Il:pixk7s, 005, 6. 
Perinto, Ii0e$0g, ov, 7. 
Peripatetivco, I:petatatixds, 4, 
Peritoo, Il:pi$005, cv, 6. 
Persefone, Il:p9:9ò6va, 15, 4. 
Perseo, Il:p7s0s, éws. ò. 
Persepoli, Il:p9imo)es. st, 7. 
Persia, Ilecois, (dos, #- 
Persiano, Ilip775, ov, è; Il:powòs. +, dv. Le 
guerre persiane, Io, 0v, 7%; Madxz, 


6». 


Gy, T. 
Pertinace, H:privaè, ax0g, 0. 
Pescara, fiume, "At:0v05.0v,6; cità, "Atzp- 
v0Y, QU. Td. 
Pessinunte, I:976w00s, 0Ùvt0s, è. 
Pesto, Ilxts70s, cv, 6. 
Petronio, Il:7p0v106, ov, 6. 
Pidoa, Idi, 45. 7. 
Pieria, Hepoia, 25. 4. 
Pietro, Il:70025, ov, 6 
Pilade, My)&d4s, ov, è. 
Pilato, IL)&70g, cv, d. 
Pilo, IIv)05, cv, n. 
Pimmalione, Iuypo)}lwy, 
Pimmei, Iu7uzion 07, ot. 
Pipiplea, Il amdece, us. #7. 
Pindaro, Ili:0z605. ov 0. 
Pindo, Ilt:d0:, cv, è. 
Pionia, Iltovia, 25, 7. 
Piramo, Ive pos, ov, 6. 
Pirene, I: 45, 
Pirenei, 7& Iupnszîc (0) don (@»). 
Pirco, Izipacos, ov, ò. 
Piritoo, Il::ci$00<. 0v, 6. 
Pirra, Iippa, us. 2. 
Pirro, Ilupprs, cv, ò. 
Pirrone, Iygowy, wvos, è. 
Pisa, Iisz, 15.9 
Pisandro, H:irxydpos, cv è. 
Pisatide, Iler&re, ‘dos. 4. 
Pisidi, Ileidze, @r, ci. 
Pisidia, Ilerdix, as, n. 
Pisistratide, Iecscotpations, cv, 6. 


mvos, 0. 


PR 


Pisistrato, I:zioroztos, 01, 6. 
Pisone, Izi70wv; wvos, 6. 
Pitagora. IlvSxy6pas, ov, d. 
Pitagorico, MuSayépetos, %, 0». 


Pitico, I1USe2g, «, ov. I giuochi pitici, Mise. 


Y, TX. 
Pitone, IiSwy, wvos, 0. 
Pittaco, Iitzax0s, ov, 0. 
Pizia, Mu%x, &g, î- 
Platea, M)utezi, Gv, «i. 
Plateese, Illxtazss, É05, 5. 
Platone, Mku, 005, 0. 
Plauto, M\zùTos, cv, 6. 
Pleiadi, Il) ckdzs, wv, xi. 
Plinio, IMiveos, ov, 6. 
Plistarco, Istetupyos, ov, è. 
Plistene, Ii:e79évas, 005, 5. 
Plutarco, INovrapyos, do 6. 
Pluto, Il)ovros, cv, 6. 
Plutone, I)ovrwy, wvos, 6; “Ad4s, 
Pnice, Iyug, vxés, n. 
Po, I1zd0;, ov, è; ’Heedavòs, od, è. 
Polemarco, Io)éuazyo0s, ov, è. 
Polemone, IHoXfywy, wyas, 6 
Polia, Io)ekg, 4025, 
Polibio, Il9\v8125, 0v, 0. 
Policarpo, Mo)Jxxpros, ov, 6. 
Policleto, Ilo\ux):c70s, cv, d. 
Policrate, Il2)uxpata:, ovs. dò. 


Polidamante, Ho)udzuzs, xe70s, 5. 


Polidoro, Ilo)vdwpo;, cv. 5. 
Polifemo, Io)tpn pos, ov, è. 
Polignoto, IHo}vy:wtos, cv, 2. 
Polinice, Ioiuy:tzas, ov, 6. 
Polinnestore, Io)vuvdetwo, 
Polinnia, MoXvpriz, cs. d. 
Polissena, To)vzi:n, n6, 7 
Polluce. Io)vd:vxns, ovs, è. 
Pompei, IHouTaio:, vv, ci. 
Pompeiano, Hoprmxexyds. d, 6». 


Pompeo, Hoprrios, ov, è. 


Ponto, Iovros, cv, è. 
Porfirio, Il2p9V2105, cv, 6. 
Poro, Ilagos, cv, è. 


OÙ, 


695, 2. 


9 


ò. 


Porsenna, Hogc:ivyzs 0 Iops4va:, 2, 0. 


Poseidone, IMoszdd», @vos, è. 
Potidea, Horida, 24, È. 
Prassitele, Mpagerédas, 0vs. 6. 
Priamo, Hei 
Priapo, Ioixtos, ov, è, 

Probo, Ilpdgo:, ov. è 

Procle, II02z}75, 00s, 6. 

Proclo, Ipox}os, ov, è. 
Proconneso, Izor6vycos. ev. 7. 
Procuste, Icoxcovsmns cv, 6. 


95, OV, d- 
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Prodico, Ip6dx0g, cv, ò. 


Progne, Ip3xvn, 25, 4. 
Prometeo. IocynSsds, 0g, di 


Pronoe, IHoové2, 45, 7. 
Propontide. Tloowavris, ‘00577 7A 
Proserpina, Izp7896vn, 45, 4 
Protagora, Ipwrx79945, ov, d: 
Proteo, Ipwr:d;s, éws, d. 
Protogene, IHpowToyivas, 0vs, 6. 
Prusia, Isovzizs, ov, 6. 
Psammetico, Yaupa4TiXos, ov, è. 


Pscudofilippo, Yevdopilermmos, cv, è. 


Psiche, Ydyn, 25, 7. 
Publio, IHoràos, ov, d. 
Punico, Kupyatoveaxòs, n, dv. 


Q 


Quinto, Kcivras, ov, è. 
Quirinale, \690s 6 Kugîvos (ov). 
Quirino, Kugîvos, ov, è. 
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Remo, ‘Pàuos, cv, 6. 
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Rodiano, ‘Péctos, x, ov. 
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Roma, Pour, 25,4 
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Rossano, "Poteva, 45, 7° 
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Saba, Zafa, n6, 7} Zafa, div, ut. 
Sabcei, Yz 2eî0e, ty, ci. 
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Saguntino, ZzxavSaîog, , ov. 
Sagunto, ZZxavSa, 75, È. 
Saide, Ski, dos, #. 

Salamina, Su)upmis, (005, n. 
Salaminia, Sa)mpewtz, x6, N 
Salii, 54) ves, wr, ci. 
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Salomone, Zz}opws, wvos, 6: 
Samaria, Zxudagev, ug, fe 


Samio, Z%ptog, &, 0%. 

Samo, Zkpos, ov, f. 
Samosata, Zapuécuta, ws, TÀ. 
Samotracia, ZypoSpàzn, 95, 
Sannio, Expyvites, 1006, È. 
Sannita. Zapvitas, cv, 9. 
Santippe, ZesSitta, 46, 9. 
Santippo, Z4vSerzos, ov, 6. 
Sardanapalo, Sxpdavamalos, ov, 6. 
Sardegna, Zx0dd, 005, 1. i 
Sardi, città, £kod:, w», zi. o 
Sardo, Zxcdoos, 2, 0v. i 
Sarmati, Zona, 64, dt. 
Sarmazia, Zapuzria, as, @: 
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Sarpedone, Syenzd4:, divas. 6. 
Satiro, Z&rvros, cv, è. 
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Saulo, Zxd)os, sv, è. 
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Scea, Sxeta, 25, 9 
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Scilla, Exdx, 46, #. 

Scipione, Sxriwy, wvos, 6. 

Scita, Zx6Sz5, ov, è. 

Scizia, ZxuSiz, 26, 7. 

Scopa, Exim7zs, 0v, è. 
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È __ Sicilia, Soxslia, ag, à. 
Siciliano, SexzXeòrzg, ov, d. 
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__Sosigene, Zwaxy5rns, ovs, 6. 

Sostene, IwcSiyns, ovs, ò. 
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Speusippo. Zrevonzo;, ov, è. 
Sporadi, Iropkdis, wr, ci. 
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Steniclaro, Stevux)&pios, ov, 6. 
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Tapso, 0x0s, cv, È. 
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Tarquinio, Tapxovtyos, ov, d... 
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Tazio, T&rcos, ov, è. 
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Tebana, 048265, (dos, A. 
Tebano, OnBat25, 2, 0v. 
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pavoi, Gv, Gi. 

Tegea. Teyix, «s, 9. 
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Teofrasto, O:dppoasT0s, ov, 6. 
Teognide. O597v15, 190g, d. 
Teopomno, Osdronros, ov, 6. 
Teramene, On dra, ov, è. 
Terenzio, T: ip SNTLOG, ov, è, 
Tereo, Tap:d;, és, ò 
eioidonie dina. 0vTos, de 
Termopoli, O:pyuorvàdx:, ©v, at. 
Terpandro, Tiorzvd00s, cv, 6. 
Tersicore, Tspfiyépa, n6, A. 
Tersiloco, ©:p9i)0795, ov, d. 
Tersite, @sgritus, ov, d. 

Teseo, Og0:0s. iws, Ò. 

Tesmoforie, Os spopoipiz, wr, TX. 
Tospi, Béori, dos, 6 

Tesproti. O:srpwroi, 69, ot. 

Tesprozia, Osemewria, 45, 7. 

Tessaglia, Ozsrz)iz, as. 

Tessali, O:z0a)0i, Gv, ot. 

Tessalonica, OzroxAovizn, n5, A 

Teti, Ost. ‘das, È. 

Teutoni, T:U70v:g, wr. dî. 

Tevere, TiB:pts, ews, è 

Tiberiade, T.B:0ds, 4dos, n. 

Tiberio, TeBéecos, cu, è. 

Ticino, Tixeos, ou, 6. 

Tideo, Tud:s, éws, ò. 

Tidide, Tud:idng, ov, è. 

Tieste, Ovéstzs, ov, è. 

Tifone, Tupedy, divos, è. 

Tigrane, Teyodv5, ov, d. 

Tigri, Tiypns, 1705, è. 

Timagene, Teuxyévag, 0vs, è. 

Timbrio, Ovufpros, ov, ò. $ 
Timeo, Timotos, ov, è. 


Tl'ipma, dv, Ta. 


Trasimaco, Opacbuayos, ov, è. 
















Timocrate, Teuorekrzs, 
Timoleonte, Tino)fwy, 0706, | 
Timone, Tips. wyvos, è. 3 
Timoteo, TiuòSe0g, ov; d. 
Tindaro, Tùvd«pos, cv, è. 
Tirea, Qucia. 25, À. 
Tiresia, Tepscizs, 00, è. 
Tiribazo, Tigifa$0s, ov, ò. 
Ticrio, TUpros, «, 0», 
Tirinto, Tipvrs, vvSos, 2. 
Tiro, Topos, cv, ©. 
Tirreno, Tuppnvòs, où, ò. 
Tirleo, Tupretos, ov, ò. 
Tisamene, Tirxu:vòs, od, è. 
Tisbe, Oizf4, 15, 
Tisifone, Tiougéyn, n5, A 
Tissaferne, Teroapipvas, ovs, 6. 
Titani, Ter&v56, 09, 0Î. pad 
Tito, Titos. ov, 6. % REF 
Tlepolemo, T)aT6i:pos, ov, è. Bino 
Tmolo, Ty.é)os, cv, è pì 
Toante, Odus, avtos, ò. 
Tolemaide, Mroà:pzés, idos, 
Tolomeo, IHr7o):uetos, ov, 6. 
Torino, Aùyadata (n5) Tavpivo», è. 
Trace, @o4x105, 4, 09; Op4 , 4%, 
0%, "5, N 
Tracia, Op&xn, “5, SÙ 
Trachinie, Toxyewiai, @v, ci. i na 
Traiano, Tpaixvòs, od, 6. 
Trasibulo, OpxoUfovdos, ov, è. 
Trasillo, Og&ev)dos, 00, è. 
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Trasimeno, Touciva diwva, 15) A 35) 
Trasone, Ock701v, wvos, d. 
Trebbia, Tp:fiia, «sg, è. > NE 
Trebisonda, Tpatezods, odvtos, è. e = 
Trebonio, Tp:6wyos, cv, ò. 

Trezene, Tpodàv., FB206, d- 

Triballi, ToyEx}Zot, @», cè. 

Trifilia, Topudia, xs, A. C MEI 
Trinacria, Towaxpia, as, A. A 
Trittolemo, Tpertéode®os, ev, è. 0 
Tritone, Tpitwv, wvos, è. 
Troade, Towks. 4dos, #. 

Troia, Tpota, «5, A} “Ileos. 00, @. 
Troiani, Tenta 11; odi. Troiane, Teak 


I, ui. dI 
RS a 
Tucidide, Oovrudtdne, ov, d. LI A 
Tule, Qovdr, n5, i 


Tullia, Tov)}ix 0 Tu)diz, 25, è. 
Tullio, Tov)Aeos 0 TUAdeos, ov, é. 
Tullo, Tov))05, ov, è. 

Turio, ®ovgror, ov, td. 
Turno, To00v95, cv, 6. 





Vilellio \ on , Ù; DIN 
Volga, ‘Pa, 6 (indsel.). 

Volsci, Oud)zzo:, wr, ci, ; 
Vulcano, ’ ii CU, d. 
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Zaccaria, Zxyagivs, ov, 6. 
Zacinto, Z4xvvSos, cv, 7. 
Zaleuco, Z4):vz0s, ov, d. 
Zama, Zoua, n5, 
Zanele, ZZyx\n, #5, 3. 

Zavte, V. Zacinto. f 
Zefirio, Zipupior, ov, té. 

Zeffiro, Zipugos, ov, è. 

Zevobia, Zavoffia, «us, #1. 

Zenone, Z4vwv, wyos, d. 

Zeusippo, Z:Uzirtos, ov, è. 

Zensi, Z:di1, «dos, 6. . 

Zoilo, ZoiX0s, ov, 6. ; 
DI Dr o od, è. Zonara, Zuvàpas, ov, ò. 

esta. ‘Estia, CAINE Zopiro, Zuwmvpos, ov, è. 

“Ermkdss, 07, «È. Zoroastre, Zupodetens, 04, è. 

l vio, Odirrz0Los, ov. d. Zosimo, Zorpos, gu, ò. 
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